உ... 


கடவுள்‌ துணை. 


சதெய்வப்புலமைக்‌ 
தருவள்ளுவதநாயனார்‌ 
அருளிச்செய்த 4 
திருக்குறள்‌ மூலமும்‌ 
மதுரைச்‌ தமிழ்ச்சங்க வித்துவான்‌ 
மு. ரா. அருணாசலக்‌ கவிராயர்‌ 


எழுதிய 


தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


பட்டி 


மீனலோசனி அச்சிய நீஇிரசாலையிற்‌ 
பதிப்பிக்கப்பெற்றன. 


10930, 


இதன்‌ விலை] Al] Rights Reserved, [ந, 2-8-0. 


உரிமை புரை. 


எ$தக்காலத்திலும்‌ எல்லாச்‌ சாதியாருக்கும்‌ எல்லா மதத்‌ 
தாருக்கும்‌ பொதுவாய்‌ விளங்கும்‌ முழுமுதற்‌ கடவுளாகிய பசம்‌ 
பொருளொன்றேபோலத்‌ தெய்வப்புலமைத்‌ இறாவ்ள்ளுவ நாயனா 
சருளிச்செய்த திருக்குறள்‌ 2மற்கு ரித்த எல்லாருக்கும்‌ பொதுவாய்‌ 
விளங்கும்‌ ஒரு நாலென்பது யாவருமறிச்த விஷயம்‌; இந்நூற்‌ 
பொருள்களை யறிர்‌துகொள்ளுமாஅ உசையாசிரியர்‌ பநின்மர்‌ உரை 
யெழுதிவைத்தனர்‌. ஆயினும்‌, அவ்வுசைகளெல்லாம்‌ தமிழ்வளஞ்‌ 
சுருங்கிய இக்காலத்துப்‌ பல. நால்களைக்‌ கற்று நுணுகி பாசாய்ச்சிசெய்‌ 
யும்‌ பெரியாருக்கே பொருள்விளங்கக்‌ தக்கவைகளாயிருத்தலால்‌ அங்‌ 
கனம்‌ ஆராய்ச்சி செய்யும்‌ வலிமைரல்லாருக்கும்‌ மற்றை நூல்களைக்‌ 
கல்லாத சாமானியாசளுக்கும்‌ இலேசாகப்‌ பொருள்‌ விளங்குமாறு 


யானெழுதிய திருக்குறளின்‌ தெளிபொருள்‌ வசன நூலை 


மதுரையில்‌ நான்கார்‌ துமிழ்ச்சங்கர்‌ தாபித்த ஸ்ரீமாந்‌ பொ. 
பாண்டி ததுமைக்‌ £7தவரவர்களைப்‌ போலவும்‌; முத்தமிறைபும்‌ வளர்த்து 
முன்னிருந்த பாண்டி. மன்னர்களைப்‌ போலவும்‌, சேர்துமிழணங்கை 
நானகார் தமிழ்ச்‌ சங்கத்தில்‌ காரியதரிசியாயிருக்து வளர்த்து 
வருகன்றவரும்‌;, அரிய பெரிய தமிழ்‌ நூல்களை யாராய்ர்த பெரிய கலை 
வாணருக்கு ஆயிரக்கணக்கான பெரும்பொருள்‌ வள்ளல்களைப்‌ போல 
உள்ளன்புடனு தவ /வருமாகிய உபர்தம , கிமன்றவா த (Advocate) 
பிரமஸ்ரீ டி. ஹி. நிவாச 8யங்காரவர்களுடைய 
அருமை பெருமைகளைப்‌ பலவ(ருடங்களாகப்‌ பழ பலவழிகளா 
லறிந்து உரிமையுரை யாக்கிவைக்‌ சதன்‌ அவர்கள்‌ அன்பினி௰ிக்கம்‌ 
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இங்கன, 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்க வித்துவான்‌, 


மூ. ரா. அருசைலக்‌ கவிராயர்‌. 
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FOREWORD. 


The Tirukkural of Tiruvalluvar is one of the ancient 
works in Tamil literature. It has been quoted even by 
classic writers and has no less than ten commentaries of 
which Parimelalagar’s has been held to be the best. The 
Tirukural is also consided to be a sacred work by a certain 
section of the orthodox Hindus. It is for them the 
‘Dravida Veda.’ And the author Tiruvalluvar is actu- 
ally worshipped in a shirine in Mylapore; a suburb of 
Madras. 


The sacred Kural, again, 18 a world-famed work. It 
has been translated into about twenty languages. Dr. ச, 
U. Pope did it in English many years ago. 


For some years past people have been evincing an 
tinusual interest in the study of the Kural. Consequently 
aidsbooks have been appearing in large numbers, One of 
the earliest such books was a prose rendering of the work 
with a clear paraphrase of the renowned commentary of 
Parimelalagar by Mr. M. R. Arunachala Kavirayar of 
Madura. 1 thought this was defective in that the text was 
not inserted, He now publishes a second edition of it in a 
much improved form. We find in it the text, clear prose 
version of it and paraphrase of the commentary aforesaid, 
and additional notes with occasional illustrative quotations. 
] venture to think that this improved edition of Mr, 
Kavirayar’s book brings the terse work of Tiruvalluvar 
and the terser commentary within easy reach of the 
masses. I need hardly add that it will form an excellent 
vade meéum for our boys and girls in schools and colleges: 


Tinnanur, 8. Anavaratavinayakam Pillai, 
30—11—1929. Me Ay Le Ta 


க ல்‌ 


FOREWORD. 


This new book, which contains a clear exposition iti 
easy and intelligible prose of the thought-packed and con- 
densed couplets of the world-known Tamil classic and the 
garland of Tiruvalluvar, is almost the last and delicious 
fruit of the life-long literaryelabours of the renowned Maha- 
Vidhvan Arunachala Kavirayar of the Madura Tamil 
wangam. In this treatise the octogenarian Tamil Scholar 
of the Sethur Samsthanam, who is also the surviving eldest 
member of the trio of hereditary poetic fraternity, has very 
closely followed the first-published and therefore most 
popular Pari-mel-alakar's exegesis aud commentary on the 
universal and immortal moral code in Tamil verse. In it 
he has also offered the precious treasure of the saner, truer 
and wiser interpretations of a few difficult kurals by the 
keen-witted critic of Cholavandan, the famous Aragan- 
Shanmuganar, whom the gods loved and snatched away 
too early as worthy of their comraderie and companionship, 
The ripe scholarship of our poetsexpositor has provided 
apt illustrations for many an allusive distich and cited 
parallel lines and extracts from many classical poems, 
puranas arid ithihasas. The simple, sweet and charming 
style of this rare volume; which is the unfailing characteris 
stic of this master of prose; and which is the envy of many 
an erudite Tamil pandit, is a strong reeommendation for 
its wide popularity; and it is hoped that in these days 
when the school master is abroad, thanks to the increasing 
educational aid of the benign Government and to the 
labours of love of several foreign and indigenous philanth 
ropists, every cottager as well as every citizen in Tamilas 
ham will go in for a copy of this lucid Kural exposition 
pnd exegesis as every English-knowing man gets a copy of 


FOREWORD, ட்ரீ 


Shakespeare's works, and as every Christian whatever his 
nationality takes a copy of the Bible for himself and 
family, the way for its inevitable and cordial acceptance 
having been cleared up by the numerous cheap editions 
and reprints of the bare Kura! Text, which sell in thou. 
sands every year. 


Munnirpallam, B. Ap LT. 


Karpaham. M. 5. Purnalingam Pillai, 
13th Derembcr 1929 Retired Professor of English. 


பதிப்புரை, 
அவர] வை 

இர்நிலவுலகத்‌ இலுள்ள பல2தசத்தாரும்‌, சாதியாரும்‌, சமயத்தா 
ரும்‌ தெய்வப்புலமைத்‌ திருவள்ளுவ நாயனாசாலருளிச்‌ செய்யப்பட்ட 
தமிழ்வேதமாகய திருக்குறள்‌ நூலைத்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பாஷையில்‌ 
மொழி பெயர்த்துவைத்துப்‌ படிப்பதுபோல வேழெற்தப்‌ பாஷை 
யிலுமூள்ள நூல்களையும்‌ ௮வவாறு படி த்தாரென்று காணவும்‌ கேட்‌ 
கவுமில்லையென்பது ஒருவரேனும்‌ ஆட்சேபஞ்‌ செய்யாமல்‌ எல்லாரு 
மொப்புக்கொண்ட விஷயமாம்‌. இதற்குக்காரணம்‌ என்னவென்றால்‌, 
ஒவ்வொரு சாதியாரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ சமயத்துக்கு உரிமையுடை 
யனவாகக்‌ கைக்கொண்ட நூல்கள்‌ கூஅம்‌ விதிவிலக்குகளுள்‌ ஒன்றை 
யொன்று மறுத்துக்‌ கலகத்துக்‌ இடமுண்டாக்குதல்‌ போலல்லாமல்‌ 
எல்லாச்‌ சாதியாரும்‌ சமயத்தாருஞ்‌ சண்டையில்லாமல்‌ சம்மதித்து 
ஒத்துக்கொள்ளும்‌ விதிவிலக்குகளே தஇிருக்குறள்‌,நால்‌ கூறு தலென்க. 


இத்தகைய நூலினருமை பெருமையெல்லாம்‌ வெள்ளிடை மலை 
போல்‌ வெளிப்பட்டு நிற்றலால்‌, ஒருவர்க்கொருவர்‌ சொல்லி யறி 
விக்க வேண்டுவ தில்லை, ** 2வண்டுவார வேண்டுவதே யிவான்‌ கண்‌ 
டாய்‌” என்ற வேதவாக்கயத்துக்‌ கணக்க; நுண்ணறிவாளர்‌ எண்‌ 
ணிய எண்ணிய பொருளெல்லாமீயும்‌ வள்ளற்றன்மையுடைமையால்‌ 
இர்‌.நூலுக்கு உரையாசிரியர்‌ *தருமர்‌ முதலிய பதின்மர்‌ உரை 
யெழுஅவாராயினர்‌, இப்பதின்‌ மருசையுளளும்‌ பரிமேலழகருசையே 
இறந்து வழங்கப்பெற்றது. ஆயினும்‌, தமிழிலக்கிய இலக்கணங்‌ 
களைக்‌ கற்பார்‌ சுருங்கெ தற்காலத்தில்‌ இருக்குறள்‌ மூலத்தையும்‌ 
உரையையும்‌ படித்துப்‌ பொருள்‌ சாணமாட்டாமல்‌ மிகப்பெரும்‌ 
பாலார்‌ ௮ராதரவு செய்துவந்தனர; அ அகண்டு பரிதாபமுற்று எளிய 
நடையில்‌ திருக்குறட்‌ கருத்து அடங்கிய ஒரு வசனப்‌ புத்தகமிருந்‌ 
தால்‌ 1அவரெல்லாருக்கும்‌ பயன்படுமென்றெண்ணி, என்ன றிவிற்‌ 


*தருமர்‌ முதலிய பதின்மராவார்‌-தருமர்‌, மணக்குடைவர்‌, தாமத்தர்‌, 
நச்சர்‌, பரிதி, பரிமேலழகர்‌, திருமலையர்‌, மல்லர்‌, கவிப்பெருமாள்‌, காளிங்கர்‌. 

*அவர்‌-மூலத்தையும்‌ உரையையும்‌ படி த்துப்‌ பொருள்‌ காணமாட்டாத 
பெரும்பாலார்‌; 


பதிப்புரை, ப்‌ 


செட்டியமட்டும்‌ பொருள்விளங்கும்படி. யெழுதி யச்சட்டு வெளிப்‌ 
படுத்தினேன்‌. இரண்டு மூன்று வருடங்களுக்குள்‌ புத்தகங்களெல்‌ 
லாஞ்‌ செலவாய்விட்டதால்‌ ஈான்செய்த இர்த வேலை நல்ல வேலை 
யென்று மனமக ழ்ச்சியுற்றிருந்தென்‌, அதன்பின்‌ இற்றைக்குப்‌ பத்து 
வருடக்கட்குமூன்‌ தீர்த்த யாத்திரையாக வந்திருந்த இருப்பாதிரிப்‌ 
புலியூர்‌ ஞானியார்‌ மடாலயம்‌ ஸ்ரீ சிவசண்முகதேசிக சுவாமிகள்‌ 
தென்காசிச்‌ சிவாலயத்தில்‌ ஆயிரச்சணக்காகச்‌ சனத்தொகை சேர 
ஒருபெரிய கூட்டங்கூட்டித்‌ திருக்குறள்‌ முப்பாலிலுமுள்ள *காழ்‌ 
பொருளையும்‌ தொகுத்தும்‌ வகுத்தும்‌ விரித்தும்‌ நெடுரேரம்‌ எல்லா 
ரிரு தயமும்‌ கழிபெருங்காதல்கூ.ர அற்புதமாகப்‌ பிரசங்கஞ்செய்தனர்‌, 

அப்பிரசங்கத்தை ௮ தஇியோடந்தமாகக்‌ கேட்ட அநேகமெழுர்‌ த 
“திருக்குறள்‌ மூலத்தையும்‌ உரையையும்‌ படித்தால்‌ இவ்வளவு தெளி 
வாக எங்களுக்குப்‌ பொருள்‌ விளங்கவில்லை, சுவாமிகள்‌ அருமைப்‌ 
பிசசங்கத்தால்‌ எல்லாந்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிர்துகொண்டோம்‌' என்று 
மனமகிழ்ச்சியோடு சொல்லி வணங்கினர்‌. அப்பொழுதருகிருர்க 
என்னைப்‌ பார்த்து, சுவாமிகள்‌ * திருக்குதளின்‌ ஒவவோரதிகாமத்‌ 
இனுஞ்‌ சிற்சில குறளைப்பொறுக்கி, சற்றேறக்குறைய 8ச்நூறு 
குறளுக்கு மேற்போகாமல்‌ இரட்டி, தெளிபொருள்‌ வசனமெழுத, 
‘ திருக்குறள்‌ திரட்மெ தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌ எனப்‌ பெயரிட்டு, 
௮ச்சிற்பதிப்பித்து வெளிப்படுத்துக” என்று கட்டளையிட்டனர்‌. அக்‌ 
கட்டனை, திருக்குறனிலை யீடுபட்டி க்கிற எனச்குப்‌ “பழைய வழக்‌ 
கமும்‌ பால்‌, பண்டிதன்‌ சொன்னதும்பால்‌'' என்ற பழமொழிக்குப்‌ 
பொருத்தமாக இருந்ததனால்‌ மதுசைக்கு வந்த, திருக்குறள்‌ மூலத்‌ 
தையும்‌ உரையையும்‌ ஈன்றாக அஆசாய்ச்சிசெய்து, கற்பார்மிகையென்று 
மலையாமைப்‌ பொருட்டு, வேண்டிய அளவு திருக்குறளைத்‌ திரட்டித்‌ 
தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌ அவ்வாறே யேழுதி, மாறுபடுங்‌ கருக்‌ 
அடைய மதவாதிகளுஞ்‌ சாத்திரவா திகளுமாக எ த்தனைபேரிருர்‌த 
கேட்டாலும்‌ வாதஞ்செய்தற்கிடமில்லாமல்‌ எர்த விஷயத்தையுஞ்‌ 
சந்தேகமறப்‌ பிசசங்கஞ்செய்யும்‌ ஆற்றல்மிகுந்த, மேற்குறித்த ஸ்ரீ 
சிவசண்முக தேசிக சுவாமிகளுக்கனுப்பினேன்‌, அவாகள்‌ சிரமம்‌ 


பா.சாட்டாது ஒரு முறை பார்வையிட்டுக்‌ கல்லார்‌ ரெஞ்சமுங்‌ 


* ஈரற்பொருள்‌-அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு, 


0 பதிப்புரை, 


காமுறும்படி முகவுமையொன்று வரைக தகொடுதது,*விசைர்து பதிப்‌ 
பித்து வெளிபிடுக! என்று அஞ்ஞை அளித்த, நிருபம்‌ விடுத்தார்கள்‌, 
அதன்மேலச்சுற்‌ பதிப்பிக்க முயன்றுகொண்டிருக்கும்போது என்‌ 
சரீரம்‌ என்னைவிட்டுப்‌ பிரியுமோ என்னும்படியான வியாதித்‌தன்ப 
முற்றதனால்‌, ௮ம்மூயற்சியை நிறுத்தி, மதுரைப்‌ புதுமண்டபம்‌ பி, 
நா, புத்தகக்கடை ஏஜண்டு மகாஃா-ரஈஸ்ரீ மு, இருஷ்ணபிள்ளை 
யவர்கள்‌ உதவியைக்கொண்டு, அச்சிற்‌ பதிப்பித்துப்‌ புத்தகம்‌ வெளி 
வரச்செய்தேன்‌. அப்புத்தகத்தை வாங்டுப்‌ படித்தார்‌ பலருள்ளே 
கற்றாரிற்‌ ஒறக்த ஈண்பர்‌ இலர்‌, “இப்புத்தகம்‌ எல்லாருஞ்‌ சுலபமாகப்‌ 
பொருள்‌ காண்பதற்கிடனாயிருத்தலால்‌, திருக்குறள்‌ முழுமைக்குமே 
யிவ்வாறு தெளிபொருள்‌ வசனபெழுதி வெளிப்படுத்தனால்‌ லோ 
கோபகாரமாயிருக்கும்‌ என்று நிருபவாயிலாகத்‌ தெரிவித்தனர்‌, 


இவ்விதம்‌ நிகழ்ந்து சில வருடங்கள்‌ கழிந்த பின்னர்‌, சாமி 

தரிசனத்தின்பொருட்டும்‌, சரீராரோக்யெத்தின்‌ பொருட்டும்‌ திருப்‌ 
பசங்குன்ற ஈகரவாசியாக நான்‌ வஇந்திருக்கும்போது, அவவிடத்‌ 
இல்‌ போலிஸ்‌ ௪ப்‌ இன்ஸ்பெக்டசாயிருக்றெ திருவாளர்‌ மீனாட்‌சி சந்‌ 
தரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ “நீங்கள்‌ இர்த வேலையைக்‌ காலம்‌ தாழ்க்காமல்‌ 
செய்யுங்கள்‌ செய்யுங்கள்‌” என்று பலமுறை பரிந்து வற்புஅத்தினா; 
அஅ அயர்க்‌துகடக்கனெற *ஊர்‌ தியை யடி த்தெழுப்புதல்‌ போலிருந்த 
தனால்‌ மனவெழுச்‌சிகொண்டு திருக்குறள்‌ மூலத்தையும்‌ பரிமேலழகர்‌ 
உரையையுக்‌ திரும்பத்திரும்பப்‌ பலமுறை படித்து மூலத்துக்கும்‌ 
உரைக்கும்‌ விசோதமில்லாமலும்‌, சரமானியர்க்குச்‌ சக்தேகமில்லாம 
அம்‌, எல்லாம்‌ வல்ல இறைவன்‌ இருவருளால்‌, தெளிபொருள்‌ வசன 
மெழுதி, யானெழுதிய கருத்துக்குப்‌ பொருத்தமாக உயர்ந்தோர்‌ 
செய்யுள்‌ வழக்கினும்‌, உலகவழக்கினும்‌ உதாரணமெடுத்துச்‌ காட்டித்‌ 
திருக்குறள்‌ மூலத்தோடு அச்சிட்டுக்‌ கற்றறிந்த பெரியார்முன்‌ வெளி 
வக்து உலாவச்செய்கென, 

அ௮ரியகற்‌ முசற்றார்‌ கண்ணும்‌ தெரியுங்கஈல்‌ 

இன்மை யரிகே வெளிறு 


வம்‌ த யவன அவையவை கைக வ வைக வவ மாவை ஆத்‌, 


* ஊர்இ-௪ருது., 


பதிப்புரை. ¢ 


என்று நாயனுசருளிச்செய்ததை கோக்குங்கால்‌, அரிய நூல்களைக்‌ 
கல்லாமையும்‌, ஆசமாமையுமுடைய என்னுடைய வசனங்களில்‌ சொற்‌ 
குற்றம்‌, பொருட்குற்றங்‌ காணுதல்‌ மிக எளியதாகும்‌. ஆனாலும்‌, 
அறிவுடையார்‌ அவைகளைப்‌ பொறுத்துத்‌ திருத்தவேண்டி யவற்றைத்‌ 
திருத்தியும்‌, புதுக்கவேண்டியவற்றைப்‌ புதுக்கியும்‌ எனக்குத்‌ தெரி 
விப்பாராயின்‌ அத்திருத்தங்‌ களையும்‌ புதுக்குதல்களையும்‌ உபயோகப்‌ 
படுத்தி இர்‌. நாலை இன்னு மொருமுறை அச்சிற்பதிப்பித்து வெளிப்‌ 
படுத்தச்‌ சித்தமாயிருக்கன்றேன்‌, சுபம! சுபம்‌! சுபம்‌! 


திருவள்ளுவநாயனார்‌ திருவடி வாழ்க, 


இ௫ங௱னம்‌, 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்க வித்துவான்‌ 
மூ. ரா. அருணாசலக்கவிராயர்‌, 
திருப்பாங்குன்றம்‌, 


மூத்கவுரை்‌. 


பூவெனச்‌ சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ மலரில்‌ வ இயுங்கடவுளால்‌ 
படைக்கப்பட்டு நிலவும்‌ இவ்வுலகில்‌, மக்களாகப்பிறந்தார்‌ ஏனையபிறப்‌ 
பினை அடைக்துள்ள உயிர்க்குள்ள அறிவினும்‌ மேம்பட்ட அறிவினை 
யுடையவ.சாவார்‌, அவருள்ளும்‌, வினைக்கீடாத ஒருவாமிகுக்‌ த அறிவினை 
யுடையராகவும்‌, மற்றொருவர்‌ குறைந்த அறிவுடையராகவும்‌ இயற்கை 
யின்‌ இருத்தல்கண்‌ கூடு, (பிரத்தியகதம்‌) செயற்கையா னும்‌ அறிவுவளர்‌ 
இன்றது. இயற்கை சேயற்கைகளால்‌ அறிவுமிகுந்தார்‌ அத குழறைர்‌ 
தார்க்குத்‌ தம்‌ ௮றிவைத்தச்து, அறிவானுண்டாம்‌ இன்பத்திருத்‌ 
தலை இவவுயர்‌ மக்கட்‌ பிறப்பெய்கியதின்‌ நலன்‌ ஆம்‌. அங்கனம்‌ 
தம்‌ காலத்தினள்ளார்க்கும்‌,தம்‌ தேயத்தினாக்கும்‌, தம்மரபினர்க்கும்‌, 
தம்சமயத்‌ தினர்க்கும்‌ செய்பவரினும்‌ எகச்காலத்தினர்ச்கும்‌, எத்தெயத்‌ 
இனர்க்கும்‌, எம்மரபினர்க்கும்‌, எச்சமயத்தினர்க்கும்‌ அறிவைத்தர்‌ 
இன்பத்‌ திருத்துபவர்‌ மேல்‌ என்பதை மறுப்பார்‌ ஒருவரும்‌ இரார்‌. 
அங்கனம்‌ செய்தார்யார்‌ எனின்‌, மற்றையர்களைக்‌ கூறும்‌ பொழுதெல்‌ 
லாம்‌ வாதம்‌ எழும்‌. இருவள்ளுவசைக்‌ கூறுங்கால்‌ அம்‌ ஆம்‌ ஆம்‌ என 
முக்காலும்‌ எவரும்‌ அறைந்து மகிழ்்து, உடன்படுவர்‌, “அங்கனம்‌ 
உடன்பட அவ்வள்ளூவர்‌ என்செய்தார்‌' என வினவுவார்‌ மிசச்சிலர்‌. 
அவர்‌ செய்த.நால்‌ திருக்குறள்‌ என்பதும்‌, அத்திருக்குறள்‌ கொண்டு 
எவர்க்கும்‌ அ௮றிவைவளாத்து; இன்பத்திலிருத்துகின்றார்‌ என்பதும்‌ 
பெரும்பாலா அறிவார்‌. திருவள்ளூவர்‌ பின்வந்த எப்புலவரும்‌, 
அவர்‌ இருக்குறளினிருந்து சொல்லும்‌ பொருளும்‌ எடுத்தாள்வ 
டுசனின்‌, அற்தூற்பெருமையை விரிப்பது மிகையாகும்‌. அத்இருக்‌ 
குதள்‌, பன்மொழிகளினும்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்டி ருப்பது ஏனைய 
மொழிப்புலவர்‌ அதன்கட்கொண்ட ஆர்வத்தை விள்ச்குகின்றஅ. 

ஏனைய மொழியறிஞரும்‌ இத்தமிழ்த்‌ திருக்குறளைத்‌ தங்கள்‌ 
மொழியில்‌ யாத்து அறிச்தும்‌, அறிவித்தும்‌ இன்பம்‌ பெறுவ 
ரெனின்‌, தமிழகத்துள்ளார்‌ ௮தனைக்கற்றுப்‌ பொருளறிந்து ௮ 
நீரும்‌ அறிவைத்‌ தீம்மறிவாக்க்கொண்டு, இன்புற்ல்‌ வேண்டுவது 
இன்றியமையாத தொன்றன்றோ? அங்ஙனமே அறிந்து இன்புறக்‌ 
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கருதுபவர்கள்‌ பலத.ரத்தினசாக இருத்தல்‌ இயற்கையே. மூலையும்‌, 
அதற்குரிய உரையையும்‌ நுனித்தாய்க்துகொளவார்சிலரே. இக்‌ 
காலத்தில்‌ முயற்சி சிறிதாகவும்‌, பலன்மிகுஇயாசவும்‌ இருத்தலிலே 
கருத்துடையார மலிந்திருக்கின்றனர்‌, அவரும்‌ இக்‌. நூலின்‌ பயன்‌ 
கொள்ளல்‌ வேண்டுமெனக்கரு தி, இர்‌ நாலைபபலர்‌ பலவாறு அச்சிட்டு 
உதவியிருக்கின்றனர்‌. அச்சிட்டுதவிய உபகாரிகளுள்‌ நம்‌ ஈண்பர்‌ 
திருவாளர்‌ மு. ரா, அருணாசலக்‌ கவிராயரவர்களே மூன்‌ வந்து 
நிற்றற்குரிய சீர்த்தியா, இவர்கள்‌ பரிமேலழகருரையுடன்‌ அ௮ச்சிட்‌ 
டுதவினர்‌. ௮ 3தயன்றி, வசனப்படுத்தி அச்சிட்டு உதவினர்‌, 
அஅவுமல்லாஅ திருக்குறளின்‌ ஒவ்வொரு அதிகாரத்தினின்றும்‌ 
திட்டி வசனமும்‌ எழுதி அச்சிட்டு உதவினர்‌. இப்போதோ 
திருக்குறள்‌ மூலமும்‌ தெளிபொருள்வசனமும்‌”” என அச்சிட்டு 
உதவுகின்றனர்‌. இவர்கள கல்வித்திறமையும்‌, உபகரிக்கும்‌ ஆற்ற 
௮ம்‌ இற்று இற்றெனம்‌ தனித்தனிக்‌ கூற வேண்டா. இவர்கள்‌ பரம்‌ 
பரையே தொன்றுதொட்ட கவிராயர்‌ பரம்பரை, இவர்‌ மட்டும்‌ 
அன்று. இவர்‌ உடன்பிறக்தாரிருவரும்‌ செரந்தமிழுலகறிந்த சீர்த்திப்‌ 
புலவர்கள்‌. இவர்கள்‌ பல்பழைய நூலாராய்ச்சகியுடையார்‌, செய்யுளி 
யற்றும்‌ திறமையும்‌, வசனம்‌ எழுதும்‌ வன்மையும்‌ பகுத்துணரும்‌ 
புலவர்கள்‌ பாசாட்டற்பாலன. இப்பேர றிஞர்‌ வெளிப்‌ படுத்தும்‌ 
6 இருக்குறள்‌ மூலமும்‌ தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌” என்னும்‌ நூலைப்‌ 
படித்துப்‌ பார்த்தோம்‌, நன்றாக எழுதப்பட்டிருக்கிறது, 


இந்த வசனத்தைப்‌ படிப்போர்‌, இருக்குறளாசிரியர்‌ கருத்தைத்‌ 

தெளிவாக அறிச்து, உணாந்து, இன்புறுவர்‌ என்பது உறுதி. 

தமிழ்மக்கள்‌ அனைவரும்‌ இர்‌ நாலைப்பெற்றுப்‌ படித்துத்‌ தமதில்லத்‌ 

தில்‌ வைத்துப்‌ பூசித்தற்குரியா என்பது ஈம்‌ கருத்து. இந்நூல்‌ 

நல்ல காகிதத்தில்‌ கண்கவர்‌ வனப்பின தாக ௮ச்டப்பட்டிருக்கிறது, 
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10 முகவுரை, 


இப்புலவர்‌ பெருந்தகை, இன்னும்‌ பல ஆண்டு சரீர செளக்யெத்‌ துட 
னிருர்து, தமிழகத்திற்கு இதன்முன்பு போன்றே, இதன்பின்பும்‌ 
பல நூல்‌ வசனமெழுதியும்‌, உரைகண்டும்‌, குறிப்புவரைந்‌ அம்‌, அச்‌ 
இட்டும்‌, உபகரித்து ஈன்றிருக்க எல்லாம்வல்ல ப்ட்‌ திரு 
வடிக்‌ கமலங்களைச்‌ இர்‌ இக்னெஜோம்‌. 


சிவசண்முக மெய்ஞ்ஞான தேசிகன்‌ நிருவடி வாழ்க. 
திருக்கோவலூரா இனம்‌ இங்ஙனம்‌ 
ஞானியார்‌ மடாலயம்‌. சிவசண்முக ஞானியார்‌, 
சுக்கலண।ா விருச்கெரவி, 3 சர்கிதிவிதி, திருப்பா திரிப்புலியூர்‌, 


அப்‌ ரொயங்கள்‌. 


சென்னை மகாமகோபாத்தியாயா பிசமஸ்ரீ 
உ. வே. சாமி நாதையரவர்கள்‌ எழுதியது. 


தீமிழ்‌'வே தமென்ற பாசாட்டப்பெறும்‌ இருக்‌ கறளுக்குச்சமான 
மான நீதிநூல்‌ வேறு எந்தப்பாஷைபிலும்‌ இல்லையென்பது யாவரும்‌ 
அறிந்த விஷயம்‌, எந்தச்‌ சமயத்தாரும்‌ ஒப்பக்கூறும்‌ மெய்ப்பொருளை 
விளக்குவது இது; இக்காட்டுப்‌ பெரியோராலனைறிப்‌ பிறஈாட்டு அறி 
ஞர்களா லும்‌ பொன்னேபோற்‌ போற்றிப்‌ புகழ்க்‌ துரைக்கப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளன, இதன்பால்‌ உள்ள பாக்களின்‌ சொற்களையும்‌ கருத்துகளையும்‌ 
இடையிடையே அமைத்தமைத்‌அப்‌ பழைய தமிழ்ப்பெருங்‌ கவிஞா்‌ 
பலர்‌ தம்முடைய நூல்களை அழகுபெற இயற்றி முடித்திருத்தலே 
இதன்‌ பெருமையை நன்கு விளக்கும்‌. 


சில நூல்களுக்கு ஒருவா அல்லது இருவர்‌ உரசைஎழு அவ அண்டு. 
இதற்குமட்டும்‌ பதின்மர்‌ உரை யெழுதியுள்ளார்ஈள்‌, இதனை வசன 
நடையாகப்‌ பலா எழுியிருக்கிருர்கள்‌, நிரை பழைய உரைகளைக்‌ 


தழுவி உரையெழுஇப்‌ பதிப்பிக்‌ அம்‌ இருக்றொர்கள்‌. 


பாண்டிவளகாட்டில்‌ முகவரென்னும்‌ ஊரில்‌ பரம்பரையாகத்‌ 
தமிழை ஈன்குகற்றுப்‌ புகழ்பெற்று விளங்க இராமசாமிக்‌ கவிராய 
சவாகளூுடைய மூத்தனுமாரரும்‌, திருவாவடுதுறை யாதினத்திற்‌ 
இதர்‌.து விளங்யெ ஸ்ரீநமசிவாய தேகொவர்களிடம்‌ முறையே பல 
கால்களையும்‌ கேட்டவரும்‌, தமிழ்க்காப்பியங்களையும்‌ பலதமிழ்ப்‌ பிர 
பந்தங்களையும்‌ இயதறியவரும்‌, பல. நால்களுச்கு அரிய குறிப்புசைகள்‌ 
எழுதிப்பதிப்பித்அு வெளிப்படுத்திஉபகரிச்தவரும்‌, தமிழ்ச்சுவையை 
அறிந்‌ அ இன்புறும்‌ இயற்கையை யுடையவரும்‌, சிவபத்திச்‌ செல்வம்‌ 
வாய்த்‌ தவருமரன மகா-ர-௱-ஸ்ரீ மு.ரா, அருணைலக்‌ கவிராயாவர்கள்‌ 
இப்போ இருக்குறளுக்குத்‌ தெளிபொருள்‌ வசனமெரன்றெழுஇ 
இன்றியமையாத குறிப்புக்களுடன்‌ பஇப்பித்து வெளியிட்டிருக்க 


12 அபிப்பிராயங்கள்‌. 


ச 


மூர்கள்‌. அவர்களுடைய ஆசரய்ச்சிபின்‌ பயனகவுள்ள அரிய விஷயல்‌ 
கள்‌ பலவற்றை இதில்‌ யாவரும்‌ காணலாம்‌. அறம்‌ மூதலியவற் றின்‌ 
பாகுபாடுகளை யாவரும்‌ வருத்தமின்றி உணர்க்து இன்புறுவதற்கா 
இப்பதிப்பு மிக்க சாதனமாகும்‌, 


கலாசாலைகளில்‌ மாணாக்காகளுக்கு மத போதனையும்‌ நீதி போத 
னையும்‌ இன்‌ றியமையா சனவென்‌ அ! கூறப்படும்‌ இக்காலத்தில்‌ இந்நூல்‌ 
பாடபுக்தகமாக வைத்தற்கு ஏறறதாகும்‌. ஆதலால்‌, தமிழபிமாஸ 
கள யாவரும்‌ இதனை ஆதரித்துக்‌ கவிராயமவர்களுக்கு ஊக்கமளிப்‌ 
பார்களென்று நம்புகிறேன்‌. 


மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ தலைமைத்‌ தமிழாசிரியரும்‌, 
செந்தமிழ்ப்‌ பத்திசாஇுபருமாகிய பிரமஸ்ரீ 


அ ஓ ச ்‌] (அ) 
அ. நாராயணை ய்ங்கா்ர்வாகள மு 15]. 


தமிழ்மொழிக்‌ கண்ணே தலை இறந்து விளங்கும்‌ நூல்கள்‌ 
இரண்டு. அவை ஓஒல்கரப்பெருமைத்‌ தொல்காப்பிய மும்‌, தெய்வப்‌ 
புலவமது திருக்குறள்‌ அூாலுமேயரம்‌. ஒன்று இலக்கணங்களின்‌ 
வரிசையில்‌ முன்னிற்பஅ போல மற்றொன்று இலக்கியங்களின்‌ வரிசை 
யில்‌ முன்னிற்பது. ஒருவர்‌ இருவசானன்றி ஆரியா பலசான்‌ 
உரையிடப்பட்ட அருமை இவளிரு நால்கட்குமே உரியதாம்‌, இது 
நிற்க. 

திருக்குறளுக்கு!) பரிமேலழகரை யுள்ளிட்டார்‌ பதின்மர்‌ உரை 
யியற்றினரென்ப. அவர்‌ உரைகளிலெல்லாம்‌ பரிமேலழகர்‌ உரை 
சாலச்‌ சிறந்கதாகலின்‌ இன்றுகாறும்‌ நின்று நிலவுவதாயித்று, 
ஆயினும்‌, **ஈந்தாவுசையை யெழு தலெவ்வாறு??* என்றமைக்‌ 7கற்பத்‌ 
இருக்குறளின்‌ பொருட்பொலிவுகள்‌ அனைத்தும்‌ ஒருவரான்‌ இத்‌ 
அணைய என்று வசையறுத்‌ துணர்த்தும்‌ இயல்பினவல்ல. அதனானே 
அஃது எல்லையின்றி விரிந்து ஈவிலுக்தொறும்‌ ஈயம்பெறத்‌ தோன்றி 
அறிஞர்காதற்கு ௮மைவிருக்‌ தாகின்‌ றது. 


* வெங்கைக்கோவை, 
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அன்றியும்‌ முற்காலத்தனவும்‌ பிற்காலத்தனவுமான நூல்களி 
அம்‌ உரைகளிலும்‌ இருக்குறளின்‌ சொற்பொருட்டொடர்களைப்‌ 
பொன்போற்‌ போற்றி ஆனாத அசிரியர்‌ எவருமே இல்லை, “சமயக்‌ 
கணக்கர்‌ மதிவமி கூழு, உலகியல்‌ கூறிப்‌ பொருளிது வென்ற” $ 
இதன்‌ பொது கோச்குடைமையை எத்திறத்தினரும்‌ ஈன்கும திக்கன்‌ 
றனர்‌. இக்காரணத்கானே இஃ.அ உலடநின்கண்‌ உள்ள பல வேறு 
பாஷைகளிலும்‌ மொழிபெயாக்கப்பட்ளெள அ. 

இங்கனம்‌ விரிர்து பசவுதலுற்றகாயினும்‌ ஈம்‌ தமிழ்‌ மக்களாற்‌ 
போதிய அளவு இச்திருக்குறள்‌ பயிலப்பெறாத குறை இன்னமும்‌ 
நீங்யெபாடில்லை. “ரதியின்‌ பிழையன்று நறும்புன லின்மை! என்‌ 
றூங்கு ௮து நூலின்‌ குறையன் ணு; நம்மவா குறையே என்பது வெட்‌ 
கத்தை விளைக்கின்ற து. இதனை ஒதி யுணரும்‌ உரிமையை இழர்தவா 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ என்னுர்‌ தகுதியும்‌ இழர்தவராவர்‌ என்றால்‌ ௮௮ மிகை 
யாகா அ. 

ஆகலின்‌ இக்குறையினை நீக்கவேண்டி எத்துணையோ பல திருக்‌ 
குறட்‌ பதிப்புக்கள்‌ இதுகாறும்‌ வெளிவந்துள்ளன. அவை யாவும்‌ 
ஒவ்‌ ரவா. ரளவிற்‌ பயன்‌ தருவன வே, ஆயினும்‌ எத்தகைய அறிவினர்க்‌ 
கும்‌ இர்‌ நாற்பொருளை எளிகாகப்‌ புகட்டவேண்டுமென்னும்‌ ஈன்‌ 
னோக்கத்அடன்‌, அரியா ஸ்ரீ மு, ரா, அருணாசலக்‌ கவிராயரவர்க 
ளால்‌ “திருக்குறள்‌ மூலமும்‌ தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌” என்னும்‌ இப்‌ 
புக்துரைப்பகிப்பு இதுபொழுது வெளிபிடப்‌ பெறுகின்‌ த௫. 


கவிராயசவரா்கள்‌ தமிழ்மொழி வளர்ச்சியிற்‌ நளசாத முயற்சி 
யுடன்‌ பன்னெடு காட்களாக உழைக்‌ ௮ வருதல்‌ பலரும்‌ அறிந்ததே 
யாம்‌. பழக்‌ தமிம்‌ நூல்களைப்‌ பரிசாஇத்தும்‌ உளை வகுத்தும்‌ தாமே 
தாலியற்றியும்‌ அவர்கள்‌ இதுவரை ஒமைம்பதஇன்‌ மேற்பட்ட புத்தகங்‌ 
களை அச்சிட்டு உகவியிருக்கன்றனர்‌. அவற்றுள்‌, திருக்குறளினையே 
இதற்கு முன்னரும்‌ முன்று முறையாகப்‌ பத்திருக்கிறார்கள்‌. 
“ஓன்று திருக்குறட்‌ பரிமேலழகருசை” யாகும்‌, மற்றொன்று “திருக்‌ 
குறள்‌ வசனம்‌” என்னும்‌ பெயர்கொண்டது. பின்னரும்‌ ஒன்று 


“திருக்குறள்‌ திரட்டும்‌ தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌” என்ற பெயரால்‌ 


ர்‌ ய்ய ட வலைய 


6 கல்லாடம்‌. ர்‌ கம்பர்‌, 


14 அபிப்பிராயங்கள்‌. 


வெளிவந்தது. அவைகளின்‌ வேய்‌ இப்பொழுது வெளியிடப்‌ 
பெறுவது நரன்காவதொன்றாம்‌. இதனானே இவவாசிரியருக்குத்‌ 
திருக்குறனின்கண்‌ ணுள்ள ஆர்வமுடைமை இனிது விளங்கும்‌. நிற்க, 


இப்பதிப்பின்கண்‌ அயிரத்து முந்‌ நூற்றுமுப்பனு அருங்குறள்‌ 
களுக்கும்‌ ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகரை அடியொற்றி உரை வமையப்பட்‌ 
டுள்ள. உரைப்பகுதிகள்‌ தெளிவான ஈடைதழமுவிச்‌ செல்லு 
இன்றன. அகலின்‌ பரிமேலழகருரையிற்‌ பயிலப்புகுவார்க்கு இஃது 
உறு துணையாய்‌ உதவுமென்பதில்‌ யமில்லை. இருவள்ளுவமாலையும்‌ 
தெளிபொருள்‌ வசனத்தோடு சேர்க்கப்பட்டு இப்புத்தக முழுமையும்‌ 
நல்ல காதெத்தில்‌ மனம்‌ கவரும்‌ வண்ணம்‌ அழகாக அச்டெப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. கவிராயரவர்கள அ இப்பேருதவிக்குக்‌ கைம்மா பிறி 
இல்லை; தமிழுலகம்‌ இதனைப்படி த்‌. தப்‌ பயன்‌ கொள்ளலே அமையும்‌. 


ஸேஅ ஸம்ஸ்தான வித்வான்‌ பிசமஸ்ரீ 
ரா. இராகவையங்காரவர்களெழுதிய து. 


சிறந்த செர்தமிழ்ப்‌ புலவராயெ ஸ்ரீமான்‌ மு: ரா. அருணாசலக்‌ 
கவிராயரவர்கள்‌ திருக்குதளுக்குப்‌ பரிமேலழகருசையைத்‌ தழுவி 
எழுதியுள்ள தெளிபொருள்‌ வசனத்தைப்‌ பார்த்தேன்‌. தமிழிலொப்‌ 
புயாவற்று விளங்கும்‌ பெரு நாலாகிய இருக்குறளை யாவரும்‌ எளிதிற்‌ 
கற்றுணர்ந்து கொள்ள இது பெருகச்‌ துணை யாகுமென்று நம்புகின்‌ 
மேன்‌. மாணாக்கர்கள்‌ பரிமேலழகருரையைக்‌ 0 தளிதற்கு முன்னர்‌ 
இர்‌ நூல்‌ வசனகடையைப்‌ படித்‌ தக்கொண்டால்‌ அவ்வுரை எளிதில்‌ 
தன்கு விளங்குவதாகும்‌. இவ்வசன நூல்‌ ஆங்கிலகலாசாலை மாணாக்கர்‌ 
களுக்கு இன்றியமையாத தொன்றாகும்‌. திருக்குறனிற்‌ பொதிக்‌ 
அள்ள அருமையாய நுண்ணிய கருத்துக்களை இம்‌நூலாசரியர்‌ எளிதா 
யுணரும்வண்ணம்‌ விளக்கிச்‌ செல்கின்ற வசனநயம்‌ எல்லாசானும்‌ 


பாராட்டத்தக்கது. 
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தென்காடித்தாலூகா, வெள்ளகால்‌ ஆங்லெதமிழ்‌ வித்துவான்‌ 
ராவ்‌ சாகிபுப்பட்டம்‌ பெற்ற ஸ்ரீமாந்‌ 
வெ. ப. சுப்பிரமணிய முதலியாரவர்கள்‌ எழுதியது. 

அன்புள்ள லயா! ட 

சாங்களனுப்பிய நிருபமும்‌ திருக்குறள்‌ மூலத்தோடுள்ள தெளி 
பொருள்‌ வசனமுங்கிடைத்தன, தெரிக்தெடுத்‌ த சில குறள்களுக்குத்‌ 
தெளிவும்‌ எளிதுமான வசனஈடையெழுதித்‌ தாங்கள்‌ வெளியிட்ட 
“திருக்குறள்‌ திரட்டு” என்னும்‌ புத்தகத்தை முற்றும்‌ பாரவையிட்டிருக்‌ 
கிறேன்‌, அதற்கு முன்‌ தாங்கள்‌ மூலத்தைச்‌ சேர்க்காமல்‌ வெளியிட்ட 
திருக்குறள்‌ வசனப்புத்தகத்தை அங்காங்கே பராவையிட்டிருக்‌ 
கின்றேன்‌. 

இப்போது வெளியிட்டிருக்றெ “திருக்குறள்‌ மூலமும்‌ தெளி 
பொருள்‌ வசனமும்‌” என்றபுத்தகத்தில்‌ இடையிட்டு இடையிட்டுப்‌ 
பல பகுதிகள்‌ பார்வையிட்டேன்‌. யான்‌ பார்த்தவரை இரந்த உரை 
(வசனம்‌) மூல த்தின்கருத்தையும்‌ ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகருரையையும்‌ 
தழுவி யெழுதியதாய்‌, மிகவும்‌ எளிதும்‌ தளிவும்‌ இனிமையுமான 
நடையோடு கூடியதாய்‌, மூற்றும்‌ இலக்கிய இலக்கண அமை தஇகள்‌ 
பொருகந்தியதாயுள்ள தென்று தெரிந்தேன்‌, இப்புத்தகம்‌ சாதாரண 
மாகத்‌ தமிழ்‌ வாசிக்கத்தெரிர்‌ தவ சொவ்வொருவரும்‌ வருத்தமில்லா 
மற்‌ படித்து அருத்தமறிர்து பயனடையத்தக்கதா யிருக்கின்ற து, 
இ. பளளிக்கூடங்களில்‌ று வகுப்புகளுக்கும்‌ பாடமாக வைத்தற்‌ 
கேற்றதரயிருக்கன்ற ௦ தனபதை இதைப்‌ பார்வையிடுவார்‌ யாவருக்‌ 
தெரிக்‌ தகொள்வார்‌, ல 

சென்னை தமிழ்‌ லேக்ஸிகன்‌ கமிட்டி எடிட்டர்‌ அண்டு மெம்பர்‌ 
போர்டு ஆப்‌ ஸ்டடீஸ்‌ ஸ்ரீமாக்‌, 
எஸ்‌. வையாபுரியா பிள்ளை பி. ௭., பி. எல்‌. அவர்கள்‌ 
எழுதியது. 

தற்காலத்தில்‌ தமிழகத்தை யலங்சரிக்கின்ற பண்டிதகொமணி 
காள்‌ ஒருவராகிய இருவாளர்‌. மு. ரா. அருணாசலக்‌ கவிராயரவர்‌ 
களை மாணவருலகம்‌ நன்கறியும்‌. நெடுங்காலமாகத்‌ தாம்‌ கற்றகல்வி 
யையும்‌ செய்துவந்த தமிழா.சாய்ச்சியையும்‌ தமிழ்மக்களுக்குப பயன்‌ 
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படச்செய்ய வேண்டுமென்ற கருத்துடன்‌ சிறந்த. நால்கள்‌ பலவற்றைக்‌ 
கவிராயமவர்கள்‌ இயற்றி யளித்திருக்னெருார்கள்‌, யாவராலும்‌ போற்‌ 
ஐத்தகும்‌ பெருதூல்கள்‌ சிலவற்றை உரையுடன்‌ செவ்விதாக வெளி 
யிட்டிருக்கன்றார்கள்‌. சில அரியநூல்களைத்‌ தமிழ்மக்களனைவரும்‌ 
சளிநின்‌ உணமவேண்டும்‌ என்ற நன்னோக்குடன்‌ மெய்வைத்த வேத 
விளக்காகிய தெய்வத்திருக்குறளுக்கு இப்பொழுது தெனிபொருள்‌ 
வசனமொன்றியற்றி மூலத்துடன்‌ பஇப்பித்‌ திருக்கின்றார்கள்‌, 
இத்தெளிபொருள்‌ வசனம்‌ சில வருடங்கட்கு முன்னர்‌ முதன்‌ 
முதலாக எழுதி வெளியிடப்பெற்று திருக்குறளைக்‌ கற்கப்புகும்‌ மாண 
வர்க்குப்‌ பிரவேச நூலாகப்‌ பயன்பட்டு இதன்‌ ஆசிரியருக்கு இத்‌ 
அணை காலமாக நற்புகழ்விளைத்து வந்திருக்கின்றது. இக்நூலால்‌ 
எய்தும்பயன்‌ பலவகையானும்‌ மிக வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்துடன்‌ 
மூலத்தனையும்‌ உடன்‌சசரத்து வேஅபல உரைக்‌ கூறுபாடுகளையும்‌ 


எழுதி இப்பொழுது உபகரித்திருப்பது பெரிதும்‌ பாராட்டத்தக்கது, 


“தமிழணங்கின்றனியுயிர” எனச்‌ சொஃலத்தகுவ அ திருக்குறட்‌ 
பெருநூல்‌.  இர்தூலிற்கு ஒப்புயர்வற்ற உரையொளன்‌ நிருப்பினும்‌ 
நூலினையும்‌ உரையினையும்‌ கற்றுவருவார்‌ தொகைமிகச்‌ சுருங்யெதே 
யாகும்‌. இதற்கு முக்கயகாரணம்‌ பரிமலழகாது உரை கற்றற்கா 
எளிதாயிராமையே யாம்‌. தமிழ்‌ மொழிபிலுள்ள இலக்கண இலக்கி 
யங்களையும்‌ வடமொழியிலுளள மனு, அர்ததசாஸ்‌ திர முதலியவற்றை 
யும்‌ நன்கு கற்றார்க்கே உரையின்‌ நயம்‌ விள்ளுவதாகும்‌, உரைகார 
ரின்‌ கருத்துக்களைச்‌ செவ்வனே விளக்கி உரையிற்றரப்பட்ளெள மேற்‌ 
கோள்களை வேண்டுமளவு தெளிவுபெறச்செய்து எளியகடையில்‌ இய 
அம்‌ உசையொன்று தஇருக்குறளுக்கு அத்தியாவசியகமாம்‌, இவ்வகை 
யுரையொன்றே மாணவருலகில்‌ வளளுவர்‌ ஈட்டிவைத்துள்ள செல்‌ 
வத்தைப்‌ பயன்பெறச்‌ செய்யவல்லது கவிராயரவர்கள வெளியிட்டி 
ருக்கும்‌ தெளிபொருள்‌ வசனம்‌ இம்‌ முறையால்‌ நோக்குமிடத்அப்‌ 
பெரிதும்‌ போற்றத்தகுவதொரு நூலென்பத என அ அபிப்பிராயம்‌ 

தெளளுபரிமேலறழகர்‌ செய்த வுரையை விளக்கிச்செல்வதோடு 
கவீராயமவர்களது “தெனிபொருள்‌ வசனம்‌' அமைர்து விடவில்லை 


யென்பஅ பாராட்டிக்‌ கூறத்தக்கது, பல இடங்களில்‌ பிறநூல்‌ மேற்‌ 
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கோள்களாலும்‌ சோற்பொருளாராய்ச்சிகளாலும்‌ அமையத்திற் கற்ற 
புராண சரித்திரங்களாலும்‌ ஆரிரியரவர்கள்‌ பொருளை விளக்கமுறச்‌ 
செய்திருக்கன்றுர்கள்‌. தற்காலத்துள்ள அறிஞர்கள்‌ செய்துவரும்‌ 
ஆராய்ச்சிக்‌ குறிப்புக்களை அங்கங்கே தந்து தமது கருத்து இன்ன 
தென்பதனை நன்கு காட்டியிருக்னெறார்கள. சிலகாலத்துக்கு முன்பு 
நாரதனமாகக்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட சில அரிய பாட பேதங்களை உரிய 
இடங்களிற்‌ கொடுத்து அவற்றின்‌ ஈயங்களை விளக்கயிருக்கன்றாகள்‌. 

இங்கனம்‌ பல வகையாலும்‌ கவிராயரவாகளது தெளிபொருள்‌ 
வசனம்‌ மாணவர்களுக்குப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படக்‌ கூடியதாயிருக்கின்‌ 
றது. தமிழ்‌ மாணவருலகு இவ்வெளிமீட்டினற்‌ பயன்பெற்றுக்‌ கீல்வி 
நலர்‌ அய்க்கும்‌ முயற்சியை நிச்சயமாய்‌ மேற்கொள்ளும்‌ என சம்பு 
இன்றேன்‌.  இவ்வுசை.நால்‌ போன்ற பலநூல்களையும்‌ வெளியிட்டு 
உதவும்‌ வண்ணம்‌ கவிராயரவர்களை யூக்குதல்‌ ஈமது பெருங்‌ கடமை 


களிலொன்றாகும்‌. 


பசுமலை.பில்‌ வசிக்கும்‌ உயர்தரமீதிமன்றிவாதி 

ஸ்ரீமாந்‌. ௪. சோமசுந்தர பாரதியாரவர்களெழுதிய அ. 

சேற்றூரச்‌ சம்ஸ்தான பண்டி தரும்‌ மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சுங்கவித்அர 
வர்னுமர்சிய திருவாளர்‌ மு. ரா. அருணாசலக்கவிராயர்‌ அவர்களை அறி 
யர்தர்‌ர்‌ தமிழறியாதர்ராவர்‌, இவர்கள்‌ எழுமையும்‌ ஏமாப்புடைய 
புலவர்‌ பரம்பரையினர்‌. சிவப்பிரகாசர்‌, கருணைப்பிரகாசர்‌ வேலையர்‌ 
போன்‌ றிக்காலத்‌ தமிழுலகில்‌ விளங்கிய கவிராஜ சகோதரர்‌ மூவ 
ருள்ளே, காலஞ்சென்ற கக்தசாமிக்‌ கவிசாயருக்கும்‌ சுப்பிரமணியக்‌ 
கவிராயருக்கும்‌ முன்‌ பிறந்து சிறந்த முதல்வர்‌, இப்புலவர்‌ இனிய 
எளிய ஆசு கவிகளை நிறைய விளைவில்‌ பொழியவல்ல கவி மகம்‌, முரு 
்‌ சப்பிரானிடம்‌ முறிய அன்புடையவர்‌, அதனால்‌ இருப்பரங்குன்றத்‌ 
தில்‌ நிரர்தரவாயொக, நாளாம்‌ வள்ளி மணாளனை த்‌ தெள்ளுதமிழ்ச்‌ 
க்கிக்கள்ளருத்தி, அன்பு மூதிரின்ப வெறியாட்டியாக வாழ்ந்து வரு 
'இன்றவர்‌, எண்பலஃ்தாண்டடுத்த வயதுடைய இப்புலவர்‌ தளசா.து 
இசய் தவரும்‌ தமிழ்த்தொண்டிற்குத்‌ தமிழகம்‌ மிகவும்‌ கடமைப்‌ 
பட்டுள் து, 
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இன்னும்‌ இனிய புதிய சுவிரிஇியம்‌ நிதமியற்றும்‌ தமிழ்த்தெய்வ 
வழியிட்டோடமையாமல்‌, இப்பெரியார்‌ பல அரிய பழைய நூல்‌ 
களும்‌ பண்டி தர்க்குமட்டுமின்‌ றிப்‌ படிப்பவாகளனைவருக்கும்‌ பயன்‌ 
படுமாறு எளிய இனிய சுவை நடையில்‌ உளை எழுதி வெளியிட்டுத்‌ 
தமிழறிவைத்‌ தமிழகத்தில்‌ பெருக்கி வளர்த்துவரும்‌ ஈன்முயழ்‌9 
மேற்கொண்டுழைத்து வருகின்றனர்‌, அரிய பெரிய தமிழ்‌ நூல்க 
ரூள்ளே என்று மிறவாமல்‌ நின்ற நிலவித்‌ தமிழையும்‌ சிறப்பிக்கும்‌ 
சிறப்புடையது திருக்குறள்‌ என்பது யாவருமறிக்ததாகும்‌; அதற்குக்‌ 
செய்யப்பட்டுள்ள பத்துரைகளுள்‌ ளும்‌ பரிமேலழகரின்‌ பொருளுரை 
மிகவும்‌ பரசாட்டப்படுவதாகும்‌, எனினும்‌, இறு அரிய நடைத்‌ 
திட்பத்தால்‌ மிளிரும்‌ அவ்வுரை மதிநுட்பம்‌ தூாலோடுடைய தமிழ்‌ 
வர்ணர்‌ மட்டு மடுத்துச்‌ சுவைக்கு மலைத்‌ தனாவதால்‌, அவ்வுயர்வுை 
வளத்தைக்‌ காமுறும்‌ கல்வி முடவரும்‌ அதை எளிதில்‌ பெற்று 
அருந்துமாறு, இவர்கள்‌ அதன்‌ அருமை நீக, அத்தேனே இனிமை 
யொடு எளிமைப்பண்டமாக்கி வழங்கி, தமிழகத்தில்‌ மலிவித்து உப 
கரித்துள்ளார்கள்‌, இவர்கள்‌ எழுதியுதவிய தெளிபொருள்‌ வசனம்‌ 
குணமும்‌ மணமும்‌ குன்றாமல்‌ சேர்க்கப்பெற்று, மலர்தேடி மலையேறி 
வருந்தாமல்‌ எளிதில்‌ யாரும்‌ கொண்டருர்‌ தித்‌ திளைக்கத்‌ திகமும்‌ தண்‌ 
ணறுந்தனித்தேனாய்‌ விளங்குகின்றது. வள்ளுவர்‌ குறட்பாக்களின்‌ 
மிண்ணிய கருத்துக்களைப்‌ பொழித்து, பரி2மலழூயார்‌ அரிய 
பொருள்‌ வளத்திற்குழைத்‌ து, தன்‌ அரிய குரிப்புரைகளாம்‌ அனுப்‌ 
பானங்களிலிழைத்‌ ௮, காய்ச்சிய பொன்‌ வெம்மையின்றி யிறுகாமல்‌ 
நெடழ்ர்‌ தோடும்‌ நீர்மைத்தாய்‌ ஒழுகும்‌ தன்‌ ஒளிருமினிய தமிழ்‌ 
நடையாம்‌ வள்ளத்தில்‌ நிறைத்துத்‌ தர்துதவிய இப்புலவருக்குப்‌ பல்‌ 
லாண்டு கூ.௮ுவதன்றித்‌ தமிழர்‌ பிறிது கைம்மாறு கருதல்‌ ல்லை. 
உடல்‌ வருத்தம்‌ பொருட்‌. செலவுகளைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
தமிழ்த்‌ தொண்டொன்‌ 2ற இலக்காகக்‌ கொண்டு ஒயாதுமைக்துவரும்‌ 
இப்பெரியார்‌, அறிவ போல்‌ வயதும்‌ முதிர்க்தவர்‌, உலகப்‌ பொருள்‌ 
வளம்‌ மு.தெப்பெருதவரீ, இபபுலவரீ இயற்றியுள்ள பல பிர்பர்‌ தற்களை 
யும்‌, முக்கியமாக இக்குறள்‌ தெளிபொருள்‌ வசன த்தையும்‌ மாணாக்கர்‌ 
பயின்று பயனடையுமாறு கலாசாலை அதிபர்களும்‌ *௮ த்தியக்ஷகரும்‌ 
தச்சன்‌ மெல்லிய: சென்‌ ப. எனல 
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பள்ளி வகுப்புக்களில்‌ போதபாடப்‌ புத்தகங்சளாக்குவரேல்‌ “இப்‌ 
புலவர்‌ செய்யும்‌ விலையற்ற பேருபகாரப்‌ பெருர்‌ தொண்டிற்‌ கொரு 
இறிது தமன பெரும்‌ கடப்பாட்டைச்‌ செய்ததாகும்‌, நிதமெழுர்கு 
வதங்‌9 யழியும்‌ மணமற்ற மலராத முடைகாறம்‌ காளான்‌ 
களஞ்சியமான நவீனகங்களைப்‌ பாடமாக்க இளைஞருக்குப்‌ 
புல்லறிவும்‌ ஈவினக மெழுதும்‌ பல கல்லாத புதுவருச்கு நன்‌ 
னிதியும்‌ பெருக்கி வரும்‌ வழக்கத்தை ஒழித்துக்‌ கல்வியிலாகா அதி 
காரிகள்‌ இத்தகைய இருவளர்க்கும்‌ அறிவு நூல்களை மாணாக்காக 
ளுக்குப்‌ போதிக்கச்‌ செய்வராயின்‌ தமிழும்‌ தமிழகமும்‌ வளம்‌ பெற்று 
வளர்வதாகும்‌; தமிழணங்கும்‌ புத்திளைமை புனைந்து மிளிவாள. 


எண்பஃதாண்டு அடக்க இருந்த இவர்‌ இன்னும்‌ பல்லாண்‌ 
டிருர்து தமிழ்த்‌ தொண்டியற்றிப்‌ புகழ்‌ பெருக்கி வாழ்ர்திகே, 
பண்பல்லார்‌ பலர்‌ திமையாழ்ரக்‌ இடுக. தமிழ்‌ மக்கள்‌ புத்தறிவும்‌ புது 
வளமும்‌ நிதம்‌ பெருகப்‌ பெற்றிடுக. தமிழகம்‌ முன்னிலையினிலும்‌ 
உயார்தோகூ காகரிக உலகினிலே நடுவிளக்காய்‌, எற்காளும்‌ இலகடுக, 


மடிபொலன்பட்டி, பண்டி தமணி 


ஸ்ரீமாந்‌. மு. கதிரேசன்‌ செட்டியாரவர்களெழுதிய.து. 


கு ருதுவான க்‌ னன. 


தமிழ்ப்புலவர்‌ திலகமாகிய திருவாளர்‌ மு. ரா. அருணாசலக்கவி 
ராயரவர்கள்‌ வெளியிட்டிருக்கும்‌ “திருக்குறள்‌ மூலமும்‌ தெளிபொருள்‌ 
வசனமும்‌” என்னும்‌ புத்தகப்பிரதி வரப்பெற்றுப்‌ படித்து, இன்புற 
ஜேன்‌, புலவர்‌ பெருமானாகிய திருவள்ளுவ தேவர்‌ அறமுதலிய உறு 
இப்பொருள்களைக்‌ கவிச்சுவை பொதுள ஆக்கியளித்த தஇருக்குறளின்‌ 
பெருமை இவ்வுலகம்‌ அறிக்தது. தமிழ்த்தலைமணி நாலாகிய குற 
ணூற்கு உசைகண்டார்‌ பலருள்‌ நூற்பெருமைக்கு ஏற்ற முறையில்‌ 
இட்பதட்பஞ்‌ செறியச்‌ செப்பனிட்டு உரைகடையிற்‌ பல்வகைச்சுவை 
களுர்‌ ததும்பப்‌ புலவர்‌ விருந்தாக மிளிரச்‌ செய்தவர்‌ பரிமேலழக 
சாவர்‌, இவருளை, நூலாசிரியரின்‌ நுண்ணிய கருத்துக்களைத்‌ தரு 
வித்‌ தருவிக்கண்டு அவரெண்ணி யமைத்த பொருள்‌ வளங்களை 
விளக்கமாக வெளிப்படுத்தி நிற்ப தனினும்‌, அவவுமைப்‌ பொருள்‌ 
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இலக்யெ இலக்கணங்களை நிரம்பக்‌ கற்ற புலவர்கள்‌ உய்த்துணார்து 
அய்த்தற்குரியதேயன்‌ றி மந்றையோர்‌ உணரக்‌ து கோடற்கரியதாகும்‌, 
அவ்வுரை நடையிற்‌ புகுதற்கு ஆற்றவில்லாத தமிழ்‌ வேட்கையாளர்‌ 
அப்பொருளை விரும்பியும்‌ ௮டைதற்கியலாதவராவா, இந்நிலையில்‌ 
உரை நடையை எளிதாக்கி ௮வ்வரும்பொருளை யாவரும்‌ உளம்‌ 
கொளச்‌ செய்தல்‌ இறந்த உபகாரம்‌ ஆகுமென்பது கூறவேண்டா. 
இப்பேருபகாரச்‌ செயலைச்‌ செய்தற்கு முன்‌ வர்தவாகள்‌ பரம்பரைத்‌ 
தமிழ்ச்‌ செல்வக்‌ குடியிற்‌ பிறரது புலமை நிரம்பப்‌ பெற்றுச்‌ செய்யு 
ளியற்றல்‌, வசனம்‌ எழுகல்‌ என்னும்‌ இருதிறனும்‌ ஒருங்கமைர்த 
இருவாளர்‌ மு. ரா. அருணாசலக்‌ கவிராயரவர்களே யாவர்‌. இவர்கள்‌ 
பரிமேலழகர்‌ உரைக்கருத்தை அழகும்‌ இனிமையும்‌ எளிமையும்‌ 
வாய்ந்த தமிழ்ச்‌ சொற்களால்‌ விளக்கியிருத்தலும்‌, உரிய இடங்களில்‌ 
குறட்‌ கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ புதிய வரலாறுகளையும்‌ திருச்‌ 
குறட்குப்‌ பின்னெழுக்த நூல்களில்‌ உள்ள கருத்தொற்றுமைச்‌ செய்‌ 
யுட்களையும்‌ எடுத்துக்காட்டி விளக்கச்‌ செல்லுதலும்‌ மிக்க இன்பம்‌ 
செய்னெறன. நுண்மாணுழைபுல மிக்க வரும்‌, புகழுடலைப்‌ பற்றி 
நிற்பவரும்‌ ஆயெ அரசஞ்‌ சண்முகனார்‌ சில குறள்களுக்குக்‌ கூறிய 
பொருள்களையும்‌ ஆங்காங்குக்‌ குறிப்பிட்டிருத்தல்‌, காலப்‌ புதுமை 
பற்றி ௮றிவுடையாரைப்‌ பொருட்படுத்தாதிருத்தல்‌ ஈன்றன்றென்‌ 
னும்‌ உயர்‌ குணம்‌. இரு, கவிராயரவாகள பால்‌ அமைச்‌ திருத்தலைப்‌ 
புலப்படுத்தி மசிழ்விபபதாகும்‌, பெரும்‌ புலமை மிக்காசால்‌ ௮ரிஇன்‌ 
உணர்ந்து இன்புறத்தக்க வள்ளுவா பரிமேலழகா அருக்கருத்துக்‌ 
களைச்‌ சிறிது தமிழ்ப்‌ பயிற்சியுடையாரும்‌ எளிதின்‌ உணாந்து இன்‌ 
புறம்‌ வண்ணம்‌ இரு. கவிராயமவர்கள வெளியிட்ட தெளிபொருள்‌ 
வசனம்‌ தன்‌ பெயர்க்கேற்ப நிலவுதலைக்கண்டு மிக்க இன்பம்‌ உறுகின்‌ 
ேன்‌, யாண்டு முதிர்ச்சியால்‌ பூதவுடற்கு தேர்ந்த தளர்ச்சியைப்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌ தம்‌ அறிவின்‌ பயனை இன்னோரன்ன உயர்‌ நெறி 
யில்‌ தமிமுலகுக்கு உபகரித்து வரும்‌ இரு. கவிசாயரவர்களின்‌ புக 
ழொளி, இத்தமிழ்‌ நிலவரைப்‌ பெங்கணும்‌ விளக்கமு மென்ப 
தொருதலை.(சச்சயம்‌) 5,ந௮,த.துறை போய பெரும்‌ புலவாக்கும்‌,சிறிது 
தமிழ்க்கல்வி யுடையார்க்கும்‌, மாணாக்காகளுக்கும்‌ மிக உபயோகமான 


முறையில்‌ இவ்வுரை அமைக்‌ துள்ளது. அரிய பொருளை எளிய உரை 
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ஈடையில்‌ அமைத்துத்‌ தரும்‌ திறன்‌ கவிராயரவர்கட்குச்‌ று 
பருவந்தொட்டு இயல்பின்‌ அமைந்ததொன்றாகும்‌, 


இச்சிறச்த வெளியிட்டைத்‌ தமிழ்‌ நிலத்திள்ள தமிழன்பர்க 
ளெல்லாரும்‌ வரவேற்றுப்‌ படித்து இன்புறுதலே இதனாக்கி 
யோர்க்கு அவர்கள்‌ செய்யுங்‌ கைம்மாருகும்‌. இது நாளடைவில்‌ தமிழ்‌ 
மாணாக்கர்களின்‌ சிறந்த பயிற்சிப்‌ பாட புத்தகமாக அமைந்து விளங்‌ 
குமென்று நம்புகின்றேன்‌. ஈம்‌ தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தார்‌ 
இவ்வெளியிட்டின்‌ பயனைக்‌ கல்லூரி மாணவர்கள்‌ அய்க்க வேண்டு 
வன செய்வாராயின்‌ செய்தவராவர்‌. அவர்‌ உளங்கொளத்‌ இருவருள்‌ 


துணை செய்க, 


இப்பேருதவிப்‌ பெரும்‌ தகையாயெ இரு. கவிசாயசவாகள்‌ முது 
மைபில்‌ இளமைபெற்று அறிவுச்‌ செல்வத்தை இன்னும்‌ பல்லாற்‌ 
ரேனும்‌ உலகுக்குதவிப்‌ பல்லாண்டு வாழ இறைவன்‌ திருவருள்‌ 
முன்னிற்பதாக, 


திருவள்ளுவ நாயனார்‌ சரித்திரம்‌, 

இச்சரித்திரம்‌ ஆதாரமில்லாமல்‌ முன்னுக்குப்பின்‌ மசொதமாக 
வும்‌ யுத்திக்குப்‌ பொருத்தமில்லாமல்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ கூட்டியுங்‌ 
குறைத்தும்‌ குளறுபடையாகவும்‌ நாடோடிகள்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லை 
ஈம்பிச்‌ சிற்சிலர்‌ அச்சிற்‌ பதிப்பித்த புத்‌ தகங்களில்‌ வெளிவக்‌ அலாவக்‌ 
கண்ட கற்றறிந்த பெரியாசொருவரும்‌ ஒரு சிறிதும்‌ நம்புவதில்லை. 
இதனாலன்றோ அச்சாபீசுவந்த ஆரம்பத்தில்‌ திருத்தணிகை ஸ்ரீவிசா 
சப்பெருமாகாயசவர்களும்‌, யாழ்ப்பாணத்து ஈல்லூர்‌ ஸ்ரீ ஆறுமுக 
கரவலரவர்களும்‌ அச்சிட்ட திருக்குறளுரைப்‌ புத்தகத்தில்‌ இரு 
வள்ளுவ நாயனார்‌ சரித்திரத்தை யெழுஇப்‌ ப திப்பித்தார்களில்லை? 
இச்சரித்திரத்தை நாலாசாய்ச்சி செய்து தக்க ௮தா.ரத் துடன்‌ தருக்க 
சுத்தியாகச்‌ சொல்லுவாசொருவர்‌ வாயில்‌ நின்றுக்‌ கேட்கவேண்டு 
மென்றெண்ணிச்‌ சென்னைச்‌ சருவகலாசாலைச்‌ சங்கத்‌ தலைவர்கள்‌ 
விரும்பியபடி 1929ம்‌ வருடம்‌ மார்ச்சுமாதம்‌ 11௨ பச்சையப்பன்‌ 
கலாசாலையில்‌, மதுசைக்கடுத்த பசுமலை வாசியாயிருக்கும்‌ உயர்தர 
நீதிமன்றவாதி ஸ்ரீ ௪. சோமசுந்தர பாரதியாரவர்கள்‌ ஈன்னூல்களா 
இய பன்னூல்களிற்‌ பழத்‌ தெரிர்தெடுத்துத்‌ தம்மனத்தில்‌ சேமித்து 
வைத்திருந்த நாயனார்‌ சரித்திரத்தை அதி பிரபல நூற்‌ பிரமாணங்கள்‌ 
காட்டி““சொல்‌,லுக சொல்லைப்‌ பிறிதோர்‌ சொலச்‌சொலலை, வெல்லுஞ்‌ 
சொல்‌ லின்மை யறிக்து'” எண்னுர்‌ இருக்குறட்‌ ணெங்க “வேட்ப 
மொழிவதாஞ்சொல்‌” என்றவாறு பிரசங்கித்தனா்‌. அப்பிரசங்கங்‌ 
கேட்ட சபைத்தலைவரிற்‌ சிறந்தார்‌ பலருள்ளுஞ்‌ சிறந்த மகா மகோ 
பாத்தியாயர்‌ பிரமஸ்ரீ ௨, வே. சாமிநாதையரவர்கள்‌ முதலியாமனை 
வரும்‌ இன்புற்று உடன்பாடு கூறி, “இதுதான்‌ திருவள்ளுவர்‌ 
உண்மைச்‌ சரித்திர”மென்று சக்தோஷித்து ஆமோதித்தார்கள்‌. 


பிறகு மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்க சாரியதமியொவெ, அங்லெமுந்‌ 
தமிழும்‌ அமைவரக்‌ கற்ற உயர்தர நீதிமன்றவாதி, பிசமஸ்ரீ ஸ்ரீநிவா 
சையங்கா வர்கள்‌ மகா மகோபாத்தியாயர்‌ பிரமஸ்ர ௨, வே, சாமிகா 
தையசவர்களுடன்‌ கலக்து பேசி த்‌“ தாமின்‌ பு.றுவ துலகன்‌ புறக்கண்டு, 
காமுஅவா கற்றறிர்‌ தார்‌! என்ற தருக்குறளுக்கொப்ப இவ்வுண்மைச்‌ 
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சரித்திரக்தைத்‌ தமிழுலகங்‌ கண்டறியுமாறு புத்தக வாயிலாக 
மதுசைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ 53-வது பிரசுரமாக வெளிப்படுத்தினா, 


அப்புத்தகத்தை நான்‌ வாங்கிப்‌ படிக்கும்‌ தானும்‌ “ஆயுர்‌ 
தொறுந்தொறுமின்பற்‌ தருங்கல்வி்‌ ்‌ என்றதற்கிலக்கியமாக ஒவ்வொரு 
விஷயமும்‌ எல்லையில்லா இன்பத்தைச்‌ செய்ததோடு இலைமறைகாய்‌ 
போலிருந்த நாயனாசது உண்மைச்‌ சரித்திரத்தைக்‌ கண்டெடுத்து 
நம்மனோர்க்குதவுமானஅ பண்டைக்‌ காலத்துச்‌ தமிழ்‌ நூல்‌ பலவற்றை 
ஆராய்ச்சி செய்த, பாரதியாரவர்களிருதயம்‌ “ஆய்க்து சிவந்தது 
பாவாணர்‌ கெஞ்சம்‌” என்றபடி என்னபாடு பட்ட தொவென்‌ றிரற்கு 
தலையுஞ்‌ செய்வித்த அ, இனி, பாரதியாரவர்கள்‌ கண்டெடித்துக்‌ காட்‌ 
டிய நாயனாசது உண்மைச்‌ சரித்திர முழுவதும்‌ இங்கெமுதப்‌ புகுச்‌ 
தால்‌ விரியுமாதலால்‌ சுருக்கமாக எழுதிக்‌ காட்டுனெழேன்‌, 


கி தத அருந்தமிழ்‌ வேளிர்‌ குடியிற்‌ 
றிருவவதாமஞ்‌ செய்து, *மாதா துபங்கி யென்னுங்‌ கற்பசசியாரை 
மணம்‌ புரிந்த, இல்லற தருமத்தை வழுவாது நடத்தி, மதுரா ஈகரத்‌ 
தில்‌ வசித்துப்‌ பழைய பாண்டி மன்னவருக்கு *உள்படு கருமத்‌ தலை 
வசாய்‌ ௮க்கருமஞ்‌ செய்வாருக்கு ஏற்பட்ட வள்ளுவசென்லும்‌ பட்டப்‌ 
பெயரைப்‌ பெற்று, மூன்றார்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ முற்காலத்தே அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடி என்னும்‌ புருஷார்த்தம்‌ நான்கையும்‌ எல்லாச்‌ 
சாதியாரும்‌ ஏசமயத்தாரும்‌ ஓப்புக்கொள்ளும்படி அறத்துப்பால்‌ 
பொருட்பால்‌ காமத்துப்பாலென்னு முப்பாலுளடக்கித்‌ இருக்குற 
ளென்னுர்‌ தமிழ்‌ வேதத்தைப்‌ பாடியுதவியவள்ளற்றன்மைவாய்ச்‌ த 
ஒரு பெரியாரென்ப2த, இத்தகைய பெரியாசாய ராயனாரைத்‌ 
தாழ்ந்த புலைக்குடிச்‌ சாதியிற்‌ பிறந்தாரென்றுப்‌,எ லேலசிங்கனென்னும்‌ 
ஒருவணிகனாற்‌ சிவித்திருர்சாசென்றும்‌, மதுரைச்‌ சங்கத்தை யழித்து 
விட்டாசென்‌ அழ்‌முலாப்பூரிற்‌ பிறக்தா ரென்றும்‌, இவைகளுக்கிணங்க்‌ 
இன்னுஞ்‌ சில விஷிப ரூம்‌ பொருத்திக்‌ கூறும்‌ கதைகள்‌ பலவும்‌ 
பொருந்தா என்பது பீஸ்ப்பட '*எப்பொருள்‌ யார்‌ யார்வாய்க்‌ கேட்‌ 

* மாதா௮பங்கி-தாயைநிகராகக்கொண்டு ஈடக்கும்‌ எழுங்கின்யுடை: 


யவள்‌. *உள்படு கருமத்தலைவர்‌-௮ர௪சரஅத அரண்மனைக்குள்‌ வேண்டிய காரியங்‌ 
களைச்செய்யும்‌ அதிகாரத்தில்‌ முதன்மை பெற்றவர்‌, 


24 ௨... திருவள்ளுவகாயனார்‌ சரித்திரம்‌, 


பினும்‌ அப்பொருள்‌, மெய்ப்பொருள்‌ காண்ப தறிவு” என்னும்‌ பொரு 
ளிதுதானென்று சொல்லும்படி உலகத்தார்‌ கூறும்‌ பொய்யையும்‌ 
மெய்யையும்‌ சருதியுத்தி யதுபவங்களால்‌ அலசித்‌ தெனிச்து பொய்‌ 
யைப்‌ புறம்போக்கு, மெய்யை யகமாக்கி, இராசநீதி தவரு தவண்ணம்‌ 
உயர்தர நீதிமன்றத்தில்‌ வாதிக்கும்‌ உத்தியோக சிரமத்தோடு பழக்‌ 
தமிழ்‌ நூல்கள்‌ பலவற்றிலுக்‌ துருவி (தடி) யெடுத்து நாயனாருண்‌ 
மைச்‌ சரித்திரத்தைப்‌ பசுமரத்தாணி யறைந்தாற்போல நிலைநிறுத்திக்‌ 
காட்டிய நம்‌ பார தியாசவர்களுக்குத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ யாவரும்‌ நன்றி 
பாராட்டுக்‌ கடப்பாடுடையவர்களா தல்‌ ஒரு தலை, (கிச்சயம்‌) இச்சரித்‌ 
திம்‌: விரிவாகத்‌ தெரியவேண்டுவோர்‌ மேற்‌ குறித்த செந்தமிழ்‌ 
௦6வது பிரசுரப்‌ புத்தகத்தை வாங்கிப்‌ படித்தால்‌ நன்றாக விளங்கும்‌. 


உச்பம, சுபம்‌, சுபம்‌, 


இஙக்கனம, 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்க வித்துவான்‌ 
மு. ரா. அருணாசலக்கவிராயர்‌, 


திருப்பரங்குன்றம்‌. 


திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, 
(2 தனிபொருள்‌ வசனமும்‌. 
அணைப்‌ ண 

பாயிரம்‌, 


முதலாம்‌. ௮.கிகாரம்‌--கடவுள்‌ வாழ்த்து. 


அஃதாவது, அங்செய்யும்‌ புலவன்‌ அம்‌ நால்‌ இடையபூறில்லாமல்‌ முடிதற்‌ 
குத்‌ தான்‌ வழிபடு கடவுளையாவது நூலுக்கு ஏற்புடைய கடவ£ளையாவது 
வாழ்த்துதல்‌. இவவிரண்டில்‌ இயக கூறிய வாழ்த்து, இர்நூல்‌ எல்லாச்‌ 
சமயத்துக்கும்‌ ஒத்துசின்ற நீதிநூலாசலால்‌ அதற்கேற்ப, எல்லாச்‌ சமயத்‌ 
தையும்‌ உள்ளடக்கிரின்ற முழுமுதற்கடவுள்‌ வாழ்த்து என்பதாம்‌. 
க. அகா முதல எழுத்தெல்லா மாதி 
*பகவன்‌ முதற்றே யுலகு, (1) 
(இசன்‌ தெளிபொருள்‌ வசனம்‌) எல்லா எழுத்துக்களும்‌ ஒலிவடி விலும்‌ - 
அல்வொலிவடிவைக்காட்டுதற்கு அடையா “மாக எழுதப்பட்ட வரிவடி விலும்‌, 
அகரத்தை முதலாக உடையன, அஅபோல எல்லா உலகங்களும்‌ தாம்‌ 
தோன்றுதற்கு இடமாடிய கடவுளைத்‌ தமந்கு முதலாக உடையன என்பதாம்‌. 
இதனால்‌ பிரவஞ்ச மெல்லாவற்றையும்‌ தன்னிடத்திலிருக்து உண்டாக்கு 
இறவன்‌ எவனோ அவனே முதற்கடவுளென அவனத இலக்கணங்‌ கூறப்‌ 
பட்டதென்று கண்டுகொள்க, அம்முதற்கட்வுள்‌, பிரவஞ்சம்‌ போலத்‌ 
தோன்றி அழிதல்‌ இல்லாமல்‌ அரா தியாயுள்‌ளவனாவான்‌. அராதியென்பதுஃ 
கனக்கு முதலாக ஒன்றில்லாத அ. 
௨, கற்றதனா லாய பயனென்கொல்‌ வாலறிவன்‌ 
நற்ருள்‌ தொழா செனின்‌, (2) 


(இ-ம்‌) மேற்கூறிய மெய்யறிவினையுடைய கடவுள நலல திருவடி 
களை வணங்காரானால்‌ நூல்களைப்‌ படித்ததனாலே யாதொரு பிரயோசனமு 
மில்லை யென்பதாம்‌. என்வே, படித்ததற்குப்‌ பிரயோசனம்‌ கடவுளது 


* பகமென்பஅ-ஜசூவரியம்‌, வீரியம்‌, புகழ்‌, இரு, ஞானம்‌, வைராக்கியம்‌ 
இவ்வாறுக்கும்‌ பொதுப்பெயராதலால்‌, இரத ஆறு குணங்களையுமுடையு 
, எடவுசோப்‌ பகவன்‌ என்றார்‌, ்‌ 


ஓ 
» 


& . திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. ' 
திருவடிகளை வணங்கவேண்டுமென்ப அம்‌ வணங்காரானால்‌ கற்றிருக்துங்‌ கல்லா 
, தீவசே யாவரென்பஅங்‌ கண்டுகொள்க. 
கு மலர்மிசை யேகினான்‌ மாணடி சேர்ச்தார்‌ 
நிலமிசை நீடுவாழ்‌ வார்‌. (8), 


(இ-ம்‌) அன்பால்‌ நினைப்பவாது இருதய தாமரை மலரினிடத்து 
விரைச்சு சென்ற கடவுளது பெருமையுடைய திருவடிகளைச்‌ செர்ச்தவர்‌ 
ச்ல்லா உக்கம்‌ மேலாகிய மோக்ஷ உலகத்தில்‌ எந்தக்‌ காலத்தும்‌ வாழ்ந்‌ 
திருப்பர்‌ என்பதாம்‌. இவர்தாம்‌ பிறவிக்‌ அன்ப மற்றவர்‌, 


ச்‌. வேண்டுதல்வேண்‌ டாமை யிலானடி சேர்ந்‌ தராக்‌ 


கியாண்டும்‌ இடும்பை யில. ப (4) 


(இ-ம்‌) எந்தப்‌ பொருளையும்‌ விரும்புதலும்‌ வெற்ுத்தலும்‌ இல்லாத 
கீடவுளஅ திருவடிகளைச்‌ சேர்ந்த்வருக்கு எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ தம்மைப்பற்றி 
வருவதும்‌, பிறவுயிர்களைப்பற்றி வருவதும்‌, தெய்வக்‌ கப்பற்றி வருவதும்‌ 
ஆயெ மூவகைப்‌ பிறவி தீதுனபமும்‌ இலலை யென்ப தாம்‌. அன்பங்களெல் 

லாம்‌ இம்‌ மூன்அளடங்குதலால்‌ பிறவித்‌ துன்பம்‌ மூவகையென்பதாயிற்று, 
ப விருப்பு வெறுப்பு இல்லாத கடவுளடியைச்சேர்ந்தவருக்கு அவ்விரண்டு மில்லா 
மையால்‌ அக்கடவள்போலத்‌ தாழும்‌ பிறவிச்‌ அன்ப மடையாசென்பு குறிப்‌ 
பாக நன்கு விளங்குதல்‌ கண்ககொள்க, ட 


தம்மைப்பற்றி வருகல்‌:--சாம்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கையால்‌ வரும நோய்‌ 
முதலியவைகள்‌. பிற உயிர்களைப்பற்றி வருதல்‌--மனிதர்‌, விலங்கு, பறவை 
முதலியவற்றால்‌ வருங்கேடுகள்‌, தெய்வச்‌ை ணு வருதல்‌- காற்று, மழை, 
மின்னல்‌, இடிகளால்‌ வரும்‌ ஆபத்துக்கள்‌, - 

. ௫. இருள்சே ரிருவினையுஞ்‌ சேசா விறைவன்‌ 

௫) பொருள்‌ ?சர்‌ புகழ்புமிக்தார்‌ மாட்டு, (5) 

(இ-ம்‌) இறைவனது மெய்யாயெ புகழை யெப்பொழு அஞ்‌ சொல்லினவ 
ரிடத்து மயக்கத்தைப்‌ பற்றிவரும்‌, ஈல்வினையுக்‌ தீவினையுமாகிய இரண்டும்‌ 
உண்டாகமாட்டா என்பதாம்‌, மயக்கம்‌-மறுபிறப்பும்‌, இருவினைப்பயனும்‌, 
கடவுளும்‌ இல்லையென்றல்‌, ஈல்வினையும்‌ பிறவிக்குக்‌ காரணமாதலால்‌ தீவினை 
யோடு சேர்த்து டடத வ்‌ இக்கருச்சால்‌ “வினைப்போக கீமயொரு... 
தேகங்கண்டாய்‌'? என்று பொதுவாக ஒரு பெரியார்‌ கூறினர்‌, (பம்டினத்‌ 
தார்‌. பொது-5) 


ஈல்வினை-புண்ணியம்‌, ' திவினைஃபாவம்‌, வினைகளெல்லாம்‌-இல்லிரண்ட 
அள்‌ அடங்கும்‌. மெய்யாடியபுகழ்‌-கடவுட்குணங்கள்‌ முழுஅம்‌ பரத புகழ்‌, 


x 


முதலாம்‌ அதிகரரம்‌--கடவுள்‌ வாழ்த்து, ௩ 


௬, பொறிவாயி லைந்தவித்தான்‌ பொய்தி சொழுச்ச ள்‌ 
நெறிநின்றார்‌ நீடுவாழ்‌ வார்‌, (6) 


(இ-ம்‌) மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி யெசே று சொல்ஷீழூட்ட 
ர்க இச்திரியங்களை வழியாகக்கொண்டு செல்கின்ற ஐந்து ஆசையினையும்‌ 
* அறத்தவனாயெ கடவுளது மெய்யாநிய வழியினிடத்துத்‌ தவறாமல்‌ நின்றவர்‌ 
பிறவித்துன்ப யில்லாமல்‌ எச்தக்‌ காலத்தும்‌ ஒரு தன்மையராய்‌ வாழ்ர்திருப்பர்‌ 
என்பதாம்‌. மெய்யாகியவழி-கடவுளாற்‌ சொல்லப்பட்ட வெதககமங்களிற்‌ 
சொல்லிய முறை, ட 


எ. தனக்குவமை யில்லாகான்‌ ருள்‌ ?சாந்தார்க்‌ கல்லால்‌ 


மனக்கவலை மாற்ற லரிது. (7) 


(இ-ம்‌) எர்த விதத்தாலுர்‌ தனக்கு ஒப்பில்லாகவனாகய கடவுளது 
திருவடியைச்‌ சேர்ச்தவருக்கல்லாமல்‌ சேராதவருக்கு மனத்தினிடத்து உண்‌ 
டாகுச துன்பங்களைப்‌ போக்கமுடியாது என்பதாம்‌. எனவே, தாள்சேரா 
தவர்‌ மேற்கூறிய பிறவித்‌ துன்ப நீதுள்‌ அழு அவரென்பது கண்டுகொள்க, 


தன்பங்களாவன -— பிரலிக்கேதலாதிய காமம்‌, கோபம்‌, மயக்கத்தால்‌ , 


வரும்‌ அன்பங்கள்‌, 


௮. அறவாழி யந்தணன்‌ முள்சோந்தார்க்‌ கல்லால்‌ 


க 


பிறவாழி நீந்த லரிது, (8) - 


(இ-ம்‌) தருமக்கடலாகிய அழிய குளிர்ச்சியுடைய கடவுளது திருடி . 


யாகிய தெப்பத்தைச்‌ சேர்ச்தவர்க்கல்லாமல்‌ சேராதவருக்கு மற்றைப்‌ பொரு 
ளும்‌ இன்பமுமாயெ கடலைக்கடர்து மோக்ஷமாகய கரையைச்‌ சோமுடியா த 
என்பதாம்‌, இதனால்‌, அறப்பர்றும்‌ பொருட்பற்றும்‌ இன்பப்பற்றும்‌ விட்ட 
வரே மோக்ஷ்மடைவசென்பது தெளிவாகக்‌ கண்டுகொள்க, இக்‌ கருத்துப்‌ 
பற்றியே “இம்மூன்றும்‌ விட்டதே பேரின்ப வீடி? என்று ஒளவையாரருளிச்‌ 
செய்தனர்‌. தெப்பம்‌-கப்பல்‌ அல்லது மரக்கலம்‌. 
௯. கோளில்‌ பொறியிற்‌ குணமில வே யெண்குணத்தான்‌ 
முளை வணங்காத்‌ தலை. (9) 
(இஃம்‌) தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய உணர்ச்சியைக்‌ கொள்ளாத மெய்‌, வாய்‌, 
கண்‌, மூக்கு, செவிகள்‌ பயன்டட மாட்டாவாம்‌. அதபோல, எட்டுக்குணங்‌ 
களையுடைய இறைவனது சீபாகம்களை வணங்காத தலையும்‌ ஒருவனுக்கு 
யாதொரு ஈன்மையையும்‌ தரமாட்டாது என்பதாம்‌. தலையாலாகிய ஈன்ழை 
இறைவன்‌ போதங்களை வணங்கல்‌ என்பதாயிற்று. அதலால்‌ “(தலையே நீ 
5 . 


௩ 
* 
ட்ட 


சி திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


வணங்காய்‌?? என்றார்‌ பெரியார்‌. (தேவாரம்‌ திருசா, திரு அங்கமாலை.) வணங்‌ 
சாகதலை ஈன்மையைத் நாமாட்டாதென்றால்‌ இனம்பற்றி, வாழ்த்தாத ரா 
முதலானவும்‌ ஈன்மையை்‌ ஈசமாட்டா எனக்‌ கண்டு கொள்க. உணர்ச்சி. 
அறிவு. மெய்யறிவு - தொடுதலை யறிதல்‌, வாயறிவு-சுவைபறிதல்‌, கண்‌ 
ணறிவு-பொருள்களையறிகல்‌. மூக்கறிவு-வாசனையறிதல்‌. செவியறிவு-ஒசை 
யநிகல்‌. எட்டுக்குணங்கள்‌:-கன்வயத்தனாதல்‌, தூயவுடம்பினனாதல்‌, இயற்‌ 
கை யுணர்வினனாதல்‌, முற்றுமுணர்தல்‌, இயல்பாகவே பாசங்களி னீங்கு தல்‌, 
பேோருளுடைமை, முடிலிலாற்றலுடைமை, உரம்பிலின்ப முடைமை, 


௧௦. பிறவிப்‌ பெருங்கடல்‌ நீந்துவர்‌ நீந்தார்‌ 
ப இறைவ னடிசேரா தார்‌. (10) 
(இ-ம்‌) எல்லாம்‌ வல்ல இறைவன அ திருவடி யென்னாம்‌ தெப்பத்தைச்‌ 
சேர்்கவர்‌ காரணகாரிபக்‌ தொடர்ச்சிபால்‌ வரும்‌ சனனமாகிய பெரிய 
கடலைக்‌ கடப்பர்‌. அவ்விதஞ்‌ செராசவர்‌, கஉடக்கமாட்டாதவராய்‌ அப்‌ பெரிய 
கடலுக்குள்ளே யழுர்தி வருர்துவரென்பதாம்‌. காரணகாரியத்‌ தொடர்ச்சி 
யாவது, ஆசையறாமையால்‌ அவரவர்செய்த கன்மத்‌அக்கேற்பச்‌ சரீரமும்‌ அச்‌ 
சரீரக்தில்‌ கின்று செய்யுங்‌ கன்மத்தால்‌ மீட்டும்‌ வேறொரு சரீரமும்‌ மாறி 
மாறி வருதல்‌. தெப்பம்‌-தோணி அல்லது மரக்கலம்‌, 


ம்‌ 


௨-ஆம்‌ அதி வான்சிறப்பு. 
அஃதாவது மேற்கூறிய கடவுளது ஆணையால்‌ உலஃமும்‌, அதற்குலதி 
யாகிய அறம்‌ பொருள்‌ இன்பங்களும்‌ ஈடத்தற்குக்‌ காணமாயெ மழையின்‌ 
சிறப்புக்‌ கூறுதல்‌, 
க. வானின்‌ அலகம்‌ வழங்கி வருதலாற்‌ 
ரூனமிம்த மென்றுணரசற்‌ பாற்று, (1 1) 
(இ-ம்‌) மழை இடைவிடாமற்‌ பெய்து?ற்க, உலகத்திலுள்ள உயிர்கள்‌ 
நிலைபெற்று வருதலால்‌ அம்மமைதான்‌ உயிர்களுக்கு அமிம்தமென்று ஆரா 
யும்‌ தன்மையுடையகென்பதாம்‌. நிலைபெற்று வருதலாவது-பிறப்பு இடைய 
ருமையால்‌ எக்காலத்தும்‌ உயிர்கள்‌ உடம்பொடுகாணப்பட்டுவரு தலாம்‌. இடை 
விடாமல்‌ கிற்றலாவது-பெய்யவேண்டியகாலகத்திற்‌ றவராஅபெய்தல்‌. அமிழ்த 
மூண்டார்‌ மரணமடையாது நிலைபெற்றிருச் கலால்‌, உலகத்தை நிலைகறுத்து 
இன்ற மழையை அமிழ்‌தமென்று கூறிய நுட்பங்‌ கண்டுகொள்க. அமிழ்து 
முண்டார்‌ மரணமடையா திருத்கலை, அதனையுண்ட தேவர்‌ அமாரென்று 
பெயர்பெற்றிருத்‌ தலா லறிர்துகொள்க. ௮மசர்‌-மரணமில்லா திறுப்பவர்‌, 


3 


டசி 


உ-தம்‌ அதிவான்சிறப்பு. - டூ. 


உ, துப்பார்க்குத்‌ துப்பாய துப்பாக்கித்‌ அப்பார்க்குச்‌ 
துப்பாய தூ௨ மழை, - (12) 
(இ-ம்‌) உண்பவர்களுக்கு ஈல்ல உணவுப்பொருள்களை உண்டாக்கி அப்‌' 
பொருள்களை உண்பவர்களுக்குத்‌ தானும்‌ உணகாயிருப்பதும்‌ மழையே என்ப 
தாம்‌. தானும்‌ உணவாயிரு 5 தல்‌ -தண்ணீராயுண்ணப்படு தல்‌. சிரப்புடைமை 
பற்றி உயர்திணைப்‌ பொருள்மெல்வைத்‌ துச்‌ சொன்னாராதலால்‌ அஃறிணைப்‌ 
பொருள்களுக்கு மழை பிரயோசனமாய்க்‌ காக்கவல்லகென்று கண்டுகொள்க, 
கூ. விண்ணின்று பொய்ப்பின்‌ விரி வியனுலகத்‌ 
அண்ணின்‌ அுடற்றும்‌ படி, (13) 
(இ-ம்‌) மழையான அ, வேண்டுங்காலத்துப்‌ பெய்யாதிருர்தால்‌ கடலாற்‌ 
சூழப்பட்ட, பெரிய உலகத்தில்‌ பசிப்பிணி நிலையாக ன்று எல்லா உயிர்களை 
யும்‌ வருத்துமென்பதாம்‌. இவவிதம்‌ வருத்தல்‌ இக்காலத்தில்‌ அதிகமாக 
இருக்கின்றது. இதற்குக்‌ காணம்‌ஃஇக்காலம் தில்‌ பாவமே அதிகமாக மலித 
லாம்‌. பாவமாவத-நீதிதூல்கள்‌ விதிக்க காரிபங்களைச்‌ செய்பாஇருச்சலும்‌, 
விலக்கிய காரியங்களைச்‌ செய்கலுமாம்‌, 


௪. ஏரி னுழா௮ ருழவர்‌ புயலென்னும்‌ 
வாரி வளங்குன்றிக்‌ கால்‌, (14) 

(இ-ம்‌) எல்லாசலமும்‌ வருதற்கெதவாகிய மேகத்தினது பயனாகிய 
மழைவளங்‌ குறைக்க இடத்து உழவர்கள்‌ ஏரினால்‌ உழுதலைச்‌ செய்யமாட்‌ 
டார்‌ என்பதாம்‌. அகவே, உமிர்கள்‌ உணவில்லாமல்‌ உருச்துமென்பஅம்‌, அலி 
வுணவுக்குகீ காரணம்‌ மழையென்ப அங்‌ கண்டுகொள்க, 

௫. கெடுப்பதூஉங்‌ கெட்டார்க்குச்‌ சார்வாய்மற்‌ றாங்கே 

ந 


யெடுப்பதூஉ மெல்லா மழை. (15) 


(இ-ம்‌) உலகத்தில்‌ வாழ்கின்றவரைப்‌ பெய்யாமலிருர்‌,து' கெடுத்து 
விடுவதும்‌, அப்படிக்‌ கெட்டவருக்குத்‌ அணையாயிருர்‌ து வேண்டும்‌ காலத்துப்‌ 
பெய்து வாழச்செய்வஅம்‌ ஆதிய எல்லா வல்லமையையும்‌ உடையது மழையே 
என்பதாம்‌. இறைவன்‌ செயலாகிய இவஃல்லமையடைமையால்‌ இம்‌ மழை 


போல உயிர்க்‌ குறதி செய்வது கெறொன்றில்லை என்பது கருத்து, 
௬, விசும்பிற்‌ றுளிவீழி னல்லான்மற்‌ மாங்கே 
பசும்புற்‌ றலைகாண்‌ பரி. 106) 


(இ-ம்‌) மேகத்தினின்‌ அம்‌ மழைத்துளி பூமியில்‌ விழு சலில்லாவிட்டால்‌ 
பூசிய புல்லினது தலையையும்‌ காணமுடியாதென்பகாம்‌, ஓரறிவுடைய புல்லை 


௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


யும்‌ காணமூடியாதென்றால்‌ மற்றை ஆறறிவுடைய மனிதர்‌ எப்படிப்‌ பிழைக்க 
மூடியும்‌. மனிதரை ஐயறிவுடையா சென்பர்‌ இலர்‌, (ுதற்றக்கற்ற போறிவிற்‌ 
சிறந்த பெரியார்‌ ஆறறிவுடையாரென்றே சொல்வர்‌. “மக்கள்‌ தாமே யாறதி 
வுடையர்‌?? (தொல்காப்பியம்‌ பொருள இகாரம்‌ மரபியல்‌ ௩௩) க இ 
எ. மெடுக்கடலுர்‌ தன்னீர்மை குன்அர்‌ தடிக்தெழிலி 
தானல்சா தாகி விடின்‌, (17) 
(இ-ம்‌) தன்னிடத்திலுள்ள நீரை முகந்து திரும்பவும்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
மேகமான அ பெய்யாவிட்டால்‌ ௮ளவிடப்படாக கடலுர்‌ தன்னியல்பு குறை 
யப்பட்ட நிற்கு மென்பதாம்‌. தன்னியல்பு குரை தலாவ, நீர்வாழுமுயிர்கள்‌ 
பிறவாமையும்‌, * முத்து முதலியவைகள்‌ உண்டாகாமையுமாம்‌. மழைக்கு 
மூலமாகிய கடலே தன்‌ வளங்குறையுமானால்‌ கெறெர்தப்பொருள்கள்‌ மழை 
யில்லாமல்‌ வளம்‌ நிறையும்‌. இதனால்‌, எல்லாவாமு.ம்‌ மழையினாலே தான்‌ 
க உண்டாகுமென்பது கருத்து, 
௮. சிறப்பொடு பூசனை செல்லாது வானம்‌ 
வறக்குமேல்‌ வானோர்க்கும்‌ ஈண்டு, (18) 
(இ-ம்‌) தேவர்களுக்கும்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ மணிதராற்‌ செய்யப்படும்‌ இரு 
விழாவும்‌ பூசையும்‌ மழை பெய்யாவிட்டால்‌ ஈடக்கமாட்டா என்பதாம்‌, 


திருவிழா-விசட, பூசை, பூசை-நித்திய பூசை, 


௯. தானம்‌ தவமிசண்டும்‌ தங்கா வியனுலகம்‌ 


வானம்‌ வழங்கா தெனின்‌. (19) 


(இ-ம்‌) விரிர்த இவ்வுலகத்தில்‌ மழைபெய்யாவிட்டால்‌ தானமும்‌ ' தவ 
முமாகிய இரண்டு தருமங்களும்‌ உண்டாவன இல்லை என்பதாம்‌. தானமா 
வது-ஈல்‌ வழியால்‌ வரத பொருளை ஈல்லவர்களு குக்‌ கொடுத்தல்‌ முதலியவை. 
தவமாவது-மனம்‌ பஞ்சேர்திரியங்களின்‌ வழியே நியகாரிபத்திற்‌ செல்லா 
திருக்கும்‌ பொருட்டு விரரங்களால்‌ உண்டி சுருக்குபல்‌ முதலாயின. தானம்‌ 


பத அன்த 


இல்லறத்தார்க்‌ குரியது, தவம்‌-துறவாத்தார்‌ * குரி பது, 
௧௦, நீரின்‌ மையா துலகெனின்‌ மர்ம க்கும்‌ 
வானின்‌ நமையா தொ முக்கு. (20) 
* முந்து முகலியவை-முத்தும்‌ படீளமு. பிற. :, முத்துக்கு வைகாசி 
'ஞாயிற்றுச்‌ சசாதியிற்‌ பெய்யுமஃ மழ? கரு. பவ... துக்கு ஐப்படப்‌ பூசத்‌ 


நில வெய்பும்‌ ம்ன்ழ சிப! கறு. இ. வாலு பறியா _ல்‌ ரீல்‌ கூற௮ுன்ற அ. 


௩-ஆம்‌ அதி,--ரீத்தார்பேருமை, ள்‌ 


(இ-ம்‌) எப்படிப்பட்ட மேன்மையுடையவருக்கும்‌ நீரில்லாமல்‌ உலக 
இன்பம்‌ உண்டாகமாட்டாது. அதுபோல, அர்கீரை எவ்விடத்தும்‌ எந்தக்‌ 
காலத்தும்‌ இடையறாமல்‌ ஒழுகச்செய்யும்‌ ஒழுக்கும்‌ மேகமில்லாமல்‌ அமையா 
தென்பதாம்‌. இக்கருத்து நோக்கியே “மழையின்றி மாநிலக்தார்க்கில்லை?? 
என்றார்‌ பெரியார்‌. (சங்கமருவிய நூற்செய்யுள்‌) ஒழுக்கு-ஒழுகு தற்செயல்‌, 


க இணைக்‌ வலக்‌. 


௩-ம்‌ அ௮தி.--நீததார்‌ பெருமை, 
அஃதாவத-மேற்கூறிய அறமுதலிய பொருள்களை உலகத்துக்கு உள்‌ 
வாறு தெரிவிப்பவர்‌ முற்றத்துறர்த முனிவராகிய நீத்தாராதலால்‌ ௮வாு 
பெருமையைக்‌ கூறுதல்‌. 
க. ஒழுக்கத்து நீத்தார்‌ பெருமை விழுப்பத்து 
வேண்டும்‌ பனுவற்‌ அணிவு. (21) 
(இ-ம்‌) தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய வருண ஆச்சிரமங்களி 4 ஒழுக்கத்தில்‌ ... 
தவறாத நின்று, நித்தியமின்னது அ$ித்தியமின்னகென்‌ றறி$து மானென்‌ 
னும்‌ அகப்பற்றையும்‌, எனதென்னும்‌ புறப்பற்றையும்‌ விட்ட முனிவாத 
பெருமையை, சிறர்த பொருள்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ சிறர்ததென்று எல்லா 
மதத்தினும்‌ அச்தந்த மகநூல்களை உணர்க்த பெரியோர்‌ துணிவு விரும்பு 
மென்பதாம்‌. வருணம்‌ - குலம்‌, ஆச்சிரமம்‌-நிலை. நித்தியம்‌-என்றுமுள்ள அ, 


அநித்தியம்‌-தோன்‌ நியழிவத. 2 “3 
௨.. அறச்தார்‌ பெருமை அணேக்கூறின்‌ வையத்‌ ்‌ 
இதந்தாசை யெண்ணிக்கொண் டற்று, (22) 


(இ-ம்‌) மேற்கூறிய இருவகைப்பற்றையம்‌ விட்ட மூனிவாது பெரு 
மையை அளவுபடுத்திச்‌ சொல்லப்புகுர்கால்‌, இக்த உலகத்தில்‌ பிறந்திறந்த 
வரை யெண்ணிக்கொண்டாற்போலும்‌ என்பதாம்‌. பிறந்திறர்தவரைக்‌ கணக்‌ 
இட்டுச்சொல்ல முடியாமைபோலவே முனிவரது பெருமையையும்‌ கணக்கிட 
டிச்‌ சொல்ல முடியாதென்யன கருத்து, 

௩. இருமை வகைதெரிக்‌ தீண்டற்ம்‌ பூண்டரா 
பெருமை பிறங்ற்‌ அலகு, (23) 

(இ-ம்‌) பிறவித்துன்பப்‌ பகுப்பையும்‌ மோக்ஷ இனபப்பகுப்பையும்‌ 
ஆராய்ந்தறிந்து, அப்பிறலிம்‌ இன்பத்தைச்‌ கெடுத்தற்குக்‌ கருவியாக இப்பிறப்‌ 
_ பினிடத்துத்‌ துறவறத்தை கைக்கொண்ட முனிவரது பெருமையே உலகத்த 
லுயர்க்த தென்பதாம்‌. முனிவரது பெருமையே உயர்ர்த தென்ற தனால்‌ 
மற்றைப்‌ பெறுமையெல்லாம்‌ தாழ்ர்ததென்பது சொல்லாமலே விளக்கும்‌, 


ச்‌ ௫ ந 


| திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


ச.  உரனென்னுந்‌ தோட்டியா னோரைச்துங்‌ காப்பான்‌ 
வரனென்னும்‌ வைப்பிற்கோர்‌ வித்து. (24) 
(இ-ம்‌) மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவியென்டிற ஐச்து யானைகளையும்‌ 
அவைகளுக்குரிய விஷபங்களிற்‌ செல்ல வாட்டாமல்‌ ௮றிவென்கிற அங்கு 
சத்தால்‌ தடுப்பவன்‌, மேலாய மோக்ஷ நிலத்‌ நிலை தோன்றுதற்கு ஒப்பற்ற 
விதையாவன்‌ என்பதாம்‌. எனவே, இவன்‌ பிறவிப்பிணியை ஒழித்துவிடுவ 
னென்பதாயிற்று, அங்குசம்‌ - யானையை அடக்குக்தொட்டி, விஷயங்கள்‌- 


பரிசம்‌, இரசம்‌, உருவம்‌, வாசனை, சத்தம்‌ என்னாம்‌ ஐந்து, 


௫. .8ந்தவித்தா னாற்ற லகல்விசம்பு ளராகொமான்‌ 
இர்திரனே சாலுங்‌ கரி. (25) 
(இ-ம்‌) ஐம்புலன்களாகயெ விஷபஙப்களி௰்‌ சேல்லுகின்ற ஜக்கு அசை 
யையும்‌ அடகீயெ முனிவாது வலிமைக்கு, வீரிரகு விண்ணுலகத்தாருக்கு 
அரசனாய்‌ இர்திரனெ போதுமான சாட்சியாவல்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்‌ 
ரால்‌, மேற்கூறிய ந்து ஆசைகளை பும்‌ ௮டல்கமாட்டாமல்‌ கெளதம முனிவ 
ரது பத்தினிபாடிப்‌ அகலிகையைத்‌ ஈன்‌ வலிமையினலே சென்று பலவந்த 
மாய்‌ வியபிசாரஞ்செய்து அம்முனிவரா?ல சாபமெய்தியகனாலென்க. இச்‌ 
சரித்திரத்தைப்‌ பல புராணஜ்சளிற்காணலாம்‌. முனிவராற்‌ சாபம்பெற்றார்‌ பல 
ரிருக்க இர்திரனேச்‌ சாசுதியாகக்‌ கூறியதென்னவென்றால்‌, அவனிடக்திற்‌ 
சாபமும்‌ ௮அக்கிரகமும்‌ ஒன்றாயிரும்‌தல்பற்றியென்க, ஒன்ளாயிருத்தலாவது- 
சாபத்தாலாகிய ஆபிரம்‌ இழிந்த உறுப்பும்‌ உயர்ந்த உறுப்பாயிருத்தல்‌, 
இதனை, 
விண்டு லாவிய விண்ணவ ராயினும்‌ 
பெண்கள்‌ காமம்‌ பிடி த்தவ ரப்வரோர்‌ 
புண்க ளாடப்‌ புரந்தரன்‌ மெய்யெலாம்‌ 
கண்க ளானன்‌ காமத்தி னாலன்றோ.!* 
என்னும்‌ செய்யுளர்ற்‌ கண்டுகொள்க, (இருக்கு ர்னாலப்புர்ணம்‌ மர்தமாருதச்‌ 
சருக்கம்‌ 56.) விஷபங்கள்‌-மேலை வசனத்திற்‌ காண்க, 
க. செயற்சரிய செய்வார்‌ பெரியா சிறியர்‌ 
செயற்சரிய செய்கலா தார, (26) 
(இஃம்‌) உயர்ர்தவர்‌ மற்றொருவார்ற்‌ செய்யமுடியாத காரியங்களைச்‌ 
செய்து முடிப்பர்‌. தாழ்ச்தவர்‌ அப்படிச்‌ செய்து முடிக்கமாட்டாரென்பதாம்‌, 
மற்றொருவராற்‌ செய்யமுடியாத காரியம்‌-மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவிக்‌ 
ளின்வழியே மனத்தைப்‌ போகவொட்டாமல்‌ அடக்கல்‌ முதலாயின, 


“௩-ஆம்‌ அதி, ரீத்தார்பெருமை: ௯. 
௪. ச வையொளி யூ$றுசை நாற்றமென்‌ றைக்‌ தின்‌ அ 


வகைதெரிவான்‌ கட்டே யுலகு. 127) 


(இ.ம்‌) உருரியும்‌, பிரகாசமும்‌, பரிசமும்‌, சத்தமும்‌, மணமும்‌ என்ற, | 
தன்மாத்திரைகளாடுப நம்தினது கூஐபாட்டை அறிவானது அறிவினிடத்‌ 
தேயே உலகம்‌ இன்னதென்று தெரியப்பட்டதென்பதாம்‌. ஐந்தின்‌ கூறுபா.. 
டாவன?மேற்கூறிய றர்இனின்று?்‌ சோன்றிய தூல பூதங்கள்‌ ஐந்தும்‌, அவை. 
களின்‌ பதுப்பாயெ ஞானேர்திரியக்கள்‌ ஐந்தும்‌, கன்மேட்திரியங்கள்‌ இந்து. 
மாம்‌. இவற்றின்‌ விரிவைச்‌ சித்தார்த சாத்திரம்‌ வல்லார்வாய்க்‌ கேட்டுத்‌. 
தெரிர்‌ கொள்க. இங்கே எழுதப்‌ புகுந்தால்‌ மிகவும்‌ விரியும்‌, எழுதினாலும்‌, 
.இவவிஷயங்கள்‌ தத்துவ உணர்ச்சி யுடையார்க்கே ஈன்கு விளங்கும்‌. அவரே 
நீத்தாசெனப்படவர்‌. ர 


அ. நிறைமொழி மாந்தர்‌ பெருமை நிலத்து த த 
மறைமொழி காட்டி விடும்‌, (28) 


(இ-ம்‌) நிறைந்த சொல்லையுடைய அறந்தவர.த பெருமையை, இர்நில்‌ 
லலகத்தினிடத்து அவர்‌ இணையாகச்‌ சொல்லிய மந்திரங்களே பிரத்தியட்ச 
மாகச்‌ காட்டுமென்பதாம்‌. மக்‌இரங்கள்‌ காட்டுதலாவது - அதனதன்‌ மயிரே 
சனத்‌ தாலறிவித்தல்‌, நிறைந்த சொல்‌ - சோர்வுபடாத சொல்‌, ண்‌... 
குணத்‌தாலாவத, கோபத்தாலாவனு கூறிய சொற்கள்‌ தவறா தபலித்‌ விடத்‌ : 
லாம்‌, இதுபற்றியே “சொற்சோர்வு படேல்‌? என்றார்‌ ஒள்வையாரும்‌, ்‌ 
(கொன்றைவேந்தன்‌) இதை இக்‌ காலத்தவர்‌ ஆத்திசூடி. என்று அச்சிட” 
டிருக்கின்றனர்‌. ப 


ல 
௯.  குண்மென்னுக்‌ குன்‌ மற்றி நின்றா வெகுளி ்‌ ப 
கணமேயுங்‌ காத்த லரிது (29) 


(இ-ம்‌) மெய்யுணாச்சியும்‌, துற்வும்‌, ஒன்றினும ஆசையில்லாமையு மூதி : 
லிய ஈற்குணங்களர்கிய மலையின்‌ உச்சியிலேறித்‌ தமொருமல்‌ நின்ற்‌ முனிவ 
ர்து கோபம்‌ நிற்குமளவு க்ண்ப்பொழுதர்னாலும்‌, அக்கேர்பம்‌ செய்யப்பட்டர்‌ 
ரல்‌ அதைத்‌ தடுக்க முடியாதென்பதர்ம்‌, இதனால்‌, பெரியோருக்குக்‌ கேர்‌: 
பம்‌ வரும்படி ஈடச்துகொள்ள லாகாதென்பது கருத்து, அப்‌ பெரியாரது 
கோபம்‌ கணப்பொழு அதான்‌ நிற்குமென்பதை (மூத்ரை) நீர்ழிய எய்தி 
வடுப்போல மர்றுமே, ரொழுகு சான்றோர்‌ சனம்‌"?என்னும்‌ ஒளவையார்‌ இரு 
வாக்காலும்‌ உணாக, சீ சி-முழடிவிடம்‌, தடுமாறு,தல்‌-மேற்கூறிய மூன்றிலும்‌ 
வழுவுதல்‌, 


திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளி: 'பாருள்‌ வசன்மும்‌. 


ர கன சென்போ ற வற்ற றெவ்வுயிர்க்குஞ்‌ . 
செந்தண்மை பூண்டொழுக லான்‌. (30) 


(இ-ம்‌) எல்லா உயிர்களிடத்து: செவ்வையாதிய குளிர்ர்த அன்பு 
வைத்து நடப்பதால்‌ அர்தணரென்று சொல்லப்படுவோர்‌ அறவறத்தில்‌ நிற்ப 
வசேயாவர்‌ என்பதாம்‌. அந்தணர்‌-அழயெ குளிர்ச்த குணமுடைய ரெனவே 
அக்குண்மில்லாதவர்‌ அம்‌ தணராகாரெனத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிர்துகொள்க. 
இவரது இருதயத்திலே கடவுள்‌ சாகித்‌ இியராயிருப்பர்‌, ஆதலால்‌ அரியானை” 
௮ர்சணர்கஞ்‌ சிக்தையானை?? என்றார்‌ பெரியார்‌. (தேவாரம்‌) 


ப்‌ ழிமவவமாலவி. 


4-ஆம்‌ அ௮தி--அறன்வலியுறுத்தல்‌, 
௮ஃ தாவது, அம்‌ முனிவராற்‌ கூறப்பட்ட அறமுதலிய மூன்றனுள்‌ 
, மற்றைப்‌ பொருளும்‌ இன்பமும்போல்‌ அல்லாமல்‌ அறனானது இம்மை, மறு 
மை, வீடு என்னும்‌ மூன்றனையுங்‌ கொடுத்தலால்‌, அவ விரண்டைப்பார்க்கி 
னும்‌ வலிமையுடையதெனக்‌ கூறுதல்‌. இம்மை-இம்மைப்பயன்‌. மறுமை-மறு 


ஆமப்பியன்‌. த 
ம்‌ க. இெறப்பினுஞ்‌ செல்வமும்‌ ஈனும்‌ அற்த்தினூ உள்‌ 
ஆ காக்க மெவனோ வுயிர்க்கு, (51) 


(இ-ம்‌) மச்களுயிர்க்குத்‌ தீருமமான அ, மேர்கூத்தையுல்‌ தொடுக்கும்‌, 
இர்திரன்‌ வாழ்க்கை முதலாகிய செல்வத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌. ஆதலால்‌, அத்‌ 
“தருமத்தின்‌ மேம்பட்ட ஆக்கம்‌ வேறு ௭௮ இருக்கின்றது? ஒன்றுமில்லை என்‌ 
பதாம்‌. ஆதலால்‌, இர்‌ சிறப்பு நோக்கி நூலாரம்பத்திலே ௮றஞ்செய 

விரும்பு ?? என்றார்‌ ஒளவையாரும்‌. (கொன்றைவேர்தன்‌) இறெப்பு-மோக்ஷம்‌. 
்‌ இஃ அகுபெயர்ப்‌ பொருள்‌, ஆக்கம்‌-உயர்வு. 


~ 
mM 


உட அற்த்தினூட்ஸ்‌ கர்ச்கமு மில்லை யதனை 
ந்‌ மற்த்தலி லூங்கில்லை கேடு, (3 2) 


(ஓலி) ஒருவனுக்குத்‌ தருமஞ்‌ செய்வதைப்‌ பர்ர்க்கில்ம மேற்பட்ட 
ரன்மைகும்‌, அத்‌ .தருமத்தைச செய்யாமல்‌ மறப்பதைப்‌ . பார்க்கனும்‌ மேற்‌ 
பட்ட தேம்‌ இல்லை என்பதாம்‌, இக கறாத்து சோக்கியே ய “(அற்மே மற்ஸ்‌ 
.கண்‌ முழுதழிக்கும்‌, அம்மே கடவுள்‌ உலகேற்றும்‌?? என்றார்‌ ஆசிரியர்‌ வெ. 
தான்‌ முனிவர்‌, (சாஞ்சிப்புர்ரணீம்‌, புசர்ண வீரலர்து' செயக்‌). 


ர அ ச்‌ ஒர்த்‌ 


க 
ண 


*#, 
ச ள்‌ 


சாதம்‌ அதி. அறன்வலியுறுத்தல்‌ ' த்க்‌ 


ஈட ஜல்லும்‌. வகையா னறவினை யோவா ச 
சல்லும்வா யெல்லாம்‌ செயல்‌, (84) 


(இ-ம்‌) தருமமாயெ செய்கையை ௮வரவர்களுக்குக்‌ கூடியமட்டும்‌ " 
ஈடக்கும்‌ இடத்தால்‌ எல்லாம்‌ இடைவிடாமல்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ செய்மவேண்‌ . 
டும்‌ என்புதாம்‌. கூடியமட்டும்‌ என்றது இல்லறம்‌ பொருளளவிற்குத்‌ தச்ச 
படியும்‌, துறவறம்‌ சரீர பலத்துக்குத்‌ தக்கபடியும்‌ செய்தல்‌. ஈடக்கும்‌ இடமா 
வன;அமனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்கள்‌, இம்‌ மூன்றாலும்‌ செய்தலாவன:;-மனத்‌ 
தால்‌ ஈல்ல நினைப்பும்‌, வாக்கால்‌ சல்ல சொல்லும்‌, காயத்தால்‌ ஈல்ல செயலும்‌ 
செய்தல்‌. காயம்‌-சரீ மம்‌. கூடியமட்டுமாவது அறஞ்செய்யவேண்‌டு மென்றன்‌... 
அதனது அருமைபற்றியென்க, 


௪, மனத்துக்கண்‌ மாசில னாத லனை த்தறன்‌ 
ஆகுல நீர பிற. 


(இ-ம்‌) மேற்‌ சொல்லியபடி தருமஞ்செய்பவன்‌ தன்‌ மனத்தினிடத்‌. | 
அக்‌ குற்றமில்லாதவனாக இருக்கவேண்டும்‌, அவ்வளவே தருமமாவது அக்‌ . 
குற்றமூள்ளவன்‌ சொல்லும்‌ செயலுமாகிய தருமங்கள்‌ தன்னையெல்லாரும்‌ 
புகழும்படி செய்பும்‌ ஆரவார குணமுடையன அல்லாமல்‌ தருமமென்று செயல்‌. 
லப்படா என்பதாம்‌. இதனால்‌, மனம்‌ பரிசுத்தப்படாதவன்‌ செய்யும்‌ கீருமங்‌ : 
களாற்‌ பயனில்லை யென்பது கருத்த. குற்றம்‌-தியவை சந்தித்தல்‌... i a 


டு. அழுக்கா றவாவெகுளி யின்னாச்சொல்‌ நான்கும்‌ 
இழுக்கா இயன்ற தறம்‌. (99). 


-(இஃம்‌) பிறருக்கு வரும்‌ செல்வமுதலிய பெருக்கத்தைக்‌ கண்டு பொறா 
மையடைதலும்‌, இர்திரியங்களின்‌ வழியே செல்லுகின்ற ஆசையும்‌, அவ்வா 
சை காரணமாகப்‌ பிறர்மேலுண்டாகும்‌ கோபமும்‌, அக்கோபம்‌ பற்றி. வரும்‌ . 
கொடிய சொல்லுமாதிய இச்‌ நான்னெயும்‌ நீக்கு இடையறாத செய்யப்படுஞ்‌ 
செயலே தருமமென்று சொல்லப்படுவது என்பதாம்‌. எனவே, இச்‌ நான்‌ : 
கொடு கலந்து செய்யுஞ்‌ செயல்‌ தருமமாகாதென்பது கண்டுகொள்க” இரதி, 
ரியம்‌-மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி. 


௬, அன்றறிவா மென்ன தறஞ்செய்க மற்றது 
பொன்றுங்காற்‌ பொன்றாத்‌. அணை. ப ர. (3 6) 
.. (இ-ம்‌) நாம்‌ இப்பொழுது இளமைப்‌ பருவ த்தையுடையசா யிருக்கின்‌ 
ரேம்‌. 'மைட்‌ ம்‌ விர்‌ ர்‌ யும்‌ காலத்து வேன 
ல எ முதுமைப்‌ பருவம்‌ வர்து ம ணமஃ்ரும்‌ சச்சு வண்டிய தகு 


*. ப்‌ ‘ ல ஆஃ 


௧௩ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


ம௫தைச்‌ செய்வோமென்று நினையாமல்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ இனர்தோறும்‌ 
இயன்றமட்மெ அத்தறாமத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, அப்படிச்‌ செய்வத, இந்த 
உடம்பைவிட்‌ உயிர்‌ பிரியுங்‌ காலத்து அவ்வுமிர்க்கு அழிவில்லாத துணை 
யாகும்‌ என்பதாம்‌, அஃதாவது, இர்த உடலோடிருர்து செய்த தருமம்‌ 
மற்றொருடலெடுக்கும்போது தன்‌ கூடவே வர்திரு்து மேலும்மேலும்‌ 
விருத்தியடைர்து ஈல்வழிக்‌ கேதுவாகு மென்பதாம்‌. இந்த உடல்‌ இவ்வளவு 
காலமிருக்குமென்‌ றறியக்கூடாமையால்‌ *அன்றறிவா மென்னா தென்று காய 
ஞர்‌ அருளிச்செய்தனர்‌, ஈல்வழி-மோக்ஷ்வழி, 


எ, அறத்தா ிதூரவன வேண்டா சிவிகை 
பொறுத்தானோ ரோ கா னிடை, (37). 


(இ-ம்‌) தருமத்தின்‌ பயன்‌ "இதுவென்று சாத்திப்‌ பிரமாணங்களால்‌ 
.நர்ம்‌ சொல்லவேண்டுவதில்லை. பல்லக்குச்‌ சுமப்பவனிடத்திலும்‌, ௮திலேறிச்‌ 
செல்பவனிடத் திலும்‌, பிரத திடட்‌ சப்‌ பிரமாணத்தாலே அறிச்து கொள்ளலா 
மென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, பல்லக்குச்‌ சுமப்பவனும்‌ அதிலேறிச்‌ செல்ப 
வனும்‌ மனிதனே யானாலும்‌ ஏறிச்‌ செல்பவன்‌ புண்ணியம்‌ செய்தவனென்‌ 
அம்‌ சுமப்பவன்‌ அப்‌ புண்ணியஞ்‌ செய்யாகவனென்றும்‌ அறிதலாலென்க, 


அ, வீழ்சாள்‌ படாஅமை ஈன்ருற்றி னஃதொருவன்‌ 
வாழ்நாள்‌ வழியடைக்குங்‌ கல்‌, (38) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தருமஞ்செய்யாத நாளென்று எண்ணுதற்‌ டெயில்லா 
மல்‌ தினர்தோலும்‌ செய்து வருவானானால்‌, அச்‌ செயலானது அவன்‌ இனி 
மேல்‌ வேறொரு சரீரத்தை பெடுக்குகாள்‌ வரும்வழியை யடைத்தவிடும்‌ கல்‌ 
லாகும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, இவன்‌ பிறவிப்பிணியை யொழித்‌துவிவெனென்‌ 
பதாயிற்று. வீழ்சாள்‌ படாமை வேண்டுமென்னுங்‌ கருத்தால்‌ “(பேசாதகாளெல்‌ 

லாம்‌ பிறவாகாளே”? என்றார்‌ பிறரும்‌, (தேவாரம்‌, பெரும்பற்றப்‌ புலியூர்ப்‌ 
பதிகம்‌ 1.) 


௯. அறத்தான்‌ வருவதே இன்பமற்‌ றெல்லாம்‌ 


புறத்த புகழு மில. ச்‌ 
(இ-ம்‌) இல்லறத்தோடு பொருந்தி வருவதே இன்பமாகும்‌. அதனோடு 


'பொருர் தாமல்‌ வரறுவனவெல்லாம்‌ அப்பொழுஅ இன்பம்‌ போலக்‌ காணப்பட்‌ 
டாலும்‌ அன்பத்தி னிடத்தன வாகும்‌. அஅவுமல்லாமல்‌ புகழும்‌ உடையன 
வல்ல வென்பதாம்‌. இல்லறத்தோடு பொருர்தி வருயின்பம்‌- தன்‌ மனைவியோ 
'மிரு5து அனுப்வித்தலால்‌ வருஞ்சுகம்‌, அகனோடு பொருர்தரமல்‌ வருவன; 


ச 
ட - ஆ 


௫-ஆம்‌ அதி இல்வூழ்க்கை, ௧௩ 


பிறன்‌ மனைவியை விரும்புதல்‌ முதலாகிய பாவங்கள்‌. இதனால்‌ அறத்தொடு 
கூடிய செயல்களுக்கே இன்பமும்‌ புகழு மூண்டாமென்பது பெறப்பட்டது, 


௧௦: செயற்பால தோரும்‌ அறனே யொருவற்‌ 
குயற்பால தோரும்‌ பழி. (40) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்குச்‌ செய்யத்தக்கது தருமமாயெ ஈல்வீனையேயாம்‌, 
நீங்கத் தக்கது பாவமாகிய திவீனையேயாம்‌ என்பதாம்‌. ஆகவே, தால்கள்விஇத்‌ 
தவற்றைச்‌ செய்தல்‌ தருமமென்பதும்‌ விலக்கெவற்றை நீங்குதல்‌ பாவமென்‌ 
பதும கண்டுகொள்க, 

பாயிமம்‌ முற்றிற்று, 


இல்லறவியல்‌. 
0-ஆம்‌ அதி--இல்வாழ்க்கை, 
அஃதாவது இல்லறக்துக்குரிய மனை வி2யாடு கூடி வாழ்தலின்‌ சிறப்பு, 


க. இல்வாழ்வா னென்டா னியல்புடைய மூவாச்கும்‌ 


நல்லாற்றி னின்ற துணை, (41) 


(இ-ம்‌) இல்லறத்தோடு கூடி வாழ்பவனென்று சொல்லப்படுவான்‌,. 
துறவற தீதின்‌ தன்மையுடைய பிரமசாரியும்‌, வானப்பிரத்தனும்‌, சந்நியாயு  . 
மாகிய மூவருக்கும்‌ அவரவர்களுடைய நல்லொழுக்க வழிகளில்‌ நிலைபெற்று 
நின்ற துனையாவா னென்பதாம்‌. பிரமசாரி குருவினிடத்தே விவாசஞ்செய்யும்‌ 
வரை நூல்களைஓஇ விரதங்‌ காக்கிறவன்‌. வானப்பிரத்தன்‌, காட்டினிடத்தே 
சென்று தன்‌ மனைவி வழிபாடு செய்யத்‌ தவஞ்செய்கறெவன்‌. சந்நியாசி, எல்‌ 
லாப்‌ பற்றுகளையும்‌, சுகத்தையும்‌ விட்டவன்‌. அணையாவதெப்படி யென்றால்‌, 
மேற்சொல்லப்பட்ட மூவருக்கும்‌ பசி, சோய்‌, குளிர்‌ முதலியவற்றால்‌ இடை 
யூது வாராமல்‌ உணவு, ஆடை, மருது முதலியவை கொடுத்து அவரவர்‌ ஒழுக்‌ 
கங்கள்‌ தவறாமல்‌ நடக்கச்‌ செய்தல்‌. 


௨. துறந்தாரக்குர்‌ துவ்வா தவர்க்கும்‌ இறர்தார்க்கும்‌ 
இல்வாழ்வா னென்பான்‌ துணை, (42) 


(இ-ம்‌) பொருளிருச்தும்‌ அதைவிட்டு நீங்கெ முனிவருக்கும்‌, பொரு 
ஸில்லாமல்‌ தரித்திரப்பட்டவருக்கும்‌, ஒருவரு மில்லாமல்‌ வரது. மரணமடைர்‌ 


4 
க 


அ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


தவருக்கும்‌ உணவு முதலிய பொருள்கள்‌ கொடுத்தலாலும்‌, நீர்க்கடன்‌,முதலா 
“னவைகள்‌ செய்து ஈல்ல., கதியை யடைவித்தலாலும்‌ இல்வாழ்வானென்று 
சொல்லப்படுவோனே துணையாவான்‌ என்பதாம்‌, 


ஆட தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருக்தொக்கல்‌ தானென்றால்‌ 
-  கைம்புலத்தா றோம்பல்‌ தலை, (48) 


(இ-ம்‌) பிதிரராம்‌, தேவரும்‌, விருந்தினராம்‌, சுற்றத்தாரும்‌, தாணு 
மென்று சொல்லப்பட்ட ஐர்திடத்‌ அஞ்‌ செய்யப்படுகின்ற தரும வழியை வழு 
வாமற்‌ செய்தல்‌ இல்வாழ்வானுக்குச்‌ சிறப்புடைய தரும மென்பதாம்‌, ஆத 
லால்‌,இல்வாழ்வான தன்னுடைய வாவுப்‌ பொருளை ஐச்துபங்கிட்டுத்‌ தானொரு ' 
்பத்கை யதுபவிக்க வேண்டுமென்ப தாயிற்று, ஐர்து பங்கும்‌ அரசனுக்குக்‌ 
“. தொடுக்கவேண்டி'ய ஒரு பங்கு போக மீர்தவைகளே. இர்த முழை பற்றியே 
அரசன்‌ ஆறிலொரு கடமை கொண்டு உலகத்தையாளுதல்‌ கண்டுகொள்க, 

“அறிலொன்று கொற்றவர்‌ கடமைகொள்ள?? என்றார்‌ பிறரும்‌. (திருவிளை 
_யாடற்‌ புராணம்‌, ஈாட்பெபடலம்‌ 28) பிதிரராவார்‌-படைப்புக்காலத்துப்‌ பிரம 
ழ்‌ படைக்கப்பட்ட கடவுட்‌ சாதியார்‌. அவரிருப்பிடர்‌ தென்றிசை யாதலால்‌ 
'பீதிரரைத்‌ தென்புலத்தாரென்றது கண்டுகொள்க, மேற்கூறிய ஐர்தினுள்‌ 
'தண்கீகுச்‌ செய்வதும்‌ தருமமோவென்றால்‌, தானிருந்தே மற்றைத்‌ தருமங்கள்‌ 
* செய்ய வேண்டுதலால்‌ அதவும்‌ தருமமா மென்க, 


பச, பழியஞ்சிப்‌ பாத்தா ணுடைத்தாபின்‌ வாழ்க்கை 
வழி யஞ்ச லெஞ்ஞான்று மில்‌. (44) 


(இ-ம்‌) பாவத்துக்குப்‌ பயப்பட்டு ஈல்வழியிற்‌ சம்பாதித்த பொருளை 
முன்னே மூன்று வசனங்களிற்‌ சொல்லப்பட்ட பதினொருவருள்‌ தன்னை 
யொழித்துப்‌ பத்துப்‌ பேர்களுக்கும்‌ பக்‌டெ்டுச்‌ கொடுத்துத்‌ தான்‌ உண்ணு 
தலை யொருவன்‌ வாழ்க்கைய/டைய தானால்‌ அவனது சர்ததி எர்தக்காலத்தும்‌ 
குறைதலில்லை யென்ப தாம்‌. எனவே, பாவத்தால்‌ வர்த பொருளை யொருவன்‌: 
பங்கிட்டுக்‌ கொடுத்து உண்டானாயினும்‌ தருமமானது பொருளுடையானையும்‌ 
பாவமானது தன்னையுமடையப்‌ புத்திப்பே றில்லாமற்‌ போய்விடுமென்ப 
தாயிற்று. 


௫. அனபும்‌ அறனும்‌ உடைத்தாயின்‌ இல்வாழ்க்கை 
து பண்பும்‌ பயனு மது. (45) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுடைய இல்வாழ்க்கையானது தன்‌ மனையாளிடத்‌.தச்‌ 
செய்யத்தகு-மன்பினையும்‌, பிறர்க்குப்‌ ப.ங்கிட்டுக்கொடுத்தலாடிய தருமச்கையு 


டி 


த ட அஸ்‌ த 
௫-ஆம்‌ அதி. இல்வழக்கை. ௧௫: 
முடையதானால்‌ அவ்வுடைமை, அவவில்வாழ்க்கைக்குக்‌ குணமும்‌ பிரயேர்ச 
னமுமாம்‌ என்பதாம்‌, மனையாளுக்குங்‌ கணவனுக்கும்‌ மனவொற்றுமையில்லர்‌* 
விட்டால்‌ இல்லறம்‌ ஈடவாதாகையால்‌ அன்புடைமையான அ குணமும்‌, ௮ற 
னுடைமையானது பிரயோசனமும்‌ என்று கண்டுகொள்க. 
- 
௬. அறத்தாற்றி னில்வாழ்க்கை யாற்றிற்‌ புறத்தாற்றிற்‌ 
பாஒய்ப்‌ பெறுவ தெவன்‌. (46) 
(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ இல்லற வாழ்க்கையைத்‌ தரும கழியி2ல செலுத்து 
வாளில்‌ மனைவி மக்களை விட்டு வனத்திலே சென்று தவஞ்செய்து அடை 
யும்‌ பயன்‌ ௭௮ இருக்கறதென்பதாம்‌.. இங்கே எல்லாப்‌ பயனும்‌ அடையல்‌ 
மென்பது கருத்து, தராம வாநியாவது-ப;ி பாவத்துக்குப்‌ பயந்து ஈல்வழி3 
யால்‌ சம்பாஇத்த பொருளை முன்‌ சொன்னபடி பங்கிட்டுக்‌ கொடுத்தலும்‌ ' 
அன்புடைமையுமாமென்பதாம்‌. 


(௪) இயல்பினா னில்வாழ்க்கை வாழ்பவ னென்பான்‌ 
முயல்வாரு ளெல்லாந்‌ தலை. (47) 


(இ-ம்‌) இல்லற வாழ்க்கையிலே நின்று அதற்குரிய இயற்கையோடு 
கூடி வாழ்பவன்‌ ஐம்புல இன்பங்களை விட்டுத்‌ தவஞ்செய்ய முயற்சிசெய்வா 
ரெல்லாருள்ளும்‌ உயர்ச்தவனாவா னென்பதாம்‌. இயற்கை-இதகன்‌ முந்திய .லீசீ : 
னங்களிற்‌ கூறிய செயல்கள்‌. ஐம்புல இன்பம்‌-மாதரிடத்து மெய்‌, வாய்‌) 
கண்‌, மூக்கு, செலிகளா லனுபவிக்குமின்பம்‌, ச 


அ, ஆற்றி னொழுக்கி யற்னிமுக்கா இல்வாழ்க்கை 
கோற்பாரி னோேன்மை புடைத்து. (48) 


(இ-ம்‌) தவஞ்செய்கின்ற முனிவரையும்‌, பி, சோய்‌ முதலிய துன்பத்‌ 
தை நீக்கித்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வழியிலே செலுத்திக்‌ கானுச்‌ தன்னுடைய 
;தருமத்இனின்றுச்‌ தவரு த ஒருவனுடைய இல்வாழ்க்கையானது அத்‌ தவஞ்‌ 
செய்யும்‌ முனிவரது நிலைமையைப்‌ பார்க்கனும்‌ பொறுத்தலுடைய தென்ப 
தீர்ம்‌. எப்படியென்றால்‌, தவஞ்செய்யும்‌ முனிவர்‌ பொறுக்கமாட்டாத ப, 
கோய்‌ முதலிய துன்பத்தை இல்வாழ்வான்‌ நீக்குதலாலென்க, 


௯. அறனெனப்‌ பட்டதே யில்வாழ்க்கை ய&தும்‌ 
பிறன்பழிப்ப இல்லாயின்‌ ஈன்று. (49) 
.(இ-ம்‌) இல்லறச்‌ துறவறம்‌ என்னு மிரண்டறங்களுக்குள்ளே அல்‌ 


களால்‌ அமமென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்பட்டது இல்வாழ்க்கையே, . மத்‌ 


ன 


டன க A 2 ன ்‌ i 
௧௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசன்மும்‌ 


றைத்‌ துறவறமோ என்றால்‌, பிறரால்‌ நிர்திக்கப்படிங்‌ கூடாவொழுக்க 
“மில்லாதிருர்தால்‌ அதுவும்‌ ஈன்மையுடைய தென்பதாம்‌. _ இதனால்‌, ஒழுக்க 
மில்லாமல்‌ தவவேடத்தாற்‌ பயனில்லை என்பது கருத்து, இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே “வேடரெறி நில்லார்‌ வேடம்பூண்‌ டென்‌ பயன்‌”? என்று இருமச்‌ 
திங்‌ கூறியது. (இசாசதோஷூம்‌ 8-ம்‌ பாட்டு) கூடாவொழுக்கம்‌ - பிறமாதர்‌ 
போகம்‌. ப்‌ 


௧௦. வையத்துள்‌ வாழ்வாங்கு வாழ்பவன்‌ வானுறையுந்‌ 


ப்‌ தெய்வத்துள்‌ வைக்கப்‌ படும்‌. (50) 


(இஃம்‌) இல்லறத்தோடு கூடிவாழு முறைப்படி இஃவுலகத்திலே வாழ்‌ 
பவன்‌ இவவுலகத்‌ திலிருப்பவனானாலும்‌ விண்ணுலகத்திலிருக்கும்‌ தேவருள்‌ 
ஒருவனாக வைத்து மதிக்கப்பவொன்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, இல்லறத்தை 
வழுவாது ஈடத்துகிறவன்‌,பின்னே தேவனாய்ப்‌ பிறப்பானென்பது நிச்சயம்‌. 
வாழு முழையாவது-மூன்றாவது வசனத்திற்‌ கூறிய தென்புலத்தார்‌ முதலிய 

௨ ஐ இடத்‌. தஞ்‌ செய்வன செய்தல்‌, 


6-ஆம்‌ அதி. வாழ்க்கைத்‌ ஆணை நலம்‌. : 


ஓஃ தாவது மேற்கூறிய இல்லாழ்க்கைக்குத்‌ அணையாதிய மனையாள த 
நன்மை கூறுதல்‌, 


க. ம்னைத்தக்க மர்ண்புடைய ளா£த்தற்‌ கொண்டான்‌ 
வளத்தக்காள்‌ வாழ்க்கைத்‌ துணை, (51) 


(இ-ம்‌)  இல்லறத்திற்குத்‌ தக்க நற்குண ஈ்செய்கையுடையவளாகித்‌ 
தன்னை விவாகஞ்செய்து கைக்கொண்ட கணவன வரவுக்குத்‌ தக்க 
வாழ்க்கையுடையவள்‌ , அவவில்லற்த்துக்குத்‌ துணையாவாள்‌ என்பதாம்‌. நற்‌ 
குணங்களீரவன:-— அறரற்தவரை ர யப்ச்ரித்தலும்‌, வறியவரிடத்தே அருளுடை 
மையு முதலானவையர்ம்‌. ஈற்செய்கைகளாவன!:-வாழ்ககைக்கு வேண்டும்‌ 
பொருள்களறிந்து அந்தந்தக்‌ காலத்தில்‌ பின்னுதவியாமா அ காப்பாற்றி வைத்‌ 
தலும்‌ உணவு சமைத்தல்‌ வல்லமையு லிபா, வரவுக்குத்தக்க 
வாழ்க்கையரவத:- கிடைத்‌ த்த பொருளூக்குத்‌ தக்கபடி, செலவு செய்தலா்‌. 
வருவாய்க்‌ இயைய வாழ்தலுறு மறுவில்‌ கற்பின்‌ மனையாள்போல்‌'? என்றார்‌ 
பிறரும்‌, (விகாயச புராணம்‌ அரசியழ்படலம்‌ 20) 


ந 


> 23 அத 6 யவ சூ 
௬ஆம்‌ அதி. வாழ்க்கைத்‌ துணோலம்‌. ள்‌ 
உ. மனைமாட்சி யில்லாள்க ணில்லாயின்‌ வாழ்க்கை 


ர) யெனைமாட்டத்‌ தாயினு மில்‌. (52) 
. (இ-ம்‌) இல்லறத்துக்குத்‌ தகுந்த நற்குண ஈற்செய்கைகள்‌ மனையா 
ளிடத்து இல்லையானால்‌ அவவில்வாழ்க்கை வேறு வகையால்‌ எவவளவு 
பெருமையுடையதாயினும்‌ ௮ப்பெருமை பயன்‌ படுவதில்லை என்பதாம்‌. 


௩.  இல்லதெ னில்லவள்‌ மாண்பானா லுள்ளதெ 
னில்லவள்‌ மாணாக்‌ கடை. (58) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு வாய்த்த மனையாள்‌ நற்குண ஈற்செய்கையுடையவ 
ளாயிருர்தால்‌ அவனுக்கில்லாத பொரு ளொன்றுமில்லை. அப்படிப்பட்ட. 
குணம்‌ செய்கை யில்லாதவளாயிருந்த இடத்து எல்லாப்‌ பொருள்களு மிருக 
தாலும்‌ ஒன்றுமில்லாததேயாம்‌ என்பதாம்‌. எப்படி யென்றால்‌, ஈற்குண்‌ 
ஈற்செய்கையோடு கூடிய மனைவியையுடையவன்‌ வறியவனேயானாலும்‌ மனத்‌ 
இருப்‌தியோடிருப்பன்‌. அவவிரண்டு மில்லாத மனைவியை யுடையவன்‌. 
செல்வமிருர்தாலும்‌ ௮௮ கொண்டு இல்லறஞ்‌ செய்யமுடியாதாகையால்‌ 
மனத்திருப்தி இல்லாமல்‌ வருத்‌தமடைவனென்பதாம்‌. எனவே, இல்வாழ்த்‌ 
கைக்கு வேண்டுவது மனையாளின்‌ நற்குண ஈற்செய்கைகளே என்பதாயிற்று. 


௪. பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுள கற்பென்லுர்‌ 


'இண்மையுண்‌ டாகப்‌ பெறின்‌. 4) 


(இ-ம்‌) க;ற்பென்னுங்‌ கலங்கரி நிலைமையுண்டாயிருக்கப்பெற்ற மனை 
யர்ளைப்‌ பார்க்கனும்‌ ஒருவன்‌ பெறுதற்குரிய பொருள்களுள்‌ உயர்வாசிய 
பொருள்களெவை யிருக்கின்றன. ஒன்றுமில்லை என்பதர்ம்‌, 


டு. தெய்வர்‌ தொழர்அள்‌ கொழுகற்‌ றெழுதெழுவாள்‌ 


பெய்யெனப்‌ பெய்யு மழை. (55) 


(இ-ம) பிறதெய்வத்தை வணங்கர் தவளாகித்‌ தன்‌ தெய்வமாகிய சண்‌ 
வனை, நித்திரைவிட்‌ டெழுரந்து வணங்குபவள்‌ பெய்யென்று சொல்ல மழை 
பெய்யும்‌ என்பதாம்‌. இத்திருக்குறள்‌ ““கர்தன்‌ மங்கையர்‌ கற்பினுக கோர்‌ 
மழை? என்னும்‌ விவேகசிந்தாமணியிற்‌ கூறிய செய்யுளுக்கு ஆதாரமா 
மென்க. இஃதன்றியும்‌ கடைச்ச்ங்கப்‌ புலவருள்‌ ஒருவராகிய சீத்தலைச்‌ 
சாத்தனார்‌ ““தெய்வர்‌ தொழர்‌அள்‌ கொழுஈற்‌ ரொழுதெழுவாள்‌, பெய்யெனப்‌ 
பெய்யும்‌ பெருமழை யென்ற அப்‌ பொய்யில்‌ புலவன்‌ பொருளுரை தேராய்‌' 
என்று புகழ்ர்து பாராட்டிய அருமை பெருமையும்‌ உடையது, 

ஞ்‌ 


ச. திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபெருள்‌ வசனமும்‌. 
இனி, தெய்வர்‌ தொழாளென்றதன்‌ பொருளாவது-சா.தாரண காலந்களி 
லல்லாமல்‌ திருவிழா முதலிய சன நெருக்கமுற்ற காலங்களிற்‌ சென்று 
தொழாள்‌ என்றே பொருள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இதற்குச்‌ சாட்‌ 
சியாக, காவிரி ஈதியிலே ஸ்நானஞ்‌ செய்து தனியேசென்ற பார்ப்பனியாகிய 
மருதி யென்பவளைக்‌ கந்தனென்னும்‌ அரசனுடைய புத்திரன்‌ கண்டு ஆசைப்‌ 
பட்டு அழைத்தலும்‌, அவள்‌ மனங்கலங்கி இப்பாதகன்‌ இச்சிக்கும்படியாகக்‌ 
குற்றஞ்செய்தேன்‌. இணி, என்‌ கணவனுக்குப்‌ பணிவிடை செய்யும்‌ யோக்‌ 
இயதை யில்லாமற்‌ போய்விட்டேனென்று வருர்தி அவ்விடத்திலுள்ள 
* சதுக்கத்தில்‌ நிற்கும்‌ பூதக்தினிடச்‌அப்போய்‌, ஈடர்த விஷயங்களைச்‌ 
: சொல்லி, என்‌ கு£்றத்துக்கேற்ற தண்டனைசெய்‌ யென்று நின்றனள்‌. ௮. 
கேட்டு, அப்பூதம்‌ இக்குற்றம்‌ உன்னுடைய தல்ல. உன்னை இச்சித்தவன அ 
குற்றமாம்‌. இச்‌ சறுகுற்றத்தை அவன்‌ பிதாவாகிய கந்தன்‌ விசாரித்து 
ஏழு நாளுள்ளே தண்டஞ்‌ செய்வான்‌. இது நிற்க. உன்னிடத்திலே 
வேறொரு குற்ற யிருக்கிறது. அதாவது ““தெய்வர்‌ தொழா??ளென்று பொய்‌ 
யில்லாத புலவராகிய திருவள்ளுவர்‌ கூறிய உண்மைப்பொருளை யறியாது 
திருவிழாக்‌ காலத்திற்போய்த்‌ தெய்வத்தைத்‌ தொழுதாய்‌; இதுவே யாகும்‌. 
ஆதலால்‌ அக்குற்றத்தை நீ இனிச செய்யாதிருர்தால்‌ 8 பெய்யென்று சொன்‌ 
னவுடனே மழைபெய்யுமென்று கூறியதைக்‌ கண்டுகொள்க, இவையெல்லாம்‌ 
மணிமேகலை 22-வது சிறைசெய்காதை 40 அவது அடி முதல்‌ 79 ஆவது 
அடி. வரை வாசித்தால்‌ ஈன்கு விளக்கும்‌, 


சு. தற்காத்துதி தற்கொண்டாற்‌ பேணித்‌ தகைசான்ற 
சொற்காத்துச்‌ சோர்விலாள்‌ பெண்‌. (56) 
(இ-ம) க்ற்புத்தவருமல்‌ தன்னேக்‌ காவல்செய்து தன்னைக்‌ கைப்பிடித்த 
நீர்யகனை உணவு முதலியவற்றை யுரியகாலத்தே யதவிப்‌ பாதுகாத்துத்‌ தன்‌ 
னிடடத்தம்‌ தன்னபகனிடத்‌ அம்‌ புகழ்நீங்காத விசம்‌ விருர்தினரை யுபசரித்து 
மேற்கூறிய நற்குண ஈற்செய்கைகளினும்‌ உறுதி யுடையவளே மனைவியாவள்‌ 
என்பதாம்‌. கற்பு-அந்நியரிடத்துக்‌ சாம இச்சையால்‌ மனம்‌ இளகாத நிலை, 


௪. இறைகாக்குங்‌ காப்பெவன்‌ செய்யு மகளிர்‌ 


நிறைகாக்குங்‌ காப்பே தலை, (57) 


அடவி அவவ வசட அ 


* ச.துக்கப்பூதம்‌ - காற்றெருக்கூடுமிடத்தில்‌ நின்று விசாரித்‌அ அதிபா 
நீக்ஞ செய்தவர்களைப்‌ பாசத்தாற்‌ கட்டிக்கொண்டுபோயுண்ணும்‌ பூதம்‌, 


எ-ம்‌ அதி.-புதல்வரைப்‌ பெறுதல்‌, கக்‌ 


௮(இ-ம்‌) பெண்களைக்‌ கணவர்‌, மதில்‌, வாயில்காப்போர்‌ முதலியோரால்‌ 
காக்கின்ற காவலால்‌ ஒருபயனுமில்லை. அப்பெண்கள்‌, தம்‌-மனத்தை நெடுழ 
விடாமல்‌ தங்கள்‌ கற்பைக்‌ காக்கின்ற காவலே முதன்மையுடைய காவ லென்‌ 
பதாம்‌. இதனால்‌, மேற்சொல்லிய காவல்கள்‌ வேண்டா என்பதில்லை. அவ்‌ 
வளவு சிறப்பில்லை என்பது கருத்து. 
௮. பெற்றாற்‌ பெறிற்பெறுவா பெண்டிர்‌ பெருஞ்சிறப்புப்‌ 
புத்தேளிர்‌ வாழு முலகு, (58) 
(இ-ம்‌) பெண்கள்‌ தம்மைச்‌ கொண்ட கணவனைப்‌ பூசித்தல்‌ பெறுவா 
சானால்‌ தேவர்கள்‌ வாழு முலகத்திலே அத்தேவராற்‌ செய்யப்படும்‌ பெரிய, 
சிறப்பினையடைவ ரென்பதாம்‌. பெருஞ்சிறப்பாவ து - இவள்‌ கற்புடைத்‌ 
தெய்வமென்‌ றுபசரிக்கப்படுதல்‌, ்‌ 
௯. புகழ்புரிச்‌ தில்லிலலோர்க்‌ கில்லை யிகழ்வார்முன்‌ 
ஏணுபோற்‌ பீடி நடை. . (39) 
(இ-ம்‌) பகழை விரும்பிய மனையாளில்லா தவருக்குத்‌ தம்மை யிகழ்ந்ஜ 
பேசும்‌ பகைவருக்கு முன்னே ஆண்சிங்கம்போல ஈடக்கும்‌ பெருமிதமான 
ஈடையில்லை என்பதாம்‌. புகழாவது, மேற்சொல்லிய கற்புக்காத்தல்‌ முதலிய 
நற்குண ஈற்செய்கைகளைச்‌ செய்தல்‌. பெருயிதமான ஈடையில்லாமையா 
வஅ-தமன பகைவருக்கு முன்னே நாணத்தால்‌ தலைகவிழ்ச்து கடத்தல்‌, : 
௧௦. மங்கல மென்ப மனைமாட்சி மற்றத 
னன்கல ஈன்மக்கட்‌ பேறு. (60) 
(இ-ம்‌) மனையாளது ஈற்குண ஈற்செய்கைகள்‌ குடும்பத்துக்கு ஈன்‌ 
மையாமென்று அறிச்தோர்‌ சொல்லுவர்‌. அதனோடு ஈல்ல புதல்வரைப்‌ 
பெறுதல்‌ அந்நற்குண ஈற்செய்கைகளுக்கு ஈல்ல ஆபாணமென்று சொல்லுவர்‌ 
என்பதாம்‌, ஈல்ல புதல்வர்‌-அறிவாலுயர்ந்த புத்திரர்‌, 
7-ஆம்‌ அதி புதல்வரைப்‌ பெறுதல்‌, 
அஃதாவது *இருபிறப்பாளர்‌ மூவராலும்‌ இயல்பாகச்‌ செய்யப்படுங்‌ 
கடன்‌ மூன்றனுள்‌, முனிவர்கடன்‌ கேள்வியாலும்‌, தேவர்கடன்‌ வேள்வியா 
லும்‌, தென்புலத்தார்‌ கடன புதல்வரைப்‌ பெறுதலாலும்‌ அல்லாமல்‌ செய்யப்‌ 
படாமையின்‌ அக்கடன்‌ செய்தற்பொருட்டு ஈல்ல புத்திரரைப்‌ பெறுதல்‌, 
மெலையதிகாரத்‌ தினிஅதியில்‌ மனையாள ௮ ஈற்குண ஈற்செய்கைகளுக்கு ஈல்ல 


* இருபிறப்பாளர்‌ பிராமணரும்‌, கூத்திரியரும்‌, வைசியரு.ம்‌, 


௨௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளியோருள்‌ வசனமும்‌. 


ஆபரணம்‌, ஈன்மக்களென்பதற்கேற்ப நன்மக்களென்பவர்‌ ஆண்‌ மக்களும்‌ 
பெண்மக்களும்‌ அவாரென்றாலும்‌, மேற்கூறிய கடன்கள்‌ செய்சற்கு ஆண்‌ 
மக்களே யுரியராதலாலும்‌, பெண்மக்களிற்‌ இறர்தார்‌ ஆண்மக்களாதலாலும்‌ 
இவ்வதஇிகாரத் துக்கு மக்கட்பேறெனப்‌ பெயர்கூறுத புதல்வரைப்‌ பெறுத 
லென ஈாயனார்‌ கூறியருளிய நட்பத்தைக்‌ கற்றறிச்தார்‌ கண்டுகொள்க, 


க, பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவ தில்லை யறிவறிந்த 
மக்கட்‌ பே நல்ல பிற, (61) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ அடையவேண்டிய பேரறாயெ பொருள்‌ களூள்ளே அறிய 
்‌ வேண்டியவைகளை யறி தலையுடைய பு.த்‌இரரைப்‌ பெறுதலைத் தவிர, மற்றொன்‌ 
றையும்‌ நாம்‌ மதிப்பதில்லை என்பதாம்‌. இங்கே மக்களென்‌ற.௮, ஆண்‌ பெண்‌ 
இருவருக்கும்‌ பொனுப்பெயரானாலும்‌ அதிகாமம்‌ நோக்கிப்‌ புத்திரரையே 
குறித்து நின்றது. இக்கருத்தைவிட்டு, மக்களெனப்‌ பொதுப்படக்‌ கூறியத 
னால்‌ ஆண்பெண்‌ என்னுமிருபாலாரையும்‌ குறித்ததேஎன்பர்சிலர்‌.௮வசை,புதல்‌ 
வரைப்‌ பெறுதலென்னு மதிகாரத்தை கோக்குக என்றால்‌, அதிகாரம்‌ பிழை 
பட்டதென்றும்‌ அல்லது அதிகாரம்‌ பிற்காலத்தில்‌ வகுக்கப்பட்ட தென்றங்‌ 
கூறுவர்‌. அது, ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ முதலிய பெரியாரது அபிப்பிராயத்‌ 
அக்கு விரோதமாம்‌. 


ஈ உ. எழுபிறப்புர்‌ தீயவை தீண்டா பழிபிறங்காப்‌ 
பண்புடை மக்கட்‌ பெறின்‌. (62) 


(இ-ம்‌) பிறராற்‌ பழிக்கப்படாத ஈற்குணங்களையுடைய புத்திரரை 
யொருவன்‌ பெறுவானானால்‌ அவன கன்ம வசத்தால்‌ இனி மெய்தம்‌ ஏழு 
பிறவியினுச்‌ தீமையாகிய அன்பங்கள்‌ அவனைச்‌ சேரமாட்டா வென்பதாம்‌. 
எதனாலென்றால்‌, தந்த தாயாரது திவினை தேயும்‌ பொருட்டு அவரைக்‌ 
குறித்துப்‌ புதல்வர்‌ செய்யும்‌ தான தருமத்தாலென்க. எழு பிறவியாவன?-- 
தேவர்‌, மக்கள்‌, விலங்கு, பறவை, ஊர்வன, நீர்வாழ்வன; தாவரம்‌ ஆம்‌. 


தாவரம்‌—5லையிலே நிற்கும்‌ மலை, மரங்கள்‌ முதலியன. 


௩. தம்பொரு னென்பதம்‌ மக்க ளவர்பொருள 


தம்தம்‌ வினையான்‌ வரும்‌. (63) 


(இ-ம்‌) த்‌ புதல்வரைத்‌ தம்முடைய பொருளென்று அறிந்‌ 
தோர்‌ சொல்லுவர்‌ எனெனில்‌, அப்புதல்வர்‌ சம்பாதித்த பொருள்கள்‌ தம்‌ 
மைக்‌ குறித்‌, க. அப்புதல்வர்‌ செய்யும்‌ ஈல்வினையினாலே தம்மிடத்‌அவரும்‌ 
ஆதலால்‌ என்க என்ப தாம்‌. தம்மிடத்து வருதலாவது- தாம்‌ செய்த திவினை 


௪-ஆம்‌ அதிஅபுதல்வரைப்‌ பெறுதல்‌. ௨௧ 


நீங்கும்‌ பொருட்டுத்‌ தம்‌ புதல்வர்‌ தம்‌ பிதிர்‌ தேவதைகளைப்‌ பூசை செய்து 
பலிமீதல்‌, 
௪. அமிழ்தினு மாற்ற வினிதேதம்‌ மக்கள்‌ 
சிறுகை யளாவிய கூழ்‌, (64) 


(இ-ம்‌) பெற்றவருக்குத்‌ தம்முடைய மக்களது சிறியகைகளா லளையப்‌ 
பட்ட சோறான௮ மதுரமிக்க அமிர்தத்தைப்‌ பார்க்கினு மினிமையுடையதா 
யிருக்குமென்பதாம்‌. 


௫. மக்கண்மெய்‌ தீண்ட லுடற்கின்ப மற்றவர்‌ 
சொற்‌ கட்ட லின்பஞ்‌ செவிக்கு, (65) 
(இ-ம்‌) ஒருவனுடைய உடம்புக்கு இன்பமாவது தான்‌ பெற்ற மக்க 
ஞூடைய உடம்பைத்‌ தன்‌ கைகளாலெடுத்‌ அ மார்பிலணை ச்‌. தத்‌ தழுவுதலாம்‌. 
இஃதன்றி அவன்காதுக்‌ கன்பமாவது-அப்பிள்‌ ளேகள்‌ மழலைச்‌ சொற்களைக்‌ 
கேட்குதலாம்‌ என்பதாம்‌. 
௬. குழலினி தியாழினி தென்பதம்‌ மக்கண்‌ 
மழலைச்சொற்‌ கேளா தவர்‌. (66) 
(இ-ம்‌) தமது பிள்ளைகளுடைய குதலைச்‌ சொற்களைக்‌ கேளாதவசே 
குழலினிசை யிணியஅ, விணையினிசை யினி௰யது என்று சொல்லுவர்‌ என்ப 
தாம்‌. எனவே, குழலோசையினும்‌ வீணையிசையினும்‌ அதிக இன்பஞ்‌ செய்‌ 
யும்‌, தாம்‌ பெற்ற பிள்ளைகள்‌ குதலைச்சொல்‌ லென்பதாயிற்று. குதலைச்சொல்‌- 
பொருள்‌ புலப்படாச்‌ சொல்‌. 


௭. தந்த மகற்காற்று நனறி யவையத்து 
முந்தி யிருப்பச்‌ செயல்‌. (67) 
(இ-ம்‌) பிதாவானவன்‌ தன்‌ புத்திரனுக்குச்‌ செய்யும்‌ ஈன்மையாவ து, 
கற்றாரது சபையில்‌ அக்கற்றாரைப்‌ பார்க்கனும்‌ உயர்வாயிருக்கக்‌ கல்வி 
கேள்வியுடையவனாகச்‌ செய்தல்‌. (எ-ம்‌) இதுவல்லாமல்‌ பொருளுடையவ 
னாகச்‌ செய்தல்‌ அன்பந்கருதலின்‌ ஈன்மையாகாதென்பது கருத்து. எப்படி 
யென்றால்‌, கல்வியறிவில்லாத செல்வமுடையவன்‌ பணிவுடைமையில்லாமல்‌ 
இறுமாட்திருக்‌ த அன்பத்தை யடைவனென்க. 
௮. தம்மிற்றம்‌ மக்கள்‌ அறிவுடைமை மாநிலத்து 
மன்னுயிர்க்‌ கெல்லா மினி, (68) 


(இ-ம்‌) ஒருவர்‌ பெற்ற புத்திராது இயற்கை அறிவோடு கூடிய செயற்‌ 
கையறிவாஇிய கல்வியறிவானது பெரிய பூமியினிடத்து நிலைபெற்றிருக்கின்ற 


௨௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


அறிவுடையா ரெல்லாருக்கும்‌ அறிவுடைய புத்திரைப்‌ பெற்ற பிதா 
வுக்கு இன்பஞ்‌ செய்தலைப்‌ பார்க்கனும்‌ அதிக இன்பத்தைச்‌ செய்வதாகு 
மென்பதாம்‌. இதனால்‌, கல்வியறிவுடைய புத்திரரைப்‌ பெற்ற பிதாவைப்‌ 
பார்க்கனும்‌ அப்புத்திராது அறிவுடைமையைக்கண்ட சபையிலுள்ள அறி 
வுடையாசெல்லாறாம்‌ மனமதிழ்ச்சியடைலரென்பஅ காண்க, 


௯. ஈன்ற பொழுதிற்‌ பெரிதுவக்குர்‌ தன்மகனைச்‌ 


சான்றே னெனக்கேட்ட தாய்‌. (69) 


(இ-ம்‌) தாயானவள்‌ தன்னுடைய மகனைப்பெற்ற காலத்திலடைச்த 
மகிழ்ச்சியைப்‌ பார்க்கனும்‌ அம்மகனைக்‌ கல்வி கேள்விகளால்‌ உயர்க்தோ 
னென்று அறிவுடையார்‌ சொல்லக்கேட்ட காலத்து அதிக ம௫ழ்ச்சியடைவள்‌ 
என்பதாம்‌. பெண்‌ சுபாவத்தால்‌ கல்வி கேள்வியுடையானென்று தானே 
யறிதல்‌ கூடாமையால்‌ அறிவுடையார்‌ சொல்லக்கேட்ட தாயென்று நாயனா 
ரருளிச்செய்தனர்‌. சுபாவம்‌-இயற்கை, இவ்விடத்துப்‌ “(பேதைமை யென்‌ 


பது மாதர்க்‌ கணிகலம்‌”? என்று பெரியோர்‌ கூறிய வாக்கு கவனிக்கத்தக்கது. 


௧௦. மகன்றந்தைக்‌ காற்று முதவி யிவன றர்தை 
யென்னோற்றான்‌ கொல்லென்னுஞ்‌ சொல்‌. (70) 


(இஃம்‌) தன்னைக்‌ கல்வி கேள்வி யறிவுடையவனாக்கிய பிதாவுக்குப்‌ 
புத்திரன்‌ செய்யும்‌ பிரதி யுபகாரமாவது- தன்னுடைய ஈல்லறிவையும்‌ நல்‌ 
லொழுக்கத்தையும்‌ கண்ட அறிவுடையோர்‌ இப்படிப்பட்ட மகனைப்‌ பெறுதற்‌ 
“குத்‌ தகுதியாக இவனுடைய பிதா என்ன தவத்தைச்‌ செய்தானோ என்று 
சொல்லுஞ்‌ சொல்லை யுண்டாக்குதல்‌ என்பதாம்‌. சொல்லை யுண்டாக்குதல்‌ 
எப்படி யென்றால்‌, தன்னைக்‌ கண்டவர்‌ ம$ூழ்ச்சியடையுமாறு ஈன்மார்க்கத்‌ 


திலே தான்‌ செல்லுதல்‌. 


8-ஆம்‌ அதி- அன்புடைமை. 
அஃதாவது - மேற்கூறிய வாழ்க்கைத்‌ துணையும்‌ புதல்வரும்‌ ஆதியோ 
ரிடத்துப்‌ பற்றுள்ளவனாயிருத்‌ தல்‌. 
க: அன்பிற்கு முண்டோ அடைக்குக்கா ளராவலா 
புன்கணீர்‌ பூசல்‌ தரும்‌, (71) 


(இ-ம்‌) ஒருவரிடத்து ஒருவர்‌ செய்யும்‌ அன்பு, மற்றைக்‌ காலத்தில்‌ 
வெளிப்படா திருந்தாலும்‌ அன்பு செய்யப்பட்டவாது துன்பத்தைக்‌ கண்ட 


௬. 


௮-ஆம்‌ அ தி அன்புடைமை. ௨௬ 


இடத்து அன்பு செய்தாருடைய கண்களினின்று ஒழுகும்‌ சிறிய கண்ணீ 
ரானது வெளிப்படுத்‌ இவிடும்‌. ஆதலால்‌, அன்பினை மறைத்து வைக்குங்‌ 
கருவி யொன்றும்‌ இல்லை யென்பதாம்‌. ்‌ 


௨, அன்பிலா ரெல்லாந்‌ தமக்குரியர்‌ அ௮ன்புடையா£ 


என்பும்‌ உரியா பிறாக்கு. (72) 


(இ-ம்‌) அன்பில்லாதவர்‌ பிறருக்கு உதவிசெய்ய மாட்டாராதலால்‌, 
எல்லாப்‌ பொருளுச்‌ தமக்கே யுரிமையாகக்‌ கொள்வர்‌. அன்புடையவர்‌ பிறருக்‌ 
குதவிசெய்யுங்‌ காரணத்தால்‌ தமக்கேயுரிய தமது தேகத்திலுள்ள எலும்பை 
யும்‌ பிறருக்கு உபகாரமாகக்‌ கொமித்‌ து உதவி செய்வர்‌ என்பதாம்‌. தமக்கே 
யுரிய முதுகெலும்பைக்‌ தேவர்கள்‌ பொருட்டு, இச்இரனுக்குக்‌ கொடுத்து 
உதவிசெய்த ததீசி முனிவர்‌ சரித்திரத்தால்‌ இதை ஈன்றாக யாரும்‌ தெரிர்து 
கொள்ளலாம்‌. இச்‌ சரித்திரம்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணத்திற்‌ காண்க. 


௩. அன்போ டியைந்த வழக்கென்ப ஆருயிர்க்‌ 


கென்போ டியைச்த தொடர்பு, (73) 


(இ-ம்‌) இடைத்தற்கரிப மனிதருயிர்க்கு எலும்பு, தோல்‌ முதலிய 
உடம்போடு உண்டர்கிய சம்பர்தத்தை அன்போடு பொருந்துதற்கு வர்‌ 
நிகழ்ச்சி என்று அறிந்தோர்‌ சொல்லுவ ரென்பதாம்‌. அன்பு செய்தற்கு 
உடம்பில்லாமல்‌ முடியாது, ஆதலால்‌, இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. இதனால்‌, 
சரீரமெடுத்ததனாலாகிய பிரயோசன்ம்‌ ௮ன்புடைமையென்றறிர்து கொள்க, 
நிகழச்சி-முக்காலத்திலும்‌ கடைபெற்றுவருகின்ற 2. 


௪. அனபினும்‌ ஆர்வ முடைமை ய்துவினும்‌ 
ஈண்பென்னு நாடர்ச்‌ சிறப்பு, (74) 


(இஃம்‌) : ஒருவன்‌ தனக்குச்‌ சம்பர்தமுடையாரிடத்துச்‌ செய்த அன்‌ 
பானது பழக்கவாசனையால்‌ பிறரிடத்தும்‌ அன்பு செய்தற்கேற்ற ஆசையை 
உண்டாக்கும்‌... அவ்வர்சையுடைமையே தனக்குப்‌ பகையும்‌ சொதுமலும்‌ 
இல்லாமல்‌ யாவரும்‌ சிரேகரென்று செர்ல்லப்படும்‌ அளவில்லர்த சிறப்பினைக்‌ 
கெர்டுக்குமென்பதாம்‌. யர்வரும்‌ சிரேகராதலால எல்லாப்‌ பொருரூர்‌ தடை 
யில்லர்மல்‌ அடைவரென்பதாயிற்து. நொதுமல்‌-பகையும்‌ உறவும்‌ இல்லர்‌ 
திருத்தல்‌ 


௫, அன்புற்‌ மாந்த வழக்கென்ப வையகத்‌ 
தின்புற்று மெய்தஞ்‌ சற்ப்பு. (75) 


௨௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) இவவுலகத்தில்‌ இல்லறத்திலிருர்து இன்பம்‌ அ.பவித்து, 
அதன்மேல்‌ மோக்ஷ உலகிற்‌ சென்று அடையும்‌ பேரின்பத்தினை, இல்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ மனைவி, மக்கள்‌, சற்றத்தாரோடும்‌ அன்புடையரரயிருர்‌ த 
பெற்ற நன்னெறியின்‌ பயனென்ற அறிச்தோர்‌ சொல்லுவரென்பதாம்‌. 
அறவறத்திற்‌ புகுந்து தவத்தால்‌ வருத்தமுற்றுப்போய்த்‌ தேவராதி யடையும்‌ 
பேரின்பத்தை இல்லறத்தி லன்புடையரா யிருந்து ஈல்வழி ஈடத்தலின்‌ பய 
னென்பதானால்‌ அன்பின்‌ பெருமையை ஆசாலளர்து சொல்லமுடியும்‌. இவ்‌ 
வருமை ரோக்கியே “(அன்ப தொன்றின்‌ றன்மை யமாரு மறிந்த தன்றால்‌? 
என்று கவிச்சக்காவர்த்‌தியாகிய கம்பர்‌ கூறினர்‌. (இராமாயணம்‌ மருத்துப்‌ 
படலம்‌ 8) 


௬, அறத்திற்கே யன்புசரா பென்ப அறியார்‌ 
மற்த்திற்கு மத துணை. (76) 


(இ-ம்‌) அன்பின்‌ றன்மை யறியாதவர்‌, அன்பு தருமத்தை யுண்டாக்கு 
தற்கே தணையர்மென்று சொல்லுவர்‌. அறிச்தவர்‌, மற்மாகிய பகையை நீக்கு 
தற்கும்‌ அணையாமென்று சொல்லுவர்‌. எப்படி யென்றால்‌, ஒருவன்‌ தனக்‌ 
குப்‌ பகைவராயிருப்பவர்‌ கேடு செய்ய நினைத்தவிடத்அ, அக்கேட்டை நீக்கு 
தற்கு அப்பகைவரைச்‌ கஞ்‌ செய்துகொள்ள நினைத்து அவரிடத்தி வன்பு 
செய்தால்‌ ௮க்கேடு நீங்கு தலால்‌ என்க, 


7. என்பி ஓ தனை வெயில்போலக்‌ காயு மெ 
அன்பி லதனை யறம்‌, (77) 


(இ-ம) எலும்பில்லாத உடம்பினைச்‌ சூரியனுடைய ஒளியாகிய வெயில்‌ 
எப்படிச்‌ சுமோ அப்படியே அன்பில்லாத உயிர்களே அறக்கடவுள்‌ கோபித்‌ 
அக்‌ கெடுக்குமென்பதாம்‌. இதனால்‌ உடம்புக்கு உறுதியள்ளது எலும்பென்‌ 
ப.துபோல உயிர்க்குறுதியுள்ளத்‌ ௮அன்பென்பது கண்டுகொள்க, ஓ 


அ. அன்பக்த்‌ தில்லா வுயிரவாழக்கை வன்பராக்கண்‌ 
வற்றல்‌ மந்திர்‌ த்‌ கற்று, (75) 


(இ-ம) மனத்தினிடத்து அனபில்லர்த உயிர்‌, இலலற்த்தேர்‌ கூடி 
பிருது வாழ்தல்‌ எதுபோல என்றால்‌, கடினமாக பாலைநிலத்தில்‌ ஈரங்கெட்டு 
வற்றிய மரமானது தளிரெடுத்ததுபோலு மென்பதாம்‌. எப்படி என்றால்‌, 
காய்ர்த கட்டை தளீிரெடுத்தர்ல்‌ பூத்துக்‌ காய்த்துச்‌ செழிக்கமர்ட்டாது, 
௮.துபோல, அன்பில்லாமல்‌ உயிர்வாழ்ச்தால்‌ பிரபலப்பட்டுப்‌ பிறர்க்குப்‌ பய 
கால்‌ என்பதர்ம்‌. 


&-ஆம்‌ அதி. விருந்‌ தாம்ப்ல்‌. ௨௫ 
௩ 


௯. புறத்துப்‌ பெல்லா மெவன்செய்யும்‌ யாக்கை 


யகத்துஅப்‌ பன்பி லவாக்கு. (79) 


(இ-ம்‌) சரீரத்தின்‌ அகத்தினிடத்அ நின்று இல்லறத்‌ தக்கு வேண்டும்‌ 
அவயவமாகிய அன்பில்லாதவருக்கு வெளியே நின்று அவயவமாக விளங்கும்‌ 
இடம்‌, பொருள்‌, ஏவல்‌ முதலானவைக ளெல்லாம்‌ என்ன பயனைக்கொடுக்கும்‌ 
என்பதாம்‌. அன்பில்லாத இடத்துக்‌ கொடுத்தல்‌ முதலாகிய உபகாரங்கள்‌ 
செய்ய ஏலாதென்ப௫ இதனாலே கண்டுகொள்க. புறத்துறுப்பென்பதற்குக 
கண்‌, கால்‌, கை முதலானவை யென்று பொருள்‌ கூறுவாரு முண்டு, இது 
இவவிட த்துக்குப்‌ பொருந்தாதென்று ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ கூறினர்‌. 


௧௦, அன்பின்‌ வழிய அயிர்நிலை யஃ திலாரக்‌ 
கென்புதோல்‌ போர்த்த வுடம்பு. (80) 


(இ-ம்‌) அன்பு காரணமாக அதன்வழி நின்ற உடம்பே உயிர்‌ நின்ற 
உடம்பாம்‌. அன்பில்லாதவருக்கு உண்டாகிய உடம்புகள்‌ எலும்பினைத்‌ 
தோல்ஞூடிய அவ்வளவே யல்லாமல்‌ உயிர்‌ நின்ற உடம்புகள்‌ ஆகமாட்டா 
என்பதாம்‌. எனவே, அன்பில்லர்த உடம்பு பிணத்தோடொப்பாம்‌ என்ற 
பழு, 


9-ஆம்‌ அதிவிருந்தொோம்பல்‌, 


அஃதாவது, முன்‌ பழக்கத்தாலும்‌, அப்பழக்க மிலலாமலும்‌ வந்த்‌ விரும்‌ 
தின்ரை உணவு முதலியவை *செர்டுத்து உபசரித்தல்‌. 


க. இருந்தோம்பி இலவாழ்வ தெல்லாம்‌ விருந்தோம்பி 
வேளாண்மை செய்தற்‌ பொருட்டு, (81) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ இல்லற்த்தில்‌ மனைவியோடு கூடியிருஈது பொருள்‌ 
களைக காப்பாற்றி வாழ்வதெல்லா மெதற்காக வென்றால்‌, தன்னிடத்து வந்த 
விருந்தினரை உணவு முதலியவை கொடுச்து உபகாரஞ்‌ செய்தற்கெனபதாம்‌' 
இதனால்‌, விறார்தினருக்கு உபகாரஞ்‌ செய்யாதவன்‌ வாழ்க்கையாற்‌ பயனில்லை 
யென்பது கருத்து, 

௨, விருந்து புற்த்ததாத்‌ தானுண்டல்‌ சாவா 

மருச்தெனிலும்‌ வேண்டற்பாற்‌ றன்‌.று, (62) 
ட்‌ 


௨௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ உணிணப்படு முணவு தேவாமிர்தமாயிருந்தாலும்‌ தன்‌ 
னிடத்தில்‌ வந்த விருர்தினர்‌ புறத்‌. இண்ணையில்‌ பசித்திருக்கத்‌ தானே தனி 
யிருந்து உண்ணுதல்‌ ஈல்லதில்லை என்பதாம்‌. இக்கருத்து ரோக்கியே 
*:மருச்தே யாயினும்‌ விருந்தோ ண்‌? என்று ஒளவையார்‌ அருளிச்செய்தனர்‌. 
(தேத்திகுடி) மருர்‌த-அயிர்‌ தம்‌. 


௩. வருவிருந்து வைகலும்‌ ஓம்புவான்‌ வாழ்க்கை 
பருவந்்‌து பாழ்படுத லின்று. (R3) 


(இஃம்‌) இனந்தோறும்‌ தன்னிடத்து வந்த விருந்தினரை உணவு 
முதலியவை கொடுத்துக்‌ காப்பாற்றுகிறவன்‌ வாழ்க்கையானது தரித்திப்‌ 
பட்டுச்‌ அன்பத்தையடைதல்‌ இல்லை யென்பதாம்‌. எனவே, விறார்தினரை 
யுபசரிட்பவருக்கு மேலுமேலுஞ்‌ செல்வம்‌ வளருமென்பதாயிற்று, 


௪. அகனமாந்து செய்யா ளுறையு முகனமாந்து 
நல்விருர்‌ தோம்புவா னில்‌. (34) 


(இ-ம்‌) தன்னை சொக்கிவந்த அறிவொழுக்கங்களாற்‌ சிறந்த விருர்‌ 
தினரை முகமலர்ச்‌ி காட்டி யுபசரித்து உணவு முதலியவை கொடுத்து 
ஆதரிப்பவன்‌ வீட்டில்‌ வந்து மனமஇழ்ச்சியோடு இலக்குமி வாசஞ்செய்வாள்‌ 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, செல்வம்‌ விருத்தியடை தற்குச்‌ காரணம்‌ விறார்தினரை 
யுபசரிதீதலென்பத கண்டுகொள்க, 


டு. வித்து மிடல்‌2வண்டுல்‌ கொல்லோ விருந்தோம்பி 
மிச்சில்‌ மிசைவான்‌ புலம்‌. (85) 


(இ-ம்‌) தன்னிடத்து வரத விருக்தின்ரை முன்னே யுண்ணும்படி 
செய்து மிச்சமிருக்கும்‌ உணவைப்‌ பின்னே யுண்பவன்‌ விளைநிலத்‌ அக்கு 
விதையும்‌ விதைக்கவேண்டுமோ? வேண்டுவதில்லை யென்பதாம்‌. இதன்‌ 
கருத்தென்னவென்றால்‌, விளைநிலத்தில்‌ பருவகாலங்களிற்‌ செய்யவேண்டிய 
வைகளைச்‌ செய்தாலும்‌, சோய்‌, விட்டில்‌, கிளி முதலியவற்றால்‌ இடையூறு 
எய்தாமல்‌ பூரணமாக விளையுமென்பதே. :(வித்துமிடல்‌ வேண்டுங்‌ 
கொல்லோ? என்பது உபசார வழக்கு, எதனாலென்றால்‌, வித்‌ தில்லாமல்‌ முளை 
முளைக்காது. ஆதலால்‌ என்க. வித்தில்லாமல்‌ முளைமுளைக்கச்‌ செய்வன்‌ 
சடவுள்‌ செய்கையே யல்லாமல்‌ மற்றையோர்‌ செய்கையாகாத. இதற்கு தார்ண 
மாக ““விச்சின்‌ றி நாறுசெய்வானும்‌”? என்னும்‌ தேவாரத்தை போக்குக, (திறா£ரஃ 
திருவாரூர்ப்‌ பதிசம்‌ 2) 


௬௭ஆம்‌ அதி.-விருந்தேரம்பல்‌, ௨௪ 


௬, செல்விரும்‌ 6) தாம்பி வருவிருந்து பார த்‌ திருப்பான்‌ 
ஈல்விருர்‌து வானத்‌ தவர்க்கு, (86) 


(இஃம்‌) தன்னிடத்து வந்த விருந்தினரை யுண்ணச்செய்து மேலும்‌ 
வருகின்ற விருந்தினரை எதிர்பார்த்துத்‌ தான்‌ அவ்விருந்தினரோடு உட 
ணிரும்‌து உண்பவன்‌ மறுமையில்‌ தேவனாய்ப்‌ பிறந்து வானுலகத்திலுள்ள 
வருக்குக்‌ கடைத்தற்கரிய விருந்தாவன்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, விருர்திடெ 
வர்‌ மண்ணாலகத்துக்கு மேலாகிய விண்ணுலகத்தில்‌ மனிதருக்கு மேலாகிய 
தேவராய்ப்‌ பிறப்பரென்பது கருத்து. செல்விருந்தெழட்பி வருவிருந்து பார்த்‌ 
திருப்பானென்பதற்கு உதாரணமாக, ““அருந்தின ரருர்திச்‌ செல்ல..... ௨ 
கொக்கி?) என்னும்‌ செய்யுளைக்‌ காண்க. (இருவிளையாடற்புராணம்‌ ஈகாப்பட 


லம்‌ 56) 


௭, இனைத்துணேத்‌ தென்பதொன்‌ றில்லை விருந்தின்‌ 
துணை ததுணை வேள்விப்‌ பயன. (87) 


(இ-ம்‌) விருக்தினரை யுபசறிப்ப தாகிய யாகத்தின்‌ பயன்‌ இவ்வளவினை 
யுடையதென்று வரையறுத்துச்‌ சொல்லக்கூடியதொனறில்லை. விறார்தினர்‌ 
எவ்வளவு தகுதியுடையாரோ அவ்வளவே அதற்கு அளவு என்பதாம்‌, 
தகுஇி-அறிவு, ஒழுக்கம்‌, அறவு; ஆசார முதலிய ஈற்குண ஈழ்செய்கைகள்‌. 
விருந்தினரை யுபசரிப்பதாகிய யாகம்‌ - பஞ்ச யாகத்தினொன்று. அவையா 
வன- பிரமயாகம்‌, தேவயாகம்‌, மானுடயாகம்‌, பிதிர்யாகம்‌, பூதயாகமென்‌ 
பன. இவற்றுள்‌ மானுடயாகமென்பதே விருர்தோம்புதலாம்‌. பூதயாகம்‌- 
பலிகொடுத்தல்‌. அதாவது, பிச்சையிடுதல்‌; இது ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ 
அபிப்பிராயம்‌. 

௮. பரிக்தொம்பிப்‌ பற்றற்றே மென்பர்‌ விருந்தோம்பி ப 
வேள்வி தலைப்படா தார்‌. (88) 


(இ-ம்‌) ஒரு நிலையாக நில்லாத பொருளை வருத்தப்பட்டுக்‌ காத்துப்‌ 
பின்னர்‌ அப்பொருளை யிழரது, இப்பொழுது யாம்‌ ஒன்றுமில்லா தவராமினோ 
மென்று வருத்தப்பவெர்‌ யாவரென்றால்‌, உள்ளகாலதீது அப்பொருளால்‌ 
விருர்தோம்பலாகிய யாகத்தைச்‌ செய்து அதன்‌ பயனை யதுபவிக்கும்‌ ஊழில்‌ 
லாதவர்‌ என்பதாம்‌. எனவே, விருர்இனை யுணவு முதலியவை கொடுத்து 
உபசரியாதவர்‌ செல்வம்‌ விருத்‌இயில்லாமற்‌ கெடுமென்பது காண்க. ஒம்பல்‌- 
காத்தல்‌! 


5.௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


௯. உடைமையு ளின்மை விருக்தோம்ப லோம்பா 
மடமை மடவாரக ணுண்டு, (69) 


(இ-ம்‌) பொருளுடைய காலத்து வறுமையாவது, அப்பொருளால்‌ 
விருர்‌இனெரை யுபசரித்‌் துக்‌ காவாத மடமை (அறியாமை) யாம்‌. அ௮வ்வறி 
யாமை அறிவில்லாரிடத்தே யுண்டாம்‌ என்பதாம்‌, எனவே, அறிவுடையா 
ரிடத்து விருக்தினரை யுபசரியாத குற்றமில்லை யென்பதாயிற்று, 


௧௦. மோப்பக்‌ குழையும்‌ அனிச்ச முகர்திரிர்‌து 
நோக்கக்‌ குழையும்‌ விருந்து. (90) 


(இ-ம்‌) அனிச்சப்‌ பூவானது மோந்து பார்த்தவிடத்‌து வாமே யல்‌ 
லாது தூரத்தில கண்ட இடத்து வாடமாட்டாது, முகம்‌ வேறுபட்டுக்‌ 
தூரத்திலே பார்த்த இடத்து விருர் இனர்‌ வாட்டமடைவர்‌. ஆதலால்‌, விருச்‌ 
தினர்‌ அனிச்சப்பூவினு மெல்லியர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, விருக்‌இனசைக்‌ 
கண்டவுடனே முகமலர்ச்சி காட்தெலே விருந்தினரை யுபசரிப்பார்க்கு முத 
லாவது அவசியகமான குணமாம்‌, இக்குண மில்லாத இடத்து இரண்டாவ 
தாகச்‌ செய்யு மற்றை யுபசாரங்கள்‌ பயன்படமாட்டா. பயன்படாமையாவ ௮, 


முகமலர்சீ௪ இல்லையானால்‌ லிருர்தினர்‌ ட்டவராமல்‌ அமத்திலே செல்லுதல்‌, 


10-ஆம்‌ அதி-—இனியவைகடறல்‌. 


அஃதாவது, மனத்திலுள்ள மழ்ச்சியை வெளிப்படுத்‌ துவனவாகய இன்‌ 
சொற்களைச்‌ சொல்லுதல்‌, 
க. இன்சொலா லீர மளைஇப்‌ படிறிலவாஞ்‌ 


செம்பொருள்‌ கண்டராவாய்ச்‌ சோல்‌. (9 1) 


(இ-ம்‌) தருமத்தின்‌ உண்மையை யுணர்ந்தவர்‌ வாயில்கின்றும்‌ வஞ்சக 
மில்லாமல்‌ அன்பொடு கலர துவருஞ்‌ சொற்களே இனிய சொற்கள்‌ என்பதாம்‌. 
வஞ்சகமாவது, விருந்தினரைக்‌ கண்டவுடன்‌ இவர்‌ வருகின்றாரே,இவருக்கேதா 
வத கொடுக்கவேண்டுமே யென்று நினைப்பது முதலியவை, 


௨. அகனமர்ந்‌ தீதலி னன்றே முகமலாத்‌ 
இன்சொல கப்‌ பெறின்‌. (92) 


(இஃம்‌) மனிமூழ்ந்து ஒருவருக்குவேண்டிய பொருளைக்‌ கொடுப்பதைப்‌ 
வார்க்சிலம்‌ அவரைச்‌ கண்டவுடனே முகமலர்ச்சி காட்டி இனிய காரத்தை 


௧௦-ஆம்‌ அதி--இனியவை கூறல்‌, . ௨௯ 


பேசுதலுடையவனானால்‌ ௮துவே மிக ஈல்ல தென்பதாம்‌. எப்படி யென்றால்‌, 
தருமத்தில்‌ இயல்பாகவே அன்புடையவருக்‌ கல்லாமல்‌ மற்றவறாக்கு இனிய 
வார்த்தை சொல்லுதல்‌ வரமாட்டாது. ஆதலாலென்க. 


௩. முகத்தா னமர்ந்தினிது நோக்கி யகத்தானாம்‌ 
இன்சொ லினதே யறம்‌. (99) 


(இ-ம்‌) வர்தவரைச்‌ கண்டவுடனே முகத்தால்‌ விரும்பி இனியதாகப்‌ 
பார்த்து அவர்‌ கட்ட நெருங்கியபோது மனத்‌ தடனாகய இனிய சொற்களைச்‌ 
சொல்லுதலினிடத்தே யுள்ள தருமம்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, இனிய வார்த்‌ 
தையில்லாமல்‌ ஈதலினிடத்துத்‌ தருமமில்லை யென்பது கண்டுகொள்க, 
ஆதலால்‌, ஈகையுடையார்க்கு இன்சொல்‌ அவசியம்‌ வேண்டுமென்பதாயிற்று, 
முகத்தால்‌ விரும்பு தல்‌-முகமலர்ச்சி காட்டல்‌, மனத்‌, தடனாயெ இன்சொல்்‌- 
உண்மையாகச்‌ சொல்லு மினிய வார்த்தை, 


௪. துன்புறூஉர்‌ துவவரமை யில்லாகும்‌ யார்மாட்டும்‌ 


இன்புறாஉம்‌ இன்‌ சொ லவாக்கு . (94) 


(இ-ம்‌) எல்லாரிடத்தும்‌ இன்பத்தையதிகப்படுத்தும்‌ இனியவார்த்தை 
யுடையவருக்குத்‌ துன்பத்தை யதிகப்படுத்்‌தும்‌ தரித்திரம்‌ உண்டாக மாட்‌ 
டாது என்பதாம்‌. இனிய வார்த்தையுடையவருக்குப்‌ பகையும்‌ ரொதுமலும்‌ 
இல்லாமல்‌ சிசேகமே யுண்டாதல்‌ காரணமாக அவர்‌ எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ பெறு 
தலால்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌. கொதுமல்‌-பகையும்‌ உறவு யில்லாதிருத்தல்‌, 


௫. பணிவுடைய னின்சொல னாத லொருவற்‌ 
கணியல்ல மற்றுப்‌ பிற. (95) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு ஆபரணமாவது, தன்னால்‌ தாழப்படுவாரிடத்துத்‌ 
தாழ்மையுடையவனாகி எல்லாரிடத்‌தும்‌ இனியவார்த்தை சொல்லு தலுடையவ 
ஞா தலேயாம்‌. இவ்விரண்டு மில்லாமல்‌ சரீரத்தி லணிர் துகொள்ளும்‌ ஆபர 
ணங்கள்‌ ஆபாணங்க ளாகமாட்டா என்பதாம்‌. தாழ்மையும்‌ இன்சொல்லும்‌ 
போலப்‌ பேரழகு செய்யாமையால்‌ ஆபரணங்களை ஆபரணங்களாகாவெனக்‌ 


கூறினர்‌. 
௬. அல்லவை தேய அறம்பெருகும்‌ நல்லவை 
நாடி யினிய சொலின்‌. (96) - 


(இ-ம்‌) பிறருக்கு ஈன்மையைக்‌ கொடுக்குஞ்‌ சொற்களை மனத்தால்‌ 
ஆராய்ந்து இனிமையுண்டாக ஒருவன்‌ சொல்லுவானானால்‌ அவனுக்குப்‌ பாகங்‌ 


௩௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


குறையத்‌ தருமம்‌ வளருமென்பதாம்‌. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “அறத்தின்‌. 
முன்னில்லாதாம்‌ பாவ? மென்றார்‌ பெரியார்‌. இதை சாலடியாரிற்‌ காண்க, 
எ. நயனீன்று நன்றி பயக்கும்‌ பயனீன்று 
பண்பிற்‌ றலைப்பிரியாச்‌ சொல்‌, (97) 
(இ-ம்‌) பிறருக்கு ஈன்மையைக்‌ கொடுத்து இனிமைக்குணத்தி னீங்‌ 
காத சொல்லை ஒருவன்‌ சொல்வானானால்‌, ௮ச்சொல்லான அ அவனுக்கு இம்‌ 
மைக்கு வேண்டும்‌ நீதியை யுண்டாக்க மறுமைக்கு வேண்டும்‌ அறத்தையு 
மூண்டாக்கு மென்பதாம்‌. எனவே, இம்மைக்கு வேண்வெது நீதியும்‌, மறு 
மைக்கு வேண்டுவது அறமும்‌ என்பது கண்டுகொள்க, 
வி. இறுமையுள்‌ நீங்கிய இன்சொல்‌ மறுமையும்‌ 
இம்மையும்‌ இன்பங்‌ தரும்‌, (98) 
(இ-ம்‌) பிறருக்கு மனவேதனையைச்‌ செய்யாத இன்சொல்லான ௫ 
ஒருவனுக்கு இம்மைப்‌ பயனையும்‌, மறுமைப்பயனையுங்‌ கொடுக்கு மென்பதாம்‌, 


ச 


இம்மைப்பயன்‌-உலகத்தாரெல்லாம்‌ இனிய வார்த்தையால்‌ தன்வசப்படுதலால்‌ 
ஈல்லவை யெய்தி மஒழ்ச்சியடைதல்‌. மறுமைப்பயன்‌-தேவனாய்ப்‌ பிறந்து 
தேவபோக மறுபவித்தல்‌. 


௯. இன்சொ லினிதீன்றல்‌ காண்பா னெவன்கொலோ 


வன்சொல்‌ வழங்கு வது, (99) 


(இ-ம்‌) பிறர்கூறும்‌ இனிய வார்த்தையானது தனக்கு மகிழ்ச்சியை 
.யுண்டாக்குதலை அ௮றுபவித்தறிந்தவன்‌, பிறரிடத்துத்‌ தான்‌ பேசும்போது 
அவ்வினிய வார்த்தை பேசாமல்‌ கொடிய வார்த்தை பேசுதல்‌ யாது 
காரணமோ என்பதாம்‌. கொடிய வார்த்தை பிறருக்குத்‌ துன்பம்‌ விளைப்ப 
தல்லாமல்‌ தனக்கும்‌ துன்பம்‌ விளைக்கும்‌. ஆதலால்‌, யாரிடத்தும்‌ கொடிய 
வார்த்தை பேசலாகாஅ. 


௧௦. இனிய வுளவாக இன்னாத கூறல்‌ 
கனியிருப்பக்‌ காய்கவார்‌ தற்று. (1 00) 


(இ-ம்‌) தருமத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ இனிய சொற்களும்‌ தன்னிடத்து 
உள்ளனவாயிருக்க, அச்சொற்களைச்‌ சொல்லாமல்‌ பாவத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
கொடிய சொற்களை ஒருவன்‌ சொல்லுதலானது, மஅரமிகுக்த கனிகளும்‌ 
தன்னிடத்து உள்ளனவாயிருக்க அவைகளை யுண்ணாமல்‌ மதுரமில்லாத காய்‌ 
களை உண்ட அபோலு மென்பதாம்‌. 


A சு கல்‌ 


க்க- ஆம்‌ அதி செய்ந்நன்றி யறிதல்‌. 
அஃதாவது, தனக்குப்‌ பிறர்செய்த ஈன்மையை மறவாதிருத்தல்‌. 


க. செய்யாமற்‌ செய்த வுதவிக்கு வையகமும்‌ 
வானக மும்‌ ஆற்ற லரிது. (101) 


(இ-ம்‌) தனக்கு முன்னொரு உதவியுஞ்‌ செய்யாதிருக்கெற பிறனொருவ 
னுக்குத்‌ தான்‌ செய்யும்‌ உதவிக்கு, அவன்‌ மண்ணுலகத்தையும்‌ விண்ணுலகத்‌ 
தையும்‌ பிரதியுபகாரமாகக்‌ கொடுத்தாலும்‌ சமானமாகமாட்டாது என்பதாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, உதவியெல்லாங்‌ காரணங்கருதியே யிருத்தலால்‌, காரணங்‌ ௧௫ 
தாத சிறப்புடைமை பற்றி என்க. 


௨. காலத்தி னாற்செய்த நன்றி சிறிதெனினும்‌ 
ஞாலத்தின்‌ மாணப்‌ பெரிது. (102) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்குக்‌ கேடுவர்த காலத்து ஒருவன்‌ செய்த வுபகாரம்‌ 
அற்பமாயிருர்தாலும்‌, அவ்வுபகாமானது உலகத்தைப்‌ பார்க்கிலு மிகப்‌ 
பெரியதாகும்‌ என்பதாம்‌, இதனால்‌, உசவிப்பொருள்‌ சிறியதானாலும்‌ பெரிய 
தானது காலத்தை நோக்கி யென்பது கண்டுகொள்க. 


௩, பயன்ஹறாக்கார்‌ செய்த வுதவி ஈயன்றூக்கின்‌ 
நன்மை கடலிற்‌ பெரிது. (103) 


(இ-ம்‌) இவருக்கு நாமிரீத உதவியைச்‌ செய்தால்‌ இவா ஈமக்கு இதற்‌ 
கேற்ற உதவியைச்‌ செய்வர்ரென்று ஆராயாமல்‌ செய்த உதவியாகிய அன்‌ 
புடைமையை ஆலோசித்தால்‌ அவ்வன்புடைமையின்‌ நன்மையானது கடலி 
னும்‌ பெரியதாகும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, பிரதியுயகர்ரங்‌ கருதர்மற்‌ செய்யும்‌ 
உதவியே பெரிதென்பதறிர்து கொள்க. 


௫. இனைத்துணை நன்றி செயினும்‌ பனைத்துணையாக்‌ 
கொள்வர்‌ பயன்றெரி வார்‌. (104) 


(இ-ம்‌) தமக்குத்‌ தினையளவின தாதிய சிறிய உபகாரத்தை யெர்ருவன்‌ 
செய்தானானாலும்‌, அதனைச்‌ சிறிதென்று நினையாமல்‌ பனையளவின தாகிய 
பெரிதென்று கொள்ளுவர்‌ அவ்வுதவியின்‌ பயனை யதிந்தவரென்பதாம்‌, 
பயனையறிதல்‌ எப்படியென்றால்‌, தர்சீத்தர்ல்‌ மூர்ச்சையடைஈது ம்ர்ண்‌ 
வேதனை யடையுஞ்சமயத்தில்‌ நீர்‌ கொண்டுவர்து கொடுத்து ஜூர்ச்ஸ்சயை 


௬௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


நீக்கித்‌ தெளிவுண்டாக்கி மாணவேதனையைப்‌ போக்குதல்‌ போலும்‌, உதவி 
சிறிதாயிரு* தாலும்‌ பயன்‌ பெரிதென்று அறிதல்‌ போல்வதாம்‌. 


௫. உதவி வரைத்தன்‌ தவி யுதவி 
செயப்பட்டார்‌ சால்பின்‌ வரைத்து, (105) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ ஒருகாரணமுயில்லாமல்‌ பிறருக்கு உபகாரமாகக்‌ 
கொடுக்கும்‌ பொருளின்‌ அளவினை யெண்ணிப்‌ பார்ககுமிடத்து அத அப்‌ 
பொருளின்‌ அளவல்ல. வேறெது வென்றால்‌, அப்பொருளை யேற்றுக்‌ 
கொண்டவர அ குணத்தின்‌ அளவே என்பதாம்‌. எனவே, தாழ்ர்த குணத்‌ 
தார்க்குச்‌ செய்த உதவி பெரிதாயிருர்தாலும்‌ சிறிதாமென்பதும்‌, உயர்க்த 
குணத்தார்க்குச்‌ செய்த உதவி சிறிதாயிருர்தாலும்‌ பெரிதாமென்பதுங்‌ 
கண்டுகொள்ளலாயிற்று. ஆகவே, அறிவுடையாரைத்‌ தெரிர்து செய்யும்‌ 
உதவியே சிறர்ததென்பத கண்டுகொள்க. இ பற்றியே “பாத்திர மறிந்து 
பிச்சை யி”? என்ற பழமொழியும்‌ வழங்குகிறது. 


௬. மறவற்க மாசற்றா கேண்மை அுறவற்க 
அன்பத்துள்‌ அப்பாயரர நட்பு, (106) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தனக்குத்‌ துன்பம்‌ வந்த காலத்தி, அத்துன்பத்தை 
நீக்கும்‌ ஆதாரமாகிய அணையாயிருப்பவரது ிரேகத்தை யெப்பொழு தம்‌ 
விடாத பற்றிக்கொள்ளவேண்டும்‌. இதுவே யிம்மைக்குப்‌ பிரயோசனமா 
வ. இதுவல்லாமல்‌, மறுமைக்குத்‌ அணையாகிய கல்வி யறி வொழுக்கங்க 
ளாற்‌ குற்றமற்ற பெரியாரது சிரேகத்தையு மறவர்‌ திருக்கவேண்டுமென்பதாம்‌, 

எ. எழுமை யெழுபிறப்பும்‌ உள்ளுவர்‌ தங்கண்‌ 

விழுமர்‌ துடைத்தவர்‌ நட்பு. (101) 

(இ-ம்‌) தம்மிடத்து வச்த துன்பத்தை ௮ப்பொழுதே விரைர்‌து வந்து 
வெர்றக்களைர்‌ த நீக்குவான்‌ சமோகத்தை வினைப்பயன்‌ ரொடரும எழுவகைப்‌ 
பிறப்பினிடத்‌.தும்‌ நனைப்பார்‌ ஈசல்லோரென்பதாம்‌. விடாது பின்பற்றிச்‌ செல்‌ 
லுதலால்‌ வினைப்பயனையுடைய எழுவகைப்‌ பிறப்பென்றார்‌ தூலாிிரியரும்‌, 
உரையாசிரியரும்‌,  இக்கருத்‌. ஐப்‌ பற்றியே ““வினைப்போகமே யொரு தேகங்‌ 
கண்டாய்‌? என்றார்‌ பிறரும்‌. மறுபிரப்புக்களில்‌ நீனைத்தலாவல, தமக்குத்‌ 
இன்பத்தை நீச்சினவரிடத்து வைத்த அன்பானது தாமடையும்‌ பிறப்புத்‌ 
தோசம்‌ தொட்ர்தலால்‌ ௮வ்விட,த்திம்‌ அன்புடையராயிருத் சல்‌, 

அ. நன்றி மறப்பது ஈன்றன்று நன்றஸ்ல 

தன்‌'2ற ம்ற்ப்பது நன்று, (108) 


௧௨-ஆம்‌ அதி.--௩டூவு நிலைமை, ௩௩ 


(இ-ம்‌) பிறர்‌ மனவாக்குக்‌ காயங்களால்‌ தனக்குச்‌ செய்த ஈன்மையை 
மறந்து விடுதல்‌ தருமமாகாது, அவர்‌ செய்த தீமையை, செய்த அப்‌ 
பொழுதே மறர்துவிடுதல்‌ தருமமென்பதாம்‌. தீமையை மறவாவிட்டால்‌, 
தானும்‌ அவருக்குத்‌ தீமை செய்ய நேர்ர்து அவருக்குச்‌ சமானமாவனென்பது 
கருத்து. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “ஒருவன்‌ செய்த நோய்‌ மறப்பவ அயர்ந்த 
வன்‌?” என்றார்‌ பிறரும்‌. (பிரபுலிங்கலீலை-சித்தராமையர்கதி 27.) 


௯, கொன்றன்ன இன்னா செயினு மவாசெய்த 
ஒன்றுகன்‌ அள்ளக்‌ கெடும்‌. (109) 


(இ-ம்‌) தமக்கு முன்னொரு ஈன்மையைச்‌ செய்தவர்‌ பின்‌ கொலை 
செய்தாற்போன்ற துன்பங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ செய்தாரானாலும்‌ அவர்‌ முன்‌ 
செய்த ஈன்மை (இன்பம்‌) ஒன்றினையும்‌ நீனைத்‌ தப்‌ பார்த்தால்‌ அத்தன்பங்க 
ளெல்லாம்‌ இல்லையாய்விடு மென்பதாம்‌. தினையளவு ஈன்றியைப்‌ பனையள 
வாகக்கொள்ளும்‌ அறிவுடையாருக்கு இது பொருர்துமாதலால்‌ இவ்வாறு 
கூறியருளினர்‌. 

௧௦. எந்நன்றி கொன்றார்க்கும்‌ உய்வுண்டா முய்வில்லை 

செய்க்சன்றி கொன்ற மகற்கு. (110) 


(இ-ம்‌) பெரிய தருமங்களை யழித்தவருச்கும்‌ அவற்றை நீக்கும்‌ பிரா 
யச்‌ சித்தம்‌ உண்டு, தானொரு ஈன்றியுஞ்‌ செய்யாதிருக்கத்‌ தனக்குப்‌ பிறர்‌ 
செய்த ஈன்றியாகெய உதவியை மறச்சவனுக்கு மறத்தலாயெ அப்பாவத்தை 
நீக்கும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ இல்லை என்பதாம்‌, பெரிய தருமங்களை யழித்த 
லாகிய பாவங்களாவன;-பசுவின்‌ மடுவை யறுத்தலும்‌, வேதமோதம்‌ ஈல்‌ 
லொழுக்கமுடைய பிராமணரைக்‌ கொல்லுதலும்‌, மகளிர்‌ கருவை யழித்த 
லும்‌; கோயில்களை இடித்தலு முதலியவைகளாம்‌. பிராமணரைக்‌ கொல்லுத 
லென்றஅ - தலைமைபற்றி யாதலால்‌ நல்லொழுக்க முடையார்‌ எச்சாதியாரா 
யிருர்தாலும்‌ ௮வரைக்‌ கொன்றாலும்‌ பிராயச்சித்தமில்லாக பாவமேயாம்‌, 
பிராயச்சித்‌ கம்‌-பரிகரரம்‌. 


12-ஆம்‌ ௮தி--நடுவு நிலைமை, 
அஃதாவது-பகைவர்‌, ஈட்பினர்‌, இவவிருவறா மல்லர்தர்ர்கிய சகொதுமல 
ரென்னு மூவரிட த்தும்‌ ஒரே சமமாய்‌ நிற்றல்‌, 
௪. தகுதி யெனவொன்‌ அ நன்றே பகுதயாற்‌ 
பாற்பட்‌ டொழுகப்‌ பெறின்‌, (111) 
ட 


௩௫௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) பகைவர்‌, சரேகர்‌, இவவிருவரு மல்லாதாராகயெ கொதுமல 
ரென்னு மூன்று பகுப்பினையுடையாரிட த்தும்‌ ஈவெகில்மை (நீதி) யைத்‌ 
தவறாது செலுத்தி ஈடப்பான்‌ ஆனால்‌, அவனுக்குத்‌ ககுதியென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌ நீதியாயெ தருமம்‌ ஒன்றுமே ஈல்லது என்பதாம்‌. இதன்‌ கருத்து, 
வாரபக்ம்‌ பேசலாகாதென்று காண்க. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “ரம்‌. 
பேசேல்‌”? என்றார்‌ ஒளவையாரும்‌. (கொன்றைவேச்தன்‌) 


௨, செப்ப முடையவ னாக்கஞ்‌ இிதைவின்‌ றி 
யெச்சத்திற்‌ கேமாப்‌ புடைத்து. (112) 


(இ-ம்‌) மேற்கூறிய ஈடுவுகிலைமை (நீதி) யுடையவனத செல்வமானது 
பிறர்‌ செல்வம்போல அழியாது, அவனுக்கு மவன்‌ சர்ததியாருக்கும்‌ வலிமை 
யுடையதாய்‌ நிற்குமென்பதாம்‌. இதனால்‌, நீ.தியாகிய தருமவழியால்‌ வந்த 
செல்வம்‌ அழியாதென்பதாயிற்று, இக்கருத்அுப்‌ பற்றியே “(அறத்தா நீட்டு 
ஈம்பொருள்‌ படுமோ?? என்று பரஞ்சோதி முனிவர்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணத்‌ 
அட்‌ கூறினர்‌. (மாமனாக வந்து வழக்குரைத்த படலம்‌ 27) 


நூ. நன்றே தரினு ஈடுவிகந்தாம்‌ ஆக்கத்தை 
யன்றே யொழிய விடல்‌. (118) 


(இ-ம்‌) தீமையில்லரமல்‌ ஈன்மையே கொடுத்தாலும்‌, ஈடுவு நிலைமை 
(நியாயம்‌) இல்லாமல்‌ கிடைத்த செல்வத்தை திடைத்த அப்பொழுதே 
யொருவன்‌ விட்டுவிடல்‌ வேண்டும்‌. விடானாயில்‌ கேடு விளைக்குமென்பதாம்‌. 
நீன்றே தரினு மென்றதனால்‌ தரமாட்டாதென்பதே அணிர்த பொருளென்‌ 
பது கண்டுகொள்க. அணிந்த பொருள்‌-பாட்டிற்சண்ட அருத்தம்‌, 


௫. தக்கார்‌ தகவில ரென்ப தவரவா்‌ 
எச்சத்தாற்‌ காணப்‌ படும்‌, (114) 
(இஃம்‌) ஒருவர்‌ ஈடுவுகிலேமையாகிய நீதியடையர்‌ ரென்பதை அவருக்கு 
நல்ல பிள்ளைகள்‌ பிறத்தலாலும்‌, ரடுவுகிலைமையாதிய நீ தியில்லாரென்பதை 
நல்ல பிள்ளைகள்‌ பிறவாமையாலும்‌ அறியலாம்‌ என்பதாம்‌. இவலிரண்டும்‌ 
நிச்சயமென்‌ ம்‌ ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ உரையிற்‌ கூறினர்‌. அவர்‌ அவவிதங்‌ 
கூறியது, இவவிரண்டு மல்லாமல்‌ வேறு பொருள்‌ கூறுவார்‌ கெளிதற்‌ 
பொருட்டேயாம்‌. எச்சமென்றதற்கு, ஒருவர்‌ ஆயுள்‌ முடிவிலே மிச்சமாய்‌ 
நின்ற புண்ணிய பாவங்களைக்‌ கொண்டு, தக்கார்‌ தகவிலசென்று அவரை 
யதியப்படுமென்று சோழவர்தான்‌ அ௮ரசஞ்சண்முகனார்‌ முதலிய சிலர்‌ 
பொருள்‌ கூறினர்‌; ்‌ 


௧௨ஆம்‌ அதி. நடவு நிலைமை. . ௬௫ 


௫. கேடும்‌ பெருக்கமும்‌ இல்லல்ல நெஞ்சத்துக்‌ 


கோடாமை சான்றோக்‌ கணி, (115) 


(இஃம்‌) எல்லாருக்கும்‌ தீவினை காரணமாகக்‌ கேடும்‌, ஈல்வினை காரண 
மாக ஆக்கமும்‌ முன்னே அமைக்கப்பட்டி ருர்தனவாதலால்‌ அந்தக்‌ காரணங்‌ 
களை யெண்ணாமல்‌ கேடும்‌ ஆக்கமும்‌ இப்பொழுது. வருவனவாக நினைத்துக்‌ 
கேட்டை நீக்கும்பொருட்டும்‌, ஆக்கத்தை யாக்கும்பொருட்டும்‌ ஒரு பக்கம்‌ 
சாய்ர்து நிற்றல்‌ இல்லாதிருக்‌ கலானது அறிவாலுயர்ச் தார்க்கு அழகு என்ப 
தாம்‌. கேடு-வறுமை, ஆக்கம்‌-செல்வம்‌. சாய்ந்து நிற்றல்‌-முன்னே கூறிய 
பகையினர்‌, உறவினர்‌ இவவிரண்டு மல்லாதவராகிய மூவரிடக்‌. தும்‌ பொது 
நிலையில்‌ நில்லாமல்‌ ஒருவருக்காக ௩யாயவிசோதமாக நிற்றல்‌. 


௬. கெடுவல்யா னென்ப தறிகதன்‌ னெஞ்சம்‌ 


ஈடுவொரீ இ யல்ல செயின்‌, (116) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ மனமானது மேற்கூறிய ஈடுவுநிலையாகிய தருமத்தை 
விட்டுத்‌ தியவழியாயெ பாவத்தைச்செய்ய நினைக்குமானால்‌ இர்நினைவு கான்‌ 
கெட்டுப்‌ போவேன்‌ என்பதற்கு அறிகுறியென ற அறிந்துகொள்ள வேண்டு 
மென்பதாம்‌. நினைத்ததனா லென்னகுற்றமென்றால்‌, நினைத்தலும்‌ செய்த 
லோடொக்குமென்று பெரியார்‌ கூலுதலாலென்க, அறிகுறி-அடையாளம்‌. 
தீயவழியாவன-நியாயவிரோதம்‌ பேசுதல்‌, பிறர்‌ மனைவியை விரும்புதல்‌, பிறர்‌ 
பொருளை யிச்‌சித்தல்‌, பொய்சொல்லுதல்‌ முதலியவை. 


எ. கெடுவாக வையா அலகம்‌ நடுவாக 
நன்றிக்கட்‌ டங்கியான்‌ ரூழ்வு. (117) 
(இ-ம்‌) தகுஇயாகிய ஈடுவு நிலையில்‌ நின்ற தருமத்தினிடத்தே யிருப்‌ 
பவனுடைய தரித்திரத்தை உயர்ந்தோர்‌ தரித்திமென்று நினைக்கமாட்டார்‌ 
என்பதாம்‌. எனவே, செல்வமென்று நீனைப்பரென்பத கண்டுகொள்க. 


எனென்றால்‌, அத்தரித்திரம்‌ அறத்தைத்‌ தருதலால்‌ என்க. அறம்‌- தருமம்‌. 


௮. சமன்செய்து சீர்தூக்கும்‌ கோல்போ லமைந்தொருபாற்‌ 


மகாடாமை சான்றோக்‌ கணி. (1 18) 


(இ-ம்‌) முன்னே தானொருபக்கமுங்‌ கோணாமல்‌ நின்று பின்னே தன்‌ 
னிடத்துவைத்த பாரத்தைச்‌ சமமாக அளவுபடுத்தி நிறுத்திக்‌ காட்டும்‌ 
அலாக்கோல்போல, பகை, சிகசேகம்‌, கொதுமல்‌ என்னு மூவகைப்‌ பட்டவருக்‌ 
கும்‌ சமமாக இருந்து அவர்கள்‌ சொல்லும்‌ வழக்கை வினாவிடைகளால்‌ 


௬௬ , திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 
அறிந்து ஒருபக்கமுஞ்‌ சாயாமல்‌ நியாயஞ்சொல்லி விடுப்பதே அதிவாலுயர்ந்த 
வருக்கு அழகு என்பதாம்‌. அலாக்கோல்‌-5ரச. கொதுமல்‌-உ௰வம்‌ பகையு 
(மில்லாமை, 


௯. சொற்கோட்ட மில்லது செப்பம்‌ ஒருதலையா 
உட்கோட்டம்‌ இன்மை பெறின்‌. (119) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ மனமானஅ ஏதாவதொரு காரணம்பற்றி ஒரு பக்கஞ்‌ 
சாயாமல்‌ ரேரே நின்றால்‌ அவன்‌ தருமத்தோடு விரோதயில்லாமற்‌ சொல்லுஞ்‌ 
சொல்லே ஈடுவு நிலைமை என்பதாம்‌, இதனால்‌ மனங்கோணியவிடத்து வாக்‌ 
குங்‌ கோணுமென்பது கண்டுகொள்க, 


௧௦. வாணிகஞ்‌ செய்வார்க்கு வாணிகம்‌ பேணிப்‌ 
பிறவுர்‌ தமபோற்‌ செயின்‌. (120) 


(இ-ம்‌) வியாபாரஞ்‌ செய்யும்‌ வியாபாரிகளுக்குப்‌ பிறர்‌ பொருளையுர்‌ 
தம்‌ பொருள்போல கினைத்துச்‌ செய்யும்‌ வியாபாரமே நன்றாயெ வியாபார 
மென்பதாம்‌. பிறர்பொருளையும்‌ தம்‌ பொருள்போல நினைத்தலாவத, தாம்‌ 
ஒருபொருளை வாங்கும்போது குறைந்த விலைகொடுத்து வாங்குதலும்‌ அப்‌ 
பொருளை விற்கும்போது அதிக விலைபெற்று விற்றலுமில்லாமல்‌ இரண்டும்‌ 
ஒப்ப காடி. வியாபாரஞ்‌ செய்தல்‌, அஃதாவஅ, தரம்‌ வாங்யெ விலைக்குமேற்‌ 
சிறிது லாபம்‌ வைத்‌ அவிற்றல்‌. இது நடுவுகிலைமையாவ தெப்படியென்றால்‌, 
தம்‌ பொருளை விருத்‌ திசெய்வகோடு பிறர்‌ பொருளுக்குக்‌ கேடுசெய்ய நினையா 
திருத்தலாலெனக, 


18-ஆம்‌ அதி அடக்கமுடைமை, 


௮ஃ.தாவது-மனம்‌, வாக்கு, காயங்கள்‌ தீயவழியிற்‌ செல்லாமல்‌ அடங்குத 
லஓுடையவனாயிருத்தல்‌. 


க. அடக்கம்‌ அமசருள உய்க்கும்‌ அடங்காமை 


ஆரிருள்‌ உய்த்து விடும்‌, (121) 


(இ-ம்‌) மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்கள்‌ தீயவழிச்‌ செல்லாமல்‌ அடங்குத 
லாகிய அறம்‌ ஒருவனுக்கு இருக்குமானால்‌ அவ்வறம்‌ அவனை மறுமையில்‌ 
தேவருலகத்திற்‌ செலுத்தும்‌, அடங்குதலில்லாத தாகிய பாவம்‌ ச௫த்தற்கரிய 
இருளென்னும்‌ நரகத்திற்‌ செலுத்திவிடம்‌ என்பதாம்‌. எனவே, தேவருலகத்‌ 


கும்‌ அதி.---அடக்கமுடைமை, | ௬௩௪ 


அக்கு வழி ௮றமென்பதும்‌, ஈரகத்துன்பச்துக்கு வழி பாவமென்பதுக்‌ கண்டு 
கொள்க, அறம்‌ஃ-தருமம்‌. காயம்‌-சரீரம்‌. 


௨, கரக்க பொருளா அடக்கத்தை ஆக்கம்‌ 
அதனினூஉம்‌ கல்லை யுயிரக்கு, (122) 


(இ-ம்‌) மனிதறுயிர்க்கு மேற்கூறிய, அடக்கத்தைப்போல உயர்ந்த 
செல்வமில்லை. ஆதலால்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ அவ்‌ வடக்கத்தை உறுதியாகச்‌ 
கைக்கொண்டு அழியாமற்‌ காக்கவேண்டு மென்பதாம்‌. 


௩. செறிவறிந்து சீர்மை பயக்கும்‌ அறிவறிந்‌ 
தாற்றி னடங்கப்‌ பெறின்‌. (123) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ ஈமக்கு அறிவாவத முறைப்படி அடங்குதலே யென்‌ 
றறிர்து அடங்குவானானால்‌ அவவடக்கமானஅ, அறிவு நெருக்கிய பெரியோ 
ரால்‌ ௮றியப்பட்டுப்‌ பெருமையைக்‌ கொடுக்கு மென்பதாம்‌. பெருமை-எல்லா 
ராலும்‌ ஈன்கு மதிக்கப்படுதல்‌, முறைப்படி யடங்குதல்‌-மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்‌ 
களை வரிசையாயடக்கல்‌. 


௪. நிலையிற்‌ நிரியா தடங்கியான்‌ >றோற்றம்‌ 
மலையினு மாணப்‌ பெரிது. (124) 


(இ-ம்‌) இல்வாழ்க்கைக்கு விதித்த விதியினின்று மாறுபட்டுத தீயவழிச்‌ 
செல்லாமல்‌ ஒருவன்‌ அடங்குவானானால்‌ அவனுடைய உயர்ச்சி முலையின்‌ 
உயர்ச்சியைப்‌ பார்க்கனு மிகப்பெரிது என்பதாம்‌. 


௫. எல்லராக்கும்‌ நன்றாம்‌ பணித லவருள்ளும்‌ 
செல்வர்க்கே செல்வர்‌ தகைத்து. (125) 
(இ-ம்‌) பெருமிதம்‌ (கருவம்‌) இல்லாமல்‌ அடக்கியிருத்தல்‌, எல்லா 
ருக்கும்‌ பொதுவாக ஈல்லதே யானாலும்‌, செல்வமுடையவருக்கே மேற்கூறிய 
படி. அடங்கியிருத்தல்‌ வேறொரு செல்வமாஞ்‌ சிறப்பினையுடைய அ என்பதாம்‌. 
எப்படியென்றால்‌, கல்வியறிவு, ஈல்லகுடிப்‌ பிறப்புடையவர்‌ அடக்கியிருத் தல்‌ 
இயற்கையாதலால்‌ அவருக்கது சிறப்பாகாது, செல்வமுடையவர்‌ இறுமாப்‌ 
புடையவராய்‌ அடங்கமாட்டார்‌. ஆதலால்‌, அவருக்கே அடக்கமுடைமை 
வருதல்‌ சிறப்பாயிற்றென்க. 


௮.) உ ° ° ்‌ 
௬, ஒருமையு ளாமைஃீபா லேம்தடக்க லாற்றின 


எழுமையும்‌ ஏமாப்‌ புடைத்து. (126) 


௩௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) தனக்குத்‌ இன்பம்‌ வராமல்‌ ஐர்து அவயவத்தையும்‌ உள்ளடக்கிக்‌ 
கொள்ளும்‌ ஆமைபோல ஒருவன்‌ ஒரு பிறவியிட த்‌. து ஐம்பொறிகளையும்‌ பாவம்‌ 
பொருர்தாமல்‌ அடக்க வல்லமையுடையவனானால்‌, அவ்வல்லமை அவனுக்கு 
எழு பிறப்பினிடத்‌. தம்‌ தீயவழியிற்‌ செல்லவொட்டாமற்‌ காவலாக உடையது 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒரு பிறப்பினிடத்துச்‌ செய்த வினைப்பயன்‌ ஏழு 
பிறப்பினிடத்‌ தும்‌ சொடருமென்பது காண்க. ஐம்பொறி-மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, 
மூக்கு, செவிகள்‌, இக்குறள்‌ மெய்யடக்கம்‌ கூறியது. 


எ, யாகாவா ராயினு நாகாக்க காவாக்காற்‌ 


சோகாப்பா சொல்லிழுக்குப்‌ பட்டு. (127) 


(இ-ம்‌) ஒருவர்‌ தம்‌ மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்களால்‌ வரும்‌ எந்தக்‌ குற்றங்‌ 
களையும்‌ வராமற்‌ காக்கவேண்டும்‌. அவவிதம்‌ காவாமற்போனாரானாலும்‌ நாவி 
னாற்‌ சொற்குற்றம்வராமற்‌ காக்கப்படும்‌ ஒன்றையாவது வராமற்‌ பாதுகாக்க 
வேண்டும்‌. அதைக்‌ காவாரானால்‌ அச்சொற்குற்றத்திலகப்பட்டுத்‌ துன்பத்தை 
யடைவ ரென்பதாம்‌. போனாசானாலும்‌ என்றதனால்‌, போகாமையே தகுதி 
யென்பதை உறுதிப்படுத்தியவாறு தெரிர்‌ துகொள்க, சொற்குற்றம்‌ வராமற்‌ 
காக்கவேண்டு மென்னும்‌ இக்கருத்தப்‌ பற்றியே “சொற்சோர்வு படேல்‌? 
என்றார்‌ ஒளவையாரும்‌. (கொன்றைவேர்தன்‌.) 


௮. ஒன்றானுர்‌ திச்சொற்‌ பொருட்பய அண்டாயின்‌ 
நன்றாகா தாகி விடும்‌. (128) 


(இ-ம்‌) தீங்குடையனவாய சொற்களின்‌ அருத்தங்களாற்‌ பிறருக்கு 
வரும்‌ துன்பம்‌ ஒன்றானாலும்‌, ஒருவனிடதீ௮அ உண்டானால்‌ அவனுக்கு மற்றைத்‌ 
தருமங்களாலாகிய நன்மை தியதாடிவிடும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, பிறருக்குத்‌ 
தங்குவரும்‌ சொற்களைப்‌ பேசலாகாதென்பது கருத்து. இக்கரு த்துப்‌ 
பற்றியே பிழைபடச்‌ சொல்லேல்‌?? என்றார்‌ ஒளவையார்‌. (கொன்றை 


வேந்தன்‌) 


௯. இயினாற்‌ சுட்டபுண்‌ ணுள்ளாறும்‌ ஆரு ௧ 
நாவினாற்‌ ஈட்ட வடு, (129) 


(இ-ம்‌) ஒருவனை மற்றொருவன்‌ தீயினாற்‌ சட்ட புண்ணான.து சரீரத்தி 
னிடத்து இருந்தாலும்‌, மனத்தினிடத்‌ அ அப்பொழுதே யாறிவிடும்‌. அப்படி 
யல்லாமல்‌ கொடிய வார்த்தையையுடைய நாவினாற்‌ சுட்ட வவொனது, எந்தக்‌ 


காலத்தும்‌ ஆறாது என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, தீயைப்பார்க்கிலும்‌ கொடிய 


௧௪-ஆம்‌ அதி.--ஒழுக்கமுடைமை. ௯ 


வார்த்தை கொடுமையுடைய தென்பதாயிற்று, ஆதலால்தான்‌, தீயினாற்‌ 
சுட்டதனைப்‌ புண்ணென்றும்‌, நாவினாற்‌ சுட்டதனை வடுவென்றும்‌ சாடனார்‌ 
அருளிச்செய்தனர்‌. இக்குறளும்‌ இதன்‌ முன்னிரண்டு குறள்களும்‌ மொழி 


யடக்கங்‌ கூறின. 


௧௦. கதங்காத்துக்‌ கற்றடங்க லாற்றுவான்‌ செவ்வி 
அறம்பாரக்கும்‌ ஆற்றி னுழைர்து. (130) 


(இ-ம்‌) மனத்தினிடத்தே கோபம்‌ வராமற்‌ றடுத்துக்‌ கல்வியறிவடை 
யவனாய்‌ அடங்கியிருக்க வல்லவன அ சமையத்தைத்‌ தருமதேவதை அவனைச்‌ 
சேரும்‌ வழியில்‌ கின்று பார்த்துக்கொண்டு நிற்கும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ 
மனவடக்கமுள்ளவனுக்கு எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ எய்துமென்பது காண்க, 
மனவடக்கமாவது-மனம்‌ பாவவழியிற்‌ செல்லாதிருத்தல்‌, இக்குறள்‌ மன 
வடக்கங்கூறியது. 


க ரன்களை மன்டி. 


14-ஆம்‌ அதி--ஒழுக்கமுடைமை, 


அஃதாவத- தங்கள்‌ சாதிக்கும்‌, நிலைக்குஞ்‌ சொல்லப்பட்ட ஈல்ல டத 
தையுடையவராதல்‌. நிலை-ஆச்சிரமம்‌. 


க, ஒழுக்கம்‌ விழுப்பர்‌ தலா னொழுக்கம்‌ 
உயிரினும்‌ ஓம்பப்‌ படும்‌. (191) 


(இ-ம்‌) ஈல்லொழுக்கம்‌ உயர்க்தவருக்கும்‌ தாழ்ந்தவருக்கும்‌ ஈன்கு 
மதிக்கப்படுதலைக்‌ கொடுத்தலால்‌, அவவொழுக்கம்‌ எல்லாப்‌ பொருளினும்‌ 
சிறக்ததாகிய உயிரைப்‌ பார்க்கனும்‌ அதிகமாகப்‌ பா.துகாக்கவேண்டு மென்ப 
தாம்‌ ஒழுக்கம்‌-ஒழுகுதல்‌, ௮& சாவு, நீதிவழியிற்‌ செல்லுகல்‌, 


௨. பரிர்மீதர்ம்பிக்‌ காக்க ஒழுக்கர்‌ தெரிம்‌ ீதாம்பித்‌ 
தேரினு மஃ2த துணை, (132) 


(இ-ம்‌) ஒழுக்கத்தை எதஸலும்‌ அ[ழிவுபடாமற்‌ பேணி, வருத்தமடைர்‌ 
தும்‌ பாதுகாக்க வேண்டும்‌. அறங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ ஆராய்க, அவற்றுள்‌ 
இமமைக்கு மறுமைக்குர்‌ துணையாவது எதுவென்று மனத்தை ஒற்றுமைப்‌ 
படுத்தித்‌ தெளிச்தாலும்‌, துணையாய்‌ நிற்பது அவவொழுக்கமே யாதலால்‌ 
என்பதாம்‌ மனத்தை ஒற்றுமைப்படுத்தலாவ*-மனம்‌ பலவழியிற்‌ செல்லர்‌ 


மல்‌ குறித்த ஒருவழியில்‌ $2கர்செய்தல்‌, 


௪௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


௩. ஒழுக்க முடைமை குடிமை பபிழுக்கம்‌ 
இமழிச்த பிறப்பாய்‌ விடும்‌. (133) 


(இ-ம்‌) தங்கள்‌ தங்கள்‌ வருணத்திற்கெற்ற ஒழுக்கமுடைமையே 
சாதியினுயர்ச்சி, அவ்வொழுக்கத்திற்‌ றவறி ஈடக்தலே சாதியினிழிவு என்ப 
தாம்‌. இதனால்‌, தாழ்ந்த சாதியார்‌ ஒழுக்கமுடையராயிரு*தால்‌ உயர்ந்த 
சாதியார்‌ ஆவரென்‌ அம்‌, உயர்ர்தசாதியார்‌ ஒழுக்கமில்லா சவராயிருக்தால்‌ இழி 
ந்த சாதியார்‌ ஆவரென்றும்‌ கண்டுகொள்க. பிறப்பினாற்‌ பயனில்லை என்பத 
கருத்து. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “கூத்திரனு மொழுக்கமுறின்‌ மறையோ 
னொப்பான்‌, சூத்திர னொப்பான்‌ மறையோ னொழுக்கம்விட்டால்‌?? என்றார்‌ 
பிறறாம்‌. (திருவானைக்காப்புசாணம்‌-கோச்செங்கணார்‌ வழிபபெடலம்‌ 20) 


௪, மறப்பினு மோத்துக்‌ கொளலாகும்‌ பார்ப்பான்‌ 
பிறப்பொழுக்கம்‌ குன றக்‌ கெடும்‌. ‘(1 34) 
ர்‌ 
(இ-ம்‌) பார்ப்பானானவன்‌ தான்‌ கற்ற வேதத்தை மறர்துவிட்டானானா 
லும்‌ ௮வன்‌ குலங்‌ கெடாமையால்‌ திரும்பவும்‌ கற்துக்கொள்ளலாகும்‌. ஒழுக 
கத்தை விட்டானானால்‌ இழிந்த சாதியானாவன்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
வேதம்‌ ஓ.துதலைப்பார்ககினும்‌ ஒழுக்கம்‌ உயர்ச்ததென்று கண்டுகொள்க, 
உயர்ந்த குலத்தானுக்கே ஒழுக்கத்தைக்‌ கைவிடுதல்‌ ஆகாதென்றால்‌, தாழ்ந்த 
குலத்தானுக்கு ஒழுக்கத்தைக்‌ கைவிதெலாகாதென்பது சொல்லாமலே 
விளங்கும்‌. 


டு, அழுக்கா அடையான்கண்‌ ஆக்கம்போன்‌ றில்லை 
ஒழுக்க மிலர்ன்கண்‌ உயாவு. (195) 


(இ-ம்‌) பிறரிடத்துக்‌ காணப்படும்‌ செல்வமுதலிய ஈலன்களைக்கண்டு 
பொருமையடைபவனிடத்து அச்‌ செல்வமில்லாமற்‌ போதல்போல்‌ ஒழுக்க 
மில்லாதவனிடத்து உயர்ச்சியில்லாம.ற்‌ போய்விடும்‌ என்பதர்ம்‌. எனவே, 
ஒருவனுயர்தற்குக்‌ காரணம்‌ ஒழுக்கமென்பதாயிற்று, பெர்முமையுடையவ 
னிடத்துச்‌ செல்வமில்லாதானால்‌ அவன்‌ சுற்றத்தாரும்‌ வறுமையடைவர்‌. 
எப்படியென்றால்‌, சுற்றத்தாருக்குக்‌ கொடுத்து உதவிசெய்ய அவனுக்கா 
இயலர்மையாலென் ௧, 


%, ல்ழுக்க்த்தி னொல்கர்‌ ரு£வோ ரிமுக்கத்தின்‌ 
ஏதம்‌ படெர்க்‌ க்றிர்ற்‌, (136) 


த்ச-தும்‌ ௮ தி.-ஒழுக்கமுடைமை. ௪௧ 


(இ-ம்‌) உயர்ச்த குலத்தினராயிருர்காலும்‌ ஒழுக்கத்தைக்‌ கைவிட்டால்‌ 
இழிர்த குலத்தினரென்‌ அ சொல்லப்படுங்‌ குற்றக்‌ தமக்கு வருமென்பத்றிர்‌து 
மனவலியுடையார்‌ செய்தற்கருமையாகிய அவவொழுக்கத்திற்‌ குறைய . 
மாட்டாரென்பதாம்‌. 

எ. ஒழுக்கத்தி னெய்துவர்‌ மேன்மை யிழுக்கத்‌ தின்‌ 

எய்‌தவ செய்தாப்‌ பழி. (1387) 

(இ-ம்‌) எல்லாரும்‌ ஒழுக்கத்தால்‌ மேம்பாட்டையடைவர்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட ஒழுக்கத்தைத்‌ தவறவிடுதலால்‌, அவ்வொழுக்கமில்லாத காலத்தில்‌ 
தாம்‌ அடைதற்தரியதல்லாத நிக்தையை அடைவரென்பதாம்‌. மேம்பாடு 
நன்கு மதிப்பு. நிர்தை-பிறர்‌ தம்மை அவமதித்துக்‌ குறைகூறுதல்‌, 


௮. நன்றிக்கு வித்தாகும்‌ ஈல்லொழுக்கர்‌ தீயொழுக்கம்‌ 
என்றும்‌ இடும்பை தரும்‌. (188) 
(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு ஈல்லொழுக்கமானது தருமத்துக்குக்‌ காரணமாய்‌ 
நின்னு, இம்மையினும்‌ மறுமையிலும்‌ இன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌.தீயவொழுக்க 
மான, பாவத்திற்குக்‌ காரணமாய்‌ நின்று, எந்தக்‌ காலத்‌ அம்‌ இம்மையினும்‌ 
மறுமையினும்‌ அன்பத்தைக்‌ கொடுக்கு மென்பதாம்‌. ஈல்லொழுக்கம்‌-விதிப்‌ 
படி ஈடத்தல்‌. தியவொழுக்கம்‌-விதிக்கு மாறுபட்டு நடத்தல்‌. 


௯. ஒழுக்க முடையவாக்‌ கொல்லா வெ திய 
வழுக்கியும்‌ வாயாற்‌ சொலல்‌, (199) 
(இ-ம்‌) ஒழுக்க முடையவருக்கு மறந்தானாலும தம்வீயால்‌ தீயசொற்‌ 
களைச்‌ சொல்லுர்‌ தொழில்கள்‌ உண்டாகமாட்டா வென்பதாம்‌, ஏனென்றால்‌, 
ஈல்ல சொற்களையே பேசும்‌ பழக்கமுடைமையாலென்க, 


௧0. உலகத்தோ டொட்ட ஒழுகல்‌ பலகற்றுங்‌ 
கல்லா ரறிவிலா தார்‌. (140) 
(இ-ம்‌) கர்லத்துக்குத்‌ தக்கவாறு உயர்ந்தோர்‌ பலரும்‌ ஈடர்த முறைப்‌ 
படி ஈடத்தலைச்‌ செய்யாதவர்‌ பல நூல்களைப்‌ படித்‌ இருக்தாரானாலும்‌ அறிவில்‌ 
லாதவரே யாவரென்பதாம்‌, காலத்துக்குத்‌ தக்கவாறு உயர்ந்தோர்‌ பலரும்‌ 
நடக்க முறையாவது---தரும சர்ஸ்திரங்‌ கூறியவற்றுள்‌ அந்தந்தக கர்லத்துக 
இணங்க ஏற்பனவற்றைக்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஏலாதவற்றைத்‌ தள்ளுதலுமே, 
கற்றும்‌ அறிவில்லாதவ ரென்றதனால்‌, கல்விக்குப்‌ பயன்‌ அறிவும்‌, அறிவுக்குப்‌ 
பயன்‌ ஒழுக்கமுமென்ப.து கண்டுகொள்க, 


ச்ட்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


15-ஆம்‌ அதி பிறனில்‌ விழையாமை. 
அஃதாவது, காம மயக்கத்தால்‌ அர்கியனுடைய மனைவியை யிச்சியா 
திருத்தல்‌, 
க. பிறன்பொருளாட்‌ பெட்டொழுகும்‌ பேதைமை ஞாலத்‌ 
தறம்பொருள்‌ கண்டார்க ணில்‌. (141) 


(இ-ம்‌) அர்நியனுக்கு உரிமைப்‌ பொருளாகிய மனைவியை யிச்சித்துச்‌ 
செல்லும்‌ அறியாமைக்குணம்‌ இர்தப்‌ பூமியினிடத்துத்‌ தரும நூலையும்‌ 
பொருள்‌ தலையும்‌ படித்து அறிந்தவரிடத்து இல்லை யென்பதாம்‌. எனவே, 
இன்ப.நூலைப்‌ படி. த்தவரிடத்து உண்டென்பதும்‌ ௮௮ ஈல்லதில்லையென்பதும்‌ 
யூகித்தறிர்துகொள்க, பொருள்தூல்‌ - பொருள்‌ சம்பாதிக்கும்‌ வழியைச்‌ 
சொல்லும்‌ நூல்‌. 


௨. அறன்கடை நின்றாரு ளெல்லாம்‌ பிறன்கடை. 


நின்றாரிற்‌ பேதையா ரில்‌, (142) 


* 


(இ-ம்‌) காமங்காரணமாக அறத்தினின்று விலக்கப்பட்ட பாவவழியிற்‌ 
சென்றா செல்லாருள்ளும்‌ அந்கியனுடைய மனைவியை விரும்பி அவன்‌ தலைவா 
யிலிற்போய்‌ நிற்கும்‌ அறிவில்லாதவரைப்போலும்‌ வேறொரு அறிவில்லாதவர்‌ 
இல்லை யென்பதாம்‌. எந்தக்‌ காரணத்தால்‌ அறிவில்லாமற்‌ போனாலுங்‌ காமங்‌ 
காரணமாக அறிவில்லாமற்யொதல்‌ பெரும்பாவமென்ப.த கருத்து, 


௩, விளிக்தாரின்‌ வேறல்லர்‌ மன்ற தெளிக்தாரிற்‌ 
நீமை புரிந்தொழுகு வார்‌. (143) 


(இ-ம்‌) எந்த விதத்தாலுர்‌ தம்மைச்‌ சர்தேகப்படாமல்‌ நிச்சயமர்கத்‌ 
தெளிர்‌து சிரேகஞ்‌ செய்தவரது மனையாளிடத்திற்‌ காம இன்பத்தை அன்ப 
வித்துத்‌ திரிவார்‌ உயிர்க்குலுதியைத்‌ கரும்‌ ஈலங்களை யிழர்தவரர்தலால்‌ உயிரி 
ருர்துஞ்‌ செத்தவராவசென்பதாம்‌, 


தர்‌ எனைத்‌ அணைய ராயினு மென்னாக்‌ தினை த்‌தணையும்‌ 
தேரான்‌ பிறனில்‌ புகல்‌, (144) 


(இ-ம்‌) எவ்வளவு பெருமையுடையவரா யிருந்தாலும்‌ தன்‌ குற்றத்தைச்‌ 
சிறிதும்‌ உணராதவராய்‌ அர்நியருடைய மனையாளிடத்துக்‌ காம மயக்கத்தர்ல்‌ 
செல்வாரானால்‌ ௮ப்பெருமையெல்லா யிழந்து சிறுமையடைவரென்பதாம்‌, 


௧௫-ஆம்‌ அதி--பிறனில்‌ விழையாமை, ௪௩ 


இதற்குதாரணமாக, இந்திரன்‌ கெளதமமூனிவர்‌ மனையாளும்‌, சதானந்த 
முனிவர்‌ தாயுமாயெ அகலிகையிடத்துக்‌ காமங்கருதிச்‌ சென்று பெருமை 
யிழந்து றுமையடைர்த சரித்தித்தைத்‌ திருவிளையாடற்புராணத்தட்‌ 


கண்டுகொள்க, 


௫. எளிதென இல்லிறப்பா னெய்துமெஞ்‌ ஞான்றும்‌ 
விளியா து நிற்கும்‌ பழி. (145) 


(இ-ம்‌) பிறர்‌ மனையாளிடத்‌.அச்‌ செல்லுதல்‌ இலேசென்று நீனை தப்‌ 
பின்வரும்‌ தீமைகளை யெண்ணாமல்‌ நீதிதவறிச்‌ செல்லுவான்‌, எந்தக்‌ காலத்‌ 
அம்‌ அழியாது கிற்குங்‌ குடிப்பழியை அடைவனென்பதாம்‌. பிறன்‌ மனை 
யாளை இச்சத்தலால்‌ வரும்‌ பழி இச்‌சத்தவனோடு நில்லாது, அவன்‌ பிறந்த 
குடியிலும்‌ நிற்குமென்பக கருத அ. 


௬. பகைபாவம்‌ அச்சம்‌ பழியென நான்கும்‌ 


இகவாவாம்‌ இல்லிறப்பான்‌ கண்‌. (146) 


(இ-ம்‌) பிறன்மனையாளிடத்து நீதி கடச்துபோய்‌ இன்பம்‌ அதுபலிப்‌ 
பவனிடத்து பகையும்‌, பாவமும்‌, பயமும்‌, குடிப்பழியுமாகிய இச்நான்கு குற்ற 
மும்‌ எந்தக்‌ காலமும்‌ நீங்குதலில்லை யென்பதாம்‌. உதாரணமாக “காணிற்‌ 
குடிப்பழியாங்‌ கையுறிற்‌ கால்குறையும்‌, ஆணின்மை செய்யங்கா லச்சமாம்‌' 
என்னும்‌ செய்யுளைக்‌ காண்க. (காலடியார்‌ தீவினையச்சம்‌ 4.) 


எ. அறனியலா னில்வாழ்வா னென்பான்‌ பிறனியலாள்‌ 


பெண்மை நயவா தவன. (147) 


(இ-ம்‌) தருமமாகிய தன்மையோடு இல்லறத்தில்‌ வாழ்வானென்று 
சொல்லப்படுவான்‌ எவனென்றால்‌, பிறனுக்கு உரிமைப்பொருளாகி அவன 
டைய சொல்வழி நிற்கும்‌ மனையாளது இன்பத்தை விரும்பாதவனே என்ப 
தாம்‌. எனவே, தருமத்தின்‌ குணமாவது பிறன்‌ மனைவியை ஆஅசைப்படா 
இருத்கலென்று கண்டுகொள்க. 


அ. பிறன்மனை நோக்காத பேராண்மை சான்றோர்க்‌ 
கறனொன்றோ அன்ற ஒழுக்கு. (148) 
(இ-ம்‌) அர்கியனுடைய மனைவியைக்‌ காம இச்சையாற்‌ பாராத பெரிய 


ஆண்‌ தகைமை, அறிவுடையாருக்குத்‌ தருமமாம்‌. அம்மட்டோ! உயர்ந்த ஒழுக்‌ 
கமும்‌ அமென்பதாம்‌. செய்தற்கரிய தருமமும்‌ ஈல்லொழுக்கமும்‌ பிறன்‌ 


௪௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


மனையாளை ஆசைப்படாதிருத்தலென்றால்‌, இது எவ்வளவு உயர்க்ததென்‌ ௮ 
அறிவுடையார்‌ கருதவேண்டும்‌. ஆண்தன்மை-ஆடவர்க்குரிய பெருமை, 


௯. நலக்குரியாா யாரெனில்‌ காமநீர்‌ வைப்பிற்‌ 


பிறர்க்குரியாள்‌ தோள்‌ தாயா தார்‌. (149) 


(இ-ம்‌) அகலத்தாலும்‌ ஆழத்தாலுங்‌ கண்டவர்க்குப்‌ பயத்தைத்தரும்‌ 
கடலாற்‌ சூழப்பட்ட இர்கிலவுலகத்தில்‌ எல்லா ஈலங்களும்‌ ௮டை தற்குரியவர்‌ 
யாவரென்றால்‌, பிறனுக்கு உரிமைப்பொருளாயுள்ள மனைவியினது தோள்‌ 
களைத்‌ தழுவி காமம்‌ அந பவியாதவ ரென்பதாம்‌. எனவே, இவரே இம்மை 
யின்பமூம்‌ மறுமையின்பமும்‌ அடைர்தவரென்பது கருத்து, 


௧௦. அறன்வமையான்‌ அல்ல செயினும்‌ பிறன்வசையாள்‌ 


பெண்மை நயவாமை நன்று. (1 50) 


(இ-ம்‌) தருமசாத்திரத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட விதிகளைக்‌ கடச்து பாவங்‌ 
களையே ஒருவன்‌ செய்தாலும்‌, அர்கியனுடைய சதர்தரத்திலிருக்கும்‌ மனை 
யாளின்பத்தை விரும்பாதிராத்தல்‌ அவனுக்கு ஈல்லது என்பதாம்‌. எனவே, 
விரும்புதல்‌ மிகக்‌ கொடிய பாவ மென்பதாயிற்று. விரும்புதலே மிகக்‌ 
கொடிய பாவமானால்‌ அனுபவித்தல்‌ கொடியதினுங்‌ கொடியசென்பது கூற 
வும்‌ வேண்டுமோ? 


க க னை [கா்‌ 


16-ஆம்‌ அதி-— பொறையுடைமை. 


௮ஃ& தாவது-காரணம்பற்றியாவது, ௮ ஜியாமையாலாவது : ஒருவன்‌ தமக்‌ 
குக்‌ குற்றஞ்‌ செய்தால்‌, தாமும்‌ அவனிடத்துக்‌ குற்றத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ 
பொறுத்தலுடையவராயிருத்‌ தல்‌. 


க. அகழ்வாசைத்‌ தாங்கு நிலம்போலத்‌ தம்மை 
யிகழ்வார்ப்‌ பொறுத்தல்‌ தலை. (151) 
(இ-ம்‌) தன்னை வருர்தும்படி வெட்டுங்‌ கருவிகொண்டு தோண்டு 
வாரை வெறுத்துவிடாமல்‌ சுமக்கும்‌ நிலத்தைப்போலத்‌ தம்மை அவமதித்த, 
இகழ்ச்சியாகப்‌ பேசுகன்றவரைக கோபியாமல்‌ பொறுத்துக்கொள்ளுதல்‌ 
ஒருவருக்கு முதன்மையான தருமம்‌ என்பதாம்‌. வெட்டுங்கருவி - மண்‌ 
வெட்டி. 
௨. பொறுத்த லிறப்பினை யென்றும்‌ அதனை 
மறத்த லதனினு ஈன்று, (152) 


ட ௧௬-ஆம்‌ அதிக பொறையுடைமை. ௪௫ 


(இ-ம்‌) தம்மைப்‌ பிறர்‌ ௮வமதித்துப்‌ பேசுங்‌ குற்றத்தைத்‌ தாம்‌ அவ 
ரைதீ தண்டிக்குங்காலம்‌ வந்த இடத்தும்‌ பொறுத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌, 
அக்குற்றத்தை நினைத்துக்கொண்டிராமல்‌ குற்றஞ்‌ செய்த அப்பொழுதே 
அதை மறர்துவிடுதல்‌ பொறுத்‌ அக்கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்க்கனு மேலான 
தருமம்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்‌அப்‌ பற்றியே “ஒருவன்‌ செய்த கோய்‌ பொறுப்‌ 
பவ னடுவுளன்‌ பொறுக்கு நெஞ்சமு மறப்பவன்‌ உயர்க்தவன்‌?? என்றார்‌ 
பிறரும்‌, (பிரபுலிக்கலீலை) எப்படி யென்றால்‌, ஒருவன்‌ செய்த குற்றத்தை 
நினை த அக்கொண்டிருந்தால்‌ சமையம்‌ வர்தவிடத்து அவனுக்குத்‌ துன்பஞ்‌ 
செய்ய நினைவு எழுந்தாலும்‌ எழும்‌, மறந்துவிட்டால்‌ அர்நினைவும்‌ உண்டா 
காது ஆதலாலென்க, 


௩. இன்மையுள்‌ இன்மை விருக்தொரால்‌ வன்மையுள்‌ 


வன்மை மடவார்ப்‌ பொறை. ர (153) 


(இ-ம) தரித்திரத்தினுள்‌ உயர்க்த தரித்திரமாவத, தம்யிடத்தில்‌ வந்த 
விருர்‌தினரை யேற்றுக்கொள்ளாமல்‌ விலக்குதலாம்‌. அதுபோல வலிமையுள்‌ 
உயர்ர்த வலிமையாவ அ, அறிவில்லாதவர்‌ செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்வது என்பதாம்‌. வலிமை-இவவிட தீது உயர்ச்சி, 


௪. நிறையுடைமை நீங்காமை வேண்டிற்‌ பொறையுடைமை 


போற்றி யொழுகப்‌ படும்‌, (154) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ எல்லாக்குணமும்‌ அடங்கிய பெருங்குணத்தை 
விரும்புவானானால்‌ அவனால்‌ பொறுமையாகிய செல்வத்தைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
நின்று நீங்காமல்‌ காக்கவேண்டுமென்பதாம்‌. இதனால்‌, பொறுமைக்குணத்‌ 
தைப்‌ பொன்போலப்‌ போற்றவேண்டுமென்பதாயிற்று, போற்றல்‌-இவ்விடத்‌ 
துக்‌ காப்பாற்றல்‌. இதற்குதாரணமாக, “பொருள்தனைப்‌ போற்றிவாழ்‌?? 


என்ற ஒளவையார்‌ திருவாக்கைக்‌ காண்க. (கொன்றைவேந்தன்‌ ) 


௫. ஒறுத்தாசை யொன்றாக வையா? வைப்பர்‌ . 


பொறுத்தாரைப்‌ பொன்போற்‌ பொதிந்து. (155) 


(இ-ம்‌) தமக்குப்‌ பிறனொருவன்‌ தீங்கு செய்தால்‌ அத்திக்கைப்‌ 
பொறுத்‌ அக்கொள்ளாமல்‌ அவனைத்‌ தண்டித்தவரை அறிவுடையார்‌ ஒரு 
பொருளாகத்‌ தம்‌ மனத்து நினைக்கமாட்டார்‌. அத்திங்கைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொண்டவரைத்‌ தம்‌ மனதீதுப்‌ பொன்போலப்‌ பொதிந்து வைக்துக்கொள்வ 
ரென்பதாம்‌, பொதிதலாவது-இடைவிடாது நினைத்தல்‌, 


௪௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௬, ஓஅத்தராக்‌ கொருகாளை யின்பம்‌ பொறுத்தார்க்குப்‌ 
பொன்றுக்‌ துணையும்‌ புகழ்‌. (156) 


(இ-ம்‌) தமக்குக்‌ குற்றஞ்செய்சவனை ச்‌ தண்டித்தவருக்குத்‌ தண்டித்த 
ஒருகாள்‌ மட்டுமே இவனைத்தண்டித்து நினைத்தது முடித்தோமெனக்‌ கருவங்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ இன்பம்‌ உண்டாம்‌. அக்குற்றத்‌ை தப்‌ பொறுத்துக்கொண் 
டவருக்கு உலக மழியுங்‌ காலம்‌ வரையும்‌ கெடாத புகழ்‌ உண்டா மென்பதாம்‌. 
இதனால்‌, செய்த அன்றே அழியும்‌ இன்பத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ என்றும்‌ அழி 
யாத புகழை யுண்டாக்குவதே ஈல்லதென்று கண்டுகொள்‌ ௧, 


எ.  இறனல்ல தற்பிறர்‌ செய்யினு கோகொம்‌ 
தறனல்ல செய்யாமை ஈன்று, (157) 


(இ-ம்‌) செய்யத்தகாத தீக்கொடுஞ்‌ செய்கைகளைத்‌ தனக்குப்‌ பிறர்‌ 
ஒருவர்‌ செய்தாரானாலும்‌ அக்குற்றத் தால்‌ அறக்கடவுள்‌ அவருக்கு விதிக்கும்‌ 
அன்பத்தை கினைர்அுவருக்தித்‌ தான்‌ அவருக்குப்‌ பாவமாகிய கொடிய விஷ 
யங்களைச்‌ செய்யாதிருத்தல்‌ ஈல்லது என்பதாம்‌. செய்தால்‌ தாமும்‌ அவருக்‌ 
குச்‌ சமானமாவரென்பது கருத்த. இக்கருத்‌தப்‌ பற்றியே “கூர்த்துராய்‌ 
கெளவிக்‌ கொளக்கண்டு மாங்கவரைப்‌, பேர்த்துசர கெளவினா நீங்கல்லை?? 
என்றார்‌ பிறரும்‌. (காலடியார்‌ சனமின்மை 10.) 


௮. மிகுதியான்‌ மிக்கவை செய்தாசைத்‌ தாந்தந்‌ 
த்கு இயான்‌ வென்று விடல்‌, (158) 


(இ-ம்‌) மனவலிமைச்‌ செருக்கால்‌ ஒருவர்‌ தம்மிடத்துக்‌ கேடு விளைத்‌ 
தாசானால்‌ அவரைத்‌ தாம்‌ தம்முடைய பொறுமையாற்‌ பொறுத்து வெற்றி 
கொள்ளவேண்டு மென்பதாம்‌. தாம்‌ வென்றுவிடுதலால்‌ அவர்‌ தோல்வி 
யடைச்தாசென்பது கண்டுகொள்க. தொல்வியடைதலாவ அ, என்ன செய்‌ 
தாலும்‌ பொறுத்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌ இவருக்கு சாம்‌ இனியொன்றுச்‌ தீமை 
செய்கலாகாசென்று அடங்‌இயிரு த்‌ சல்‌, 


௯.  தூறந்தாரிற்‌ றாய்மை யுடையார்‌ இறக்தராவா 
யின்னாச்சொல்‌ கொற்கிற்‌ பவர்‌. (159) 


(இ-ம்‌) ஈன்மார்க்கத்தை யகன்று சென்றவரஅ வாயில்‌ நின்‌ ஐவரும்‌ 
துன்பத்தைத்‌ தரும்‌ சொற்களைப்‌ பொறுத்துக்கொள்வார்‌ ஒருவர்‌ இல்ல 
றத்திலிறாந்தாரானாலும்‌, தறவறச்தை யடைந்து நின்ற பெரியாரைப்போல்‌ 


௧௭-ஆம்‌ அதி.--அழுக்காறாமை, ௪௭ 


மனக்குற்ற மில்லாமையாயெ பரிசு த்தத்தையடைவர்‌ என்பதாம்‌. கசோற்றல்‌- 
இவ்விடத்தப்‌ பொறுத்தல்‌, 


௧௦. உண்ணாது ரோற்பார்‌ பெரியர்‌ பிறர்சொல்லும்‌ 
இன்னாச்சொல்‌ கோற்பாரிற்‌ பின்‌. (1 60) 


(இ-ம்‌) விரதங்களால்‌ உணவை நீக்கிப்‌ பசியைப்‌ பொறுத்துத்‌ தவஞ்‌ 
செய்பவரே பெரியவர்‌. அலரும்‌, எண்ணுமிடத்து அறிவில்லார்‌ சொல்லும்‌ 
அன்பமான சொல்லைப்‌ பொறுத்‌ அக்கொள்வாறுக்குப்‌ பின்னே நிற்பவராவ 
சென்பதாம்‌. எனவே,௮றிவில்லா தவர்‌ செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுத்‌ தலான அ 
தவஞ்செய்தலைப்‌ பார்க்கனும்‌ அருமை பென்பதாயிற்று, அருமை யென்ப 
தற்குப்‌ பெரிது என்பத பொருள்‌. 


mn ன்ஸ்‌ 


17-ஆம்‌ அதி அழுக்காறாமை, 


அஃதாவது, பிறருடைய செல்வ முதலிய ஈலங்களைக்கண்டு பொருமைப்‌ 
படாதிருத்தல்‌, 


க. ஓழுக்காறாக்‌ கொள்க ஒருவன்றன்‌ னெஞ்சத்‌ 
தழுக்கா றிலாத இயல்பு. (161) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தன மனத்தினிடச்துப்‌ பெ்ரானம யென்னுங்‌ குற்ற 
மில்லாத அறிவோடு கூடிய தன்மையைத்‌ தனக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட ஒழுக்கத்‌ 
இன்‌ முறையாகக்‌ கொள்ளவேண்டு மென்பதாம்‌, இத்‌ தன்மையும்‌ ஒழுக்கத்‌ 
தைப்போல ஈன்மையைக்‌ கொடுத்தலால்‌ உயிரைப்‌ பார்க்கனும்‌ அதிகமாகப்‌ 
பாதுசாக்கவேண்டுமென்பது கருத்து, தன்மை-குணம்‌, 


௨. விழுப்பேற்றி னஃதொப்ப இல்லையார்‌ மாட்டும்‌ 
அழுக்காற்றின்‌ அன்மை பெறின்‌, (162) 
(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ எல்லாரிடத்தம்‌ பொருமையில்லா த தாகிய குணச்‌ 
தைப்‌ பெறுவானானால்‌, அவன்‌ அடையும்‌ பெரிய பிரயோசனச்சள்‌ மேற்‌ 
கூட றிய பொறாமையில்லா த தாகிய குணத்துககுச்‌ சமர்னமான்றது ஒன்றுமில்லை 


யென்பதாம்‌. எல்லாரிடத்து மென்ற தனால்‌, பகைவரிடத்தும்‌ பொருமைப்‌ 
படுதலாகாதென்பது அறிக, 


௩.  அற்னாக்கம்‌ வேண்டர்தீர்‌ னென்பர்ன்‌ பிறனாக்கிம்‌ 
பேணு தழுக்கறுப்‌ பான்‌, (1 69] 


௪௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) மறுமைக்குப்‌ பயனாகும்‌ தருமமும்‌, இம்மைக்குப்‌ பயனாகும்‌ 
செல்வமும்‌ வேண்டாதவனென்று சொல்லப்படுவான்‌ எவனென்றால்‌, அறிய 
னுடைய செல்வ முதலிய நலங்களைக்‌ கண்டவிடத்துச்‌ சக்தோஷப்படாமல்‌ 
பொருமைப்படுவா னென்பதாம்‌. இதனால்‌, பொருமையுள்ளவன்‌ கேடு 
பெறுவா னென்பதாயிற்று, முதலிய ஈலங்கள்‌-மனைவி, மக்கள்‌, ஆடை, 
ஆபரணம்‌, மணி, பொன்‌, விளைநிலம்‌, வாகனம்‌, புகழ்‌ ஆகியவையும்‌ மற்றவை 


யுமாம்‌. 


௪. அழுக்காற்றின்‌ அல்லவை செய்யார்‌ இழுக்காற்றி 
னேதம்‌ படுபாக்‌ கறிந்து, (1 64) 


(இ-ம்‌) பொருமைப்படுதலாகிய தீயவழியால்‌ இம்மையினும்‌ மறுமை 
யினும்‌ தமக்குத்‌ துன்பம்‌ வருதலை அறிவுடையார்‌ அறிந்து பொறாமை காரண 
மாகத்‌ தருமத்துக்கு வேறாயுள்ள பாவங்களைச்‌ செய்யமாட்டாசென்பதாம்‌. 
பாவங்களாவன ;-செல்வம்‌, கல்வி முதலிய ஈலங்களுடையார்க்குத்‌ தீங்குசெய்ய 
நினைத்தலும்‌, சொல்லுதலும்‌, செய்தலுமாம்‌. 


௫. அழுக்கா அடையராக்‌ கதுசாலும்‌ ஒனனூ 


வழுக்கியும்‌ கேடீன்‌ பது, (165) 


(இ-ம்‌) பகைவரில்லாமல்‌ ஒருவரிருர்தர்ர்னாலும்‌ அவருக்குக்‌ கேடா 
இய திமைகளைச்‌ செய்தற்குப்‌ பொறாமையொன்றே பொதும்‌. வேறு பகை 
வர்‌ வேண்டுவதில்லை யென்பதாம்‌. ஆதலால்‌, இவ்விரண்டும்‌ உடையார்க்குப்‌ 
பெருங்கேடு விளையுமென்ப.து நுட்பமாகக்‌ கண்டுகொள்க. இவ்விரண்டு - 
பொருமையும்‌, பகையுமாம்‌. 

௬. கெர்பெப தீழுச்க்றுப்பரன்‌ எற்றும்‌ உடுப்பதர்உம்‌ ' 
உண்பதூஉம்‌ இன்றிக்‌ கெடும்‌. (166) 


(இ-ம) ஒருவன்‌ பிறருக்கு எதாவது கொடுப்பதைக்‌ கண்டு பொரா 
மப்பவொனது சுற்றத்தாரும்‌ உடபெ்பதாகிய ஆடையும்‌, உண்பதாடிய 
அன்னமு மில்லாமற்‌ கெட்டுப்போவ ரென்பதாம்‌. சுற்றத்தாரும்‌ கெட 
ரென்ற தனால்‌ பொறாமைப்பவொன்‌ கெடுவர்னென்பது சொல்லர்மலே விளங்‌ 
ரூம்‌. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “கொடுப்பது விலக்கு கொடியோ யுனது 
கூற்றம்‌, உடுப்பதுவும்‌ உண்ப வு மின்றி யொர்றியுற்‌ க்ர்ண?? என்றார்‌. கவிச்‌ * 
சச்சாவர்த்தியாகிய சம்பா, (இராமாயணம்‌ வேள்லியபட லம்‌ பழைய சுவடி) 
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எ. அவ்வித்‌ தழுக்கா அடையானைக்‌ செய்யவள்‌ 
தவவையைக்‌ காட்டி விடும்‌. (167) 


(இ-ம்‌) பிறருடைய செல்வ முதலிய பெருக்கத்தைக்‌ கண்டு பொறா 
மைப்படுவானை இலக்குமியானவள்‌ தானும்‌ (அவவித்து) பொழுத்திராமல்‌ 
அவசரப்பட்டுத்‌ தன்னுடைய தமக்கையாகிய மூதேவிக்குக்‌ காண்பித்து, 
அவனைவிட்டு நீங்குவளென்பதாம்‌, எனவே, ூதேவியாகிய த்தம்‌ 
பொராமையுடையவனிடத்தே குடியிருக்கு மென்பதாயிற்று, 


அ. அழுக்கா றெனவொரு பாவி திருச்செற்றுத்‌ 
தயுழி யுய்த்து விடும்‌. (168) 


(இ-ம்‌) பொறாமை யென்று சொல்லப்பட்ட ஒப்பில்லாத்‌ பாவியான 
வன்‌ தன்னையுடையவனை இம்மையிற்‌ செல்வ முதலிய ஈலங்களைக கெடுத்து 
மறுமையில்‌ நரகத்திற்‌ செலுத்திவிடுவானென்பதாம்‌. இதனால்‌, பொருமை 
யான செல்வத்தைக்‌ கெடுப்பது மாத்திரமல்லாமல்‌ ஈரகத்தையுங்‌ கொடுப்ப 
தானால்‌ ௮து எவ்வளவு கொடியதென்று யாரும்‌ அதற்குப்‌ பயப்படவேண்டு 
மென்பது தெளிவாகக்‌ காண்க. 


௬. அவலிய நெஞ்சத்தான்‌ அக்கீமுஞ்‌ செவவியர்ன்‌ 
கேடும்‌ நினைக்கப்‌ படும்‌. (169) 


(இ-ம) பெர்றுமையாகிய தீங்குடையான்‌ செல்வமுடையவனா யிருப்ப 
தையும்‌ பொருமை யிலலாத தர்திய ஒழுங்கு (நியாயம்‌) உடையான்‌ தரித்திர 
நூடையவனா யிறாப்பதையும்‌ அறிவுடையார்‌ ஆரர்யவேண்டு மென்பதாம்‌, 
ஆராய்ச்சி செய்தால்‌ பொறாமையான்‌ த செல்வமடை தற்குக்‌ கா.ரணமாகாமை 
யாலும்‌, செம்மையாகிய ஒழுங்கு தரித்‌ இர்‌ மடைதற்குக்‌ கார்ணமர்கர்மை 
யாலும்‌ அவனவன்‌ முற்செய்த ஈல்வினையால்‌ செல்வமும்‌ வறுமையும்‌ வர்தன்‌ 
ஏன்று தெரிர்‌த்கொள்ளலாமென்பன்‌ கருத்த, 


கீ. அழுக்கற்‌ றகன்றாரு மில்லையல்‌ இல்லார்‌ 
பெருக்கத்திற்‌ ஜிர்ந்தாரும்‌ இல்‌, (170) 


(இ-ம) பெர்றுமைப்பட்டுச்‌ செல்வத்திலுயாசகவருமில்லை. பொரு 
மைப்படர்மல்‌ செல்வத்தில்‌ தாழர்துவருமில்லை யென்பதாம்‌. எனவே, பிற 
குடைய செல்வத்தைக்கண்டு பொறாமைப்‌ படுபவனுக்குத்‌ தன்‌ செல்வம்‌ 
விருத்தியாகமாட்டர்தென்பது கண்டுகொள்க, 


டி 
க்‌ சுத்‌ 


௫௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌; 


18-ஆம்‌ அதி வெஃகாமை. 


அஃதாவது, பிறருக்குரிய பொருளை அபகரியாதிருத் தல்‌. 
௧. நடுவின்றி நன்பொருள்‌ வெஃூற்‌ குடிபொன் றிக்‌ 
குற்றமும்‌ ஆங்கே தரும்‌, (271) 


(இ-ம்‌) பிறருக்குரிய ஈற்பொருளை அபகரித்தல்‌ தரும மல்லவென்று 
நினையாமல்‌ ஒருவன்‌ எடுக்துக்கொண்டால்‌ ௮ச்‌ செய்கையான த எடுத்துக்‌ 
கொண்டவனது குடியைக்‌ கெடச்செய்து குற்றத்‌ை தயும்‌ கொடுத்துவிடும்‌ 
என்பதாம்‌. குற்றம்‌-திருடனென்று பிறர்கூறும்‌ வசைச்சொல்‌, 


௨. படுபயன்‌ வெஃடுப்‌ பழிப்படுவ செய்யார்‌ 
நடுவன்மை நாணு பவர்‌, (172) 
(இ-ம்‌) பிறருடைய பொருளுக்குத்‌ தாம்‌ உரிமையுடையவர்‌ அல்ல 
ரென்று நினைக்கும்‌ ஈடு (நியாயம்‌) இல்லாமைக்குப்‌ பயப்படுகன்றவர்‌ தமக்கு 
வரும்‌ சுகநலத்தை விரும்பிப்‌ பிறர்பொருளை ௮பகரித்தலாகிய வசையினிடத்‌ 
தே உண்டாகும்‌ செயல்களைச்‌ செய்யமாட்டா ரென்பதாம்‌. வசையினிடத்தே 
உண்டாகும்‌ செயல்கள்‌-கொலை, களவு செய்தல்‌, பொய்‌ கூறல்‌ முதலிய 
வைகள்‌. 
௩, சிற்றின்பம்‌ வெஃடி யறனல்ல செய்யாரே 
மற்றின்பம்‌ வேண்டு பவர்‌. (178) 
(இ-ம்‌) தருமவழியால்‌ வரும்‌ நிலைத்த இன்பத்தை விரும்புவார்‌ பிறரி 
டத்தில்‌ அபகரித்த பொருளால்‌ தாம்‌ அடையும்‌ நிலையில்லாத இன்பத்தை 
விரும்பி, அவரிடத்தே பாவச்‌ செயல்களைச்‌ செய்யமாட்டார்‌ என்பதாம்‌, நிலை 
யில்லாத இன்பம்‌-பாவச்‌ செய்கையால்‌ வருமின்பம்‌, 


ச்‌. இலமென்ற வெஃகுதல்‌ செய்யார்‌ புலம்வென்ற்‌ 
புன்மையில்‌ காட்சி யவர்‌, (174) 


(இ-ம்‌) ஜமபுலங்களையும வென்ற்‌ குற்றமில்லாத தோற்றத்‌ தினை யுடை 
யவர்‌ நாம்‌ தரித்திரமுடையோமென் ற நினைத்துப்‌ பிறருக்குரிய பொருளைக்‌ 
இரகித்தல்‌ செய்யமாட்டா ரென்பதாம்‌, ஏனென்றால்‌, ஓம்புலங்களையும்‌ 
வென்றவரறிவு தியவழியிற்‌ செல்லாமையால்‌ என்க. ஐம்புலங்களையும்‌ வெல்‌ 
துதலர்வது-அப்புலங்கள்‌ இழுத்த வழி மனத்தைச்‌ செல்லவிடாமல்‌ அவற்‌ 
மைத்‌ தம்‌ வசப்படுத்தல்‌, ஐம்புலங்கள்‌-மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செவி 
இநதிய ஜம்பொறிகளுக்கு விஷயமாகிய அறிவுகள்‌. இப்புலங்கள்‌ வழியே 


௧௮-ஆம்‌ அதி, -வேஃகாமை, ௫௧ 


சென்றால்‌ அன்பமுண்டாம்‌ என்பதற்கு உதாரணம்‌, “பொறிகள்‌ யாண்டும்‌ 
இழுத்திமுத்‌ தலைப்ப ரொர்தேன்‌?? என்பது (காஞ்சிப்‌ புராணம்‌.) 


௫. ௮ஃகி யகன்ற அறிவென்னாம்‌ யார்மாட்டும்‌ 
வெஃ? வெறிய செயின்‌. (175) 


(இ-ம்‌) அறிவுடையவர்பொருளை யிச்சித்து எல்லாரிடத்தும்‌ அறிவோடு 
கூடாத திச்செயல்களைச்‌ செய்வாரானால்‌ எல்லா நூல்களிலும்‌ நுட்பமாகச்‌ 
சென்று விஷயங்களைத்‌ தெரியும்‌ அவர்‌ பேரறிவு என்ன பிரயோசனத்சை 
யுடையது என்பதாம்‌. இதனால்‌, கற்றதற்கு அழகு பிறர்பொருளை இச்சியா 
திருத்தலென்பது கண்டுகொள்க, 


௬. அருள்வெல்‌ 3 யாற்றின்கண்‌ நின்றான்‌ பொருள்வெஃடப்‌ 
பொல்லாத சூழக்‌ கெடும்‌, (176) 
(இ-ம்‌) அருளாகிய தருமத்தை விரும்பி அத்தருமவழியாகெயெ இல்லறத்‌ 
திலிருப்பவன்‌ பிறர்பொருளை யிச்‌சித்து, அப்பொருள்‌ வரும்வழியாகிய தீச்‌ 
செயல்களை நினைத்தால்‌ மேற்கூறிய அருளாதியதருமங்‌ கெட்டுவிடு மென்ப 
தாம்‌. நினைத்தால்‌ கெடுமெனவே, செய்தாற்‌ கெடுமென்பது சொல்லாமலே 
அறிர்து கொள்ளலாம்‌. இதனால்‌, அறவறத்திற்குரிய அருளாகிய தருமத்தை 
யடையவேண்டவொர்‌ இல்லறதருமத்தை நீள வளரச்செய்யவேண்டு மென்‌ 
பதும்‌, இல்லற தருமங்‌ கெடுமானால்‌ அதனாலாகுச்‌ அ.றவறமுங்‌ இடையா தென்‌ 
பதும்‌ உறுதியாம்‌. ஆகவே, இவவிரண்டு தருமமும்‌ கெடுமென்பது தட்ப 
மாகத்‌ தெரிந்துகொள்க, 


சா. வேண்டற்க வெல்கியா மாக்கம்‌ விளைவயின்‌ 
மாண்டற்‌ கரிதாம்‌ பயன்‌. (177) 
(இ-ம்‌) பிறர்பொருளை யிச்சித. துக்‌ கவர்ச்‌ தகொண்டு அப்பொருளா 
லுண்டாகய செல்வப்‌ பெருக்கை விரும்பா திருக்கவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌, 
பின்‌ அதுபவிக்குமிடத்‌க அப்பொருளா லெய்து யின்பம்‌ ஈன்மையாகாது 
ஆதலால்‌ என்பதாம்‌. கவர்தல்‌-அநியாய வழியாற்‌ பெறுதல்‌, ஏன்‌ ஈன்மை 
யாகாதென்றால்‌, இவர்‌ பிறர்பொருளை வஞ்சித்து அபகரித்தவரென்று எல்லா 
ரும்‌ வசைகூறு தலால்‌ என்க. இவ்வசைக்‌ நிடங்கொடாமல்‌ வாழுமின்பமே 
ஈன்மையாம்‌. இக்கருத்துப்பற்றியே இர்நூலாசிரியர்‌ “வசையொழிய வாழ்‌ 

வாரே வாழ்வார்‌? என்று 240-ஆவது திருக்குறளிற்‌ கூறினர்‌. 


௮. அஃகாமை செல்வத்‌ நிற்‌ கியாதெனின்‌ வெஃகரமை 
பேண்டும்‌ பிறனகைப்‌ பொருள்‌, (1 78) 


௫௨. திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) குழையுச்‌ தன்மையுடைய செல்லப்‌ பொருளுக்கு அக்குறைவு 
வராமலிருப்பதற்குக்‌ காணம்‌ எதுவென்று ஒருவன்‌ ஆராயப்புகுர்தால்‌ பிற 
ருக்குச்‌ சொர்தமாய்‌ அவரிடத்துள்ள பொருளைத்‌ தான்‌ இச்சியா திருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, இதனால்‌, பிறர்‌ பொருளை விரும்பி அபகரித்துச்‌ 
சேர்த்து வைத்தால்‌ அப்பொருள்‌ தன்னிடத்து முன்னுள்ள பொருளையும்‌, 
வர்தவெள்ளம்‌ இருந்த வெள்ளத்தையும்‌ கொண்டுபோயிற்‌.ற? என்னும்‌ பழ 
மொழிக்ணெங்கக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுமென்பது கருத்து. 


௯. அறனறிழ்து வெஃகா அறிவுடையாரச்‌ சேருக்‌ 
திறனறிர்‌ தாங்கே திரு. (179) 
(இ-ம்‌) இது தருமமென்று தெரிந்து பிறருடைய பொருளை விரும்பா 
திருக்கும்‌ அறிவுடையவரைக்‌ காலமும்‌ இடமும்‌ சமயமும்‌ பார்த்து இலக்குமி 
வந்து சேர்ர்திருப்பாள்‌ என்பதாம்‌, எனவே, செல்வம்‌ வருதற்குக்‌ காரணம்‌ 
பிறர்பொருளைத்‌ தான்‌ அபகரிக்க நீனையாதிருத்தலாம்‌ என்று கண்டுகொள்க, 


௧0. இறலினு மெண்ணாது வெஃகின்‌ விறலினும்‌ 
வேண்டாமை யென்னுஞ்‌ செருக்கு, (180) 


(இ-ம்‌) பின்‌ விளையும்‌ தீமையை நினையாது பிறருடைய பொருளை 
காம்‌ அபகரிக்க விரும்பினால்‌ ௮வ்விருப்பம்‌ மாணத்துக்குச்‌ சமமான அன்பத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்‌. அப்பொருளை விரும்பாதிருக்குங்‌ சருவமானது தரும 
வழியாலாகுஞ்‌ சம்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌, சம்பத்து-செல்வம்‌. 


19-ஆம்‌ அ௮தி.--புறங்கூறாமை, 
அஃதாவது, பிறரைக்‌ காணாதவிட.த்து இகழ்ர்‌து பேசுதலில்லாதிருத்‌ தல்‌. 
௧ அறங்கூறு னல்ல செயினு மொருவன்‌ 

புறங்கூறா னென்ற லினித. (181) 
(இ-ம்‌) தருமம்‌ என்ற சொல்லையும்‌ ஒருவன்‌ வாயினாற்‌ சொல்லாமல்‌ 
பாவங்களையே செய்தாலும்‌, காணாத இடத்துப்‌ பிறரை யிழிவாகப்‌ பேசமாட்‌ 
டானென்று உலகத்தார்‌ சொல்லுதலைப்‌ பெறுவானானால்‌ அதுவே அவனுக்கு 
நன்மையுடைய அ என்பதாம்‌. உலகத்தார்‌ சொல்லுதற்குக்‌ காணம்‌, பிறரை 
யிழிவாகப்‌ பேசாதிருத்‌ தல்‌. ஈன்மையாவது-இவ்விடத்துத்‌ தருமம்‌, இக்‌ 
கருத்‌ துப்பற்றிே “புறங்கூற்றின்‌ மூகையாய்‌ நிற்பானேல்‌ யாதும்‌, ௮றங்கூற 

வேண்டா அவற்கு?” என்றார்‌ பிறரும்‌ (காலடியார்‌ மேன்மக்கள்‌ 10.) 


௧௯-ஆம்‌ அதி புறங்கூறாமை, ௫௩ 


உ, அறனழிஇ யல்லவை செய்தலிற்‌ நிதே 
புறனழீஇப்‌ பொய்த்து ஈகை, (182) 


(இ-ம்‌) தருமமென்பதொன்று இல்லையென அழித்துப்‌ பேசிப்‌ பாவங்‌ 
களையே செய்வதைப்‌ பார்க்கினும்‌ திமையுடைய து எதுவென்றால்‌, ஒருவரைக்‌ 
காணாதவிடத்து இகழ்ர்துபேசிக்‌ கண்ட இடத்துப்‌ பொய்யாகச்‌ சிரித்துப்‌ 
பேசுதல்‌ என்பதாம்‌, 


௩. புறங்கூறிப்‌ பொய்த்‌ தயிர்‌ வாழ்தலிற்‌ சாதல்‌ 
அறங்கூறும்‌ ஆக்கம்‌ தரும்‌. (183) 


(இ-ம்‌) பிறன்‌ ஒருவனைக்‌ காணாதவிடத்து இகழ்ர்துபேசிக்‌ கண்ட 
விடத்து அவனுக்‌ இனிமையுடையவனாகப்‌ பொய்பேசி ஒருவன்‌ வாழ்தலைப்‌ 
பார்க்சினும்‌ அப்படிப்‌ பேசாமல்‌ இறந்‌ துபோதலானது தரும நாலாம்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட ஈன்மையை அவனுக்குக்‌ கொடுக்கு மென்பதாம்‌. (ஆக்கமாடிய) 


நன்மை-மறுமைப்பயண்‌, 


௪. கண்ணின்று கண்ணறச்‌ சொல்லினுஞ்‌ சொல்லற்க 
முன்னின்று பின்னோக்காச்‌ சொல்‌, (184) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ பின்வரும்‌ குற்றங்களை நோக்காமற்‌ செய்த தீச்செயல்‌ 
களா௫ய சிறுமையை விளக்குஞ்‌ சொற்களை அவன்‌ எதிரே நின்று தாக்ஷணிய 
மில்லாமல்‌ சொன்னாலும்‌ ௮வனில்லாத இடத்து அச்‌ றுமைச்‌ சொற்களைப்‌ 
பிறரிடத்‌ தச்‌ சொல்லாதிருக்கவேண்டு மென்பதாம்‌. இவ்விதம்‌ சொல்லா 
இருப்பவன்‌ பிறரால்‌ நன்கு மதிக்கப்படுவான்‌ என்பது கருத்து, இக்‌ கருத்துப்‌ 
பற்றியே “பிறரால்‌ பெருஞ்சுட்டு வேண்டுவான்‌ யாண்டும்‌, மறவாமே நமோற்ப 
தொன்‌ அண்ட பிறர்பிறர்‌, சீரெல்லார்‌ தூற்றிச்‌ நஜெமை புறங்காத்து, யார்‌ 
யார்க்கும்‌ தாழ்ச்சி சொலல்‌?” என்றார்‌ இருவருள்‌ பெற்ற குமாகுருபாமுனிவர்‌, 
(நீதிரெறி விளக்கம்‌ 20) 


௫. அறஞ்சொல்லு நெஞ்சத்தான்‌ அன்மை புறஞ்சொல்லும்‌ 
புன்மையாற்‌ காணப்‌ படும்‌, (185) 


(இ-ம்‌) புறங்கூறிப்‌ பிழைச்கும்‌ ஒருவன்‌ தருமத்தை ஈன்றென்று 
சொன்னாலும்‌ அவன்‌ மனப்பூர்த்தியாகச்‌ சொல்இன்றானில்லை யென்ப 
அவன புறங்கூறுதற்குக்‌ காரணமான மனப்புன்மையா லறியப்படும்‌ என்ப 


தாம்‌. மனப்புன்மை-அற்பத்தனம்‌, அற்பச்செய்கை, 


டூக திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


௬, பிறன்பழி கூறுவான்‌ றன்பழி யுள்ளுந்‌ 
திறன்றெரிக்து கூறப்‌ படும்‌, (186) 


(இ-ம்‌) பிறனொருவன்‌ பழியாயெ குறையை எடுத்து ௮வனைக்‌ காணாத 
இடத்துப்‌ பேசுறவன்‌ இப்படிப்‌ பேசுவதை அவன்‌ தெரிச்துகொண்டால்‌ 
தன்னுடைய பழிகள்‌ பலவற்றுள்ளூங்‌ கேட்டவுடன்‌ சாகுக்‌ தன்மையைத்‌ 
தரத்தக்க பழியைத்‌ தன்னெதிரே வக, அவனாற்‌ சொல்லக்‌ கேட்பன்‌ என்ப 
தாம்‌. எனவே, தானொருவரைச்‌ சிறிது குறைத்துப்‌ பேசினால்‌ அவர்‌ 
தன்னைப்‌ பெரிது குழைத்துப்‌ பேசுவரென்பது கண்டுகொள்க, இதனால்‌, 
பிறருடைய வசையை எடுத்துப்பேசுதல்‌ பெருமையல்ல வென்பஅ கருத்து. 
இக்கருத்‌.துப்பற்றியயே “பிறர்வசை யுரைத்தல்‌ பெருமை யன்று”? என்றார்‌ 
பிறரும்‌ (வில்லிபாரதம்‌ பழம்பொருர்‌.அ சருக்கம்‌ 17) 


எ, பகச்செரல்லிக்‌ கேளிர்ப்‌ பிரிப்பர்‌ ஈகச்சொல்லி 
நட்பாடல்‌ தேற்றா தவர்‌. (187) 
(இ-ம்‌) தம்மோடசேர்ச்து சச்தோஷப்‌ படும்விதம்‌ பிறசொடு சிகேகஞ்‌ 
செய்தலை அறியாதவர்‌ தம்‌ சுற்றத்தாரையும்‌ தம்மைவிட்டு நீங்கும்‌ விதம்‌ 
புறத்தே யிகழ்ர்‌தபேசிப்‌ பிரிர்துபோகச்செய்வர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, புறங்‌ 
கூறுவார்க்கு எல்லாரும்‌ பகையாவரென்பஅ கருத்து. 


அ. அன்னியார்‌ குற்றமுச்‌ தூற்று மரபினா 
என்னைகொல்‌ ஏதிலார்‌ மாட்டு. (188) 
(இ-ம்‌) தம்மோடு ரெருங்கியிருக்கும்‌ உறவினரது குற்றத்தையும்‌ அவ 
ரைக்‌ காணாதவிடத்துப்‌ பலரும்‌ அறியும்படி. சொல்லுக்‌ தன்மையுடையவர்‌ 
அயலாரிடத்து என்னசெயல்‌ செய்வாரோ என்பதாம்‌. எனவே, உறவினர்‌ 
குற்றங்கூறுதல்‌ கொடியதென்பதும்‌ அயலார்‌ குற்றங்கூறுதல்‌ மிகக்கொடிய 
தென்பதும்‌ ஆயின. 


௯. அறனோக்டகி யாற்றுங்கொல்‌ வையம்‌ புறனோக்கப்‌ 
புன்சொ லுளைப்பான்‌ பொறை. (189) 


(இ-ம்‌) பிறர்‌ தம்மைவிட்டு நீங்னெ சமையம்‌ பார்த்து அவருடைய 
குறைவாதகிய செயல்களைக்‌ கூறுவானுடைய உடற்பாசத்தைப்‌ பூமிதேவி 
யானவள்‌ அதிகக்‌ கொடியதைத்‌ தாங்குதலே ஈமக்குத்‌ தருமமென்றெண்ணித்‌ 
தாங்குவாள்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, எல்லாப்‌ பொருளையும்‌ தாங்குதல்‌ 
பூமிக்கு இயல்பாயினும்‌ புறங்கூ௮ுவான்‌ போன்ற பாவிகள்‌ உடலைத்தாங்குதல்‌ 
பெரும்பாரமாமென்று சண்டுகொள்க. 


௨௦ஆம்‌ அதி.--பயனில சோல்லாமை. ௫௫ 


௪௦. ஏதிலார்‌ குற்றம்போற்‌ றங்குற்றம்‌ காண்டிற்பிற்‌ 
மிதுண்டோ மன்னு முயிரக்கு. (190) 
(இ-ம்‌) அயலாரை நிர்தித்துப்‌ பேசுதற்குக்‌ காரணமாகிய அவர்‌ குற்‌ 
மத்தை ஆராய்தல்போல அவரை நிந்தித்துப்பேசும்‌ தம்முடைய குற்றத்தை 
அராய்க்து பார்ப்பாரானால்‌ அவருடைய நிலைபெற்ற உயிருக்கு யாதொரு 
தீங்குமில்லை யென்பதாம்‌. எனவே, தம்‌ குற்றத்தைத்‌ தெரிபவர்‌ பிறர்‌ குற்‌ 
றத்தைக்‌ கூறமாட்டாரென்பது கருத்‌ அ. 


விவ கைன்‌ கிகி்வைகியான்‌. 


20-ஆம்‌ அதி பயனில சொல்லாமை. 


அஃதாவது, தனக்காவது பிறர்க்காவது பொருள்‌ இன்பங்களுள்‌ ஒன்‌ ஐங்‌ 
கொடாத சொற்களைப்‌ பேசாதிருத்தல்‌. 


க. பல்லார்‌ முனியப்‌ பயனில சொல்லுவான்‌ 
எல்லாரு மெள்ளப்‌ படும்‌, (191) 


(இ-ம்‌) அறிவுடையார்‌ பலருங்‌ கேட்டு வெறுக்கும்படி தனக்காவது 
பிறர்சக்காவது பிரயோசன்மில்லாத சொல்லைச்‌ சொல்லுவான்‌, அறிவுடையார்‌ 
அறிவில்லாராகிய இருவகையாராலும்‌ இகழ்ச்து பேசப்பவொன்‌ என்பதாம்‌, 


௩. பயனில பல்லார்முற்‌ சொல்லல்‌ ஈயனில 
நட்டார்கட்‌ செய்தலிற்‌ நிச. (192) 
(இ-ம்‌) பிரயேர்சன்மில்லாத சொற்களை அறிவுடையார்‌ அசேகருக்கு 
மூன்‌ (எதிரே) ஒருவன்‌ சொல்லுதல்‌, விருப்பமில்லாத செயல்களைத்‌ தன்னு 
டைய சிரேகரிடத்அச்‌ செய்தலைப்‌ பார்க்கினுங்‌ கொடியஅ என்பதாம்‌, 
௩. ரயனில னென்பது சொல்லும்‌ பயனில 
பாரித்‌ துரைக்கு முரை. (193) 
(இ-ம்‌) பிர்யேர்சன்மில்லாத பொருள்களை ஒருவன்‌ விரித்‌துரைக்குஞ்‌ 
செர்ல்லே இவன்‌ ஈன்மையாகிய நீதியில்லாதவனென்று அறிவிக்கு மென்ப 
தர்ம்‌. என்வே, சொற்பொருள திவார்ககே ௮௮ தெரியுமென்பது காண்க; 
ச்‌. ரயன்ச்ர்ரர்‌ ரஈன்மையி னிக்கும்‌ பயனசர்சாப்‌ 
பண்பில்சொற்‌ பல்லா ரச்த்து: (194) 


ட ்‌ ம்‌ . i 
௫௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 

(இ-ம்‌) பிரயோசனத்தோடு கூடாத குணமில்லாத சொற்களை ஒரு 
வன்‌ பலரிடத்துச்‌ சொல்வானானால்‌ அச்சொற்கள்‌ அவரிடத்து நியாயத்தோடு 
பொருச்தாதனவாய்‌, சொல்லிய அவனை ஈற்குணங்களினின்று நீக்கும்‌ என்ப 
தாம்‌. சொல்லுக்குக்‌ குணமாவன-இனிமையும்‌, மெய்ம்மையும்‌, 


௫. சீர்மை சிறப்பொடு நீங்கும்‌ பயனில 
நீர்மை யுடையார்‌ சொலின்‌, (195) 
(இ-ம்‌) பிரயோசனரில்லாத வார்த்தைகளை ஈல்ல குணமுடையவர்கள்‌ 
பேசுவாசானால்‌ அவருடைய மேன்மையும்‌, அதனால்‌ வரும்‌ ஈன்கு மதிப்பும்‌ 
நீங்கிவிடுமென்பதாம்‌. ஈன்கு மதிப்பு நீங்குதலாவது-வீண்பேச்சுப்‌ பேசுகிற 
ரென்று எல்லாராலும்‌ இகழப்படுதல்‌, 


௬. பயனில்சொற்‌ பாராட்டு வானை மகனெனல்‌ 
மக்கட்‌ பதடி யெனல்‌, (196) 
(இ-ம்‌) தனக்காவது பிறர்க்காவது பிரயோசனமில்லாக வார்த்தை 
களைப்‌ பலதரமும்‌ பேசுகிறவனை அவன்‌ மனிதனாயிருச்தாலும்‌, மனிதனாகச்‌ 
சொல்லவேண்டா. மனிதருக்குள்‌ பதரென்௮ சொல்லவேண்டு மென்ப 
தாம்‌. நெற்பதர்‌ நெற்போலிருக்சாலும்‌ உள்ளீடாகிய அரிசி யில்லாத 
போல மனிதப்பதர்‌ மனிதன்போ லிறருர்தாலும்‌ உள்ளீடாகிய ௮.றிவில்லாதவ 
னென்பது கருத்து, 


சர. ஈயனில சொல்லினுஞ்‌ சொல்லுக சான்‌ றார்‌ 
பயனில சொல்லாமை நன்று, (197) 
(இ-ம்‌) ரீதி சம்பந்தமில்லாத வார்த்தைகளை அறிவுடையோர்‌ செர்ன்‌ 
ஊரானாலும்‌ ௮௮ அமையும்‌, (பொருர்தும்‌) பிரயோசனமில்லாத வார்த்தை 
களைச்‌ சொல்லாதிருக்கப்பெற்றால்‌ அன அவருக்கு ஈல்லதென்பதாம்‌, 
சொன்னாரானாலு மென்றதனால்‌, சொல்லமாட்டாரென்பதும்‌, ஈயமில்லாத 
வார்த்தையினும்‌ பயனில்லாத வார்த்தை தீயதென்பதும்‌ இதனாலறிந்து 
கொள்க, 
அ. அரும்பயன்‌ ஆயும்‌ அறிவினார்‌ சொல்லார்‌ 
பெரும்பய னில்லாத சோல்‌. (198) 


(இ-ம்‌) அறிதற்கரிய பயனை ஆராய்ந்து பார்க்கும்‌ அண்ணிய அறிவ 
டையார்‌ பெரிய பயனைத்‌ தருதலில்லாத சொற்களைச்‌ சொல்லமாட்டார்‌ 
சென்பதாம்‌. அறிதற்கரிய பயன்‌-மேற்பதலிக்குச்‌ செல்லுதலும்‌, மோகத்‌ 
திற்குச்‌ செல்லுதலு முதலாயின, பயன்‌-பிரயேர்சனம்‌, 


ந 


௨௧-ஆம்‌ அதி. தீவினையச்சம்‌. டே 


க. பொருடீர்க்த பொச்சாந்துஞ்‌ சொல்லார்‌ மருமார்ந்த 


மாசறு காட்சி யவா. (199) 


(இ-ம்‌) மயக்கத்தினின்று நீங்யெ குற்றமற்ற மெய்யறிவுடையவர்‌ 
பயனில்லாத சொற்களை மறந்கானாலஞ்‌ சொல்லமாட்டாரென்பதாம்‌. பயன்‌- 
பிரயோசனம்‌. 


௧௦. சொல்லுக சொல்லிற்‌ பயனுடைய சொல்லற்க 
சொல்லிற்‌ பயனிலாச்‌ சொல்‌. (200) 


(இ-ம) சொற்களுககுள்‌ பயனடைய சொற்களைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 
பயனில்லாத சொற்களைச்‌ சொல்லாதிருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. பயன்‌- தனக்‌ 
காவஅ பிறர்க்காவது உண்டாகும்‌ நன்மைகள்‌. 


ர ணவ 


21-ஆம்‌ அதி-தவினையச்சம்‌. 
அஃதாவது, பாவச்செய்கைகளைச்‌ செய்தற்குப்‌ பயப்படுதல்‌, 
க. இவினையா ரஞ்சார்‌ விழுமியா ரஞ்சுவர்‌ 
தீவினை யென்னுஞ்‌ செருச்கு. (201) 


(இ-ம்‌) திச்செயலென்று சொல்லப்படும்‌ மயக்கத்ன்த்த்‌ திச்செய 
இடையார்‌ செய்யப்‌ பயப்படமாட்டார்‌. தீச்செயலில்லாதவர்‌ செய்யம்‌ பயப்‌ 
படுவாரென்பதாம்‌. பயப்படாமைக்குக்‌ காரணம்‌ ழுற்சனனம்‌ தொட்டுத்‌ 
தீவினையிற்‌ பழகி வச்திருத்தலும்‌, பயப்படுதற்குக்‌ காணம்‌ அத்திவினையிற்‌ 
பழகாதிரறாத்தலுமெனக கண்டுகொள்க, 


௨. தீயவை திய பயத்தலாற்‌ நீயவை 
தீயினு மஞ்சப்‌ படும்‌, (202) 


(இஃம) தனக்கு இன்பம்‌ உண்டர்வதை யெண்ணித்‌ தான்‌ செய்யுங்‌ 
கெட்ட செய்கைகள்‌ பின்பு துன்பக்தைக்‌ கொடுத்தலால்‌ அ௮சசெய்கைகள்‌ 
தியைப்‌ பார்க்கினுங்‌ கெர்டுமையுடையன்வென்‌ று பயப்பவவன ஆகுமென்ப 
தர்ம்‌. ஏனென்றால்‌, கெட்ட செய்கையாகிய தீவினை வேறொரு காலத்தும்‌, 
வேறொரு தேசத்தும்‌ தன்னைச்‌ செய்தவன்‌ கூடவேசென்று சுட்டு வருத்தம்‌, 
அப்படி வருத்திங்‌ குணம்‌ தீக்கு இல்லாமையாலென்க, தியவே தீய பயத்த 
லால்‌ என்னும்‌ பாடமும்‌ உண்டு, அப்பாடத்துக்குப்‌ பொருள்‌-யாகமுதலிய 
வற்றில்‌ ஈன்மையுங்‌ கொடுக்கும்‌ தீயைப்‌ போலாமல்‌ ஒருகாலத்திலும்‌ ஈன்ழை 


௫.௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


யைக்‌ கொடாமல்‌ எர்தக்காலத்தும்‌ எச்தஇடத்தும்‌ திமையே தீவினை கொடுத்‌ 
தலால்‌ திக்குப்‌ பயப்படுதலினும்‌ அதிகமாகத்‌ திவினைக்குப்‌ பயப்படவேண்டு 
மென்பது. இப்பாடமும்‌ பொருளும்‌ சோழவந்தான்‌ ஊர்‌ ௮ரசஞ்சண்முகனா 
ரால்‌ முதலிற்‌ கண்டு கூறப்பட்டன. 


ந. அறிவினு ளெல்லாம்‌ தலையென்ப தீய 
செறுவார்க்குஞ்‌ செய்யா விடல்‌. (203) 


(இ-ம்‌) தம்மை விரோதித்து வருத்தப்படுதீதுவாருக்குர்‌ தீமையான 
காரியங்களைத்‌ தாம்‌ செய்யாதிருத்தலான அ தமக்கு நிலைப்பதாயெ ஈன்மை 
யைத்‌ தரும்‌ அறிவு பலவற்றுள்ளும்‌ முதன்மையான அதிவென்பதாம்‌. இத 
னால்‌, யாவருக்கும்‌ தீிமைசெய்ய லாகாதென்பது கருத்து. 
oA 
௪. மறந்தும்‌ பிறன்கேடு சூழற்க சூழின்‌ 

ட ° த . ட டு 9 டடம 

அதஞ்சூழுஞ்‌ சூழ்க்தவன்‌ கேடு, (04), 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ மற்றொருவனுக்குக்‌ கேடு உண்டாகுஞ்‌ செய்கையை 
மற்ந்தானாலும்‌ எண்ணா இருக்கவேண்டும்‌, எண்ணுவானானால்‌, எண்ணியவனுக்‌ 
குக்‌ கேடு உண்டாகுஞ்‌ செய்கையை அறக்கடவுள்‌ சிறிதும்‌ தாமதியாமல்‌ 
உடனே எண்ணும்‌ என்பதாம்‌. எண்ணாதிருச்கவேண்டுமென்து சொல்லவே 
செய்யாதிருக்க வேண்டுமென்பது சொல்லாமலே விளங்கும்‌. ௮றக்கடவள்‌- 
தீருமதேவதை. 

௫. இலனென்று தீயவை செய்யற்க செய்யின்‌ 

இலனாகு மற்றும்‌ பெயர்த்து. (206) 


(இ-ம்‌) நான்‌ தரித்திமுடையேன்‌ என்றெண்ணி அன்‌ நீங்கும்‌ 
பெர்ருட்பெ பிறருக்குத்‌ தீங்குகருஞ்‌ செய்கைகளைச்‌ செய்து ஒருவன்‌ 
பொருள்‌ முதலியவற்றைச்‌ சம்பாதிப்பான்‌ ஆனால்‌ திரும்பவும்‌ முன்னுள்ள்‌ 
தரித்தித்துக்கு அதிகமாகிய தரித்திரத்தை அடைவான்‌ என்பதாம்‌. 
எனவே, ஏகதேசம்‌ முன்னிருக்த பொருள்‌ முதலியனவும்‌ பறிபோமென்பது 
கண்டுகெர்ள்க, ஏகதேசம்‌-சிறுயான மை, 


௬. திப்பால தர்ன்பிறாகட்‌ செய்யற்க நேர்ய்ப்பால 
தன்னை யடல்வேண்டர்‌ தான்‌. (206) 


(இ-ம்‌) அன்பஞ்செய்யும்‌ பகுப்பாகிய பாவங்கள்‌ தன்னைப்‌ பின்பற்றி 
வ்ந்து வறாத்துவதை விரும்பாதவன்‌ திக்கின்‌ வகையாகிய செய்கைகளை தி 


௨௨௦௨ஆம்‌ அதி.--ஒப்பூரவறிதல்‌. ப ௫௯ 


தான்‌ பிறரிடத்‌அச்‌ செய்யாதிருக்கவேண்டுமென்பதாம்‌, செய்தால்‌ அச்‌ செய்‌ 
கைகளாக பாவங்கள்‌, செய்த தன்னைவர்‌ த வருத்‌துமென்பது நிச்சயம்‌. 
இதற்குச்‌ சாட்சியாக “செய்த தீவினை செய்தவற்‌ கெய்திடும்‌, ஐய மில்லை 
அரன்‌ திரு வாணேையே?? என்றார்‌ பிறரும்‌, 
* 
௭, எனைப்பகை யுற்றா।ாம்‌ உய்வர்‌ வினைப்பசை 
வீயாது பின்சென்‌ நடும்‌. (207) 


(இ-ம்‌) எவ்வளவு பெரிய பகையுடையவரும்‌ ஒவ்வொரு விதத்தால்‌ அப்‌ 
பகையைத்‌ தப்பிப்‌ பிழைத்துக்கொள்வர்‌. தீவினையாகிய பகையைத்‌ தப்பிப்‌ 
பிழைக்கமுடியாது, எப்படியென்றால்‌, இம்மையிலேமட்டுமல்லாமல்‌ மறுமையி 
லுச்‌ தான்‌ சென்ற சென்ற இடமெல்லாச்‌ தொடர்ந்து வந்து தீவினையாகிய 
பகை கெடுக்குமென்பதாம்‌, ஆதலால்‌, சிறிதாயினுக்‌ தீவினைசெய்யாமல்‌ ஒவ்‌ 
, வொருவனுச்‌ தன்னைக்‌ காத்‌ துக்கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌. தீவினை-பாவச்செய்கை, 


அ]. தயவை செய்தார்‌ கெடுதல்‌ நிழல் தன்னை 
வியா தடியுறைர்‌ தற்று, (209) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுடைய நிழலான அ தாரமாக நீண்டுபோனாலும்‌ திரும்ப 
அவனுடைய காலில்‌ வற்து தவறாது ஒடுக்குதல்போலத்‌ திங்காகிய காரியங்க 
ளைப்‌ பிறருக்குச்‌ செய்தவர்‌ தவராமல்‌ நிச்சயமாகக்‌ கெடுவரென்பதாம்‌, 


௯. தன்னைத்தான்‌ காதல னாயின்‌ எனைத்தொன்றுர்‌ 
ஆன்னற்க இவினைப்‌ பால்‌. (209) 


(இ-ம்‌) தன்னை ஒருவன்‌ ஈன்மையடைய விரும்புதலுடையவனானால்‌ 
பிறரிடத்‌ துத்‌ தீங்குதரத்தக்க செயல்களைச்‌ செய்யா இருக்கவேண்டுமென்ப 
தாம்‌. எனவே, பிறருக்குத்‌ தீங்குசெய்தால்‌ தனக்குக்‌ கேடுவரும்படி. தன்னை 
வெறுத்தவனாவனென்பஅ கண்டுகொள்க. 


௧௦. அருங்கேட னென்ப தறிக மருங்கோடி த்‌ , 
தீவினை செய்யா னெனின்‌. (210) 


(இ-ம்‌) ஈல்ல வழியிற்‌ செல்லாமல்‌ தீய வழியிற்‌ சென்று பிறருக்குத்‌ 
அனபர்கருங்‌ கொடுஞ்செய்கைகளைச்‌ செய்யாதிருப்பானானால்‌ அவனே யா 
தொரு கேடும்‌ இல்லாதவனென்று அ௮றிஈ்‌.துகொள்ளவேண்டுமென்பதாம்‌. இத 
னால்‌, பிறருக்குக்‌ கேடு செய்யா தவனே தனக்குக்‌ கேடு இல்லாதவனென்பது 
கருத்து. கல்லை 


௬௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 
22-ஆம்‌ ௮அதி.ஓப்புரவறிதல்‌. 


அஃதாவது-உலகநடையை அறிந்து செய்தல்‌, உலககடை தருமசாத்தி 
ரங்களிற்‌ சொல்லப்படுவதல்லாமல்‌ தரமேயறிர்‌ அ செய்யத்தக்கது. உலகஈடை- 
உயர்ந்தோர்‌ செய்கை, அஃதாவது அதறத்தையாக்குகு செயல்‌, அச்‌ செயல்‌. 
பலவகையானாலும்‌ பெரும்பாலும்‌ ஈகையேயாம்‌, அதலால்‌, :ஈதலறம்‌ திவினே 
விட்‌ டீட்டல்பொருள்‌? என்றார்‌ ஓளவையார்‌. 


த. கைம்மாறு வேண்டா கடப்பாடு மாரிமாட்‌ 


டென்னாற்றுங்‌ கொல்லோ உலகு, (211) 


(இ-ம்‌) தமக்கு மழைபெய்‌ அ உதவிசெய்யும்‌ மேகங்களினிடத்து உயிர்‌ 
கள்‌ என்ன பிரதியுபகாரஞ்செய்யும்‌? ஒன்‌ அஞ்செய்வதில்லே. ஆதலால்‌, அம்‌ 
மேகங்களுக்குச்‌ சமமானவர்‌ தாம்‌ செய்த உபகாரத்துக்குப்‌ பிரதியுபகாரம்‌ 
விரும்புவதில்லை என்பதாம்‌, எனவே, எதிர்‌ ஈன்றியை விரும்பாமல்‌ ஒருவன்‌ 
செய்யும்‌ உதலியே உதவியென்ப த கண்டுகொள்க, 


௨. தாளாற்றித்‌ தந்த பொருளெல்லாம்‌ தக்கார்க்கு 
வேளாண்மை செய்தற்‌ பொருட்டு. (212) 


(இ-ம்‌) தகுதி (உயர்ச்சி) யுடையவருக்கானால்‌ முயற்சிசெய்து சம்பா 
இத்த பொருள்‌ முழுவதும்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுத்து உதவிசெய்யும்‌ பிரயோச 
னத்தையுடையதென்பதாம்‌, எனவே, தகுதியில்லாதவருக்கு அப்பொருள்‌ 
உண்டானால்‌ தாம்‌ உண்ணுதற்கும்‌ காத்துவைத்து இழர்துவிடுதற்கும்‌ 
ஆமென்பதாயிற்று, 


௩. புத்தே ளூலகத்தும்‌ ஈண்டும்‌ பெறலரிதே 
யொப்புரவி னல்ல பிற. (213) 


(இ-ம்‌) தெவருலகத்திலும்‌ இந்த உலகத்திலும்‌ பிறருக்‌ குதவிசெய்யுர்‌ 
தொழில்போல நன்மையுடையனவாகிய வேறு தொழில்கள்‌ செய்தல்‌ இல்லை 
என்பதாம்‌. இர்த உலகத்திற்‌ கொடுப்பாரும்‌ கொள்வாரும்‌ இருத்தல்போலத்‌ 
தேவருலகத்‌ தில்‌ அவவிருவருமில்லாமல்‌ எல்லாரும்‌ ஒரே தன்மையரா யிருத்‌ 
தலால்‌ ஈகையால்‌ வரும்‌ பயன்‌ அவவுலகத்திலும்‌ இல்லையென்று நாயனார்‌ 
கூறிய நுட்பங்‌ கண்டுகொள்க. 


௪. ஒத்த தறிவான்‌ உயிர்வாழ்வான்‌ மற்றையான்‌ 


செத்தாருள்‌ வைக்கப்‌ படும்‌. (214) 


௨௨-ஆம்‌ அதி.-ஒப்புரவறிதல்‌. ௬௧ 


(இ-ம்‌) உலகரடையை அறிர்‌து அதனைச்‌ செய்வான்‌ உயிரோடு கூடி 
வாழ்வானாவன்‌, ௮. தனையறிந்து செய்யாதவன்‌ உயிரில்லாத பிணத்தோடு ஒன்‌ 
ராக எண்ணப்படுவான்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, அறிவுஞ்‌ செயலும்‌ 
பிணத்துக்கு இல்லாமையால்‌ என்க, உலகஈடை-உயர்ச்தோர்‌ செய்யும்‌ ஒப்பு 
ரவு, அஃதாவது பிறருக்கு உதவிசெய்தல்‌, 


௫. ஊருணி நீர்நிறைந்‌ தற்றே யுலகவாம்‌| 
பேரறி வாளன்‌ நிரு, 


(215) 


(இ-ம்‌) உயர்ச்தோர்‌ செய்யும்‌ வழக்கத்தை விரும்பி அறியும்‌ பேரறி 
வுடையவன ௮ செல்வமானது ஊராரெல்லாரும்‌ உண்ணப்படும்‌ நீர்கிலேயாகிய 
குளம்‌ நீர்‌ நிறையப்‌ பெரு, நின்றா. ற்போல வளர்ந்து எல்லாருக்கும்‌ பிரயோ 
சனப்படும்‌ என்பதாம்‌. உயர்ந்தோர்‌ வழக்கமாவது - பிறருக்கு உதவிசெய்தல்‌, 
௬. யயன்மரம்‌ உள்ளூர்ப்‌ பழுத்தற்றாற்‌ செல்வம்‌ 

நயனுடை யான்கட்‌ படின்‌, 


ஊர்‌ நடுவிற்‌ பழுத்து மின்றாற்போலும்‌ என்பதாம்‌. ௭ 
நடுவில்‌ கின்ற மாத்தில்‌ எல்லாரும்‌ இலேசாக வக்கு பழம்‌ ப 
போல உதவிசெய்வானிடத்துள்ள செல்வம்‌ வருத்தப்படாமல்‌ எல்லாரும்‌ 


வந்து பெற்றுக்கொள்ளலாம்‌ என்க, 


எ. மருந்தாகத்‌ தப்பா மாத்தற்றாற்‌ செல்வம்‌ 
பெருந்தகை யான்கட்‌ படின்‌. (217) 


(இ-ம்‌) ஒப்புரவு (பிறருக்குச்‌ செய்யும்‌ உதவி) உடையவனித்துச்‌ 
செல்வமுண்டானால்‌ அச்‌ செல்வமானது இலை, காய்‌, பழம்‌, வேர்‌ முதலிய 
எல்லா மருந்தாகி எல்லாரும்‌ இலேசாக வந்து வேண்டியதை எடுத்துக்கொள்‌ 
ரூமபடி வெளியிடத்தில்‌ நின்ற மாத்தைப்போல, எல்லாருக்கும்‌ பியோசன 
மாகுமென்பதாம்‌. 


௮. இடனில்‌ பருவத்தும்‌ ஒப்புரவிற்‌ கொல்கார்‌ 
கடனறி காட்டு யவர்‌. (218) 


(இ-ம்‌) செய்யத்தக்க காரியங்களைச்‌ செய்யவேண்டுமென்று அறிந்த 
இயற்கையறிவுடையவர்‌ தமக்குச்‌ செல்வங்‌ குறைந்த காலத்திலும்‌ ற்கும்‌ 


௬௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


உதவிசெய்யுங்‌ கடமையைச்‌ செய்யத்‌ தளர்ச்சியடைய மாட்டாரென்பதாம்‌. 
இக்கருத்‌தப்பற்றியே “ஆற்றுப்‌ பெருக்கற்‌ றடிசுமெர்‌ நாளாரீ, ரூற்றுப்‌ 
பெருக்கா லுலகூட்டும்‌?? என்று ஓளவையார்‌ அருளிச்‌ செய்தனர்‌, 
உதாரணம்‌ இஃதொன்றோ? (வறுமையும்‌ றுழியு தொண்டை வளமலி நாட்‌ 
டோர்‌ தங்க, ளிறுமுடல்‌ வருத்தி யேனு மீவதற்‌ கொல்கார்‌'? (காஞ்சிப்‌ புரா 
ணம்‌ ராட்பெபடலம்‌) இன்னும்‌ பலபல காணலாம்‌, 


௯. நயனுடையான்‌ நல்கூரந்தா னாதல்‌ செயுநீர . 
செய்யா தமைகலா வாறு, (219) 


(இ-ம்‌) பிறருக்கு உதவிசெய்யும்‌ பேோறிவுடையவன்‌ தரித்‌.இரமடை தல்‌ 
எதுவென்றால்‌, செய்யத்தக்க கடமையாகிய ஓப்புரவுகளைச்‌ செய்யமுடியாது 
வருத்தப்படுகன்ற இயல்பு என்பதாம்‌. எனவே, இஅவல்லாமல்‌ தானண்ணப்‌ 
படும்‌ உணவுகள்‌ இல்லையென வருந்துதல்‌ அல்லவென்று கண்டுகொள்க, 
செய்ய முடியாமை-செய்தற்கு வேண்டும்‌ பொருள்‌ வசதியில்லாதிருத்தல்‌, 
ஒப்பு£வு-உபகாரம்‌, 


௧௦. ஒப்பு ரவி னால்வருங்‌ கேடெனின அஃதொருவன்‌ 
விற்றுக்கோட்‌ டக்க துடைத்து. (220) 


(இ-ம்‌) பிறருக்கு உதவியாகக்‌ கொடுத்தலினாலே யொருவனுக்குப்‌ 
பொருட்கேடு உண்டாகுமென்று சொன்னால்‌ அ௮க்கேடு, தன்னை விலைக்கு 
விற்றாயினும்‌ அவன்‌ வாங்கும்‌ தகுதியுடையதென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, ஒரு 
காலத்து நிலையில்லாத பொருளைப்‌ பெற்றிருப்பதைப்‌ பார்க்கனும்‌ எந்தக்‌ 
காலத்தினும்‌ நிலைபெற்றிருப்பதாயெ புகழைப்‌ பெற்றிருப்பது உயர்வாதலா 
லென்க. இக்கருத்தப்பற்றியே “தம்மை மாறியும்‌ புரிவது தருமமச்‌ காடு 
என்றார்‌ பெரியார்‌. (காஞ்சிப்புராணம்‌ நாட்டுப்படலம்‌ 59) கேடுவருமென்று 
சொன்னால்‌ என்பதனால்‌ அவவிதம்‌ சொல்லுதல்‌ ஏகதேசமென்பதும்‌, அது 
சொல்வார்‌ அறிவிலாரென்பதும்‌ கூர்ச்து பார்த்தால்‌ ஈன்கு விளங்கும்‌. 


29-ஆம்‌ அதிகை. 
௮ஃ& தாவது, வறியவராய்‌ வந்து ஏற்றவருக்கு இல்லையென்னாமற்‌ கொடுத்‌ 
தல்‌. 
க. வறியார்க்கொன்‌ நிவதே யீகைமற்‌ றெல்லாக 
குறியெதாப்பை நீர துடைத்து, (221) 


ந 


௨௩-ஆம்‌ அதி ஈகை. ௬௩ 


(இ-ம்‌) ஒரு பொருளு யில்லாதவருக்கு அவர்‌ வேண்டிய ஒரு பொரு 
சோக்‌ கொடுத்தலே கொடையென்பத. அப்படியல்லாமற்‌ கொடுக்குங்‌ 
கொடையான அ தான்‌ கொடுத்த பொருளளவுக்குத்‌ தக்கபடி வேறொரு 
பொருளை வாங்கிக்கொள்ளும்‌ தன்மையுடையது என்பதாம்‌. இப்படிச்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ கொடை பண்டமாற்றலல்லாமல்‌ கொடையாகாது என்பது கண்டு 
கொள்க. பண்டமாற்றாவத- தயிரைக்‌ கொடுத்து நெல்வாங்குதல்‌ போல்வது. 


உ. நல்லா தெனினும்‌ கொளல்திது மேலுலகம்‌ 
இல்லெனிலும்‌ ஈதலே ஈன்று. (222) 


(இ-ம்‌) ஒருவரிடத்தே ஒன்றை யாசித்து வாங்குவது ஈல்லதென்பா 
ரானாலும்‌ தியதேயாம்‌. (இதுபற்றியே ““ஏற்பதிகழ்ச்ச?? யென்றார்‌ ஒளவை 
யார்‌) ஒருவருக்கு ஒன்றைக்‌ கொடுப்பவருக்கு மேலுலகமாகிய சொர்க்க 
இன்பம்‌ இல்லையென்று சொல்வாரானாலும்‌ கொடுப்பது ஈல்லது என்பதாம்‌, 
மேலே சொல்லிய ஈல்லதென்பாரும்‌, மேலுலகம்‌ இல்லையென்பாரும்‌ இல்லை 
யென்பது கருத்து. 


௩. இலனென்னு மெவ்வ முரையாமை மிதல்‌ 
குலனுடையான்‌ கண்ணே யுள. (223) 


(இ-ம்‌) யரசிப்பவன்‌, யானொன்ற யில்லாதவனென்று சொல்லும்‌ இழி 
வான வார்த்தையைத்‌ தான்‌ பிறரிடத்துச்‌ சொல்லாதிருத்தலும்‌, அந்த வார்த்‌ 
தையை அவன்‌ தன்னிடத்துச்‌ சொன்னவுடனே தடையில்லாமல்‌ கொடுக்கச்‌ 
கூடியமட்டும்‌ கொடுத்தலும்‌ ஆசிய இரண்டு குணங்களும்‌ ஈல்லகுலத்திற்‌ பிறர்‌ 
தீவனிடத்தேயே உண்டாமென்பதாம்‌, இணி, இலனென்னு மெவ்வ முரை 
யாமை ஈதலென்பதற்கு, யாசகன்‌ என்னிடத்து ஒன்றுமில்லையென்று சொல்‌ 
லூழுன்னே அவன்‌ குறிப்பைத்‌ தெரிந்து கொடுத்தலென்றும்‌, தன்னிடத்தில்‌ 
வர்க்‌ சொன்னதுபோல வேறு பிறரிடத்திலும்‌ போய்‌ இல்லையென்று சொல்‌ 
லாதிருக்கும்படி நிறைந்த செல்வத்தைக்‌ கொடுத்தலென்றும்‌, தன்னிடத்து 
வர்த யாசகனைப்‌ பின்பு பார்த்தவர்‌ வமியவனென்று சொல்லாதிறாக்கும்படி 
பெரும்பொருளைக்‌ கொடுத்தலென் றும்‌, உலோப குணத்தால்‌ உள்ள பொருள 
களை மறைத்த வைச்‌. துக்கொண்டு தர்னும்‌ ஒன்றுமில்லர்‌ தவனா யிருக்கின்றே 
னென்று செர்ல்லர்மற்‌ கொடுத்தல்‌ என்றும்‌ பலவாறு பொருள்‌ சடறுவாரு 
முண்டு, குறிப்பறிச்‌ தீசலே கெர்டையென்பதற்கு உதராணமாக “குறிப்‌ 
பதிச்‌ தீதலே கெர்டைமற்‌ நின்றென்‌, மறுத்தலே கேட்டபின்‌ வழங்கல்‌! 
என்னுஞ்‌ செய்யுளைக்‌ காண்க, (ரைடதம்‌ சள்ன்‌ தர்திப்படலம்‌ 19) 


௬௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


௪. இன்னா திரக்கப்‌ படுதல்‌ இரந்தவர்‌ 
இன்முகங்‌ காணும்‌ அளவு. (224) 


(இ-ம்‌) யாசகர்‌ ஒன்றுமில்லை யென்று வருந்தி ஒருவரிடம்‌ போய்‌ 
ஒன்றைக்‌ கேட்டலும்‌, அப்படிக்‌ கேட்டவுடனே அவர்‌ கேட்ட பொருளைக்‌ 
கொடுக்க முடியுமோ முடியாதோவென்று கொடுப்பவ ரெண்ணி இருத்தலும்‌, 
யாசிப்பவரது முகமலர்ச்சி காணுமவரையும்‌ துன்பம்‌ என்பதாம்‌. காணும்‌ 
வரையும்‌ அன்பமென்றதனால்‌ ௮து கண்டவுடன்‌ இன்பமென்பது தானே 
விளங்கு மென்பதாயிற்று, இங்விருவருக்குர்‌ அன்பம்‌ எப்படி யென்றால்‌, 
யாசிப்பவர்‌ இவர்‌ கொடுப்பாரோ கொடுக்கமாட்டாரோ என்று சர்தேடித்த 
லால்‌ அவர்க்கது துன்பம்‌, கொடுப்பவர்‌ யாசித்தவர்‌ கேட்ட பொருளைக்‌ 
கொடுக்க முடியுமோ முடியாதோ வென்று எண்ணுதலால்‌ அவர்க்கத 
இன்பம்‌ என்று கண்டுகொள்க, முகமலர்ச்சி காணுத லெப்படியென்றால்‌, 
யாசகர்‌ இச்சித்த பொருளைக்‌ கொடுப்பவர்‌ கொடுத்தலாலென்க. 


௫. ஆற்‌.அவார்க்‌ காற்றல்‌ பசியாற்றல்‌ ௮ப்பசியை 
மாற்றுவார்‌ ஆற்றலிற்‌ பின்‌, (225) 


(இ-ம்‌) மனத்தைத்‌ தம்‌ வசப்படுத்தித்‌ தவஞ்செய்யும்‌ வலிமையுடைய 
வருக்கு வலிமையாவது, தம்மை வராத்தப்படுத்தும்‌ பசிப்பிணியைப்‌ பொறுத்‌ 
திருத்தலாம்‌. அவவலிமைதர்ன்‌ அப்பசிப்பிணியை நீக்குவார்‌ வலிமைக்குப்‌ 
பின்னே நிற்கும்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, தம்மையுற்ற பசியை உணவால்‌ 
நீக்கி, உணவில்லர்மற்‌ பொறுத்திருப்பார்‌ பசியையும்‌, அவ்வுணவு கொடுத்து 
நீக்குதலால்‌ இவவிரண்டு மில்லாத தவஞ்செய்வார்‌ வலிமை பின்‌ எண்ணப்‌ 
பட்டதென்ச. ஆற்றுவராற்றலெனவும்‌ பாடமுண்டு, 


௬. அற்றார்‌ அழிபசி தீர்த்தல்‌ அஃதொருவன்‌ 
பெற்றான்‌ பெர்ருள்வைப்‌ புழி. (226) 


(இ-ம்‌) ஒன்றுமில்லர்மல்‌ வறியவராயினாு எல்லா ஈலங்களையுங்‌ 
கெடுக்கும்‌ பசகோயைச்‌ தருமத்தின்‌ பொருட்டுத்‌ தீர்க்கவேண்டும்‌. பொருட்‌ 
செல்வத்தை யடைந்தவன்‌ ஒருவன்‌ அப்பொருளைக்‌ கர்ப்பாற்றிவைக்கும்‌ 
இடமாவன்‌ அத்தரறாமம்‌ என்பதாம்‌. தரித்திரன்‌ பசியைத்‌ தீர்த்தவனுடைய 
பொருள்‌, பின்‌ தனக்கே வர்து உதவுமென்பது கருத்து, இக்கறாத்தப்‌ 
பற்றியே “(இம்மையி லளித்த வர்ன்பொருள்‌ மருவிய மறுமையில்‌ வழங்கும்‌ 
பர்ன்மையால்‌?? என்றார்‌ பிறறாம்‌. (சைடதம்‌ ஈள்ன்றாது 22) பின்னென்‌ 
ப-இனிவரும்‌ பிறவி) 


௨ந்‌-ஆம்‌ அதி. ஈகை. ௬௫ 


எ, பாத்தூண்‌ மரீஇ யவனைப்‌ பசியெனனுர்‌ 


தீப்பிணி தீண்டல்‌ அரிது. (221) 


(இ-ம்‌) தன்னிடத்து வர்தவருக்குத்‌ தானண்ணும்‌ உணவைப்‌ பகுக்து 
கொடுத்துத்‌ தானும்‌ உண்ணப்‌ பழகியவனைப்‌ பசியென்னுங்‌ கொடிய நோயா 
னது வந்து தொடுதலில்லை யென்பதாம்‌. கொடியநோய்‌ எல்லா ஈலங்களையுங்‌ 
கெடுக்கும்‌ ரோய்‌, உண்ணப்‌ பழகியவன்‌, பலநாளும்‌ பிறர்க்குக்‌ கொடுத்து 
உண்டவன்‌. இதனால்‌, பசிப்பிணியைச்‌ தன்னிடத்து வரவொட்டாமல்‌ தடுப்‌ 
பதற்கு மருந்து தான்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுத்து உண்ணுதலென்பத கண்டு 
கொள்க. 


அ. ஈத்துவக்கும்‌ இன்பம்‌ ௮றியராகொல்‌ தாமுடைமை 
வைத்‌ திழக்கும்‌ வன்க ஊவா. (228) 


(இஃம்‌) தம்மிடத்துள்ள பொருளை ஒருவருக்குங்‌ கொடர்மல்‌ வைத்‌ 
திருர்து பின்பு இழக்துவிடும்‌ சவகாருண்ய மில்லாதவர்‌ தம்முடைய பொரு 
ளைத்‌ தம்மிடத்தில்‌ வந்து யாசிக்கும்‌ தரித்திரமுடையவருக்குக்‌ கொடுத்து, 
அவர்‌ மகிழ்ச்சியடைதலால்‌ தாமும்‌ சவகாருணியமுடையராய்‌ மகிழ்ச்சியடை 
யும்‌ இன்பத்தையறியமாட்டாரோ என்பதாம்‌, எனவே, அறிர்திருந்தால்‌ தாம்‌ 
வறியவருக்குக்‌ கொடுத்‌ து மநிழ்சீசியடைர்‌௮அ தம்முடைய பொருளை யிழந்து 
விடமாட்டாரென்பதாயிற்று. வறியவர்‌ஃதரித்திரர்‌, இக்‌ கருத்துப்பற்றியே 
சொடா௮2, வைத்திட்டி னாரிழப்பர்‌ வான்றோய்‌ மலைகாட, உய்த்திட்டுர்‌ 
தேனிக்‌ கரி? யென்றார்‌ பிறரும்‌. (சாலடியார்‌ செல்வரிலையாமை 10) 


௯.  இசத்தலின்‌ இன்னாது மன்ற நிர்ப்பிய 
தாமே தமிய ர௬ணல்‌, (229) 


(இ-ம்‌) தம்மிடத்திள்ள்‌ பெர்ருளை அ இிகப்படுததும்பொருட்டு வறிய 
வர்க்கு ஒன்றுக்‌ கொடாமல்‌ தாமே தனித்திருந்து உண்ணுதலானது 
ஒருவருக்குப்‌ பிரரிட்த்‌ துப்‌ போய்‌ யாசிப்பதைப்‌ 'பார்க்சினும 'இழிவுடைய, 
இத நிச்சயமென்பதர்ம்‌, ஒருவருக்கு இழிவுடையதெனக்‌ கூட்டி முடித்துச்‌ 
கொள்க, எப்படியென்றால்‌, யர்சித்தல்‌ யாசகருக்கு அப்பொழுஅமட்டும்‌ இழி 
வுடைய, வறியவர்க்குக்‌ கொடாமல்‌ தாமே தனித்திருச்‌ அண்ணுவார்க்கு 
உண்ணும்‌ ௮ப்போது இழிவும்‌ பின்‌ தரித்திரமடைதலுங்‌ கூடும்‌; ஆதலா 
லென்க. இதனால்‌, பிறருக்குக்‌ கொடுத்‌ து உண்பவன்‌ செல்வம்‌ வளருமென்ப 
அம்‌, கொடத்துண்ணா கவன்‌ செல்வங்‌ குறையுமென்பதங்‌ கண்டுகொள்க, 

ட ்‌ 


௬௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


௧௦. சாதலின்‌ இன்னாத தில்லை யினித தூஉம்‌ 
ஈதல்‌ இயையாக்‌ கடை: (230) 
(இ-ம்‌) ஒருவருக்கு இறத்தலைப்போலுர்‌ துன்பம்‌ ஒன்றில்லை. அத்‌ 
தன்மையுடையதாகிய இறத்தலும்‌, வறியவர்க்கு ஏதேனுங்‌ கொடுக்க முடி 
யாத இடத்து இன்பம்‌ என்பதாம்‌. இன்பம்‌ என்றது வறியவர்க்குக்‌ 
கொடுத்து உதவி செய்யாதவர்‌ சரீரம்‌ பூமிக்குப்‌ பாரமாதலால்‌ அப்பாரம்‌ நீங்கு 
தல்‌ என்று ௮றிர்து கொள்க. வறியவர்‌-தரித்திரர்‌. 


கல வக்க றில்லை 


24-ஆம்‌ அதி புகழ்‌: 
அஃைதாவதி, இல்வாழ்க்கை முதல்‌ ஈகை யிறதுதியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட 
இல்லற ஒழுக்கத்தில்‌ தவறா தவருக்கு இம்மைப்‌ பயனாக இவ்வுலகத்‌ தில்‌ ஈடை 
பெற்று நிற்குங்‌ கீர்த்தி, 
க. ஈத லிசைபட வாழ்தல்‌ அதுவல்ல 
அ திய மில்லை யுயிரக்கு. (231) 
(இ-ம்‌) தரித்திரருக்கே பொருள்‌ முதலானவைகளைக்‌ கொடுக்கவேண்‌ 
டும்‌, அதனாலே புகழுண்டர்க வாழவேண்டும்‌. அப்புகழையல்லாமல்‌ மனித 
ருயிருக்குக்‌ கல்வி வீர்‌ முதலிய பல இருந்தாலும்‌ அவை எல்லாவற்றினுஞ்‌ 
சிறப்புடையது கொடையேயென்பது அ௮றிவித்தற்கு இவ்வாறு கூறினார்‌. இக 
கருத்‌ அப்பற்றியே கொடையே யெவர்க்குமெப்‌ பேறுங்‌ கொடுக்கும்‌”? என்‌ 
ரர்‌ சிவஞானமுனிவர்‌. (கர்ஞ்சிப்புராணம்‌ புராண வாலாற்றுப்‌ படலம்‌ 15) 


௨. உரைப்பா ருரைப்பவை யெல்லா மிரப்பரர்க்கொன்‌ 
திவார்மேல்‌ நிற்கும்‌ புகழ்‌ (232) 
(இ-ம்‌) சொல்லுவார்‌ செர்ல்லும்‌) பர்வொர்‌ பாட்டும்‌ ஆயெ எல்லாம்‌ 
தீரித்திரத்தால்‌ வந்து யாசிக்கும்‌ யாசகருக்கு, வேண்டுவன கொடுப்பாரிடத்து 
நிலைநிற்கும்‌ புசழ்‌ என்பதாம்‌, மூலத்தில்‌ பாடுவார்‌ பாட்டென்று கூறா 
விட்டாலும்‌, இனம்பற்றி உரையாசிரியர்‌ கூறினர்‌, 


௩. ஒன்றா உலகத்‌ தயாந்து புகழல்லாற்‌ 
பொன்றாது நிற்பதொன்‌ றில்‌. (233) 
்‌ (இஃம்‌) தனக்குச்‌ சமானமில்லாமல்‌ உயர்ந்த புகழலலர்மல்‌ இர்றில்‌ 
உலசத்து இறவாது நிற்கும்‌ பொருள்‌ வேறொன்றில்லை என்பதாம்‌. சமர்ன்‌ 


௨௪-ஆம்‌ அதி.அபுகழ்‌, ௬௭ 


மில்லாமல்‌ உயர்ந்த புகழென்று கூறியது கொடுத்தற்கு முடியாத சரீரத்தி 
லுள்ள மாமிசத்தையுங்‌ கொடையின்‌ உயர்ச்சியை யறிர்தவர்‌ கொடுத்தலா 
லென்க, அப்படிக்‌ கொடுத்தவர்‌ தத முனிவர்‌, சிபிச்சக்கரவர்த்தி என்பவர்‌. 
இச்சரித்திரத்தைப்‌ பல புராணங்களிலு மறியலாம்‌, 


௪. நிலவரை நீள்புகழ்‌ அற்றிற்‌ புலவரைப்‌ 
போற்றாது புத்தே லகு, (294) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ இர்மிலவுலகத்தினிடத்‌ து என்றும்‌ நிலைநிற்பதாகிய 
புகழை உண்டாக்கிக்கொள்‌ கானானால்‌ ௮வனையல்லாமல்‌ தேவருலகம்‌ தன்னை 
யடைர்துநின்ற ஞானிகளை விரும்பிப்‌ பேசமாட்டாது என்பதாம்‌. ஏனென்‌ 
ரூல்‌, புகழுடம்பால்‌ இந்த உலகமும்‌, புத்தேனோடம்பால்‌ தேவசரீரமும்‌ ஒருங்‌ 
கே ஞானிகள்‌ பெறுதலில்லாமையாலென்க. இதனால்‌, இவ்விரண்டு சரீரமும்‌ 
பெற்றவன்‌ கொடையாளியாதலால்‌ அவனையே விரும்பிப்‌ பேசுமென்பது 
கண்டுகொள்க. 


௫. நத்தம்போற்‌ கேடும்‌ உளவாகும்‌ சாக்காடும்‌ 


வித்தகாக்‌ கல்லால்‌ அரிது. (235) 


(இ-ம்‌) புகழுடம்பு செல்வமடையப்‌ பூத உடம்பு தரித்திரமடைதலும்‌, 
புகழுடம்பு அழியாது நிற்கப்‌ பூத உடம்பு அழிதலும்‌ உயர்ந்த அறிவுடையவ 
ருக்கு உண்டு, ௮வ்வறிவில்லாதவருக்கு இல்லையென்பதாம்‌. புகழுடம்பு செல்‌ 
வமடை சலாவு-சாளுக்குசாள்‌ வளர்தல்‌. பூதவுடம்பு தரித்‌தரமடை தலாவது- 
காளுக்குகாள்‌ ஆயுள்‌ குறைதல்‌. நாளுக்குநாள்‌ ஆயுள்‌ குறைதலுக்கு உதார 
ணமாக ::நாளும்சாம்‌ சாகன்‌ றேமால்‌ நமக்குசா மழாத தென்னே?! என்‌ 
னுஞ்‌ செய்யுளைக்‌ காண்க. (வளையாபதி) புகழுடம்பு அழியாதென்பதற்கு 
உதாரணமாக ::மலரவன்செய்‌, வெற்றுடம்பு மாய்வனபோல்‌ மாயா, புகழ்‌ 
கொண்டு மற்றிவர்‌ செய்யு முடம்பு?? என்னுஞ்‌ செய்யுளைக்‌ காண்க. (நீதிநெறி 
விளக்கம்‌) இம்மட்டோ, :பூதல மிருக்குங்‌ காறும்‌ புகழுடம்‌ பிருக்கு?? மென்‌ 
ரூர்‌ ஒரு பெரியார்‌ (விசாயக புராணம்‌ அரசியல்‌) புகழுடம்பு உயர்ந்த அறி 
வில்லார்க்‌ கில்லை யென்றது எதனாலென்றால்‌, நிலையில்லாத பொருளைக்‌ 
கொண்டு நிலைசிற்பதாதிய புகழுடம்பு செய்வதாகிய உபாயம்‌ உயர்ந்த அறி 
வுடையவருக்கே தெரியுமாதலாலென்க. 


௬. தோன்றிற்‌ புகழொடு தோன்றுக அஃதிலார்‌ 
தோன்றலிற்‌ ஜோன்றாமை ஈன்று. (226) 


௬௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) மனிதராய்ப்‌ பிறந்தால்‌ புகழுண்டாதற்குக்‌ காரணமாமெ 
குணத்தோடு பிறக்கவேண்டும்‌. அப்படிப்‌ பிறவாதவர்‌ மனிதராகப்‌ பிறப்‌ 
பதைப்‌ பார்க்கனும்‌ மிருகங்களாய்ப்‌ பிறப்பது சல்லதென்பதாம்‌. இக்கருத்து 
ரோக்கயே ““கரதவழி பேறில்லான்‌ கழுதையோ டொக்குமெனக்‌ காண 
லாமே”? என்றார்‌ பிறரும்‌. (தண்டலையார்‌ சதகம்‌ 25) ஏனென்றால்‌, புக 
ழில்லாமையால்‌ மனிதரை யிகழ்வாரல்லாமல்‌ மிருகங்களை இகழ்வாரில்லை 
ஆ.லால்‌ என்க, 


ச. புகழ்பட வாழாதார்‌ தர்‌ 2நாவரர்‌ தம்மை 


யிகழ்‌ வாரை கோவ தெவன்‌, (237) 


(இ-ம்‌) புகழுண்டாக வாழமாட்டாதவர்‌ பிறர்‌ இகழ்ச்யொகப்‌ பேசிய 
இடத்து, இக்குற்றம்‌ புகழுண்டாகத்‌ தாம்‌ வாழாமையால்‌ வந்ததென்று 
தம்மை ரொர்தகொள்ளாமல்‌ தம்மை இகழ்ச்சியாகப்பேரிய அவரை நொர்து 
கொள்ளுதல்‌ என்ன காரணம்‌ பற்றியோ என்பதாம்‌. கொர்துகொள்ளுதல்‌- 
ஒருத்‌ தப்பட்டுக்கொள்ளா தல்‌, 


அ. வசையென்ப வையத்தார்க்‌ செல்லா மிசையென்னும்‌ 


எச்சம்‌ பெறாஅ விடின்‌, (238) 


(இ-ம்‌) புகழென்னும்‌ பிள்ளையைப்‌ பெறவேண்டியிருக்க, அதனைப்‌ 
பெறாவிட்டால்‌ உலகத்தாருக்கெல்லாம்‌ ௮துவே இகழ்ச்சி யென்று சொல்வர்‌ 
அறிவுடையாரென்பதாம்‌. இதனால்‌, தாம்‌ இறர்துபோகக்‌ தம்மால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட புகழ்‌ என்றும்‌ இறவாமல்‌ நிலை*ற்பதால்‌ அதை அவசியம்‌ செய்ய 


வேண்டுமென்பது காண்க, 


௯. வசையிலா வண்பயன்‌ குன்றும்‌ இசையிலா 


யாக்கை பொறுத்த கிலம்‌. (289) 


(இ-ம்‌) புகழைச்செய்து வாழாத உடம்பைச்‌ சமந்த நிலம்‌ (தேசம்‌) 
விளையாத கொடிய பூமியென்று சொல்லும்படி வளர்தங்கெ எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ விளையுச்‌ தன்மை குறைந்துவிடும்‌ என்பதாம்‌. புகழில்லாச உடம்பு 
உயிருண்டாயிருர் தாலும்‌ ௮சனால்‌ பயனில்லரமையால்‌ ௮வ்வயிசை யொகக்கி 
விட்டு யாக்கை பொறுத்த நிலமென்று நாயனாருளிச்செய்தனர்‌. ஒக்கா 
விட்டால்‌ இசையில்லாதவனைப்‌ பொறுத்த நிலம்‌ என்று கூறியிருக்கலாம்‌. 
தீன்மை-குணம்‌, அல்ல செயல்‌. ( 


, ௨௫-ஆம்‌ அதி. அருளுடைமை, ௬௯ 


௧௦. வசையொழிய வாழ்வாரே வாழ்வா ரிசையொழிய 
வாழ்வாரே வாழா த்வா, (240) 


(இ-ம்‌) தம்மிடத்துப்‌ பிறரிகழ்ச்‌ து பேசும்‌ வசை ' (நிர்தை) உண்டாகா 
மல்‌ வாழ்வாரே உயிரிருக்க வாழ்பவராவர்‌. தம்மிடத்துப்‌ புகழ்ச்து பேசும்‌ 
இசை (புகழ்‌) உண்டாகாமல்‌ வாழ்வாசே வாழாதாரென்பதாம்‌. எனவே, 
வசையில்லாமல்‌ வாழ்வாரே உயிரோடிருப்பவரென்ப தம்‌, புகழுண்டாகாமல்‌ 


வாழ்வாரே உயிரோடிருர்தாலும்‌ பிணமெனப்பவொரென்பதுங்‌ கண்டு 
கொள்க, 


இனி, தரும சாத்திரங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ பொதுவாகக்‌ கூறப்பட்ட 
இல்லறத்‌ தின்‌ இயல்பெல்லாம்‌ நாயனார்‌ தொகுத்அக்‌ கூறியவற்றுள்ளே அறி 
வுடைடார்‌ அடக்கும்‌ முறை தெரிந்து அவற்றுள்‌ அடக்கிக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


இல்லறவியல்‌ முற்றிற்று, 


க ணன்‌ அக்கை க்கம்‌ ணட 


௨-வது துறவற இயல்‌. 


அஃதாவது; மேற்கூறிய இல்லறத்தில்‌ தவறாது ஈடர்து அறிவுடைய 
ராய்ப்‌ பிறவிக்குப்‌ பயர்து மோக்ஷமடையும்‌ பொருட்டுத்‌ துறச்தவர்கீகுரிய 
அறமாம்‌. அ௮வ்வறமானது--வினையாலாகிய குற்றம்‌ நீக்கி அர்தக்‌ கரணங்கள்‌ 
பரிசத்தமாதற்பொருட்‌ட அவசாற்‌ காக்கப்படும்‌ விரதங்களும்‌. அவவிரதங்களால்‌ 
அந்தக்‌ கரணம்‌ பரிசுத்தமாயெ இடத்அ உதிப்பதாகிய ஞானமும்‌ என இரு 
வகைப்படும்‌. அவற்றுள்‌ விரதங்களாவன: இன்ன தருமம்‌ செய்வேனென 
வும்‌, இன்ன பாவம்‌ நீங்குவேனெனவும்‌ தம்முடைய வலிமைக்கேற்ப அளவு 
படுத்திக்கொள்வன, அவையும்‌ அளவில்லாதன ஆதலால்‌ விரியுமென்று 
பயர்‌ து அவற்றை யெல்லாம்‌ தம்முளடக்கி நிற்கும்‌ சிலவற்றை மாத்திரம்‌ இவ்‌ 
விடத்துக்‌ கூறத்தொடங்கி முதலாவது அருளுடைமை கூறுஇன்ளூர்‌. 


ய பான்‌ வனியக்‌ வமுவு ன 


25-ஆம்‌ அதி-— அருளுடைமை. 


௮ஃ தாவ, யாதொரு சம்பர்தமும்‌ இல்லாமல்‌ எல்லா உயிர்களிடத்‌ ஞ்‌ 
செய்வதாகிய அருளுடைமை. இது இல்லறத்துக்கு அன்புடைமை இறர்‌ 
ததிபோலத்‌ அறவறத்துக்குச்‌ சிறந்ததாம்‌. 


௭௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


க, அருட்செல்வம்‌ செல்வத்துட்‌ செல்வம்‌ பொருட்செல்வம்‌ 
்‌ பூரியார்‌ கண்ணும்‌ உள. (241) 


(இ-ம்‌) செல்வங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ ஆராய்ர்தெடுக்கப்பட்ட செல்வ 
மானது அருளால்‌ வரும்‌ செல்வமாம்‌. அவ்வருள்‌ நீங்யெ பொருளால்‌ வரும்‌ 
செல்வங்கள்‌ இழிச்தவரிடத் தும்‌ உள்ளன என்பதாம்‌, அருளால்‌ வரும்‌ 
செல்வமாவது--உயிரைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ அறத்தால்‌ மேன்மையடைதல்‌, 
இத, உயர்க்தோரிடத்தே யுள்ளதாதலால்‌ சிறப்புடையது, பொருளால்‌ 
வருஞ்‌ செல்வம்‌ தாழ்ந்த நீசரிடத்தம்‌ உள்ளதாதலால்‌ சிறப்புடையது அல்ல, 
பொருளால்‌ வரும்‌ செல்வங்கள்‌-செல்‌, மணி, பிலம்‌, பசு முதலியவைகள்‌. 


உ. நல்லாற்றால்‌ நாடி யருளாளக பல்லாற்றாற்‌ 


நேரினும்‌ ௮ஃ த அணை. (242) 


... (இ-ம்‌) காட்சிப்பிரமாணத்தாலும்‌, அதமானப்பிரமாணத்தாலும்‌, கட 
வுள்‌ மொழியாகிய ஆகமப்பிரமாணத்தாலும்‌, இது கூடும்‌ இது கூடாதென்று 
அறியும்‌ யுத்திப்பிரமாணத்தாலும்‌ ஈமக்கு இம்மை மறுமைக்கு ஒன்றுக்‌ 
கொன்று மாறுபட்டிருக்கும்‌ பல சமயக்கொள் கைக்கும்‌ துணையாய்‌ நின்று 
பயன்‌ தருவது எது என்று ஆராய்ச்து பார்த்துத்‌ தெளிர்தாலும்‌ அருளே 
யாதலால்‌ எல்லாரும்‌ அருர்டையசாக இருக்கவேண்டு மென்பதாம்‌. காட்‌ 
சிப்பிரமாணம்‌ - கண்ணாற்கண்டு அறிதல்‌. அதுமானப்பிரமாணம்‌ - கண்ணாற்‌ 
காணாத தீயைப்‌ புகையால்‌ உண்டென்று அறிதல்‌ போல்வது, ஆகமப்‌ 
பிரமாணம்‌- உண்மை நூல்கள்‌ சொல்லும்‌ சொல்லை ஈம்பி அறிதல்‌. அருளா 
வது எது என்றால்‌-யாதொரு சம்பர்தமுமில்லாமல்‌ அன்பமுற்ற வறியவ 
ரிடத்‌. த, அத்தன்பத்தை நீக்கும்பொருட்டுச்‌ செய்யும்‌ போன்பாம்‌. அப்‌ 
பெரிய அன்பு, ஏதேனும்‌ ஒரு காரணம்பற்றிப்‌ பிறருக்குச்‌ செய்யும்‌ அன்பு 
முதிரமுதி! உண்டாவது என்று தெரிச்துகொள்க, 


௩. அருள்சோந்த நெஞ்சினாக்‌ கில்லை யிருள்சோந்த 
இன்னா உலகம்‌ புகல்‌, (243) 
(இ-ம்‌) இருளென்னும்‌ பெயரையுயை, மிகத்‌ துன்பஞ்செய்யும்‌ நரக 
உலகத்திற்‌ போயிருத்தல்‌ மேற்கூறிய அருள்மிகுர்த மனத்தையுடையவருக்‌ 


தில்லை என்பதாம்‌. நரக உலகம்‌-பாதாளலோகம்‌. 


௪. மன்னுயி சோம்பி யருளாள்வார்க்‌ கில்லென்ப 


தன்னுயி ரஞ்சும்‌ வினை. (244) 


௨௫-ஆம்‌ அதி.--அருளுடைமை. எக்‌ 


(இ-ம்‌) என்றும்‌ அழிவில்லாமலிருக்கு 6 உயிர்களைப்‌ பேணி அவவுயிர்க 
ஸிடத்து அருளுடையவனாக இருப்பவனுக்குத்‌ தன்னுடைய உயிர்‌ பயப்படு 
தற்கேதுவாயெ தீவினைகள்‌ உண்டாகமாட்டா என்பதாம்‌. திவீனைகள்‌-கொலை 
செய்தல்‌ முதலாகிய கொடுஞ்செயல்கள்‌. இச்‌ செயல்கள்‌ மறுமையில்‌ நரகத்‌ 
திற்‌ புகுத்திவிடமொதலால்‌ இச்செயல்களில்லா தவருக்கு ஈரகமில்லையென்பது 


கண்டுகொள்க. 


௫. அல்லல்‌ அருளாள்வார்க்‌ இல்லை வளிவழங்கும்‌ 


மல்லல்மா ஞாலங்‌ கரி, (245) 


(இ-ம்‌) அருளுடையவருக்கு எந்தக்‌ காலத்தும்‌ யாதொரு அுன்பமும்‌ 
இல்லை. அதற்குச்‌ சரட்சியாவார்‌, காற்றுச்‌ சஞ்சரிக்னெற இவவுலகத்தி 
லுள்ளார்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, தாம்‌ கண்டு தெரிரசதைச்‌ காணாதவ 
ருக்குச்‌ சொல்வாரே சாட்சியென்பவர்‌. ஆதலால்‌, அருளுடைமார்‌ அன்ப 
மடைர்தாரென்‌ அ ஒருகாலத்திலும்‌ ஓரிடத்திலும்‌ கண்டு அறிவார்‌ இல்லாமை 
யால்‌ சாட்சி சொல்வாரில்லை. ஆதலால்‌, அருளுடையாருக்குத்‌ தன்பயில்லை 
யென்பது உறுதியாயிற்று, 


௬, பொருள்‌ $ங்கிப்‌ பொச்சாந்தா பென்ப ருள்‌ நீங்கி 
யல்லவை செய்தொழுகு வார. (246) 


(இ-ம்‌) உயிர்களிடத்தச்‌ செய்யப்படும்‌ அருளைக்‌ கைவிட்டுச்‌ கொலை 
முதலிய கொடிய பாவச்செயல்களைச்‌ செய்து திரிவாரை முற்‌ பிறவியிலும்‌ 
தமக்குறுதிப்பொரு ளாகிய அறத்தினைச்‌ செய்யாமல்‌ தர்ம இப்‌ பிறவியில்‌ 
அன்பப்படுவதை மறந்தவரென்று அறிவுடையார்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌, 
எனவே, மறவாதவரானால்‌ தீச்செயல்கள்‌ செய்யமாட்டாரென்பது கருத்து, 


ச. அருளில்லாரக்‌ கவவுலக மில்லைப்‌ பொருளில்லார்க்‌ 
இவ்வுலக மில்லாட யாக்‌, கு, (247) 


(இ-ம்‌) திரவியம்‌ இல்லாதவருக்கு இவ வுலகத்தில்‌ அற்பவிக்கும்‌ 
இன்பம்‌ இல்லையானாற்போலப்‌ பிற உயிர்களிடத்துச்‌ செய்யும்‌ அருளில்லா தவ 
ருக்கு மோக்ஷ உலகத்தில்‌ ௮றுபவிக்கும்‌ இன்பம்‌ இல்லையென்பதாம்‌, அகவே 
இவவுலக இன்பத்திற்குப்‌ பொருள்‌ காரணமாவதபோல மோக்ஷ உலக இன்‌ 
பத்திற்கு அருள்‌ காரணமென்பஅ கண்டுகொள்க, 


அ. பெர்ருளற்றார்‌ பூப்ப சொருகால்‌ ௮ருளற்றுர்‌ 
அற்றுாரமற்‌ றாதல்‌ அரிது. (243) 


௭௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) ஊழ்வினையால்‌ கைப்பொருளை இழர்து வறுமையுடைய சாயி 
னார்‌, அவ்வறுமை நீங்கி மற்றெருகாலத்துச்‌ செல்வங்‌ இடைக்கப்பெற்று 
விளங்குவர்‌. உயிர்களிடத்துக்‌ கருணையில்லாதவராயினார்‌, எந்தக்‌ காலத்தும்‌ 
தீய செயலுடையவராதலால்‌ ஒருகாலத்‌ திலாயினும்‌, கருணையுடையவராகு தல்‌ 
இல்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ அருளுடையவராதலையே 
விரும்பவேண்டு மென்‌ ௮ கருத்து. 


௯. தெருளாதான்‌ மெய்ப்பொருள்‌ கண்டற்றாற்‌ நேரின்‌ 
்‌ அருளாதான செய்யும்‌ அறம்‌. ப (249) 


(இ-ம்‌) உயிர்களிடத்து அருளில்லாதவன்‌ செய்யுச்‌ தருமத்தை ஆராய்‌ 
ஈது பார்க்குமிடத்து உண்மைதாற்‌ பொருளை யறிந்து தெளியும்‌ அறிவில்லா 
தவன்‌ ஒரு காலத்துத்‌ கெரிர்காற்போலும்‌ என்பதாம்‌. எப்படி யென்றால்‌, 
நிலைபெற்ற அறிவில்லாதவன்‌ ஒருகாலத்து உண்மைநூலிற்‌ சொல்லிய பொரு 
ளைத்‌ தெரிச்தால்‌ தன்‌ அறிவில்லாமையால்‌ தானே மறந்துவிடுவன்‌; அது 
போல உயிர்களிடத்து ௮ருள்‌ இல்லாதவன்‌, ஒரு காலத்து ஏதேனும்‌ ஒரு 
தீருமஞ்‌ செய்தால்‌ தன்‌ அருளில்லாமையால்‌ தானே அழித்து விடுவன்‌ 
என்க. தன்னறிவு - இயற்கையறிவு. தன்னருள்‌ - இயற்கையாகத்‌ தன்‌ 
னிடத்துள்ள அருள்‌. இதன்‌ கருத்து-அறஞ்செய்தற்கு மூலம்‌ அருளென்‌ 
ப. தெருளாதான்‌ மெய்ப்பொருள்‌ கண்டஅ மிகச்‌ சிறுகுழர்தை கையிற்‌ 
பொன்னாற்‌ செய்த கண்ணங்‌ இடைத்ததுபோலு மென்னும்‌ பொருள்பட 
“மழக்கை யிலங்குபொற்‌ கண்ணம்‌ போல்‌)? என்னு இலக்கணச்கொத்து 
தூலாசிரியர்‌ உதாரணஉ காட்டினர்‌. 


௧௦. வலியார்முற்‌ றன்னை நினைக்கதான்‌ தன்னின்‌ 
மெலியார்மேற்‌ செல்லு மிடத்து, (250) 


| (இ-ம்‌) ஒருவன்‌ எல்லாவர்ருலும்‌ தனக்குக்‌ குறைந்த எ்ளியவரிடத்து 
ஷிவ்ரை வருத்தப்படுத்தச்‌ செல்லும்போது எல்லர்வற்றாலுர்‌ தனக்கு மேற்‌ 
பட்ட வலிமையுள்ளவர்‌ தன்னை வருத்தஞ்செய்ய வரும்போது தான்‌ அவருக்‌ 
குப்‌ பயர்து நிற்பதை நினைக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. நினை த்தால்‌ எளிய 
வரைத்‌ துன்பஞ்செய்ய மாட்டாரென்பது கருத்து. இதனால்‌, அருள்‌ பிற்த்‌ 
தற்கு உபாயம்‌ கோபத்தை ௮டக்குதலென்பது கண்டுகொள்‌, 


வைகை த ஏன்‌ 


20-ஆம்‌ அதி புலால்‌ மறுத்தல்‌: 
அஃதாவது, ஊன்‌ உண்ணுதலை நீக்குதல்‌. ஊன்‌-மாமிசம்‌. 


க, தன்னூன்‌ பெருக்கற்குத்‌ தான்பிறி தூனுண்பான்‌ 
எங்ஙனம்‌ ஆளும்‌ அருள்‌. / (251) 


(இ-ம்‌) தன்னுடைய உடம்பைப்‌ பெரிதாக்கும்‌ பொருட்டு மற்றொரு 
உயிரினது உடம்பாகிய ஊனை (மாமிசத்தை) உண்பவன்‌ அருளை எவ்வாறு 
கொண்டு நடத்துவன்‌ என்பதாம்‌. எனவே, பயனில்லாத ஊனை (உடலை) 
வளர்வித்தல்‌ பயனென நினைத்துப்‌ பிறவுயிரை வருத்துங்‌ கொடுமை செய்‌ 
பவனே அறிவில்லாத கொடியவனென்பது கண்டுகொள்க. இவனே அரு 
ளைக்‌ காப்பாற்றமாட்டானென்பது, எவவிதம்‌ ஆளுமென்ற இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ கெரிர்தஅ. 


௨. பொருளாட்‌சி போற்றாதார்க்‌ இல்லை யருளாட்சி 
ஆங்கில்லை யூன்றின்‌ பவர்க்கு. (252) 


(இ-ம்‌) பொருளாற்‌ பயனடைதல்‌ அப்பொருளைக்‌ காக்கு முறையாற்‌ 
காவாதவருக்கு இல்லை. ௮துபோல்‌, அருளாற்‌ பயனடைதல்‌ மாமிச போச 
னஞ்செய்தவருக்கு இல்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌ ஊன்‌ தின்றாரானாலும்‌ 
உயிர்களிடத்துத்‌ தீங்கு நினையாரானால்‌ ௮ருளாற்‌ பயனடைதல்‌ உண்டென்‌ 
பத மறுக்கப்பட்டது, அருளாவது-எல்லா உயிர்களிடத்தும்‌ ஒரு காரணமு 
மில்லாமல்‌ இரக்கஞ்‌ செய்தல்‌, 


௩௨. படைகொண்டார்‌ கெஞ்சம்போல்‌ ஈன்நூக்கா தொன்றன்‌ 


உடல்சுவை உண்டார்‌ மனம்‌, (2583) 


(இ-ம்‌) கொலைசெய்யும்‌ ஆயுதத்தைக்‌ கையிலெடுச்‌ துக்கொண்டு நிற்பவ 
ரீது மனம்‌ கொலையை நோக்குவதல்லாமல்‌, இரக்கத்தை ரோக்காதவாறு 
போல மற்றொரு உயிரினது உடலாகிய மாமிசத்தைச்‌ சுவையுண்டாகச்‌ 
சுவைத்து உண்டவர்‌ மனம்‌ அந்த மாமிசத்தையே ரொக்குவதல்லர்மல்‌ அவ்‌ 
வயிரினிடத்‌ அ இரக்கஞ்செய்ய மாட்டாது என்பதாம்‌. சுவையுண்டாக என்‌ 
மது பெருங்காய முதலியவற்றால்‌ சுவையண்டாகச்‌ செய்த லென்பதாம்‌, 
எனவே, ஊன்‌ இயற்கையிலே கெட்டது என்பது கருத்து, 


ச்‌. அருளல்ல தியாதெனிற்‌ கொல்லாமை கோறல்‌ 
பொருளல்ல தவ்வூன்‌ றினல்‌, (254) 
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௭௫ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


ம (இ-ம்‌) அருளாவது எதுவென்றால்‌, கொலை செய்யாதிறாத்தலாம்‌. 
அருளல்லாதஅ (கொடுமை) எது வென்றால்‌ கொலை செய்தலாம்‌. பாவமா 
௨ எதுவென்றால்‌, கொலை செய்தலால்‌ வந்த மாமிசத்தைத்‌ தின்னுதல்‌ 
என்பதாம்‌. தின்னுதல்‌ பாவமாவது எப்படி யென்றால்‌, திண்னுதல்‌ காரண 


மாகவே கொலையண்டாதலால்‌ என்க. 
॥ 


௫. உண்ணாமை யுள்ள அயிர்கிலை யூனுண்ண 
அண்ணாத்தல்‌ செய்யா தளனு. (255) 
(இ-ம்‌) உண்ணப்படாத ஊனையுடைய சில பகுப்பிலுள்ள உயிர்களின்‌ 
நிலை உடம்பினிடத்தே நின்றாலும்‌ அவஷனை யுண்ணாதிறாத்த லென்இன்ற 
அறத்தினிடத்தே நிற்கிறது. ஆதலால்‌ அர்த நிலையழியும்‌ விதமாக ஊனை 
யுண்பானானால்‌ ௮வனை விழுங்கிய ஈரகம்‌ நெடுங்காலம்‌ தன்னிடத்து வைக்‌ 
திருக்குமல்லாமல்‌ விரைவில்‌ அவனை வாய்திறந்து வெளியே தள்ளமாட்டாது 
என்பதாம்‌. உண்ணுதற்காகாத மாமிசத்தையுடைய உயிரோடிருக்கும்‌ 
விலங்கு முதலியவைகள்‌ யிகுந்திருத்தலும்‌, உண்ணுதற்காகும்‌ மாமிசத்தை 
புடைய விலங்கு முதலியவை குறைந்திருத்தலும்‌ பிரத்தியக்ூமாதலால்‌ இவ்‌ 
வாலகூறியிறுக்கின்‌ றனர்‌. 


' ௬.  இனற்பொருட்டாற்‌ கொல்லா அலகெளின்‌ யார்க்கும்‌ 
விலைப்பொருட்டா லூன்றருவா ரில்‌. (256) 
(இ-ம்‌) ஊன்‌ (மாமிசம்‌) உண்பது காரணமர்க உலகத்திலுள்ளார்‌ 
செரலைசெய்யாதிருந்தால்‌ விலைப்பொருள்‌ காரணமாக ஊனை விற்பவரில்லை 
யென்பதாம்‌. இதனால்‌, கொன்றவருக்கே பாவம்‌; இன்றவருக்குப்‌ பாவமில்லை 
யென்பது மறுக்கப்பட்டது கண்டுகொள்க. ஊனுண்பவரில்லையானால்‌ உண்‌ 
ணுதல்‌ காரணமாகக்‌ கொலையுண்டர்க மாட்டாதென்பது யாவருக்கும்‌ வெளிப்‌ 
படையாகத்‌ தெரியும்‌, 


67. உண்ணாமை வேண்டும்‌ புலா௮ல்‌ பிறிதொன்றன்‌ 
புண்ண அணார்வார்ப்‌ பெறின்‌, (257) 
(இ-ம்‌) இமைச்சியாவன மற்றொரு உயிரின்‌ புண்ணென்று அறிந்த 
வை ஒருவன்‌ காணப்பெறுவானானால்‌ அவரால்‌ புலால்‌ புசித்தல்‌ சுத்தமில்லாத 
தென்று அறிர்து விட்டுவிரவொனென்பதாம்‌, ஊனுண்ணும்‌ இழிவைத்‌ 
தெளியாதவரே அவ்வனை யுண்பாசென்பது கருத்து, 


ம]. செயிரிற்‌ றலைப்பிரிந்த காட்சியா ர௬ுண்ணார்‌ 
உயிரிற்‌ றலைப்பிரிர்த வூன்‌, (2 58) 


௨௭ஆம்‌ அதிகதவம்‌, ௭௫ 


(இ-ம்‌) கெட்டதை ஈல்லதென்று மயங்யெ குற்றத்தினின்று நீக்யெ. 
அறிவுடையவர்‌ மற்றொரு உயிறினின்‌ ௮ நீங்யெ பிணமாடிய புலாலைப்‌ புசிச்சு 


மாட்டார்‌ என்பதாம்‌, புலால்‌-மாயிசம்‌, 


௯. அவிசொரிர்‌ தாயிரம்‌ வேட்டலி னொன் றன்‌ 
உயிர்செகுத்‌ அண்ணாமை ஈன்று, (259) 


(இ-ம்‌) தியினிடத்து கெய்‌, தேன்‌, பழம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொரிர்து 
ஆயிரம்‌ யாகத்தைச்‌ செய்து அதனால்‌ வரும்‌ பயனைப்‌ பார்க்கிலும்‌, ஒரு விலங்‌ 
இன்‌ உயிர்கின்ற உடம்பினை (ஊனை) அவ்வுயிரைப்‌ போக்கிவிட்‌ உண்ணா 
இருத்தலே ஈன்மையுடைய தென்பதாம்‌. இதனால்‌, யாகங்களால்‌ வரும்‌ 
பயனைப்‌ பார்க்கிலும்‌ கொல்லாமையாகிய விரதம்‌ ஒன்றால்‌ வரும்‌ பயன்‌ பெரிய 
தென்பது பெறப்பட்டது. 


௧0. கொல்லான்‌ புலாலை மறுத்தானைக்‌ கைகூப்பி 
யெல்லா வுயிருக்‌ தொழும்‌. (260) 


(இ-ம்‌) ஒரு உயிரையுங்‌ கொல்லா தவனுமாகிப்‌ புலாலை உண்ணாதவனு 
மாயவனை எல்லா உயிர்களுங்‌ கைகுவித்து வணங்கும்‌ என்பதாம்‌. இந்த 
இரண்டு செய்கையுமுடையவன்‌ தேவரில்‌ ஒருவனென்றெண்ணப்படுதலால்‌ 
எல்லா உயிருர்‌ தொழுமென்று நாயனார்‌ கூறியருளினர்‌. புலால்‌ மறுத்தலா 
இய இவ்வதிகாரத்தில்‌ கொல்லாமையும்‌ உடன்‌ கூறியது புலால்‌ உண்ணாமை 
மாத்திரமிருர்தாற்‌ பயன்படாது; அதோடு கொல்லாமையு மிருந்தால்தான்‌ 
பயன்படுமென்பது அறிவித்தற்கு என்க. உயிரைக்‌ கொல்லுதல்‌-உடம்பி 
னின்று உயிரைப்‌ பிரித்தல்‌. 


இணைய pp வலக. 


27-ஆம்‌ அதி தவம்‌: 


௮௯ தாவது, மனம்‌ ஐம்பொறிகளின்‌ வழியே செல்லாமல்‌ நிற்கும்‌ 
பொருட்டு விரதங்களால்‌ உண்டி. சுருங்குதலும்‌, கோடைக்காலத்தில்‌ வெயி 
லில்‌ நிற்றலும்‌, மழைக்காலத்திலும்‌ பனிக்காலத்திலும்‌ நீர்நிலையில்‌ நிற்றலு 
மாயெ செயல்களை மேற்கொண்டு, அவற்றால்‌ தம்முயிருக்கு வருந்‌ துன்பங்‌ 
களைப்‌ பொறுத்துப்‌ பிற உயிர்களைக்‌ காத்தல்‌. ஐம்பொறி-மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, 
மூக்கு, செவி. 


க, உற்றநோய்‌ நோன்றல்‌ உயிர்க்குறுகண்‌ செய்யாமை 


அற்றே தவத்திற்‌ குறு, (09) 


௭௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌'வசனமும்‌. 


(இஃம்‌) உணவில்லாமல்‌ பசிரோயால்‌ வரும்‌ அன்பத்தைப்‌ பொறுத்த 
தும்‌, பிற உயிர்களுக்குத்‌ அன்பஞ்‌ செய்யாதிருத்தலும்‌ அகிய அவ்வளவே, 
தவத்‌ அக்கு வடிவமென்பதாம்‌. ஆகவே, பசிகோயைப்‌ பொறுக்கும்‌ விரதம்‌ 
போல்வதொன்று பிற உயிர்க்குத்‌ துன்பஞ்‌ செய்யாதிருத்த லென்பது சுண்டு 
கொள்க, 


உ. தவமும்‌ தவமுடையார்க்‌ காகும்‌ அவமதனை 
அஃதிலார்‌ மேற்கொள்‌ வது, (262) 


(இஃம்‌) தவத்தால்‌ வரும்‌ பயனே யல்லாமல்‌ அத்தவமும்‌ முற்பிறப்பில்‌ 
தவஞ்‌ செய்து பழயெவருக்கே கைகூடும்‌. முற்பிறப்பில்‌ தவஞ்செய்தல்‌ 
இல்லாதவர்‌ தவஞ்செய்ய இப்பிறப்பில்‌ முயற்சி செய்தால்‌ மூடிவுபெறுதல்‌ 
இல்லை யென்பதாம்‌. ஆயினும்‌, இணி வரும்‌ பிறவிகளில்‌ சிறிது சிறிதாக 
வளர்ந்து முடிவுபெறு மென்க, இத்திருக்குறளுக்குச்‌ சோழவந்தான்‌ அரசஞ்‌ 
சண்முகனார்‌ கூறிய பொருளாவது---தவமும்‌ தவத்திற்குரிய ஒழுக்கமுடைய 
வருக்கே கூடும்‌. அவ்வொழுக்க மில்லாதவர்‌ தவத்தைச்செய்ய. முயற்சி 
செய்தால்‌ பயனடையாமல்‌ அத்தவம்‌ வீணாகுமென்பதாம்‌. இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே “(வேடரெறி நில்லார்‌ வேடம்பூண்‌ டென்பயன்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌ 
என்று திருமர்‌திரச்‌ செய்யுளே யெடுத்து உதாரணமுங்‌ காட்டினர்‌. இப்‌ 
பொருளுக்கு 2-வது தவம்‌-ஆகுபெயர்‌. 


௩. அறத்தார்க்குத்‌ அப்புரவு வேண்டி மறர்தரர்கொல்‌ 
மற்றை யவர்கள்‌ தவம்‌, (263) 


(இ-ம்‌) இல்லறத்திலிருப்பவர்‌, அறவறத்திற்‌ சென்றவருக்கு உணவும்‌ 
மருந்தும்‌ இருப்பிடமும்‌ கொடுத்தலை விரும்பித்‌ தாம்‌ தவஞ்‌ செய்தலை மறச்‌ 
தார்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌, எனவே, அறவறத்திலிருப்பவருக்கு உணவு முத 
லியவை கொடுத்தல்‌ இல்லறத்தாருக்குக்‌ கடமையென்பஅத ஆயிற்று, எல்லா 
ராலுஞ்‌ செய்யப்படும்‌ தவத்தைத்‌ தாமுஞ்‌ செய்தலைத்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ தானத்‌ 
தன்மேல்‌ ஆசையினாலே மறந்தாரென்று கூறவே, தானத்தின்‌ உயர்ச்தது 


தவமென்றறிர்‌துகொள்க. தானம்‌-கொடை, 
௪. ஒன்னார்த்‌ தெறலும்‌ உவக்தாசை யாக்கலும்‌ 
எண்ணிற்‌ றவத்தான்‌ வரும்‌. (2 64) 


(இ-ம்‌) துறந்தவர்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ தவத்திற்குப்‌ பகையாய்க்‌ கேடு செய்‌ 
தவரை அழித்தலும்‌, அத்தவத்தை மகிழ்ந்து உதவி செய்தாரை உயர்த்தலு 


்‌ ௨௪-ஆம்‌ அதி.தவம்‌ - ௭௭ 


மாகிய இரண்மெ அவர்‌ நினைத்‌ தால்‌ அவர்‌ தவத்தின்‌ வலிமையால்‌ அவருக்கு 
உண்டாமென்பதாம்‌. இவ்விரண்டுக்கும்‌ உதாரணமாக, விசுவாயித்திர முனி 
வர்‌ தவத்‌அக்குக்‌ கேடுசெய்த தாடகை முதலிய அரக்கர்‌ அழிதலையும்‌, 
உதவிசெய்த இராமபிரான்‌ உயர்தலையுங்‌ கண்டுகொள்க. (இராமாயணம்‌ 
தாடகைவதைப்படலம்‌) 


டு, வேண்டிய வேண்டியாங்‌ செய்தலாற்‌ செய்தவம்‌ 
ஈண்டு முயலப்‌ படும்‌. (265) 


(இ-ம்‌) மறுமையினிடத்துத்‌ தாம்‌ விரும்பிய பயன்கள்‌ குஷ்றயாமல்‌ 
விரும்பியபடியே யடையலாம்‌. ஆதலால்‌, தாம்‌ செய்யத்தக்க தவத்தை 
இம்மையினிடத்துச்‌ செய்யவேண்டும்‌. * மறுமை - இனிவரும்‌ பிறப்பு. 
இம்மை-இப்பிறப்பு. மறுமையிற்‌ பயன்களாவன - இந்தின்‌ முதலியோர்‌ 
பதவிகளும்‌, மோக்ஷமும்‌ அடைதல்‌. - 


௬. தவஞ்செய்வார்‌ தங்கருமஞ்‌ செய்வார்மற்‌ நல்லார்‌ 


அவஞ்செய்வார்‌ ஆசையுட்‌. பட்டு. (266) 


(இ-ம்‌) எல்லாப்‌ பற்றையும்‌ விட்டு நீக்கத்‌ துறவறத்தில்‌ என்றும்‌ 
நிலைகிற்பதாசச்‌ சென்று பேரின்பம்‌ பெறுதல்‌ காரணமாகத்‌ தவம்‌ செய்‌ 
வாரே தமக்குரிய கருமஞ்‌ செய்பவராவர்‌; அவரல்லாதார்‌ கணப்பொழுதிலழி 
யுஞ்‌ சிற்றின்பங்‌ காரணமாக மண்‌, பெண்‌ முதலிய ஆசையுள்‌ அகப்பட்டு 
வீண்‌ தொழில்‌ செய்வார்‌ என்பதாம்‌. தம்‌ கருமம்‌ - மனத்தை ஐம்பொறி 
வழியே போகவிடாமல்‌ தாம்‌ குறித்த வழியிலே செல்லவிடுதல்‌. ஐம்பொறி- 
மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவிகள்‌. வீண்தொழில்‌ - பகை, பாவம்‌, பழி 
களுக்கு அஞ்சாமல்‌ நினை த்‌ ததெல்லாஞ்‌ செய்தலாம்‌. 


௭. சுடச்சுடரும்‌ பொன்போல்‌ ஒளிவிடுக்‌ துன்பஞ்‌ 
சுடச்சுட கோற்கிற்‌ பவர்க்கு. (267) 


(இ-ம்‌) தியினிடத்த நிற்கும்‌ பொன்னான அத்திச்‌ சுடச்சுடத்‌ தன்‌ 
னோடு கலர்திருந்த மாசு (குற்றம்‌) நீங்கப்‌ பிரகாசம்‌ மிகுதல்போலத்‌ தம்‌ 
கருமமாகய தவத்தைச்‌ செய்யும்‌ வலிமையுடையவருக்குப்‌ பசி, பிணி, வெயில்‌, 
காற்று, மழை முதலியவை மிகுந்த வருத்தப்‌ படுத்தலால்‌ தம்மோடு கலர்‌ 
திருந்த பாவநீங்க ஞானம்‌ பிரகாசிக்கும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, ஞானம்‌ பிரகா 
இத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ இடைக்குமென்பதும்‌, ஞானம்‌ வருதற்குக்‌ காரணம்‌ தவ 
மென்பதங்‌ கண்டுகொள்க, தம்கருமம்‌-மேலைவசன த்‌. தட்‌ காண்க, 


௭௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


அ. தன்னுயிர்‌ தானறப்‌ பெற்றானை யேனைய 
மன்னுயி செல்லார்‌ தொழும்‌, (268) 


(இ-ம்‌) தன்னுயிரைத்‌ தனக்கு உரிமையுடையதாகப்‌ பெற்றவனை 
அப்படிப்‌ பெரறாமலிருப்பன வாகிய எல்லா உயிர்களும்‌ வணங்கும்‌ என்பதாம்‌, 
எனென்றால்‌, உரிமையாகப்‌ பெம்றவனிடத்துச்‌ சாபமும்‌ அ௮நுக்கரகமுஞ்‌ 
செய்யும்‌ வலியுடை மையா லென்க. உரிமையாகப்‌ பெறுதல்‌- தன்‌ கருமமாகய 
தவஞ்‌ செய்தலாம்‌. அத்தவஞ்‌ செய்யாதவரே அவஞ்செய்பவர்‌. அறப்‌ 
பெறுதல்‌-உரிமையாகப்‌ பெறுதல்‌. 


௯. கூற்றம்‌ குதித்தலுங்‌ கைகூடும்‌ கோற்றலின்‌ 
ஆற்றல்‌ தலைப்பட்‌ டவர்க்கு, (269) 


(இ-ம்‌) தவஞ்‌ செய்ததால்‌ அடையும்‌ ஆற்றல்‌ (சாபமும்‌ அதக்கிரக 
மும்‌) உறுதியாகக்‌ கை வர்தவருக்கு மேற்சொல்லியபடி. மன்னுயிரெல்லாச்‌ 
தொழப்படதலே அல்லாமல்‌ யமன்‌ செய்யும்‌ தன்பங்கள்‌ பலவற்றைக்‌ கடந்க 
செல்லவுமுடியும்‌ என்பதாம்‌, எனவே, தவஞ்‌ செய்வாருக்கு யமவாதனை 
யில்லை என்பதாம்‌. இதற்குச்‌ சாட்சியாக, தவத்தால்‌ வெபூசை செய்து 
உயிர்‌ யமவா தனையைக்‌ கடந்த மார்க்கண்டமுனிவர்‌ சரித்திரத்தைக்‌ காண்க. 
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௧௦. இலாபல சாகய காரணம்‌ நோற்பார்‌ 


இலாபலா கோலா தவர்‌. (270) 


(இ-ம்‌) உலகத்தில்‌ தரித்திரமுடையவர்‌ பலர்‌ ஆதற்குக்‌ காரணம்‌ முற்‌ 
பிறப்பில்‌ அப்‌ பலரும்‌ தவஞ்செய்யாதிருத்தலாம்‌. செல்வமுடையவர்‌ லெராவ 
தற்குக்‌ காரணம்‌ அச்சிலரும்‌ முற்பிறப்பில்‌ தவஞ்செய்தல்‌ என்பதாம்‌. 
ஆதலால்‌, காரணம்‌ உண்டானபோது காரியம்‌ உண்டென்பது கண்டுகொள்க, 
இனி, தரித்திர மென்பது அறிவில்லாமை யென்றும்‌, செல்வமென்பது அறி 
வுடைமை யென்பதும்‌ ஒரு பொருள்‌ கூறலாம்‌. இதற்குதாரணமாக “(நுண்‌ 
ணுணர்‌ வின்மை வறுமை ய&ஃதுடைமை, பண்ணப்‌ பணைத்த பெருஞ்‌ செல்‌ 
வம்‌? என்றார்‌ ஒரு பெரியார்‌. (சரலடியார்‌ 10-ம்‌ ௮இ---அறிவின்மை 1) முற்‌ 
பிறப்பில்‌ தவஞ்செய்யாதவருக்கு இம்மையின்பமும்‌ இல்லை யென்பது 
இதனலறியலாம்‌. 


28-ஆம்‌ ௮ தஇி.கூடாஒமுக்கம்‌: 


அஃதாவஅ, தாம்‌ வெறுத்துவிட்ட சாம இன்பத்தைப்‌ பின்னும்‌ விரும்‌ 
பித்‌ தவத்தொடு பொருந்தாததாயெ தீயொழுக்கம்‌. ௮௮, பிறர்‌ மனைவி 
யரையும்‌ பொது மாதரையுஞ்‌ சேர்தல்‌, 


க. வஞ்ச மனத்தான்‌ பழி.ற்றொழுக்கம்‌ பூதங்கள்‌ 
ூர்தும்‌ அகத்தே ஈகும்‌. (271) 


(இ-ம்‌) புறத்திலுள்ளாரை வஞ்சிக்கின்ற மனத்தை யுடையவன்‌ 
கள்ள ஒழுக்கத்தைப்‌ பிறர்‌ அறியாமற்‌ போனாலும்‌ அவன அ உடம்பாய்‌ அவ 
னுடன்‌ கலந்து நிற்கின்ற பஞ்சபூதங்களுங்‌ கண்டு அவமதித்துச்‌ சிரிக்கு 
மென்பதாம்‌. யாருக்கு ஒளித்தாலும்‌ பஞ்சபூதங்களுக்கும்‌ ஒளிக்கமுடியா 
தென்பது கருத்த. பஞ்சபூதங்களாவன--நிலம்‌, நீர்‌, தீ, காற்று, ஆகாயம்‌. 
இவ்வைந்தும்‌ இல்லாமல்‌ ஒருவனுக்குச்‌ சரீரம்‌ இல்லாமையால்‌, ஐந்தும்‌ 
அகத்தே நகும்‌ என்று நாயனார்‌ அருளிச்செய்தனர்‌. ததவ சாத இம்‌ 
படித்தால்‌ இவ்வைந்தாலும்‌ சரீரம்‌ உண்டானதென்று நன்கு விளககும்‌. 
இதனால்‌, ஒருவன்‌ தான்‌ செய்த குற்றத்தை மறைக்க முடியாதாகையால்‌ 
மேலே சொல்லிய கள்ள ஒழுக்கம்‌ ஆகாசென்பது நிச்சயம்‌, 


௨. வானுயர்‌ தோற்ற மெவன்செய்யுர்‌ தன்னெஞ்சர்‌ 
தானறி குற்றப்‌ படின்‌. (272) 


(இஃம்‌) ஒருவன்‌ தான்‌ குற்றமென்றறிச்த செய்கையைத்‌ தன்னுடைய 
மீனத்தில்‌ தங்கியிருக்கும்படி செய்வானானால்‌ அவனுக்கு ஆகாயம்போல்‌ 
உயர்ந்த தவவேடம்‌ என்ன பிரயோசனத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. 
சானவே, தவத்திற்குரிய ஒழுக்ககில்லாவிட்டால்‌ தவவேடத்தால்‌ பயனில்லை 
யென்பதாயிற்று. ஆகாயம்போல உயர்தலாவஅ எல்லாறாம்‌ ஈன்கு மதிக்கப்‌ 
படுதல்‌. அறிந்து செய்த குற்றத்திற்குப்‌ பரிகாரம்‌ (பிராயச்சித்தம்‌) இல்லா 
மையால்‌ அர்தச்‌ குற்ற்த்தைத்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ தோயவைத்தால்‌ அம்மனம்‌ 
எப்போதும்‌ குற்றமுடையதென்பது கண்டுகொள்க, 


8, வியி னிலைமையான்‌ வல்லுருவம்‌ பெற்றம்‌ 
புகியின்றோல்‌ போர்த்துமேய்ச்‌ தற்று, (278) 


(இ-ம்‌) மனத்தைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்தும்‌ வலிமையில்லர்‌ தவன்‌ தம்‌ 
வச்ப்படுத்‌ தும்‌ வலிமையுடையார்‌ தவவேடச்தை யணிர்து தன்‌ மனத்தின்‌ 
வசப்பட்டிருத்தல்‌ எதுபோலு மென்றால்‌, கர்வலாளிகள்‌ புலி புல்லைத்‌ தின்னா 


பிப்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


தென்பதனாலும்‌ அச்சத்தாலும்‌ தன்னை யடித்து வருத்தஞ்‌ செய்யாதிருக்கும்‌ 
படி. பசுவானது புலித்தோலை மூடிக்கொண்டு பயிர்களை மேய்ச்துகொண்டு 
இருத்தல்போலு மென்பதாம்‌. தன்‌ மனத்தின்‌ வசப்பட்டிருத்தலாவது-- 
தன்‌ மனம்போன வழியே ஓடிச்சென்று பிறருடைய மனைவியரை விரும்பிக்‌ 
கைகலத்தல்‌. இவவசனத்தை யின்னுங்‌ கொஞ்சம்‌ விரித்தெழுதலாம்‌; அப்‌ 
படி எழுதினாலும்‌ மேற்கூறிய கருத்தல்லாது வேறில்லாமையால்‌ இவ்வளவு 
எழுதியதே போதும்‌. 


௪.  தவமறைந்‌ தல்லவை செய்தல்‌ பு தல்மறைந்து 


வேட்டுவன்‌ புட்சிமிழ்த்‌ தற்று. (274) 


(இ-ம்‌) மேற்கூறியவாறு தவத்தின்‌ வலிமையில்லாதவன்‌ தவவேடங்‌ 
களைத்‌ தரித்துக்கொண்டு தவத்திற்கு உரியன அல்லாத தீய காரியங்களைச்‌ 
செய்தல்‌ எதுபோலுமென்றால்‌, வேடனானவன்‌ இடைவெளியில்லாமல்‌ ரெருங்‌ 
இய புற்செடிக்குள்‌ மழைர்திருர்‌து கொண்டு பறவைகளைப்‌ பிடித்துக்‌ கட்டி 
னாற்போலும்‌ என்பதாம்‌. தவவேடம்‌-அரந்தந்த மதாசாரங்களுக்குரிய அடை 
யாளப்‌ பொருள்‌. தீச்செயல்களாவன-பிறர்‌ மனைவியரைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்தல்‌, 
பிறர்‌ பொருளைத்‌ தருமஞ்‌ செய்வேனென்று அபகரித்தல்‌ முதலியவைகள்‌. 


௫. பற்றற்ற மென்பார்‌ படி. ற்றொழுக்கம்‌ எற்றெற்றென்‌ 
ழேதம்‌ பலவும்‌ தரும்‌. (275) 


(இஃம்‌) தம்மைப்‌ பிறர்‌ ஈன்கு மதிக்குமபொருட்டு எல்லாப்‌ பற்றையும்‌ 
விட்டுவிட்டோமென்று சொல்லுவார்‌, சணப்பொழுதி லழிவதாயெ இழ்றின்‌ 
பங்‌ கருதிச்செய்யும்‌ கள்ள ஒழுக்கமான்‌அ முன்பு சுகம்போலத்‌ தோன்றி 
லைம்‌ பின்பு காம்‌ என்செய்தொம்‌ என்செய்தோ மென்று வருர்‌அம்‌ அன்பங்‌ 
கள்‌ பலவற்றையுங்‌ கொடுக்குமென்பதாம்‌. பிறர்‌ ஈன்கு மதிக்கும்பொருட்டுப்‌ 
பற்றற்றேமென்று செய்வாரென்ற தனால்‌ உள்ளபடி மனத்தில்‌ பற்று ௮றாதவ 
ரென்பது தானே விளங்கும்‌. இவரே பொய்த்துறவிகளென்று கண்டு 
சொள்க. ்‌ 


௬, நெஞ்சிற்‌ அறவார்‌ தறீகதர்‌ாபோல்‌ வஞ்சித்து 
வாழ்வாரின்‌ வன்கணா ரில்‌. (276) 


(இ-ம்‌) மனத்தில்‌ யர்தெர்றா பெர்ருளினும்‌ இசையை விடாது வைத்‌ 
அச்கொண்டூ விட்டவர்போல ஈடி.த்‌.அக்‌ காட்டிப்‌ பிறர்‌ பொருளை வஞ்சகமாகக்‌ 
சைப்பற்றிச்கொொண்டு வாழும்‌ பொய்ததுறவிகள்‌ போலச்‌ கொடிய பாவிகள்‌ 


௨௮-ஆம்‌ அதி.--கூடாஒழுக்கம்‌. ட ௮௧ 


இல்லை என்பதாம்‌. வஞ்சிச்தலாவது, இவர்‌ ஈல்லவரென்று தானங்கொடுப்‌ 
பார்‌ பொருளை வாங்‌ அக்கொடையால்‌ வரும்‌ பயனைக்‌ கொடை கொடுத்த 
வரைச்‌ சோவொட்டாமற்‌ செய்தல்‌, எனவே, ஈல்லவருக்குக்‌ கொடுத்தவர்‌, 


கொடைப்பயன்‌ பெறுவர்‌ என்று கண்டுகொள்க. 


த புறங்குன்றி கண்டனைய மெனு மகங்குன்‌ றி 
மூக்கிற்‌ கரியா ௬டைத்து. (277) 


(இ-ம்‌) குன்திமுத்தின்‌ மேற்புறத்திற்‌ காணப்படும்‌ செம்மை (வெப்பு) 
போல வெளி வேடத்தால்‌ ஒழுங்முடையராகக்‌ காணப்பட்டாலும்‌ குன்றி 
முத்தின்‌ உட்புறமாகிய கூக்கலுள்ள கறுப்புப்போல மனத்தில்‌ குற்ற 
முடையராக இருக்கும்‌ பொய்த்துறவிகளை இவவுலகம்‌ உடையதென்பதாம்‌. 
மெய்த்துறவிகள்‌ இருர்தாலும்‌ பொய்த்துறவிகளையுடையது பூகியென்று 
சொல்லியது பெரும்பாலும்‌ இவரே இருத்தலால்‌ என்று கண்டுகொள்க. 


அ. மனத்தது மாசாக மாண்டாரநீ சாடி 


மறைக்தொழுகு மாந்தா பலா. (278) 


(இஃம்‌) காமம்‌, வெகுளி, (கோபம்‌) மயக்கம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ 
மூன்று குற்றங்கள்‌ தம்‌ மனத்தைவிட்டு நீங்குகர்காகப்‌ புண்ணிய ஈதிகளில்‌ 
ஸ்சானம்‌ ,பண்ணாமல்‌ அம்மூன்று குற்றங்களும்‌ தம்‌ மனத்திலிருக்க இவர்‌ 
தவத்தாற்‌ சிறந்தவரென்று பிறர்‌ தம்மை மதிப்பதற்காக அம்சதிகளில்‌ 
ஸ்‌ 5ானஞ்‌ செய்யும்‌ பொய்த்‌ துறலிகள்‌ இல்வுலகத்திற்‌ பலர்‌ என்பதாம்‌. ஆதி 
லால்‌ மெய்த்துறவிகளைக்‌ காணுதல்‌ அரிதென்பதாயிற்று, 


௯, கணைகொடிது யாழ்கோடு செவ்விதாங்‌ கன்ன ய்‌ 
வினைபடு பாலாற்‌ கொளல்‌, (279) 
* 


(இஃம்‌) உருவத்தர்ல்‌ அம்பு (பர்ணம்‌) கோணாமல்‌ ஒழுங்காக இருர்தா 
லும்‌ அதன்‌ செயலாலே கொலை செய்யு கொடியதாம்‌. வீணை ஒருபுறம்‌ 
கோணலாயிருந்தாலும்‌ பிறருக்கு இனிமையைத்‌ தரும்‌ இசையை யுண்டாக்‌ 
கும்‌ செயலால்‌ ஒழுங்குடையதாம்‌. இவை போல, தவம்‌ செய்வாரை வடி 
வதச்தர்ல்‌, கெட்டவர்‌ ஈல்லவரென்னு மதியாமல்‌ அவர்‌ செய்யும்‌ ஈன்மை 
கொடுக்கும்‌ நீற்செயலாலும்‌ தீமை கொடிக்கும்‌ திச்செயலாலும்‌ மதித்துக்‌ 
க்ண்டுகொள்க, 


௪௦. மழித்தலும்‌ நீட்டலும்‌ வேண்டா உலகம்‌ 
பழித்த தொழித்து விடின்‌, (280) 
11 


௮௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) தவஞ்‌ செய்வார்க்குத்‌ தீயதென்று உலகத்தாராற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட காமத்தை நீக்கிவிடவொரானால்‌ அவர்‌ தலையிலுள்ள மயிரைப்போக்கி 
மொட்டையாக்கிக்கொள்ளுதலும்‌ அம்மயிரைச்‌ சடையாக முறுக்கிவிட்டகெ 
கொள்ளுதலுமாகிய வேடங்கள்‌ வேண்வெதில்லை யென்பதாம்‌. இதனால்‌ 
வேடத்தக்குத்‌ தக்க ஒழுக்கமில்லாதவர்‌ தவவேடத்தால்‌ பிரயோசனமில்லை 
யென்பது தெளிவாகத்‌ தெரிர்துகொள்க. வேண்வெது-தொழிற்பெயர்‌. 


| 


29-ஆம்‌ அதி கள்ளாமை. 


அஃதாவது, பிறருடைமையாய்‌ இருக்கும்‌ எர்தப்‌ பொருளையும்‌ வஞ்சித்‌ 
அத்‌ தஇிருடிக்கொள்ளக்‌ கருதாதிருத்தல்‌. கருதுதல்‌ அறவறத்திற்குப்‌ 
பெரியதோர்‌ இழுக்கு (குற்றம்‌) களவு செய்தல்‌ குற்றமல்லாமல்‌ கருதுதலுவ 
குற்றமோ என்றால்‌ “நினைத்தலுஞ்‌ செய்தலோ டொக்கு?! மெனப்‌ பெரி 
யோர்‌ கூறுதலாரற்‌ குற்றமேயாம்‌. கருதுதல்‌-நினை த்தல்‌. 


க. எள்ளாமை வேண்டுவா னென்பான்‌ எனைத்தொன்றுங்‌ 


கள்ளாமை காக்கதன்‌ னெஞ்சு (281) 


(இ-ம்‌) மோக்ஷத்தை அடைதற்குரியவன்‌ இவனே என்று தவஞ்‌ 
செய்தவரால்‌ தன்னை ஈன்கு மதிக்கப்படுதலை விரும்பியவன்‌ யாதொரு பொரு 
ளையும்‌ பிறரை வஞ்சித்து எடுத்துக்கொள்ளக்‌ கருதாத விதமாகத்‌ தன்னு 
டைய மனத்தை அடக்கிக்கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, மனம்‌ 
போன தீயவழியிலே போகலாகாதென்பது கருத்து, இக்கருத்துப்பற்றியே 
மனம்போன போக்கிலே போகவேண்டாம்‌”? என்றார்‌ ஒளவையார்‌. (உலக 
நீதி) மனத்தைத்‌ தன்‌ போக்கிலே போகும்படி வசப்படுத்தினவன்‌ பிறவித்‌ 
அன்பத்தை யடையமாட்டான்‌. அப்படி வசப்படுத்தத்‌ தெரியாதவன்‌ எக்‌ 
காலத்தும்‌ பிறவித்துன்பத்தி லழுந்தி வருவான்‌. இக்கருத்தால்‌, “மன 
மொருத்தன்‌ வசப்படு மேலவன்‌, பினை வருத அம்‌ பிறப்பை யடைந்திடான்‌, 
மன மொருத்தன்‌ வசப்படா தொடு 2மல்‌,ஈனி பிறப்பிடை ரசாளுஞ்‌ சுழல்வனே?? 
என்றார்‌ பிறரும்‌. (பிரபுலிங்கலீலை-ராதகாங்ககதி 10,) 


௨. உள்ளத்தா லுள்ளலுர்‌ தீத பிமன்பொருளைக்‌ 
கள்ளத்தாற்‌ கொள்‌?வம்‌ எனல்‌, (282) 
(இ-ம்‌) தறவிகள்‌ திய விஷயங்களை த்‌ தம்முடைய மனத்தால்‌ நினைத்‌ 
தலும்‌ பாவமாம்‌, ஆதலால்‌ பிறறாக்குரிய பொருளை அயலார்‌ அறியர்‌தவிதம்‌ 


௨௯ஆம்‌ அதி..கள்ளாமை, 2% 


வஞ்சித்து எடுத்துக்கொள்வோமென்‌ று நினையாதிருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
மற்றவர்‌ மனம்போல்‌ அல்லாமல்‌ துறவிகள்‌ மனம்‌ பரிசுத்தமுடையது ஆதலா 
லிவ்வாறு கூறியருளினர்‌. தீய விஷயங்களை நினைத்தலும்‌ பாவமென்று 
சொல்லவே, செய்தல்‌ பாவமென்பது சொல்லாமலே விளங்கும்‌, 


௩. களவினா லாயெ ஆக்கம்‌ அளவிற்‌ 
தாவது போலக்‌ கெடும்‌. (289) 


(இ-ம்‌) களவு செய்கலாலுண்டாகுஞ்‌ செல்வமானது வளர்வதுபோலத்‌ 
தோன்றி அளவு கட்த பின்பு கெட்டுப்போகுமென்பதாம்‌. அளவு கடந்து 
கெடுதல்‌ எப்படி. யென்றால்‌, களவ செய்தலால்‌ வரும்‌ பொருள்‌ களவு செய்‌ 
தவணிடத்தப்‌ பாவத்தையும்‌ பழியையும்‌ உண்டுபண்ணி வைத்துவிட்டு, 
அவன்‌ முன்‌ வைத்திரு 5த பொருளையும்‌ தருமத்தையும்‌ தன்னுடன்‌ கொண்டு 
போதல்‌ எனக. 


௪. களவின்கட்‌ கன்றிய காதல்‌ விளைவின்கண்‌ 
வியா விழுமர்‌ தரும்‌. (284) 
(இ-ம்‌) பிறர்‌ பொருளை வஞ்சகஞ்‌ செய்து எடுத்துக்கொள்ளுதலி 
னிடத்து மிகுந்த ஆசையானது அப்பொழுது சுகம்போலத்‌ தோன்றினாலும்‌ , 
முடிவிலே எப்பொழுதும்‌ நீக்காத பாவத்தையும்‌ பழியையுங்‌ கொடுக்கு 
மென்பதாம்‌. சுகம்போல என்றதனால்‌ நியாயவழியால்‌ கஇடைத்த பொரு 
ளால்‌ வந்த சுகமாகாதென்பது கருத்து. கன்றுதல்‌-மிகுதல்‌, 


௫, அருள்கருதி யன்புடைய சாதல்‌ பொருள்கருதிப்‌ 


பொச்சாப்புப்‌ பார்ப்பாரகண்‌ இல்‌, (2 8 0) 


(இ-ம்‌) அருளினது உயர்ச்சியை அறிந்து அவவருளின்மேல்‌ அன்‌ 
புடையவராயிருத்தல்‌ பிறர்‌ பொருளை வஞ்சகஞ்‌ செய்தெடுத்துக்கொள்ள 
அவர்‌ காவல்‌ சோர்ர்திருக்கும்‌ சமயம்‌ பார்ப்பவருக்கு இல்லை என்பதாம்‌, 
திருடுதற்குச்‌ சமயம்‌ பார்ப்பவருக்கே அருளில்லையானால்‌ திருடினவருக்கில்லை 
யென்பது சொல்ல வேண்டுமோ? தமக்குரிய பொருளையுங்‌ குற்றமென்று 
வெறுத்துவிட்டு வச்த அறவிகள்‌ பிறர்க்குரிய பொருளை வஞ்சித்துக்‌ கைப்‌ 
பற்றும்‌ உபாயத்தை கோக்கும்‌ மயக்கமுடையவரானால்‌ பிறவுயிர்களிடத்துச்‌ 
செய்யும்‌ அருள்‌ அவர்க்கு வரமாட்டா தென்பது கருத்து, 


௬. அளவின்க ணின்றொழுக லாற்றார்‌ களவின்கட்‌ 
கன்றிய காத லவா, (286) 


௮௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) உயிர்களுக்குள்ள குணங்‌ குற்றங்களை ௮ளச்து பார்த்தலாகிய 
வழியில்‌ நின்று குற்றங்களை நீக்கிக்‌ குணங்களை யாக்குதற்கேற்ற முறையில்‌ 
கிற்கமாட்டார்‌ யாரென்றால்‌, பிறர்‌ பொருளை வஞ்சகத்தாற்‌ கொள்ளும்‌ 
மிகுர்த ஆசையுடைய பொய்த்துறவிகள்‌ என்பதாம்‌. உயிர்களூக்குள்ள 
குற்றங்களாவன-அநாதியாகத்‌ தொடர்ச்து வரும்‌ ஈல்வினை திவினையாகிய 
இன்பங்களும்‌, அத்‌ துன்பங்களால்‌ மேலுமேலும்‌ வரும்‌ பலவகைப்‌ பிறப்புக்‌ 
களிலும்‌ பிறந்‌ இறர்து வருர்‌ அன்பங்களுமேயாம்‌. குணங்களாவன - மேற்‌ 
கூறிய குற்றங்களை நிக்கும்‌ யோக ஞானமும்‌, அவ்விரண்டால்‌ மோகூமடை 
தலுமெயாம்‌. ஈல்வினையையும்‌ அன்பமென்று கூறியது எதனாலென்றால்‌, 
அதவும்‌ பிறவிக்குக்‌ காரணமாதலாலென்க. எனவே, ஈல்வினையும்‌ திவினை 
யும்‌ சமமென்பது காண்க. இக்கருத்துக்கொண்டே “இருவினை யொப்பு 
வந்தால்‌ மலபரிபாகம்‌?? வருமென்று சித்தார்த சாத்திரங்கள்‌ பலவுங்‌ கூறும்‌. 
ஆதலால்‌ இவவிரண்டும்‌ அற்றவரே பிறப்பிறப்பு நீக்கி மோக்ஷமடைவ 


ரென்ப. உண்மை தாலின்‌ முடிபாம்‌, 


எ. களவென்னும்‌ காரறி வாண்மை யளவென்னும்‌ 
ஆற்றல்‌ புரிக்தார்கண்‌ இல்‌. (287) 


(இ-ம்‌) களவென்று சொல்லப்படும்‌ மயக்க அறிவினையுடையவரா 
யிருத்தல்‌ இதன்‌ முன்‌ வசனத்திற்‌ கூறிய உயிர்‌ முதலியவற்றை அளத்‌ 
தல்செய்யும்‌ பெருமையை விரும்பினவரிடத்‌ து இல்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌ 
களவு இருள்போலவும்‌, அறவு ஒளிபோலவும்‌ இருத்தலால்‌ இவ்விரண்டும்‌ 
ஒரிடத்து இருச்கமுடியாதென்பது கண்டுகொள்க. எனவே, களவு இருப்‌ 
பார்க்குத்‌ அறவொழுக்கம்‌ பயன்படாதென்பதும்‌, அவ்வொழுக்கமுடையவ 
ரிடத்‌துக்‌ களவு இல்லையென்பதுங்‌ காண்க, உயிர்‌ முதலியவற்றை அளத்த 
லாவது - பசு பதி பாசங்களின்‌ இலக்கணங்களை வரையறைசெய்தறிதல்‌. 
அறிதலெப்படியென்றால்‌, சித்தாக்த சாத்திரம்‌ படித்தால்‌ விளங்குமென்க. 


அ. அளவதித்தார்‌ மெஞ்சத்‌ தறம்பொல நிற்கும்‌ 
களவறிச்தார்‌ கெஞ்சிற்‌ காவு, (288) 


(இ-ம்‌) உயிரினது குணங்‌ குற்றங்களை அளந்து பழடூவர்தவர்‌ இருத 
யத்தில்‌ அறம்‌ நிலைகிற்பதுபோலக்‌ கூடாவொழுக்கத்திற்‌ பழகிவர்தவர்‌ இருத 
யத்தில்‌ வஞ்சனையாடிய கள்ளம்‌ நீங்காது நிற்கும்‌ என்பதாம்‌. அறம்‌-தருமம்‌. 
குணங்களையும்‌ குற்றத்‌ தினையும்‌ அளந்து பார்ப்பவர்‌, குணத்திலிருக்கிற ஈன்‌ 
மையும்‌ குற்றத்திலிருக்கற தீமையும்‌ தெரிதலால்‌ குற்றத்தைத்‌ தள்ளிக்‌ 
குணத்தைக்‌ கொள்ளுவரென்பது கருத்து. 


௩௦-ஆம்‌ அதி, வாய்மை. ௮டூ 


௬. அளவல்ல செய்தாங்க விவர்‌ களவல்ல 
மற்றைய தேற்றா தவர்‌. (289) 
(இ-ம்‌) களவொன்றுமட்டும்‌ ௮ றி தல்‌ அல்லாமல்‌ தாம்‌ உணவாக 
உண்ணும்‌ கணி காய்‌ சருகுகளையும்‌, அறவறத்தாருக்கு இல்லறத்தார்‌ 
செய்யும்‌ தானப்‌ பொருள்களையும்‌ அறியாதவர்‌ 260-அம்‌ வசனத்திற்‌ கூறிய 
அளவில்லாத திய நினைவுகளை நினைத்து நினைத்து அப்பொழுதே கெட்டுப்‌ 
போவர்‌ என்பதாம்‌. எனவே, துறவிகள்‌ கனி காய்‌ முதலியவைகளை உண்ண 
வேண்டுமென்பதும்‌, அஅவல்லாமல்‌ அறுசுவை உணவுகளை விரும்பி யுண்பா 
ரானால்‌ உடம்பில்‌ இமிருண்டாகி முன்‌ தாம்‌ வெறுத்துவிட்ட காமத்தை 
அுபவிக்கும்‌ கருத்‌ கடையவராவரென்பதும்‌ யூகித்துக்‌ கண்டுகொள்க. தீய 
நினைவுகளாவன-பிறர்‌ பொருளை வஞ்சித்தலும்‌, அவ்‌ வஞ்சனையால்‌ அப்‌ 
பொருளைக்‌ கைப்பற்றலும்‌, கைப்பற்றிய உடனே பஞ்சேர்திரியங்களின்‌ 
வழியே சென்ற வேண்டிய வெண்டியபடியே இன்பம்‌ அதுபவிக்குமாறும்‌, 
இன்னும்‌ பலவுமாம்‌. இத்‌ தியவைகளைச்‌ செய்தால்‌ கேடுவருமேயல்லத 
நினைத்தால்‌ கேடுவருமென்பது “நீனைத்தலஞ்‌ செய்தலோடொக்கும்‌?? 
ஆதலாலென்க. இது பல ஆன்றோர்‌ கூறிய கருத்து. எப்படியென்றால்‌, 
ஒரு செய்கையை நீனைத்தலல்லாமல்‌ செய்யமுடியா தாகையால்‌ கனைத்தலும்‌ 
கெடுதற்குக்‌ காரணமாயிற்றென்று கண்டுகொள்க. 
௧௦. கள்வார்க்குத்‌ தள்ளு முயிர்நிலை கள்ளார்க்குத்‌ 
தள்ளாது புத்தே லகு, (290) 
(இ-ம்‌) களவுசெய்து பழடிவருவாரைத்‌ தாம்‌ நிற்கின்ற நிலையாய்க்‌ 
தம்முடனிருக்கும்‌ உடம்பும்‌ இவனைச்‌ சுமந்திருக்கின்றோமேயென்று ௮௬ 
வருக்கும்‌. களவு செய்யாதிருப்பாரைத்‌ தாரத்திலிருக்கற தேவருலகமும்‌ 
மகிழ்ந்து வா வேற்றுக்கொள்ளும்‌ என்பதாம்‌. உடம்பு அருவருத்தல்‌ எப்படி 
யென்றால்‌, மறுமையில்‌ யமதண்டனை ; அடைதல்‌ அல்லாமல்‌ இம்மையிலும்‌ 


கண்டனையடைதலால்‌ வருந்‌ துன்பம்‌ பொறுக்கமாட்டாமையென்க, 
80-ஆம்‌ அதி வாய்மை. 


அஃதாவஅ, மெய்யினது தன்மை. மெய்‌- உண்மை. தனமை-குணம்‌. 


க. வாய்மை யெனப்படுவ தியாதெனின்‌ யாதொன மந்‌ 
தீமை யிலாத சொலல்‌, (291) 


௮௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) மெய்யென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படுவது எதுவென்று 
கேட்டால்‌, பிற உயிர்க்கு யாதொரு தீங்கும்‌ கொடாத சொற்களைச்‌ சொல்‌ 
லுதல்‌. இதனால்‌ நடந்ததைச்‌ சொல்லுதல்‌ மெய்யென்று சொல்லுவாரு 
அபிப்பிராயம்‌ மறுக்கப்பட்டது. நடர்ததைச்‌ சொல்லுதல்‌ ஈன்மையைத்‌ 
தருமானால்‌ மெய்யாமென்பதும்‌ தீிழையைத்‌ தருமானால்‌ மெய்யாகாதென்‌ 
பதும்‌ கருத்து, இக்கருத்தை அடுத்த இருக்குறள்‌ வசனத்தில்‌ விவரமாகக்‌ 
கண்டுகொள்க. 


௨, பொய்மையும்‌ வாய்மை யிட த்த புரைதீர்ந்த 
நன்மை பயக்கு மெனின்‌. (292) 


(இ-ம்‌) பிறருக்குக்‌ குற்றம்‌ நீங்கிய ஈன்மையை உண்டாக்குமானால்‌ 
ஒருவன்‌ சொல்லும்‌ பொய்வார்த்தையும்‌ மெய்வார்த்தையைச்‌ சேர்ர்ததே 
யாம்‌ என்பதாம்‌. குற்றம்‌ நீங்கிய ஈன்மை-அறம்‌. அவ்‌ வறத்தையுண்டாக்கும்‌ 
வார்த்தையாவது - கேடாவது மரணமாவது அடையநின்றதோருயிர்‌ அவ்‌ 
விரண்டும்‌ அடையாமற்‌ காப்பதாயெ பொய்ச்சொல்‌. அதற்கு உ தாரணம்‌:- 
வழிச்செல்வோனாகிய ஒருவனது பொருளையும்‌ உயிரையும்‌ பறிப்பதாகத்‌ 
தேடிஉரும்‌ திருடர்‌ இடையில்‌ நின்ற ஒருவனை சோக்கி இவ்வழியே ஒருவன்‌ 
மூட்டை கொண்டுபோநின்றானாவென்று கேட்டால்‌ வழிச்செல்வோனைக்‌ 
கண்ட இவன்‌, கேட்பவர்‌ திருடர்‌ என்று காலத்தாலும்‌ இடத்தாலும்‌ பிற 
குறிப்புக்களாலும்‌ தெரிக்தரல்‌ இவ்வழி அவன போகவில்லை. வேறுவழிப்‌ 
போகின்றானென்னு பொய்சொல்லித்‌ தடுத்தல்‌ போல்வன. இதனால்‌, வழிச்‌ 
செல்வோனுக்குப்‌ பொருட்கேடும்‌ உயிர்க்கேடும்‌ வராமற்‌ காத்தலுடன்‌ 
திருடர்‌ வழிப்பறிப்‌ பாவமும்‌ கொலைப்பாவமும்‌ இம்மையில்‌ இராச தண்டனை 
யும்‌ மறுமையில்‌ யமதண்டனையும்‌ அடையாமற்‌ காத்தலுமாயெ ஈன்மையுண்‌ 


டாயதென்று கண்டுகொள்க. 


௩. தன்னெஞ்‌ சறிவது பொய்யற்க பொய்த்தபின்‌ 
தன்னெஞ்2௪ தன்னைச்‌ சுடும்‌. (299) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தன்னடைய மனமறிர்த செய்கையைப்‌ பிறர்‌ அறிய 
மாட்டாரென்று பொய்‌ சொல்லுவானானால்‌ அதனை அறிந்த தன்னுடைய 
மனமே சாட்சியாய்‌ நின்று அப்‌ பொய்யின்‌ பயனாகிய அன்பத்தையடையும்‌ 


படி செய்யும்‌ என்பதாம்‌. 


௪, உள்ளத்தாற்‌ பொய்யா தொழுகின்‌ உலகத்தார்‌ 


உள்ளக்‌ அ ளெல்லாம்‌ உளன்‌, (294) 


௩ ௦-ஆம்‌ அதி.--வாய்மை, ௮௭ 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தன்‌ மனத்‌ அக்கு ஒப்பப்‌ பொய்‌ சொல்லாது நடப்பான்‌ 
ஆனால்‌ அவன்‌ உயர்ச்தோருடைய மனத்தில்‌, இவன்‌ யோக்கயெனென்று 
நினைக்கும்படி இருப்பன்‌ என்பதாம்‌. 


௫. மனத்தொடு வாய்மை மொழியிற்‌ றவத்தொடு 
தானஞ்செய்‌ வாரிற்‌ றலை. (295) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தன்‌ மனத்தொடு பொருந்த உண்மையைச்‌ சொல்லு 
வான்‌ ஆனால்‌ அவன்‌ தவமுர்‌ தானமும்‌ ஒன்றாகச்‌ செய்வாரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
முதன்மையுடையவன்‌ ஆவன்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ மனத்திலொன்றும்‌ 
வாக்கிலொன்றும்‌ பேசலாகாதென்பது கருத்து. மனத்திலொன்று வாக்கி 
லொன்றாவது-மனம்‌ மெய்யென்‌றறிர்ததைச்‌ சொல்லாமல்‌ அதற்கு விரோத 
மாகப்‌ பொய்‌ பேசுதல்‌. 


௬. பொய்யாமை யன்ன புகழில்லை யெய்யாமை 
யெல்லா ௮றந்‌ தரும்‌, (290) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு இம்மைக்கு வேண்டும்‌ புகழ்‌ வருதற்குக்‌ காணம்‌ 
பொய்‌ சொல்லாதிருத்தலாம்‌. அதற்குச்‌ சமானமான காரணம்‌ வேறில்லை, 
இம்மட்டோ? மறுமைக்கு மெய்‌ வருச்தாமல்‌ அவனுக்கு எல்லா அறங்களையும்‌ 
பொய்‌ சொல்லா திருத்தல்‌ கொடுக்குமென்பதாம்‌. அற்த்தின்‌ பொருட்டாகத்‌ 
அறவறத்தார்‌ உண்ணாதிருத்தல்‌ முதலியவற்றாலும்‌, இல்லறத்தார்‌ பொரு 
ளீட்டல்‌ முதலியவற்றாலும்‌ எய்தும்‌ வருத்தம்‌ பொய்சொல்லா திறாப்பார்க்கு 
இல்லை. ஆகலே, இவ விருவகையாருக்கும்‌ வேண்டும்‌ அறங்களெல்லாம்‌ 
பொய்சொல்லா திரறாப்பவருக்குத்‌ தாமே வந்து சேரும்‌ என்பது கருத்து, 
உண்ணாதிருக்கல்‌-பட்டிணியிருத்‌ கல்‌. 


6:. பொய்யாமை பெர்ய்பாமை யாற்றின்‌ அறம்பிற்‌ 
செய்யர்மை செய்யாமை நன்று. (297) 


(இ-ம்‌) இடைவிடாமல்‌ பெர்ய்சொல்லர்திருச்தலாகிய தருமத்தையே 
எச்தக்காலத்‌தும்‌ ஒருவன்‌ செய்ய வல்லவனானால்‌ அவன்‌ மற்றைத்‌ தருமங்க 
ளைச்‌ செய்யாதிருத்தல்‌ ஈல்லது என்பதாம்‌. ஏப்படியென்றால்‌, பல தருமங்க 
ளையுஞ்‌ செய்வது அருமையாதலால்‌ அவை செய்யும்போது எதேனும்‌ தவறு த 
லால்‌ வரும்‌ குற்றம்‌ தனக்கில்லாமல்‌ அத்‌ தருமங்கள்‌ பலவற்றையும்‌ தானே 
செர்டுக்கவல்லதா யிருத்தலால்‌ பொய்சொல்லர்‌ இருத்‌ சலாயெ தருமம்‌ ஒன்றே 
உயர்க்ததென்க. உயர்க்ததென்பதற்கு உதாரணமாக, சகீகரவர்த்‌ திகளுள்‌ 


௮0) திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


முதலாவகெண்ணப்பட்ட அரிச்சர்தின்‌ சரித்திரத்தைக்‌ கண்டுகொள்க. 
இதுவல்லாமல்‌ இத்‌ திருக்குறளுக்கு மற்றொரு பொருளுங்‌ கூறலாம்‌. 
அஃதாவது; பொய்சொல்லரீதிருத்தலாயெ' தருமம்‌ உடையவனுக்கு மற்‌ 
றைத்தருமங்கள்‌ செய்தல்‌ ஈல்லதாகும்‌. அத்தருமம்‌ இல்லாதவனுக்கு மற்‌ 
ஹைத்‌ தருமங்கள்‌ செய்தல்‌ ஈல்லசாகாது என்பதாம்‌. இதனால்‌ பொய்யுடைய 
வன்‌ செய்யும்‌ தருமம்‌ பயன்படாதென்பது கறுத்து. ஏனென்றால்‌ எல்லாக்‌ 
குற்றங்களுக்கும்‌ பொய்‌ காரணமாயிருத்தலாலென்க. இக்கருத்‌ அப்பம்‌ நியே 
“குற்றங்கள்‌ யாவுக்கும்‌ பொய்‌ பிதாவாம்‌”? என்றார்‌ பிறரும்‌, (வேதகாயகம்‌ 
பிள்ளை நீதிநூல்‌) எல்லாக்‌ குற்றங்கள்‌-கொலை, களவு, கள்‌, கரமம்‌, குருத்‌ 
அரோகம்‌ என்பன. இவவைந்தும்‌ பஞ்சமாபாதகங்கள்‌ என்னும்‌ பெயர்பெற்‌ 
மவையாம்‌. இப்‌ பாதகங்கள்‌ ஐர்‌ தம்‌ பொய்‌ ஒன்று இல்லாதவனிடகத்‌.தப்‌ 
புகு தமாட்டா. இதற்கு உதாரணமாக, தொன்றுதொட்டுக்‌ கேள்வியால்‌ 
அறியப்படும்‌ கதை ஒன்றுண்டு, அஃதாவது, ஒரு ஈகரத்தில்‌ மேற்கூறிய 
ஜம்‌ பாதகங்களையுஞ்‌ செய்யுங்‌ கொடியனொருவ னிருந்தான்‌. அவனால்‌ மற்‌ 
றெல்லாரும்‌ பெருச்துன்பமடைர்திருச்கும்‌ காலத்தில்‌ உபதேச குரு ஒருவர்‌ 
வந்தனர்‌. அவரை அவ்வூசாரெல்லாரும்‌ வர்தனை வழிபாடு செய்து மந்தி 
ரோயதேசம்‌. பெற்றுக்கொண்டபின்‌ இன்னும்‌ யாராவது உபதேசம்‌ பெற 
வேண்டியவரிருச்தால்‌ வாவழைபுங்களென்று குரு கட்டளையிட்டனர்‌. அக்‌ 
கட்டளைப்படி. போய்ப்‌ பஞ்சமாபாதகனை யழைத் தார்‌.அவன்‌, ““உங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ என்ன உபதேசித்தார்‌? என்னு கேட்டான்‌.'எங்களுக்கெல்லாம்‌ கொலை 
முதலிய அஞ்சு பாதகங்களையும்‌ செய்யக்கூடாதென்று உபதேசித்தா?? 
ரென்று அவர்‌ சொல்லுதலும்‌, அவன்‌ அவ வைந்அம்‌ செய்யாதிருக்க என்னா 
லாகாது, கான்‌ வரமாட்டேனென்றான்‌. இதைக்‌ குருவினிடம்‌ போய்ச்சொல்‌ 
வினர்‌. அவர்‌ அவ்வைர்தும்‌ அல்லாத ஒன்றை உபதேசிக்கிறேன்‌. அவனை 
யழைத்துவாருமென்றனர்‌. அவ்விதமே சொல்லி அவனே அழைத்துக்‌ 
கொண்டு வந்து விட்டனர்‌. அவனை ரோக்கி உன்‌ கருச்அுப்படி கொலை 
முதலிய ஜர்தையுஞ்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌. சான்‌ சொல்லுகிற ஒன்மைமட்‌ 
டும்‌ நீ செய்யாதிருக்கக்‌ கடவர்யென்று அவனை ஒப்புக்கொள்ளச்‌ செய்து 
பொய்மட்டுஞ்‌ சொல்லாதிறாப்பாயாக என்று உபதேசஞுசெய்தவிட்டுப்‌ 
போயினர்‌. அவர்‌ சென்றபின்‌ அன்றிரவில்‌ பஞ்சமா பாதகன்‌ இராசா 
அரண்மனையிற்‌ கள்வ செய்ய நடுச்சாமவேளையிற்‌ புறப்பட்டுப்‌ போகும்‌ 
போது அரண்மனை வேலைக்காரன்‌ ஒருவன்‌ தன்னெ திரே வரக்சண்டு இவன்‌ 
இர்சேரம்‌ எங்குப்போகசின்றாயென்று கேட்டால்‌ குறித்துப்போடிற காரி 
யத்தை மறைத்கிப்‌ பொய்தானே சொல்லவேண்டும்‌, ஆதலால்‌ இந்த 
ஒலலையை விட்டுவிட. வேண்டுமென்று உறுதிப்படுத்தி வீட்டுக்குச்‌ சென்று 


௩௦-ஆம்‌ அதி.--வாய்மை. ௯ 


இப்படியே ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ வரும்‌ இடையூறுகளுக்கெல்லாம்‌ பொய்‌ 
சொல்லவேண்டுமே யென்று நினைச்து எல்லாப்‌ பாதகங்களையும்‌ விட்டொழிர்‌ 


தான்‌ என்பதாம்‌. 


௮. புறர்தூய்மை நீரா னமையும்‌ அகக்‌ தூய்மை 


வாய்மையாற்‌ காணப்‌ படும்‌, (298) 


(இ-ம்‌) உடம்பு பரிசுத்தப்படுதல்‌ நீரினாலுண்டாகும்‌. மனம்‌ பரிசுத்‌ 
தப்ப்டுதல்‌ வாய்மை (உண்மை) யால்‌ உண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. ஆகவே, 
உடம்பு சுத்தப்படுதற்கு நீரல்லாமல்‌ வேறில்லை யென்பதும்‌ மனம்‌ சுத்தப்‌ 


படுதற்கு வாய்மையல்லாமல்‌ வேறில்லை என்பதம்‌ கண்டுகொள்க. 


௯. எல்லா விளக்கும்‌ விளக்கல்ல சான்றோரக்குப்‌ 


பொய்யா விளக்கே விளக்கு. (299) 


(இ-ம்‌) புறத்திருளைப்‌ போக்கும்‌ உலகத்தாருடைய சூரியன்‌, சர்திரன, 
அக்ளனெயாகய விளக்குகளெல்லாம்‌ அறிவுடையாரது அகத்திருள்‌ போக்கு 
தற்கு விளக்காகமாட்டா. வேறு எது விளக்காகுமென்றால்‌, பொய்‌ சொல்லா 
திருத்தலாகிய ஒன்றே விளக்காகும்‌ என்பதாம்‌. அகத்திருளாவஅ - அறி 
யாமை, மேற்கூறிய சூரியன்‌ முதலிய மூன்றும்‌ விளக்காகா வென்பது 
அகத்திருளைப்‌ போக்க மாட்டாமையாலென்க. இது வல்லாமல்‌ வேறொரு 
பொருள்‌ கூறுதலுமுண்டு, அஃதாவது, அறிவுடையார்க்குக்‌ கல்வி முதலிய 
வற்றால்‌ வரும்‌ விளக்கமெல்லாம்‌ விளக்கமல்ல. பொய்‌ சொல்லாதிருக்த 
லால்‌ வரும்‌ விளக்கமே விளக்கமென்பது. விளக்கம்‌ - எல்லாரும்‌ புகழ்ச்‌ 
தெடுத் துப்‌ பேசுதல்‌, 

௧௦. யாமெய்யாக்‌ கண்டவற்று ரில்லை யெனைத்தொன்றும்‌ 

வாய்மையி னல்ல பிற, பணி (300) 

(இ-ம்‌) நர்ம்‌ ஒன்றை மற்றொன்றாகக்‌ காணப்பட்ட மயக்கமில்லர்மல்‌ 
உள்ளதை உள்ளபடியே யறியப்பட்ட. மெய்ர்நால்களிழ்‌ பார்க்கும்போது 
வாய்மை (மெய்‌) யினும்‌ உயர்வாகிய அறம்‌ (தருமம்‌) வேறு இல்லை யென்ப 
தாம. மெய்ட்‌ நூல்கள்‌ - மயக்கம்‌ நீககிய இறைவன்‌ அருளர்ற்‌ சொல்லப்பட்ட 


ஆசம்ங்கள। 


௯௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 
௦1-ஆம்‌ அதி வெகுளாமை. 


அஃதாவது, கோபத்தைச்‌ செய்தற்குக்‌ காரணம்‌ ஒருவனிடத்திருந்த 
போதினும்‌ அதனைச்‌ செய்யாதிருத்தல்‌, 


க. செல்லிடத்துக்‌ காப்பான்‌ னெங்காப்பான்‌ அல்லிடத்அுக்‌ 
காக்கிலென்‌ காவாக்கா லென்‌, 3 (301) 


(இ-ம்‌) தன கோபம்‌ பலிக்குமிடத்துச்‌ செல்லவொட்டாமல்‌ தடுப்ப 
வனே அருளால்‌ தடுப்பவனாவான்‌. பலியாத இடத்கித்‌ தடுத்தாலென்ன 
பயன்‌, தகெகாதிறாந்தா லென்ன பயன்‌ என்பதாம்‌. பலிக்குமிடம்‌ - தனக்கு 
மெலிர்தவர்‌, பலியாத இடம்‌ - தனக்கு மேற்பட்டவர்‌. வலியவரிடத்துக்‌ 
கோபத்தைச்‌ செலுத்தினால்‌ ௮க்கோபஞ்‌ செல்லாது. ஆதலால்‌, அவரிடத்‌ 
அக்‌ காத்தலாற்‌ பயனில்லை. காத்தல்‌ - இவ்விடத் துக்‌ கோபத்தைத்‌ தடுத்‌ 
தல்‌, இக்கருத்துப்‌ பற்றியே ““வலியவ னிடத்து மொத்தான்‌ மாட்டினும்‌ 
வெகுளி காத்தல்‌, பொலிவுசே ரறம தென்னப்‌ பொருச்துறாது?? என்றார்‌ 
ஒரு பெரியார்‌. (பிரபுலிங்கலீலை, சித்தராமையர்கதி 69) 


௨, செல்லா இடத்துச்‌ னந்தி௫ செல்லிடத்தும்‌ 
இல்லதனிற்‌ தீய பிற, (302) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ கோபமான த தன்னைப்‌ பார்க்கனும்‌ வலியவரிடத் இச்‌ 
சென்றால்‌ தனக்கே தீங்கு வரும்‌. தனக்குக்‌ £ழ்ப்பட்ட எளியாரிடத்துச்‌ 
சென்றால்‌ அதைப்பார்ககினும்‌ தீயவை வேறில்லை யென்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, வலியவரிடத்துச்‌ செலுத்திய கோபம்‌ பலியாமல்‌ தான்‌ தேர்ற்றுப்‌ 
பேர் தலால்‌ அவமானமர்கிய துன்பம்‌ ஒன்றே தறாம்‌. எளியவரிடத்திச்‌ 
செலுத்திய சோபம்‌ இம்மையில்‌ பழியும்‌, மறுமையில்‌ பாவமும்‌ தரும்‌ என்ப 
தாம்‌, எனவே, ஒறாவரிடத் தங்‌ கோபஞ்‌ செலுத்தலாகாதென்பது கருதத்‌, 


ஈட மறத்தல்‌ வெகுளியை யார்மாட்டும்‌ திய 
பிறத்தல்‌ அதனால்‌ வரும்‌. (303) 
(இ-ம) தன்ககு உயர்ர்தவர்‌, சமரீனமர்னவர்‌, தாழர்‌தவரென்னும்‌ 


மூவகையாரிடத்தும்‌ கோபஞ்செய்தலை மற்ந்துவிடவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌; 
தீய நினைவுகளெல்லாம்‌ அக்கோபத்தாலுண்டர்தலால்‌ என்பதாம்‌, 


௪. ஈகையு முவகையுங்‌ கொல்லுஞ்‌ சினத்திற்‌ 
பகையும்‌ உள 7வா பிற, (3 04) 


௬௧-ஆம்‌ அதி.--வேகுளாமை, ௬௧ 


(இ-ம்‌) துறவிகளுக்கு ௮ருளாலுண்டாகிய முகமலர்ச்சியையும்‌ மனத்தி 
னிடத்தண்டாயெ ம௫ழ்ச்சியையுமி௮ழித,தவிடும்‌ கோபத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ 
உயர்ந்த வேறு பகைகளும்‌ உண்டோ? இல்லை என்பதாம்‌. பிறவித்‌ துன்பத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தலால்‌ கோபம்‌ உயர்ந்த பகையாயிற்று, இக்கருத்அப்‌ பற்றி 
கோபமே பிறவியைக்‌ கொடுக்குங்‌ கொள்கலம்‌?” என்றார்‌ பெரியார்‌. 

டு. தன்னைத்தான்‌ காக்கற்‌ ரினங்காக்க காவாக்காற்‌ 

றன்னையே கொல்லுஞ்‌ சினம்‌. (305) 


(இ-ம்‌) தன்னைத்‌ அன்பமெய்தாமல்‌ ஒருவன்‌ காக்க நினைத்தானானால்‌ 
தன்னிடத்துக்‌ கோபம்‌ வராமல்‌ தடுத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌, தடுக்காவிட்‌ 
டால்‌ அக்கோபமானது தன்னையே கெடுக்கும்‌ கொடுந்துன்பங்களைக 
கொடுக்குமென்பதாம்‌. தன்னைக்‌ கெடுத்த லெப்படி யென்றால்‌, நீனேத்த 
காரியமெல்லாம்‌ நினைத்தபடி கைகூடச்செய்யும்‌ தவத்தைப்‌ பிறருக்குச்‌ 
சாபங்‌ கொடுக்கும்பொருட்டு இழர்துவிடுர்‌ துன்பமும்‌ தவமுற்றாலையால்‌ 
பிறவித்துன்பமும்‌ ௮.நுபவிக்ஈச்செய்தல்‌ என்க, 


௬. னெமென்னும்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ கொல்லி யினமென்‌ னும்‌ 
ஏமப்‌ புணையைச்‌ சுடும்‌. ம்‌ (800). 


(இ-ம்‌) அறந்தவர்களுடைய கோபமாகிய நெருப்பானஅ தான்‌ தோன்‌ 
அவதற்கடெமாயிருக்த அவரையும்‌ அவருக்கனமாய்‌ யோகஞானங்களாற்‌ பெரி 
யராயினார்‌ கூறும்‌ உறுதிச்சொற்களையும்‌ சுடும்‌ என்பதாம்‌. சருத்து-கோப 
முடையாரைப்‌ பிறவியாகிய கடலுள்‌ வீழாமல்‌ எடுக்க வருகின்ற இன்பத்‌ 
தைத்‌ தரும்‌ பெரியாரது உபதேச வார்த்தையாயெ மரக்கலத்தை அக்‌ கோப 
மாகிய நெருப்பு எடுக்கவொட்டாமல்‌ கெடுக்கும்‌ என்பது,, இதனால்‌ கோப 
மூடையார்‌ பெரியார்‌ சொல்லையும்‌ கேட்கமாட்டாரென்பது கண்டுகொள்க. 
கோபமுடையாரைக்‌ கோபம்‌ சுடுதல்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌-பிறவிக்கடலுள்‌ 
ளே தள்ளுதல்‌. பெரியாரைச்‌ சுடுதல்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌-அவர்‌ உபதேச 
மொழியை விலக்குதல்‌. 


எ. ' சினத்தைப்‌ பொருளென்று கொண்டவன கேடு 
நிலத்தறைக்தான்‌ கைபிழையா தற்று. (307) 
(இ-ம்‌) கோபத்தைத்‌ தன்னுடைய வலிமையைக்‌ காட்டும்‌ குண 
மென்று தன்னிடத்‌. தக்‌ கொண்டவன த வலிமை கெடுதல்‌, தரையிலடித்த 
வன்‌ கையானது தரையில்‌ வந்து படுதல்‌ , தவறா ததுபோலத்‌ தவறமாட்டாது 


௬௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


என்பதாம்‌, நிலத்‌ இலடித்‌ தவன்‌ கை புண்படுதல்போலச்‌ கோபஞ்செய்தவன்‌ 
அன்புறுவனென்பது இங்கே பூகெகத்தக்கது. 


வி] இணசெரி தோய்வன்ன இன்னா செயினும்‌ 
புணரின்‌ வெகுளாமை ஈன்று, (808) 


(இ-ம்‌) பல பிளவுபட்டெரியும்‌ அக்கினி வந்து தனமேற்‌ பட்டாற்‌ 
போலுங்‌ கொடும்‌ துன்பத்தைத்‌ தனக்கொருவன்‌ செய்தாலும்‌ ௮வனைத்‌ 
தானுங்‌ கோபஞ்செய்யாதிருத்தல்‌ முடியுமானால்‌ ௮௮ ஈல்லஅ என்பதாம்‌. 
முடியுமானாலெனவே, முடிவது அருமையென்பத காண்க. புணரினென்ப 
தற்கு-தன்னாற்‌ கோபஞ்செய்யப்படுவார்‌ தன்னிடத்தில்‌ வர்து தாம்‌ முன்‌ 
செய்தது குற்றமென்று சொல்லி வணங்கிவந்தால்‌ அவரைக்‌ கொபியாதிருத்‌ 
தல்‌ ஈல்லதென்று பொருள்‌ கூறுவாருமூண்டு. ௮&௮ ஆவவளவு சிறப்பில்லை 


யாம்‌, 


௯. உள்ளிய எல்லா முடனெய்தும்‌ உள்ளத்தால்‌ 


உள்ளான்‌ வெகுளி யெனின. (309) 


(இ-ம்‌) தலஞ்செய்கன்றவன்‌ தன்னுடைய மனத்தால்‌ கோபத்தை 
நினையாதிருப்பானானால்‌ தான்‌ எண்ணிய எல்லா நலங்களையும்‌ ஒருமிக்கப்‌ 
பெறுவன்‌ என்பதாம்‌. கோபமில்லாத மனம்‌ அருளுடைய மனமாதலால்‌, 
அம்‌ மனத்தால்‌ நினைத்தவையெல்லாம்‌ கைகூடுமென்பது கருத்து. 


௧௦. இறந்தா ரிறந்தா ரனையா செனெத்தைக்‌ 
தூறந்தார்‌ துறந்தார்‌ துணை. (510) 
(இ-ம்‌) கோபத்தினிடத்தே அளவுகடர்து நின்றவர்‌ உயிரிருக்தாரானா 
லும்‌ செத்தவரோ டொப்பாவர்‌. அச்‌ கோபத்தை நீக்னெவர்‌ இறத்தற்குரிய 
ரானாலும்‌ இறத்தலை நீக்கினவசோ டொப்பாவர்‌ என்பதாம்‌. இதனாற்‌ கோப 
மூடையவர்‌ தவத்தாற்‌ பிரயோசன மில்லை யென்பது கருத்து. இறத்தலை 
நீக்ினவர்‌-மோக்ூஷமடைஃ தவர்‌. 


ன்‌ ர்‌ வ ட 


82-ஆம்‌ அதி-—இன்னா செய்யாமை. 
அஃதாவது, தனக்குப்‌ பிரயோசனங்‌ கருதியாவது கோபம்பற்றியாவ து 
சோர்வாலாவது  பிறவுயிருக்குத்‌ அன்பஞ்செய்யா திருத்தல்‌. சோர்வு- 
அறியாமை: 


௩௨ஆம்‌ அதி.--இன்னா செய்யாமை. ௬௬ 


க, சிறப்பினுஞ்‌ செல்வம்‌ பெறினும்‌ பிறா்க்னெனா 
செய்யாமை மாசற்றார்‌ கோள்‌. (911) 


(இஃம்‌) பிறருக்குத்‌ அன்பஞ்செய்தலால்‌ எல்லாரும்‌ ஈன்கு மதிக்கப்‌ 
படுஞ்‌ செல்வத்தைத்‌ தாம்‌ பெறலாமானாலும்‌, அ௮த்துன்பத்தைச்‌ செய்யா 
இருத்தலே நாலறிவால்‌ காமம்‌ வெகுளி மயக்கமென்று சொல்லப்பட்ட 
மூன்று குற்றங்களையும்‌ நீக்கெயவாது கொள்கை என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, 
பிறர்க்குத்‌ அன்பஞ்செய்தலாகிய கெட்ட வழியால்‌ வர்தபொருள்‌ தமக்குப்‌ 
பழிபாவங்களைக்‌ கொடுத்துவிட்டுத்‌ தம்மிடத்து முன்னிருந்த பொருளை 
யும்‌ தன்னுடன்‌ கூட்டிக்கொண்டு தான்‌ வர்த வழியே போய்விடும்‌ ஆதலால்‌ 
என்க. எனவே, மேற்கூறிய மூன்று குற்றங்கள்‌ நீங்காதவரே பிறர்க்குத்‌ 
துன்பஞ்‌ செய்யத்‌ அணிவரென்பத கண்டுகொள்க, காமம்‌-பிறர்மனைவியரை 
இச்சித்தல்‌. வெகுளி-கோபம்‌, மயக்கம்‌-ஒன்றை மற்றொன்றாகக்‌ காண்பது. 


௨, கறுத்தின்னா செய்தவக்‌ கண்ணு மறுத்தினனா 
செய்யாமை மாசற்றார்‌ கோள்‌. (312) 


(இ-ம்‌) தம்மிடத்திற்‌ கோபங்கொண்டு ஒருவன்‌ துன்பத்தைச்‌ 
செய்தவிடத்தும்‌ தாம்‌ அவனுக்குத்‌ திரும்பத்‌ அன்பஞ்செய்யாதிருத்தலும்‌ 
மேற்கூறிய முக்குற்றங்களையும்‌ நீக்கியவர. து கொள்கை என்பதாம்‌. தமக்‌ 
குத்‌ அன்பஞ்செய்தவனுக்குத்‌ அன்பஞ்செய்தாற்‌ குற்றமென்ன வென்றால்‌, 
தாமும்‌ அவனோடொத்தவ ராதலால்‌ முக்குற்றங்களையம்‌ நீக்கியவரென்‌.௮ 
சொல்லப்படும்‌ சிறப்புப்‌ போய்விடுதல்‌ என்க. 


௩. செய்யாமற்‌ செற்றார்க்கும்‌ இன்னாத செய்தபின்‌ 
உய்யா விழுமம்‌ தரும்‌. (313) 


(இ-ம்‌) தான்‌ முன்பு ஒரு அன்பத்தைச்செய்யா திருக்க, அகாரணமாகத்‌ 
தனக்குத்‌ துன்பஞ்செய்தவருக்கும்‌ தான்‌ அன்பத்தைச்‌ செய்தால்‌ அச்‌ செய்‌ 
கையான அ கடக்கமுடியாத துன்பத்தைப்‌ பின்பு தனக்குக்‌ கொடுக்குமென்‌ 
பதாம்‌. கடக்கமுடியாத துன்பமென்றது-பிநர்‌ தன்னை ௮காரணமாகத்‌ 
அன்பஞ்செய்தவரோ டொன்றாக்கி அவமதித்துப்‌ பேசுதல்‌. 


௪. இன்னாசெய்‌ தாரை யொறுத்த லவாநாண 
நனனயஞ்‌ செய்து விடல்‌. (314) 


(இ-ம்‌) தமக்குத்‌ துன்பஞ்செய்தவசை அறிவுடையவர்‌ தீண்டிக்தலா 
வத, அவர்‌ வெட்கமடையும்படி இனிய சர்தோஷங்களைச்‌ செய்து அவர்‌ 


௯௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


செய்த துன்பத்தையும்‌, ௮வரைக்‌ கோபிக்குங்‌ கோபத்தையும்‌ மறந்துவிட 
வேண்டுமென்பதாம்‌. வெட்கமடைதலாவது, இவ்வளவு ஈன்மை செய்தவ 
ருக்கு நாம்‌ தமை செய்தோமே என்று மனம்‌ வருர்தி அவர்‌ தம்‌ முன்பு 
முகம்‌ வாடி நிற்றல்‌, 


இ. அறிவின னகுவ துண்டோ பிறிதினோய்‌ 
தீன்னோய்‌ போற்‌ போற்றாக்‌ கடை, (815) 


(இ-ம்‌) வேறோ ருயிர்க்கு வந்த துன்பத்தைத்‌ தமக்குவர்த அன்பத்‌ 
தைப்போல நினைந்து தவத்தாலுயர்ச்தோர்‌ விலக்காவிட்டால்‌ உயிர்‌ முத 
லிய பொருள்களை உள்ளபடி தெரிந்தஅவரறிவாலாகும்‌ பயன்‌ இல்லையென்‌ 
பதாம்‌. ஆகவே, தம்முயிரைப்போலப்‌ பிறவுயிரை நினைப்பது உயர்ந்தோ 
ரறிவாலாகும்‌ பயனென்பது கண்டுகொள்க. பயன்‌-பிரயோசனம்‌. இத்பற்‌ 
நியே, தன்னுயிரைப்போல மன்னுயிரைக்‌ காப்பவனென்று அரசனை வித்து 
வான்கள்‌ பாடிவருவர்‌, உயிர்‌ முதலிய பொருள்‌-பசு பதி பாசம்‌. பசு என்‌ 
பது பாசத்தாற்‌ கட்டுப்பட்ட உயிர்‌. பதி என்பது இறைவன்‌. பாசமென்‌. 
பது பசுவாகிய உயிரைக்‌ கட்டுப்படுத்தி நிற்கும்‌ ஆணவமலம்‌, 


௬. இன்னா எனத்தா னுணாந்தவை துன்னாமை 
வேண்டும்‌ பிறாகட்‌ செயல்‌. (316) 


(இ-ம்‌) மக்களுயிரு (மனிதரு) க்குத்‌ அன்பர்‌ தரத்தக்கவை யென்று 
தன்‌ மனத்தால்‌ தானறிர்த கொடிய செய்கைகளைப்‌ பிறரிடத்துச்‌ செய்‌ 
வதை ௮றிவாலுயர்ந்தோர்‌ அடக்கிக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


எ. எனைத்தானு மெஞ்ஞான்றும்‌ யார்க்கு மன த்தானா 
மாணாசெய்‌ யாமை தலை. (317) 


(இ-ம்‌) மனத்தாலாகுர்‌ தீச்செயல்களாகய அன்பங்களை எல்லாரிடத்‌ 
தும்‌ எந்தக்‌ காலத்‌ தஞ்‌ சிறிதானாலும்‌ செய்யாதிருத்தல்‌ முதன்மையான 
அறம்‌ (தருமம்‌) என்பதாம்‌. மனத்தாலாகும்‌ தீச்செயலென்றஅ, மனம்‌ 
நினையாமல்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யமுடியாதென்பது அ௮றிவித்தற்கு என்க, சிறி 
தும்‌ செய்யாதிருக்கவேண்டுமென்று வற்புறுத்திக்‌ கூறியது, சிறிது செய்‌ 
, தாலும்‌ பெரிய பாவமாம்‌ என்பதறிவித்தற்கு என்க. 


௮.  தன்னுயிர்க்‌ னனாமை தானறிவா னென்கொலோ 
மன்னுயிர்க்‌ கன்னா செயல்‌, (3 16) 


௬௩-ஆம்‌ அதி கொல்லாமை. ௬௫ 


(இ-ம்‌) பிறர்‌ தனக்குச்‌ செய்யுட்‌ இச்செயல்களைத்‌ தான்‌ அன்ப 
மென்று அறுபவித்தறிர்தவன்‌, நிலையாகிய பிறவுயிருக்கு அத்நிச்செயல்க 
ளாகயெ அன்பங்களைச்‌ தான்‌ செய்வது என்ன காரணம்பற்றியோ தெரியாது 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, அன்பமதபவித்தறிக்தவன்‌ பிறருக்குத்‌ அன்பஞ்‌ 
செய்தல்‌ பிராயச்சித்‌ தமில்லாத குற்றமென்‌ றறிர்‌துகொள்க. பிராயசூத்தம்‌- 
பரிகாரம்‌. 


௯. பிறர்க்கின்னா முற்பகற்‌ செய்யிற தமக்கின்னா 
பிற்பகற்‌ மாமே வரும்‌, (519) 


(இ-ம்‌) பிற உயிருக்குத்‌ துன்பத்தை ஒருவர்‌ ஒரு பகலின்‌ முற்பாதி 
யி.ற்‌ செய்வாரானால்‌ அப்பகலின்‌ பிற்பாதியிலே அவருக்கு அத்‌ தன்பமடைச்‌ 
தவர்‌ செய்யாதிருக்க, பல துன்பங்களும்‌ தாமே வர்க சேரும்‌ என்பதாம்‌, 
ஆதலால்‌, எல்லாரும்‌ எல்லா உயிர்களிடம்‌ தல்‌ கருணை (அன்பு) உடையரா 
யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


௧௦. நோயெல்லாம்‌ ரோய்செய்தார்‌ மேலவாம்‌ நோய்செய்யார்‌ 
நோயின்மை வேண்டு பவா. (320) 


(இ-ம்‌) அன்பங்களெல்லாம்‌ பிறவுயிருக்கு ஒரு துன்பஞ்‌ செய்தா 
ரிடத்துக்‌ குடிகொண்டிறாக்கும்‌. ஆதலால்‌, துன்பங்கள்‌ வேண்டா என்‌ 
நிருப்பவர்‌ பிறவுயிருக்கு ஒரு துன்பமுஞ்‌ செய்யாதிருக்கக்‌ கடவர்‌ என்ப 
தாம்‌, ஒரு அன்பஞ்செய்தால்‌ பல அன்பங்கள்‌ உண்டாகுமென்ப அ, ஒரு நெல்‌ 
விதைத்தால்‌ பல ரெற்கள்‌ விளைதல்போல்‌ என்று அறிர்துகொள்க. இச்‌ 
குறட்கறாத்துப்பற்றியே “உயிர்‌ நிலத்து வினைவித்திட்டார்க்கு அவ்வினை 
யே விளையுமென்றார்‌?? திறாத்தக்க தேவர்‌ (வேகசிர்தாமணி முத்தியிலம்‌ 
கம்‌ 104) 


த 


டர்‌. 90-ஆம்‌ அதி கொல்லாமை, 
௮ஃதாவத்‌, எர்த உயிரையும்‌ மறர்தாவது கொலைசெய்யர்திருத்தல்‌। 


க. -. அறவினை யாதெனிற்‌ கொல்லாமை கோறல்‌ 
பிறவினை யெல்லர்ம்‌ தரும்‌. (381) 


(இ-ம்‌) எல்லாத்‌ தருமங்களும்‌ உண்டர்தற்கேதுாகிய செய்ஸ்ச்‌ 
ச்துவென்‌அ கேட்டால்‌, இருயிரையுங்‌ கொல்லாதிறாத்தலாம்‌, அதை மறந்து 


கள்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


கொலை செய்தால்‌ எல்லாப்‌ பாவச்‌ செய்கைகளும்‌ சேரத்‌ இரண்டு கொடுக்‌ 
குர்‌ துன்பக்தை அக்கொலைசெய்தலொன்றே கொடுத்துவிமெ என்பதாம்‌. 


௨. பகுத்துண்டு பல்லுபி சோம்புதல்‌ நூலோர்‌ 
தொகுத்தவற்_ு ளெல்லாம்‌ தலை, (322) 


(இ-ம்‌) தான்‌ உண்ணும்‌ உணவைப்‌ பங்கிட்டுப்‌ பசித்த எல்லா உயிருக்‌ 
குங்‌ கொடுத்துத்‌ தானும்‌ உண்டு அவ்வுயிர்களைக்‌ கொலையெய்தாமற்‌ பாத 
காத்தலானது தருமசாத்திரங்‌ கற்றோர்‌ தருமமென்று தஇரட்டிவைத்த 
எல்லாவற்றுள்ளூம்‌ முதன்மையான தருமம்‌ என்பதாம்‌. இத்‌ தருமம்‌ 
அறவறத்தாருக்கும்‌ இல்லறத்தாருக்கும்‌ மற்றைய எல்லாருக்கும்‌ பொது 
வென்பது யூகித்தறிர்துகொள்க. 


௩. ஒன்றாக நல்லது கொல்லாமை மற்றதன்‌ 


பின்சாரப்‌ பொய்பாமை ஈன்று, (928) 


(இ-ம்‌) கற்றறிந்தோர்‌ அறம்‌ (தருமம்‌) என்று சொல்லப்பட்டவற்‌ 
அள ஒப்பில்லாத ஈல்ல தருமமாவது ஒரு உயிரையும்‌ கொலைசெய்யாதிருத்த 
லாம்‌. ௮ஃதில்லாவிட்டால்‌ பொய்சொல்லாதிருத்தல்‌ கொலைசெய்யாமை 
யின்‌ பின்னே நிற்க ஈல்ல தருமம்‌ ஆகுமென்பதாம்‌. ஆகவே, கொலை செய்‌ 
யாமையும்‌ பொய்‌ சொல்லாமையும்‌ மிக மேலான தருமமென்று கண்டு 
கொள்க, இவவிதங்‌ கொலையோடு பொய்யைச்‌ சோத்து எண்ணுதலால்‌ 
பொய்யை ஒருவன்‌ கனவிலும்கூட கினைக்கலாகாஅ,. பின்னே நிற்க என்றது, 
ஒரு காரியஞ்‌ செய்தற்கு அவனே தகுதியுடையான்‌. அவனில்லாவிட்டால்‌ 
இவனென்றபடி. இக்‌ குறட்‌ கருத்து, ஒப்பில்லாத தருமம்‌-மு,தலாவது 
கொலைசெய்யாமை, இரண்டாவது பொய்சொல்லாமையாம்‌, 


ஜ்‌, ஈல்லா றெனப்பவெ நியர்தெனின்‌ யர்தொன்‌ அல்‌ 
கொல்லாமை சூழு நெறி, . (324) 


(இ-ம்‌) வீடு பெறுதற்கு (மோக்ஷம்‌ அடைவதற்கு] ஈல்லவழி எனத 
கென்று கேட்டால்‌, யாதோருயிரையும்‌ கொல்லா திருத்தலைக காக்கவல்ல 
வழி என்பதாம்‌. கொல்லாமையானது மோக்ஷமடைதற்கு ஈல்லவழியென்‌ 
பது எப்படியென்றால்‌, கொலைமுதலிய பாவங்களைச்‌ செய்யாதிருத்தலே 
மெய்ஞ்ஞானமென்று செர்ல்லப்படும்‌. அர்த மெய்ஞ்ஞானத்தாலே மோக்ஷ 
மடையக்கூமொதலாலென்க, இதற்குச்‌ சான்றாக “கொலையாதி ரெறி 
பன்ற ஞானச்‌ தர்னே கூறரிய மெய்ஞ்ஞீர்ன்ம்‌?! என்னும்‌ சிவஞான 


௬௩-ஆம்‌ அதி.--கோல்லாமை. ள்‌ 


இபர்‌ செய்யுளையும்‌, “(ஞானத்தால்‌ வீடென்றே நான்மறைகள்‌ முதலா 
ஈல்லவாகமஞ்‌ சொல்லும்‌”? என்னும்‌ சிவஞானசித்தியார்‌ சுபக்கம்‌ ௮-ம்‌ சூ-ம்‌ 
௮-ம்‌ செய்யுளையுங்‌ கண்டு தெரிந்து கொள்க. 


௫. நிலையஞ்ச நீத்தாரு ளெல்லாம்‌ கொலையஞ்சிக்‌ 
கொல்லாமை சூழ்வான்‌ றலை. (325) 


(இ-ம்‌) உயிர்கள்‌ பிறப்பு இறப்புத்‌ அன்பங்களே மாறி மாறி வருதற்‌ 
இடெமாய்‌ நிற்கும்‌ நீலைமைக்குப்‌ பயந்து ௮வ விருவகைத்‌ துன்பமும்‌ நீங்கும்‌ 
பொருட்டு இல்லற வாழ்க்கையை ஈீககித தவஞ்செயயு முனிவரெல்லாருள்‌ 
ரூம்‌ கொலைப்பாவத்துச்குப்‌ பயர்து கொலைசெய்யாதிருத்தலை மறவாதிருப்‌ 


பவன்‌ உயர்ச்தவன்‌ என்பதாம்‌. 


௬, கொல்லாமை மேற்கொண்‌ டொழுகுவான்‌ வாழ்ஈாள்மேற்‌ 
செல்லா அபிருண்‌ ணுல்‌ கூற்று, (326) 
(இ-ம்‌) கொலைசெய்யா திருத்தலாகிய விரதத்தையே உயர்ந்த 
தென்ற கடைப்பிடித்து (உறுதியாகப்‌ பிடித்து) ஈடப்பவனுடைய ஆயுள்‌ 
நாளின்மேல்‌ எல்லா உயிரையும்‌ உண்ணும்‌ யமன்‌ வரமாட்டான்‌ என்பதாம்‌. 
இதன்‌ கருத்து என்னவென்றால்‌, புண்ணிய பாவஞ்‌ செய்தவர்‌ அவ்விரண்‌ 
டின்‌ பலன்களை மறுமையிலனாபவிப்பரென்னும்‌ வரம்புகடமர்‌ து மிகப்பெரிய 
புண்ணியஞ்செய்தவரும்‌, மிகப்பெரிய பாவஞ்செய்தவரும்‌ அவவிரண்டின 
பயனை இம்மையிலே யதுபவிப்பரென்று அறநூலுட்‌ கூறிய முடி.வுபற்றிக்‌ 
கொலைசெய்பாமையாயே பெரிய தருமஞ்செய்தவன்‌ அத்‌ தருமத்தின்‌ 
பயனாகிய மோக்ஷத்தையடைவதற்குச்‌ சாதனமாகிய ஞானம்‌ பிறந்து வளர்‌ 
தற்கு அவனுக்கு வரையறுக்கப்பட்ட ஆயுள்சாள்வரையும்‌ அவனிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. ஆதலால்‌ அவனிடத்து இடையிலே யமன்‌ வரமாட்டானென்பதாம்‌, 
எனவே, ஒருவனுக்கு வரையறுக்கப்பட்ட ஆயுள்காளிலல்லாமல்‌ இடையிலே 
யமன்‌ வருதலு முண்டேர்வென்றால்‌, பாவமிகுதிபற்றி இடிவிழுதல்‌, 
ஆறிழுத்தல்‌, *இருடரால்‌ வெட்டுப்படுதல்‌ முதலிய அவமிருத்தால்‌ வருதி 
லுண்டென்க, அவமிறாத்‌து-துன்மரணம்‌. மிகப்பெரிய புண்ணியபாவங்கள்‌ 
செய்தவர்‌ அவவிரண்டின்‌ பலன்களை இம்மையிலே யற்பவிப்பசென்ப 
தற்குல்‌ சாட்சயொகப்‌ பின்‌ வருஞ்‌ செய்யுளைக்‌ கர்ண்க, மிகமேவிய புண்‌ 
ணிய பாவமெனும்‌ வினையின்‌ பயன்‌ வேறொரு காலமுறா இகமேவரும்‌?? 
(சசிவர்னபோதம்‌-௮) இன்னும்‌ தசரதன்‌ யாகஞ்செய்து உடனே புத்திரர்‌ 
தளை யடைக்ததும்‌, தக்கன்‌ யாகஞ்செய்து உடனே தலையிழர்கதும்‌ சர்ன்றா 
கும்‌, சர்ன்று- சாட்சி, 
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௯] திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசன்மும்‌. 


எ. தன்னுயிர்‌ நீப்பினுஞ்‌ செய்யற்க தான்பிறி 
இன்னுயிர்‌ நீக்கும்‌ வினை. (327) 


(இ-ம்‌) தன்னை வர்து கொல்லுதலால்‌ தன்னுயிர்‌ தன்னுடம்பினின்‌ 
௮ம்‌ போமானாலும்‌, தன்னைக்‌ கொன்ற மற்றொன்றின்‌ இனிய உயிரை அதன்‌ 
உடம்பில்‌ நின்று நீக்குர்‌ தொழிலினை யாருஞ்‌ செய்யா, திருக்கவேண்டெ என்ப 
தாம்‌. ஏனென்றால்‌, தான்‌ பிறவுயிரால்‌ கொலையுண்டவழிப்‌ பாவர்‌ தேய்த 
லும்‌, தான்‌ பிறவுயிரைக்‌ கொலைசெய்தவழிப்‌ பாவம்‌ வளர்தலுமாம்‌ : ஆதலா 
லென்க,. 


௮. நன்றாகும்‌ ஆக்கம்‌ பெரிதெனினுஞ்‌ சான்றோரக்குக்‌ 
கொன்றாகும்‌ ஆக்கங்‌ கடை. (828) 


*(இ-ம்‌) யாகஞ்‌ செய்யும்‌ இடத்து ஆடு மாடுகளைக்‌ கொல்லுதலாலுண்‌ 
டாயெ இன்பமிகுஞ்‌ செல்வம்‌ இல்லறத்தாருக்குப்‌ பெரிதென்று சொன்னா 
லும்‌ அறவறத்தாலுயர்ர்‌ தவருக்கு ஒருயிரைக்‌ கொல்லு தலாலுண்டாகிய செல்‌ 
வம்‌ தாழ்ர்தது என்பதாம்‌: இன்ப சிகுஞ்‌ செல்வமென்றது--யாகஞ்‌ செய்‌ 
தலால்‌ தேவராடித்‌ தேவபோகத்தை யபவிக்குஞ்‌ செல்வம்‌. துறவிகளுக்கு 
அவ்வின்பம்‌ தாழ்ச்ததென்றத; தவத்தாலெய்தும்‌ ஈறில்லாக மோக்ஷ இன்‌ 
பத்தை நோக்க என்க. பெரிதெனினு மென்றதனால்‌ யாகத்தில்‌ ஆடுமாடு 
களைக்‌ கொல்லுதல்‌ இர்மூலாசிரியர்க்கு உடன்பாடல்ல வென்பது கண்டு 
கொள்க, 


௯, கொலைவினைய ரரயெ மாக்கள்‌ புலைவினையர்‌ 
புன்மை தெரிவா ரகத்அ. (329) 


(இ-ம்‌) கொலைத்தொழி லீடையவரர்கிய மனிதர்‌, அக்கொலைத்தொழி 
லின்‌ இழிவை யறியாத கெஞ்சத்தரானாலும்‌ ௮௧ கொலைத்தொழில்‌ கீழ்மை 
யென்றறிர்தார்‌ ரெஞ்சத்தப்‌ புலைத்தொழிலின சென்று அறியப்பவெர்‌ என்ப 
தாம்‌. எனவே, உயர்ந்த சாதியினரானாலும்‌ கொலை செய்தார்‌ புலையராவ 
ரென்பது காண்க, புலையர்‌-எல்லர்ச்‌ சாதியாரினுங்‌ கடையாசிய கடைய 
ரினும்‌ கடையர்‌, 


£0. உயிருடம்பி னீக்கியர்‌ சென்ப கக்க 
செல்லாத்தீ வாழ்க்கை யவா, (330) 


(இஃம) பார்ப்பதற்குச்‌ ச்கிக்கமுடியாத சோயுடம்புடனே : தரித்திரப்‌ 
பட்டிருக்கன்த கொடிய வாழ்க்கையடையாரை இவர்‌ மூம்பிறப்பினிடத்தி 


* 


௩௪-ஆம்‌ அதி.அ-நிலையாமை. ௯௯ 


உயிர்களை அவ்வுயிர்கள்‌ நின்ற உடம்புகளை விட்டுப்‌ பிரித்தவரென்று சொல்லு 
வார்‌, வினைகளாலுண்டாயெ வினையை (பயன்களை) அறிர்த பெரியோர்‌ 
என்பதாம்‌. எனவே, உடம்பைவிட்டு உயிரைப்‌ பிரித்தலே கொலையெனத்‌ 
தெரிர்துகொள்க. போன சென்மத்திற்‌ கொலைசெய்தவர்‌ “அக்கேபோ 
லங்கை யொழிய விரலழுகத்‌ அக்கத்‌ தொழுசோ யெழுபவே'? என்று 
சாலடியாரிற்‌ கூறியதும்‌ இக்கருத்துப்‌ பற்றியே. ௮க்கு-சங்கு. ௮ங்கை- 
உள்ளங்கை. 


அருளுடைமை முதற்‌ கொல்லாமை மீராகச்‌ சொல்லப்பட்ட இவற்‌ 


அள்ளே, சொல்லப்படாத விரதங்களும்‌ அடங்கும்‌, அஞ்தறிச்து தட்ப 
அறிவுடையோர்‌ அ௮டக்கிக்கொள்க, 


விரதமுற்றிற்று, 


ஞானம்‌. 


அஃதாவது, மோக்ஷத்தைத்‌ தரும்‌ உணர்ச்சி. ௮து-நிலையாமை முதல்‌ 
௮வாவறுத்த லீறாக சான்கதிகாரத்‌ துள்‌ அடக்கப்பட்ட அ. 


94-ம்‌ அதி -— நிலையாமை, 


அஃதாவது, தோற்றமுடைய (காணப்பட்ட) எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ 
நாசமடையுர்‌ தன்மை. இது தெரிர்தாலல்லாமல்‌ பொருள்களிற்‌ பற்று 
விடாது. ஆதலால்‌, ஞானத்தைப்‌ பெறவேண்டியவருக்கு முதலாவது 
தெரியவேண்டுவது இந்நிலையாமையேயாம்‌., 


க. நில்லாத வற்றை நிலையின வென்றுணரும்‌ 


புல்லறி வாண்மை கடை, (88 1) 


(இ-ம்‌) நிலையில்லா தழியும்‌ பொருள்களை நிலைநிற்பனவென்‌ அ அப்பொருள்‌ 
களின்மேற்‌ பற்றுவைக்கும்‌ சிற்றறிவினையுடையசாதல்‌ அறவிகளுக்கு இழிவு 
என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, நிலைத்தபொருளாகிய மோக்ஷம்‌ பெறுதலை விரும்‌ 
பித்‌ தவஞ்செய்யுர்‌ துறவிகள்‌ நிலையாத மற்றைப்‌ பொருள்களிடத்து ஆசை 
வைத்தால்‌ ௮வவாசை காரணமாகப்‌ பிறவித்துன்பம்‌ வருமாதலால்‌ என்க. இணி, 
புல்லறிவாளர்‌ பற்று (ஆசை) வைப்பது சிற்றின்பத்திற்‌ கேதுவாகிய செல்‌ 


*ராலடியார்‌ தீவினையச்சம்‌ 3. 


௧௦௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


வத்தினிடச்‌ அம்‌ அவ்வின்பத்தை யதுபவிக்கும்‌ சாரத்தினிடத்தும்‌ அதலால்‌ 
மேல்வரும்‌ இரண்டு திருக்குறளால்‌ அவ்விரண்டின து நிலையாமை கூறுவர்‌. 
இதனால்‌, யாராயிருர்தாலும்‌ பொய்ப்பொருளாய்‌ அழிர்‌து போகும்‌ பொருள்‌ 
களின்மேல்‌ பற்று (ஆசை) வைத்தாரானால்‌ அவருக்குப்‌ பிறவித்‌ துன்பம்‌ 
ஓழியாதென்று கண்டுகொள்க, 


௨. கூத்தாட்‌ டவைக்குழாத்‌ தற்றே பெருஞ்செல்வம்‌ 
போக்கு மதுவிளிர்‌ தற்று, (9982) 


(இ-ம்‌) ஒருவரிடத்துப்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ வரது சேருதலான அ கூத்‌ 
தாடுதன்ற சபையினிட த்துக்‌ கூத்துப்பார்ப்போர்‌ கூட்டம்‌ வர்து கூடுதலை 
யொக்கும்‌. அச்செல்வம்‌, அவரைவிட்டு நீங்குதலும்‌ கூத்து முடிந்தவுடனே 
கூத்‌அப்பார்க்க வர்தவர்‌ கூட்டம்‌ நீங்குதலை யொக்குமென்பதாம்‌. ஆதலால்‌, 
செல்வம்‌ ஒரு நிலையில்‌ நீற்பதல்லவென் று கண்டுகொள்க. 


௩. அற்கா இயல்பிற்றுச்‌ செல்வம்‌ அதுபெற்றால்‌ 
அற்குப ஆங்‌'2க செயல்‌. (538) 


(இ-ம்‌) ஊழில்லாத இடத்துச்‌ செல்வமானது நிலையாக நில்லாத 
தன்மையுடையது. அப்படிப்பட்ட செல்வங்‌ கிடைத்த அப்பொழுதே 
பிரதிப்பிரயோசனங்‌ கருதாமல்‌ நிலையாக ிற்பனவாதிய கடவுட்‌ பூசையும்‌ 
தானங்களுமாகிய தருமங்களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
ஊழுள்ள இடத்த தான்‌ செல்வங்கிடைக்குமென்றும்‌, /லைநிற்குமென்றும்‌, 
ஊழில்லாத இடத்துச்‌ செல்வங்‌ கிடையாததொடு முன்னள்ள செல்வமும்‌ 
போய்விடுமென்றுங்‌ கண்டுகொள்க. அ௮ல்குதல்‌-௦லையாகச்‌ தஙகுதல்‌. 


(அ! ப்‌] 5 ப ° 7 . 
௪, நாளென ஒன்றுபோற்‌ காட்டி யுயிரீரும்‌ 


வாள அணர்வார்ப்‌ பெறின்‌. (334) 


(இ-ம்‌) உலககாரியம்‌ ஈடக்கும்பொருட்டுச்‌ சூரியனைக்கொண்டு காலத்‌ 
தைப்‌ பகுக்கப்பட்ட ஒரு சிற்றளவாகிய ஈாள்போலத்‌ தன்னைக்‌ காட்டி 
உயிரை இடைவிடாது பிளச்துகொண்டு போகும்‌ காலமாகிய அரிவாளின்‌ 
வாயினிடத்து அவ்வுயிர்‌ உள்ளது, இவ வுண்மையறியாதவர்‌ அறிந்தவரை 
அடையப்பெற்றால்‌ அவராலறிஈதுகொள்ளலாம்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே “'நாளும்£ாம்‌ சாகன்‌ மேமால்‌ ஈமக்குநாம்‌ அழாத தென்னே”? என்‌ 
ரூர்‌ பெரியார்‌. (வளையாபதி) இடைவிடாது பிளர்துகொண்டுபோத லெப்‌ 
படி யென்றால்‌, ஒருவனுக்கு விதிக்கப்பட்ட ஆயுளை நீங்காதிருந்து சிறிது 


௬௪ஆம்‌ அதி.-நிலையாமை, ௧௦௧ 


சிறிதாகக்‌ குறைத்து முடிவில்‌ முழுவ துல்‌ கொண்டுபோவதாம்‌. அயுளென்‌ 
பது, உயிர்‌ உடம்போடு கூடியிருக்கும்‌ நிலை. அவ்வுயிர்‌, தான்‌ நின்ற 
உடம்பை விட்டுப்‌ பிரிர்து போவதுதான்‌ ஆயுள்‌ முடிவு. இவையெல்லாம்‌ 
அட்பமான அறிவால்‌ அறியத்தக்கவை, 


௫. நாச்செற்று விக்குள்மேல்‌ வாராமுன்‌ னல்வினை 
மேற்சென்று செய்யப்‌ படும்‌. (335) 


(இ-ம்‌) பேசவொட்டாமல்‌ நாவை யடகக விக்கல்‌ மேலெழுர்து வரு 
முன்‌ செய்யவேண்டிய தருமங்களை அதிவிரைவாகச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்ப 
தாம்‌. அதிவிரைவாக என்ற, மரணம்‌ இன்ன வேளை யென்றில்லாமல்‌ 
உறுதியாகத்‌ தவறாது வர்துவிடுமென்ப சறிவித்தற்கென்க. இக்கருத்‌அப்‌ 
பற்றியே ஒன்றும்‌ ஈன்றே செய்யவும்‌ வேண்டும்‌, ஈன்றும்‌ இன்றே செய்ய 
வும்‌ வெண்டும்‌, இன்றும்‌ இன்னே செய்யவும்‌ வேண்டும்‌?? என்றார்‌ ஒரு 
பெரியார்‌. (கபிலரகவல்‌) 


௬. ரெருஈ லுளனொருவன்‌ இன்‌ நிஃ்லை யென்னும்‌ 
பெருமை புடைத்திவ்‌ வுலகு. (836) 


(இ-ம்‌) தேற்று இருச்த ஒருவன்‌ இன்று செத்தானென்று சொல்லும்‌ 
நிலையாமையே அதிகமுடையது இவவுலகம்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்தை 
அட்பமாக உணர்ந்து “£விண்ணீடு வில்லும்‌ புனல்மேற்‌ குமிழியும்‌ மின்னு 
மென, மண்ணடைத்‌ தோன்றி யழியுமிக்‌ காயத்தை?” என்றார்‌ வரதுல்சா. 
(கருவையந்தாதி 16) வரதுஙகராமபாண்டியன்‌ பாடியதென்ப.து பழைய 
ஏட்டுச்சுவடிகளிற்‌ கண்டது. 


எ. ஒருபொழுதும்‌ வாழ்வ தறியார்‌ சகருதுப 
கோடியும்‌ அல்ல பல. (33 7) 


(இ-ம்‌) ஒரு கணப்பொழுதளவும்‌ உயிரும்‌ உடம்புங்‌ கூடி வாழ்ர்திருத்‌ 
தலை அறியமாட்டார்‌; அப்படிப்பட்டவர்‌ கோடியளவு மல்லாமல்‌ அதற்கு 
மேற்பட்ட பலவாகிய நினைவுகளை ௩னைப்பர்‌ என்பதாம்‌. பலவாகிய நீனைவு 
களாவன: ஐம்பொறிகளால பலிக்கும்‌ இன்பங்கள்‌; தமக்குச்‌ சுதர்தர 
மாகும்‌ விதமும்‌, அவைகள்‌ கிடைக்கும்‌ விதமும்‌, அதற்குப்‌ பொருள்‌ கணைக்‌ 
காரணமாகும்‌ விதமும்‌, அப்பொருள்‌ தம்முயற்கெளால்‌ வரும்‌ விதமும்‌, 
அம்முயற்சியைத்‌ தொடங்கும்‌ விதமும்‌, அவற்றிற்கு வரும்‌ இடையூறும்‌, 
அதை நீக்கும்‌ உபாயமும்‌, அதனாலப்பொருள்‌ கைவசப்படும்‌ விதமும்‌, அப்‌ 


௧௦௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


பொருளைப்‌ பிறர்‌ கொண்டுபோகாமற்‌ காக்கும்‌ விதமும்‌, சிரேகரை யாக்கும்‌ 
விதமும்‌, பகைவரைக்‌ கெடுக்கும்‌ விதமும்‌ இன்னும்‌ இவைபோல்வன பலவு 
மென்பதாம்‌, 
அ]. குடம்பை தனித்தொழியப்‌ புட்பறர்‌ தற்றே 
உடம்பே டுயிரிடை நட்பு. (388) 


(இ-ம்‌) தோன்றும்போது தான்‌ தனிமையாயில்லாத முட்டையா 
னத தன்னுள்ளிருநர்த பறவை பருவம்வந்த காலத்துப்‌ பறர்துபோகத்‌ 
தனியே டெத்தலைப்போலும்‌. எதுவென்றால்‌, தோன்றும்போதே வினை 
வசத்தாற்‌ சரீரத்தொடு ஈட்புக்கொண்டு பிரியாதிருந்து உயிரானது முடிவு 
காலத்திலே தன்னைவிட்டுப்‌ பிரிர்துபோக . அச்சரீரம்‌ தனியே கடத்தல்‌ 
என்பதாம்‌. தனியே இடதீதலல்லாமல்‌ எல்லாரும்‌ பிணமென்று சொல்லும்‌ 
சொல்லையும்‌ பொருர்தும்‌, ஆதலால்‌, இச்சரீரத்தை நிலையுள்ளதென்று 
அறிவுடையோர்‌ ௮தனிடத்து அபிமானம்‌ வைக்கமாட்டாரென்ப அ கருத்து. 
குடம்பை யென்றது கூடென்று பொருள்‌ கூறுவாருமூளர்‌, ௮௮௫ பொருச்‌ 
தான. எனென்றால்‌, தோன்றும்போது தனியே தோன்றுதலாலும்‌ 
கூட்டைவிட்டுச்‌ சென்ற பறவை திரும்பவும்‌ அதனுட்‌ புகுதலாலுமென்க. 


௯. உறங்குவது போலுஞ்‌ சாக்கா டுறங்கி 
விழிப்பது போலும்‌ பிறப்பு, (389) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு மரணம்‌ வருதல்‌ உறக்கம்‌ வருதலோ டொப்பா 
கும்‌. பிறப்பு வருதல்‌ உறங்கியபின்‌ விழிப்பு வருதலோ டொப்பாகும்‌ என்‌ 
பதாம்‌. இதனால்‌, ஒருவனுக்குச்‌ சீக்கிரம்‌ உறக்கமும்‌ விழிப்பும்‌ மாறிமாறி 
வருதல்போல மரணமும்‌ பிறப்பும்‌ மாறிமாறி வர்தகொண்டே யிருக்குமென்‌ 
பது கண்டுகொள்க. 


௧௦. புக்கி லமைந்தின்று கொல்லோ உடம்பினுள்‌ 


அச்சி லிருந்த வுயிரக்கு. (340) 


(இ-ம) வாத பித்த சிலேட்மெங்களின்‌ வீடா சரீரத்தில்‌ ஒதுக்குக்‌ 
குடியாக இருந்த உயிர்களுக்கு எர்தநாளும்‌ விட்டு நீங்காத வீடு கிடைத்த 
இல்லை போலும்‌ என்பதாம்‌. கிடைத்தால்‌ அந்த வீட்டிலே யிருக்கலாமென்‌ 
பது கருத்து, அர்தவீடு-மோக்ஷவீடு, ஒதுக்குக்குடி-வேண்டியபோது தன்‌ 
னிடத்திருந்தாரைப்‌ புறத்தே போகச்செய்யும்‌ வீடு, 


90-ஆம்‌ அதி அறிவு. 


அஃதாவஅ, புறத்தாகிய செல்வத்தினிடத்‌.தும்‌, அகத்தாயெ சரீரத்தி 
னிடத்‌.தும்‌ உள்ளதாகும்‌ பற்றினை (ஆசைமை) அவ்விரண்டின அ நிலையாமை 
கோக்க விட்டுவிடுதல்‌. 


க. யாதனின்‌ யாதனின்‌ நீங்கியா 2னாதல்‌ 


அதனின்‌ அதனின்‌ இலன்‌. (341) 


(இ-ம்‌) எர்தெந்தப்‌ பொருளில்‌ ஆசையை நீக்கிவிட்டான்‌ எவனோ 
அவனுக்கு அந்தந்தப்‌ பொருளைத்‌ தேதெலாலுங்‌ காத்தலாலும்‌ பின்னர்‌ 
இழசர்‌.அவிடுதலாலும்‌ வருர்‌ தூன்பங்கள்‌ இல்லையென்பதாம்‌. இதனால்‌, எல்‌ 
லாப்‌ பொருளிலும்‌ ஆசையை விட்டவருக்கே ஒரு துன்பமும்‌ இல்லையென்‌ 
பதும்‌, அப்படி விடமாட்டாதவர்‌ விடுவதற்குச்‌ சாதனமாகிய உபாயம்‌ ஓவ 


வொரு பொருளி ல ஆசையை விட்டுப்‌ பழகுதலென்பதங்‌ கண்டுகொள்க. 


௨. வேண்டினுண்‌ டாகத்‌ துறக்க துறர்தபின்‌ 
ஈண்டியற்‌ பால பல. (542) 


(இ-ம்‌) எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ பற்று (ஆசை) வையாது விட்டு 
விட்டால்‌ ஒருவர்க்கு இம்மையில்‌ ஒழுங்குடைய எல்லா இன்பங்களும்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. ஆதலால்‌, அவ்வின்பங்களை விரும்பினால்‌ காலத்தைக்‌ கடத்தாமல்‌ 
நினைத்தபொழுதிலே எல்லாப்‌ பற்றையும்‌ நீக்கிவிடவேண்டு மென்பதாம்‌. 
எல்லர்‌ இன்பங்கள்‌-மனம்‌ வர்க்குச்‌ காயங்கள்‌ வருத்தப்படாமல்‌ நின்று நல்‌ 
வழியிற்‌ சேர்தலாலாகும்‌ பயன்கள்‌. இம்மை-இப்பிறப்பு, 


ட அடல்‌ வேண்டு மைஈஇன்‌ புலத்தை விடல்வேண்டும்‌ 
வேண்டிய எல்லா மொருங்கு, (343) 

(இ-ம்‌) வீடு (மோக்ஷம்‌) அடைவார்‌ மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி 
என்ற ஜர்து பொறி (இர்திரியங்‌) கட்குரிய ஒசை முதலிய ஜர்து புலன்க்‌ 
ளாலு மதுபவிக்கு மின்பங்களையுங்‌ கெடுத்துவிடல்‌ வேண்டும்‌; அப்படிகி 
கெடுச்கும்போது ஐம்புலன்கள்ர்லாகிய இன்பங்கள்‌ காரணமாகச்‌ சேர்த்து 
வைத்த எல்லாட்‌ஃபொருள்களையும்‌ ஒருமிக்க விட்டுவிடுதல்‌ வேண்டும்‌ என்ப 
தாம்‌. ஒருமிக்க விடாமல்‌ சிறிதுசிறிதாக விட்டால்‌ விறகிற்பத்றிய நெருப்‌ 
புப்போல வளர்ந்து ஆசை பெருகுமே யல்லாமல்‌ கெடிமாஃடாதென்பது 
கருத்து, ஒசை முதலிய ஐர்‌.த-௪த்த பரிச ரூப சச கந்தம்‌ என்பன, 


ர்‌ 


ஆடுது திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


ச. இயல்டாகு தோரன்பி ற்கொன்‌ றின்மை யுடைமை 


ம மபலாகு மற்றும்‌ பெயர்த்து. (344) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ ஆசை வைக்கும்‌ ஒரு பொருளு மில்லாதிருத்தலே தவஞ்‌ 
செய்வாருக்கு இயல்பு (ஈன்மை) ஆகும்‌. இதவல்லாமல்‌ ஏதாவது ஒரு 
பொருளிருர்தால்‌ மீண்டும்‌ பிரபஞ்ச வாழ்க்கையில்‌ மயங்குதற்கு ஏதுவாகும்‌ 


என்பதாம்‌. 


௫. மற்றுக்‌ கொடர்ப்பா டெவன்கொல்‌ பிறப்பறுக்க 
அற்றார்க்‌ குடம்பு மிகை. (345) 
(இ-ம்‌) பிறவித்தன்பத்தை விட்டு நீங்க னைப்பவருக்குத்‌ தம்முட 
ஜனொற்தமையா யிருக்கும்‌ உடம்பும்‌ அதிகமென்றால்‌ தம்மோடு சம்பாதப்‌ 
படாமல்‌ வேறாயிருக்கும்‌ மற்றைப்‌ பொருள்களில்‌ ஆசை வைப்பது என்ன 
காரணமோ தெரியவில்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌, பிறவித்துன்பத்தை நீக்கு 
தற்குத்‌ தவஞ்செய்பவர்‌ தம்‌ சரீரத்திலும்‌ ௮பிமானம்‌ வைக்கக்கூடாதென்‌ 
பக கருத்து. 


௬. யானென தென்னாஞ்‌ செருக்கறுப்பான்‌ வானோர்க்‌ 
குயாந்த வுலகம்‌ புகும்‌. (346) 
(இ-ம்‌) தானல்லாத உடம்பை யானென்றும்‌, தன்னோடு சம்பந்த 
மில்லாத மற்றைப்‌ பொருளை எனதென்றும்‌ நினைத்து, அஃவிரண்டினும்‌ 
பற்று (ஆசை) வைப்பதற்‌ கேதுவாகிய மயக்கத்தை நீக்குபவன்‌ தேவர்களுச்‌ 
கும்‌ அடை தற்கரிதாயெ (வீட்டுலகம்‌) மோக்ஷஉலகத்திற்‌ சென்று இருப்பன்‌ 
என்பதாம்‌. யானென்பது-அகப்பற்று, எனதென்பஅ - புறப்பற்று, இவ்‌ 
விரண்டும்‌ நீங்காதவர்‌ மோக்ஷமடைய மாட்டாரென்பது கருத்து, 


ள்‌. பற்றி விடாஅ இடும்பைகள்‌ பற்றினைப்‌ 
பற்றி விடாஅ தவாக்கு, (347) 
(இ-ம்‌) மேற்கூநிய இரண்டு பற்றினையும்‌ இறுகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
விடமாட்டாதவரைப்‌ பிறவித்‌ அன்பங்கள்‌ இற்கப்பிடி. த்துக்கொண்டு விட 
மாட்டர்‌ என்பதாம்‌, இறுகப்பற்றுதல்‌-சிறிதும்‌ நெகிழ விடாமற்‌ பிடி த்தல்‌, 
எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ ஆசையை விடாதவர்‌ எச்தக்‌ காலத்தும்‌ பிறர்‌ 
இறர்து வருந்துவரென்பது கருத்து. ட 

அ. தலைப்பட்டார்‌ இத்‌ துறந்தார்‌ பயங்க 
வலைப்பட்டார்‌ மற்றை யவர்‌. (548) 


ஆ 


௩௭-ஆம்‌ அதி.--மெய்யுணர்தல்‌. ௧௦௫ 


(இ-ம்‌) முற்றத்‌ துறர்த முனிவரே மோக்ஷவீட்டை யடையப்பெற்ற 
வர்‌. அவர்போலத்‌ அறவாத மற்றவசே மயக்கமுற்றுப்‌ பிரபஞ்சமாகிய வலையு 
ளகப்பட்டவர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, இவர்‌ பெரிது துறந்து சிறிது அறவாம 
லிருர்தாலும்‌ மோக்ூமடைய மாட்டாரென்க. ஏனென்றால்‌, அச்‌சிறிய ஆசை 
வளர்ச்து பெரிய ஆசையிலிழுத்‌ துக்கொண்டு தள்ளிவிடலால்‌ என்க. அறத்‌ 
தல்‌-பற்றுவிடுதல்‌. 


௯. பற்றற்ற கண்ணே பிறப்பறுக்கு மற்று 
நிலையாமை காணப்‌ படும்‌. (349) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ அகப்பற்று புறப்பற்றென்னும்‌ இரண்டு மற்றபோது 
அப்பற்றறுதலே அவன்‌ பிறவித்‌ துன்பத்தைக்‌ கெடுக்கும்‌, அப்பற்று அழாத 
போது அவ்விருவகைப்பற்றாலும்‌ பிறரது இறந்து வருகின்ற நிலையாமையே 
காணப்பட்டு நிற்கும்‌; நிலையாகிய மோக்ஷம்‌ காணப்படாது என்பதாம்‌, 
பிறவி சீ தன்பயமில்லையேல்‌ மரணத்‌ அன்பமுமில்லை. காரணம்‌ இல்லாதபோது 
காரியமுமில்லையாதலால்‌ பிறவிக்குக்‌ காரணமாகிய ஆசையற்றபோது காரிய 
மாகிய பிறவியில்லை யென்பது தெளிவாகக்‌ காணப்பெற்றது. இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே “அற்றது பற்றெனில்‌ உற்றது வீடு? என்றார்‌ பெரியார்‌. ' (திருவாய்‌ 
மொழி 2-ஆம்‌ பத்து 2 பதிகம்‌ 5) 


௧௦, பற்றுக பற்றற்றான்‌ பற்றினை யப்பற்றைப்‌ 
பற்றுக பற்று விடற்கு, (350) 


(இ-ம) எல்லாப்‌ பொருளையும்‌ பற்றி கின்றே அப்பற்றை விட்டு நீங்கிய 
இன்ற்வன்‌ (கடவுள்‌) அருளிச்செய்த மோக்ஷ்ஷழியை இதுவே ஈல்லவழி 
யென்று உறுஇயாச மனதச்திள்ளே பற்றிக்கொள்ளவேண்டும்‌. அப்படிப்‌ 
பற்றிக்கொண்டு அம்மன்‌ த்தால்‌ தன்னை விடாஅ வந்து பற்றிய பற்று நீங்கு 
தற்கு ஏற்ற உபர்யத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌, உபாயமாவன--தியானம்‌ சமாதி 
முதலியன, விடாது வர்து பற்றிய பற்றென்றது--௮ யாய்‌ வரும்‌ சரீரப்‌ 
பற்றினை, 


i வெங்க அச்சக மேல்ல, 


80-ஆம்‌ அதி மெய்யுணர்தல்‌: 


அஃதாவது, பிறவியையும்‌ மோக்ஷூத்தையும்‌ ௮வ்விரண்டின்‌ காரணங்களை 
யும்‌ விபரீசமும்‌ ஐயமுமில்லாமல்‌ உண்மையாயறிதல்‌, விபரீதம்‌ - ஒன்றை 
மற்றொன்றாகக்‌ கருதுதல்‌, ஐயம்‌-சர்தேகம்‌, 
கி 


௧௦௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


க. பொருளல்ல வற்றைப்‌ பொருளென்‌ அணரு 
மருளானா மாணாப்‌ பிறப்பு. (351) 


(இ-ம்‌) பொய்ப்பொருள்களை மெய்ப்பொருள்களென்று அறியும்‌ 
மயக்க அறிவினாலே மாட்சிமையில்லாத பிறவியுண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. 
பொய்ப்பொருள்களாவன--சனனமாணத்தி லகப்பட்ட தாவா சங்கமமாகிய 
எல்லாப்பொருள்களுமே. தாவரம்‌ - நிலையிலே நிற்பதாஇிய மரமுதலியவை, 
சங்கமம்‌-ஈடந்து திரியும்‌ மனிதர்‌ தேவர்‌ முதலானவராம்‌, மாடு ஆடு முதலிய 
வைகளும்‌. மயக்கஅறிவு-மறுபிறப்பும்‌, இருவினைப்பயனும்‌, கடவுளும்‌ இவை 
போல்வன பிறவும்‌ இல்லையென்று கூறும்‌ பொய்க்‌ நூல்களின்‌ வழக்கங்களை 
மெய்ச்நூல்‌ வழக்கங்களெனக்‌ கைக்கொள்ளுதல்‌, மாட்சிமை-குணம்‌. 


௨,  இருணிங்கி யின்பம்‌ பயக்கு மருணீங்கி 
மாசறு காட்சி யவாக்கு. (352) 


(இஃம) அவிச்சை (அஞ்ஞானம்‌) யை விட்டு நீக்கிக்‌ குற்றமற்ற மெய்‌ 
யறிவு கைவத்தவர்க்கு, அம்மெய்யறிவான அ இருளாகிய பிறவியைக்‌ கெடுத்து 
மோக்ஷமாகிய பேரின்பத்தைக்கொடுக்கு மென்பதாம்‌. குற்றமற்ற மெய்‌ 
யறிவு-உள்ளதை யுள்ளபடியே யறியும்‌ அறிவு, 


௩. யத்தி னீங்கித்‌ தெளிஃ தார்க்கு வையத்தின்‌ 
வான ஈணிய அடைத்து. (353) 


(இ-ம) இவை பொய்யோ மெய்யோவென்று நினைக்கும்‌ சந்தேகத்தை 
விட்டு நீங்‌ உள்ளதை உள்ளபடியே யறிர்து கெளிர்தவர்க்குத்‌ தாமிருக்கும்‌ 
உலகத்தைப்‌ பார்க்கினும்‌ தங்கீண்ணுக்குத்‌ தேர்ன்றாதிறாக்கும்‌ கேவருலகம்‌ 
சமீபமுடையது என்பதாம்‌. இவை யென்றது - மறுபிறப்பு, இருவினைப்‌ 
பயன்‌, மோக்ஷம்‌, நரகம்‌, கடவுள்‌ என்பன்‌, உள்ளதை உள்ளபடி யறிந்து 
தெளிர்தவருக்கு அப்பழக்கவாசனையால்‌, பொய்யாகய உலக இன்பம்‌ நீங்கும்‌, 
அ நீங்கவே மெய்யாகிய பேரின்பத்தை விரைவில்‌ அடைவர்‌. ஆதலால்‌, 
தேவருலகம்‌ சமீபமென்று கூறிய அுட்பங்‌ கண்டுகொள்க. பேரின்பம்‌. 
மோக்ஷ ம, 


௪. இயுணர்‌ வெய்தியக்‌ சண்ணும்‌ பயனின்ே 
மெய்யுணர்‌ வில்லா தவர்க்கு. (554) 


(இ-ம) மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி யென்னும்‌ ஐம்பொறிகளின்‌ 
வேற்யாட்டால்‌ அப்பெர்றிகளின்‌ விஷயமாகி ஜர்தாகிய அறிவு தீம்மனது 


ஈச இம்‌ அதி. மெய்யுணர்தல்‌, ௧௦௪ 
தின்‌ வசப்பட்டிருர்த இடத்தும்‌ மெய்யுணர்ச்ச யில்லாதவருச்கு ஐயறிவு 
வசப்பட்டிருத்தலாற்‌ பயனில்லை என்பதாம்‌. எனவே, மனத்தை யொரு 
நிலையில்‌ நிறுத்தித்‌ தாரணையாயெ யோகப்பயிற்சி கைவர்தவரானாலும்‌ பாம்‌' 
பொருள்‌ இன்னதென்று நிச்சயித்தறியக்கூடாதவர்க்கு அர்த யோகத்தாம்‌ 
பயனில்லை என்பது கருத்து. பயன்‌ - பிரயோசனம்‌. தாரணை - யோகஞ்‌ 
செய்யும்‌ நிலையிலொருபாகம்‌, இதை யோகழால்‌ படித்தால்‌ ஈன்றாகத்‌ தெரிய 
லாம்‌, ஐர்தாஇய அறிவுகள்‌-ஜம்பொறிகளால்‌ சத்த பரிச ரூப ரச கர்தங்களை 
யறியும்‌ அறிவுகள்‌. மெய்யுணர்ச்ச-உள்ளதை யுள்ளபடி யறிதல்‌, 


௫. எப்பொரு ளெத்தன்மைத்‌ தாயினு மப்பொருள்‌ 
மெய்ப்பொருள்‌ காண்ப தறிவு. (06) 


(இ-ம்‌) எர்தப்‌ பொருள்‌ எந்த இயல்பினதாய்க்‌ காணப்பட்டாலும்‌ 
அந்தப்‌ பொருளில்‌ நின்று அதன்‌ உண்மைத்‌ தன்மையைக்கண்டு அப்‌ 
பொருள்‌ இன்னதென்று கண்ட,றிவதே அறிவு என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒரு 
பொருள்‌ மற்றொரு பொருளினியல்பாகத்‌ தோன்றுமென்பதும்‌, அப்படித்‌ 
தோன்றினால்‌ அத்தோற்றங்கண்‌ட மயங்காமல்‌ உண்மையைக்‌ கண்டறிய 
வேண்டுமென்பதும்‌, உறுதியாகக்‌ கொள்க. உதாரணம்‌-கயிருனது பாம்பு 
போல உருவத்தாற்‌ காணப்பட்டால்‌ பாம்பென்று மயங்காது ௮சைதல்‌ முத 
லிய குணமில்லாமையால்‌ கயிறென்றறிதல்‌ போல்வது. இப்படியே ஓவ்‌ 
வொரு சாதியாரும்‌ சமயத்தாரும்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய கடவுள்‌ இலக்‌ 
கணங்களெல்லாம்‌ பொதுவாக எல்லாக்‌ கடவுளுக்கும்‌ ஒத்திருந்தாலும்‌ கடவு 
ஞக்குரிய றெப்பிலக்கணங்களாயெ பிறப்பு இறப்பு இல்லாதிருத்தல்‌ எந்தக்‌ 
கடவுளுக்கில்லையோ ௮ர்தக்‌ கடவுள்‌ பரம்பொருள்‌ ஆகாதென்று கண்டு 


கொள்க, 


௬, கற்றிண்டு மெய்ப்பொருள்‌ கண்டார்‌ தலைப்படுவர்‌ 
மற்றிண்டு வாரா நெறி, (356) 
(இ-ம்‌) இப்பிறப்பில்‌ பல நூல்களைப்‌ பல ஆசிரியர்களிடத்திற்‌ கற்று 
அதுபவமுடைய உபதேச குருவினிடத்து ஈல்லுபதேச மொழிகளைப்‌ 
பெற்று அதனால்‌ உண்மைப்‌ பொருளாகிய பரம்பொருளை யறிந்தவர்‌ திரும்ப 
வும்‌ இப்பிறப்பில்‌ வாராத மார்க்கமாகய வீடு பெறும்‌ மார்க்கத்தைப்‌ பெறுவர்‌ 
என்பதாம்‌. வீடு-மோக்ஷம்‌. மோக்ஷம்‌ பெறுதற்கு நிமித்த காரணமாகிய 
முதற்பொருளை (கடவுளை) யறிதற்கு உபாய மூன்று, ௮அவை-கேட்டல்‌, சச்‌ 
இத்தல்‌, தெளிதல்‌, அம்மூன்றனுள்‌ இத்திருக்குறள்‌ கேட்டல்‌ கூறியது, 


௧௦.௮) திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


எ. ஐர்த்துள்ள முள்ள அணரி னொருதலையாப்‌ 
பேத்துள்ள வேண்டா பிறப்பு. (357) 


(இ-ம்‌) மேற்குறளிற்‌ சொல்லிய 'விதம்‌ உபதேச குருவினிடத்கக்‌ 
கேட்ட சொற்பொருளை ஒருவன்‌ மனமானது அளவைகளாலும்‌, பொருர்கு 
முறையாலும்‌ தெளிய ஆராய்க்து, அதனால்‌ முதற்பொருளாகிய பரம்பொருளை 
யறியுமானால்‌ அம்‌ மனத்தையுடைய அவனுக்கு இனிமேற்‌ சனனம்‌ வரு 
மென்று நினைக்கவேண்டுலதில்லே என்பதாம்‌. சனனம்‌-பிறப்பு, அளவை. 

காட்சி, அனுமானம்‌, ஆகமம்‌ என மூன்றாகும்‌. இவற்றைச்‌ சித்தாந்த சாத்‌ 
திரம்‌ தெரிர்தாரிடத்‌இற்‌ றெளிவாசக்‌ கேட்டறிர்துகொள்க, இதுவே இர்‌ 
தித்தல்‌. 

அ]. பிறப்பென்னும்‌ பேதைமை நீங்கச்‌ றெப்பென்னுஞ்‌ 

செம்பொருள்‌ காண்ப தறிவு. (358) 


்‌ (இஃம்‌) பிறவிக்குக்‌ காரணமா அவிச்சை (அஞ்ஞானம்‌) அனது 
கெட, எச்சாளு மொன்றுபோல நிற்பதாகிய சிறப்பென்று சொல்லப்படும்‌ 
செவ்வை (ஒழுங்கு) உடைய பரம்பொருளைத்‌ தன்னோடொழற்றுமையுற 
இடைவிடாது பாவித்து (கினைத்து)ப்‌ பழகி வருதல்‌ அறிவு என்பதாம்‌. 
இவ்விதம்‌ டழகுதலை நிட்டை அல்லது சமாதி என்று சொல்லுவர்‌. ஒருவன்‌ 
மரணகாலத்தில்‌ நினைப்பதெகவோ ௮துவே பின்னர்‌ அடைவதாமென்று 
எல்லா ஆகமங்களும்‌ கூறலால்‌, வீடு (மோக்ஷம்‌) பெறவிரும்புவார்‌ மரண 
காலத்தில்‌ பிறவிக்கேதுவாய நினைப்புக்‌ கெடுதற்பொருட்டு மோக்ஷத்துக்‌ 
கேதுவாய நினைப்பு வருதற்கு முன்னரே பழட வரவேண்டுமென்பத கருத்அு. 
இதுவே தெளிவு. 


௯. சார்புணர்க்து சார்பு கெடவொழுகன்‌ மற்தழித்துச்‌ 
சார்தரா சார்தரு நோய்‌, (359) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ எல்லாப்‌ பொருளும்‌ வரது சாருதற்டெமாகிய, மேலே 
செம்பொருளென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்பட்ட பரம்பொருளை யோக 
ஞானங்களாலறிர்து, அகப்பற்றும்‌ புறப்பற்றுங்‌ கெடும்படி. ஈடக்க வல்லவ 
னால்‌ ௮வனை முன்‌ சாரக்கடவனவாடி நின்ற துன்பங்கள்‌ அவனுடைய 
சடைகளை (ஒழுக்கங்களை )க்‌ கெடுத்துப்‌ பின்‌ வச்து. சாசமாட்டா என்பதாம்‌. 
முன்‌ சாரக்கடவனவாடி நின்ற அன்பங்கள்‌-யோக ஞானங்களை யறிதற்கு 
மூன்‌ சம்பாதித்த ஈல்வினை தீவினையின்‌ பயன்கள்‌. நல்வினைப்‌ பயனும்‌ 
தன்பமென்றது, ௮அவும்‌ பிறவிச்சாரணமாதலானென்க, எனவே, கல்லினை 


ச்‌ 


௬௭ஆம்‌ அதி.--அவாவறுத்தல்‌, ௧0௯. 


திவினைகளின்‌ பயன்களாயெ இருவகைத்‌ அன்பங்களும்‌ விளக்நின்முன்‌ 
இருள்போல ஞான யோகங்களாற்‌ கெடுமென்பது கண்டுகொள்க, 


௧௦0. காமம்‌ வெகுளி மயக்கம்‌ இவைமூன்‌ றின்‌ 
நாமங்‌ கெடக்கெடும்‌ ரோய்‌. (360) 


(இ-ம்‌) ஞான யோகங்களில்‌ மிகப்‌ பழய மெய்யறிவுடையவருக்கு 
ஒரு பொருளில்‌ விருப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ அவிச்சையும்‌ ஆடிய மூன்று குற்றங்‌ 
களின்‌ பெயருங்கூட இல்லாமற்‌ கெடுதலால்‌ அக்குற்றங்களால்‌ உண்டாகும்‌ , 
காரியங்களாயெ வினைப்பயன்க௧களென்னுர்‌ துன்பங்கள்‌ உண்டாகமாட்டா 
என்பதாம்‌. பெயருங்கூட இல்லாமற்‌ கெடுமென்றஅ- முழுவதும்‌ இல்லாமற்‌ 
கெடு மென்றபடி. அவிச்சை - அஞ்ஞானம்‌. அவிச்சையை அசரதியே 
உள்ளதென்றார்‌ உரையாசிரியர்‌. இதனால்‌, எல்லா வினைப்பயன்களுக்கும்‌ 
காரணம்‌ மேற்கூறிய முக்குற்றங்களே யென்பது கண்டுகொள்க, காம முத 
லிய மூன்று குற்றங்களாயெ காரணங்கெடுதற்கு மெய்யறிவின்‌ முதிர்ச்சி 
வேண்டுமென்பது தெளிவாகத்‌ தெரிந்தது, 


க்‌ க மழமமகையை. ஜுதுகாகு 


87-ஆம்‌ அதி அவாவறுத்தல்‌. 


அஃதாவது, உடம்பு உண்டாவதற்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ வினைத்‌ 
தொடர்ச்சியைக்‌ கெடுத்தவருக்கு ஈடுரின்ற உடம்பும்‌, ௮௮ கொண்ட வினைப்‌ 
பயன்களும்‌ இருந்தமையால்‌ அன்பம்‌ பற்றி ஒவவோரிடத்து முன்‌ துறக்சப்‌ 
பட்ட ஜம்புலன்கள்மேற்‌ பழைய பழக்கத்தாலுண்டாயெ நினைவும்‌ ஆசையும்‌ 
பிறவிக்கு வித்தாதலால்‌ அர்நினைவை இடைவிடாத மெய்ப்பொருளுணர்ச்சி 
யாற்‌ கெடுத்தல்‌, ஐம்புலன்கள்‌-௪சத்த பரிச ரூப ரச கர்தங்கள்‌, 


டக. அவரவென்ப எல்லா வுயிர்க்கு மெஞ்ஞான்‌ அந்‌ 
தவாப்‌ பிறப்பினும்‌ வித்து. (561) 


(இ-ம்‌) எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ எந்தக்‌ காலத்தும்‌ கெடாமல்‌ வருகின்ற 
பிறவியைக்‌ தரும்‌ வித்தானது ௭அவென்றால்‌-அவா (ஆசை) என்று நூல்‌ 
களைக்‌ கற்றறிந்தார்‌ சொல்லுவரென்பதாம்‌. ஆதலால்‌ “வீடும்‌ வேண்டா 
விறலின்‌ விளங்கினார்‌?” என்றார்‌ பெரியார்‌. (பெரிய புராணம்‌) ஆசையற்ற 
இடம்‌ மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ ஒரு பழமொழியும்‌ உண்டு, இவ்வுண்மை யெல்லா 
ருக்கும்‌ தெரியாதென்பது கருதி, 


[] 


௧௧௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


உ. வேண்டுங்கால்‌ வேண்டும்‌ பிறவாமை மற்றது 
வேண்டாமை வேண்ட வரும்‌. (362) 


(இ-ம்‌) பிறப்பு, பிணி, மூப்பு, இறப்பு ஆயெ அன்பத்தின்‌ தன்மையை 
யநிச்தவன்‌ ஒன்றை விரும்பினால்‌ பிறவாதிருத்தலை விரும்பவேண்டும்‌, 
பிறவாதிருத்தல்‌ எதனாற்‌ இடைக்குமென்றால்‌, தான்‌ ஒரு பொருளையும்‌ 
இ்சியாதிருத்தலாலே கடைக்கு மென்பதாம்‌. இதனால்‌, பிறவி இல்லாதிருத்‌ 
தலே இன்பமென்பதாயிற்று, அவ்வின்பமே பேரின்பமாம்‌. ௮௮ எது 
வென்றால்‌, பிணி மூப்பு மாண மில்லாமல்‌ எப்பொழு ஐம்‌ எங்கு நிறைசர்த 
பூரணப்‌ பொருளோடு கலர்திருத்தல்‌ என்க, 


௩., வேண்டாமை யன்ன விழுச்செல்வம்‌ ஈண்டி ல்லை 


ஆண்டும்‌ அஃதொப்ப இல்‌, (8 63) 


(இ-ம்‌) ஒரு பொருளையும்‌ இச்சியா திருத்தலைப்‌ போலும்‌ இறந்த 
செல்வம்‌, காணப்படும்‌ இவ்வுலகத்திலில்லை; இவ்வளவு தானோ? கேட்கப்‌ 
படும்‌ தேவருலகத்திலும்‌ வேண்டாமையைப்‌ போன்ற செல்வம்‌ இல்லை 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, பிறவாதிருப்பதற்கு உபாயம்‌ ஒரு பொருளிலும்‌ 
ஆசை இல்லாதிருத்தலென்பதாயிற்று. மனிதரதுபவிக்கும்‌ செல்வத்தின்‌ 
மேலான ஆசையில்லாதிருத்தலே. ஆதலால்‌ அதனை விழுச்செல்வமென்று 
நாயனாூருளிச்செய்தனரென்பஅ பூகித்தறிர்துகொள்க, இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே “(வேண்டாமை யன்ன விழுச்செல்வம்‌ பெற்றோம்‌?” என்றார்‌ 
பிறரும்‌. 

௪. தூஉய்மை யென்ப தவாவின்மை மற்றது 


வாஅய்மை வேண்ட வரும்‌. (3 64) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்குப்‌ பரிசுத்தமாகிய மோக்ஷ்மென்று சொல்லப்படு 
வது ஒரு பொருளினும்‌ ஆசையில்லாமையாம்‌. அப்படி ஆசை இல்லாமை 
யானது உண்மைப்‌ பொருளாகிய பரம்பொருளை இடைவிடாமல்‌ தானாகப்‌ 
பாவித்து விரும்புதலால்‌ தானே யுண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. பரம்பொருளை 
(கடவுளை)த்‌ தானாகப்‌ பாவிக்குமுறையை அ௮நுபவமுடைய குருமுகமாக 
விசாரித்‌ தத்‌ தெரிர்துகொள்க, கடவுளைத்‌ தானாகப்‌ பாவிப்பதே சோகம்‌ 
பாவனை யென்று சொல்லுவர்‌ பெரியோர்‌. பாவித்தல்‌-நினை த்தல்‌. 


௫. அற்றவ சென்பா ரவாவற்றார்‌ மற்றையார்‌ 
அற்றாக அற்ற இலர்‌, த்‌ 


ர அதிப அட்‌ ட ட கடு தது 
௩௭-ஆம்‌ அதி-அவாவற்த்தல்‌. க்க்க 


(இ-ம்‌) ஆசையறுதலே பிறவித்துன்ப மறுதற்கு சேரன காரணம்‌ 
ஆதலால்‌ ஆசையற்றவரே பிறவித்துன்ப மற்றவராவர்‌. பிறவியறுதற்கு 
வேறு காரணங்களற்று ஆசையொன்றும்‌ அராதிருர்தவர்‌ பிறவித்‌ துன்ப முழு 
வத மராமல்‌ சிறிது அற்றவசாவரென்பதாம்‌. வேறு காரணங்களாவன - 
காமம்‌, வெகுளி (கோபம்‌), மயக்கம்‌ முதலியவை, 


௬. அஞ்சுவ தொரு மறனே யொருவனை 
வஞ்சிப்ப தோரும்‌ அவா. (366) 


(இ-ம்‌) அகப்பற்றையும்‌ புறப்பற்றையும்‌ விட்டு ஜம்பொறிகளையு 
மடக்கி மனத்தை யொருவழிப்படுத்தி யோக நிட்டையிலிருர்‌து மெய்யுணர்த 
லாகிய காரணத்தைப்‌ பெற்று வீடு (மோக்ஷம்‌) பெறநின்ற ஒருவனை மறவி 
வழியாற்‌ புகுந்து இன்னும்‌ பிறவியினிடக் தத்‌ தள்ளிக்‌ கெடுக்கவல்லது 
ஆசை; அதலால்‌, அவவாசையைப்‌ பயர்து தம்மிடத்து வாவொட்டாமற்‌ 
காத்துக்கொள்வது துறவறம்‌ என்பதாம்‌. மூலத்தில்‌ ஒரும்‌ என்ற இரண்‌ 
டும்‌ ௮சைச்சொற்கள்‌, 


சா. அவாவினை யாற்ற அஅப்பிற்‌ றவாவினை 
தான்வேண்டும்‌ ஆற்றான்‌ வரும்‌. (867) 
~ 


(இ-ம்‌) ஒறாவன்‌ ஆசை முழுவதுங்‌ கெடுக்சவல்லவனானால்‌ பிறவித்‌ 
துன்பத்து ளகப்பட்கெ கெடாமைக்குக்‌ காரணமாகிய செயல்‌ தான்‌ விரும்‌ 
புந துறவறத்தாலுண்டாகும்‌ என்பதாம்‌, ஆகவே, ஆசையற்றவன்‌ மோக்ஷ 
மடை.தற்கு ஒரு விதத்தாலுர்‌ தடையில்லை யென்பது கருத்து, கெடாமைச்‌ 
குக்‌ காரணமாயெ செயல்‌- த்தப்‌ நித்றலாம்‌. இது சித்தார்த சாத்தித்‌ இ 
னபிப்பிராயம்‌, 


ன. அவர்வில்லார்க்‌ கில்லாகுச்‌ அன்ப மல் தூண்‌ மடற்‌ 
முவாஅஅத மேன்‌ பமல்‌ வரும்‌. (368) 


(இ-ம்‌) ஆசை யற்றவருச்கு இனி வாக்சடவதாகிய அன்ப மொன்று 
வில்லையாம்‌; வேறு காரணங்களெல்லா மில்லாமல்‌ ஆசை யொன்றுமாத்திர 
மிருந்தால்‌, அதனால்‌ எல்லாத்‌ ஐன்பங்களாம்‌ ௮அள்வில்லாமல்‌ இடைவிடாது 
எப்போதும்‌ வர்துகொண்டிருக்கும்‌ என்பதாம்‌. இனி வரச்ச்டவதர்கிய 
துன்பம்‌ இப்போது செய்த வினையால்‌ பின்‌ வறாம்‌ இன்பம்‌. இதனால்‌, இப்‌ 
போது அகபலிக்கிற இன்பம்‌ முன்‌ செய்த வினையால்‌ வந்த துன்பமென்து 
சண்டுகொள்க, 


க்த்ட்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


௯. இன்ப மிடையரு இ.ன்டு மவாவென்னுந்‌ 
துன்பத்துட்‌ ன்பம்‌ கெடின்‌. (369) 
(இ-ம்‌) ஆசையென்று சொல்லப்படுகின்ற பெரிய அன்பம்‌ ஒருவனுக்‌ 
இல்லையானால்‌ அவன்‌ மோக்ஷமடைகந்த இடத்தில்மட்மெல்லாமல்‌ உடம்போ 
டிருக்கும்‌. இவ்வுலகத்தினிடதச்‌. தம்‌ இடைவிடாமல்‌ இன்பம்‌ எய்‌ தவன்‌ 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஆசையற்றவர்‌ மோக்ஷ இன்பத்தை இவ்வுடம்போடு 
நின்றும்‌ அஅபவிப்பர்‌ என்பது கருத்து. 


௧௦. ஆசா இயற்கை யவா£ப்பின்‌ அந்நிலையே 
பேசா இயற்கை தரும்‌, (370) 


(இ-ம்‌) ஒரு காலத்தும்‌ இது போதுமென்று அடங்காத தன்மை 
யுடைய ஆசையை ஒருவன்‌ விட்டுவிவொனானால்‌ அப்படி விட்டுவிடுதலான த 
அவனுக்கு அப்‌ பொழுதே எக்காலத்தும்‌ ஒரு நிலைமையுடையவனார்தன்மை 
யைக்‌ கொடுக்குமென்பதாம்‌. ஆசை யடங்காதென்பதை ““ஆசைக்கோ 
ரளீவில்லை?? என்னு பிறபெரியார்‌ (தாயுமானவர்‌) கூறியதனாலும்‌ காண்க, 
ஒரு நிலையனாச்தன்மையாவது-பிணி, மூப்பு, பிறப்பு, இப்புமுதலியவற்றால்‌ 
அடிக்கடி மாறுபடுதலில்லாமல்‌ சதா விட்டு நீங்காத பேரின்பத்தோடிருத்‌ 
தல்‌. இவ்வின்பத்தையே நிரதிசயானச்தமென்ற௮ு ௮றிர்தோர்‌ சொல்லுவர்‌, 


துறவறவியல்‌ முற்றிற்று, 


mab மத்திமை. வறை சப்பு 


இம்முறையர்ல்‌ இம்னம, மறுமை, வீடு (மேர்க்ஷம்‌) என்னு மூன்றினை 
யும்‌ கொடுத்தற்‌ சிறப்புடையதர்கிய ௮.றங்கூறினார்‌. இனி, பொருளும்‌ இன்‌ 
பழமும்‌ கூறத்தொட௩ ௮ல்விரண்டிற்கும்‌ மு.தற்காரணமாசிய ஊழின்‌ வலி 
கூறுகின்றார்‌. 


68-ஆம்‌ ௮தி.--௪ளழ்‌, 
அக்தர்வது, நீல்வினைப்‌ பயனுர்‌ தீவினைப்‌ பயனும்‌ அவ்வினைகளைச்‌ 
செய்தவனையே சென்றடைதற்குக்‌ காரணமா௫ய நியதி, 'கியதியாவத.-.- 
அவ்வினைப்‌ பயன்களை ௮.அபலிச்கச்‌ செய்யும்‌ கடவீள்ர்ல்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட 
விதி, 
க்‌, ஆக்‌ மீர்ற்‌ முன்‌ நீ ம்சைவின்‌ மை கைப்பொருள்‌ 
போக்ழாற்‌ ரோன்று ம்டி, 871) 


௩௮-ஆம்‌ அதி ஊழ்‌. க்கக்‌ 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்குக்‌ கைப்பொருள்‌ மிகுதற்குக்‌ காரணமாகிய ஊழால்‌ 
முயற்சி உண்டாகும்‌; அப்பொருள்‌ கெடுதற்குக்‌ காரணமாகிய ஊழால்‌ 
மடி. (சோம்பல்‌) உண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, பொருள்‌ 'உண்டாவதற்‌ 
குத்‌ அணைக்காரணமாயெ முயற்சியும்‌, ௮ப்பொருள்‌ கெடுதற்குத்‌ துணைக்‌ 
காரணமாகிய சோம்பலும்‌ ஊழே தோற்றுவிக்கு மென்பது கருத்து. 
பொருள்‌ உண்டாதற்கு முயற்சியும்‌ அப்பொருள்‌ கெடுதற்குச்‌ சோம்பலும்‌ 
துணைக்காணமாகவே ஊழ்‌ முதற்காணமென்பதும்‌, சம்பாதிக்கிறவன்‌ 
நிமித்தகாரணமென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க, 


௨. பேதைப்‌ படுக்கு மிழவு முறிவகற்றும்‌ 
ஆகலூ முற்றக்‌ கடை. (372) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு விசாலமான அறிவு இருந்தாலும்‌ கைப்பொருளை 
இழர்து விடுதற்குக்‌ காரணமாகிய ஊழ்‌ வந்து பொருர்தியவிடத்அ அவ்வ 
மானது அவ்வறிவினை மாறுபடுத்திச்‌ சுருக்கிச்‌ சோம்பலை உண்டாக்கும்‌. 
அ.அவல்லாமல்‌, அப்பொருள்‌ டெருகுதற்குக்‌ காரணமாகிய ஊழ்‌ வந்து 
பொருர்தியவிடத்து அவனுக்கு அறிவு சுருங்கி யிருந்தாலும்‌ அதனை அவ்‌ 
வூழ்‌ விரிச்து பெருகச்செய்யும்‌ என்பதாம்‌. ஊழ்‌ விரிந்து பெருகச்செய்த 
லாவது - சோம்பலில்லாமல்‌ மேலுமேலும்‌ முயற்சியை விடாது செய்யச்‌ 
செய்தல்‌, 


௩. திண்ணிய நூல்பல கற்பினு மற்றுந்தீன்‌ 
னுண்மை யறிமவ மிகும்‌, ்‌ (878) 


(இ-ம்‌) இபற்கையறிவைக்‌ கீழ்ப்படுத்தும்‌ ஊழுடைய ஒருவன்‌ நுட்ப 
மாநிய பல நூல்களைக்‌ கற்றிருக்தானானாலும்‌ அவனுக்குப்‌ பின்னும்‌ ஊழினா 
லாசிய பேதைமையதிவே மேற்பட்டு நிற்கும்‌ என்பதாம்‌, இதனால்‌, ஊழி 
வானது செயற்கை யறிவாகிய நூலறிவையுங்‌ £ழ்ப்படச்‌ செய்தல்‌ தவறா 
தென்று கண்டுகொள்க. இதற்குதாரணமாக “காதல்‌ மிக்குழிக்‌ கற்றவுங்‌ 
கைகொடா?” என்னுஞ்‌ செய்யுளை ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ எடுத்துக்காட்டினர்‌. 
(ீவகசிக்தர்மணி கனகமர்லையாரிலம்பகம்‌ 70) இவ்வுண்மையை இராவணன்‌ 
கற்றிருந்த ஆபிரம்‌ வேதங்களும்‌ அவனுக்குச்‌ சதையினிடத்து ஆசையுண்‌ 
டானபோது அவனைத்‌ தடைசெய்யாதிறாத்தலிற்‌ காண்க, 


ச்‌, இருவே அல்கத்‌ இயற்கை திருவேறு 
தெள்ளிய சாதலும்‌ வேறு, (374) 
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௧௧௫ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) உலகத்தில்‌ ஊழினாலாகிய தன்மை இரண்டு பாகம்‌, அவ்விரண்‌ 
டில்‌ ஒன்று செல்வமுடையவராகச்‌ செய்வது, மற்றொன்று ௮அறிவுடையசாகச்‌ 
செய்வது என்பதாம்‌. செல்வத்தைச்‌ சம்பாதித்தலும்‌ காத்தலும்‌ அதனாற்‌ 
பயனடைதலும்‌ அறிவுடையார்க்கேயா மல்லாமல்‌ மற்றவர்க்கு அகாதல்லவா? 
அப்படியல்லாமல்‌ அறிவுடையார்‌ தரித்திரராகவும்‌, அறிவில்லார்‌ செல்வ 
முடையராகவும்‌ காணப்படுதலால்‌ அறிவுடையசாதற்கு அகும்‌ ஊழானது 
செல்வமுடையராதற்கு ஆகாது. செல்வமுடையராதர்கு அகும்‌ ஊழ்‌ அறி 
வுடையார்க்கு ஆகாதென்பது தெளிவாகத்‌ தெரிக்சது. இசனால்‌, செல்வம்‌ 
வருங்காலம்‌ அறிவாகிய துணைக்காரணமும்‌ முயற்சியாயெ தணைக்காரணமும்‌ 
வேண்வெதில்லை யென்பது கண்டு கொள்க. இக்கருத்தப்‌ பற்றியே “ஆங்‌ 
சால மெய்வறுச்த வேண்டா??? என்று ஓளவையா ரருளிச்செய்தனர்‌. 
(மூதரை......) பழையபதிப்பு. 


௫.: நல்லவை யெல்லாம்‌ தீயவாம்‌ தயவும்‌ 
நல்லவாம்‌ செல்வஞ்‌ செயற்கு, (3 86) 


(இ-ம) செல்வத்தை ஆக்குதற்குச்‌ சாதனமர்க்க்கொண்ட காலம்‌, 
இடம்‌, கருவி, தொழில்‌ முதலிய ஈல்லவைகளெல்லாம்‌ தீயழுற்ற இடத்துத்‌ 
தியனவாகி ஆக்காமற்‌ கெடுத்துவிடும்‌. செல்வத்தை ஆக்குதற்கு இவை 
சாதனமாகர்தெனறு தள்ளப்பட்ட காலம்‌, இடம்‌, கருவி முதலிய தயவைச்‌ 
ளெல்லாம்‌ ஈல்லூழுற்ற இடத்து ஈல்லனவாடுச்‌ செல்வத்தை யுண்டாக்கும்‌ 
என்பதாம்‌. எனவே, ஈல்லூழ்‌ வரும்போது கெட்டவை யெல்லாம்‌ ஈல்லவை 
யாகுமென்பதும்‌, தீயும்‌ வரும்போது ஈல்லவை யெல்லாம்‌ கெட்டவை யாகு 
மென்பதுங்‌ சண்டுகொள்க, இக்கறாத்துப்‌ பற்றியே ஈசன்னலம்‌ பயப்ப துண்‌ 
டேற்‌ நியவும்‌ ல்ல வாகும்‌, செர்சல மிழப்ப துண்டேல்‌ ஈல்லவுர்‌ திய வாகும்‌?? 
என்றார்‌ பெரியார்‌. (பேரூர்ப்புராணம்‌ குழகன்‌ குழப்புற்ற சருக்கம்‌ 04) 


ன்‌. பரியினு மாகாவாம்‌ பாலல்ல உயத்தச்‌ 
செரியினும்‌ போகா தம, (970) 


(இம்‌) ஊழினஞாலே தம்மை விட்டுப்‌ போகப்படு4 பொருள்கள்‌ அப்‌ 
பெர்ருரூடையவர்‌ வருர்திக்‌ காப்பாற்றினாலும்‌ தம்கிடச்து நீல்லாவாம்‌, 
௮வ்வூழாலே தமக்குரியவாகிய பொருள்கள்‌ புறத்தே கொண்டுபோய்ச்‌ 
சொட்டிவிட்டாலுர்‌ தம்மைவிட்டுப்‌ போகாமல்‌ தம்மிடத்தே வந்து சேரும்‌ 
என்பதாம்‌, இதனால்‌, பொருளானது தன்னை யுடையவரிடத்திலே நிற்ற 
லும்‌ நீககலும்‌ ஊழாலாவதல்லாமல்‌ பொருளுடையார்‌ செயலால்‌ ஆவஇல்லை 
வென்பது சண்டிகொள்க, 


௬.3-ஆம்‌ அதிஅ-ஊரழ்‌, க்கட 


எ, வகுத்தான்‌ வகுத்த வகையல்லாற்‌ கோடி, 
தொகுத்தாரீக்குர்‌ துய்த்த லரிது. (341) 


(இ-ம்‌) மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவியாயெ ஐச்‌.து இர்திரியங்களா 
லும்‌ ௮நுபவிக்கப்படும்‌ பொருள்களை இடைவிடா முயற்சி செய்து கோடிக்‌ 
கணக்காக ஒன்றுசோத்‌ திரட்டி வைத்தவருக்கும்‌ அப்பொருள்களை ஒருயிர்‌ 
செய்த வினைப்பயன்‌ மற்றோருயிரினிடத்தச்‌ செல்லாமல்‌ அர்தர்த உயிரி 
னிடத்தே செல்ல நியயித்த (வகுத்த) தெய்வம்‌ (ஊழ்‌) கூட்டிவைத்தபடி 
யல்லாமல்‌ அநுபவித்தல்‌ கூடாதென்பதாம்‌. இவ்வுண்மையைப்‌ பெரும்‌ 
பொருளுடைய பெரும்பாலார்‌ (௮சேகர்‌) சாமானிய உணவு மெய்தப்பெருமல்‌ 
வாழ்காள்‌ கழித்து மரிக்கின்‌ றதைப்‌ பிரத்தியட்சத்திற்‌ கண்டுகொள்க, 


அ. அறப்பாறறற்‌ அுப்புச வீல்லா ருறற்பால 
ஷட்டா கழியு மெனின்‌, (318) 


(இ-ம்‌) நிலையில்லாகனவென்று தம்மால்‌ நீக்கப்படும்‌ பொருள்கள்‌ 
தம்மை விட்டு நீங்னொல்‌ ஈல்லதென்று நினையாமல்‌ அப்பொருள்கள்‌ போயி 
னவே என்று வருர்தும்‌ மனமயக்கத்தால்‌ வரக்கடவனவாகிய அன்பங்களை 
ஊழ்‌ வரவொட்டாமற்‌ செய்யுமானால்‌, தரித்திரத்தால்‌ தாமதுபவிக்கப்படும்‌ 
பொருளில்லாதவர்‌ துறவற நிலையடையுங்‌ கருத்தினராங்ரென்பதாம்‌. 
எனவே, ஊழால்‌ தம்‌ பொருள்‌ போயினதென்றறிச்கதார்‌ துன்பமடைய 
மாட்டாரென்பது கருத்து, 


௯. நன்றாங்கால்‌ நல்லவாக்‌ காண்பவர்‌ அனறாுங்கால்‌ 


ச அல்லற்‌ படிவ தெவன்‌. (379) 


(இ-ம்‌) முற்பிறப்பில்‌ தாம்‌ செய்த ஈல்லீனை வீளையுங்‌ காலத்தில்‌ அவ்‌ 
வினையின்‌ விளைவாகிய இன்பங்களை நீச்குர்‌ திறத்தை விரும்பாமல்‌ அவவின்‌ 
பங்களை ஈல்லன வென்று சம்மதித்து அறுபவிப்பவர்‌ தீவினை விளையுங்‌ காலத்‌ 
தில்‌ தீவினையின்‌ வீளைவாயெ “அன்பங்களையும்‌ அவ்விதம்‌ அநுபவியாமல்‌ 
அவற்றை நீக்கும்‌ திறத்தை ஆராய்ச்‌. து வருத்தப்பவெது என்ன சாரணமோ 
தெரியவில்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌, இன்பமும்‌ அன்பமும்‌ நாம்‌ செய்த 
நல்வினை தீவினைகளால்‌ வந்தனவென்று நினைத்து இன்பத்தை அஅபவிப்‌ 
பது போலத்‌ அன்பத்தையு மதுபவியாமல்‌ வருச்தப்படுவது அறியாமை 
என்பது கருத்து, 


௧௦. ஊழிற்‌ பெருவலி யாவுள மற்றொன்று 
ரூழினுர்‌ தான்முர்‌ துறும்‌, (380) 


- 


௧௧௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) ஊழான௮, தன்னை விலக்கும்‌ உபாயத்தை யாராவதொருவர்‌ 
பலருடன்‌ ஆராய்ந்தாலும்‌, ௮வ்வுபாயத்தின்‌ வழியாலாவது வேறு வழியா 
லாவது முற்பட்டு வந்து நிற்கும்‌, ஆதலால்‌, அவ்வூழ்போலப்‌ பெரிய வலிமை 
யுடைய பொருள்கள்‌ எவை யிருக்கன்உன? ஒன்றுமில்லை யென்பதாம்‌. 


_ வினைப்பயன்க௧ளை ௮அபவிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஊழை எர்தவிதத்தாலும்‌ விலக்க 


லாகர்தென்பது கண்டுகொள்க. 


முதலாவது அறத்துப்பால்‌ முற்றிற்று. 


இரண்டாவது; பொருட்பால்‌. 


௮& தாவது, இல்லறத்தின்‌ வழி யுண்டாவனவாகிய பொருள்‌ இன்பங்‌ 
களுள்‌ இம்மைப்பயனு மறுமைப்பயனு? தருவதாகிய பொருளின்‌ பகுப்பைக்‌ 
கூறுதல்‌, 


முதலாவது அரசியல்‌. 


அஃதாவது, ௮ரசனஅ தன்மை; ௮௮௫, பொருளின அ தணைக்காரண 
மாகிய அரசநீதி கூறுதலால்‌ விளங்கும்‌. அரசமர தியாவ த-காவலை நடாத்து 
முறைமை. அதனை, அரசியல்‌, அங்கஇயல்‌, ஒழிபியல்‌ என வகைப்படுத்தி 
உலகத்திற்‌ குயிரெனச்‌ சிறந்த அரசனது இயல்பு இருபத்தைர்து அதிகாரத்‌ 
தாம்‌ கூ.றத்தொடங்கி முதலில்‌ இறைமாட்சி கூஅகின்றார்‌. மாட்ட-குணம்‌, 


89-ஆம்‌ அதி இறைமாட்சி. 4 


அஃதாவஅ, இறைவனது நற்குண ஈற்செய்கைகள்‌. அரசனை இறை 
வன்‌ என்ற உலகத்தைக்காக்கும்‌ கடவுள்‌ வடிவாய்‌ நின்று எல்லா உயிர்களை 
யுங்‌ காத்தலாலென்க. இதுபற்றியே “திருவுடை மன்னரைக்‌ காணிற்‌ நிரு 
மாலைக்‌ கண்டேன்‌”? என்றார்‌ பெரியார்‌. (திருவாய்‌ மொழி 34-ஆம்‌ 
பதிகம்‌) 
க. படைகுடி *கூழமைச்சு நட்பா ணாறும்‌ 
உடையா னசசரு ளேறு. : (881) 
(இ-ம்‌) படையும்‌, குடியும்‌, (காடும்‌) கூழும்‌, (பொருளும்‌) அமைச்சும்‌, 
(மத்திரியும்‌) ஈட்பும்‌, அரணும்‌ (கோட்டையும்‌) ஆகிய ஆறும்‌ உடையவன்‌ 
அரசருக்குள்‌ முதன்மை பெற்றவன்‌ என்பதாம்‌. இவ்வாறில்‌ ஒன்றில்லா 


௩௯ஆம்‌ அதி,-இரறைமாட்சி, ௧௧௭ 


விட்டாலும்‌ அரசநீதி ஒழுங்காக ஈடைபெறமாட்டாதென்பது கருத்து, 
இவ்வாறுமே அரசன்‌ வெற்றிக்குக்‌ காரணமாம்‌, 


உ. அஞ்சாமை யீகை யறிவுக்க மிந்சான்கும்‌ 
எஞ்சாமை வேர்தற்‌ கியல்பு. ்‌ (382) 


(இஃம்‌) பயப்படாதிருத்தலும்‌, (திண்மையும்‌) கொடையும்‌, அறிவும்‌, 
ஊக்கமும்‌ (உள்ளக்கிளர்ச்யும்‌) ஆகிய இர்ஈான்கு குணங்களும்‌ இடைவிடா 
திருத்தல்‌ அரசனுக்கு இயற்கைச்‌ சிறப்பு என்பதாம்‌. 


௩. தூங்காமை கல்வி துணிவுடைமை யிம்மூன்‌ அம்‌ 
நீங்கா நிலனாள்‌ பவர்க்கு. (383) 


(இ-ம்‌) நில உலகத்தை ஆளும்‌ சிறப்புடைய அரசனுக்கு ஆளத்தக்க 
காரியங்களில்‌ விரைவுடைமையும்‌ அக்காரியங்களை அறிதற்கேற்ற கல்வி 
யுடைமையும்‌ ஆண்மையுடைமையுமாகிய இம்மூன்று குணங்களும்‌ ஒருகால 
மும்‌ நீங்குதல்‌ இல்லை என்பதாம்‌. ஆண்மை-எடுத்‌ துக்கொண்ட காரியத்தில்‌ 
ஒன்றையும்‌ பாராது அணிச்அு செய்தல்‌. கல்வி-படை முதலிய ஆறு அங்கங்‌ 
களுக்கும்‌ உரித்து. மற்றவை அரசன்‌ செய்தொழிற்‌ குரியன. துணி 
வுடைமை-ஆண்மைமய்ுடைமை., 


௪. அறனிழுக்கா தல்லவை நீக்கி மறனிழுக்கா 


மான முடைய தரசு, (28 4) 


(இ-ம்‌) தனக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட அறத்தில்‌ (தருமத்தில்‌) தவறுத 
லில்லாமல்‌ ஈடச்‌ து தருமமல்லாதவைகளைத்‌ தன்னிடத்அம்‌ தன்னாட்டினிட த 
அம்‌ உண்டாகவொட்டாமல்‌ விலக்கி வீரத்தில்‌ வழுவாத உயர்ச்சியுடையவன்‌ 
அரசன்‌ என்பதாம்‌. அரசனுக்கு அறமாவன - ஓதல்‌, வேட்டல்‌, ஈதலென்‌ 
னும்‌ பொதுத்‌ தொழிலினும்‌, படைச்கலம்‌ (ஆயுதம்‌) பயிறல்‌, வித்தையிற்‌ 
பழகுதல்‌, பலவுயிர்களைக்‌ காப்பாற்றல்‌, பகைவரது வலிமையை அழித்தல்‌ 
சுன்னும்‌ சிறப்புத்தொழிலினும்‌ வழுவாதிருத்தலாம்‌. தருமமல்லாசன - 
கொலை, களவு முதலாயினவாம்‌. வீரத்தில்‌ வழுவுதலாவன - பகையில்லார்‌ 
மேற்‌ படையெடுத்துச்‌ செல்லுதலும்‌, புறங்காட்டி ஒடியவர்மேல்‌ ஆயுதம்‌ பிர 
யோகித்தலும்‌, பெண்கள்மேற்‌ போர்புரிதலும்‌ இன்னு மிவைபோல்வனவு 


WIT. 


௫. இயற்றலும்‌ ஈட்டலும்‌ காத்தலும்‌ காத்த 
வகுத்தலும்‌ வல்ல தாசு. (385) 


௧௧௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) தனக்குப்‌ பொருள்கள்‌ வரும்‌ வழிகளை மேலுமேலும்‌ உண்‌ 
டாக்கலும்‌, அல்வழிகளால்‌ வச்த பொருள்களை ஒருசேரத்‌ இரட்டி வைத்த 
லும்‌, அப்படி வைத்த பொருள்களைப்‌ பிறர்‌ கொண்டுபோகாமற்‌ காத்தலும்‌, 
அவ்விதங்‌ காத்தபின்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பங்களின்‌ பொருட்டுச்‌ செல்ல 
விடுத்தலும்‌ வல்லவனே அரசன்‌ என்பதாம்‌. பொருள்களாவன - மணி, 
பொன்‌, நிலம்‌ முதலியவைகள்‌. வழிகளாவன - பகையினைக்‌ கெடுத்தல்‌, 
இறை (வரிப்‌) பொருளைவிடாஅ வாங்கல்‌, தன்னுடைய சாட்டை முதன்மை 
யாம்படி காத்தல்‌ முதலியவைகள்‌. பிறரென்றது-கள்ளர்‌, சுற்றத்தார்‌, வேலை 
செய்வார்‌ முதலானவரை கடவுளர்க்கும்‌, அர்சணர்க்கும்‌, (அழயெ செவ்விய 
குணமுடையார்க்கும்‌) வறியவர்‌ (தறித்திரரிக்கும்‌, புகழிற்கும்‌ கொடுத்தலை 
அறத்தின்‌ பொருட்டாகவும்‌, யானை, குதிரை, தேர்‌, காலாள்‌ முதலியவை 
களுக்கும்‌, இவையல்லாமல்‌ தன்‌ பகைவர்க்கு வலிமை யுண்டாகும்படி கூடி 
யிருப்பவரைப்‌ பிரிப்பதற்கும்‌, தன்னை விட்டுப்‌ பிறிக்திருக்கும்‌ வன்மையுடை 
யாரைத்‌ தன்னொடு சேர்ப்பதற்கும்‌ கொடுத்தலை, பொருட்பொருட்டாகவும்‌, 
மண்டபம்‌, தடாகம்‌, கூபம்‌ (ண), செய்குன்று (விளையாட்மெலை), 
இளம்பூஞ்சோலை யுண்டாக்குதற்கும்‌, ஐம்பொறிகளா ல,நுபவிக்கு மற்றைப்‌ 
பொருள்களை அஆக்குதற்குகு கொடுத்தலை இன்பத்தின்‌ பொருட்டாகவுவ்‌ 
கொள்க, 


௬, காட்டுக்‌ கெளியன்‌ கடுஞ்சொல்ல னல்லனேல்‌ 
மீக்கூறு மன்ன னிலம்‌, (386) 


(இ-ம்‌) வலியவரால்‌ வருத்தஞ்‌ செய்யப்பட்டு அவ்வருத்‌ தம்‌ திர்ப்பதற்‌ 
காக வர்தவர்க்கும்‌, வமையால்‌ வருந்தி அவ்வருத்தம்‌ தீர்ப்பதற்காக யாசகஞ்‌ 
செய்ய வர்தவர்க்கும்‌ காண்பதற்கு உடனே சமயம்‌ கொடுப்பவனாய்‌ எவரிடத்‌ 
அங்‌ கொடுமையான சொற்களைச்‌ சொல்லாதவனாய்‌ அரசனிருக்தால்‌ அவ்‌ 
வரசனா லாளப்பட்ட நிலத்தை எல்லா நிலங்களினாம்‌ உயர்ச்ததென்று உலகச்‌ 
தார்‌ சொல்லுவரென்பதாம்‌. எல்லா நிலங்களினும்‌ உயர்ச்ததென்று சொல்லு 
தற்குக்‌ காரணம்‌, அந்நாடு அரசன்‌ ஆளு முறையால்‌ ப௫, சோய்‌, பகையில்லா 
மல்‌ எல்லாரு மின்பம்பெறச்‌ செய்தலாம்‌. 


எ, இன்சொலா லீத்தளிக்க வல்லாற்குத்‌ தன்சொலாழ்‌ 
ரூன்கண்‌ டனைத்இவ்‌ வுலகு. : (387) 
(இ-ம்‌) இனிய வார்த்தையுடனே வேண்டவொர்‌ வேண்டும்‌ பொருள்‌ 
கொடுப்பதோடு, தன்‌ குடிகளைக்‌ தன்‌ பரிவாரத்‌ தாலும்‌ பகைவராலும்‌ வரு 


ஈ 


௩௯-ஆம்‌ ௮ தி. இறைமாட்சி, ௪௧௯ 


தீரமற்‌ காக்க வல்லவனாடிய அரசனுக்கு, இவவுலகம்‌ அவன்‌ புகழோடு கூடி 
யிருந்து அவன்‌ கருதிய பொருளெல்லாம்‌ மிக விளைவித்‌ க்கொண்டு நிற்கும்‌ 


என்பதாம்‌. 


௮. முறைசெய்து காப்பாற்று மன்னவன்‌ மக்கட்‌ 


கறையென்று வைக்கப்‌ படும்‌, (388) 


(இ-ம்‌) உறவினர்‌, பகைவர்‌, இவவிருவரு மல்லாதவராயெ கூவரிடக்‌ 
அச்‌ தாரதம்மிய மில்லாமல்‌ தருமசாத்திரஞ்‌ சொல்லியபடி நீதி செலுத்திக்‌ 
குடிகளைக்‌ காப்பாற்றும்‌ அரசன்‌ பிறப்பினால்‌ மனிதனே யானாலும்‌ செய்கை 
யால்‌ மனிதறாக்குக்‌ கடவுளென்று வேறு வைத்கெண்ணப்படுவான்‌ என்ப 
தாம்‌. செய்கையாற்‌ கடவுளாதலால்‌ அரசனை இழமையென்று அறிஞர்‌ 
கூறினர்‌. தாரதம்மியம்‌-உயர்வு தாழ்வு. 


௯.  செவிகைப்பச்‌ சொற்பொறுக்கும்‌ பண்புடை வே ர்தன்‌ 
கவிகைக்கீழ் த்‌ தீங்கு முலகு. (389) 


(இ-ம்‌) தன்‌ காதுகள்‌ பொறுக்கக்கூடாத சொற்களைத்‌ தனக்கு 
சன்மையை நாடவொர்‌ சொன்னாரானால்‌ அச்சொற்களாலாகும்‌ பயனை யுத்தே 
சித்தப்‌ பொறுத்துக்கொள்ள குணமுடைய அரசனது குடை நிழலி 
னிடத்தே இவ்வுலகம்‌ தங்கியிறாக்கும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, இசர்சநீதி தவ 
ருதவனுக்கு உலகங்‌ கைவசப்படுமென்பது கருத்து, 


௧௦. கொடையளி செல்‌ கால்‌ குடியோம்பல்‌ நான்கும்‌ 
உடையானாம்‌ '2வர்தர்க்‌ கெர்ளி, (390) 


(இ-ம்‌) கேட்பார்ககுக்‌ கேட்ட பொருளைக்‌ கொடுத்தலும்‌, முகமலர்ச்சி 
யோடு இன்சொற்‌ சொல்லுதலும்‌, எல்லாரிடச்னும்‌ ஒன அபோல நீதி செலுத்‌ 
தலும்‌, தளர்ச்சியடைர்த ருடிகளைப்‌ பேணிக்‌ காததலுமாகிய இர்ான்கா 
குணங்களுமுடைய அரசன்‌ அரசர்களுக்கெல்லாம்‌ விளக்கு என்பதாம்‌. 
விளக்கு என்றத--ஏ்ல்லா அரசர்களினும்‌ மிகப்‌ பிரகாசிப்பன்‌ என்றபடி 
பாம்‌, தளர்ச்சியடைர்த குடிகளைப்‌ பேணிக்‌ காததலாவது அக்‌ குடிகளுக்‌ 
குரிய இறை (வரிப்‌) பொருளைப்‌ பெருமையோடு, வேண்டும்‌ பொருளி 
கொடுத்து உதவி செய்சலாம்‌। 


க்௨௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 
40-ஆம்‌ அதி கல்வி, 


"அஃதாவது, அவ்வரசன்‌ கற்றற்குரிய நூல்களைக்‌ கற்றல்‌. கற்றற்குரிய 
அல்களாவன-தரும சாத்திரமும்‌, நீதிநூலும்‌, யானை, குதிரை, ஆயுதம்‌ 
என்ற இவைகளின்‌ நூல்களும்‌ முதலியனவாம்‌. 


க. கற்க கசடறக்‌ கற்பவை கற்றபின்‌ 
னிற்க வதற்குத்‌ தக. (391) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ கற்கவேண்டும்‌ அறம்‌, பொருள்‌, , இன்பம்‌, வீடு என்‌ 
னும்‌ நான்கு பொருளையும்‌ தரத்தக்க நூல்களைக்‌ குற்றமறப்‌ படிக்கவேண்டும்‌. 
அப்படிப்‌ படித்தபின்‌ அர்தூல்களிற்‌ கூறிய மார்க்கத்தில்‌ தவறாது நடக்க 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, மேற்கூறிய சான்கு கூல்களுமே பயனுள்‌ 
ளன என்பதும்‌, படித்த அர்நூல்களின்‌ வழியே ஈடவாவிட்டால்‌ படித்தத 
ளம்‌ பயனில்லை யென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க. கசடறக்‌ கற்றலாவது-ஒன்றை 
மத்றொன்றாகக்‌ காண்பதும்‌, இதுவா அஅவோ வென்று சர்தேகப்படுதலு' 
மில்லாமல்‌ மெய்ப்பொருளை யறிய ஈல்லோர்‌ பலருடனும்‌ கூடிப்‌ பலகாலமூம்‌ 
பழகுதல்‌, நிற்றலாவத-இல்லறத்தி லிருச்தால்‌ இல்லறத்திற்‌ கூறிய தருமஞ்‌ 
செய்தலும்‌, அறவறத்திற்‌ சென்றால்‌ தவத்தால்‌ மெய்யுணர்ச்து ஆசையை 
விடுதலும்‌ தவறாது செய்தலாம்‌, 


௨. எண்ணென்ப ஏனை மெயெழுத்‌ெ தன்ப! இவ்விரண்டும்‌ 
கண்ணென்ப வாழு முயிர்க்கு, (392) 


(இ-ம்‌) தெரியாதவர்‌ எண்ணென்று சொல்லப்படுவனவும்‌, எழுத்‌ 
தென்று சொல்லப்படுவனவுமர்கிய இவவிரண்டு கலைகளினையும்‌ தெரிர்தவர்‌ 
சிறப்புடைய உயிருக்குக்‌ கண்ணென்று சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌. எண்‌ 4 
சுணித கால்‌. ள்ழுத்‌த-இலக்கணமரல்‌, இவ்விரண்டு தூல்களும்‌ அற்முத 
லிய ஈான்கு பொருள்களையும்‌ காணுதற்குக்‌ கருவியாதலால்‌ கருவி.நால்க்‌ 
ளென்ப்படும்‌. ஆதலாற்‌ கண்ணென்று சொல்லப்பட்டன்‌. சிறப்புடைய 
வுயிர்‌-அறிவுயிகு தியுடைய வுயிர்‌, 


நீட கண்ணு டைய ரென்பவா கழ்‌ றார்‌ முகத்திரண்டு 
புண்ணுடையர்‌ கல்லா தவா. (393) 


(இஃம்‌) மேற்க்றிய நூரில்களைக்‌ கற்றவர்‌ த்ரர்தேச்த்திதுள்ள்‌ 
பெர்ள்களையும்‌, நீண்ட கர்லீத்துக்கு ரர்ற்பட்டி பெர்ருள்களையும்‌ அதியும்‌ 


௫௦-ஆம்‌ அதி. கல்வி. ௧௨௧ 


ஞானக்கண்ணுடையராவர்‌. அர்த ஞானக்கண்ணில்லாத கல்லாதவர்‌, முகத்தி 
னிடத்அ கோய்‌ முதலியவற்றால்‌ அன்பஞ்செய்யும்‌ இரண்டு ஊனக்கண்ணை 
மாத்திர முடையவரே யாவர்‌ என்பதாம்‌. கண்டபொருளை யல்லாமல்‌ காணாத 
பொருளையும்‌ அறியுஞ சத்தி முகக்கண்களுக்கு இல்லாமையால்‌ இவ்வாறு 
கூறியருளினர்‌. இதனால்‌, கற்றவர்‌ உயர்த்தப்பவொரென்றும்‌ கல்லாதவர்‌ 
தாழ்த்தப்படுவாரென்றும்‌ கண்டுகொள்க, 


௪. உவப்பத்‌ தலைக்கூடி யுள்ளப்‌ பிரிதல்‌ 
அனைத்தே புலவா தொழில்‌. (894) 


(இ-ம்‌) எல்லாரையும்‌ அவரவர்‌ மனமகஇிழும்படி. சேர்ர்து கலந்திருந்த 
அவர்‌) இவர்‌ ஈம்மைவிட்டுப்‌ பிரிந்தால்‌ இனி எக்காலத்து எவ்விடத்துக்‌ 
காண்போமென்று நினைக்கும்‌ விதம்‌ பிரிசதுபோதலாகிய அவ்வளவே கற்‌ 
றறிச்தாரது தொழில்‌ (வேலை) என்பதாம்‌. நினைப்பதற்குக்‌ காரண மென்ன 
வென்றால்‌, நினைப்பார்க்கு நிகழ்காலத்தும்‌ எதிர்காலத்‌ தும்‌ ஈன்மையைத்‌ 
தீரும்‌ இனிய வார்த்தையை முகமலர்ச்சியோடு பேசுதலும்‌ தம்முடைய கற்‌ 
குண ஈற்செய்கைத்‌ தோற்றமும்‌ என்க. இத்‌ தொழிலால்‌ கற்றறிர்தார்ச்கு 
வரும்‌ பயன்‌ என்னவென்றால்‌, தாம்‌ கண்ட உறுதிப்‌ பொருள்களைப்‌ 
பிறர்க்குக்கூறி ௮வரை ஈல்வழியில்‌ ஈடக்கச்செய்தலாகிய புண்ணியம்‌ என்க, 


டு. உடையார்முன்‌ னில்லார்பே லேக்கற்றுங்‌ கற்றார்‌ 


கடைய கல்லா தவா. (3 95) 


(இ-ம்‌) செல்வமுடையவரிடத்து ௮ஃதில்லாதவர்‌ தாழ்ந்து நிற்றல்‌ 
போல நூல்களைக்‌ கற்ற போதகாசிரியரிடத்து மிகப்‌ பணிவுடையராய்‌ நின்‌ 
ம்‌ கற்றவரே உயர்ர்தவராவர்‌. அவவிதம்‌ பணிவுடைமையாாய்‌ நின்று கற்‌ 
பதற்கு ஈாணமடைசர்‌து கல்லாதவர்‌ தாழர்தவராவரென்பதாம்‌. கற்பார்ச்குப்‌ 
பணிவுடைமை முக்கியமாக வேண்டுமென்பதை “ஆசிரியன்‌ கருத்தி லருள்‌ 
வர ஈட த்தல்‌ என்று? ஆசிரியர்‌ சவாமிராத தேசிகர்‌ அருளிச்செய்த இலக்‌ 
கணக்கொத்துப்‌ பாயிரத்துள்ளுங்‌ கண்டுகொள்க, பொய்யாகிய மானத்தைக்‌ 
கைக்கொண்டு மெய்யாகிய கல்வியை யிழக்கலாகாதென்பது கருத. உயர்வு- 
எல்லாரும்‌ ஈன்கு மதிக்கப்படுதல்‌, தாழ்வு - எல்லாறாம்‌ படியாதவனென்று 
இகழப்படுதல்‌, 

ச. தெர்ட்டனைத்‌ துறு மணற்கேணி மார்தர்க்குக்‌ 

கற்றனைத்‌ தூறு மறிவு, (290) 
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க்‌௨௨ திருக்‌ குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) மணற்கேணியில்‌ (கிடங்கில்‌) உள்ள நீரானது தோண்டப்‌ 
பட்ட அளவு ஊறிப்‌ பெருகும்‌; அதுபோல, மனி தருக்கு அறிவானது தால்‌ 
களைப்‌ படித்த அளவுக்குத்‌ தக்கபடி. பெருகி வளரும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
சிறிது படித்தது போதுமென்று நிறுத்திவிடாமல்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ படிக்க 
வேண்டுமென்பது கருத்து. இவவிதம்‌ வளர்வது ஊழ்விரோதப்படா திருக்கு 
மிடத்து ஆதலால்‌, “நுண்ணிய தூல்பல கற்பினும்‌ மற்றுர்தன்‌ உண்மை 
யதிவே மிகும்‌?? என்றதனோடு மாறுபாடில்லாமை தெரிந்து கொள்க. 


எ. யாதானு நாடாமா லூசாமா லென்னொருவன்‌ 
சார்துணேயுங்‌ கல்லாத வாமு, (397) 


(இ-ம்‌) அர்ல்களைல்‌ கற்றவனுக்குப்‌ பொருள்‌ கொடுத்தற்கும்‌ உபசாரஞ்‌ 
செய்தற்கும்‌ தன்னுடைய காடும்‌ ஊருமே இடமாதலல்லாமல்‌ எல்லா நாடும்‌ 
எல்லா ஊரும்‌ இடமாகும்‌. அப்படி யிருக்க, ஒருவன்‌ சாமளவும்‌ கல்லாதிருப்ப 
தற்குக்‌ காரணம்‌ யாதோ தெரியவில்லை என்பதாம்‌. எனவே, சல்வியோலச்‌ 
சிறந்தது ஒன்றில்லை யென்பது கருத்து. 


அ, ஒருமைக்கண்‌ தான்கற்ற கல்வி யொருவற்‌ 
கெழுமையு மேமாப்‌ புடைத்து. (398) 


(இஃம) ஒருவன்‌ ஒரு பிறப்பில்‌ கற்ற ஈல்வியானது அவனுக்கு ஏழு 
பிறப்பினிடத்தும்‌ தான்‌ செய்த வினைபோலக்‌ கூடவே வர்‌. உதவி செய்வ 
தாகும்‌ என்பதாம்‌. உதவு,தல்‌-ரல்வழியிற்‌ செலுத்தல்‌. ஏழு பிறப்பாவன- 
தேவர்‌, மனிதர்‌, விலங்கு, பறவை, ஊர்வன, நீர்வாழ்வன, தாவரம்‌ என்பன 
வாம்‌, மூலத்தில்‌, உதவுதலை ஏமாப்பு என்றது கண்டு கொள்க, 


ஸ்‌, தாமின்‌ பூறுவ அலகின்‌ புறக்கீண்டு 
கா முஅவா கற்றுறிர்‌ தார்‌. (399) 


(இஃ-ம்‌) ஒருவர்‌ தர்மின்பமடைதற்குக்‌ கீர்ர்ணீமாகிய சல்விச்கு உயர்ர்‌ 
தேரர்‌ இன்பமடை தலால்‌ அச்சிறப்பு ரோக்ரிக்‌ சல்வியைச்‌ கற்றறிந்த அவர்‌, 
மேலும்‌ மேலும்‌ அச்‌ கல்வியைச்கம்ச ஆசைப்படுவர்‌ என்பதாம்‌, தாமின்ப 
மடை தலாவது-- தற்காலத்‌. இற்‌ சொற்சுவை பொருட்சுவைகளை ௮தபலித்த 
லாலும்‌, புகழ்‌ பொருள்‌ உபசாரம்‌ பெறுதலாலும்‌, பிற்காலத்தில்‌ ௮றம்‌ 
. மொக்ங்‌ இடைத்தலாலும்‌, அதனால்‌ மம்மை யின்பம்யோ லாகாது இடையரு 
மஇழ்ச்சி யெய்துதல்‌, உயர்ச்தோறின்பமடை தலாவது அ இப்‌ பெரியர்ரோடு 
ஈலர்து அறியாதனவெள்லாம்‌ அறியப்பெற்றோமென்று மகிழ்தல்‌. இக்‌ 


சகம்‌ அதி. கல்லாமை, ௧௨௩ 


கல்வியானதுசெல்வத்துச்‌ கெய்தும்‌ பல கேடுகளில்‌ . ஒன்றாயினும்‌ எய்தா 
மையால்‌, மேலுமேலுஞ்‌ சம்பாஇக்கப்பட்ட மெய்ப்பொருளென்பது கண்டு 
கொள்க. செல்வத்துக்கெய்துங்‌ கேடாவன--பகைவர்‌, இருடர்‌, அக்னி 
முதலியவற்றால்‌ தன்னையுடையவரை விட்டு நீங்குதல்‌, 


௧௦. கேடில்‌ விழுச்செல்வம்‌ கல்வி யொருவற்கு 
மாடல்ல மற்றை யவை, (400) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு அழிவில்லாத சீரிய (சிறந்த) செல்வமாவ த கல்வி 
மேயாம்‌. இதுவல்லாமல்‌ மணி பொன்‌ நில முதலியவை செல்வமல்ல 
கென்பதாம்‌. அழிவில்லாமையாவ.து-தாயாதிக்காரர்‌, திருடர்‌, வலியர்‌ என்ற 
இவரால்‌ எவ்விதத்தாலும்‌ கைப்பற்றிக்கொள்ளக்‌ கூடாதிருத்தலும்‌, எந்தக்‌ 
காரணத்தாலாவது பிறருக்குக்‌ கொடுத்தால்‌ குறையாதிருத்தலுமாம்‌. ஆத 
லால்‌, கல்வியே சிறந்த செல்வமென்பது கண்டுகொள்க. கல்வி இவ்வளவு 
கறப்புடமையால்‌ “கைப்பொருள்‌ கொடுத்துக்‌ கற்க கற்றபின்‌ கண்ணு 
மாகும்‌?” 


பகம்‌ 89) 


என்றார்‌. (திருத்தக்கதேவர்‌ சீவகசிர்தாமணி கனகமாலையாரிலம்‌ 


41-ஆம்‌ அதிகல்லாமை. 


அஃதாவது, மேலதிகாரத்திற்‌ கூறிய நூல்களைக்‌ கல்லாமையால்‌ வருங்‌ 
குற்றம்‌. 
க. அரங்கெறி வட்டாடி யற்றே நிரம்பிய 
நூலின்றிக்‌ கோட்டி கொளல்‌. (401) 


(இ-ம்‌) நிறைந்த நூல்களைக்‌ கல்லாமல்‌ ஒருவன்‌ சடையினிடத்அப்‌ 
பேசுதலான அ வட்டு விளையாவொர்‌ அவ்வட்டுப்‌ பொய்றிற்கும்‌ அறைகளை 
வகுத்தக்கொள்ளாமல்‌ விளையாடினாற்போலும்‌ என்பதாம்‌. வட்டு விளையா 
டல்‌-உண்டையுருட்டி வீளையாடுதல்‌. இதை இக்காலத்தார்‌ குதாடலென 
வழங்குவர்‌. நிறைந்த நூல்கள்‌-சபையினிடத்துப்‌ பேசுதற்குவேண்டிய நூல்‌ 
கள்‌. அறைகளில்லாமல்‌ விளையாடு தல்‌-வெற்றியடையாமைபோல நூல்களைப்‌ 
படியாமற்‌ சபையினிடத்துப்‌ பேசுதல்‌ பயனடையாதென்பது கருத்‌.து. 


௨. கல்லாதான்‌ சொற்கா முறுதல்‌ முலையிசண்டும்‌ 
இல்லாதாள்‌ பெண்காமுற்‌ தற்று, (402) 


௧௨௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) கல்வியைப்‌ படியா தவனொருவன்‌ சபையினிடத்து எதாவது 
பேசுதற்கு விரும்புதலான அ, இயற்கையாகவே இரண்டு தனங்களுமில்லாதவ 
ளொருத்தி பெண்‌ தன்மையை விரும்பினற்போலும்‌ என்பதாம்‌. கல்லா 
தவன்‌ சடையினிடத்துப்‌ பேசுதலும்‌, இரண்டு தனமும்‌ இல்லாதவள்‌ பெண்‌ 
தன்மையை விரும்புகலும்‌ பிறருக்கு இன்பம்‌ கொடாமல்‌ அவமதிச்‌ சரிப்‌ 
புக்கு இடமாமென்பது கருத்து. பெண்‌ தன்மை-காம இன்பத்தை விரும்‌, 
புகல்‌, 

௩.. கல்லா தவரு ஈனிகல்லர்‌ கற்றாமுற்‌ 

சொல்லா திருக்கப்‌ பெறின்‌. (403) 


(இ-ம்‌) கல்லாதவர்‌ தம்முடைய நிலைமையைத்‌ தாமேயறிந்து சபையி 
னிடத்துள்ள கற்றார்‌ (பெரியார்‌) முன்பு யாதொன்றும்‌ பேசாமல்‌ மெளனமா 
யிருப்பாரானால்‌ அவரும்‌ !ிக ஈல்லவராவர்‌ என்பதாம்‌. தம்முடைய நிலைமை 
யைத்‌ தாமே யறிதலாவத-கற்றறிர்தார்‌ மூன்‌ சாம்‌ ஏதாவது பேசினால்‌ 
பிரயோசனப்படாமல்‌ அவமானம்‌ வருமென்றறிதல்‌. மிக ஈல்லவரென்ற௮- 
தம்முடைய கல்லாத குற்றத்தை வெளிப்படுத்தா தஇிருத்தலாலென்க. 
இதனால்‌, கற்றவரிருக்த சபையில்‌ கல்லாதவர்‌ செல்லத்தகாதவரென்ப அம்‌, 
சென்றால்‌ அவர்முன்பு யாதொன்றும்‌ பேசாதிருக்க வேண்டுமென்பதும்‌ 
கெரியவந்தன. 


௪, கல்லாதா னொட்பங்‌ கழியதன்‌ யினும்‌ 
கொள்ளா ரறிவுடை யார. (404) 


(இ-ம்‌) படியாதவனஅ அறிவுடைமை ஒரு சமயம்‌ மிக ஈன்மையுடை 
யதாயிருந்தாலும்‌ அதனை அறிவுடையோர்‌ ஒருபொருளாக மதிக்கமாட்டா 
ரென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, நீரிலே புழு ஊர்ந்த எழுத்துப்போலு மாதலா 
லென்க. புழு ஊர்ந்த எழுத்தாவது-தானொன்றை எழுதவேண்டுமென்ற 
எண்ணமில்லாமல்‌ ஊர்ந்து இரியும்போது டகரமாகவாவது, பகரமாகவாவது 
வேறெழுத்தாகவாவது கோடுவிழுதல்‌. இர்த உவமானத்தால்‌ கல்லாதவன்‌ 
நூல்‌ வழி ஆலோசியாமல்‌ இயல்பாகப்‌ பேசும்போது அறிவுடைமையாக 
அமைர்துகொள்வதாம்‌ என்பது கண்டுகொள்க. புழு-நீர்ப்பூச்சி. 


௫. கல்லா வொருவன்‌ தகைமை தலைப்பெய்து 
சொல்லாடச்‌ சோர்வு படும்‌. (405) 


(இ-ம்‌) நூல்களைப்‌ படியாத ஒருவன்‌ சான்‌ அறிவுடையேனெனத்‌ 
தன்னை மதித்திருக்கும்‌ மதிப்பானது நூல்களைக்‌ கற்றவர்‌ அவனைக்கண்டு 


௪௧-ஆம்‌ அதிஅகல்லாமை, ௧௨௫ 


பேசும்போது அழிர்‌ அவிடுமென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, இன்ன. சொன்‌ 
னால்‌ இன்ன அவருமென்‌ ற நியாமல்‌ கல்லாதவன்‌ சொன்ன சொல்லைச்‌ கற்றவர்‌ 
கண்டி த்‌ அவிடுவர்‌ ஆதலாவென்க, 


௬, உளரென்னு மாத்திரைய ரல்லாற்‌ பயவாக்‌ 
கள.ரனையர்‌ கல்லா தவர்‌. (406) 


(இ-ம்‌) நூல்களைக்‌ கல்லாதவர்‌ பார்ப்பவர்கண்ணுக்குக்‌ காணப்படு 5 
லாற்‌ சனத்தொகையிலொருவராக உள்ள வரென்றெண்ணப்படுதல்‌ அல்லாமல்‌ 
தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பயன்படாத களர்‌ நிலத்துக்குக்‌ சமானமாவர்‌ என்பதாம்‌. 
எப்படி என்றால்‌, களர்கிலம்‌ உணவுப்‌ பொருள்களை விளைவித்து உயிர்‌ 
களுக்குக்‌ கொடாமையா லொருவரும்‌ பேணப்படாமல்‌ நீக்கிவிடுதல்போலக்‌ 
கல்லாதவரும்‌ பிறருக்கு அறிவு முதலியவற்றைக்‌ கொடாமையால்‌ ஒருவரும்‌ 
உபசரியாமல்‌ வெறுக்துவிடப்பவெரென்க, களர்நிலம்‌ பிறருக்குப்‌ பயன்படா 
திருத்தல்‌-உணவுப்‌ பொருள்களை உயிர்களுக்கு விளைத்தக்கொடாதிருத்தல்‌, 
தனக்குப்‌ பயன்படாதிருத்தல்‌-ஒருவரும்‌ பேணப்படா திருத்தல்‌. கல்லா 
தவர்‌, பிறருக்குப்‌ பயன்படாதிருத்தல்‌-அறிவு முதலியவற்றைப்‌ பிறருக்கு 
உதவாதிருத்தல்‌. தமக்குப்‌ பயன்படாதிருத்சல்‌-பிறர்‌ தம்மை உபசரிக்கப்‌ 
பெராதிராத்தல்‌. களர்‌ நிலத்தை அளர்கிலமென்றஞ்‌ சொல்லுவர்‌. களர்‌ 
நிலம்‌-உப்பும்‌ விளையாத நிலம்‌. இதனால்‌, கல்லாதவர்‌ உயிரோடிருப்பதிற்‌ 
பயனில்லையென்று கண்டுகொள்க. 


6. அண்மா ணுழைபுலம்‌ இல்லா னெழினலம்‌ 
மண்மாண்‌ புனேபாவை யற்று. (402) 


(இ-ம்‌) கூர்மையாய்‌ ஒழுங்குபட்டுப்‌ பல நால்களிற்சென்று அவற்றின்‌ 
பொருள்களையறியும்‌ அறிவில்லாதவனுடைய தோற்றமும்‌ அழகும்‌ எதுபோலு 
மென்றால்‌, சுண்ணாம்பால்‌ பார்ப்பவர்‌ கண்ணுக்கு இனிமையுண்டாக அலங்‌ 
கரித்துச்‌ செய்துவைத்திருச்கப்பட்ட பாவை (பொம்மை) போலும்‌ என்ப 
தாம்‌. இதனால்‌, நூலறிவில்லாதவனது அழகு எவவளவு உயர்ச்த தாயினும்‌ 
பயனில்லையென்பது கருத்து. 


அ,  நல்லாரகட்‌ பட்ட வறுமையி னின்னா?த 
கல்லராகட்‌ பட்ட இரு. (408) 


(இ-ம்‌) நால்களைக்கற்றவரிடத்து நின்ற வறுமையைப்‌ பார்க்இனும்‌ 
தூல்களைக்‌ கல்லாதவரிடத்அு நின்ற செல்வமானது அன்பமுடையது என்ப 
தாம்‌, எப்படியென்றால்‌, கற்றவரிடத்து நின்ற வறுமை (தரித்திரம்‌) அன்ப 


௧௨௭ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


மானாலும்‌ அரைத்‌ தீயலழியிற்‌ செலுத்திக்‌ கெடுக்கமாட்டாத; கலலாதவ 
ரிடத்து கின்ற செல்வம்‌ இன்புமானாலும்‌ அவரைத்‌ தீயவழியிற்‌ செலுத்திக்‌ 
கெடுத்துவிடுமாதலானென்க, 
௯. மேற்பிறந்தா ராயினுங்‌ கல்லாதார்‌ &ழ்ப்பிறக்‌ தங்‌ 

கற்றா ரனைத்திலர்‌ பாடு, (409) 


ந்‌ 


(இ-ம்‌) தாழ்ந்த சாதியினிடத்தப்‌ பிறர்து நூல்களைக்‌ கற்றவருடைய 
பெருமை (ஈன்கு மதிப்பு) உயர்ர்த சாதியினிடத்அப்‌ பிறந்து நூல்களைக்‌ 
கல்லாதவருக்கு இல்லை யென்பதாம்‌. இதனால்‌, உடலோடு அழியுஞ்‌ சாதி 
யுயர்ச்சியைப்‌ பார்க்கனும்‌ உயிரோடுகூட வருங்‌ கல்வியுயர்ச்சி சறச்ததென்பது 
கண்டுகொள்க. *ஒருமைக்கட்‌ டான்கற்ற கல்வி யொருவற்கு, எழுமையும்‌ 
ஏமாப்‌ புடைத்த?” என்று இர்தூலாசிரியர்‌ இதன்முன்னுங்‌ கூறியதே 
இதற்கு ஒரு பெரிய சாட்சியாகும்‌. 


௧௦. விலங்கொடு மக்க எனைய ரிலங்கு நால்‌ 
கற்றுசோ டேனை யவர்‌. (410) 


(இ-ம்‌) மிருகங்களையும்‌ மனிதரையும்‌ பார்க்குமிடத்து மனிதர்‌ எவ்‌ 
வளவு ஈன்மையுடையவசோ அவ்வளவு திமையுடையவர்‌, விளங்கிய நூல்களைக்‌ 
கற்றாரையும்‌ கல்லா தவரையும்‌ பார்க்குமிடத்துக்‌ கல்லாதவரென்பதாம்‌. மிரு 
கத்தைப்‌ பார்க்கினும்‌ அறிவால்‌ மனிதர்‌ உயர்ச்ததுபோல நூல்களைக்‌ கல்லாத 
வரைப்பார்க்கினுங்‌ கற்றவர்‌ அறிவாலுயர்ர்தவசென்பது தெளிவாகக்‌ காணப்‌ 
பட்டது. இதனால்‌, கல்லாதவர்‌ மனிதரானாலும்‌ மிருகங்களே யென்பது 
கருத்து. 


oo பவகமாக. 


49-ஆம்‌ அ.தி.--கேள்வி. 


அஃதாவஅ, கேட்கவேண்டும்‌ நூற்பொருள்களைக கற்றுத்தெரிந்தவர்‌ 
சொல்லக்கேட்டல்‌. 
க. செல்வத்துட்‌ செல்வஞ்‌ செவிச்செல்வம்‌ அச்செல்வம்‌ 
செல்வத்து ளெல்லாந்‌ தலை. (411) 
(இ-ம்‌) ஒருவனுக்‌இருக்கும்‌ சகல செல்வத்துள்ளுஞ்‌ சிறப்புடைய 
செல்வமாவது எதுவென்றால்‌, கேள்வியால்‌ எல்லாப்‌ பொருளையுங்‌ கேட்டறித 
லாதிய செல்வமேயாம்‌, அவவிதங்‌ கேட்டறிதலாகிய செல்வமானது மற்‌ 


56-ஆம்‌ அதி.--கேள்வி. ௨௭ 
ந்‌ | 
றைச்‌ செல்வங்களுக்கெல்லாம்‌ முதன்மைமாக நிற்பதாதலாஷ்‌ என்பதாம்‌. 
எப்படி யென்றால்‌, மற்றைச்‌ செல்வங்கள்‌ நிலைறில்லாமல்‌ அன்பத்தை விளை 
வித்தற்கேதுவாகும்‌. கேள்விச்செல்வம்‌ அப்படி இல்லாமல்‌ கேட்டவருக்கு 
இன்பத்தை விளைக்கும்‌ சிறப்புடையசென்க. 


௨. செவிக்குண வில்லாத போழ்து சிறிது 
வயிற்றுக்கு மீயப்‌ படும்‌. (412) 


(இ-ம்‌) காதுக்கு உணவாகிய கேள்வியில்லாக பொழுது வயிற்றுக்குச்‌ 
சிறி உணவு கொடுக்கப்படும்‌ என்பதாம்‌. எப்படி. யென்றால்‌, சுவை யிகுதி 
யும்‌ பின்பு பயன்‌ அடைதலுமுள்ள கேள்வியுள்ள பொழுது வயிற்றுணவு 
வெறுக்கப்படுதலால்‌ அக்கேள்வி இல்லாதபொழுஅ வேண்டப்படுமென்றும்‌, 
அப்படி வேண்டப்பட்டாலும்‌ அதிகமாக வயிற்றுக்கு உணவு கொடுத்தால்‌ 
சோயுங்‌ காமமும்‌ உண்டாகுமாதலால்‌ சிறிது கொடுக்கப்படுமென்றுங்‌ கண்டு 
கொள்க, 


௩, செவியுணவிற்‌ கேள்வி யுடையா ரவியுணவின்‌ 
ஆன்ர2ரசா டொப்பர்‌ நிலத்து. (413) 


(இ-ம்‌) செவியுணவா௫ிய கேள்விச்செல்வமுடையவர்‌ இப்‌ பூமியி 
னிடத்து இருர்தாரானாலும்‌ துன்பமில்லாராதலால்‌ யாகத்தீயிற்‌ கொடுக்கப்‌ 
படும்‌ அவி (அமுது) உணவினையுடைய வானுலகத்திலுள்ள தேவருக்குச்‌ 
சமானமாவர்‌ என்பதாம்‌, ஆன்றார்‌--அ.றிவாலுயர்ச்தவர்‌, 


௪. கீற்றில னாபினுங்‌ கேட்க ௮ஃதொருவற்‌ 
கெற்கத்தி னூற்றாந்‌ துணை, (414) 


(இ-ம்‌) தருமசாத்திரப்‌ பொருள்களைக்‌ கீல்லர்த்வன்யிருர்தர்லும்‌ அச்‌ 
சீர்த்திப்‌ பொருள்களைக்‌ கற்றறிந்தார்‌ வாயில்‌ நின்றும்‌ வரும்‌ சொற்களால்‌ 
கேட்கவேண்டும்‌. அப்படிக்‌ கேட்பது, மனத்தளர்ச்சி லந்த இடத்து அத்‌ 
தீள்ர்ச்சியை நீக்கும்‌ ஆதாரமர்கும்‌ துணை என்பதாம்‌, இக்கருத்துப்பற்றியே 
“தற்மல்‌ கேட்டலுடையார்‌ பெரியார்‌?! என்று திருஞானசம்பர்தமூர்த்‌ இ 
நர்யனாரருளிச்செய்தனர்‌. (தேவாரம்‌ திருப்பிரமபுரம்‌ 2) துணை என்பனுஃ 
அ்ன்பம்‌ வர்தவிடத்து ௮த்துன்பத்தை நீச்குவது என்பதாம்‌; 


டு. இழுக்க ல டையுழி யூற்துக்கேர்‌ லற்றே 
யொழுக்க முடையார்வாய்ச்‌ சொல்‌, (41௦) 
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க௨ல திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசன்மும்‌. 

(இ-ம்‌) வழுக்குதலையுடைய சேற்று நிலத்து ஈடப்பவர்க்கு றகர 
லெப்படி யுதவிசெய்யுமோ அப்படியே. எர்தக்காணத்தாலாவது மனத்‌ 
தளர்ச்சியுடையவருக்கு அத்தளர்ச்சியை நீக்குவதற்கு ஒழுக்கமுடையவரி : 
வாயிலிருர்‌து வருஞ்‌ சொற்கள்‌ உதவிசெய்யும்‌ ஆதலால்‌, அச்சொற்களைக்‌ 
கேட்கவேண்டுமென்பதாம்‌. இதனால்‌ ஒழுக்கமுடையவர்‌ வாயிலிருக்‌ அ வருஞ்‌ 
சொற்களெல்லாம்‌ நல்ல சொற்களே ஆதலால்‌ கேட்கவேண்டுவது அவசிய 
மென்பது கண்டுகொள்க. கற்றறிர்தாராயினும்‌ ஒழுக்கமில்லாதவர்‌ கற்றத 
னாற்‌ பயனில்லையாதலாற்‌ கற்றார்வாய்ச்‌ சொற்கள்‌ கேட்க என்று கூறாமல்‌ 
ஒழுக்கமுடையார்வாய்ச்‌ சொற்கள்‌ கேட்கவேண்டுமென்௮ ஈாயனாருளிச்‌ 
செய்தனர்‌. 


௬. எனைத்தானும்‌ ஈல்லவை கேட்க அனைத்தானும்‌ 
ஆன்ற பெருமை தரும்‌. (416) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ சிறிதானாலும்‌ உறுதிப்பொருள்களை உயர்ச்தோ ரிடத்‌ 
துக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. அச்‌ கேள்வியானது சிறிதாயிருந்தாலும்‌ மழைத்துளி 
போலப்‌ பெருக உயர்ந்த பெருமையைக்‌ கொடுக்கு மென்பதாம்‌. இதனாற்‌ 
கேள்வி சிறிதென்று இகழலாகாதென்பது கருத்து. 


எ. பிழைத்துணாச்தும்‌ பேதைமை சொல்லா ரிழைத்துணாச்‌ 
இண்டிய கேள்வி யவர்‌, (417) 


(இ-ம்‌) பலவகையாலும்‌ உறுதிப்பொருள்களை அட்பமாக்‌ ஆராய்ர்து 
நிறைந்த கல்வியறிவுடையவர்‌ ஒருகால்‌ தாமதகுணத்தால்‌ ஒன்றை மற்றொன்‌ 
ரக மயங்கி யறிர்தாரானாலுர்‌ தமக்கு அறியாமையை உண்டாக்குஞ்‌ சொற்‌ 
களைச்‌ சொல்லமாட்டார்‌ என்பதாம்‌. எனவே, மயங்கியறிதல்‌ ௮றிவா லுயர்ர்‌ 
தவர்க்கில்லை யென்பதே முக்கியமாகிய கருத்து, 


௮, கேட்பினுங்‌ கேளாத்‌ தகைய2வ கேள்வியாற்‌ 


நறோட்கப்‌ படாத செவி, (418) 


(இ-ம்‌) கர்துகள்‌ தமதறிவர்‌ய இசையைக்‌ கேட்குமானாலும்‌ கற்றறிம்‌ 
தார்‌ சொல்லும்‌ நூற்பொருள்கள்‌ தழையப்படுதல்‌ இல்லையானால்‌ செவிடாம்‌ 
தன்மை யுடையனவேயாம்‌ என்பதாம்‌. எனவே, காதுகள்‌ கேள்வியால்‌ 
தளைக்கப்படுர்‌ துளையிலலாமல்‌ முன்னிருச்த துளைகள்‌ மட்டும்‌ பெற்றிருத்த 
ஸா.ற்‌ பயனில்லையென்பது கருத்து. 

க, தநுணம்கய கேள்விய சல்லர்ர்‌ வணங்கிய 


வர்யின்‌ ராத ரிக: (419) 


ச்௩-ஆம்‌ அதி.-அறிவுடைமை. கச்ந்‌ 


(இ-ம்‌) அட்பமாகிய கேள்வியறிவில்லா தவர்‌ பணிக்தவார்த்தை யுடைய 
வராதல்‌ இல்லை என்பதாம்‌. பணிந்த வார்‌. த்தை-பணிவை வெளிப்படுத்திய 
சொல்‌. எனவே, அச்சொல்லில்லாமல்‌ தம்மைத்தாமே மதித்துப்‌ பேசுவ 
ரென்பதாயிற்று, ௮ச்சொல்‌- பணிவை வெளிப்படுத்‌ தியசொல்‌,. 


௧௦. செவியிற்‌ சுவையுணரா வாயுணர்வின்‌ மாக்கள்‌ 


அவிபினும்‌ வாழினு மென்‌. £ (420) 


(இ-ம்‌) காதாற்‌ கேட்கப்படுஞ்‌ சுவைகளை யறியாது, வாயாலுண்ணப்‌ 
படுஞ்‌ சுவைகளை யறியு மனிதர்‌ செத்தாலும்‌ பிழைத்தாலும்‌ உலகத்துக்குக்‌ 
இடைப்ப தொன்றயில்லை யென்பதாம்‌. எனவே, செத்தா லிழப்பதும்‌ 
பிழைத்தாற்‌ பெறுவதும்‌ இல்லை என்று கண்டுகொள்க. செவியாற்‌ கேட்கப்‌ 
படுஞ்‌ சுவைகள்‌--சொற்சுவையும்‌ பொருட்சுவையுமாம்‌. வாயாலுணசப்படுஞ்‌ 
சுவைகள்‌---இத்‌இப்பு, புளிப்பு, உவர்ப்பு முதலியவை, கேள்வியறிவில்லாத 
வர்‌ இருர்தாலுஞ்‌ செத்தவரென்பது கருத்து, 


ம க்‌ நாறிப்‌ னத. 


43. ஆம்‌ அ.தி.-- அறிவுடைமை, 


அஃதாவது, கல்வி கேள்விகளினலாகிய அறிவோடு மெய்யறிவுடையவ 
னாதல்‌. 


க. அறிவற்றல்‌ காக்கும்‌ கருவி செறுவார்க்கும்‌ 
உள்ளழிக்க லாகா அரண்‌. (421) 


(இ-ம்‌) அரசர்க்கு அறிவென்பது எதுவென்றால்‌, இறுதி (கேடு) வார்‌ 
மற்‌ நடுத்துக்கொள்ளுங்‌ காரணமாகிய செய்கையாம்‌. ௮ அவுமல்லர்மல்‌, 
பகைவர்‌ உள்ளே வர்‌. அழிக்கக்கூடாத கோட்டையும்‌ (காவலும்‌) ஆமென்ப 
தாம்‌. இதனால்‌, அரசர்‌ பின்வரும்‌ கேட்டை முன்னறிர்து தடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டுமென்பதர்யிற்று, பின்வருங்‌ கேட்டை முன்னறிர்து தடுத்தல்‌, 
தலைமைபற்றி அரசர்க்குச்‌ சிறப்பாகச்‌ சொன்னாலும்‌ எல்லாருக்கும்‌ பொதுவே 
யாகும்‌, 


௨. சென்ற இடத்தாற்‌ செலவிடா தீ9தாரீஇ 
, ஈன்றின்பர்‌ ஓய்ப்ப தறிவு. (422) 
(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தன்‌ மனத்தைப்‌ போனவிடத்திற்‌ பேர்கவிடாமல்‌ 
அவ்விடத்திலுள்ள ஈன்மை தீமைகளை ஆராய்ர்து திமையைலிட்டு நீக்கச்‌ ' 
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க்கப்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 
செய்து ஈன்மையினிடத்துச்‌ செல்லவிடுதல்‌ அறிவு என்பதாம்‌. இதற்கோ 
ருதாரணம்‌, குதிரையை ஈடாத்‌துறெவன்‌ ௮௮ போனபோக்கிற்‌ போகவிடா 
மல்‌ இடமும்‌ வழியுமறிர்து ஈடக்கச்‌ செலுத்துதல்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. 
அப்படிச்‌ செய்யாவிட்டாற்‌ கேடு வருமென்பஅ கருத்‌. 
௩௭ எண்பொருள வாகச்‌ செலச்சொல்லித்‌ தான்பிறாவாய்‌ 
அண்பொருள்‌ காண்ப தறிவு. (428) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தான்‌ சொல்லும்‌ சொற்கள்‌ அரிய பொருள்களை 
யுடையனவா யிரும்தாலும்‌ அச்சொற்களைக்‌ கேட்பவர்களுக்கு இலேசாக 
விளங்கும்‌ விதம்‌ தெளிவுபெறச்‌ : சொல்லிப்‌ பிறர்வாயில்‌ நின்று கேட்கும்‌ 
சொற்களின்‌ நுட்பமான பொருள்களைக்‌ காண்பது அரிதாயிறார்தாலும்‌ 
அவற்றை யெளிதாகக்‌ காண வல்லமையுடைய அறிவு என்பதாம்‌. 


௪. எப்பொருள்‌ யார்யார்வாய்க்‌ கேட்பினு மப்பொருள்‌ 

மெய்ப்பொருள்‌ காண்ப தறிவு. (424) 
( இ-ம்‌) யாதொரு பொருளை எவரெவர்‌ வாயில்‌ கின்று கேட்டாலும்‌ 
சொல்வாரத குணத்தை நோக்காமல்‌ சொல்லப்படும்‌ ௮ச்‌ சொல்லின்‌ பயனைக்‌ 
சாண வல்லமையுடைய த அறிவு என்பதாம்‌. எப்படி. யென்றால்‌, முக்குண 
வசத்தால்‌ மூறைமறர்து உயர்ச்த பொருள்‌ இழிந்தார்‌ வாயிலும்‌, இழிந்த 
பொருள்‌ உயர்ந்தார்‌ வாயிலும்‌, உஐுதிபபொருள்‌ பகைவர்‌ வாயிலும்‌, கெடு 
பொருள்‌ சிரேகர்‌ வாயிலும்‌ ஒவ்வோரிடங்களிற்‌ கேட்கப்படுதலாற்‌ செர்ல்வர்‌ 
து குணத்தை ரோக்காமல்‌ சொல்லப்படுஞ்‌ சொல்லின்‌ பயனைக்‌ கண்டறிய. 
வல்லது அறிவு என்க. முககுணங்களாவன-இராசதம்‌, தாமதம்‌, சாத்து 
விசம்‌, பயன்‌-பிரயோசனம்‌, 


டு. உலகர்‌ தழிஇய தொட்ப மலர்தலுங்‌ 
கூம்பலு மில்ல தறிவு. (425) 


( இ-ம்‌) உயர்ர்தேர்ரைச்‌ சிரேசமர்க்குவது ஒளி பொருந்திய குண 
மர்கும்‌. ௮ச்சிசேசத்தினிடத்து முன்னர்‌ மகிழ்தலும்‌ பின்னர்‌ வெற்ப்பத்‌ 
மில்லாமல்‌ ஒரு நிலையுடைய தா நிற்பது அறிவு என்பதாம்‌, மலர்தலும்‌ கூம்‌ 
பலும்‌ இல்லது அறிவு என்பதற்குச்‌ செல்வம்‌ வந்த காலத்து மகழ்ச்சி யடைத , 
லும்‌, வறுமை வந்த காலத்து வருத்தம்டைதலுமில்லா தொருநிலையில்‌ நிற்பது 
மறிவு என்று பொருள்‌ கூறுதலும்‌ ஆகும்‌, இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “'கயப்‌ 
பூ்மோல்‌ மூன்மலர்ர்து பிற்கூம்பு வாரை, ஈயப்பாரு ஈட்பாரு யில்‌? என்று 


ச்‌ 


௪௩-ஆம்‌ அதி.௭-அறிவுடைமை. க௩க 


பிறருங்‌ கூறினர்‌, (சாலடியார்‌ 22ம்‌ அஇ. ந.) சயப்பூ - நீரிலுள்ள தாமரை 
முதலியவைகள்‌. 5 


௬, எவ்வ துறைவ துலக முலகத்தோ 
டவ்வ துறைவ தறிவு. , (426) 


(இ-ம்‌) உலகம்‌ எந்த முறையில்‌ சடப்பதாயிற்றோ அர்த முறையில்‌ 
தானும்‌ அவ்வுலகத்தோடு பொருந்தி அரசன்‌ ஈடப்பது அவனுக்கு அறிவு 
என்பதாம்‌. உலகத்தை * யெல்லாம்‌ யானே ஈடத்திவருகிறேன்‌, என்னை 
சடத்‌.துவாரில்லை யென்று எண்ணித்‌ தான்‌ எண்ணியபடியே ஈடர்தரல்‌ பாவ 
மும்‌ பழியும்‌ உண்டாகும்‌. ஆதலால்‌, அரசன்‌ தானெண்ணியபடியே ஈடத்‌ 
தல்‌ அறிவு அல்ல என்பது கருத்து, 


எ, அறிவுடையா ராவ தறிவா ரறிவிலார்‌ 
௮ஃதறி கல்லா தவர்‌. (427) 


(இ-ம்‌) அறிவுடையவர்‌ பின்வருஞ்‌ செயல்களை முன்னே யறிய வல்லவ 
ராவர்‌. அப்படி யறிய வல்லமையில்லாதவர்‌ அறிவில்லாதவர்‌ என்பதாம்‌. 
முன்னே யறிதல்‌ - காலம்‌ இடம்‌ முதலிய குறிப்புக்களை எண்ணி ஆராய்ந்து 
தெரிதல்‌, 


அஃ அஞ்சுவ தஞ்சாமை பேதைமை யஞ்சுவ 


தஞ்ச லறிவார்‌ தொழில்‌. (428) 


'(இ-ம்‌) அஞ்சத்தக்கவைகளுக்கு அஞ்சாதிருப்பது அறிவில்லூமை 
யாகும்‌. ஆதலால்‌, அஞ்சத்தக்கவைகளுக்கு அஞ்சுதல்‌ அறிவுடையவா த 
செய்கை என்பதாம்‌. அஞ்சத்தக்கவைகள்‌-பாவம்‌ பழி கேடு முதலியவை 
கள்‌. அ௮ஞ்சுதல்‌-பயப்படுதல்‌. 


௯. எதிரதாக்‌ காக்கும்‌ அறிவினார்க்‌ இல்லை 
யதிர வருவதோர்‌ கோய்‌. (189) 


(இ-ம்‌) பின்னே வரக்கடவதாகிய தீங்கை, காரணங்களால்‌ முன்னே 
யறிந்து தடுக்க வல்லமையுடைய அறிவுடையவருக்கு அவர்‌ நடுற்கும்படி வருவ 
தாகிய ஒரு அன்பமும்‌ இல்லை என்பதாம்‌. காரணங்கள்‌-காலம்‌, இடம்‌ முத 
லிய குறிப்புகள்‌. 


, ௧௦. அறிவுடையா செல்லா முடையார்‌ அறிவிலார்‌ 
என்னுடைய ரேனு மிலா, (430) 


௧௬௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபேர்ருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) அறிவுடையவர்‌ யாதொன்று மில்லா தவராயிருர்தாலும்‌ எல்லாச்‌ 
செல்வமும்‌ உடையவராவர்‌. அறிவில்லாதவர்‌ எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ உடையல 
சாயிருச்தாலும்‌ யாதொன்று மில்லாதவராவர்‌ என்பதாம்‌, எப்படியென்றால்‌, 
செல்வங்களெல்லாம்‌ அறிவினால்‌ ஆக்கவும்‌, ஆக்யெவற்றைக்‌ காக்கவும்‌ கூட 
மாகையால்‌ அறிவுடையவர்‌ செல்வமுடையவரென்றும்‌ அச்செல்வங்கள்‌ 
முன்னே யமைச்திருச்தாலும்‌ அவற்றைக்காக்கவும்‌ தெய்வத்தால்‌ (ஊழால்‌) 
௮ச்செல்வங்கள்‌ அழிந்தவிடத்து மீள உண்டாக்கவும்‌ காரணமாகிய அறிவில்‌ 
லாதவர்‌ ஒன்றுமில்லாதவரென் றங்‌ கண்டுகொள்க, எல்லாச்‌ செல்வங்கள்‌. 
பொன்‌; மணி, நெல்‌, நிலம்‌ முதலியவைகள்‌, 


ச பை. 


44-ஆம்‌ ௮.தி.--குற்றங்கடி தல்‌. 


அஸ்தாவது காமம்‌, கோபம்‌, ஆசை, மானம்‌, உவகை (மகிழ்ச்‌), மதம்‌ 
என்ற ஆறு குற்றங்களையும்‌ நீக்குதல்‌. 


க. செருக்கும்‌ சினமும்‌ சிறுமையு மில்லார்‌ 
பெருக்கம்‌ பெருமித நீர்த்து. (481) 


(இ-ம்‌) மதமும்‌ கோபமும்‌ காமமுமாகிய குற்றங்களில்லாத அரசாது 
செல்வம்‌ மேம்பட்டுநிற்குர்‌ தன்மையினையுடைய அ என்பதாம்‌. மதம்‌-செல்வக்‌ 
களிப்பு. காமம்‌-சிறியோர்‌ செயல்களாலாகும்‌ அளவிறந்த காமம்‌. இதனால்‌ 
தான்‌, காமத்தைச்‌ சிறுமையென்று நாயனார்‌ மூலத்தில்‌ அருளிச்செய்தனர்‌. 
இக்‌ குற்றங்களுடையவாது செல்வம்‌ மேன்மையடையாதென்பது கருத்து, 
மேம்படுதல்‌-மேன்மையடை தல்‌. 


௨. இவறலு மாண்பிறந்த மானமு மாணா 
உவகையு மேத மிறைக்கு. (432) 


(இ-ம்‌) பொருள்‌ செலவிடவேண்டிய வழியிற்‌ செலவிடாமையும்‌, 
நன்மையிணின்று நீங்கியமானமும்‌, அளவிறந்த மதிழ்ச்சியம அரசனுக்குக்‌ 
குற்றங்கள்‌ என்பதாம்‌. நன்மையிணின்று நீங்கிய மானமாவது-அர்தணர்‌, 
சான்றோர்‌, அருர்தவத்தோர்‌, தனக்கு முன்‌ பிறந்தோர்‌, தந்தை, தாயென்ற 
இவரை வணங்காதிருத்தலும்‌, தான்‌ கருதியது செய்யக்கூடாததா யிருந்தா 
லும்‌ பிறர்‌ சரிப்பாரென்று செய்தேவிடுதலு முதலானவைகள்‌. அளவிறந்த 
ம௫இழ்ச்சி-மிகுக்த தாக்ூஷணியம்‌. அஃதாவது, தன்‌ தகுதிக்குத்தக்கபடி யல்லா 
மல்‌ பிறரிடத்தத்‌ தாக்ணியப்பட்டு ஒருகாரியஞ்‌ செய்தல்‌, 


௪௪-ஆம்‌ அதி. குற்றங்கடிதல்‌. ௧௩௩ 


௩. இளைத்துணையாங்‌ குற்றம்‌ வரினும்‌ பனைத்‌ துனையாச்‌ 
கொள்வர்‌ பழிகாணு வார்‌. ன்‌ (498) 


(இ-ம்‌) பழிச்சொல்லுக்குப்‌ பயப்பபெவர்‌, தம்மிடத்துத்‌ இனையளவு 
குத்றம்வச்தாலும்‌ அதனைச்‌ சிறிதென்று பொறுத்‌ அுக்கொள்ளாமல்‌ பனையளவு 
பெரிதாக நினைத்து மேலுமேலுங்‌ குற்றம்வராமல்‌ தடுத்‌ தக்கொள்வர்‌ என்ப 
தாம்‌. இக்கருத்‌அப்பற்றியே தெருமர்து தேய்வ ரொரு மாசுறின்‌?? என்றார்‌ 
பிறரும்‌. (சாலடியார்‌ 16-அதி. 9.) 


௪. குற்றமே காக்க பொருளாகக்‌ குற்றமே 
அற்றர்‌ தரூஉம்‌ பகை, (434) 


(இ-ம்‌) தனக்கு இறுதியை (கேட்டை)க்‌ கொடுக்கும்‌ பகையாவது 
குத்றமேயாதலால்‌ அக்குற்றம்‌ தன்னிடத்து வராதிருப்பதே பொருளாக 
எண்ணிக்‌ கா.த்துக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. குற்றமில்லாத இடத்துப்‌ 
பகைவர்‌ வரமாட்டாராதலால்‌, அரசன்‌ யாதொரு குற்றமுஞ்‌ செய்யாதிருக்க 
வேண்டுமென்பஅ கருத்து. இக்கருத்து சூரபன்மன்‌, இராவணன்‌ முதலோர்‌ 
சரித்திரக்‌ தெரிர்தவர்களுக்கு ஈன்றாகத்தெரியும்‌. இதனால்‌, குற்றயில்லா 
இருத்தலே குணமென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க, 


௫. வருமுனனாக்‌ காவாதான்‌ வாழ்க்கை யெரிமுன்னர்‌ 
வைத்தூறு போலக்‌ கெடும்‌. (485) 


(இ-ம்‌) குற்றமானது வரக்கடவதாகிய முற்காலத்திலே தெரிர்‌.த அக்‌ 
குற்றத்தை வாவொட்டாமல்‌ தடுக்காத அரசன்‌ வாழ்வான த, அக்னிக்கு 
முன்னேறின்‌ ற வைக்கோற்குவியல்போல அழிச்அவிடும்‌ என்பதாம்‌. இ தனால்‌ 
சிறிய குற்றத்தால்‌ பெரிய வாழ்வு கெடுமென்பது கருத்து. 


௬. தன்குற்ற நீக்ப்‌ பிறர்குற்றல்‌ காண்டுற்பின்‌ 
என்குற்ற மாகும்‌ இறைக்கு. (486) 
(இ-ம்‌) தன்னுடைய குற்றத்தை முன்னர்க்கண்டு நீக்கிப்‌ பின்னர்ப்‌ 
பிறர்‌ குற்றத்தைக்காண வல்லமையுடைய அரசனுக்கு வரக்கடவதாகய 
குற்றம்‌ யாதொன்றுமில்லை யென்பதாம்‌. எனவே, தன்‌ குற்றத்தை நீக்காத 
அரசன்‌ பிறர்குற்றத்தை நீக்க நினை த்தல்‌ குற்றமென்பது கருத்‌. இதனால்‌, 
தன்‌ குற்றுகில்லாத அரசனே நீதிசெலுத்தவல்லவனென்பஅ கண்டுகொள்க. 


எ. செயற்பால செய்யா இவறியான்‌ செல்வ 


முயற்பால தன்றிக்‌ செடும்‌, (48 7) 


௧௬௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இஃம்‌) பொருளால்‌ தனக்குச்‌ செய்தகொள்ளப்பவெனவற்றைச்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ பொருள்மே லாசைவைத்த உலோப்குண மூடையவனத செல்லமா 
னது, பின்னர்‌ நிலைக்கும்‌ தன்மையில்லாமல்‌ வீணே கெட்டுவிடும்‌ என்பதாம்‌, 
செய்துகொள்ளப்பவென - அறம்‌, பொருள்‌, இன்பங்கள்‌. பொருளால்‌ 
அறஞ்செய்தலாவது- வறியவர்க்கு வேண்வென கொடுத்தல்‌, மடம்‌ குளம்‌ 
தண்ணீர்ப்பர்தல்‌ உண்பெண்ணி வைத்தல்‌ முதலியவைகள்‌; இவை முப்‌ 
பத்‌ திரண்டு வகைப்படும்‌. பொருளாற்‌ பொருள்‌ செய்தலாவது _— எந்த றல்‌ 
வழியிற்‌ சிறிது பொருள்‌ செலவிட்டாற்‌ பெரிது பொருள்‌ வருமோ அர்த 
வழியாற்‌ பொருளை விருத்‌திபண்ணுதல்‌. பொருளால்‌ இன்பஞ்‌ 'செய்தலா 
வது ஒழுங்காக அறுபவிக்குங்‌ காமத்தின்‌ பொருட்டுச்‌ செலவிடுதல்‌, உயற்‌ 
பாலதின்றிச்‌ கெடுமென்று மூலத்தைப்‌ படிப்பாரு முண்டு, 


அ. பற்றுள்ள மென்னும்‌ இவறன்மை யெற்றுள்ளும்‌ 
எண்ணப்‌ படுவதொன்‌ நன்று. (438) 


(இ-ம்‌) பொருளைச்‌ செலவிடத்தக்க இடத்துச்‌ செலவிடாமல்‌ அதன்‌ 
மே லாசைவைக்கும்‌ உள்ளமாகிய உலோபத்தின்‌ தன்மையான குற்றத்‌ 
இன்‌ தன்மை எல்லாவற்றுள்ளும்‌ சேர்த்து எண்ணப்படாமல்‌ மேலாக நிற்ப 
தொன்று என்பதாம்‌. மேல்‌ கிற்பது--தனக்குச்‌ சமானமில்லாமல்‌ உயர்ந்து 
நிற்பது, உலோபத்தன்மை யொன்றே எவ்வளவு உத்தம குணங்களையும்‌ 
கெடுத்துவிடும்‌. உதாரணமாக “(உத்தம குணங்க ளெல்லா முலோபத்தா 
லழியு மாபோல்‌”? என்ற செய்யுளைக்‌ காண்க. (பரஞ்சோதிமுனிவர்‌ இரு 
விளையாடற்புராணம்‌ மூர்த்திவிசேடம்‌ 14.) ர 


௯, வியவற்க எஞ்ஞான்றுக்‌ தன்னை நயவற்க 
நன்றி பயவா வினை. (489) 


(இ-ம்‌) எல்லாவற்றாலுச்‌ தானுயர்ச்ியடைக்திருக்கற காலத்திலும்‌ 
மதத்தால்‌ (கருவத்தால்‌) தன்னை ஈன்குமதித்தல்‌ செய்யா திருக்கவேண்டும்‌; 
அதுவுமல்லாமல்‌ அறமும்‌ பொருளும்‌ இன்பமுமாகாத செயல்களை மனத்தி 
லும்‌ விரும்பாதிருக்கவேண்டும என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, தன்னை மதித்த 
இடத்அத்‌ தான்‌ செய்யும்‌ வினைக்கேற்ற இடமும்‌, காலமும்‌, வலிமையும்‌ 
அறியப்படாதிருத்தலாலும்‌, தருமமும்‌, போருளும்‌, இன்பமும்‌ தன்னை இகழ்‌ 
ந்து புறத்தே போதலாலும்‌, மானத்தால்‌ நினைத்தது முடித்‌ துவிடுவோமென்று 
ஈன்மையைக்‌ கொடாத செயல்களை விரும்பினால்‌ அவற்றால்‌ பாவமும்‌, பழி 
யும்‌, கேடும்‌ வருதலாலும்‌ என்க, இதனால்‌, அரசன்‌ கருவச்‌ தால்‌ தன்னை 


௪௫-ஆம்‌ அதி.--பேரியாரைத்‌ துணைக்கோடல்‌. ௧௬௫ 


மதித்தலும்‌, மானத்தால்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்ப மூண்டாகாத செய்ல்களைச்‌ 
செய்தலும்‌ அகா என்பது கரு தீது. 


௧௦. காதல காத்‌ லறியாமை யுய்க்கிற்பின்‌ . 
ஏதில ஏதலார்‌ நூல்‌, (440) 
(இ-ம்‌) தான்‌ காதலித்த (இச்‌சித்த). பொருள்களைப்‌ பகைவர்‌ தன்‌ 
காதலை யறியாமல்‌ ௮.நுபவிக்க வல்லவனானால்‌ ௮ப்பகைவர்‌ தன்னை வஞ்சிப்ப 
தற்கு எண்ணும்‌ எண்ணம்‌ பழுதாடிவிடும்‌ (பயனில்லாமற்‌ போய்விடும்‌) 
என்பதாம்‌. தன்னை வஞ்சித்தல்‌--தான்‌ இச்சித்த பொருள்களைப்‌ பகைவர்‌ 
தன்னை யறியாமற்‌ கொண்டுபோதல்‌. இதனால்‌, தான்‌ செய்யுங்‌ காரியம்‌ 
பகைவரறிர்தால்‌ முடியமாட்டாதென்பது கருத்து. காமம்‌, கோபம்‌, உவலை 
(மகிழ்ச்சி) என்னு மூன்று குற்றமும்‌ முழுவதும்‌ நீக்குங்குற்றமல்ல. ஆத 
லால்‌, மேற்கூறியபடி காமம்‌ அநுபவித்தல்‌ சிறுபான்மைக்‌ குற்றமாம்‌. இத 
னால்‌, பெரும்பான்மைக்கும்‌. ரம்‌ பொதுவிதியால்‌ கடியப்பட்டது (விலக்கப்‌ 
பட்டத) கண்டுகொள்க. இச்சித்த பொருள்கள்‌--ஐம்பொறிகளுக்கு விஷய 
மாகிய பொருள்கள்‌; அவை, மாதரின்பங்கள்‌, 


நயனை லி வ. நினைக்க. 


45-ஆம்‌ ௮த.--பெரியாரைத்‌ துணைக்கோடல்‌: 


௮ஃ தாவது, தியரெறியை விலக்க நல்ல நெறியிற்‌ செலுத்தும்‌ பெரியர்‌ 
ரைத்‌ தணையாசச்சொள்ளுதல்‌, நெறி-வழி. 

க. அறனறிந்து மூத்த அறிவுடையார்‌ கேண்மை 
திறனறி து தேர்க்து கொளல்‌. (441) 


(இ-ம்‌) அற்த்தின்தீ நுட்பத்தை யறிந்து, தன்னைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
உயார்த அறிவுடையவரத்‌ சிரேகத்தை அரசன்‌ அச்சிகேகத்தி னருமை 
யணர்ர்து, கொள்ளும்‌ திற மறிர்துகொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, அத்தி 
னது இட்பம்‌ நூல்வழி யறிவதல்லாமல்‌ தன்னறிவாலும்‌ ஆராய்ர்து அறிவ 
தாம்‌, உயர்தல்‌ -- அறிவாலும்‌ \ கழுக்கத்தாலிங்‌ காலத்தாலும்‌ உயர்தல்‌, 
அறிவுடையவர்‌ நீதியையும்‌, உலகயலையும்‌ அறிதலுடையார்‌. இறமறிதலர்‌ 
வது அவ்வறிவடைய பெரியாரது பெருமையைச்‌ தான்‌ ஈன்றுக அறிதல்‌, 
அவரை மேன்மைப்படுத்‌தி உபசரித்தல்‌, அவர்‌ செர்ல்லிய அளவில்‌ அடக்கி 
நிற்றல்‌, அவர்‌ தன்னிடத்ஜ்‌ அன்புகொண்டு தன்னைவிட்டு நீங்காமற்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ வழியை யறிர்து செய்தல்‌ என்னு மிலைகளாம்‌। 


௧௬௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


௨. உற்றநோய்‌ நீக்கி உறருஅமை முற்காக்கும்‌ 
பெற்றியார்ப்‌ பேணிக்‌ கொளல்‌. (442) 


(இ-ம்‌) தெய்வத்தாலாவது மனிதராலாவது தனக்கு வந்த துன்பத்தை 
அததற்குரிய பரிகாரங்களால்‌ நீக்கி, பின்னும்‌ மேலேசொல்லிய இரண்டாலும்‌ 
வருவனவாகிய அன்பங்களை முன்னேதெரிர்‌.து வராதவிதம்‌ காக்கும்‌ வலிமை 
யுடைய பெரியாரை அவர்‌ மகிழ்ச்சி யடையும்வண்ணம்‌ உபாயஞ்செய்து 
அசன்‌ துணையாகச்கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. தெய்வத்தால்‌ வருர்துன்‌ 
பங்களாவன-மழைமிகு தீலாலும்‌ குறைதலாலும்‌, காற்று, அக்கினி, பனி : 
ஆதிய மூன்றாலும்‌ வருகின்றவைகள்‌. மணிதரால்வரும்‌ அன்பங்களாவன்‌- 
பகைவர்‌, திருடர்‌, சுற்றத்தார்‌, ஏவற்றொழில்‌ செய்வோர்‌ ஆதிய நால்வரால்‌ 
வருபவைகள்‌. பரிகாரங்களாவன-தெய்வத்தால்வராம்‌ அன்பங்களுக்குக்‌ கடவு 
ளமையும்‌, பெரியோரையும்‌ ரோக்கிச்‌ செய்யும்‌ விசேட பூசை தானம்‌ யாகம்‌ 
சார்தி முதலியவைகள்‌. மனிதரால்வறார்‌ அன்பங்களுக்குச்‌ சாம பேத தான 
தண்டங்களாகிய நால்வகையுள்‌ இடத்திற்கும்‌, காலத்திற்கும்‌, விஷயத்திற்கும்‌ 
ஏற்றதொன்றைச்‌ செய்தல்‌, முன்னே தெரிதலாவத-உற்பாதத்தாலறிவது. 
உற்பாதம்‌-பின்னேவருவதை முன்னேகாட்டும்‌ அடையாளம்‌. ௮௮, பின்‌ 
வரும்‌ மழையைக்‌ காட்தெற்கு முன்னே தோன்றும்‌ மின்னல்‌ போல்வது. 
மனிதரால்வருர்‌ அன்பங்களைக்‌ காட்டும்‌ உற்பாதங்களாவன-௮ம்‌ மனிதரது 
குணம்‌, இங்கிதம்‌, ஆகாரம்‌, செய்தொழில்கள்‌; இவற்றுள்‌ இங்கிதம்‌-௮ம்‌ 
மனிதர்‌ ௮வயவத்திற்‌ குறிப்பாயுண்டாகுர்‌ தொழில்‌. ஆகாரம்‌-கு.றிப்பில்லாமல்‌ 
வெளிப்படையாக ௮வரஅ சரீரத்திற்றோன்‌ ஓம்‌ வேறுபாடு, இவையெல்லாம்‌ 
அரசன்‌ கூரிய புத்தியரற்‌ காணத்தக்கவைகள்‌, பெரியார்‌ ம௫ூழ்ச்சியடையும்‌ 
வண்ணம்‌ உபாயஞ்‌ செய்தலாவது-௮வர்‌ எந்தெந்தப்‌ பொருள்களில்‌ விருப்ப 
மூடையரோ அ௮ர்தர்தப்‌ பொருள்களை நிரம்ப அவருக்குக்‌ கொடுத்தல்‌, குறிப்பு 
என்பதற்‌ முகம்‌ கண்‌ இருக்கின்ற இருப்பைக்கொண்டு அறிதலாம்‌, 


மீ, அரியவற்று ளெல்லா மரி2த பெரியாரைப்‌ 
பேணி த தமராக்‌ கொளல்‌. | (448) 


(இ-ம்‌) அறிவாலியர்க்க பெரியாரை அவர்‌ மகிழத்தக்க காரியங்களைச்‌ 
செய்த்‌ தமக்குச்‌ இறச்தாராக வசப்படுத்திக்‌ கொள்ளுதலானது பெறுதற்கரிய 
பேற்களெல்லாவற்றுள்ளூம்‌ அரசற்குப்‌ பெரியது என்பதாம்‌. இதனால்‌) 
எல்லாப்பேறுகளும்‌ அப்பெரியாரால்‌ இடைக்குமென்பது கருத்து, பேறுச்‌ 
ளாவன்‌-புக$்‌, கல்வி, வெற்றி; ஈன்மக்கள்‌, பொன்‌, செல்‌, ஈல்ல ல்ளர்‌, துகர்ச்சி, 
அறிவு, அழகு, பெருமை, இளைமை, தணிவு, சோயில்லாதிருத்தல்‌, வாழ்சாள்‌ 
என்பனவாம்‌, கர்சசி-௮றுபவித்‌ சல்‌, 


த்‌௫-ஆம்‌ அதி.--பெரியாரைத்‌ துணைக்கோடல்‌. க்ஸ்‌ 


௪. தம்மிற்‌ பெரியார்‌ தமரா ஒழுகுதல்‌ 
வன்மையு ளெல்லாம்‌ தலை. (444) 


(இ-ம்‌) அறிவு முதலிய ஈற்குண நற்செய்கைகளால்‌ தமக்கு மேலாயெ 
பெரியோர்‌ சிறர்தவராகத்‌ தம்மிடத்திலிறாக்க அவர்‌ சொல்வழி ஈடத்தலான அ 
அரசர்க்கு எல்லாவலிமையுள்ளும்‌ முதன்மையான வலிமையுடையது என்ப 
தாம்‌. எப்படியென்றால்‌, அரசருடைய பொருளாலும்‌ சேனையாலும்‌ நீக்கப்‌ 
படாமல்‌ தெய்வத்‌ தால்வருர்‌ துன்பங்களைப்‌ பெரியார்‌ உபாயங்களால்‌ நீக்குவர்‌ 
ஆதலாலென்க. உபாயம்‌-அரந்தம்தத்‌ தன்பத்துக்கேற்ற பரிகாரங்கள்‌. 

௫, சூழ்வார்கண்‌ ணாக ஒழுகலான மன்னவன 

சூழ்வாரைச்‌ சூழ்ந்து கொளல்‌. (44:5) 

(இ-ம்‌) மந்திரிகளைக்‌ கண்ணாகக்கொண்டு தன்னுடைய இராச்யெ, 
பாரத்தை அரசன்‌ ஈடத்துதலால்‌, நடத்‌. தூற முறையை யறிந்த மந்திரிகளை 
ஆராய்ந்து தெரிந்தெடுத்துத்‌ தனக்குத்‌ தணையாக்டிக்கொள்‌ எல்வேண்டும்‌ 
என்பதாம்‌. அரசன்‌ இராச்சியபாரத்தைச்‌ தானே ஈடத்‌ தவல்லவனானாலும்‌ 
அளவில்லாத தொழில்களால்‌ ஆகுலம்‌ (அன்பம்‌) அடைதலால்‌ இராச்சியத்‌ 
தை ஈடத்துதல்‌ மட்டுமே தொழிலாகக்கொண்ட மக்இரிகளில்லாமல்‌ அத்‌ 
தொழில்‌ ஈடவாதென்பது கருத்து. ஆராய்தல்‌, அமைச்சியலுள்‌ (மந்திரிக 
ளியலுள்‌) கூறிய இலக்கணங்கள்‌ அவர்களிடத்‌ திருக்சன்றனவா என்று 
தெரிதல்‌, 


ரூ. தக்கா ரினத்தனாய்த்‌ தானொழுக வல்லானைச்‌ 
செற்றார்‌ செயக்டெர்க தில்‌. (446) 


(இ-ம்‌) அறிகொழுக்கங்களா லுயர்ந்த தகு இயுடையவர்‌ கூட்டத்‌ தினை 
யுடையவனாகித்‌ தானும்‌ தருமசாத்‌ இரங்‌ கூறும்வழியிலே ஈடக்கும்‌ வலிமை 
யுடைய அரசனுக்கு அவன்‌ பகைவர்‌ செய்தற்காகிய கேடு ஒன்‌ மில்லை யென்‌ 
பதாம்‌. இதனால்‌, தானுர்தெரிர்‌து தெரிந்தார்‌ சொல்லையும்‌ கேட்டுக்‌ காரியங்‌ 
களை ஈடத்துநிற அரசனுக்கு ஒருகுறையு மில்லேயென்பது கருத்து, 


ச்‌. இடிக்கும்‌ தணையாரை யாள்வாசை யாரே 
கெடுக்குக்‌ தகைமை யவர்‌, (447) 


(இ-ம்‌) பாவருரம்‌ பழியுமர்கிய தியவிஷயங்களைக்‌ கண்டால்‌ நெருக்கி 
வந்து விலக்குர்‌ தணையார்‌ தன்மையுள்ள பெரியவரை இவர்‌ நமக்குச்‌ திறர்த்வ 
சென்று கைவசஞ்செய்யும்‌ அரசரைக்‌ கெடுக்கும்‌ பெருமையுடைய "பகைவ 
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க்௩௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


ரெவா, ஒருவருயில்லை யென்பதாம்‌. தணையாரந்தன்மை-பாவமும்‌ பழியும்‌ 
தம்மிடத்தில்லாமையும்‌, அரசரிடத்து அன்புடைழையுமே. இவலவிரண்டும்‌ 
பெரியாரது இலக்கணமென்பது கண்டுகொள்க, 


௮. இடிப்பாரை யில்லாத ஏமரா மன்னன்‌ 
கெடுப்பா ரிலானுங்‌ கெடும்‌. ° (448) 


(இ-ம்‌) கேடென்று தெரிர்தவற்றைத்‌ தடுக்கவல்ல பெரியாரைத்‌ 
தனக்குத்‌ துணையாகக்‌ கொள்ளாமையால்‌ தன்னைப்‌ பாதகாத்தலில்லாத 
அரசன்‌ தனக்குப்‌ பகையாகவந்து கெடுப்பவரில்லாதிரும்தாலும்‌ தானே 
கெட்டுப்போவான்‌ என்பதாம்‌. தானேகெடுத லெப்படி.யென்றால்‌, பாகனில்‌ 
லாத யானை மதங்கொண்டு வழியல்லாத வழியிற்சென்று கெடுதல்போலும்‌ 
என்க. கெடுப்பாரில்லாமலிருர்தாலுமென்றதனால்‌ இருப்பாரென்பதே நிச்ச 
(யம்‌. இக்கருத்து நோக்கியே கவியரசாகிய கம்பர்‌ ““கடிக்கும்வல்‌ லரவுங்‌ 
கேட்கு மர்‌.இரங்‌ களிக்கின்‌ ரோயை, அடுக்குமீ தடாதென்‌ மான்ற வேதுவோ 
டெடுத்துச்‌ காட்டி, இடிக்கு ரில்லை யுள்ளா ரெண்ணிய வெண்ணி யாங்கே, 
முடிக்கு ரென்ற போது முடிவன்றி முடிவ தண்டோ”? என்றார்‌. (கம்ப 
ராமாயணம்‌. நிர்தனைப்படலம்‌ 59.) 


௯. முதலிலார்ச்‌ கூதிய மில்லை மதலையாஞ்‌ 
சார்பிலராக்‌ இல்லை நிலை, (449) 


(இ-ம்‌) முதற்பொருளில்லாத வியாபாரிகளுக்கு இலர்பப்பொருள்‌ 
இனம்‌ சமர்ப்‌ ௮துபோலத்‌ தம்மைத்‌ தாங்குஞ்‌ சார்பாகிய பெரியா 
ரில்லாதவருக்குச்‌ சலிப்பில்லாமல்‌ நிற்கும்‌ நிலை இல்லை என்பதாம்‌. எனவே, 
ந தலைப்பெற்றே இலாபம்‌ பெற்வேண்டுமென்பதும்‌, பெரியாரை யடைர்தே 
சலனீமில்லாத ஈன்னிலை யடைய வேண்டுமென்பதும்‌ பெறப்பட்டன. சலனம்‌. 
சலிப்பு, இதற்கு மனத்தளர்ச்சி யென்று பொருள்‌. 


க. பஸ்லரா பகைகொளலிற்‌ பத்தடுத்த திமைத்தே 
நல்லார்‌ தொடர்கை விடல்‌. (450) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ தான்‌ தனியனாயிருதிகெர்ண்டு பல பேருடன்‌ பகைத்‌ 
த்க்கொள்ளுதலைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பத்துப்பங்கு ௮ சசமா௫ப திமையுடையகு! 
பெரியாரோடு சிரேகஞ்செய்யாமல்‌ விட்டுவீடுகல்‌ என்பதாம்‌, சர்ப்பழு யென்‌ 
ரூல்‌, தனக்குப்‌ பத்துப்பேர்‌ பகைவர்‌ இருக்தால்‌ அவர்களுக்குள்‌ ஒருவருக்‌ 
செர்ருவர்‌ அணையாய்‌ நின்று ஏவுதல்செய்யப்‌ போருக்கு (சண்டைச்து) வரு 
பவர்‌ ஓருவரே யாவர்‌, இத்வே முறை; இம்முறை கடர்து பத்துப்பேறும்‌ 


+ 


௪௭-ஆம்‌ அதி. சிற்றினஞ்சேராமை, ௧௩௯ 


ஒன்றுகூடிப்‌ போருக்கு வந்தாலும்‌ அரசன்‌ சாம பேத தான தண்டமென்‌ 
னும்‌ சான்கு உபாயத்தள்‌ ஒரு உபாயஞ்செய்‌.௮ தப்பிப்‌ பிழைத்துக்கொள்ளக்‌ 
கூடும்‌, அப்படி யல்லாமல்‌ ஈல்லாராயெ பெரியாரது சிரேகத்தைக்‌ கைவிட்‌ 
டால்‌ ஒரு விதத்தாலும்‌ பிழைக்கமுடியாது என்க. பத்தப்பங்கென்பதற்கு 
அளவில்லாத பல பங்கென்பது பொருள்‌. இதை, 089-வது குறள்‌ வசனத்‌ 
தால்‌ காண்‌ 5, 


46-ஆம்‌ அதி,--சற்றினஞ்சேராமை. 


அஃதாவது, நல்லசனாடைய நன்மையும்‌, தீயதனுடைய தீமையுமில்லை 
யென்போராயெ சிறிய கூட்டத்தாரைச்‌ சேராதிருத்தல்‌. றிய கூட்டத்‌ 
தார்‌—விடரும்‌, தார்த்தரும்‌, ஈடரும்‌ ஆயெவர்‌, விடா-விபசாரம்‌ செய்பவர்‌, 
கார்த்‌ தர்‌-வஞ்சகர்‌, ஈடர்‌-காடகமாடெவர்‌, 


க. சிற்றின மஞ்சும்‌ பெருமை றுமைதான்‌ 
சுற்றமாச்‌ சூழ்க்‌து விடும்‌, (451) 


(இ-ம்‌) அறிவு கல்வி முதலியவற்றால்‌ உயர்ந்த பெரியராயினார்‌, அறிவு 
கல்வி முதலியவற்றாற்‌ குறைந்த சிறியார்‌ கூட்டத்தைக்‌ கண்டாற்‌ பயப்படு 
வார்‌. பயப்படாமல்‌ நெருங்கினால்‌ தம்மை அச்‌ சிறியார்‌ கூட்டம்‌ தம்முடைய 
சுற்றத்தாராக வெண்ணிவந்து வளைந்துகொள்ளும்‌ என்பதாம்‌. எப்படி. 
மென்றால்‌, பெரியார்‌ சிறியாரைச்‌ சேர்க்தால்‌ அவரறிவோடு தம்மறிவு கெடுத 
லுடன்‌ அன்பமும்‌ வர்துசேரும்‌, அமமட்டோ! தம்மை அவர்‌ விடாது 
சூழ்ர்‌து தாம்‌ செல்லும்‌ ஈல்வழியிற்‌ செல்லவொட்டாமல்‌ தடுத்தலும்‌ செய்வ 
ரென்க. இதனால்‌, பெரியார்க்குச்‌ சிறியார்‌ உறவு கூடாதென்பது கருத்து, 
மூலத்தில்‌ பெருமை யென்றது பெரியாரை, சிறுமை யென்றது சிறியாரை. 


௨. நிலத்தியல்பால்‌ நீர்திரிக்‌ தற்றாகு மாந்தர்க்‌ 
னெத்தியல்ப தாகு மறிவு. (452) 


(இ-ம்‌) ஆகாயத்திலே நின்று விழும்‌ நீரானது தன்னியல்பு (குணம்‌) 
மாறித்‌ தான்சேர்ர்த நிலத்தினது நிறம்‌ சுவை குணங்களையுடையதாகும்‌; 
௮.துபோல மனிதருக்குத்‌ தாம்‌ சேர்ந்த கூட்டத்தாரது குணங்களே யாத்‌ 
தமது அறிவு வேறுபடும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, பெரியாரது அறிவைச்‌ 
இறியாரது அறிவு மாறபடுத்‌ திவிடுமென்பது கருத்து, 


> 


௧௪௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௩, மனத்தானா மாந்தர்க்‌ குணர்ச்சு யினத்தானாம்‌ 
இன்னா னெனப்படுஞ்‌ சொல்‌. (458) 

(இ-ம்‌) மனிதருக்குப்‌ பொது அறிவு மனத்தாலுண்டாகும்‌. இவன்‌ 
இத்தன்மையுடையவனென்று உலகத்தாராற்‌ சொல்லப்படுஞ்‌ சொல்லான்‌ ௫ 
தான்‌ சேர்ந்த கூட்டத்தாரால்‌ உண்டாகும்‌. ஆகவே, தான்‌ ஈல்லவனாயிருர்‌ 
தாலும்‌ தீயவர்‌ கூட்டத்தைச்‌ சேர்ந்தால்‌ தியவனாவனென்பது கருத்து, 
பொ. ௮றிவு--ஐம்பொறிக்கும்‌ விஷயமாகிய சத்த பரிச ரூபங்களை யறியும்‌ 
. அறிவு. இவ்வறிவு ஐம்பொறிகளை மனஞ்‌ சேராதவிடத்து இல்லையாம்‌. 
எப்படி யென்றால்‌, மனம்‌ கண்ணைப்பற்றாமல்‌ வேறொன்றிற்‌ சென்றால்‌ எதிரே 
குழியிருப்பது தெரியாமல்‌ அக்குழியில்‌ வழி நடப்பவர்‌ விழுவது யாவரு 
மறிந்த விஷயம்‌. , இதுபோலவே, மற்றவையுங்‌ கண்டுகொள்க. இக்கருத்‌ தப்‌ 
பற்றியே, ““வழிஈட.ப்பவர்‌ பராமுகமாயிடின்‌ மலர்ச்த கண்ணிருந்தாலும்‌ குழி 
யில்‌ லீழுவர்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. 

௪. மனத்து ளதுபோலக்‌ காட்டி யொருவற்‌ 

கனத்துள தாகு மறிவு. (4654) 

(இ-ம்‌) மேற்கூறிய அவ்விசேட அறிவானது ஒருவனுக்கு மனத்தி 
னிடத்து உள்ளதுபோலத்‌ தன்னை வெளிப்படுத்தி, அவன்‌ சேர்ச்த இனத்தி 
னிடத்தேயுள்ளத என்பதாம்‌. ஒருவனுக்கு விசேட அறிவு தோன்றுதற்குக்‌ 
காரணம்‌-தான்‌ சேர்ந்த இனமென்பது கருத்து. ஆகவே, ஒருவனுக்கு விசேட 
௮ றிவு இயற்கையாகத்‌ தன்‌ மனத்திலில்லை யென்பது கண்டுகொள்க. 
வெளிப்படுக்தலாவ,து - தோன்றச்‌ செய்தல்‌. விசேட ௮றிவு-தான்‌ சேர்ந்த 
இனத்தாலுண்டாகும்‌ அறிவு. 


௫. மனரந்தூய்மை செய்வினை தூய்மை யிரண்டும்‌ 
இனந்தூய்மை தூவா வரும்‌. (455) 
(இ-ம்‌) அவ்விசேட அறிவு தோன்றுதற்கு இடமாகும்‌ மனமானது 
பரிச த்தமாகும்‌ தன்மையும்‌, சொல்லாலும்‌ சரீரத்தாலும்‌ செய்யும்‌ ஈற்செய்கை 
யால்‌ பரிசுத்‌ தமாகுச்‌ தன்மையுமாகெ இரண்டும்‌ ஒருவனுக்குத்‌ தான்‌ சேர்ச்த 
நல்லினம்‌, பற்றுக்கோடு (காரணம்‌) ஆக உண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. மனம்‌ பரி 
சுத்தமாதல்‌-அறியாமையினின்‌ அம்‌ நீங்குதல்‌. சொல்லாற்‌ செய்யும்‌ ஈற்செய்‌ 
கை-தீயவை சொல்லாமல்‌ நல்லவையே சொல்லுதல்‌. சரீரத்தால்‌ செய்யும்‌ 
ஈற்செய்கை-கடவுளர்‌ பெரியோர்‌ முதலியவரை வணங்கல்‌. பற்றுக்கோடு- 
பற்றிக்கொள்ளுதல்‌. தாவு-பம்றுக்கோடு, இது - கலித்தொகை, செய்தல்‌ 
1-ஆம்‌ பாடலிம்கண்டது; 


௪௭ஆம்‌ அதி சிற்றினஞ்சேராமை, 5௪௧ 


௬, மனரந்தூயார்க்‌ கெச்சான்‌ மாகு மினர்‌தூயார்க்‌ 
இல்லைஈன்‌ முகா வினை. (456) 


(இம்‌) மனம்‌ பறிசத்தமுடையவறாக்கு ஈல்ல மக்களைப்‌ பெறுதல்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. பரிசுத்தமாகிய இனம்‌ உடையவருக்கு ஈல்லதாகாத செய்தொழில்‌ 
யாதொன்‌ அமில்லே யென்பதாம்‌. எனவே ஈல்ல பிள்ளைகள்‌ பெறவேண்டு 
மானால்‌ மனம்‌ பரிசுத்தமாக வைத்துக்கொள்ள வேண்டுமென்பதும்‌, தான்‌ 
செய்யுட்‌ தொழிலெல்லாம்‌ ஈல்லனவாக இருக்கவேண்டுமானால்‌ ஈல்லினத்தைச்‌ 
சேர்ர்திருக்க ,வேண்டுமென்பஅங்‌ கண்டுகொள்க. இதனால்‌, ஈல்லின த்தைச்‌ 
சேர்தலலலாமல்‌ சிற்றினத்தைச்‌ சோக்கூடாதென்பதாயிற்று, 


எ. மனநல மன்னுயிர்க்‌ காக்கம்‌ இன௩லம்‌ 
எல்லாப்‌ புகழுர்‌ தரும்‌. (457) 


(இ-ம்‌) நிலைபெற்ற உயிர்களுக்கு மனத்தினது ஈன்மையான ௮ செல்‌ 
வத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. இனத்தின அ ஈன்மையான ௫ செல்வத்தோடு எல்லாப்‌ 
புகழையும்‌ கொடுக்கு மென்பதாம்‌. மனம்‌ ஈன்றாதலே அறமாதலால்‌ அறத்‌ 
தாற்‌ செல்வமுண்டாகுமென்றும்‌, புகழ்கொடுத்‌ தற்குரிய நல்லோர்‌ தாமே 
இனமாதலால்‌ எல்லாப்புகழுங்‌ கொடுக்குமென்றும்‌ பொருளை விரித்துக்‌ 
கண்டுகொள்க. அறம்‌-தருமம்‌. 


௮. மனநல ஈன்குடைய ராயினுஞ்‌ சான்றோர்க்‌ 
இனநலம்‌ ஏமாப்‌ புடைத்து. (458) 


(இ-ம்‌) மனான்மையானஅ முன்செய்த ஈல்வினையாற்‌ பெற்றிருர்தா 
சானாலும்‌ அறிவாலுயர்ந்தவருக்கு இனத்தினது நன்மையானது அம்‌ மனன்‌ 
மைக்குப்‌ பலத்தையுண்டாக்குர்‌ தன்மையுடையது என்பதாம்‌. பலத்தை 
யுண்டாக்குதல்‌-விருத்திசெய்து வருதல்‌. ஏமாப்பு-இவ்விட தீது வலிமை. 


௯. மனநலத்தி னாகு மஅமைமற்‌ றஃதம்‌ 
இனகலத்தி னேமாப்‌ புடைத்து. (459) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு மனஈன்மையினாலே மதறுமைப்பயனுண்டாகும்‌. 
அப்படிப்பட்ட சிறப்பும்‌ தான்‌ சேர்ந்த நல்லின தீதாராலே நிலைபெறுத 
லுடையதாகும்‌ என்பதாம்‌. நிலைபெறுதல்‌-உறுஇியாக இருத்தல்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, மனஈலமொருகாற்‌ சோர்வு அடைர்தால்‌ ஈல்லினத்தார்‌ ௮ம்மனத்‌ 
தைத்‌ திருத்‌ தி ஈல்வழிப்படச்‌ செய்வரென்க, இவ்வாறு செய்யும்‌ ஈல்லினம்‌ 


ட்‌ 
௧௪௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


போலச்‌ சிற்றினஞ்‌ செய்யமாட்டாமையால்‌ எதிர்மறை முகத்தால்‌ சிற்தினஞ்‌ 
சேராமை கூறப்பட்டது கண்டுகொள்க. ஏமாப்பு-இவ்விடத்‌.து நிலைபெறுதல்‌, 


௧௦. நல்லினத்தி அங்குர்‌ துணையில்லை தீயினத்இன்‌ 
அல்லற்‌ படுப்பதூஉம்‌ இல்‌. (460) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு ஈல்ல இனத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ உயார்த துணையும்‌ 
இல்லை; தீய இனத்தைப்பார்க்கனும்‌ உயர்ச்த பகையும்‌ இல்லை என்பதாம்‌, 
தியினம்‌-சிற்றினம்‌. இதனால்‌ ௮தியாமையினின்று நீக்குவது ஈல்லின மென்‌ 
பதும்‌, அறிவினின்று நீக்கித்‌ அன்பஞ்செய்வது சிற்றினமென்பஅவங்‌ கண்டு 
கொள்க, ஊங்கு என்பது, இவ்விடத்து உயர்ச்த என்னும்‌ பொருள்பட 
வர்து, 


47-ஆம்‌ அதி. தெரிந்துசெயல்வகை, 
அஃதாவது, தான்‌ செய்யும்‌ வினைகளை யாராய்‌ செய்யுர்திறம்‌, 


க. அழிவதூஉம்‌ ஆவதூஉம்‌ ஆதி வழிபயக்கும்‌ 
ஊதயமுஞ்‌ சூழ்க்து செயல்‌, (461) 
(இ-ம்‌) தொழில்‌ செய்யுமிடத்து அப்பொழுது அதனாற்‌ செலவாவதை, 
யும்‌, செலவாயினபின்‌ வரவாவதையும்‌, அப்படியாடி நின்று பிற்காலத்துக்‌ 
கொடுக்கும்‌ இலாபத்தையும்‌ ஆராய்ந்‌ து இலாபமிருக்குமானால்‌ ௮. த்தொழிலைச்‌ ' 
செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இர்தப்படி ஆராய்ர்‌து செய்யாவிட்டால்‌ கேடு 
வருமென்பது கருத்து. கேடாவது-செலவுக்கு வரவு குறைதல்‌. எனவே, 
அவ்விரண்டுஞ்‌ சமமானாலும்‌ கேடில்லை யென்பது கண்டுகொள்க. 


௨. தெரிந்த இனத்‌தொாடு தோர்தெண்ணிச்‌ செய்வார்க்‌ 
கரும்பொருள்‌ யாதொன்று மில்‌, (462) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ தக்கவரென்று தெரிர்‌ தகொண்ட இனத துடனே ஆலோ 
தித்துத்‌ தாமுக்தெளிச்‌ அ ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்துமுடிக்க வல்லமையுள்ள 
அரசருக்குக்‌ கிடைத்தலில்லாத பொருள்‌ யாதொன்றுமில்லை. எல்லாம்‌ 
இடைக்கு மென்பதாம்‌, 


௩. க்கம்‌ கருதி முதலிழக்குஞ்‌ செய்வினை 
யூக்கா சறிவுடை யார, (463) 


கம்‌ டர்‌ க 
௪௭ஆம்‌ அதி.--தேரிந்துசெயல்வகை. ௧௫௩ 


(இ-ம்‌) பின்னே வாகீகூடியதாகய இலாபப்பொருளை யெண்ணி 
முன்னே பெற்றிருர்க முதற்பொருளையு மிழர்‌'துவிவெதற்‌ கேதுவாய செய்‌ 
தொழிலை அறிவுடையவர்‌ மேற்கொண்டு செய்யமாட்டாரென்பதாம்‌. முதற்‌ 
பொருளை இழம்‌அவிடும்‌ செய்தொழிலாவஅ--காலமும்‌ இடமும்‌ வலிமையும்‌ 
எண்ணாமல்‌ பிறருடைய நாட்டைக்‌ கைப்பற்றுதற்குப்‌ போர்‌ செய்து தம்‌ 
முடைய மாட்டையும்‌ இழர்துவிடுதல்‌ போல்வது. மேற்கொள்ளல்‌— முனைப்‌ 
பு.ற்றுச்‌ செல்லுதல்‌, 


௪. தெளிவி லதனைத்‌ தொடங்கார்‌ இளிவென்னும்‌ 
ஏதப்பா டஞ்சு பவர்‌. (464) 


(இ-ம்‌) ஈல்லினத்தோடு தாமும்‌ ஆராய்ர்து துணிதல்‌ இல்லாத. 
தொழிலை ஆரம்பித்‌ தச்‌ செய்யமாட்டார்‌, தமக்கு இளிவரலென்னுங்‌ குற்றம்‌ 
வருவசைக்கண்டாம்‌ பயப்படுகின்றவர்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, தெளி 
வில்லாத காரியத்தைச்‌ செய்தால்‌ அக்காரியங்‌ கெட்ட இடச்‌, அதன்பின்‌ 
அறிவும்‌ மானமும்‌ இல்லாதவரென்று உலகத்தார்‌ சொல்லும்‌ இகழ்ச்சியுண்‌ 
டாதலாலென்‌ க. இதனால்‌, இன்னது செய்தால்‌ இன்னதாகு மென்னுர்‌ 
தெளிவுள்ள இடத்து ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்யவேண்டு மென்பது கருத்து, 
இளிவால்‌-— இகழ்ச்சி, 


௫. வகையறச்‌ சூழா தெழுதல்‌ பகைவரைப்‌ 
பாத்திப்‌ படுப்பதோ ராறு, (465) 


(இ-ம) ஒரு காரியத்திற்‌ சென்றால்‌ அதனாலுண்டர்கும்‌ திறங்கள்‌ 
(விஷயங்களை ) மூழுவதம்‌ எண்ணாது சல எண்ணிய பொழுதே அரசன்‌ 
யத தஞ்‌ செய்யத்தொடங்குதலான ௫ தன்‌ பகைவரை விருத்தியாகும்‌ இடத்‌ 
திலே நிலைபெற்று நிற்கச்செய்வதற்கு ஒரு வழியாகும்‌ என்பதாம்‌. இறங்‌ 
களர்வன-கர்லம்‌, இடம்‌, வலிமையாகிய மூன்றாலும்‌ தனக்கும்‌ ' தன்‌ பசை 
வருக்கும்‌ உள்ள்‌ நிலைமைகளும்‌, போர்தொடங்கும்‌ விதமும்‌, அதற்கு வரும்‌ 
இடையூறுகளும்‌, அவற்றை நீக்கும்‌ விதமும்‌, வெல்லும்‌ வி தழும்‌, வென்றார்‌ 
கிடைக்கும்‌ பயனும்‌ முதலர்னவைகள்‌. இவைகளுட்‌ சில குறைந்தாலுர்‌ 
தர்ன்‌ வெற்றி பெறாமல்‌ தீன்‌ பகைவர்‌ வெற்றி பெ௮வரென்பது கறுத்த. 

௬: செய்தக்க அல்ல செயக்கெடும்‌ செய்தக்க 


* 


செய்யாமை யாலும்‌ கெடும்‌, (400) 


(இ-ம்‌) அரசீன்‌ தரன்‌ செய்யுஞ்‌ செயலக௫நீள்ளே செயய்த்தக்ரத கர்ரி 
யங்களைச்‌ செய்கானானால்‌ கெவென்‌, செய்யத்தக்க காரியங்களை சீ செய்யர்‌ 


௧௪௫ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசன்மும்‌. 


திருர்தானான।ாலுங்‌ கெடுவன்‌ என்பதாம்‌. செய்யத்தகாத காரியங்களாவன-- 
தன்னுடைய வலி படை பொருள்‌ முதலியவைகளின்‌ சத்திக்கு மிஞ்சிய 
தொழில்கள்‌. செய்யத்தக்க காரியங்களாவன--மேற்கூறியவைகளின்‌ சத்‌ 
திக்குள்‌ அடக்கிய தொழில்கள்‌. மேற்கூறியபடி செய்தலாலும்‌ செய்யாமை 
யாலும்‌ அறிவு, ஆண்மை, பெருமை யென்னு மூவகை ஆற்றலுள்‌ பொருள்‌ 
படை. யென இருவகையினையுடைய பெருமை சுருங்கித்‌ தன்‌ பகைவருக்கு 
எளியவனாவனென்பது கருத்து. 


எ. எண்ணித்‌ துணிக கருமச்‌ அணிக்‌ தபின்‌ 
எண்‌ ணுவ மென்ப இழுக்கு. (467) 
(இ-ம்‌) செய்யத்தக்க கருமமும்‌ (தொழில்களையும்‌) முடிக்கும்‌ உபா 
யத்தை முன்னே யெண்ணித்‌ தொடங்கவேண்டும்‌, தொடங்கிவிட்டுப்‌ 
பின்னே எண்ணவோமென்று விட்டுவிடுதல்‌ குற்றமாகும்‌ என்பதாம்‌. முடிக்‌ 
கும்‌ உபாயத்தையெண்ணி ஒருகாரியத்தைத்‌ தொடங்கினால்‌ அவ்வுபாயத்தால்‌ 
அக்காரியம்‌ முடியுமென்பது கருத்து. உபாயமாவன-சாம பேத தான தண்‌ 
டங்கள்‌. இதனால்‌, இவ்வுபாயத்கை யெண்ணாமல்‌ காரியஞ்‌ செய்யத்தொடங்‌ 
ல்‌ தன்‌ பகைவனால்‌ விலக்கப்பட்டு அக்காரியம்‌ மு.ற்றுப்பெறாமற்‌ போத 
லாலும்‌, இடையிலே விட்டுவிடுதலாகாமையாலும்‌ அரசன்‌ அன்பமுறுவ 
னென்பது கண்டுகொள்க, 


அ. ஆற்றின்‌ வருந்தா வருத்தம்‌ பலர்நின்று 
போற்றினும்‌ பொத்துப்‌ படும்‌. (468) 
(இ-ம்‌) கருதிய கருமத்தை முடியும்‌ உபாயத்தர்ல்‌ தொடங்காத முயற்‌ 
யொன்று துணைவர்‌ பலர்கூடி வந்து நின்று காப்பாற்றினாலும்‌ குற்றப்படும்‌ 
ஏன்பதாம்‌. முடியும்‌ உபாயங்களாவன - யொருளாகை யுடையவனுக்குப்‌ 
பொருளைக்கொடுத்தலும்‌, ஈல்லொழுக்க முடையவனுக்கும்‌, முன்னே போரில்‌ 
மெலிச்தவனுக்கும்‌, சோம்புதலுடையவனுக்கும்‌ இன்சொழ்‌ சொல்லுதலும்‌, 
ப்கைவறாக்கு உதவியாயிருக்கும்‌ துணைப்படையாளனுக்கும்‌ தன்‌ கூட்டத்‌ 
தோடு பொருர்தாதவனுக்மகும்‌ வேறுபாடுறச்‌ செய்தலும்‌, மேற்கூறியவைக 
ளால்‌ வசப்படாதவரையும்‌, தெளியப்புூடர்த சழமக்களையும்‌ தண்டஞ்செய்‌ 
தலும்‌ என்பவைகளாம்‌. வேறுபாடுறச்‌ செய்தல்‌-தன்‌ பகைவரைவிட்டுப்‌ 
பிரியச்செய்தல்‌, துணைப்படை-அணையாயுள்ள சேனை, வருர்தாவருத்தம்‌ 
என்பதற்குத்‌ தொடங்காத முயற்சி யென்றது தாம்பரியப்பொருள்‌, 


கூட நன்றாறற்‌ இள்ளுர்‌ தவண்‌ உவரவர்‌ 
: பண்பறிர்‌ தாற்றாக்‌ சடை, - - (460) 


த்‌. வ-ஆம்‌ அதி,--வலியறிதல்‌, ௧௪௫ 


(இ-ம்‌) வேற்று வேந்தரிடத்து ஈன்றாயெ உபாயஞ்‌ செய்யுமிடத்துங்‌ 
குற்றமுண்டாகு.ம்‌. அவரவர்கள்‌ குணங்களை யாராய்ர்தறிந்து அக்குணங்க 
ளுக்கு இணங்கச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ என்பதாம்‌. நன்றான உபாயம்‌-பொருள்‌ 
கொடுத்தலும்‌, இன்செரற்‌ சொல்லுதலும்‌ ஆம்‌. இவ்விரண்டும்‌ எல்லார்க்கும்‌ 
இனிமைதசத்‌ தக்கவைகள்‌. குணங்களையறிர்‌து இணங்கச்‌ செய்யாமை- 
பொருள்விருப்ப முடையாருக்கு இன்சொம்‌ சொல்லுதலும்‌, இன்சொல்‌ 
விருப்ப முடையாருக்குப்‌ பொருள்கொடுத்தலும்‌ போல்வது. இதனால்‌, யார்‌ 
யாருக்கு எது எ.து விருப்பமோ அதையதை யறிச்து செய்யவேண்டு மென்ப 
தாயிற்று. 


௧௦. எள்ளாத எண்ணிச்‌ செயல்வேண்டுர்‌ தம்மொடு ்‌ 
கொள்ளாத கொள்ளா துலகு. (470) 


(இ-ம்‌) அரசரானவர்‌ தமது காரியமுடி கற்‌ பொருட்டுத்‌ தமது நிலைமை 
யொடு பொருந்தாத உபாயங்களைச்‌ செய்வாசானால்‌ உலகத்தார்‌ தம்மை யிகழ்‌ 
ந்து பேசுவர்‌. ஆதலால்‌, அவர்‌ இகழப்படாத உபாயங்களை யாராய்ச்து செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. சம்மொடுபொருச்தாத உபாயங்களைச்‌ “செய்‌ தலாவது- 
அரசரானவர்‌ தாம்வலியராயிறார்‌து மெலியார்‌ செய்தற்குரிய பொருள்‌ கொடுத்‌ 
தல்‌, இன்சொற்‌ கூறல்‌, வேறுபடுத்தல்‌ முதலியனவும்‌, மெலியராயிறார்‌ தர்‌ 
வலியார்‌ செய்தற்குரிய ஒறுத்தல்‌ (தண்டனை) செய்தலும்‌ என்பனவாம்‌. 
இதனால்‌, அரசர்‌ உலகத்தார்‌ இகழாத உபாயங்களைச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ அவ 
ரெடுத்த காரியம்‌ முடியாமற்போவதமல்லாமல்‌ இகழ்ச்சியு மடைவசென்பது 
கழுத்த, 


களம 09 பங்கிரவி, 


48-_ஐம்‌ அதிவலியறிதல்‌. 


அஃதாவது, அசன்‌ நால்வகை வலிமையும்‌ அறிதல்‌, சால்வ்கைவலி. 
வினைவலி, தன்வலி, பகைவன்வலி, துணைவலி என்பன்‌, 


க, த்தது தன்வலியும்‌ மாற்ருன்‌ வலியும்‌ 
அணைவலிபயுர்‌ தூக்கிச்‌ செயல்‌. (471) 


(இ-ம்‌) தாரன்‌ செய்ய நினைத்த ட தெர்ழிலின்‌ வலிமையும்‌, அதனைச்‌ 
செய்துமுடிக்கும்‌ தன்வலிமையும்‌, அதனைவிலக்கலுறும்‌ பகைவன்‌ வலிமையும்‌ 
தன்க்கும்‌ தன்பகைவனுக்குமூள்ள்‌ அணேவலிமையும்‌ ஒத்துப்பார்த்து இவை 
யெல்லாவற்றினுர்‌ தன்வலிமை மிகுமானால்‌ அத்தொழிலை அரசன்‌ செய்யச்‌ 
தெர்டங்கல்‌ வேண்டும்‌. எனவே, இவைகளிலொன்று குறைந்தாலும்‌ 
தர்னெடுத்த காரியம்‌ இடையூறில்லர்மல்‌ முடி தலாகாதென்பது கருத்து, 
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கச்ச்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொகுள்‌ வசனமும்‌. 


உ. ஓல்வ தறிவ தறிக்ததன்‌ கட்டங்கிச்‌ 
செல்வார்க்குச்‌ செல்லாத இல்‌, (472) 


(இ-ம்‌) தமக்குச்‌ செய்யக்கூடிய தொழிலையும்‌, அதற்‌ கறியவேண்டிய 
காய துணைவலியையும்‌ அறிர்‌து, எப்பொழுதும்‌ மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்களாதிய 
மூன்றினையும்‌ அறியவேண்டிய வகையிற்‌ செலுத்திப்‌ பகைவர்மேற்‌ போர்‌ 
புரியச்‌ செல்லும்‌ அரசர்க்கு முடியாதபொருள்‌ இல்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
ஒரு காரியம்‌ முடிதற்கு இடைவிடாமுயற்சி செய்யவேண்டும்‌ என்பதாயிற்று. 


௩. உடைத்தம்‌ வலியறியா ரூக்கத்தி னூக்கி 
யிடைக்கண்‌ முரிந்தார்‌ பலா. (473) 


(இ-ம்‌) தம்முடைய வலிமையின்‌ அளவறியாமல்‌ மனவெழுச்சியால்‌ 
தம்மைப்பார்ச்செனும்‌ மிகுர்ச வலிமையடையவரோடு போர்செய்யத்‌ தொடங்க 
அவ்வலியார்‌ நெருக்கலால்‌ வெற்றியடையாமல்‌ இடையிலே உலகத்திற்கெட்ட 
அரசர்‌ பலர்‌ என்பதாம்‌. அதலால்‌, ௮வரவர்‌ சத்திக்கு மேற்பட்ட காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்யலாகாதென்பது கருத்து, இதனால்‌, தம்‌ சத்திக்கு உள்ளடங்கிய 
காரியங்களைச்‌ செய்வார்‌ உலகத்திற்‌ சிலரேயுள்ளா சென்பதாயிற்று, 


௪. அமைந்தாங்‌ கொழுகர்‌ னளவ்றியான்‌ றன்னை 
வியந்தான்‌ விரைந்து கெடும்‌. . (474) 


(இ-ம்‌) வேற்றரசரேர்டு பொருந்தி நட்பாக ஈடத தலும்‌ செய்யாது தன்‌ 
வலிமையின்‌ ௮ள்வையுமறியாது தன்னையே பெருமையாக மதித்து மஇழ்ந்த 
அரச்ன்‌ சீக்கிரத்திற்‌ கெவென்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, வேற்றசர்‌ தமக்குமேல்‌ 
வலிமையுடையவரர்னால்‌ அவரப்‌ பகைக்கலர்கர்தென்பதிம்‌, தன்பலமறியாது 
தன்னை மதித்திக்சொள்ளலாகாதென்பதும்‌ கண்டுகொள்க, 


௫. [லிபெய்‌ சாகர்டு மச்சிறு ம்ப்பண்டஞ்‌ 
சால மிகுத்துப்‌ பெயின்‌ , (475) 


(இ-ம்‌) மயிலின்‌ தேர்சையை யேற்றிய பண்டியும்‌ அச்ச்முறிர்‌த 
கெடும்‌. அத்தேர்கையை நீறு மளீவறிந்து பார்மேற்றாமல்‌ அள்வுச்கு மிஞ்‌ 
சிய பாரம்‌ (சுமை) ஏற்றினால்‌ என்பதாம்‌, இதனால்‌, அறியவேண்டும்‌ 
பொருள்‌ என்னவென்றால்‌, அரசன்‌ தரன்‌ வலியஉனாயிருர்‌ தாலும்‌ எளியர்‌ 
பலர்‌ ஒன்றுசேர்ந்து தன்னோடு பசைத்துப்‌ போர்செய்ய வர்தால்‌ தான்‌ 
கெடுவன்‌ என்பதாம்‌, இதனால்‌, மாற்றான்‌ வலியும்‌, அவனுக்குத்‌ துணையா 
இருப்பர்‌ வலியும்‌ அறியாத இடத்து வறாக்கெடு கூறப்பட்டது சாண்ச 


௪௮-ஆம்‌ அதி வலியறிதல்‌, ௧௪௭ 


௬. அனிக்கொம்ப ரேறினா ஃஇறர்‌ தூக்கி 
இயிர்க்றொதி யாக விடும்‌, (476) 


(இ-ம்‌) ஒரு மாத்தின்‌ கொம்பினத நுணியில்‌ ஏறிநின்‌ றவர்‌ அம்மட்டில்‌ 
நில்லாது ஊக்கத்தால்‌ மேலுமேலும்‌ ஏறத்தொடங்குவாரானால்‌ அவராக 
ஊக்கம்‌, ௮வருயிர்க்குச்‌ கேடா முடியு மென்பதாம்‌. இதனாலறியவேண்டும்‌ 
பொருள்‌ என்னவென்றால்‌, பகைவர்மேற்‌ போர்செய்யத்தொடங்யெ அரசன்‌ 
தான்‌ செல்லுமளவுஞ்சென்று நில்லாமல்‌ தன்‌ வலிமையளவுக்கு யிஞ்சிச்‌ 
செல்லுவானானால்‌ நகாசமடைவனென்பதாம்‌. இதனால்‌, போர்செய்யும்‌ செயல்‌ 
(வினை) வலிமையறியாத இடத்து வரும்கேடு கூறப்பட்டது காண்க, 


எ. ஆற்றி னளவறிந்‌ திக அதுபொருள்‌ 
போற்றி வழங்கு நெறி, (477) 


(இஃம்‌) தமக்குள்ள பொருளின்‌ அளவினையறிர்து அவ்வளவுக்கேற்பச்‌ 
கொடுக்கவேண்டிய முறைப்படி கொடுக்கவேண்டும்‌. அப்படிக்‌ கொடுப்பது 
தம்‌ பொருளைக்‌ காப்பாற்றி ஈடக்கும்‌ வழி என்பதாம்‌. அளவுக்கேற்பக்‌ 
கொடுத்தலாவதஅ- தனக்குக்‌ டைத்த பொருளின்‌ றரொகையை நான்கு 
பங்காக்கி ஒரு பங்கை இனிமேல்‌ இடர்‌ (துன்பம்‌) வந்தால்‌ அதை நீக்குதற்‌ 
காக வைத்துவிட்டு இரண்டுபங்கைத்‌ தன்‌ செலவுக்காக வைத்துக்கொண்டு 
நின்ற ஒரு பங்கைக்கொடுத்தல்‌, இக்கருத்துப்பற்றியே வருவாயுட்‌ கால்‌ 
வழங்கி வாழ்தல்‌?” என்றார்‌ பிறரும்‌ (திரிகடுகம்‌ 21.) 


அ. அகா றளவிட்டி தாயி.னுங்‌ கேடில்லை 
போகா றகலாக்‌ கடை. (478) 


(இ-ம்‌) அரசருக்குப்‌ பொருள்‌ வருகின்ற வழியளவு சிறிசு (கொஞ்சம்‌) 
ஆசியிருந்தாலும்‌ அசனாலொரு கேடுமில்லை. எப்படியென்றால்‌, செலவழிக்‌ 
கும்‌ வழியினளவான அ வருகிற வழியினளவுக்கு மேற்படாத இடத்து என்ப 
தாம்‌. இதனால்‌, வரவுக்கு மிஞ்சிய செலவு செய்தால்‌ கேடுவருமென்பது 
கருத்து. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “(வரத்தினை மீறும்‌ செலவுக்குத்‌ தரித்திர 
மேனும்‌?” என்றார்‌ பிறரும்‌. (முக்கூடற்பள்ளு 147) 


௯. அளவறிந்து வாழாதான்‌ வாழ்க்கை யுளபோல 
இல்லாத்‌ தோன்றாக்‌ கெடும்‌. ‘ (479) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தனக்குள்ள பொருளின்‌ அளவறிந்து வாழாமல்‌ அதி 
கச்‌ செலவுசெய்து வாழ்கின்ற வாழ்க்கைகள்‌ இருப்பன போலச்‌ -தாணப்பட்டு 


௧௪௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


இல்லையாகி வாழ்க்கையென்னுர்‌ தோற்றமும்‌ இல்லாமற்‌ கெட்டுப்போகும்‌ 
si தோற்றமும்‌ இல்லாமற்‌ கெடுதல்‌-முழுவதும்‌ கெட்டபெபோதல்‌, 
பொருளின்‌ அளவறிர்‌௫ வாழ்தலாவ த-வரவுக்குச்‌ செலவு சுருங்க மூடியா 
விட்டால்‌ வரவுக்குஞ்‌ செலவுக்குஞ்‌ சமமாகவாவ அ பிநீருக்கு ஈர்தும்‌ தாமதப 
வித்தும்‌ வாழ்தல்‌. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே, “ஜந்து நெறிக எகலாமற்‌ சேரு 
நெறிகள்‌ சுருங்கிடினும்‌, ஈந்த லிலதாம்‌ ஒப்பினமாம்‌!' என்றார்‌ ஒரு பெரியார்‌. 
(விசாயசுபுராணம்‌ அரசியற்‌ படலம்‌ 00) 


௧௦.௨ உளவசை தூக்காத ஒப்புர வாண்மை 


வளவரமை வல்லைக்‌ கெடும்‌, (48 0) 


(இ-ம்‌) தனக்குள்ள பொருளின்‌ அளவை (தொகையை) யறிர்து 
அதற்கேற்ற முறையாகச்‌ செய்யாமல்‌ அம்முறை கடச்து கொடைத்தன்மை 
யைச்‌ செய்வாரானால்‌ அப்பொருளாதிய செல்வத்‌ தினளவு சீக்கிரம்‌ கெடும்‌ 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, பிறருக்குக்‌ கொடுத்து உபசாரஞ்செய்தல்‌ உயர்ந்ததா 
யிருந்தாலும்‌ தன்‌ தகுதிக்கு மிஞ்சிச்‌ செய்யலாகாதென்ப அ கண்டுகொள்க. 
அறிவும்‌ ஆண்மையும்‌ பெருமையுமாகிய மூவகையாற்றலுட்‌ பெருமையின்‌ 
உட்பகுதியாதலால்‌ பொருள்‌ வலியறிதலையும்‌ சிறப்பாக இங்கே கூறி 
யருளினர்‌. 


49-ஆம்‌ அதி-—காலமறிதள்‌. 


அஃதாவஅ, வலிமை மிகுதியாற்‌ பகைவர்மேற்‌ போருக்குச்‌ செல்லுத 
வற்ற அரசன்‌ அப்பகைவரை வெல்லுங்‌ காலத்தையறிதல்‌. 


க. பகல்வெல்லுங்‌ கூகையைக்‌ காக்கை இகல்வெலலும்‌ 


வேந்தர்க்கு வேண்டும்‌ பொழுது. (481) 


(இ-ம்‌) தன்னைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பலமுடையதாதிய கூ கையைக்‌ காக்கை 
யானது பகற்காலத்தில்‌ வென்றுவிடும்‌. அஅபோல, பகைவருடைய வலி 
மையை வெல்லுதற்கு ஏற்ற (பொருந்திய) காலமும்‌ அவசியமாக அரசருக்கு 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. காலமாவது வெப்பமும்‌ குளிர்ச்சியும்‌ அதிகம்‌ குறை 
வில்லாமல்‌ சமமாய்‌ சோய்‌ செய்யாமல்‌ தண்ணீரும்‌ உணவும்‌ பிறவும்‌ உடைய 
தாய்த்‌ தன்‌ சேனை வருத்தப்படாமற்‌ செல்லும்‌ தன்மையுடையது. சேனை- 
படை; அதாவது தேர்‌, யானை, குதிரை, காலாள்‌ என்பன. காலாள்‌-போர்‌ 
செய்யும்‌ வீரர்‌, ச்‌ 


௪௯-ஆம்‌ அதி.- காலமறிதல்‌, ௧௪௯ 


உ. பருவத்தோ டொட்ட ஒழுகல்‌ தருவினைத்‌ 
தீராமை யாக்கும்‌ கயிறு, (422) 


ம்‌) அரசன்‌ “மேற்கூறிய காலத்தோடு பொ நீத வினைசெய்து 
( அ மற்க தீ ரு 

(போர்செய்து) ஈடப்பது ஒருவரிடத்‌ ம்‌ நிலையாக நில்லாத செல்வத்தைத்‌ 
தீன்னிடத்து என்றும்‌ நிற்கும்பழ. கட்டிவைக்கப்பட்ட கயிறாகும்‌ என்பதாம்‌, 


௩.. அருவினை யென்ப வுளவேோ கருலியாற்‌ 
கால மறிக்து செயின்‌, (483) 


(இ-ம்‌) அரசரால்‌ செய்யமுடியாத காரியங்களென்று சொல்லப்படுவன 
இருக்கின்றனவோ அக்காரியங்களை முடித்தற்கேற்ற கருவியால்‌ (காரணங்க 
ளால்‌) உடனே முடித்தற்கேற்ற காலத்தையறிர்‌ து செய்வாரானால்‌ என்ப 
தாம்‌. காரணங்களாவன -— மூவகையாற்றல்களும்‌, நால்வகை யுபாயங்களூ 
மாம்‌. மூவகையாற்றல்கள்‌ - அறிவு, ஆண்மை, பெருமைகளின்‌ பலங்கள்‌ ்‌ 
கால்வகை யுபாயங்கள்‌-சாம பேத தான சண்டங்கள்‌. 


௪. ஞாலங்‌ கருதினுங்‌ கைகூடும்‌ காலங்‌ 


கருதி யிடத்தாற்‌ செயின்‌. (484) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ உலகமுழுவதுச்‌ தானே ஆள நினைத்தான்‌ ஆனாலும்‌ 
அவ்வுலகமுழுஅம்‌ அவன்‌ கைவசப்படுவதாகும்‌. எப்படி யென்றால்‌, கைவச 
மாவதற்குச்‌ செய்யும்‌ வினையை (செயலை)க்‌ காலமறிந்து ஏற்ற இடத்தொடு 


பொருர்தச்‌ செய்வானானால்‌ என்பதாம்‌. இவ்வாறு செய்‌ தால்‌ கைகூடாத 
காரியங்களெல்லாங்‌ கைகூடுமென்ப த கருத்‌. 


௫. காலங கருதி யிருப்பர்‌ கலங்கா அ 
ஞாலங்‌ கருது பவர்‌. (485) 


(இ-ம்‌) தவறாமல்‌ உலகமெல்லாம்‌ தம்‌ கைவசப்படவேண்டுமென்றெண்‌ 
ணும்‌ அரசர்‌ தமக்குப்‌ பலமிருர்தாலும்‌ பகையை வெல்லுதற்கேற்ற காலம்‌ 
வருமளவும்‌ பொறுத்துக்‌ காத்துக்கொண்டிருப்பர்‌ என்பதாம்‌. இம்முறை 
தவறி ஈடர்தால்‌ எடுத்தகாரியம்‌ முடியாமற்‌ போவதோடு தமக்குள்ளஅங்‌ 
கெட்டுவிடும்‌. இருத்தலாவஅ-யுத்தத்திற்குச்‌ செல்லாதிருத்தல்‌, 


௬. ஊக்க முடையா னொடுக்கம்‌ பொருதகர்‌ 
தாக்கற்குப்‌ பேரும்‌ தகைத்து, உ ட. (48ட0) 


௧௫௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) வலிமைமிகுதியாகவுடைய அரசன்‌ (காலத்தைக்கருதிப்‌) பகை 
வர்மேல்‌ யுத்‌.த.த்‌.திற்குச்செல்லாமல்‌ ஒடங்கியிருக்‌ன்‌ ற இருப்பானது சண்டை 
யிடுகன்ற ஆட்டுக்கடாவான அ தன்‌ பகையை வெல்லுதற்காகப்‌ பின்‌ வாங்கச்‌ 
செல்லுதல்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, வலியவன்‌ அடங்கியிருப்பதை 
இலேசரக நினைக்கக்கூடாதென்பத கருத்து. 


எ. பொள்ளென வாங்கே புறம்வேரார்‌ காலம்பராத்‌ 


துள்வோப்ப ரொள்ளி யவர்‌. (487) 


(இ-ம்‌) அ௮றிவாலுயர்ச்த அரசர்‌ தமது பகைவர்‌ ௮ இக்கிரமித்‌ தொரு 
காரியத்தைச்‌ செய்தால்‌ அப்போதே அவரறியும்படி புறத்தே கோபஞ்செய்ய 
மாட்டார்‌. அவரை வெல்லுதற்குரிய காலம்‌ வருவதை எதிர்பார்த்துத்‌ தம்‌ 
மனத்துள்ளே கோபஞ்‌ செய்‌அகொண்டிருப்பர்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, 
பகைவாறியும்படி கோபஞ்செய்தால்‌ அவர்‌ தப்பித்‌ துக்கொள்ளு தற்கு வழி 
பார்ப்பார்‌ ஆதலாலென்க. உள்ளே கோபஞ்செய்துகொண்டிருப்பது எதற்‌ 
கென்றால்‌, பகைவரை வெல்லுதற்கு ஒரு முயற்சியும்‌ செய்யாமல்‌ அடக்கி 
யிருத்தல்‌ கூடாது. ஆதலால்‌ அதற்கென்க, 


௮, செறுகரைக்‌ காணிற்‌ சுமக்க இறுவரை 
காணிற்‌ கிழக்காச்‌ தலை. (488) 


(இ-ம்‌) தம்முடைய பகைவரை வெல்லக்கருதிய அரசர்‌ அவரைக்‌ 
கண்டால்‌ தாம்‌ அவருக்கு சாசகாலம்‌ வரும்வரையும்‌ €ழ்ப்படிர்‌ வரவேண்டும்‌. 
அப்படிச்செய்தால்‌ அப்பகைவர்‌ கெடுங்காலம்‌ வர்த இடத்து யாதொரு 
தடையுமில்லாமல்‌ அவர்‌ தலைகிழே விழும்படி. கெடுவரென்பதாம்‌. எப்படி. 
யென்றால்‌, வெல்லக்கருதிய அரசர்‌ £&ழ்ப்படிர்திருக்கும்‌ உபாயத்தை யறியா 
மல்‌; இறுமாந்து தற்காத்தலை மறர்து பகைவர்‌ வலிமையிழந்‌த விடுதலா 
லென்க. தற்காத்தல்‌--தன்னைப்‌ பாதுகாத்தல்‌. தலை£ழே விழுதலென்ப 
தற்கு--பகைவர்‌ தலைவணங்‌இத்‌ தோல்வியடைவரென்றும்‌, தலை வெட்டுப்‌ 
பட்டுக்‌ ழே விழுக்து கெடுவரென்றும்‌, ஏற்றபடி பொருள்‌ கூறிக்கொள்ள 


லாம்‌. 


௯. எய்தற்‌ கரிய இயைந்தக்கா லந்நிலை2ய 
செய்தற்‌ கரிய செயல்‌, (489) 


(இ-ம்‌) பகைவரை வெல்ல நினைக்கும்‌ அரசர்‌ தமக்குக்‌ இடைத்தற்‌ 
கரிதாயெ காலம்‌ வந்து வாய்த்ததானால்‌ ௮க்காலங்‌ கழிர்துபோகு முன்னரே 
அக்சாலமல்லாதபோது தம்மாம்‌ செய்யமுடியாத செயல்களைச்‌ செய்து முடித்‌ 


௫௦-ஆம்‌ அதி,--இடனறிதல்‌, கடக்‌ 
அக்கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “எய்தற்‌ கரிய 
யாக்கைதனக்‌ கெய்திற்‌ றென்று லஅகொண்டு, செய்தற்‌ கரிய வறங்கள்பல 
செய்து? என்றார்‌ பிறரும்‌, (பிரபுலிங்கலீலை கொக்கிதேவர்‌ வந்தகதி 32, 
இதனால்‌, எவவளவு பலமுடையவருக்கும்‌ நினைத்தது முடிக்க அதற்குரிய 
காலம்‌ அவசியம்‌ வேண்டுமென்பதும்‌, காலம்‌ வாய்த்த இடத்துச்‌ சோர்வா 
யிருக்கலாசாதென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க. 


௧௦. கொக்கொக்க கூம்பும்‌ பருவத்து மற்றதன்‌ 
குத்தொக்க சாத்த இடத்து. (490) 


(இ-ம்‌) அரசர்‌ பகைவரை வெல்லுதற்குச்‌ செல்லாதகாலச் துக்‌ கொக்கு 
மின்‌ வர்தகப்படும்வரை எப்படியசையாமலிருக்குமோ அப்படி. பகைவரைவெல்‌ 
ஓங்காலம்‌ வரும்வரை யொடுங்கி யிருக்கவேண்டும்‌. மீன்‌ வந்து அகப்பட்ட 
இடத்து அக்கொக்கு அம்மீனைத்‌ தவறவிடாமல்‌ விரைர்து வந்து எப்படிக்‌ 
குத்துமோ அப்படியே பகைவரை வெல்லுதற்குரிய காலம்‌ வர்து வாய்த்த 
இடத்து அக்காலம்‌ கழிர்துபோகும்‌ முன்னமே அவ்வரசர்‌ விரைவாக்த்‌ தம்‌ 
பகைவர்மேற்‌ சென்று யுத்தஞ்செய்து வெற்றியடையவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 


oo ல்‌ க கிபாவாகான்‌. 


50-ஆம்‌ அதி. இடனறிதல்‌. 


அஃதாவது, வலியும்‌ காலமும்‌ அறிர்து தம்‌ பகைவர்மேற செல்லுமரசன்‌ 
அப்பகைவரை வெல்லுதற்கேற்ம நிலத்தை யறிதல்‌, 


க. தொடங்கற்க ,எவவினையு மெள்ளற்க்‌ முற்றும்‌ 
இடங்கண்ட பின்னல்ல து, (491) 


(இ-ம்‌) அரசர்‌ பகைவரை வளைத்துக்கொள்ளூதற்கர்கும்‌ இடத்தைக்‌ 
கண்டபின்‌ அல்லாமல்‌ முன்னே அவரிடத்து யாதொரு வினையும்‌ (தொழி 
லும்‌) செய்யாதிருக்கவேண்டும்‌. அஅவல்லாமல்‌ அப்பசைவரைச்‌ சிறிய 
ரென்று இகழாதிருக்சவும்‌ வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. அகுமிடமர்வது எப்படி 
யிருக்கவேண்டுமென்றால்‌, வாயில்களாலும்‌ நுழைகளாலும்‌ அப்பசைவர்‌ 
உள்ளே செல்லுதலும்‌, வெளிய சென்று ஒடிப்போதலுமில்லாத விதம்‌ தம்‌ 
கோட்டையைச்‌ சூழ்ந்து ஒன்றுக்கொன்று துணையாய்த்‌ தம்முள்‌ வருத்த 
மில்லாத பல படைகள்‌ இருப்பதற்கும்‌, மதிலும்‌, அகழும்‌ (த்‌ தலிய சாவல்‌ 
செய்யப்பட்ட அரசிறாப்பிற்கும்‌ ஏற்ற விசாலமான இடமும்‌, நீரும்‌ உடையதர்‌ 
யிருக்க வேண்டும்‌ என்க. இப்படி யிறாக்குமிடங்‌ இடைத்தர்ல்‌, பேரா 29 தாடீங்‌ 


௧௫௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


கலாம்‌, பகைவரையு மிகழலாமென்பது கருத்த, தழைகள்‌ --- நுழைந்து 
செல்லும்‌ சிறு வழிகள்‌. படை--சேனை, தேர்‌, யானை, குதிரை, காலாள்‌ 
கள்‌. அரருப்பு-அ.ரசனிருப்பிடம்‌, ்‌ 


௨. மூரண்சேந்த மொய்ம்பி னவர்க்கும்‌ அரண்சோக்தாம்‌ 

த ஆக்கம்‌ பலவும்‌ தரும்‌. (492) 
* (இ-ம்‌) உலகம்‌ எல்லாருக்கும்‌ பொதவென்று நீனையரமல்‌ தமக்கே 
சொர்தமாக்க நினைக்கும்‌, மாறுபாட்டோடு கூடிய வலிமையுடைய அரசருக்கும்‌ 
தமக்கு அரணென்று சொல்லப்படுங்‌ காவலாம்‌ இட தீதைச்‌ சேர்ந்து அன்ற 
ஆக்கமான தூ (வளைத்துக்கொள்ளு தலான) பல பயன்களையும்‌ கொடுக்கும்‌ 
என்பதாம்‌. பல பயன்களாவன--பகைவரால்‌ தமக்கு வருத்தயமில்லாதிருத்த 
லும்‌, தாம்‌ நிலைபெற்றிருர்து அப்பகைவரை வருத்தப்படுத்துதலும்‌ முதலிய 
வைகளாம்‌. ட்‌ 


௩. ஆற்றாரும்‌ ஆற்றி ௮பெ இடனறிந்து 
போற்றார்கட்‌ போற்றிச்‌ செயின்‌. (499) 


(இ-ம்‌) பகைவரை வெல்லுதற்கேற்ற இடத்தைச்‌ சேர்ந்து தம்மைக்‌ 
காத்துக்கொண்டு, அப்பகைவரிடத்து யுத்தம்‌ செய்வாரானால்‌ வலிமையில்லா த 
வரும்‌ வலிமையுடையவராய்ப்‌ பகையைக்‌ கெடுத்து வெற்றியடைவர்‌ என்ப 
தாம்‌, இதனால்‌, யுதீதஞ்‌ செய்தற்கு வேண்டிய பெரிய சாதனம்‌ (காரணம்‌) 
யூத்தஞ்‌ செய்தற்குத்‌ தக்க இடம்‌ என்பது கண்டுகொள்க, 


௪. எண்ணியா செண்ண மிழப்ப ரிடனறிந்து 
அன்னியார்‌ அன்னிச்‌ செயின்‌, (494) 


(இ-ம) தாம்‌ வினை (யுத்தம்‌) செய்தற்கேற்ற இடத்தினை யறிந்து 
ரெருங்கிச்சென்ற அரசர்‌ அரண்களால்‌ (காவல்களால்‌) தம்மைக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டு நின்று அவ்வினையைச்‌ செய்வாரானால்‌ தம்மை வெல்லுதற்கு நினைத்‌ 
இிருர்த பகைவர்‌ தம்‌ வலிமை செல்லாமையால்‌ தமது நினைப்பை யிழர்கு 
தொல்வியடைவரென்பதாம்‌, 


டு. ெப்புஷி வெல்லு முதலை யடும்புனலி 
னங்க னதனைப்‌ பிற. (495) 


(இ-ம்‌) தலையானது தர்ன்‌ நிற்ககச்டமிய ஆ! முடைய நீரினிடத்‌சா 
இல்‌ மற்றைய உயிர்களை கென்லுலிமிம்‌, அப்படிப்பட்ட முதலை அந்நீரை 


௫௦-ஆம்‌ அதி.--இடனறிதல்‌. ௧௫௬ 


விட்டு மற்றைய உயிர்கள்‌ நிற்கக்கூடிய நிலத்தில்‌ வந்தால்‌ மற்றைய உயிர்கள்‌ 
அம்மு தலையை வென்றுவிடும்‌ என்பதாம்‌. இதனாற்‌ காணவேண்டிய பொருள்‌ 
என்னவென்றால்‌, எல்லாரு ம்வரவரிருப்பிடத்தில்‌ வலிமையுடையவராவர்‌. 
ஆதலால்‌, பகைவர்‌ நிற்கமுடியாத இடனறிர்‌து தாம்‌ சென்றால்‌ அவர்‌ தமக்‌ 
குத்‌ தோல்வியடைவசென்பதும்‌, அவர்‌ நிற்கக்கூடிய இடத்தில்‌ தாம்‌ சென்‌ 
ரால்‌ தாம்‌ அவர்க்குத்‌ தோல்வியடைவரென்பதுமே யாம்‌. . 


௬. கடலோடர கால்வ னெடுந்தோ கடலோடு 


நாவாயு மோடா நிலத்து. (496) 


(இஃம்‌) நிலத்தினிடத்து ஒடும்‌ கால்‌ வலிமையுள்ள தேர்கள்‌ கடலி 
னிடத்து ஓடமாட்டா. கடலினிடத்து ஒடும்‌ காவாய்களும்‌ (கப்பல்களும்‌) 
நிலத்தினிடத்து ஒடமாட்டா என்பதாம்‌. இதனாற்‌ காணவேண்டிய பொரு 
ளாவது.-யுத்தத்துக்குச்‌ சென்ற அரசர்‌ பகைவர்‌ இடங்களையறிர்து சென்று 
அவ்விடங்களுக்குத்‌ தக்க கருவிக (சாதனங்க) ளால்‌ யுத்தம்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
என்பதாம்‌. எனவே, பலமுடையவராயிருக்தாலும்‌ பகைவரை வெல்லுதற்‌ 
கேற்ற இடமறிர்து செல்லாமற்போய்ப்‌ போர்செய்தாரானால்‌ வெற்றியடைய 
மாட்டா ரென்பது கண்டுகொள்க. கால்‌-தேர்க்கால்‌ அல்லத உருள்‌. இதனை 
இக்காலத்தார்‌ ரோதையென்று சொல்லுவர்‌. யுத்தம்‌-சண்டை. 


எ. அஞ்சாமை யல்லாற்‌ முணை வண்டா எஞ்சாமை 


யெண்ணி யிடத்தாற்‌ செயின்‌, (497) 


(இ-ம்‌) பகைவரை கெல்லுமிடத்து அதற்கு வேண்டிய இறங்களை 
யெல்லாங்‌ குமையாமலெண்ணி அத்திறங்களை அரசர்‌ இடத்தொடு பொரறுர்தச்‌ 
செய்வாசானால்‌ அச்செயலுக்குத்‌ தமது தஇிண்மையே துணையாவதல்லாமல்‌ 
வேறு துணை வேண்வெதில்லை யென்யதாம்‌. திறம்‌ - உபாயம்‌, திண்மை 4 
கலங்காநிலைமை. இடத்தொடு பொருந்தல்‌ - தாம்‌ செய்யும்‌ தொழிற்கு 
இடையூறு வராமல்‌ ஏற்ற (தக்க) இடத்திற்‌ சேர்தல்‌, செய்யத்தகாத இடத்‌ 
தில்‌ ஒருகாரியமுஞ்‌ செய்யலாகாதென்பது, கருத்‌ க 


௮... சிறுபடையான்‌ செல்லிடம்‌ சேரி னுறுபடையான்‌ 
ஊக்க மிர்‌ விடும்‌, (498) 
(இஃம்‌) தேர்‌, யானை, குதிரை, காலாட்கள்‌ நிறைந்த பெரிய சேனையை 
படைய அர்சன்‌ அர்த 'ரான்குங்‌ குறைந்த சிறிய சேனையையுடைய அரசன்‌ 
புகலிடத்தைச்‌ சேர்வானானால்‌ தன்‌ பெரிய சேனை நின்று போர்‌ செய்தற்கு 
பத்‌ து 


்‌ ்‌ ்‌ ம்‌ ்‌ 
௧௫௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


வசதி வாயாமையால்‌ தன்‌ பெருமையை யிழர்துவிடுவன்‌ என்பதாம்‌. ' தன்‌ 
சேனைப்பெருமையை நோக்கி இடத்தை நோக்காமற்‌ செல்லலாகாதென்பது 
கருத்து. வச.இி-ஈல்லிடம்‌. பெருமையிழத்தல்‌-தொல்வியடை தல்‌. 


௯. சிறைஈலனும்‌ சீரு மிலரெனினு மாத்தா 
உறைநிலத்தொ டொட்ட லரிது. (499) 


(இ-ம்‌) அழித்தற்கரிதாயெ அரண்‌ (கோட்டை) கலமும்‌ மற்றைப்‌ 
பெருமையுமில்லாரானாலும்‌ யுத்தம்‌ செய்தற்குரிய மனிதரை (வீரரை) அவ 
ரிருப்பிடத்திற்‌ சென்று மோதுதல்‌ கூடாதென்பதாம்‌. எனவே, மற்றைச்‌ 
சிறுமைரோக்கிப்‌ போரில்‌ வல்ல வீரரை அவறிருப்பிடத்திற்‌ சென்று மோதி 
யவர்‌ கெடுவரென்பது கண்டுகொள்க. லீரத்திற்‌ சிறந்தவர்‌ உயிர்கெடும்படி 
யான துன்பங்கள்‌ வர்தாலும்‌ புறங்காட்டமாட்டாரென்பத கருத்து, ஆத 
லால்‌ அவர்க்குப்‌ பெரும்படையும்‌ உடைக்கு போய்விடும்‌. 


௧௦. காலாழ்‌ களரி னரியடுக்‌ கண்ணஞ்சா 


வேலாள்‌ முகத்த களிறு. (500) 


(இ-ம்‌) பாகர்களுக்கு அடங்காமல்‌ வெலாட்களைக்‌ கொம்பினாலே குத்தி 
மதங்கொண்டு திரியும்‌ யானைகள்‌ கால்கள்‌ புதையு மியல்பினையுடையதாடிய 
சேற்று நிலத்தட்‌ புகும்தால்‌ ஈரியாம்‌ கொல்லப்படும்‌ என்பதாம்‌. இதனா 
லறியவேண்டிய சென்னவென்றால்‌, ஒருவருக்கும்‌ பயப்படாமல்‌ போர்வீரரைக்‌ 
கொன்று கருவமிகுந்திருக்கும்‌ பெரிய சுத்தவீரறாம்‌ தமக்குரியதல்லாத இடக்‌ 
திற்சென்றால்‌ ௮தனார்‌ பிரயோசனமில்லாமல்‌ மிகவும்‌ எளியரால்‌ அழிந்து 
விடுவரென்பதுவே. பாகர்‌-யானையைச்‌ செலுத்துவோர்‌. அவரை இக்காலத 
தார்‌ மாவுதீதர்‌ என்பர்‌, வேலாள்‌-வேலேச்தித்திரியும்‌ வீரர்‌, 


51-ஆம்‌ அதி தெரிந்‌.தஅதெளிதல்‌: 


அல்தாவ்து--௮ர்சன்‌ மர்திரி முதலானவரைப்‌ பிறப்பு, குணம்‌, அறிவு, 
செயல்களாகிய ஈான்கையும்‌ ஆராய்ந்து தெரிஈது கைக்கொள்ளுதல்‌, , ஆராய்‌ 
தீல்‌-காட்சிப்பிரமாணம்‌, கருத்துப்பிரமர்ணம, தூற்பிரமாணம்‌ என்னும்‌ மூன்று 
வகைகளானும்‌ ஆழ்ந்து ஆலோசித்தல்‌. காட்சிப்‌ பிரமாணத்தாலறிதல்‌-ரேரா 
கச்‌ கண்ணார்பார்த்தறிதல்‌. கருதப்‌ பிரமாணத்தாலறிதல்‌-காரியத்தைச்‌ 
காணுதலாழ்‌ காரணத்தைக்‌ காணாமலே யுண்டென்ற்றிதல்‌. அதாவது, 
புகையைக்கண்டு தீயுண்டென்றறிதல்போல்வது. கூற்‌ பிரமாணத்தாலறிதல்‌- 
தீரும சாத்திரங்கள்‌ சொல்லிய கெறியாலறிதல்‌, 


௫௧ஆம்‌ அதி.--தெரிந்துதேளிதல்‌, க௫டூ 


ச. அறம்பொரு ஸின்ப முயிரச்சம்‌ கான்சன்‌ 
நிறன்றெரிர்து தேறப்‌ படும்‌, - (501) 


(இ-ம்‌) அரசனால்‌ தெளியப்பவோனொருவன்‌ மனத்தின்‌ இயற்சை 
நிலையை 'அதமும்‌, பொருளும்‌, இன்பமும்‌, உயிரின்‌ பொருட்டால்வறாம்‌ 
பயமும்‌ ஆதிய நான்கு வகையாலும்‌ சோதனைசெய்யும்‌ திறத்தையறிர்‌து 
ஆராய்ந்தால்‌ அதன்பின்‌ அவன்‌ தெளிதற்கு இடமாவன்‌ என்பதாம்‌, அறத்‌ 
காற்‌ சோதனை செய்தலாவது-தெளியப்படுவானிடகத்‌. தப்‌ புசோகி தரையும்‌, 
அறவோயையும்‌ (முனிவரையும்‌) அனுப்பி இவ்வரசன்‌ தருமசித்த முடையவ 
னில்லை. இவனைநீக்‌ப வேறொரு அரசனை நியமிக்க வெண்ணுடிறோம்‌. உன்‌ 
கருத்து என்னவென்று உண்மையொடு கேட்டறிதல்‌. பொருளாற்‌ சோதனை 
செய்தலாவது-சேனைத்‌ தலைவனையும்‌, அவனொடு சம்பர்தப்பட்டவனையும்‌ 
அனுப்பி அவரால்‌ இவவாசன பொருளுதவி செய்யாத உலோபகுணமுடைய 
வஞாயிருக்கின்றான்‌. இவனைநீக்டு வேறொருவனை நியமிக்க எண்ணுகின்றோம்‌. 
உன்கருத்‌ தென்னவென்று உண்மையொடு கேட்டறிதல்‌, இன்ப சோதனை 
யாவத;ு-தொன்றுதொட்டுப்‌ பழயெ உரிமையுடைய தவமுற்றிய விருத்த 
உயதுள்ளவளொருத்தியை யனுப்பி அன்புடைய இன்னாள்‌ உன்னைக்கண்டு 
ஆசைப்பட்டு வருந்திக்‌ கூட்டுவிக்கவேண்டுமென்று என்னை விடுத்தாள்‌. 
அவளைச்‌ சேர்வாயானால்‌ ஈல்லின்பங்கி௮டைப்பதோடு பெரும்பொருளும்‌ டைக்‌ 
ரும்‌. உன்கருத்தென்னவென்று உண்மையொடு கேட்டறிதல்‌. அச்சச்‌ 
சோதனையாவது-ஒரு மந்திரியால்‌ ஒரு விஷயத்தைமுன்னிட்டு வேறு சிலரை 
அவன்‌ வீட்டுக்கு வரவழைக்கச்சொல்லி இவரெல்லாம்‌ வஞ்சகமாகக்‌ கேடு 
செய்தற்குக்‌ கூடியிருக்கன்றாரெனக்‌ காவல்செய்து மற்றொருவனால்‌ இவ்‌ 
வாசன்‌ நம்மைக்‌ கொலைசெய்ய எண்ணியிருக்கன்றான்‌. அவன்‌ நம்மைக்‌ 
கொலைசெய்யுமுன்னமே காமவனைக்கொன்று ஈமக்கு இனிய அரசனை 
வைத்துக்கொள்வதர்கு இககுள்ளாரேல்லாருஞ்‌ சம்மதிக்கின்றார்கள்‌. உன்‌ 
னபிப்பிராயமென்ன? சத்தியமாகச்‌ சொல்லென்று கேட்டறிதல்‌. இந்நான்கு 
சோதனைக்கு மாறுபடாதிருர்தால்‌ அவனைத்‌ தெளியலாமென்பது கருத்‌ அ. 


சோதனையை வடதூலார்‌ உபதையென்பர்‌. 


௨, குடிப்பிறந்து குற்றத்தி னீங்கி வடுப்பரியு 
நாணுடையான்‌ கட்டே தெளிவு. (502) 
(இ-ம்‌) உயர்ந்த குடியிற்பிறர்‌ து குற்றங்களைவிட்டு நீக்கி ஈமக்கு ஏதே 


னும்‌ வவெருமோவென்று பயர்‌. அநிற்கும்‌ காணமுடையவனிடத்தே அரசனது 
தெளிவுள்ளது என்பதாம்‌, குற்றங்களாவன-காமம்‌, குரோதம்‌, உலோபம்‌, 


௧௫௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


மோகம்‌, மதம்‌, மாச்சரிய மென்பவைகள்‌, சோம்பல்‌, மறவி, செய்வன 
தவறுதல்‌ மூ.தலிய இவைகளும்‌ குற்றங்களாம்‌, ஈராணமாவது-இழி தொழில்‌ 
களின்‌ மனஞ்செல்லாதிருத்தல்‌, இவைகளெல்லாம்‌ பெரியார்வாய்க்‌ கேட்‌ 
டறித்லாகிய ஆகமப்பிரமாணமாம்‌. இச்சான்கு மூடையவனையே ஈல்லவனாகத்‌ 
தெளிதல்‌ வேண்டுமென்ப.அ கறுத்து. பரிதல்‌-பயப்படுதல்‌, 


௩. அரியகற்‌ முசற்றார்‌ கண்ணுக்‌ தெரியுங்கால்‌ 
இன்மை யரிதே வெளிறு, (508) 


(இ-ம்‌) படித்தற்கருமையாகய மூல்களைப்படி.த்‌.த யாதொரு,னாற்றமும்‌ 
இல்லாதவரிடத்‌.தும்‌ ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ அறியாமை இல்லாதிருத்தல்‌ 
இல்லை. ஆதலால்‌, எவ்வளவு நண்ணறிவாளரையும்‌ ஈன்றாக ஆராய்ந்து கைக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 


௪.  குணகாடிக்‌ குற்றமு காடி. யவற்றுள்‌ 
மிகைஈரடி. மிக்க கொளல்‌. (504) 


(இ-ம்‌) குணம்‌ குற்றங்களாகிய இரண்டில்‌ ஒன்றையுடையார்‌ உலகத்தி 
லில்லாமையால்‌ அவ்விரண்டையும்‌ ஒருவனிடத்தில்‌ ஆராய்ர்து பார்த்து எ.து 
(கிகுதியாயிருக்கர சோ அதை யுடையவனை அரசனறிர்து குற்றமுடைய 
வனை த தள்ளல்வேண்டும்‌, குணமுடையவனைக்‌ கொள்ளல்வேண்டும்‌ என்ப 
தாம்‌. இதனால்‌, குணமே யுடையவருங்‌ குற்றமே யுடையவரும்‌ இல்லை 
யென்பதும்‌, எல்லாரும்‌ இவ்விரண்டும்‌ கலந்தே இருக்சனெருரென்பதும்‌ கண்டு 
கொள்க. இவ்விதமானாலும்‌, குணம்‌ பெரிதும்‌, குற்றம்‌ சறிதுமாக வுடைய 
' வரும்‌, குற்றம்‌ பெரிதும்‌ குணஞ்‌ சிறிதுமாக வுடையவரும்‌, குணமுங்‌ குற்ற 
மும்‌ சமமாகவுடையவரும்‌ என எல்லாரும்‌ மூன்ற பகுப்பினுள்‌ அடங்குவால்‌ 
லாமல்‌ குற்றமில்லாதவ ரொருவருயில்லை. இக்கருத்தால்‌ இக்காலத்‌அப்‌ 
பேசறிஞரொருவர்‌ “பிழையிலான்‌ கடவு ளின்றி மக்களிற்‌ மப்பில்‌ லாதார்‌ 
பிறருமுண்டோ?? என்றார்‌. (நீதிநாலில்‌, வேதநரயகம்‌ பிள்ளை) 


௫, பெருமைக்கும்‌ ஏனைச்‌ இறுமைச்குக்‌ தத்தங்‌ 


கருமமே கட்டாக்‌ கல்‌. (505) 


(இ-ம்‌) பிறப்பு, குணம்‌, அறிவு என்பனவற்றால்‌ மனிதர்களடையும்‌ 
பெருமையாகிய பொன்‌ மாற்றின்‌ இளவறிதற்கும்‌ மற்றைச்‌ சிறுமையாகிய 
பொன்‌ மாற்றின அளவறிதற்கும்‌ உரை கல்லாவது அவாவர்‌ செய்யும்‌ 
தொழிலே என்பதாம்‌. எனவே, நற்செய்கையினாலே பெறாமையும்‌ , தற்‌ 


டூகாஆம்‌ அதி.அதெரிந்துதெளிதல்‌, ௧௫௭ 


செய்கையினாலே சிறுமையும்‌ அடைவரென்பது சண்டகொள்க, உரைகல்‌ 
மாற்றறிய உரைக்குங்கல்‌, 


௬. அற்றாரைத்‌ தேறுத லோம்புக மற்றவர்‌ 


பற்றிலர்‌ சாணார்‌ பழி, (506) 


EJ 


(இ-ம்‌) சுற்றத்தாரில்லாதவரைத்‌ தேர்ர்தெடுத்துக்கொள்ள முயற்‌ 
செய்யாதிருக்கவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌, அவர்‌ உலகப்பற்று இல்லாதவர்‌ 
ஆதலால்‌ பழிபாவங்களுக்குப்‌ பயப்படமாட்டார்‌ என்பதாம்‌. ௨லகரடை 
யியல்பு ச,ற்றமில்லாதவருக்கு இல்லாமையால்‌ இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. 
மூலத்தில்‌ ஓம்புதல்‌ என்ற.த-ஒழிதலென்னும்‌ பொருள்பட நின்றது, 


எ. காதன்மை கந்தா அறிவறியாரத்‌ தேறுதல்‌ 
பேதைமை யெல்லார்‌ தரும்‌. ்‌ (507) 


(இ-ம்‌) தமக்கு அறியவேண்டிய விஷயங்களை அறியமாட்டாதவரை 
அவர்மேல்வைத்த அன்பு பற்றுக்கோடு (காரணம்‌) ஆகக்கைக்கொண்டு அவ 
ரிடத்‌ துக்‌ காரியங்களை ஒப்புவித்து ஈட தீதச்செய்தலான அ எல்லா அறியாமை 
யையும்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. அ.றியாமையாவன-வீனை செய்தற்குரியவரை 
அறியாமை, பின்வருங்‌ காரியமறியாமை முதலிய பலவுமாம்‌. வினைஃஇராச 
காரியங்கள்‌. 

௮. தேரான்‌ பிறனைத்‌ தெளிந்தான்‌ வழிமுறை 
தீரா இடும்பை தரும்‌, (508) 


(இ-ம்‌) தன்‌ குடியோடு சம்பந்‌ தமில்லாதவனை ஆராய்ர்‌.த பாராமல்‌ நம்பி 
அவனிடத்துத்‌ தன்‌ காரியத்தை ஈடத்தும்‌ அதிகாரத்தைக்‌ கொடுத்தால்‌, 
௮௮ தனக்குமட்டுமல்லாமல்‌ தன்‌ சந்ததியா ரெல்லாருக்கும்‌ நீங்காத துன்பத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்குமென்பதாம்‌. இதனால்‌, தெளியப்பட்டவனுக்குத்‌ தன்‌ 
குடிப்பிறப்புச்‌ சம்பந்தமும்‌ வேண்டுமென்பது கண்டுகொள்க. நீங்காத அன்‌ 
பம்‌-தன்பகைவருக்குக்‌ £ீழ்ப்பட்டு வருர்‌துதல்‌. 


௯. தேறற்க யரரையும்‌ தேராது தேர்ந்தபிற்‌ 
றேறுக தேறும்‌ பொருள்‌. (509) 


(இ-ம்‌) யாரையும்‌ ஆராய்ந்து தெளியாமல்‌ வினைக்குரியராக்கு தல்‌ 
கூடாது. ஆராய்ச்து தெளிந்தபின்‌, தேர்ந்தெடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டவர்‌ 
செய்யும்‌ வினைகளை(தொழில்களை)ச்‌ சச்தேகப்படாதிருக்கவேண்டும்‌ என்ப 
தாம்‌, வினைக்குரியராக்குதல்‌-அந்தர்தத்‌ தொழிற்குரிய அதிகாரங்கொடுத் தல்‌, 


கீ 


“கடு திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௧௦. தேரான தெளிவுர்‌ தெளிந்தான்க ணையுறவுந்‌ 
தீரா இடும்பை தரும்‌. (510) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ ஒருவனை ஆராயாது கைக்கொள்ளுதலும்‌, ஆராய்ந்து 
தெளிர்‌து ஒருவனை ஈல்லவனென்று கைக்கொண்டபின்‌ அவனிடத்தச்‌ சர்‌ 
தேகப்படுதலும்‌ ஆகிய இவ்விரண்டும்‌ அவ்வரசனுக்கு எப்போதும்‌ நீங்காத 
துன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, இவ்விரண்டையும்‌ நீக்க 
வேண்டுமென்பது கருத்து, ஐயறவால்‌ வருர்‌ துன்பம்‌ எப்படியென்றால்‌, 
ஒரு காரியத்தை ஒருவன்‌ தன்னாணையால்‌ ஈடத்தும்போது ஒரு குற்றமும்‌ 
உண்டாகாகிருக்கும்யோது சந்தேகப்பட்டால்‌ அதை அவனறிர்து அந்தக்‌ 
காரியத்தை ஊக்கமாக நடத்தாமல்‌ கைவிவென்‌; அதனாலாகுங்‌ கேடு உண்‌ 
டாவதல்லாமல்‌ பகைவர்‌ அவனைத்‌ தன்னைவிட்டுப்‌ பிரித்தற்கும்‌ இடமுண்டா 
கும்‌. இவவாறு பலவித துன்பமும்‌ அரசன்‌ அடைவன்‌ என்க, 


2-ஆம்‌ அதி தெளிந்து வினையாடல்‌. 


அஃதாவது, தெரிர்தெடுத்துக்கொள்ளப்பட்ட மந்திரி முதலானவர்‌ 
களை அவர்‌ செய்யத்தக்க வினைகளையறிர்து அவவீனைகளிடத்அச்‌ செலுத்‌ 
அச்‌ திறம. 

க, நனமையுக்‌ தீமையு நாடி நலம்புரிந்த 


தன்மையா ளைப்‌ படும்‌. (5 11 ) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ பரிசோதனை செய்யும்‌ பொருட்டுப்‌ பொதுவாயதோர்‌ 
காரியத்தைத்‌ தனனிடத்‌அ ஒப்புவித்தால்‌ அந்தக்‌ காரியத்தில்‌ உண்டாகும்‌ 
நன்மையையும்‌ தீமையையும்‌ ஆராய்ச்து ஈன்மையே யுண்டாகச்செய்து ௮௧ 
காரியத்தை நிறைவேற்றிய தன்மையுடையவன்‌ அரசனால்‌ தன்‌ காரிய முடித்‌ 
தற்காக அதிகாரங்கொடுத்‌அ ஆளப்பவென்‌ என்பதாம்‌. பொகதவாய காரியம்‌- 
அகத்திலுள்ளார்க்கும்‌ புறத்திலுள்ளார்க்கும்‌ நடுநின்ற காரியம்‌. 


௨. வாரி பெருக்கி வளம்படுத்‌ அற்றவை 


யாராய்வான்‌ செய்க வினை. (512) 

(இ-ம்‌) பொருள்‌ வரும்‌ வழிகள்‌, பலவற்றைச்‌ செய்து அப்பொருளாற்‌ 
செல்வங்களை விருத்திசெய்து பொருள்‌ வரும்வழிக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ செல்‌ 
வங்களுக்கும்‌ உற்ற இடையூறுகளை த்‌ தினக்தொனும்‌ ஆராய்ந்து நீக்க வல்ல 


௫௨-ஆம்‌ அதி.--தேளிந்து வினையாடல்‌. ௧௫௯ 


வன்‌ அரசனுக்கு வினைசெய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. பொருள்‌ வரும்‌ வழிக 
ளாவன--565-வது குறள்‌ வசனத்துட்‌ கூறிய இயற்றலும்‌ என்பதற்குச்‌ 
சொல்லியவைகளும்‌, உழவு, பசுக்காத்தல்‌, வாணிகமும்‌ என்பனவாம்‌. செல்‌ 
வங்கள்‌--பொருள்‌, பொன்‌, மணி, ரெல்‌ முதலியவையாம்‌. இடையூறுகளா 
வன-அரசனுடைய வேலைக்காரர்‌ சுற்றத்தார்‌ பகைவர்‌ திருடர்‌ ஆகிய நால்‌ 
வரால்‌ வருர்‌அனடங்கள்‌. 


7-௮ அன்பறிவு தேற்றம்‌ அ வரவின்மை யிக்நான்கும்‌ 
ஈன்குடை.யான்‌ கட்டே தெளிவு, (513) 


(இ-ம்‌) அரசனிடத்து அன்பும்‌, அவனுக்கு ஆகும்‌ காரியங்களை ஆராயும்‌ 
அறிவும்‌, காரியககள்‌ செய்யுமிடத்‌அக்‌ கலங்காத நிலையும்‌, அக்காரியங்களாற்‌ 
பொருள்‌ கைவசப்பட்டபின்‌ ௮ப்பொருள்மேல்‌ தனக்கு ஆசையில்லாமையும்‌ 
ஆயெ நான்கும்‌ ஈன்றாக உடையவனிடகத்து நம்பிக்கைவைத்து வினைகளை 
(காரியங்களை) ஒப்புவித்து சடைபெறச்செய்தலே தெளிவு என்பதாம்‌. இக்‌ 
நான்குகுணமும்‌ உடையவன்‌ அரசனால்‌ சர்தேகிக்கப்படா ச வனென்பது 
கருத்து, 

௪. எனைவகையாற்‌ ேேறியக்‌ கண்ணும்‌ வினைவகையரல்‌ 


வேறாகு மாந்தா பலர்‌. (514) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ எல்லா வசையாலுர்‌ தெளிந்து ஒருகாரியத்தை ஒப்பு 
வித்த இடத்தும்‌ அக்காரியத்தின்‌ இயல்பினாற்‌ சுயகலம்பாராட்டி மாறுபடும்‌ 
மனிதர்‌ பலரிருக்கின்றார்‌ என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, தக்ககாரியங்களை ஒப்புவிக்கு 
முன்னர்ச்‌ சிறிய ஒரு காரியத்தை ஒப்புவித்துச்‌ சோதித்து ஒப்புவிச்கப்‌ 
பட்டாரிடத்து மாறுபாசெண்டர்ல்‌ அப்பொழுதே அவரை நீக்கிவிடல்‌ வேண்டு 
மென்பது கருத்து, இவவாறு சோதியாமல்‌ சச்சச்தன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ 
கட்டியங்காரன்‌ என்னும்‌ மர்இரியினிடத்துச்‌ தன்னாசாட்சியை ஓப்புவித்த 
லால்‌ கட்டியங்காரன்‌ இராசாங்க இன்பத்தை விரும்பி அரசஞோடு மாறுபட்டு 
அரசனுக்குத்‌ தீங்குசெய்க சரித்திரம்‌ 2வகூர்காமணியில்‌ வெளிப்படையாகச்‌ 
கண்டுகொள்க, காரியத்தின்‌ இயல்பு - அரசன்‌ கொடுத்த அதிகராத்தின்‌ 
பெருமை, 


டு. அறிச்தாற்றிச்‌ செய்கிற்பாற்‌ கல்லால்‌ வினைதான்‌ 
சிறர்தர்னன்‌ தேவற்பர்ற்‌ இன்று, (615) 


(இ-ம்‌) செய்யும்‌ உபர்யற்களையறிக னு செய்தலாலும்‌, இடையூற்கி 
ளாலும்‌ வருர்துன்பக்களைப்‌ பொறுத்து ஒருகாரியத்தை முடிக்கவல்லலனை? 


௧௬௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


யல்லாமல்‌ இவன்‌ ஈம்மிடத்து அன்புடையானென்றமட்டில்‌ ஒருவனை ஒரு 
காரியத்தில்‌ ஏவக்கூடாதென்பதாம்‌. 518 ஆவது குறளிற்கூறிய தன்மை 
யுடையவனா யிருர்தாலும்‌ இங்கேகூறிய இரண்டு தன்மையும்‌ வினை (காரியம்‌) 
செய்வானுக்கு வேண்டுமென்பது கருத்து. இரண்டு தன்மை-அறிதலும்‌, 


செய்தலும்‌. இத்திருக்குறளால்‌ அன்புமாத்திரமுடையானுக்கு அதிகாரல்‌ 
கொடுக்கலாகாதென்பது கண்டுகொள்க. 


௬. செய்தானை நாடி வினைநாடிக்‌ காலத்தோ 
டெய்த வுணர்ந்து செயல்‌, (516) 


(இ-ம்‌) ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்வானது இலக்கணத்தை முதலிலே 
யாராய்ர்து பின்‌ செய்யத்தக்க காரியத்தின்‌ தன்மையையாராய்ந்து அக்‌ காரிய 
மூடியுங்காலத்தைப்‌ பொருர்த அவனையும்‌ அக்காரியத்தின்‌ தன்மையையும்‌ 
அறிர்து அக்காரித்தை அவன்‌ செய்யும்படி ஏவவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. காலத்‌ 
தோடு பொருர்த அறிதலாவது-இர்தக்காலத்‌ து இத்தன்மையுடையவன்‌ இக்‌ 
காரியத்தை முடிப்பானென்று கூட்டி அறிதல்‌ என்பதாம்‌. 


எ. இதனை யிதனால்‌ இவன்முடிக்கு மென்றுப்க்‌ 
ததனை யவன்கண்‌ விடல்‌, ்‌ (517) 
(இ-ம்‌) இச்காரியத்தை இக்கருவியால்‌ இவன்‌ முடி.த்‌அவிரேன்‌ என்று 
நன்றாக ஆராய்ச்‌ தெளிந்து அக்காரியத்தைத்‌ தெளியப்பட்டவனிடச்கு 
ஒப்புவித்‌ து முடி,த்துக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. கருவி-துணை, இடம்‌, 
பொருள்‌, கால முதலியவை, 
அ,  விணைக்குரிமை நாடிய பின்றை பவனை 
யதற்குரிய னாகச்‌ செயல்‌. (518) 


(இ-ம்‌) ஒருவனை அரசன்‌ தன்வினை (காரியம்‌) செய்தற்குரியவனாக 
ஷிர்ரய்ச்‌து துணிந்தபின்‌ அவனை அக்காரியஞ்செய்தற்குச்‌ சுதர்‌.தரளுகச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, அப்படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ காரியங்‌ 
கெடுமென்பது கருத்து, சுதர்தானாகச்‌ செய்வதர்வது-அந்தர்த வினைக்கு 
ஏற்ப அதிகர்ரக்கொடுத்துக்‌ குடிகளை அவனுக்குக்‌ €ழ்ப்படியச்செய்தல்‌; 


௯. வினைக்கண்‌ வினையுடையான்‌ கெேண்மைவே ரக 
நினைப்பானை $ங்குர்‌ இரு; (519) 


(இ-ம்‌) ச்ப்பொழழதும்‌ சன்காரியஞ்‌ செய்யுமிடச்து முயற்சயடையஉன்‌ 
இவ்வுரிமையால்‌ அச்சியன்போலிராமல்‌ தன்‌ சுற்றத்தான்போல்‌ ஈடக்குர்‌ 


௫௬-ஆம்‌ அதி. சுற்றந்தழால்‌. ௧௬௧ 
தன்மையைப்‌ பொறாமையுடையார்‌ சொல்லைக்கேட்டு மாறுபாடாக நினைக்கும்‌ 
அரசனைவிட்டு இலக்குமியானவள்‌ நீங்கிச்‌ செல்வள்‌ என்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, தன்‌ சுற்றத்தார்‌ செய்யும்‌ உரிமையெல்லாம்‌ செய்கிறவனைக்‌ 
கேள்விச்சொல்லால்‌' வெறுத்துத்‌ தண்டிக்கக்கருதினால்‌ ௮௮௫ தெரிந்த மற்ற 
வர்களொருவரும்‌ அரசன்‌ காரியத்தை மாற்பட்டுச்‌ செய்யவாமாட்டா ராகை 
யால்‌ அவன்‌ காரியங்‌ கெடும்‌, ஆகவே, செல்வம்வருதற்கு வழியில்லாமற்‌ 
போய்விடும்‌ எனக. 


௧௦. நாடோறு நாடுக மன்னன்‌ வினைசெய்வான்‌ 


கோடாமை கோடா துலகு. (520) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ தன்னுடைய காரியத்தை ஈடத்அதற்கு நியமித்த 
அதிகாரிகள்‌ நியாயமுழைப்படி நீதிசெலுத்‌ தர்‌ தன்மையைத்‌ தினந்தோறும்‌ 
தவராமல்‌ ஆராய்ச்‌ அவாவேண்டும்‌; அப்படிச்‌ செய்தவர்‌ தால்‌ உலகம்‌ யாதொரு 
கேடுமில்லாமல்‌ வாழ்ந்‌ தவரும்‌ என்பதாம்‌. அரசன்‌ ஆராய்ர்‌து வர்தால்‌ சிறிது 
தவறி ஈடக்கவெண்ணும்‌ அதிகாரிகளும்‌ அ௮க்கருத்தைவிட்டுப்பயந்து நீதி 
செலுத்துவரென்பது கருத்து. எனவே, அரசனுடைய நீதியினாலே உலகம்‌ 
சேமமடைய வேண்டுமென்பது கண்டுகொள்க. 


58-ஆம்‌ ௮தி.--சுற்றந்தழால்‌: 


அஃதாவது, அரசன்‌ தன்‌ ளைஞரைத்‌ தன்னைவிட்டு நீங்கர்‌திருக்கும்படி. 
அணைத்தல்‌, இளைஞா்‌-சுற்றத்தார்‌. அணேைத்தல்‌-அவர்க்குச்‌ செய்யவேண்டிய 
வைகளைச்‌ செய்தல்‌, 


சட பற்றற்ற கண்ணும்‌ பழைமைபர்‌ சாட்டுதல்‌ 
சுற்றத்தார்‌ கண்ணே யுள, (521) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ செல்வமெல்லால்‌ கெட்டுத்‌ தரித்திரனாயிரார்த இடத்‌ 
தம்‌ விடர்மல்வர்து அவன்செய்த உபகாரப்‌ பெறாங்குணத்தை யெடுத்துப்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டாடும்‌ இயல்புகள்‌ சுற்றத்தாரிடத்தே யுள்ளீனவாகும்‌ என்ப 
தாம்‌. இயல்பு- தன்மை. சுற்ற்த்தார்‌-கிளைஞர்‌. இத்தன்மையுடைய சுற்றத்‌ 
தாரைக்‌ கைவிடலாகாதென்பது கருத்து. 


உ. விருப்பறாச்‌ ௪ற்றம்‌ இயையின்‌ அருப்பறா 


ஆக்கம்‌ பலவுந்‌ தீரும்‌, (522) 
al 


௧௬௨. திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) அன்பு நீங்காத சுற்றத்தாரை ஒருவன்‌ இடைக்கப்பெறுஉர்‌ 
னால்‌ அ.௮ மெல்மேலுங்‌ களைத்‌ அவளருதல்‌ நீக்காத பல பகுப்பாயெ செல்‌ 
வங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ கொடுக்கு மென்பதாம்‌. அப்படிக்‌ கிடைக்கப்‌ 
பெறுதல்‌ பல பகுப்பு. அவை-பொன்‌, மணி, செல்‌, விளைநில முதலிய 
வைகள்‌. இளைத்து வளருதல்‌ என்றது - பலர்கூடி விருத்திப்படுத்‌ தலால்‌ 
உயர்தல்‌. 


௩. அ௮ளவளா வில்லாதான்‌ வாழ்க்கை குளவளாக்‌ 


கோடின்றி நீர்நிறைந்‌ தற்று, (523) 


(இ-ம்‌) மேலே சொல்லிய சுற்றத்தாருடன்‌ மனங்கலச்து மஇழ்ர்து 
வாழாதவன்‌ வாழ்க்கையானது விசாலமான குளத்தில்‌ கரையில்லாமல்‌ நீர்‌ 
நிறைந்து நின்றாற்போலும்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, கரையில்லாக 
குளத்திற்‌ பெருகிய நீர்‌, நிலைத்து நில்லாமல்‌ வெளியே யோதெல்போல, 
சுற்றத்தாரில்லாதவன்‌ வாழ்க்கை (செல்வம்‌) புறத்திலே போய்விடும்‌ என்க, 
செல்வத்தைக்‌ காப்பவர்‌ அவன்‌ சற்றத்தாராதலால்‌ இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. 


௪. சுற்றத்தாற்‌ சுற்றப்‌ படஒழுகல்‌ செல்வந்தான்‌ 
பெற்றத்தாற்‌ பெற்ற பயன்‌. (524) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ செல்வம்‌ பெற்ற அதனாலாகிய பிரயோசனமாவது 
தன்‌ சுற்றத்தார்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ந்து நிற்கும்‌ விதமாக அவரை அணைத்துத்‌ 
தன்னோடு சேர்த்து வாழுதல்‌ என்பதாம்‌. இப்படி வாழுதல்‌ அரசன்‌ அரசாட்‌ 
சிக்குக்‌ காரணமாமென்பது கருத்து, 2, 8, 4 திருக்குறள்‌ வசன்ங்களால்‌ 
சுழ்றத்தாரைச்‌ தழுவி£டப்பத, செல்வத்திற்குக்காரணமும்‌ காவலும்‌ பயனும்‌ 
"ஆமென்பது கண்டுகொள்க. 


டு. கொடுத்தலும்‌ இன்சொலும்‌ அற்றி னடுக்கிய 
சுற்றத்தாற்‌ சுற்றப்‌ படும்‌. (525) 
(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ சுற்றத் சாருக்கு வேண்டிய வல்லாங்‌ கொடுத்தலும்‌, 
இனிய சொற்களை அவர்‌ மழொம்படி. பேசுதலும்‌ செய்ய வல்லவனானாப்‌ 
ஒன்றையொன்ற தொடர்ந்த சுற்றத்தாரர்ல்‌ சூழப்பெற்றிருப்பன்‌ என்பதாம்‌ 
தொடர்ந்த ௪ற்றத்தார்‌-தன்‌ சுற்றத்தாருக்குச சுற்றத்தார்‌; அவருக்குச்‌ சுற்றத்‌ 
தார்‌ என்பவர்‌; இப்படி இருப்பது அரசர்டசிக்கு உபாயமென்பது கருத்து 
௬. பெருங்கோடையான்‌ பேணான்‌ வெகுளி யவனின்‌ 
மருங்குடையார்‌ மாநிலத்‌ இல்‌; (526) 


இதம்‌ அதி.சுற்றந்தழால்‌. கரு 


* 

(இஃம்‌) மிகுந்த கொடையுடையவனும்‌ கோபத்தை 'விரும்பாதவனு 
மாய்‌ அரசனிருர்தால்‌ அவளைப்போலுல்‌ இளைஞருடையவர்‌ பெரிய இப்‌ பூமி 
யில்‌ இல்லையென்பதாம்‌. யிகுர்த கொடையாவது-ஒன்றாலும்‌ வறுமை யில்‌ 
லாமற்‌ கொடுக்கும்‌ கொடை. கோபத்தை விரும்பாமையாவ்து---௮சர்க்குச்‌ 
கோபம்‌ வேண்டுவது அவசியமென்று அளவுக்கு மிஞ்சிக்‌ கோபயில்லாதிருத்‌ 
தல்‌, இளைஞர்‌ -- தன்னை விருத்தி செய்யுங்‌ இளையாயுள்ள சுற்றத்தார்‌. 
மருங்கு-இளை, 


* ர்‌ Li 2 LJ 6 
இ காக்கை கரவா கமைந தண ணும்‌ ஆக்கமும்‌ 


அன்னி ரார்க்கே யுள, (527) 


(இஃம்‌) காக்கைகள்‌ தங்களுக்கு இரை (உணவு) கிடைத்த இடத்து 
அதை மறையாமல்‌ தம்‌ இனங்களை யெல்லாம்‌ அழைத்த அவைகளோடு கூட 
இருர்து உண்ணும்‌. ௮துபோலப்‌ பொருட்செல்வம்‌ பெற்ற இடத்துத்‌ தம்‌ 
முடைய சுற்றத்தாரை யழைத்து அவரோடு கூட இருர் து உண்ணுங்‌ குண 
முடையவருக்கே மேலுமேலும்‌ எல்லாச்‌ செல்வங்களும்‌ உண்டாகும்‌ என்ப 
தாம்‌. எல்லாச்‌ செல்வங்கள்‌ -- அறச்செல்வம்‌, பொருட்செல்வம்‌, இன்பச்‌ 
செல்வம்‌. 

அ. பொதுநோக்கான்‌ வேந்தன்‌ வரிசையா நோக்கின்‌ 

௮துகோக்கி வாழ்வார்‌ பலா. (528) 


(இ-ம்‌) அசன்‌ எல்லாரையும்‌ ஒரு தன்மையராகக்‌ கருதாமல்‌ அவரவர்‌ 
தகுதிக்கேற்ற விதம்‌ சிறப்பாக உபசரித்து வருவான்‌ ஆனால்‌, அச்‌ சிறப்‌ 
பினைக்‌ கருதி வாழுஞ்‌ சுற்றத்தார்‌ பலராவர்‌ என்பதாம்‌. இப்படியல்லாமல்‌ சிறப்‌ 
புடையாரையும்‌, சறெப்பில்லாரையும்‌ ஒன்றுபோல நினைப்பானானால்‌ சிறப்பு 
டையாரெல்லாரும்‌ ௮வனைக கைவிடுவர்‌ என்பது கருத்து. 


௯. தமராகித்‌ தற்றுறந்தார்‌ சுற்றம்‌ அமராமைக்‌ 
காரண மின்றி வரும்‌. . (589) 


(இ-ம்‌) முன்‌ சுற்றத்தாராயிருர்‌து ஏதாவதொரு காரணத்தால்‌ தன்னை , 
விட்டுப்‌ பிரிர்துபோயினவர்‌ பின்னும்‌ வந்து சுற்றத்தாராகுதலான அ முன்‌ 
பிரிர்தபோவதற்காகய காரணம்‌ தன்னிடத்திலில்லையாகத்‌ தானேவரும்‌ என்‌ 
பதாம்‌. எனவே, சுற்றத்தார்‌ தன்னைப்‌ பிரிதற்காகிய காரணர்தன்னிடத்தி 
வில்லாதிருக்தால்‌ அவர்‌ தாமே வருவர்‌ என்பது கருத்து. காரணம்‌-—அரசன்‌ 
வரம்பு கடந்து ஈடத்தல்‌, சுற்றத்தார்‌ வெறுக்கத்தக்கவைகளைச்‌ செய்தல்‌ 


முதலியவைகளாம்‌, 


௧௬௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௧௦. உழைப்பிரிக்து காரணத்தின்‌ வந்தானை வேந்தன்‌ 
இழைத்தஇிருர்‌ தெண்ணிக்‌ கொளல்‌. (580) 


(இ-ம்‌) தன்னிடத்தில்‌ நின்றும்‌ காரணயில்லாமற்‌ பிறிந்துபோய்ப்‌ 
பின்பு காரணத்தால்‌ திரும்பித்‌ தன்னிடத்தில்‌ வந்த சுற்றத்தானை அரசன்‌ 
அந்தக்காரணத்தை யறிந்து அவன்‌ கருத்தை நிறைவேற்றி வைத்து இனி 
மேலுமவன்‌ தன்னைவிட்டுப்‌ பிரிர்துபோய்ப்‌ பகைவருடன்‌ கூடாதிருக்கும்‌ 
வகையை ஆலோசித்து அவனைத்‌ தழுவிக்கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
காரணமில்லாமற்‌ பிரிதலாவது-அரசன்‌ செய்யவேண்டிய உதவியைச்‌ செய்‌ 
யப்பெற்றிருர்தும்‌ அன்பில்லாமல்‌ ௮வனைவிட்டுப்‌ பிரிதல்‌. காரணத்தால்‌ இரு 
ம்பிவருதலாவத-அன்பில்லாமற்‌ சென்றவன்‌ தனக்குவேண்டிய செளகரியங்‌ 
இடையாமல்‌ வருந்தி அவவருத்தம்‌ நீங்கும்‌ பொருட்டு வருதல்‌. இதனால்‌ 
அரசன்‌ சுற்றத்தாரை எந்த வகையாலும்‌ தன்‌ பகைவரிடத்துச்‌ சோவொட்‌ 
டாமல்‌ ஆதரிக்கவேண்டுமென்பது கருத்து. 


க புதுவகை. 


04-ஆம்‌ அதி பொச்சாவாமை, 


அஃதாவது, செல்வ முதலிய செருக்கால்‌ மநிழ்ர்து தன்னைக்‌ காத்தலி 
டத்தும்‌ பகைவரை அழித்தல்‌ முதலிய காரியங்களிடத்தும்‌ சோர்வில்லா 
திருத்தல்‌. சோர்வு மறத்தல்‌. 


க. இறந்த வெகுளியிற்‌ நீதே சிறந்த 
உவகை மகிழ்ச்சியிற்‌ சோர்வு. (581) 


(இ-ம்‌) மிகுந்த சந்தோஷத்தின்‌ கருவத்தால்‌ வரும்‌ மறவியான அ அரச 
னுக்கு அளவு கடர்து செய்யுங்‌ கோபத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ பெரிய இங்கு 
என்பதாம்‌. மிகுந்த சர்தோஷமாவத- பெருஞ்‌ செல்வம்‌, பேரின்பம்‌, பெரு 
மிதம்‌ (எல்லாரும்‌ ஈன்குமதித்தல்‌) என்ற இவைகளால்‌ வருவது. அளவு 
கடச்த கோபமாவத- பகைவரை யழித்தற்கும்‌ கொடிய குற்றஞ்‌ செய்தவசைத்‌ 
தண்டித்‌தற்கும வருங்கோபம்‌. கொடியகுற்றம்‌- கொலை செய்தல்‌, கோவிலை 
அழித்தல்‌ முதலிய மகா பாவங்கள்‌. அளவுகடந்த கோபம்‌ தண்டித்தற்குரிய 
பகைவரையுங்‌ கொல்லுமறவி. மறவியான ௫ ஒரிடத்துச்‌ தன்னையே கொல்லு 
மாதலால்‌ இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. மறவீ-மறத்தல்‌. 


௨. பொச்சாப்புக்‌ கொல்லும்‌ புகழை யறிவினை 
நிச்சம்‌ நிரப்புக்கொன்‌ மங்கு. (582) 


௫௪-ஆம்‌ அதி. ஃபோச்சாவாமை, ௧௬௫ 


(இ-ம்‌) ஒருவனுடைய அறிவினை நித்திய தரித்திரம்‌ கெடுக்குமாறு 
போலப்‌ புகழை அவன்‌ மறவியானத கெடுத்துவிடும்‌ என்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, நித்திய தரித்திரமானஅ யாசகஞ்‌ செய்து வயிறு வளர்த்தலால்‌ 
வரும்‌ இழிவாலும்‌, பாவத்தாலும்‌ அவனுடைய அறிவைக்‌ கெடுத்துவிடும்‌, 
அஅபோல மறவியானஅ தன்‌ காரியக்‌ கேட்டையும்‌, தன்னைக்‌ காத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ விஷயத்திற்‌ சோர்வையும்‌ உண்டுபண்ணி நன்கு மதிப்பைக்‌ 
கெடுத்‌ விடுமென்று பொருளை விரித்துக்‌ கண்டு கொள்க, மறவி-மறத்தல்‌, 


௩. பொச்சாப்பார்க்‌ இல்லை புகழ்மை யஅவுலகத்‌ 
தெப்பால்‌ நூ லோர்க்குந்‌ அணிவு. (533) 


(இ-ம) செய்யத்தக்கவைகளைச்‌ செய்யுங்‌ காலத்தில்‌ செய்யாமல்‌ 
மறந்து, காலம்‌ போக்குவார்க்குப்‌ புசழ்‌ ஆகிய செல்வங்‌ இடைக்கமாட்டாது, 
இர்ச உண்மை இக்த நீதிநூலுடையார்க்கு மட்டும்‌ அல்லாமல்‌ உலகத்து ஏவ்‌ 
வகைப்பட்ட நீதிநூலுடையாருக்கும்‌ சம்மதமாக இருப்பது என்பதாம்‌. எவ்‌ 
வகைப்பட்ட ஈீதிதுலாவன-அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு ஆகிய நான்கு 
பிரிவுபட்ட நீதிநூல்கள்‌. 


௪. அச்ச முடையார்க்‌ கரணில்லை யாங்இல்லை 
பொச்சாப்‌ புடையார்க்கு நன்கு. (534) 


(இ-ம்‌) காடு மலை முதலாகிய அரண்‌ (காவல்‌) களுச்குள்ளே யிருந்தா 
லும்‌ மனத்தினிடத்துப்‌ பயமுடையவருக்கு அக்காவல்களாற்‌ பயனில்லை. ௮.௪ 
போல, எல்லாச்‌ செல்வமுமுடையவராயிருர்காலும்‌ மனத்தினிட தீ மறவி 
யுடையவருக்கு அச்செல்வங்களாற்‌ பயனில்லை யென்ப தாம்‌. அச்சமுடைய 
வர்கொண்ட அரண்‌ (காவல்‌) அழியுமாறுபோல மறவியுடையவர்‌ பெற்ற செல்‌ 
வங்கள்‌ அழிந்‌ தவிடும்‌ என்பது கண்டுகொள்க, மறவி-மறத்தல்‌, காடு முத 
லிய ௮ரண்களாவன--௮சன்‌ தானிருக்கும்‌ இடத்‌ அக்கு வெளிப்புறத்தில்‌ 
பகைவர்‌ நுழைந்து செல்வதற்கு முடியாத பெருங்காடு சூழ்ச்திருப்பது காட்‌ 
டாண்‌; இவ்விதமே மலையும்‌ ஒருபுறக்‌ இதிலாவது வளைந்திருப்பது மலையாண்‌. 
நீரரண்‌-அகழ்கிடெங்கு. நிலவரண்‌-நிலஅறை., 


௫. முனனுறக்‌ காவா திழுக்க்யான்‌ மனபிழை 
பின்னா றிரங்கி விடும்‌. (935) 
(இ-ம்‌) தன்னால்‌ காக்க (தடுக்கக்கூடிய அன்பங்கள்‌ பின்வருவ 
தறிச்து முன்னே தடுக்க மறந்திருந்த அரசன்‌, பின்னே அத தன்பங்களாகய 
இடையூறு வந்தவிடத்அ முன்னே தடுக்க மறந்திருந்த குற்றத்துக்கு மன. 


௧௬௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


மிரங்‌ வருர்‌ தவன்‌ என்பதாம்‌. பின்‌ வருவதாயெ அன்பங்கள்‌ _ மற்ர்து 
சோர்ச்திருக்குஞ்‌ சமையம்பார்த்‌ துப்‌ புகைவர்‌ செய்யுங்‌ கேடுகள்‌, 


௬. இழுக்காமை யார்மாட்டு மென்றும்‌ வழுக்காமை 


வாயி னஃதொப்ப தில்‌. (536) 


(இ-ம்‌) தன்‌ காரியஞ்‌ செய்வாரிடத்தும்‌ சற்றத்தாரிடத்தும அவரவர்‌ 
செய்கைகளைத்‌ தனக்குச்‌ செல்வம்‌ மிகுந்தகாலத்‌தங்‌ குறைர்த காலத்தும்‌ 
மறவாமற்‌ கவனித்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌ குணம்‌ வாய்த்தால்‌ (இடைத்தால்‌) 
அதைப்போலும்‌ ஈன்மை அரசனுக்கு வேறொன்‌ றில்லை என்பதாம்‌, 


எ. அரியவென்‌ ருகாத தில்ல்பொச்‌ சாவாக்‌ 


கருவியாற்‌ போற்றிச்‌ செயின்‌. (587) 


(இ-ம்‌) மறவாத மனத்தினையுடையவனாய்க்‌ காரியங்களை எண்ணிச்‌ 
செய்ய வல்லவனானால்‌ அவனுக்கு இக்காரியங்கள்‌ செய்யமுடியா என்று 
சொல்லப்பட்டிருப்ப த ஒன்றும்‌ இல்லை என்பதாம்‌. எனவே, எல்லாக்‌ காரி 
யங்களு முடியுமென்பது கருத்து. பொச்சாவாக்‌ கருவியென்பதற்கு,; மற 
வாமையாயெ கருவியாலென்று பொருள்‌ கூறுதல்‌ மிகச்‌ சிறப்பாகும்‌. இவ்‌ 
வாறு பல நூலாசிரியர்‌ கூறுவர்‌. இதனால்‌, ஒரு காரியஞ்‌ செய்தற்குப்‌ பல 
தணைக்காரணங்களிருர்தாலும்‌ மறவாமையாகிய தணைக்காரணம்‌ இல்லா 
விட்டால்‌ எடுத்த காரியம்‌ இலேசாக முடிவுபெறாதென்று கண்டுகொள்க. 


ம்‌ கம்ந்தவை போற்றிச்‌ செயல்‌ 2வண்டுஞ்‌ செய்யா 
௮. புகழ்ந்த ற்‌ ஞ்‌ 


இகழ்ந்தாரக்‌ கெழுமையு மில்‌. (588) 


(இ-ம்‌) நீதிதாலுடைய பெரியார்‌ அரசர்க்குரிய செயல்கள்‌ இவை 
யென்று உயர்வாகச்‌ சொல்லப்பட்டவைகளை மறவாமல்‌ உறுதியாகக்‌ கடைப்‌ 
பிடித்‌ துச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அப்படியல்லாமல்‌ மறந்து இகழ்ச்சி செய்வார்க்கு 
மனத்தில்வருர்‌ துன்பமே யல்லாமல்‌ ஏழு பிறப்பிலும்‌ நன்மையில்லை யென்‌ 
பதாம்‌. உரிய செயல்களாவன --- மூவகை யாற்றலும்‌, சால்வகை யுபாயமும்‌, 
ஐவகைத்‌ தொழில்களும்‌, ௮றுவகைக்‌ குணங்களும்‌ முதலாய செயல்கள்‌, 
இவற்றுள்‌ மூவகையாற்றல்‌-—அறிவு, ஆண்மை, பெருமை. நரல்வகையுபாயம்‌- 
சாம,பேத,தான, தண்டம்‌. ஐவகைத்தொழில்‌-அறங்காவல்‌ கொண்ட அரசன, 
தன்னாலு.ம்‌,தன்‌ வேலைக்காரராலும்‌,பகைவராலும்‌, இிருடசாலும்‌, பிறவுயிர்களா 
லும்‌உண்டாகும்‌ ஐர்து வித பயங்களையு நீக்குதல்‌. இதனை, பெரியபுராணத்‌ 
அள்‌ ம.நுநீதிகண்ட புராணம்‌ 86-வது “்மரநிலங்காவலனாவான்‌?? என்னுஞ்‌ செய்‌ 
புளாலுமறிக.அறுவகைக்குணங்கள்‌ -ஒதல்‌,ஒதுவித்தல்‌,வேட்டல்‌,வேட்பித்‌ தல்‌, 


௫௫-ஆம்‌ அதி. செங்கோன்மை, ௧௬௭ 


ஈதல்‌, ஏற்றல்‌ என்பனவாம்‌. சாதித்தருமமாகிய இவைகளில்‌ தவறினவர்க்குக்‌ 
இடைப்பது ஈாகத்துன்பமாதலால்‌ எழுபிறப்பிலும்‌ ஈன்மையில்லையென்று 
கூறியருளினர்‌. 


௯,  இகழ்ச்சியிற்‌ கெட்டாரை யுள்ளூக தாம்தம்‌ 
மகிழ்ச்சியின்‌ மைந்து௮ம்‌ போது. (589) 


(இ-ம்‌) அரசர்‌ தம்முடைய சகல சம்பத்தாலும்‌ சக்தோஷமடைச்து 
தாம்‌ செய்யத்தக்க காரியங்களைச்‌ செய்யாமல்‌ மறந்து வலிமையடைசந்திருக்கும்‌ 
போது இவ்விதம்‌ முற்காலத்திலிருர்து கெட்டுப்போன அரசரை நீனைக்க. 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, அவ்விதம்‌ நீனைக்கவே, தாமும்‌ ௮வவாறு 
கெடுவோமென்று அறிவு வர்து செய்யத்தக்க காரியங்களில்‌ மறவாமல்‌ 
வேண்டியதைச்‌ செய்வர்‌ ஆதலாலென்க. வலிமை--இறுமாப்பு, 


௧௦. உள்ளிய தெய்த லெளிதுமன்‌ மற்றுந்தான்‌ 
உள்ளிய அள்ளப்‌ பெறின்‌. (540) 


(இ-ம்‌) அரசனுக்குத்‌ தான்‌ எய்த (பெற) நினைத்தபொருளை நனைத்த 
படியே பெறுதல்‌ எளிது (இலேசு) ஆகும்‌. திரும்பவும்‌ அப்பொருளை மறவாமல்‌ 
நினைத்து முயற்சி செய்வானானால்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, மறவிவராம 
லிறாப்பதற்கு உபாயம்‌ நினை த தலென்பது கண்டுகொள்க, மறவி--மறத்தல்‌, 


05-ஆம்‌ ௮த--செங்கோன்மை, 


அஃதாவது, ௮ரசனது முறையின்‌ தன்மை, அம்முறை ஒரு பக்கம்‌ 
சாயாமல்‌ நேர்கநிற்பதா௫ய கோல்போலிருத் தலால்‌ செங்கோலெனப்பட்டன்‌. 
முறை-நீதி, ்‌ 


ந்‌ ஓர்ச்துகீண்‌ ணோடா இறைபுரிர்‌ இயார்மாட்டுச்‌ 
தேர்ந்துசெய்‌ வலத முறை, - (541) 


(இஃம) தன்கீழ்‌ வாழ்வர்ராகிய குடிகள்‌ குற்ற்ஞ்செய்தால்‌ அக்‌ குற்றச்‌ 
தை ஆராய்ந்து யாரிடத்துர்‌ தாகூணியமில்லாமல்‌ ஏடுவுகிலையாக நின்னு அகி 
குற்றத்தக்குச்‌ சொல்லப்பட்ட தண்டனையை நீதிதூல்கற்றாரோடு கலந்து! 
தெரிந்து செய்வதே அரசனுக்கு நீதியாகு மென்பதர்ம்‌, யாரிடச்துமென்றது; 
த்ன்னுபிர்போன்ற்வரிடத்து மென்றபடியர்ம்‌, இப்படிச்‌ செய்வதே செங்‌ 
கோலின்‌ இலீக்கணமென்பது காண்க, 


௧௬௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


ு ட ட்‌ உ 
௨, வா க்கிவா லகெலா மன்னவன்‌ 
லனா ழு மூலமகலா 25 


கோ னோக்கி வாழுங்‌ குடி. (542) 


(இ-ம்‌) உலகத்து.பிரெல்லாம்‌ மழையுள்ள தானால்‌ உண்டாகிதிற்கும்‌ 
என்றாலும்‌ அரசன்‌£ழ்‌ வாழ்கின்ற குடிகள்‌ அவன்‌ செங்கோல்‌ (ஈதி) உள்ள 
தானால்‌ வாழ்ர்திருக்கும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ அரசனுடைய நீதி தவறின 
இடத்துச்‌ குடிகள்‌ பலவழியாற்‌ கெடுமென்பது கண்டுகொள்க. 


௩. அந்தணர்‌ நூற்கும்‌ அறத்திற்கும்‌ ஆதியாய்‌ 
நின்றது மன்னவன்‌ கோல்‌, “ (548) 


(இ-ம்‌) அந்தணர்‌ முதலாயினார்‌ ஒதும்‌ வேதத்திற்கும்‌ அவ்வேதத்திற்‌ 
சொல்லப்பட்ட அறத்திற்கும்‌ (தருமத்திற்கும்‌) காரணமாய்‌ நின்றது அரசன்‌ 
செங்கோல்‌ என்பதாம்‌. அந்தணர்‌ முதலாயினார்‌-பிராமணர்‌, க்ஷத்திரியர்‌, 
வைசியர்‌ என்னும்‌ மூவருமாம்‌. வேதமும்‌ அறனும்‌ அராதியாயிறாக்க அவ்‌ 
விரண்டுக்கும்‌ அரசன்‌ செங்கோல்‌ காரணமென்று கூறிய தென்னவென்றால்‌, 
அரசன்‌ செங்கோலில்லாத இடத்து அவ்விரண்டும்‌ ஈடைபெறோ ஆதலா 
லென்க, 


௪. குடிதழீஇக்‌ கோலோச்சு மாநில மன்னன்‌ 
அடி தழீஇ வாழு முலகு. (544) 
(இ-ம்‌) பெரிய நிலவுலகத்தை ஆண்டுவரும்‌ அர்சன்‌ தன்னுடைய 
குடிகளையும்‌ ௮ணைத்துக்கொண்டு நீதி செலுத்திவருவானானால்‌ அவனுடைய 
அடியைத்தழுவி யுலகத்திலுள்ளாரெல்லாறாம்‌ வாழ்ந்திருப்பர்‌ என்பதாம்‌. 
அணைத்தல்‌--இனியவார்‌.த்தை கூறுதல்‌, ஆபத்து வந்த காலத்து வேண்டுவன 
கொடுத்து உதவி செய்தல்‌ முதலியவைகளாம்‌, 


௪ ௫, இயல்புளிக்‌ கோலோச்ச மன்னவ ட்ட 


க பெயலும்‌ விளையுளுர்‌ தொக்கு. (549) 


(இ-ம்‌) நீதி நூல்கள்‌ செர்ல்லிய முறைப்படி செங்கோல்‌ செலுத்தி 
வரும்‌ அரசனுடைய நாட்டில்‌ பருவகாலத்து மழையும்‌ உணவு முதலிய 
வற்றிற்கு வேண்டிய எல்லாப்‌ பொருளின்‌ விளைவும ஒருயிக்கக்கூடி நிறைர்‌ 
துள்ளனவாகும்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்‌துப்பற்தியே “(அறன்சாளை யுறைஈர்டு 
மழையுண்டு விளைவுண்டு'' என்றது பாரதத்திற்கூறினர்ட (வில்லிபுத்தூ' 
ராழ்வார்‌, நிரை மீட்டுச்‌ சருக்கம்‌ 5) சு 


௫௫-ஆம்‌ அதி.--செங்கோன்மை. ௧௬௯ 


, ௬. வேலன்று வென்றி தருவது மன்னவன்‌ 


்‌ கோலதூாஉங்‌ கோடடா தெனின்‌. (46) 


(இ-ம்‌) , அரசனுக்குப்‌ போர்க்களத்தில்‌ வெற்றியைக்‌ கொடுப்பது அவன்‌ 
கையிலுள்ள வேலாயு தமல்ல; வேறு எதுவென்றால்‌, அவனுடைய செங்கோலே 
(நீதியே) ஆம்‌. அச்நீதியும்‌ “(சமன்‌ செய்து சர்தாக்கும்‌?? என்னுர்திருக்‌ 
குறளின்படி ஒழுங்காகச்‌ செலுத்தி வருவானானால்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, நீதி 
தவறியவரசன்‌ எவ்வளவு படைப்பெருக்கமும்‌ வலிமையுயிருர்தாலும்‌ வெற்றி 
யடையமாட்டானென்பத கருத்து. 


௩ ௪, இறைகாக்கும்‌ வையக மெல்லா மவனை 
$ 


முறைகாக்கும்‌ முட்டாச்‌ செயின்‌. (547) 


(இ-ம்‌) உலகமெல்லாவற்றையும்‌ அரசன்காவல்‌ செய்வான்‌. அவ்வரசனை 
அவனுடைய செங்கோல்‌ (ஈதி) காவல்‌ செய்யும்‌, அர்நீ தியை முட்டுப்பாடு வந்த 
இடத்தர்தவறாமல்‌ ௮வன்‌ செய்வானானால்‌ என்பதாம்‌. முட்டுப்பாடாவது-- 
தாய்‌ தர்தை மைர்தர்‌ முதலாயினார்‌ குற்றஞ்‌ செய்தாரானால்‌ அவரைத்‌ தண்டி 
யாமல்‌ விட்டுவிடும்‌ தாக்ஷணியம்‌. முட்டுப்பாவெர்த இடத்தும்‌ தவறாமல்‌ நீதி 
செலுத்தினார்‌ மறுீதிகண்ட சோழனும்‌, பொற்கைப்‌ பாண்டியனும்‌. 
இச்சோழன்‌ சரித்திரம்‌ பெரிய புராணத்திலுள்ள மறுநீதிகண்ட புராணத்திற்‌ £ 
காண்க. இப்பாண்டியன்‌ சரித்திரம திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ பழியஞ்சின 
படலத்தில்‌ “(இமைசெய்‌ தாய்போற்‌ செங்கை குமைத்தாய்‌ முமையேயோ?? 
என்னும்‌ 17-ஆம்‌ பாடலால்‌ குறிப்பாகத்‌ தெரிறெ.து, 


பனி. எண்பதத்தா னோரா முறைசெய்யா மன்ன வன 
ற்ண்பதத்தாற்‌ றுனே கெடும்‌, (548) 


(இ-ம்‌) தம்குறையைக்‌ கூறி நீதிபெற வர்தவர்க்கு இலேசாகக்‌ காணச்‌ 
கூடியகனாய்‌, அவர்‌ சொல்லிய விஷயங்களை நீதி சாரலறிச்சவர்‌ பலசோடும்‌ 
ஆராய்ர்‌து தெரிர்த உண்மைக்கேற்ப நீதி செலுத்தாத அரசன்‌ தாழ்ந்த 
பதவியிலே சென்று தானே கெடுவன்‌ என்பதாம்‌. நீதி மூலறிர்தவர்‌—மர்திரி 
மார்களும்‌, சபைக்குரிய மற்றைப்‌ பெரியாருமாவர்‌. தாழ்ச்த பதவி பாவமும்‌ 
பழியும்‌ எய்தி நிற்கும்‌ நிலை. தானே கெடுதலாவ*--பகைவரில்லாமற்‌ கெடுதல்‌, 


ஸ்‌, குடிபுறங்‌ கரத்தோம்பிக்‌ குற்றங்‌ கழி தல்‌ 
i வடுவன்று வேந்தன்‌ தொழில்‌, (549) 
22 


௧௭௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) தன்குடிகளைப்‌ பிறர்‌ வருத்தஞ்‌ செய்பாவிதங்‌ காத்துத்‌ 
தன்னையும்பேணி, ௮வரிடத்துக்‌ குற்றம்‌ உண்டானால்‌ அக்குற்றம்‌ நீக்குமாறு 
நீக்குதல்‌ அரசனுக்குப்‌ பழியல்ல. ஏனென்றால்‌, அவன்‌ செய்யுங்கடமை 
அ௮.துவாதலால்‌ என்பதாம்‌. நீக்குமாறு நீக்குதல்‌-- துன்பஞ்‌ செய்தல்‌, பொருளைக்‌ 
கொள்ளுதல்‌, கொல்லு தலா௫ய தண்டனை மூன்றுள்‌ குற்றத்திற்குத்‌ தக்கபடி 
தண்டனை விதித்தல்‌.தன்‌ 8ழ்‌ வாழுங்குடிகளை மேற்சொல்லியபடி வருத்த தல்‌ 
தருமமல்ல என்றால்‌, அப்படிச்‌ செய்யாவிட்டால்‌ அக்குடிகள்‌ குணத்துக்கு 


வரமாட்டாராகையால்‌ செய்வது அரசனுக்குத்‌ தருமமாம்‌ என்க. 


௨௧௦. கொலையிற்‌ கொடியாரை வேர்தொறுத்தல்‌ பைங்கூழ்‌ 


களைகட்‌ டதனெொடு நேர. (25 0) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ கொடியவரைக்‌ கொலைக்கள த்‌ திலே கொல்லச்சொல்லிச்‌ 
தண்டித்தல்‌ எதுபோலுமென்றால்‌, உழவர்கள்‌ களையைப்‌ பிடுங்கியெறிச்‌ து 
பயிரை வளர்ப்பதற்குச்‌ சமானம்‌ என்பதாம்‌. பயிசை வளீர்விப்பதைப்போலக்‌ 
தக்கவரைக்‌ காத்தல்‌ என்று பொருள்‌ வருவித்துக்கொள்க. கொடியவராவார்‌- 
திக்கொளுத்துவார்‌, ஈஞ்சிடுவார்‌, ஆயுதத்தாற்‌ கொல்வார்‌, இருடுவார்‌, வழிப்‌ 
பறிபறிப்பார்‌, பிறன்‌ மனையாளை விரும்புவார்‌ முதலானவர்கள்‌, 


க்‌ அரைய ஏன்ன. 


50-ஆம்‌ அதி கொடுங்கோன்மை. 
அல்தர்வதி, அரசன்‌ நீதியில்‌ தவறுர்‌ தன்மை, 


௪, கொலைமேற்கொண்‌ டாரிற்‌ கொடிதே யலைமேற்கொண் 
டல்லவை செய்தொழுகும்‌ வேந்து, (551) 


(இ-ம்‌) பகைமைபற்றிக்‌ கொல்லு தற்றொழிலைத்‌ தமக்காகக்‌ கொண்டு 
காலங்கழிப்பவரைப்‌ பார்க்கினாம்‌, பொருளை விரும்பிக்‌ குடிகளை வருத்தப்‌ 
படுத்துந்தொழிலைத்‌ தனதாகக்‌ கொண்டு நீதியல்லாத செயல்களைச்‌ செய்த 
வாழுமாசன்‌ கொடியவன்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, கொலைசெய்வார்‌ 
செய்யுந்துன்பம்‌ அப்பொழுஅமட்டுமேயுள்ள அ. அரசன்‌ குடிகளை நீதி 
யல்லவை செய்து வருத்துர்‌ அன்பம்‌ எப்பொழுதம்‌ உள்ளதா்தலாவென்க, 


p 


6 


வேலொடு நின்றா னிடு9வன்‌ றதபோலுங்‌ 
சோலொடு நின்றா னிரவு. (652) 


௫௬-ஆம்‌ அதி.--கோடங்கோன்மை. ௧௭௪ 


(இ-ம்‌) வருத்துதலாகிய தண்டத்‌ தொழிலை மேற்கொண்டு நின்ற 
அரசன்‌, குடிகளிடத்து வரிப்பொருளைத்‌ தவிர, வேறு வழியாக யாரித்தப்‌ 
பொருள்‌ கெட்டலான அ, வழிப்பறி பறிப்பவன்‌, வேலெர்திக்கொண்டு தனியே 
நின்று, வழி ஈடப்பவர்களைப்‌ பார்த்து, உமது கையிலுள்ள பொருளைக்‌ கொடு 
மென்று கேட்டு வாங்குதலுக்குச்‌ சமானமாகும்‌ என்புதாம்‌. வேலெச்்‌இகி 
கொண்டு நிற்றல்‌, பொருளைக்‌ கொடாவிட்டால்‌ கொல்வேனென்னும்‌ பயர்‌ 
தோன்றுதற்கென்க, இதனால்‌, அரசன்‌ குடிகளிடத்து வரிப்பொருளல்லாமல்‌ 
வேறு வழியாம்‌ பொருளை வாங்குதல்‌ கொகெகோலென்பத கண்டுகொள்க, 


௩. நாடோறு நாடி முறைசெய்யா மன்னவன்‌ 


நரடோழறு நாடு கெடும்‌, : (558) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ தன்னுடைய சாட்டில்‌ உண்டாகும்‌ தீமைகளைத்‌ இனர்‌ 
தோறும்‌ தன்னாலும்‌ கேள்வியாலும்‌ ஆராய்ச்து அவற்றை நீக்கி நீதி செலுத்தா 
விட்டால்‌ இனச்தோறுஞ்‌ சிறிது சிறிதாக சாட்டி.லுண்டாகும்‌ பயனை இழந்து 
விடுவன்‌ என்பதாம்‌. எனவே, அரசனுடைய நீதி குறைந்தால்‌ மழைவளங்‌ 
குறைந்து விளைபயன்‌ குறையுமெனக்‌ கண்டு கொள்க. விளைபயன்களாவன- 
உணவுக்கும்‌ மற்றவற்றிற்கும்‌ வேண்டும்‌ எல்லாப்பொருள் களும்‌. 


௪. கூழுங்‌ குடியு மொருங்கிழக்குங்‌ கோல்கோடிச்‌ 
சூழாது செய்யு மாசு. (554) 


(இ-ம்‌) மேல்‌ வருவதை எண்ணாது நீதி தவறும்படி செய்யும்‌ அரச 
னைவன்‌ முன்‌ சம்பாதித்து வைத்திருந்த பொருளையும்‌ பின்‌ சம்பாதித்தற்‌ 
கே.துவாகிய குடிகளையும்‌ ஒருமிக்க இழர்து விவென்‌ என்பதாம்‌. ஆதலால்‌, 
செய்யுங்‌ கருமங்களை யெண்ணிச்‌ செய்யவேண்டுமென்பதாயிற்று. எண்ணிச்‌ 
செய்தலாவ தஅ-இன்னஅ செய்தால்‌ இன்னதாகுமென அழ்ர்து யோசித்துத்‌ 
தீமை வருவதை விலக்கி நன்மை வருதலைச்‌ செய்தல்‌, 


௫. அல்லற்பட்‌ டாற்றா தழுதகண்‌ ணீரன்றே 
செல்வத்தைத்‌ தேய்க்கும்‌ படை. (555) 


(இ-ம்‌) அ௮ரசனானவன்‌ நீதிசெலுத்தாமையால்‌ குடிகள்‌ துன்பப்பட்டு 
அழுத கண்ணீரல்லவா அ௮வ்வாசனது செல்வமாகிய தருவை (மரத்தை) 
அறுத்துத்தள்ளும்‌ ஆயுதம்‌ என்பதாம்‌. எனவே, அரசன்‌ செங்கோலே அவன்‌ 
செல்வம்‌ வளர்தற்குக்‌ காரணமும்‌, கொடுங்கோலே அச்செல்வம்‌ கெடு தற்குக்‌ 
காரணமும்‌ ஆமென்பது கண்டுகொள்க, 


௧௭௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


௬, மன்னர்க்கு மன்னுதல்‌ செங்கான்மை யஃ இன்றேல்‌ 


மன்னாவா மன்னர்க்‌ கொளி, (556) 


(இ-ம்‌) அரசர்க்கு வெற்றி, கொடை முதலியவற்றால்‌ எய்‌அம்‌ புகழ்கள்‌ 
செங்கோலினாலுண்டாத நிலைபெற்றரறிற்கும்‌. அத்‌ தன்மையுடைய செங்கோல்‌ 
இல்லாவிட்டால்‌ அவ்வரசர்க்கு மேற்கூறிய புகழ்கள்‌ உண்டாகமாட்டா என்‌ 
பதாம்‌. ஆகவே, புகழ்‌ நிலைபெற்று கிற்கமாட்டாமையால்‌ அவ்வாசரும்‌ நீடித்‌ 
இருக்கமாட்டாரென்பது கருத்து. எப்படியென்றால்‌, செங்கோல்‌ செலுத்‌ 
தாமற்‌ கொடுங்கோல்‌ செலுத்தும்‌ அரசருக்குக்‌ குடிகளெல்லாம்‌ பகைவராவர்‌; 
அப்பகைபற்றி எச்தவிதத்தாலாவது விரைச்சு கொல்லப்படுவாரென்க, 
இதனை “(ஊருடன்‌ பகைக்கின்‌ வேருடன்‌ கெடும்‌? என்று ஒளவையாரருளிச்‌ 
செய்த திருவாக்காற்‌ கண்டு கொள்க. (ஆத்திகுடி) இக்கருத்தால்‌ “(கொடிய 
மன்னர்க்குக்‌ குடிகளே ஒன்னார்‌? என்று இக்காலத்து அறிஞரொருவர்‌ 
கூறினர்‌. (நீ.தி நூல்‌,) ்‌ 


எ. அளியின்மை ஞாலத்திற்‌ கெற்றற்றே வேந்தன்‌ 
அளியின்மை வாழு முயிரக்கு. . (557) 


(இ-ம்‌) மழையில்லாதிருத்தலானது உலகத்தில்‌ வாழு மூயிர்கட்கு 
எவ்வகைத்‌ தன்பர்‌ தருமோ அவ்வகைத்‌ அன்பத்தை அரசன்‌ குளிர்ச்த 
கருணையில்லாதிருத்தலானது அவனாட்டில்‌ வாழுங்‌ குடிசளுக்குத்‌ . தரும்‌ 


என்பதாம்‌. 


௮. இன்மையி னின்னா துடைமை முறைசெய்யா 
மன்னவன்‌ கோற்&ழ்ப்‌ படின்‌, (558) 


(இ-ம்‌) நீதி செலுத்தாத ௮ரசனது கொடுங்கோலின்‌ கீழே வாழுங்‌ 
குடிகளுக்குச்‌ செல்வமில்லாமையை (தரித்திரத்தை)ப்‌ பார்க்கனும்‌ செல்வம்‌ 
துன்பமுடையத என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, தனக்குரிய வரிப்பொருளை தீ 
தவிர வேறு வழியாகப்‌ பொருளைக்‌ குடிகளிடத்துப்‌ பெற விரும்பும்‌ கொடுங்‌ 
கோல்‌ அரசனுடைய சாட்டில்‌ பொருள்‌ கொடாவிட்டால்‌ கைவருக்தும்படி 
கட்டிவைத்து அடிக்குர்துன்பம்‌ செல்வமுடையவர்க்கேயல்லாமல்‌ வறுமை 
யுடையவருக்கு இல்லை எனக. இதனால்‌, கொடுங்கோலாசன்‌ கழ்‌ வாழுஞ்‌ 
செல்வமுடைய குடிகள்‌ அன்பத்தையடைவரென்பஅ கருத்த. இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே “கொடுங்கோலசசன்‌ வாழுகாட்டிற்‌ கடும்புலி வாழுங்‌ காசென்மே”" 
என்றார்‌ பிறரும்‌, (வெற்றிவேற்கை) 


்‌ ௫௭ஆம்‌ அதி, வேருவந்த செய்யாமை. ௧௭௩ 


௬. முறை கோடி மன்னவன்‌ செய்யி னுறைகோடி 
யொல்லாது வானம்‌ பெயல்‌, (559) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ தான்‌ செய்யும்‌ நீதியை மூறைதப்ப(தவற)ச்‌ செய்வா 
னால்‌ பெய்யவேண்டிய காலத்துப்‌ பருவமழை இல்லாமற்‌ போக மேகம்‌ 
பெய்யமாட்டாதென்பதாம்‌. எனவே, அரசனுடைய நீதியானது மழை 
பெய்தற்குக்‌ காரணமாதல்‌ காண்க. . ரீதி மன்னர்‌ நெறியினுக்‌ கோர்மழை'! 
என்றார்‌ பிறரும்‌. (விவேகசிர்தாமணி.) உமை-பருவகாலச்‌.௪ மழை. 


௧௦. ஆபயன்‌ குன்றும்‌ அறுதொழிலோர்‌ நூன்மறப்பர்‌ 
காவலன்‌ காவா னெனின்‌. (560) 


(இ-ம்‌) காத்தற்குரிய அரசன்‌ காக்குமுறைப்படி உயிர்களைக்‌ காவா 
னால்‌ தரும மில்லாத அவனுடைய நாட்டில்‌ பசுக்களிற்‌ பயனாகிய பால்‌ 
பெருகாஅ சுருங்இவிடும்‌. ஆறு தொழில்களுடைய அர்தணரும்‌ அவரோதற்‌ 
குரிய வேதங்களை மறந்து விடுவர்‌ என்பதாம்‌, அஅதொழிலாவன-ஒதல்‌, 
ஒஅவித்தல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஈதல்‌, ஏற்றல்களாம்‌. பசுக்களிம்‌ பால்‌ 
குழைந்தவிடத்‌.து யாகங்கள்‌, வளம்பெற ஈடக்கமாட்டாவாகையால்‌ வேத 
மந்திரங்கள்‌ ஒதப்படாமைபற்றி மழைவளங்‌ குறையுமென்பது கண்டுகொள்க. 
இதனால்‌, வேதமோஅதல்‌ மிகுதியால்‌ மழைபெய்யுமென்பதாயிற்று. “வேத 
மோதிய வேதியர்க்‌ கோர்மழை”? என்றார்‌ பிறரும்‌. (விவேக சிர்தாமணி,) 


57-ஆம்‌ ௮தி-— வெருவந்த செய்யாமை. 


அஃதாவஅ, குடிகள்‌ அஞ்சுவதும்‌ தான்‌ அஞ்சுவதுமாகிய தொழில்களை 
அரசன்‌ செய்யாதிருத்தல்‌. 


க. தக்காங்கு நாடித்‌ தலைச்செல்லா வண்ணத்தால்‌ 
ஒத்தாங்‌ கொறுப்பது வேந்து, (501) 


(இ-ம்‌) தனக்குத்‌ தாழ்ர்தவரிடத்து நீதி செலுத்தச்‌ சென்றபோது 
குற்றத்தினை நடுவு நிலைமையாக நின்று ஆராய்ச்து குற்றத்திற்குத்‌ தக்கபடி 
தண்டனையை இனிமேலும்‌ அக்குற்றம்‌ செய்யாதிருக்கும்‌ விதமாக விஇப்பவ 
னொருவனே அரசனாவான்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, குற்றத்திற்குத்தக்க 
தண்டனையை ஆராயாதிருத்தலும்‌, வேறு காரணம்பற்றி அளவுக்கதிகமாகத்‌ 
தண்டித்தலுங்‌ குடிகள்‌ பயப்படுக்‌ தொழிலென்று கண்டுகொள்க. தக்காங்கு- 
நடுவு நிலையாத நிற்றல்‌. ஒத்சாங்கு-குற்றத்திற்குத்‌ சக்க தண்டனை, 


௧௭௫ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


உ கடிதோச்சி மெல்ல எறிக மெடி தாக்கம்‌ 
நீங்காமை வேண்டு பவா. (562) 


(இ-ம்‌) தமக்கு நீண்ட செல்வம்‌ பெறவேண்டிய எண்ணமுடைய அரசர்‌ 
தம்‌ குடிகள்‌ செய்த குற்றத்திற்குத்‌ தண்டனை செய்யுங்காலத்து அளவு 
கடர்து கொடுர்தண்டனை செய்வதுபோல ஆரம்பித்துப்‌ பின்பு 
௮க்குற்றத்‌ க்குத்‌ தக்க (விதித்த) தண்டனையே செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
கொடுர்தண்டனை செய்வதுபோல்‌ ஆரம்பித்தல்‌ எதற்கென்றால்‌, குற்றஞ்‌ 
செய்தவர்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ அக்குற்றஞ்‌ செய்யாமற்‌ பயப்படும்‌ பொருட்டு 
என்க, 


ந... வெருவந்த செய்தொழுகும்‌ வெங்கோல னாயின்‌ 
ஒருவந்த மொல்லைக்‌ கெடும்‌. (568) 


(இ-ம்‌) குடிகள்‌ அஞ்சிய (பயப்பட்ட) செயல்களைச்‌ செய்து கொடுங்‌ 
கோல்‌ (அநீதி) செய்து ஈடப்பானானால்‌, அவ்வரசன்‌ நிச்சயம்‌ (உறுதி) ஆகச்‌ 
சீக்கிரத்‌திற்‌ கெட்டுப்போவன்‌ என்பதாம்‌. 


௪, இறைகடிய னென்றுசைக்கு மின்னாச்‌?சால்‌ வேந்தன்‌ 
உறைகடுகி யொல்லைக்‌ கெடும்‌. (564) 


(இ-ம்‌) குடிகள்‌ ஈம்முடைய அரசன்‌ கொடுங்கோல்‌ (அநீதி) உடையவ 
னென்று சொல்லப்படுர்‌ துன்பச்‌ சொல்லையுடைய அரசனனைவன்‌ ஆயுளுங்‌ 
குறைந்து செல்வத்தையும்‌ சீக்கிரமிழர்‌துவிடுவன்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
ஒருவன்‌ காரணமில்லாமல்‌ பிறர்‌ மனம்‌ ரோகும்படியாக ஒரு செயலையும்‌ 
செய்யலாகாதென்பது கருத்து. இக்கருத்துப்பற்றியே ““மனமுற வருகி 
நின்‌ றழுத கண்ணீர்‌, முறையுறத்‌ தேவர்‌ மூவர்‌ காக்கினும்‌, வழிவழி 
யீர்வதோர்‌ வாளா கும்மே”? என்றார்‌ பிறரும்‌. (வெற்றிவேற்கை. 


௫, அருஞ்செவ்வி யின்னா முகத்தான்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ 


பேஎய்கண்‌ டன்ன துடைத்து. (565) 


(இ-ம்‌) தன்னைக்‌ காணவருவார்க்குச்‌ சமயங்‌ கொடாதிருப்பவனாய்க்‌ 
காணவர்தவர்‌ காத்திருர்‌ து பின்பு கண்டால்‌ அவர்‌ வெறுக்கும்படியாகக்‌ 
கொடுமை (துன்பம்‌) முகங்காட்டும்‌ அரசனது பெருஞ்செல்வம்‌ பேயாற்‌ 
கைக்கொள்ளப்பட்டது போன்றதாகிய ஒரு குற்றமுடைய தெதன்பதாம்‌. 
எப்படியென்றால்‌, பேயினாற்‌ கைக்கொண்டு காத்திருக்கும்‌ பொருள்‌ பிற 
ரெடுக்‌ க்கொண்டு போக முடியாமைபோனத்‌ தன்னைக்‌ காணவருவாருக்கு 


௫௭-ஆம்‌ அதி.--வேருவந்த சேய்யாமை. ௧௭௫ 


இனியமுகங்காட்டாமல்‌ வெறுப்புமுகங்‌ காட்டியவனிட த.அப்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ 
ஒருவரும்‌ பெற்றுக்கொள்ளமுடியாது என்க. இதனால்‌, கொடுப்பதற்கு 
இனியமுகம்‌ அறிகுறிபோலக்‌ கொடாமைக்கு அறிகுறி கோணிய வெறப்பு 
மூகமென்பது தெளிவாகத்‌ தெரிச்தது. அறிகுறி-அடையாளம்‌. 


௬. கடுஞ்சொல்லன்‌ கண்ணில னாயின்‌ நெடுஞ்செல்வம்‌ 
நீடின்றி யாங்கே கெடும்‌. (566) 


(இ-ம்‌) அரசனானவன்‌ கொடியசொல்லையு முடையவனாய்த்‌ தாக்ஷணி 
யமும்‌ இல்லாதவனானால்‌ அவனுடைய பெருஞ்செல்வம்‌ நீடித்கு நில்லாமல்‌ 
சீக்ரெத்தில்‌ (சிறிது காலத்‌ அக்குள்ளே ) நீங்கும்‌ என்பதாம்‌. கொடுஞ்சொல்‌- 
யாருக்கும்‌ வெறுப்புவரப்‌ பேசுதல்‌. 


எ, கடுமொழியுக்‌ கையிகந்த தண்டமும்‌ வேர்தன்‌ 
அடுமுரண்‌ ே தய்க்கு மம்‌, (5 07) 


(இ-ம்‌) கொடிய சொல்லும்‌, குற்றத்தின்‌ அளவுக்குமிஞ்சிய தண்டனை 
செய்தலும்‌ அரசனுடைய பகையைவெல்லும்‌ வலிமையாகிய இரும்பினை யரா 
விச்‌ குமைத்துத்தள்ளும்‌ அரம்‌ என்பதாம்‌. கொடியசொல்லாற்‌ சேனையும்‌, 
அளவுக்குயிஞ்சிய தண்டனையால்‌ தகேசமுங்‌ கெடுமாதலால்‌ இவ்விரண்டும்‌ . 
குடிகள்‌ பயப்படுதற்குக்‌ காரணமாம்‌. எப்படியென்றால்‌, இனியவார்த்தை 
யில்லாமையால்‌ அன்பில்லாமற்‌ சேனை அரசனேைவிட்டு நீங்கவே, பகைவர்‌ 
நெருங்கிவர்து வருத்துவர்‌; அவ்வருத்தத்தை மாற்றுதற்குச்‌ சேன அணையாச 
நில்லாமையால்‌ அரசன்‌ பலங்குறையும்‌. ௮ குறையவே, பகையை வெல்ல 
முடியாமையால்‌ தேசம்‌ செல்வயிழர்‌து சேமமடையாமல்‌ துன்பமடையும்‌ 
என்க, 


அ. இனத்தாற்றி யெண்ணாத வேந்தன்‌ சினத்தர்ற்றிச்‌ 
சீறிற்‌ சிறுகுந்‌ இரு. (506) 


(இ-ம்‌) தான்‌ செய்யவேண்டிய காரியத்சைப்பற்றி வர்த எண்ணத்தை 
மீக்திரிமாருடன்‌ கலர்து ஆலேர்‌சித்த்‌ச்‌ செய்யாத அரசன்‌ ௮க்குற்றத்தால்‌ 
எடுத்தசாரியம்‌ இடையூறாய்‌ முடிர்தஇடத்அத்‌ தன்னைக்‌ கோபமாகிய குற்றச்‌ 
தினுள்ளே புகுத்தி மர்திரிகளைக்கோபிப்பானானால்‌ அவ்வரசன்‌ செல்வமான்‌ து 
தின்ர்தோறும்‌ சிறிதுசிறிதாகச்‌ குறைர்துவிடுமென்பசாம்‌. எப்படியென்றால்‌, 
தரன்‌ செய்த குற்றத்‌ இற்குத்‌ தன்னை சொச்திகொள்ளாமல்‌ மச்இரிகளை ச்‌ 
கோபித்தலால்‌ அவர்‌ இவ்வரசன்‌ அறிவில்லாதவனென்று அவனைவிட்டு 
நீங்குவர்‌. அவர்‌ நீங்கவே, அரசன்‌ தான்செய்த குற்றம்‌ நீக்கும்‌ விதமும்‌ 


தனது ப ‘ i é க | 
க்க திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசன்மும்‌. 


இராச்சிய பாரத்தை இனி ஈடத்துமாறும்‌ இல்லாமற்போகும்‌. ௮௮ பத்திப்‌ 
பொருள்‌ வரவு சுருங்கும்‌. வரவு சுருங்கச்‌ செலவுசெய்தால்‌ உள்ளஅகுறையு 
மாதலாலென்க. னவே, அரசன்‌ குற்றத்தை நீக்குவதும்‌, பொருள்வளம்‌ 
பெறுக்குவதும்‌ மர்திரிகளே யென்பது கண்டுகொள்க. 


௯. செருவந்த போழ்திற்‌ சிறைசெய்யா வேந்தன்‌ 
வெருவர்‌ வெய்‌ கெடும்‌, (569) 


(இ-ம) யுத்தம்‌ வருவதற்குமுன்னே தற்காப்புக்கு வேண்டியதோர்‌ 
அரண்செய்‌.த வைத்துக்கொள்ளாத அரசன்‌, யுத்தம்வந்தகாலத்தில்‌ தன்னைக்‌ 
காப்பதற்கு இடமில்லாமற்‌ பயச்து சீககிரத்திலே கெடுவன்‌ என்பதாம்‌. 
இதனால்‌, பகைவருக்கஞ்சித்‌ தன்னைவிட்டுத்‌ தன்சேனை நீங்கும்‌. அப்போது 
தானும்‌ தனியே நின்று பயந்து அப்பகைவர்கையி லகப்படுவனென்பத 
கருத்து. இக்கறாத்துப்பற்றியே, “வெள்ளம்‌ வருவதற்கு முன்னர்‌ அணை 
கோலி வையார்‌, பெருகுதற்கண்‌ என்செய்வார்‌ பேச? என்றார்‌ வெப்பிரகாச 


சுவாமிகள்‌ (ஈன்னெறி 80). 


௧௦, கல்லார்ப்‌ பிணிக்குங்‌ கடுங்‌ கோ லஅவல்ல ' 


இல்லை நிலக்குப்‌ பொறை. (570) 


(இ.ம்‌) கொடுங்சோலரசன்‌ நீதிழால்‌ முதலிய நூல்களைச்‌ கல்லாதவர்‌ 
கூட்டத்தைக்‌ கைவசப்படுத்துவன்‌, அக்கூட்டமபோல, எல்லாவற்றையும்‌ 
தாங்கும்‌ பூமிக்குப்‌ பெரும்பாரம்‌ வேறில்லை என்பதாம்‌. எனவே, கொடுங்‌ 
கோலாசணிடத்துக்‌ கற்றறிவுடைய மர்திரிகள்‌ நிலையாக இருக்கமாட்டா 
ரென்பதும்‌, கல்லாதவர்‌ கூட்டம்‌ பூமிக்குப்‌ பெரும்பாரமென்றதனால்‌ 
ல/வருயிரோடிருப்பதனால்‌ யாதொரு பயனுமில்லையென்பதங்‌ சண்டுகொள்க, 
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58-ஆம்‌ அதி-ஃகண்ணோட்டம்‌. 
அஃ்தர்வன்‌, தன்னோடு பழகயவரைக்‌ கண்டால்‌ அவர்‌ செர்ன்னி 
காரியங்களை மறுக்கம்‌ாட்டாமை, 
க்‌. கண்ணோட்ட மென்னும்‌ கழிபெருங்‌ கர்ரிகை 
யுண்மையர்‌ B= வுலகு, (671) 
(இம்‌) சண்ணோட்டம்‌ "(கருணை) என்ற்‌ சொல்லப்படும்‌. மிகுந்த 
வ்ழகானத அரசனிடத்கி ' உண்டாயிருத்தலால்‌ இந்த உலகம்‌ விருச்தி 


௫௮-ஆம்‌ அதி கண்ணோட்டம்‌. ௧௭௭ 


யடைனெறஅ என்பதாம்‌. விருத்தியடைகறெதாவது- நிலை பெற்றிருப்பது. 
இதனால்‌, அரசனுக்குப்‌ பொன்மணியாற்‌ செய்த ஆபரணங்களாலாகும்‌ அழகு 
சிறப்பல்லவென்ப அ கண்டு கொள்க. மிகுக்த அழகு சிறப்புடைய அழகு. 


௨. கண்ணோட்டச்‌ துள்ள அலயெ லஃதிலார்‌ 
* உண்மை நிலக்குப்‌ பெரறை, (572) 


(இ-ம்‌) உலக ஈடையானத கருணையினிடத்து உள்ளது ஆதலால்‌ 
அக்கருணையில்லாதார்‌ தமக்கும்‌ பிறர்ச்கும்‌ பயனில்லாசாவர்‌. ௮வரிருப்பது 
பூமிக்குப்‌ பாரமாதற்கேயல்லாமல்‌ வேறொன்றுக்கில்லை என்பதாம்‌. உலக 
நஈடையாவ அ உபகாரஞ்செய்தல்‌, காத்தல்‌, குற்றம்‌ பொறுத்தல்‌ முதலாயின. 

ந. பண்ணென்னாம்‌ பாடற்‌ இயைபின்‌ 2றற்‌ கண்ணென்னால்‌ 


கண்ணோட்ட மில்லாத கண்‌. (573) 


(இ-ம்‌) பாடுதற்றொழிமிலாடு பொருத்தமில்லையானால்‌ பண்‌ (இசைப்‌ 
பாட்டு) என்ன பிரயோசனத்தையுடையதாகும்‌; அதுபோல, கண்ணானது 
கருணையில்லாதவிடத்து என்ன பிரயோசனத்தை யுடையதாகும்‌; இவ்‌ 
விரண்டாலும்‌ ஒரு பிரயோசனமும்‌ இல்லை என்பதாம்‌. பண்களின்‌ வகை 
யாவன: பாலையாழ்‌ முதலிய நூற்றுமூன்று, பாதெலின்‌ தொழில்‌ (வகை) 
ஆவன-வீணையிடத்.த வார்சல்‌ முதலாகிய பதினறு. கண்டத்தினிடத்து எடுத்‌ 
தீல்‌ முதலிய எண்பச்தொன்௮, இவற்றின்‌ பெயர்களையும்‌ பாடுதலின்‌ செயல்‌ 
களையும்‌ இசைதாலறிர்து பயின்றாரிடத்தக்‌ கேட்டறிர்துகொள்க. அவை 
களை இர்தூலுள்‌ விரித்துக்கறவேண்டிய அவசரமில்லை. 


௪, உளபோல்‌ முகத்தெவன்‌ செய்யு மளவினாற்‌ 
கண்ணோட்ட மில்லாத கண்‌. (574) 
(இ-ம்‌) செய்யவேண்டிய அளவுக்குத்‌ தக்கபடி. கூடாமலுங்‌ குறையாம 
லுங்‌ கருணை செய்யாமலிருக்குல்‌ கண்ணானது ஏதிர்கண்டவருக்கு முகத்தி 
லுள்ளதபோலத்‌ தோன்றுதல்‌ மட்டும்‌ அல்லாமல்‌ வேது என்ன பயனைச்‌ 
செய்யும்‌? ஆதலால்‌, ஒரு பயனுஞ்‌ செய்யாதென்பதாம்‌, 
டு. கண்ணிற்‌ கணிகலங்‌ கண்ணோட்ட மஃஇன்றேற்‌ 
புண்ணென்‌ அணரப்‌ படும்‌. (575) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ கண்ணுக்கு ஆபரணமாவதி, கருணையென்னுர்‌ தாட்‌ 
ச்ணியமாம்‌, அர்த ஆபரணயில்லாவிட்டால்‌ ௮க்கண்ணானது ௮.றிவுடையோ 
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§ 7, 
ட ய 
- ௮ Lion, 40/2, 


௧௭௮. திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


ரால்‌ புண்ணென்று ஆராய்ந்து சொல்லப்படும்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, 
தாக்ணியமில்லாஆ கண்ணால்‌ அக்கண்ணுடையவன்‌ முகத்தை யலங்கரரம்‌, 
செய்யப்படாமையோடு பிறருக்குப்‌ பிரயோசனமும்‌ இல்லை ஆதலாவென்க, 
அப்படியானாலும்‌ புண்ணென்று சொல்வானேனென்றால்‌, : கருணையில்லரத 
- கண்ணுடையானைக்‌ கொடியவனென்று இகழ்வார்‌ சொல்‌ அவனுக்குப்‌ புண்‌ 
போலத்‌ துன்பஞ்‌ செய்தலாலென்க, ர 


௬, மண்ணோ டியைந்த மாத்தனையா்‌ கண்ணோ 
டியைந்துகண்‌ ணோடா தவர்‌. (570) 


(இ-ம்‌) கருணை செய்தற்குரிய கண்ணோ ஒருர்து கருணை செய்யு சவர்‌ 
சீஞ்சரித்துத்‌ இரிவரானாலும்‌ மண்ணோடு பொருந்தி நிலையிலே நிற்கின்ற 
மாத்துக்குச்‌ சமானமாவர்‌ என்பதாம்‌. மாத்தனையரென்ற ௪ ௪. சனாலென்றால்‌, 
மரமுங்‌ சண்ணிருர்தும்‌ கருணை செய்யமாட்டாதாகையால்‌ என்க, மரத்தின்‌ 
கண்ணை இக்காலத்தார்‌ கணுவென்று சொல்லுவர்‌. 
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ச. கண்ணோட்ட... மில்லவர்‌ கண்ணிலர்‌ கண்‌ ணுடையார்‌ 
கண்ணோட்ட மின்மையு மில்‌. - (577) 


(இ-ம்‌) கருணையில்லாதவர்‌ கண்ணுமில்லாதவராவர்‌. கண்ணுடையவர்‌ 
கருணையில்லாதவராதலுமில்லை என்பதாம்‌. அப்படியானால்‌, கண்ணுடையவர்‌ 
கருணையில்லாதவராகச்‌ சிலரிருக்கின்றாசே என்றால்‌, அவர்‌ தாம்‌ மேம்‌ 
சொல்லிய மரத்தையொத்தவர்‌ என்க. இதனால்‌, கருணையுள்ளகண்ணே 
ப்யனுடையன்‌. கருணையில்லாத கண்‌ பயனில்லாத என்று கண்டுகொள்க, 


ல. கருமஞ்‌ சிதையாமற்‌ கண்ணோட வல்லார்க்‌ 


குரிமை யுடைத்திவ்‌ வுலகு, (578) 


(இ-ம்‌) ரீதிசெலுத்துதலாயெ தம்மம்டைய தெழிலழியர்மல்‌ கருணை 
(தரீட்சணியம்‌) செய்ய வல்லமையுடைய அரசறாக்கு இந்த உலசம்‌ நீண்ட 
காலம்‌ சொர்தமர்கும்‌ என்பதாம்‌. இசனால்‌, தம்முடன்‌ பழஇனார்‌ பிறரைத்‌ 
தன்பஞ்செய்தவிட. தீதி அவரைத்‌ தாட்சணியத்தால்‌ தண்டனைசெய்யாத 
அரசருக்கு இராசநீதி குறையுமாதலால்‌ அக்குறைவு வரர்தபடி நீதி செலுதன்‌ 
வதே உலகம்‌ அவர்வசம்‌ மிற்பதற்குக்‌ காரணமென்பது கண்டுகொள்க, 


௯. தலுத்தாற்றும்‌ பண்பினார்‌ க்ண்ணும்கண்‌ ணோடிப்‌ 
பொறுகத்சாற்றும்‌ பண்பே தலை, (579) 


கு 


௫௯-ஆம்‌ அதி.--ஒற்றாடல்‌, ௧௪௯, 


(இ-ம்‌) தம்மை மிகத்‌ அன்பஞ்செய்யும்‌ தீன்மையுடையவரிட த்தும்‌ 
கண்ணோட்டமாகிய கருணை செய்யும்‌ இயல்புடையவராட அவர்‌ குற்றத்தைப்‌ 
பொறுத்‌ இக்கொள்ளுமியல்பே அரசருக்குத்‌ தலைமையாகய இயல்பு என்ப 
தாம்‌, மிகத்‌ துன்பஞ்செய்வார்‌-தன்னோடு பலநாட்‌ பழகிய சேகர்‌, இற, 
௮தெதகுரரமையால்‌ தெரிர்தது, எனவே, தமக்குத்‌ அன்பஞ்செய்தவர்‌ 
ஈட்புடையவரா யிருர்தால்‌ பொறுத்துக்கொள்ளலே தீகுதியென்றாயிற்று, 
இயல்பு-குணம்‌. 


௧௦. பெயக்கண்டு ஈஞ்சுண்‌ டமைவா நயத்தக்க 


நாகரிகம்‌ வேண்டு பவர்‌. (580) 


(இ-ம்‌) எல்லாசாலும்‌ விரும்பத்தக்க நாகரிகத்தை (கண்ணோட்ட 
மாகிய கருணையை) விரும்புவார்‌ தம்மோடு பழகியவர்‌ உணவில்‌ ஈஞ்டெச்‌ 
கண்டாலும்‌ தாட்சணியத்தை மறுக்கமாட்டாமல்‌ அவ்வுணயையுண்டு பின்‌ 
னும்‌ அவரோடு ஈட்புஐவர்‌ என்பதாம்‌. தாட்சணியத்தின்‌ குணச்தைச்‌ 
சிறப்பித்து இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. இதனால்‌, தமக்குச்செய்த குற்றத்‌ 
தற்கே இவ்வாறு தாட்சணியங்‌ கொள்ளவேண்டுமே தவிரப்‌ பிறர்க்குச்செய்த 
குற்றத்திற்கு ஒரு சிறிதும்‌ தாட்சணியமில்லாமல்‌ நீதி செலுத்தவேண்டு 
மென்பது கருத்த, 


மனதை தனம தலத்‌. 


99-ஆம்‌ அ. ஒற்றாடல்‌, 
அஃதாவத-சிசெகரிடத்‌ தம்‌, பகைவரிட த்தம்‌, இவ்விருவரு மல்லாதவ 
ரிடத்தும்‌ ஈடக்கன்‌்ற செய்கைகளை அறிதற்கு ஒற்றரை ஆளுதல்‌. ஒற்றர்‌ 
மேற்சொல்லிய மூவரிடத்தும்‌ ஈடக்கன்ற விஷயங்களைப்போ யறிக்துவர்து 
சொல்லுசின்‌ றவர்‌. 
க. ஒற்று முரைசான்ற நூலும்‌ இவையிரண்டும்‌ 
தெற்றென்க மன்னவன்‌ கண்‌. (581) 


(இ-ம்‌) ஒற்றனும்‌ புகழ்கிறைச்த நிதிநாலுமாயெ இரண்டினையும்‌ 
அரசன்‌ தன்னுடைய இரண்டகெண்களாகத்‌ தெரிர்‌து கைக்கொள்ளவேண்டும்‌ 
என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, அரசன்‌ தன்னுடைய கண்‌ செல்லாத நிலப்‌ 
பரப்பெல்லாம்‌ ஒற்றனா।னவன்சென்று அங்கங்கே ஈடச்த விஷயங்களை யெல்‌ 
லாங்‌ கண்வெர்து சொல்லுதலாலும்‌, அவ்விஷயங்களுக்குத்‌ தக்க செயல்‌ 
களைச்செய்யத்‌ தன்னறிவு தெரியமாட்டாமையால்‌ நூல்‌ இதற்கு செய்ய 
வெண்டுமென்று சொல்லுதலாலும்‌, ஒற்றனை ஊனக்கண்ணாகவும்‌, தலை 


௧.௮௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. .. 


ஞானக்கண்ணாசவும்‌ கொள்ளலேண்மென்க, கிலப்பாப்புலில்‌ உலகத்தின்‌ 
விரிந்த இடம்‌, 
9... எல்லார்க்கு மெல்லாம்‌ நிகழ்பவை யெஞ்ஞான்றும்‌ 
வல்லறிதல்‌ வேந்தன்‌ நெொழில்‌. (582) 


(இ-ம்‌) உறவினர்‌, பகைவர்‌ இவ்விருவருமல்லா தவராய கூவரிடத்தும்‌ 
உண்டாகும்‌ ஈன்மையுச்‌ தீமையுமாகிய சொற்களையும்‌ செயல்களையும்‌ இனர்‌ 
தோறும்‌ ஓற்றனால்‌ விரைவாயறிச்து ஈன்மைக்கேற்ற உபகாரமுர்‌ தீமைக்‌ 
கேற்ற தண்டனையும்‌ ௮ப்போதப்போது செய்வது அரசனுக்குத்‌ தொழில்‌ 
சன்பதாம்‌. இவ்விதஞ்செய்தல்‌ ௮ரசன்‌ பகையில்லாதிருப்பதற்குக்‌ காரண 
மென்பது கருத்து. 

௩. ஒற்றினா னொற்றிப்‌ பொருள்தெரியா மன்னவன்‌ 

கொற்றம்‌ கொளக்டெந்த இல்‌. (583) 


(இ-ம்‌) மேல்‌ வசனத்திற்‌ கூறிய மூவரிடத்தும்‌ ஈடந்த ஈன்மை தீமை 
ளை ஒற்றனாலறிச்துவாச்‌ செய்து ௮ச்சன்மை தீமைகளால்‌ பின்வரும்‌ பயனை 
ஆசாயாத அரசன்‌ வெற்றியடைதற்‌ இருந்ததாகிய மார்க்கம்‌ இதுவல்லாமல்‌ 
வேறொன்றில்லை என்பதாம்‌. இது என்றது ஒற்றனால்‌ அயலிடத்து நடந்த 
செயல்களை யறிர்துவரச்‌ செய்தல்‌. இவ்வாறல்லாமல்‌ “கொற்றங்‌ கொளக்‌ 
இடர்த தில்‌” என்பதற்கு, அடையக்கூடிய வெற்றியில்லை யென்றும்‌ பொருள்‌ 
கூறலாம்‌. 


௪. வினைசெய்வார்‌ தஞ்சுற்றம்‌ வேண்டாதா சென்றால்‌ 
கனைவரையும்‌ ஆராய்வ தொற்று. (584) 


(இ-ம்‌) அரசருடைய காரியஞ்செய்வார்‌, சுற்றத்தார்‌, பகைவர்‌ ஆதிய 
மூவகையாரிடத்தும்‌ ஈடக்குஞ்‌ சொற்களையும்‌ செயல்களையும்‌ ஆராய்ர்‌த! 
தெரிய வல்லவனே ஒற்றனென்று சொல்லப்படுவான்‌ என்பதாம்‌. ஆராய்ச்‌, 
தெரிதல்‌ எதற்கென்றால்‌, இம்மூவகையாரும்‌ ஒவவொரு காலத்து அரசனுக்‌ 
குத்‌ தீங்குசெய்ய மினைப்பராதலால்‌, அவற்றை முன்னறிர்து விலக்கும்‌ உபர 
யத்தால்‌ அரசன்‌ விலக்குவதற்கெனக, 


௫. கடாஅ உருவொடு கண்ணஞ்சா இயாண்டும்‌ 
உகாஅமை வல்லதே யொற்று. (585) 
(இ-ம்‌) மேலே சொல்லிய மூவரும்‌ தன்னைக்‌ கண்டாற்‌ சர்தேகப்‌ 
படாத வடிவத்தோடு பொருந்தி அவர்‌ சந்கேடித்துல்‌ கண்டு கோபித்துப்‌ 


௫௯-ம்‌ அதி. ஒற்றாடல்‌. கதத. 


பார்த்தால்‌ அதற்குப்‌ பயப்படாமல்‌ நின்று தன்னுடைய எண்ணத்தைச்‌ சொல்‌ 
லாதிருக்க வல்லவனே ஒற்றன்‌ ஆவானென்பதாம்‌. இவ்வல்லமையில்லாத 
ஒற்றனால்‌ அரசனுக்குப்‌ பயனில்லை யென்பதும்‌ ௮ம்மட்டோடு கேடுவரு 
மென்பதுங்‌ கருத்து. சர்தேகப்படாத வடி வு--பார்ப்பார்‌, வணிகர்‌ முதலாயி 
னார்‌ வடிவு. எனவே, ஒற்றுதற்குரியார்‌ ௮வரென்பதாயிற்று, ஒற்றுதல்‌ - 
பகைவர்‌ ஈண்பர்‌ இவ்விருவருமல்லா தவரா திய மூவரிடமும்போய்க்‌ காரியங்களை 
யறிர்து வருதல்‌, 


௬. அறந்தார்‌ படிவத்த ராகி யிறர்தாராய்ர்‌ 
தென்செயினும்‌ சோர்வில கொற்று, (586) 


(இ-ம்‌) முற்றத்துறர்தவராயும்‌ விரத€ல ஒழுக்கமுள்ளவராயும்‌ செல்லத்‌ 
தகாத இடங்களிலெல்லாம்‌ சென்று புகுந்து அங்கு ஈடக்கன்ற சொற்களையும்‌ 
செயல்களையும்‌ மிக ஆராய்ர்து அங்குள்ளார்‌ கண்டு கடினமாகிய தண்டனை 
செய்து அன்பப்படுத்தினாலும்‌ தன்னை இன்னானென்னு வெளிப்படுத்திக்‌ 
கொள்ளாத வலிமையுடையவனே ஒற்றன்‌ என்பதாம்‌. அறர்தவரையும்‌ 
விரதசீல வொழுக்கமுள்‌ எவரையும்‌ உலகத்தார்‌ ஈன்கா மதித்‌அக்கொண்டாடுத 
லால்‌ இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. முற்றத்துறர்தவர்‌-—அகப்பற்றும்‌ புறப்பற்‌ 
அம்‌ விட்ட மெய்ஞ்ஞானிகள்‌. 


எ. மறைந்தவை கேட்கவற்‌ மு௫ி யறிக்தவை 


யப்பா டில்லஃத யொற்று. (587) 


(இ-ம்‌) தன்னால்‌ ஆராயப்பட்டார்‌ இரக௫யமாகச்‌ செய்த காரியங்களை 
அவர்க்கு உரிமையுடையவரால்‌ கேட்டுத்‌ தெரிர்‌துகொள்ளத்‌ தக்கவனாய்த்‌ 
தெரிந்துகொண்ட விஷமங்களிற்‌ சர்தேகயில்லாதிருப்பவனே ஒற்றனாவான்‌ 
என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, சர்சேகமாக விஷயங்களை யுண்மையறியாமல்‌ 
வரஅ ஒற்றன்‌ அரசனிடம்‌ சொல்வானானால்‌ அரசன்‌ வாக்கடவதாகிய துன்பங்‌ 
களை விலக்கும்‌ உபாயம்‌ அறியாமல்‌ மயங்குவன்‌ ஆதலாலென்க. ஆராயப்‌ 
பட்டார்‌-பகைவர்‌ முதலாயினோர்‌. அவர்‌-564-ஆம்‌ வச்னத்திற்‌ கூறப்பட்ட 
மூவர்‌, 

௮. ஒற்றொற்றித்‌ தந்த பொருளையு மற்றுமோர்‌ 
ஒற்றினா லொற்றிக்‌ கொளல்‌, (588) 

(இ-ம்‌) ஒரு ஒற்றன்‌ தெரிர்துவர்து சொல்லிய காரியங்களையும்‌ 
மற்றொரு ஒற்றனால்‌ ஆராய்ர்து தெரிர்‌ அுவரச்சொல்லிக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்த 
உண்மையை அலவிருவர்‌ சொல்லும்‌ ஒத்‌ இருக்குமானால்‌ கைக்கொள்ளவேண்டு 


உ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெரிபொருள்‌ வசனமும்‌, . 


மென்புதாம்‌. ஒற்றன்‌ பூகைவரிடத்தில்‌ தன்னயங்கருதி மாறுபாடாகச்‌ 
சொல்வதும்‌ உண்டு. ஆதலால்‌, ஒருவனால்மட்ட்‌ தெளியலாகாதென்பது 
கருத்து. எனவே, தணித்தனியே ஒருவனையொருவ னறியாத விதழாக 
ஓற்றனை யனுப்பவேண்டுமென்பது கண்டுகொள்க, 


௯. ஓற்றொற்‌ அணராமை யாள்க வுடன்மூவர்‌ 
சொற்றொக்க தேறப்‌ படும்‌. (589) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ ஓற்றரையாளுமிடத்து ஒருவரை யொருவர்‌ தெரியா 
மல்வைச்‌,து ஆளவேண்டும்‌. அவ்விதம்‌ ஆளப்பட்ட ஒற்றர்‌ மூவசை ஒரு 
காரியத்தின்மேல்‌ செலுத்தினால்‌ அம்மூவரும்‌ கெரிர்துவர்து சொல்லிய 
சொற்கள்‌ பயனால்‌ ஒத்திருக்குமானால்‌ அச்சொற்கள்‌ மெய்யென்று கொள்ளப்‌ 
படும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, பயனால்‌ சொற்கள்‌ ஓத்திராவிட்டால்‌ பின்னும்‌ 
ஆராயவேண்டுமென்பஅ கருத்து. பயன்‌-பிரயோசனம்‌, 


௧௦. இிறப்பறிய ஒற்றின்கட்‌ செய்யற்க செய்யிற்‌ 
புறப்படுத்தா னாகு மறை, (590) 


(இ-ம்‌) உலகத்தில்‌ இரகசியமாக ஈடக்குங்‌ காரியங்களை யறிந்து வந்து 
சொல்லிய ஒற்றனுக்கு ௮ரசன்‌ மகிழ்ச்சியாற்‌ செய்யும்‌ வரிசைகளைப்‌ பிறர்‌ 
அறியும்படி செய்யா திருக்கவேண்டும்‌. அப்படியல்லாமல்‌ பிறாறியும்படி செய்‌ 
வானானால்‌ தன்னுடைய மறைபொருளாதிய இரகரியத்தைத்‌ தானே வெளிப்‌ 
படுத்தினவனாவன்‌ என்பதாம்‌. பிறரறிச்தால்‌ வருங்கேடு என்னவென்றால்‌, 
வரிசை பெற்றவன்‌ ஒற்றனென்று தெரிச்தால்‌ அவனைக்‌ கண்டவுடன்‌ எல்லா 
று இரகசியத்தை மறைத்‌ அக்கொள்வராதலால்‌ ஒற்றனறிர்துவர்து சொல்ல 
முடியாது ஆதலாலென்க, 


60-ஆம்‌ ௮ தி.--ஊக்கமுடைமை. ச 


அஃதாவது; வினை செய்யுயிடத்து மனச்சளராமல்‌ உற்சாகம்‌ உடைய 
தாதல்‌. வினை-தொழில்‌. உற்சாகம்‌-உள்ள த்தின்‌ மிகு. தியாய வலிமை, . 


க. உடைய ரெனப்பவெ தாக்கமஃ தில்லார்‌ 


உடைய தடையோ மற்று. (591) 


(இ-ம்‌) பொருளுடையரென்று சொல்லச்‌ சிறந்து நின்றது ஊக்கமாம்‌. . 
அவ்வூக்கமில்லாதவர்‌ முன்னெய்தி நின்ற அப்பொருளும்‌ உடையசாவசோ? 
ஆகார்‌ என்பதாம்‌, எனவே, பொருள்பெற்று நின்றவர்‌ அதனைக்‌ காக்கும்‌ 


ன 


௬௦-ஆம்‌ அதி ஊக்கமுடைமை, கப்ர்‌ 


- வலிமையடைச்தால்‌ மட்டும்‌ அப்பொருள்‌ நிலைக்குமென்பது கருத்து, 
ஊக்கம-—உற்சாகத்தாலாயெ வலிமை. 


௨. ஊக்க முடைமை யுடைமை பொருளுடைமை 


நில்லா நீங்கி விடும்‌. (522) 


(இ-ம்‌) ஊக்கமாகிய செல்வமே நிலைநின்‌ற உடைமையாவது, மற்றைப்‌ 
பொருளாகிய உடைமையே நிலைநில்லாது நீங்கவிடுமென்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, ஊக்கமென்பது மனத்தின்‌ பண்பு (குணம்‌) ஆதலால்‌ அது நீங்‌ 
காது. செல்வமாவது உடம்புக்கு வேரறாயழியப்பட்டதொன்று ஆதலா 
லென்க, 


௩. ஆச்ச மிழ்‌ 2கமென்‌ நல்லாவா ளுக்கம்‌ 
ஒருவர்தங்‌ கைத்துடை யார்‌. (599) 


(இ-ம்‌) நிலைபெற்ற ஊக்கத்தைக்‌ கைப்பொருளாக உடையவர்‌ தாம்‌ 
பெற்றிருர்த செல்வத்தை யிழர்‌தவிட்டாரானாலும்‌ அதற்காக மனஞ்சுழன்று 
துன்பமடையமாட்டா ரென்பதாம்‌. இதை வருகின்றகுறளால்‌ செளிவாகத்‌ 
தெரிர்துகொள்‌ ௫, 


௪. அக்கம்‌ அதாவினாய்ச்‌ செல்லு மசைவிலா 
ஊக்க முடையா அழை. (594) 
(இ-ம்‌) தனக்கு எவ்லிதத்துன்பம்‌ வந்த காலத்தும்‌ தளீர்ச்சியில்லாத 
ஹஊீக்கமுடையவனிடத்துச்‌ செல்வமானது வழி எதுவென்று சேட்டறிர்து 
தானே வர்து சேரும்‌ என்பதாம்‌, ஊக்கம்‌ - மனத்திலெழும்‌ உற்சாசம்‌, 
அஃதாவது கலங்காத வலிமை, 


டு, வெள்ளத்‌ தனைய ம்லர்ரீட்ட மாக்தர்தம்‌ 
உள்ளத்‌ தனைய யாகு. ்‌ (595) 
(இ-ம்‌) ஒரு தடர்கத்தில்‌ நின்ற நீரின்ளவு அர்நீர்ப்‌ பூக்களின்‌ சண்ட 
(தர்ள்‌) நீளமுடையதாம்‌. அதுபோல, மனிதருடைய ஊக்சத்‌ெளவாச்ச்‌ 
செல்வம்‌, கல்வி, படைகளால்‌ உயரும்‌ உயர்ச்சி உண்டாகும்‌ என்பதர்ம்‌। 
இதனால்‌ ஊ்க்கமாஜிய மனக்கிளர்ச்சி குறைந்த இடத்து எல்லால்‌ குறைய 
மென்பது கருத்து, படை-சேனை, 
ச்‌... உள்ள்வ தெல்ல்ர்ம்‌ கயர்வுள்ள்ல்‌ மற்றிது 
தீள்ளினும்‌ தள்ளாமை நீர்த்து. (596) 


௧.0௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) அரசரானவர்‌ எண்ணுவதெல்லாம்‌ ஊக்கத்தாலாகிய உயர்ச்‌ 
சியை யெண்ணவெண்டும்‌. அவவுயர்ச்சி ஊழ்வினையாற்‌ கூடாமற்போனா 
லும்‌, உயர்ச்சியை எண்ணுவார்‌ (கருதுவார்‌). கருத்தான இவர்‌ முயற்சி 
யிற்‌ குற்றமுடையாரென்று பழிக்கப்படாத தன்மையுடையது என்பதாம்‌. 
ஊழ்வினையாற்‌ கூடாமற்போனாலுமென்ற அ கூடுதலே பெரும்பாலுமா மென்‌ 
பதே கருத்து, 


எ. இதைவிடத்‌ தொல்கா ருரவோர்‌ புதையம்பிற்‌ 


பட்டுப்பா டூன்றுங்‌ களிறு. (597) 


(இ-ம்‌) யானையானது புதையாதிய பாணத்தால்‌ அளைபட்டுப்‌ புண்‌ 
பட்ட இடத்‌ துத்‌ தன்னிலைகலங்காது தன்‌ பெருமையை நிலை நிறுத்தும்‌. 
௮, துபோல ஊச்கமுடையவர்‌ தாங்கருதிய உயர்ச்சிக்கு அழிவு வந்தாலும்‌ 
௮வ்விடத்‌ தத்‌ தளராமல்‌ நின்று தம்‌ பெருமையை நிலைஙிறுத்துவர்‌ என்ப 
தாம்‌. புதை-அம்புக்கட்டு, அஃதாவது, அம்பின்‌ வலி குன்றாதிருக்கச்செய்வ 
தொரு தொழில்‌. புதையம்பென்பதற்குத்‌ தன்மேலே பதிந்த அம்பென்றும்‌ 
பொருள்‌ கூறலாம்‌. 


௮. உள்ள மிலாதவ செய்தா ருலகத்து 
வள்ளிய பென்னுஞ்‌ செருக்கு, (598) 


(இ-ம்‌) ஊக்கமில்லாத அரசர்‌ இவ்வுலகத்தில்‌ யாம்‌ வண்மையுடையோ 
மென்று தம்மைத்தாம்‌ மதித்தலைப்‌ பெறமாட்டார்‌ என்பதாம்‌. ஊக்கமில்லர்‌ 
மையால்‌ முயற்‌ கொடை செருக்கு ஆகிய இவைகள்‌ முறையே (வரிசை 
யாக) இல்லையாம்‌. ஆதலால்‌, இயையெல்லர்வற்றையும்‌ ஆக்குங்‌ காரண்‌ 
மாகிய ஊக்கம்‌ அரசர்க்கு அவசியம்‌ வேண்டுமென்பது கருத்து, 


- 


௬. பரியது கூர்க்‌ கோட்ட தாயினும்‌ யானை | 
வெரூஉம்‌ புலிதாக்‌ கூறின்‌, (599) 


(இ-ம்‌) யானையானது மற்றை எல்லர்‌ மிருகங்களினும்‌ பெரியதும்‌ 
கூர்மை மிகுந்த கொம்புடையதும்‌ ஆனாலும்‌ தன்னைப்‌ புலிவந்து எதிர்த்து 
மேர்தும்போது பயப்படும்‌ என்பதர்ம்‌, ஏனென்றால்‌, யானையைப்‌ பார்க்கி 
னும்‌ சிதிய உருவமுடைய புலிச்குள்ள ஊக்கம்‌ யானை க்கில்லர்மையால்‌ 
என்க. ௮திபோல ஊ்க்கமில்லாத போர்சர்‌ ம்ள்க்கநுடைய சிற்றரச்ரக்குப்‌ 
பூயப்படுவரென்பது கண்டுகொள்க. 


௬௧-ஆம்‌ அதி.--மடியின்மை. தந௫ 


௧௦. .உசமொருவற்‌ குள்ள வெறுக்கையஃ தில்லார்‌ 
மசமக்க ளாத'2ல வேறு, (600) 


(இ-ம) ஒருவனுக்குப்‌ பலமான அறிவானது ஊக்கமிகுதியாம்‌. அவ்‌ 
வூக்கமில்லாதவர்‌ மனிதராகார்‌. வேறென்னாவரென்றால்‌, மரங்களாவார்‌. 
இயற்கையாகய மரங்களோடு செயற்கையாயெ இம்மரங்களுக்கு வேற்றுமை 
என்னவென்றால்‌, மனித வடிவமொன்றே யல்லாமல்‌ வேறில்லை என்பதாம்‌. 
(வேறில்லை யென்றது பழம்‌, காய்‌, மலர்‌ உண்டாதலும்‌, ஆலயம்‌, தேர்‌, 
சாவாய்‌ (தோணி) முதலியவற்றிற்கு உறுப்பாதலும்‌ இல்லை என்பதை, 
-வெறுக்கை-ஊக்சமிகு தி. 


கக வைய வவவவம நிலவினிலே. 


61-ஆம்‌ ௮.தி.-- மடியின்மை, 
அஃதாவது, எண்ணியகாரியம்‌ செய்யுமிடத்துச்‌ சோம்பல்‌ இல்லா 
திருத்தல்‌. 
க. குடியென்னும்‌ குன்றா விளக்கம்‌ மடியென்னும்‌ 
மாளுச மாய்க து கெடும்‌. (601) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தான்‌ பிறந்த குடியென்று சொல்லப்படும்‌ செடாதி 
விளக்கான்து சோம்பலென்று சொல்லப்படும்‌ இருள்வர்தீ நெருங்கினால்‌ 
கெட்டொழிந்துபோம்‌ என்பதாம்‌. சோம்பல்‌-தாமதகுணத்தால்‌ வருவதாம்‌, 
கெட்டொழிர்‌தபோதல்‌-குடியென்னும்‌ பெயருமில்லாமற்போதல்‌, உலக 
முன்ளவரையும்‌ தீன்னுட்பிறர்தாரை விளக்கிச்சாட்டி நிற்றலால்‌ குடியைக்‌ 
குன்றாவிளக்சென்று கூறியருளினர்‌. ட 


௨, மடியை மடியா வெர்ழுக்ல்‌ குடியைக்‌ 
குடியர்க வேண்டு பவர்‌, (602) 


(இ-ம்‌) தாம்பிறரத குடியை மேலுமேலு ரீலலகுடியர்க்‌ விரும்புவார்‌ 
சேர்ம்பலாகிய தீமையைக்‌ கொடிய தீமையாகவே நினைத்து நீக்கி முயற்சி 
செய்த்கொண்டேயிறாக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, சோம்ப 
லில்லர்து இடைவிடாமல்‌ முயற்சிசெய்தால்‌ அதனாற்பயனடைர்‌து தாழுயர்‌ 
வார்‌. தாமுயரவே தம்குடயுயரும்‌ என்க, குடியுயர்தலும்‌ தாமுயர்தலும்‌ஃ 
பிறர்‌ ஈன்குமதித்தலாம்‌, மூலத்தில்‌ மடி fais கெடுத்தென் அ 
பொருள்‌ கூறுவாருமுண்டு, 

2d 


க்‌.௮௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, சேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 
௩. மடிமடிக்‌ கொண்‌ டொழுகும்‌ பேதை பிறந்த 
குடிமடி யு5்‌ தன்னினு முந்து. (608) 


(இ-ம்‌) விடத்தகுவதாநிய சோம்பலைத்‌ தன்னுள்ளே யடக்கிக்கொண்டு 
காலங்கழிக்கும்‌ அறிவில்லாதவன்‌ குடி அவன்‌ கெடுதற்குமுன்னே கெட்டுப்‌ 
போகும்‌ என்பதாம்‌. தம்மாற்‌ காக்கப்டடுங்குடியானத சோம்பலால்‌ தாமின்னா 
சென்‌ நறியப்படாது கெடும்படியான நிலையடைர்தாற்‌ காக்கமுடியாது. 
ஆதலால்‌, குடி முன்னேயழியுமென்று கூறியருளினர்‌. காத்தலாவது- 
விளங்கச்செய்தல்‌. குடியென்றாலுங்‌ குலமென்றாலு மொருபொருள்‌. 


௪. குடிமடிந்து குற்றம்‌ பெருகு மடி. மடிந்து 
மாண்ட வுஞற்றி லவர்க்கு. (604) 


(இ-ம்‌) சோம்பலினிடத்தே தடுமாறி வீழ்தலால்‌ இருத்தமாகய ஈன்‌ 
மூயற்சியில்லாராயினார்க்குத்‌ தாம்‌ பிறர்த குடியுங்கெட்டுக்‌ குற்றமும்‌ அதிகப்‌ 
படும்‌ என்பதாம்‌. குற்றம்‌ அடுத்தகுறள்‌ வசனத்திற்காண்க, முயற்சி. 
முயற்சிசெய்து செய்யுர்தொழில்‌. மூலத்தில்‌ மடிமடிர்‌ தென்பதற்குச்‌ சோம்‌ 
. பலினிடத்து வீழ்தலாலென்பது பொருள்‌. 

௫. நெடுநீர்‌ மறவி மடி. ஓயில்‌ நரன்‌ கங்‌ 
கெடுரீசார்‌ காமக்‌ கலன்‌. (605) 


(இ-ம்‌) விரைந்து செய்யுங்‌ காரியத்தை வீண்கர்லம்போக்கிப்ரபின்னர்ச்‌ 
செய்தலும்‌, மறத்தலும்‌, சோம்பலும்‌, அளவுக்குமிஞ்யெ நித்திரையும்‌ ஆகிய 
நான்கும்‌ இறக்குர்‌ தன்மையுடையார்விரும்பி ஏறுசன்ற மரக்கலம்‌ (தோணி) 
என்பதாம்‌. குற்ற்முடையதோணி தன்னிடத்தேறுவாசைக்‌ சகடலில்கீழ்த்திச்‌ 
கெடுத்துவிடுதல்போல மேலேசொல்லிய சான்குசெயல்களையு முடையார்‌ 
அச்செயல்கள்‌ கெடுத்ஹ்விடுமென்று யொருளைவிரித் திக்‌ கண்டுகொள்க, 


சு. படியுடையார்‌ பற்றமைந்தக்‌ கண்ணு மடியுடையார்‌ 
மாண்பய னெய்த லரிது. (606) 


(இ-ம்‌] உலகமுழுவதும்‌ அண்ட. அர்சர்து செல்வ்ம்‌ தானே வக்கு 
திடைக்கப்பெற்ற இடத்தும்‌, சோம்பலுடையகர்‌ அச்செல்வத்தாலர்கும்‌ 
பெரும்பயன்டைதல்‌ இல்லை என்பதாம்‌, எப்படியென்றால்‌, பெருஞ்செல்வ 
மானது அச்செல்வமுடையார்‌ சோம்பலாற்‌ காவாவிட்டர்ல்‌ அதிர்துவிடும்ட 
அழியலே, அச்செல்வத்தர்லாகும்‌ பயனுமில்லேயென்க, பெரும்பயன்‌ஃபெரிய 
சிரமோசனம, 


௬௧-ஆம்‌-௮தி. மடியின்மை, 5௮௭ 


எ. இடிபுரிர்‌ தெள்ளுஞ்சொற்‌ கேட்பர்‌ மடி புரிர்து 
மாண்ட வுஞற்றி லவர்‌. (607) 


(இ-ம்‌) சோம்பலை விரும்பு தலால்‌ மேம்பட்ட முயற்சி இல்லாதவரான 
வர்‌ தம்முடைய சிசேகரிடத்துத்‌ தம்‌ இன்பத்தினை முன்னே மிகச்சொல்லி 
அதனால்‌ ஒரு பிரயோசனமும்‌ அடையாமல்‌ பின்னே அவர்‌ இகழ்ர்துசொல்‌ 
லும்‌ சொல்லைக்கேட்பர்‌ என்பதாம்‌. கேட்பர்‌ என்றது-தம்குற்றத்தை மறுத்‌ 
அச்‌ இசொல்லுதற்டெமில்லாமல்‌ ஊமைபோலிருப்பரென்‌றபடி. 


* அ. மடிமை குடிமைக்கட்‌ டங்கிற்றன்‌ னொன்னாக்‌ 
கடிமை புகுத்தி விடும்‌. (608) 


(இ-ம்‌) சோம்பலின்‌ குணமான அ, தன்குடியை யுயாச்செய்யும்‌ அரச 
னிடத்துத்‌ தங்குமானால்‌ ௮௮, அல்வாசனை அவனுடைய பகைவரிடத்து 
கவெலையாளாக்கிவிடும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஊக்கயில்லாமற்‌ சோம்பலடைச்‌ 
இருக்கும்‌ அரசனது நாடு பகைவராற்‌ கொள்ளப்பட்டுத்‌ தானும்‌ மிகத்‌ தரித்தி 
ரத்தையடைவன்‌ என்பது கருத்து. சோம்பலின்‌ குணம்‌-காரியக்கேடு, 


௯... குடியாண்மை யுளவந்த குற்ற மொருவன்‌ 
மடி யாண்மை மாற்றக்‌ கெடும்‌, (609) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ சோம்பலான அ தன்னை ஆளும்தன்மையை நீக்கவே, 
அவன்‌ குடியினுள்ளும்‌ வீரத்தினுள்ளும்வர்த குற்றங்களாகிய கேடுகள்‌ நீங்கும்‌ 
என்பதாம்‌, சோம்பலாளு ச்தன்மை-சோம்பலுக்குக்‌ காரணமாகிய தாமத 
குணம்‌. குடியுள்வர்த குற்றம்‌ - தன்குடியை உயர்த்துவதற்‌ கேதுவாயெ 
முயற்சி இல்லாதிருத்தல்‌. வீரத்தினுள்‌ வந்த குற்றம்‌-பகைவரிடத்த எதிர்த்து 
நின்று போர்செய்யாமல்‌ சோம்பலாயிருத்தல்‌. 


௧௦. மடியிலா மன்னவ னெய்தும்‌ அ௮டியளக்தான்‌ 


ரூ௮ய தெல்லா மொரும்கு, (61 0) 


(இ-ம்‌) தன்னுடைய காலால்‌ எல்லா உலகத்தையும்‌ அளந்த திருமால்‌ 
(விஷ்ணுபிரான்‌) கடர்துசென்ற விசாலமான இடமுழுவதும்‌ . சோம்ப 
- லில்லாமல்‌ தொழிலினிடத்து முயற்சிசெய்கன்ற அரசன்‌ சிறிது சிறிதாக 
அடையாமல்‌ ஏககாலத்தில்‌ ஒருமிக்க அடைந்துவிடுவான்‌ என்பதாம்‌. இதற்‌ 
குச்‌ சாட்சியாக “முயற்சி இருவினையாக்கும்‌?? என்ற அடுத்த அதிகாரத்‌ 
திருக்குறளை நோக்குக. 


௧௮௮ திருக்குறள்‌ மூல்மும்‌, தேளிளொருள்‌ வசனமும்‌. 


62-ஆம்‌ அ தி. ஆள்வினையுடைமை, 
அஃதாவது, இடைவிடாத மெய்ம்முயற்சி யுடையனாகுதல்‌. 
க: அருமை யுடைத்தென்‌ றசாவாமை வேண்டும்‌ 
பெருமை முயற்சி தரும்‌, (611) 
(இ-ம்‌) தம்முடைய பலக்குறைவையெண்ணி, இக்காரியம்‌ ஈம்மால்‌ 
முடிக்கக்கூடாததென்று மனத்தளர்ச்சி யில்லாதிருக்கவேண்டும்‌. அத்காசி 
யத்தை முடித்தற்கேற்ற பெருமையை (சாதனங்களை ) முயற்சியான த 


கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. விடாமுயற்சி செய்வார்‌ சிறியராயிருந்தாலும்‌ பெரிய 
ராவர்‌. ஆகவே, அரியகாரியமும்‌ எளிதாய்‌ முடியுமென்பது கருத்து, 


௨, வினைக்கண்‌ வினைகெட லோம்பல்‌ வினேக்குறை 
தீர்ந்தாரிற்‌ நிர்ந்தன்‌ அலகு. (612) 
(இ-ம்‌) பயனுடைய எர்தக்காரியத்‌ தினுஞ்‌ செய்யவேண்டிய முயற்சி 
செய்யாதிரும்‌ தவரை உலகம்‌ ஈன்குமஇயாமற்‌ கைவிட்டது. ஆதலால்‌, வீனை 
செய்யுமிடத்துச்‌ செய்யவேண்டிய முன்முயற்சியை மறவாமற்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. வீனைஃ-தொழில்‌. 


௩. தாளாண்மை யென்னுந்‌ தகைமைக்கட்‌ ட.ங்கிற்றே 


வேளாண்மை யென்னுஞ்‌ செருக்கு. ஈ (613) 


(இ-ம்‌) எல்லார்க்கும்‌ உபகாரஞ்‌ செய்தலென்னு மேம்பாடான அ 
முயற்சியென்று சொல்லப்படுகிற உயர்க்த குணத்தினிடத்தே தங்கியது 
என்பதாம்‌. எனவே, முயற்சியுடையார்க்கே உபகாரஞ்செய்தல்‌ கூடுமென்‌ 
பதம்‌, அம்முயற்சி இல்லார்க்கு அவ்வுபகாரஞ்செய்தல்‌ கூடாதென்பதுங்‌ 
கண்டுகொள்க, மேம்பாடு-மேன்மை, 


. ௪. தாளாண்மை யில்லாதான்‌ வேளாண்மை பேடிகை 


வாளாண்மை போலக்‌ கெடும்‌, . ( 614) 


(இ-ம்‌) ஒன்றிலுமுயற்சியில்லா தவன்‌ பிறருக்கு உபகாரியாகுர்‌ தன்னை 
யானது பகைவர்‌ சேனையைக்கண்டாற்‌ பயப்படும்‌ பேடி (ீசமில்லாதகன்‌) 
கையினிடத்து ஆயுதத்தை வைத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ தன்மைபோலப்‌ பயன்‌ . 
படாமற்‌ கெடுமென்பதாம்‌. இதனால்‌, முயற்சியால்‌ செல்வத்தை வளர்விப்பவ 
னுக்கே உபகாரஞ்செய்யுச்‌ தன்மை கூடுமென்பது கண்டுகொள்க, பெடி. 


௬௨ஆம்‌ அதி.-- ஆள்வினையுடைமை, ௧.௮௯ 


யென்பது பெண்பாற்கும்‌ ஆண்பாற்கும்‌ பொ௫ப்பெயர்‌. ஆ.கலால்‌ ஆண்பா 
லுச்செயப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்டது, 


டு. இனபம்‌ விழையான்‌ வினைவிழைவான்‌ றன்கேளிர்‌ 
அன்பர்‌ துடைத்தான்றுக்‌ தூண்‌. (615) 


(இஃம்‌) தன்னுடைய சுகத்தைக்‌ கருதாதவனாடி முயற்சியை வீடரது 
செய்து வருகிறவன்‌ தன்னுடைய சுற்றத்தார்‌ சிரேகர்‌ முதலாயினார்‌ ஆயெ 
பாரத்தின்‌ அன்பத்தினை நீக்‌ அப்பாரத்தைத்‌ தாங்கும்‌ தூணாவனென்ப 
தாம்‌. முயற்சியுடையவன்‌ சுற்றத்தார்‌ முதலியவர்‌ துன்பத்தை நீக்கிச்‌ சுகஞ்‌ 
செய்வன்‌. எனவே, தன்‌ அன்பம்‌ நீக்கித்‌ தான்‌ சுகமடைவனென்பது சொல்‌ 
லாமலே யமையும்‌. இதனால்‌ காரியத்தை விரும்பாமல்‌ காரணத்தை விரும்பு 
வானே எல்லா ஈலங்களூம்‌ எய்‌தவனென்பது சருத்ச. பாரத்தைத்‌ தாஸ்‌ 
குதலாவதஅ--அன்பத்தை நீக்கிச்‌ சுகத்தைச்‌ செய்தலாம்‌. அணாவனென்‌ 
பத-ஆதாரமாயிருப்பன்‌ என்பதாம்‌. 


௬. முயற்சி இருவினை யாக்கு முயற்றின்மை 
யின்மை புகுத்தி விடும்‌. (610), 


(இ-ம்‌) ௮ரசரிடத்து உண்டாகிய முயற்யொன து அவருடைய செல்‌ 
வதீதைத்‌ தனச்தோறும்‌ வளரச்செய்யும்‌; அம்முயற்சி இல்லாதிருத்தலான ௫ 
மேற்சொல்லிய செல்வத்தைக்‌ குறைத்து அவ்வரசரைத்‌ தரித்திரத்துக்கு 
ஆளாக்கிவிடும்‌ என்பதாம்‌. அரசர்க்குச்‌ செல்வம்‌--படை, குடி, பொருள்‌, 
மந்திரி, ஈட்பு, கோட்டை என்னும்‌ ஆறுமாம்‌. 


எ. மடியுளாள்‌ மாமுகடி யென்ப மடியிலான்‌ 


ரேரூளாள்‌ தாமரையி னாள்‌. (61 7) 


(இ-ம்‌) கரியமூதேவி ஒருவன்‌ சோம்பலினிட தீது வர்து குடியிருப்‌ 
பள்‌. இலக்குமி, சோம்பலில்லாதவன்‌ மூயற்சியினிடத்து வந்து குடியிருப்‌ 
பள்‌ என்று சொல்வர்‌ அறிச்தோர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, தரித்திரம்‌ வருதற்‌ 
குக்‌ காணம்‌ சோம்பலென்பதும்‌ செல்வம்‌ வருதற்குக்‌ காணம்‌ முயற்சி 
யென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க, மூதேவி - தரித்திரம்‌, இலக்குமி - செல்வம்‌, 
கரியது தேவி யென்ற பாவமாகிய மூதேவி யென்றபடி, 


அ. பொறியின்மை யார்க்கும்‌ பழியன்‌ றறிவறிந்‌ 
தாள்வினை யின்மை பழி. (618) 


௧௯௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) பயனைக்‌ கொடுப்பதாகய ஊழில்லாதிருத்தல்‌ யாருக்கும்‌ பழி 
யாகமாட்டாது. அறியவேண்டிய விஷயங்களை யறிந்து ௮ச்தர்தச்‌ சமயத்‌ 
தில்‌ முயற்சி செய்யாதிருத்தலே உலகம்‌ பழிக்கப்படுவதென்பதாம்‌, 
ஊழொத்துவராத இடத்து முயற்சியாற்‌ பயனில்லை யென்பாரை சோக்‌ 
உலகம்‌ அந்த ஊரழைப்‌ பழிக்கமாட்டாது. இவ்விடத்து முயற்சியில்லாதிருத்‌ 
தலையே பழிக்கும்‌ ஆதலால்‌ இவ௩ாறு கூறியருளினர்‌. ஊழ்‌ - முன்செய்த 
வினை. 

௯ தெய்வத்தா னாகா தெனினு முயற்சிதன்‌ 

மெய்வருத்தக்‌ கூலி தரும்‌. (619) 

(இ-ம்‌) முயற்சி செய்தவினை ஊழில்லாமையால்‌ முயற்சி செய்தவன்‌ 
கருதிய பயனைக்‌ கொடாதானாலும்‌ அ௮ம்முயற்சியானது வீண்போகாமல்‌ தனக்‌ 
இடமாகிய உடம்பு வருந்திய வருத்தத்தின்‌ அளவு சிறிது பயனையாவது 
கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, ஊழுள்ள இடத்‌ அத்‌ தன்னளவுக்கு மிஞ்‌ 
திய பயனைக்‌ கொடுக்குமென்பதாயிற்று, ஆதலால்‌, எந்த வகையாலும்‌ முயற்‌ 
இயைக்‌ கைவிடக்கூடாதென்பது கருத்து. முயற்சி - இவ்விடத்து மன 
எழுச்சி. 

௧௦. ஊழையும்‌ உப்பக்கங்‌ காண்ப ருலைவின்றித்‌ 

தாழா துஞற்று பவா. (620) 

(இ-ம்‌) செய்த வினைக்குத்‌ தக்கதாம்‌ பயனை விலக்குவதாயெ ஊழை 
யும்‌ எதிர்த்து நிற்கவொட்டாமல்‌ புறங்காட்டிப்‌ போகச்செய்து வெற்றியடை 
வர்‌, ஊழ்‌ விலக்குதலாற்‌ சோர்வடையாமல்‌ ஆராய்ச்சியினும்‌ வலி முதலி 
யவை அறிதலினும்‌ செயலினும்‌ குற்றமற முயற்சி செய்தலையுடையவர்‌ 
என்பதாம்‌, ஊழானது ஒருதரம்‌ இருதரம்‌ விலக்குமல்லாமல்‌ பலதரம்‌ 
முயற்சி செய்தால்‌ விலக்கமாட்டாது. ஆதலால்‌ இவ்வாறு கூறி அருளினர்‌. 


68-ஆம்‌ அதி--இடுக்கணழியாமை. 


அஃதாவஅ, ஒரு தொழில்‌ செய்வான்‌ ஊழாலாவது பொருளில்லாமை 
யாலாவத சரீர வருத்தத்தாலாவது அன்பம்‌ வர்த இடத்து மனங்கலங்கா 
இருத்தல்‌, 
௧. இடுக்கண்‌ வருங்கால்‌ நகுக வதனை 
யடுத்தூர்வ தஃசதொப்ப தில்‌, (621) 


௬௩-ஆம்‌ அதி.--இடூக்கணழியாமை. ௧௯௧ 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்து முடிக்குமிடத்து அதற்‌ 
இடையூறாகய அன்பம்‌ வந்தால்‌ மனமூழவேண்டும்‌; அச்‌ துன்பத்தைக்‌ 
கெடுத்து மேற்காரியத்தைச்‌ செய்தற்குக்‌ கருவி அம்ம௫ிழ்ச்சியைப்போல 
வேறு யாதொன்றுமில்லை என்பதாம்‌. இவ்வாறு மனம$ூழாவிட்டால்‌ எடுத்த 
காரியம்‌ அத்அன்பத்தால்‌ முடியாமற்‌ போம்‌ என்பது கருத்து, 


௨, வெள்ளத்‌ தனைய விடும்பை யறிவுடையான்‌ 
உள்ளத்தி னுள்ளக்‌ கெடும்‌, (622) 


(இ-ம்‌) வெள்ளம்போல அ௮ளவுபடாதனவா௫ய அன்பங்களெல்லாம்‌ 
அறிவுடையவன்‌ தன்னுள்ளத்திலே அத்தன்பமானது மனத்தின்‌ கோட்‌ 
பாடு (கொள்கை) அல்லாமல்‌ வேறில்லை யென்று நினைத்த மாத்திரத்திலே 
நீங்கும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, துன்பம்‌ நீங்குதற்கு உபாயம்‌ கூறியவாறு 
கண்டுகொள்க. ஆகவே, துன்பத்தைச்‌ சுகமாக நினைத்து அழுபவிப்பவ 
னுக்கு ௮.தீதுன்பம்‌ இல்லை யென்பது கருத்து. 


௩.  இடும்பைக்‌ கிடும்பை படுப்ப ரிடும்பைக்‌ 


இடும்பை படாஅ தவா. (628) 


(இ-ம்‌) வினை (தொழில்‌) செய்யுங்காலத்து அதற்டையூறாக வந்த 
அன்பத்துக்காக மனத்தளர்ச்சியடையா இருப்பவர்‌ அத்‌ துன்பமாகிய இடை 
யூற்துக்குத்‌ தாம்‌ துன்பத்தை யுண்டாக்குவர்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, 
எடுத்த காரியம்‌ முடிக்க எண்ணுவார்‌ இடையிலே வர்த இடையூற்றுக்கு 
அஞ்சாமல்‌ விடாமுப;ந்‌சி செய்தால்‌ எண்ணியபடி முடியும்‌. முடியவே வந்த 
இடையூறு முனைத்து நில்லாமல்‌ வறாந்தி ஓடிப்போகும்‌ என்க, 


௪. மடுத்தவர்‌ யெல்லாம்‌ பகடன்னா அற்ற 
இடுக்க ணிடர்ப்பா டுடைத்அு. (624) 


(இ-ம்‌) தான்சென்ற இடமெல்லர்ம்‌ பண்டில்ய யிழுக்கும்‌ பகடுபோல்‌ 
பூவனாகிய ஒருவன்‌ செய்யுர்‌ தொழிலுக்கு வந்த இடையூறு நிலைநில்லர்மல்‌ 
அ।திர்‌துவிடுமென்பத்ர்ம்‌, பண்டியிழுக்கும்‌ பகடு (கடாமாடு) நடக்கும்‌ 
பொன்‌ சேற்றுகில முதலிய இடையூறுகள்‌ வச்தாலும்‌ பக்கத்தில்‌ விலகியம்‌ 
மூக்கை பூன்றியும்‌ காலர்ல்‌ தவழ்ச்தும்‌ அந்தந்த இடங்களைக்‌ கடந்து செல்லு! 
தல்போலக்‌ காரியஞ்செய்வான்‌ அதைத்‌ தடுக்கவறாம்‌ இடையூறுகளைப்‌ பல 


முயற்சியாற்‌ கடர்து அச்காரியத்தை முடிப்பனென்னு பொலுளை விரித்னுச்‌ 
சண்டுகொள்ச்‌, 


க்க திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


௫. அடுக்கி வரினு மழிவிலா னுற்ற 
இடுக்கண்‌ இடுக்கட்‌ படும்‌, (625) 


(இ-ம்‌) மனத்தின்‌ கொள்கையை விடாமல்‌ இடைவிடா முயற்சி செய்‌ 
பவனுக்கு மேலும்‌ மேலும்‌ ஒன்றாவது பலவாவது துன்பங்கள்‌ அடுக்கடுக்காக 
வந்தாலும்‌ அவையெல்லாம்‌ நிலைநில்லாம லழிச்தூவிடும்‌ என்பதாம்‌. இத்‌ 
திருக்குறளாலும்‌ இதன்‌ முன்னிரண்‌டு திருக்குறளாலும்‌ ஊழால்வரும்‌ இடை 


யூற்றுக்குப்‌ பயப்படக்கூடாதென்பஅ கூறப்பட்ட அ. 


௬. அற்சிறிமென்‌ றல்லற்‌ ப்ப்வோ பெற்றேமென்‌ 
றோம்புதல்‌ தேற்றா தவர்‌. (626) 


(இ-ம்‌) வறுமை வந்த காலத்துப்‌ பொருளில்லாமையால்‌ நாம்‌ இனி 
யென்செய்வோமென்று அன்பப்படுவரோ, அப்பொருள்‌ பெற்ற முற்‌ 
காலத்து இறுமாப்புற்று இன்பமடை தலை யறியாதவர்‌ என்பதாம்‌. தரித்த 
மும்‌ செல்வமும்‌ நிலைகில்லாத பொருள்களென்று கண்டவருக்குத்‌ அன்பம்‌ 
இல்லையென்பது கருத்து. இவை இரண்டும்‌ நிலையற்றவை யென்று அது 
பவத்தாற்‌ காணுதலல்லாமலும்‌ அச்சொற்பொருள்களாலும்‌ காணலாம்‌. 
எப்படியென்றால்‌, தரித்திரம்‌ உன்னிடத்தில்‌ தரித்திறுக்கமாட்டோம்‌, செல்‌ 
வம்‌ உன்னைவிட்டுச்‌ செல்வோம்‌ (போவோம்‌) என்னும்‌ பொருளோடு கூடி 
யிருத்தலை யறிதல்‌ என்க, 


௭. இலக்க முடம்பிடும்பைக்‌ கென்ற கலக்கத்தைக்‌ 
கையாறாக்‌ கொள்ளாதா மேல்‌, (627) 


(இ-ம்‌) எல்லா வகுப்புக்களிலுமுள்ள்‌ உடம்புகள்‌ துன்பம்‌ வரது சேர்‌ 
தற்கு இலக்கு (இடம்‌) என்று செளிந்து, தம்மிடத்துவர்த கலக்கத்தை 
(துன்பத்தைத்‌) இன்பமாக அறிவுடையார்‌ கொள்ளமாட்டாரென்பதாம்‌. 
எனவே, துன்பத்தைச்‌ துன்பமாக நினையாதவரே விடாமுயற்சி செய்வரென்‌ 
பது கண்டுகொள்க, 


௮. இன்பம்‌ விழையர்‌ னிடும்பை யியல்பென்பர்ன்‌ 
துன்ப முறுத ஜின. (628) 
(இ-ம்‌) தன்னுடம்பிற்கு இன்பமாகியவைகளை விரும்பர்மல்‌ தானெடு 
நீத காரியத்துக்கு இடையூற்‌ வர்தவிடத்து இது தீவீனையால்‌ வந்ததென்று 
றுறிபவன்‌ அன்பத்தை யடையமாட்டர்ன்‌ என்பதாம்‌. அப்படிப்பட்டவனே 
மூயற்சியிற்‌ சோர்வில்லாதவனென்பது கருத்து, 


0 
௪ ரி 
zm ப்‌ 


௬௪-ஆம்‌ அதி- அமைச்சு. 


௯. இன்பத்து ளின்பம்‌ விழையாதான்‌ அன்பத்துள்‌ 
அன்ப முறுத லிலன்‌. (629) 


(இ-ம்‌) தான்செய்த வினையால்‌ இன்பம்‌ வர்த இடத்து, அதனைப்‌ 
புறத்தே யதுபவித்துக் கொண்ட மனத்தால்‌ விரும்பாதவன்‌ துன்பம்‌ வர்த 
இடத்தும்‌ அதனை அவ்வாறதுபவித்‌ துக்கொண்டு மனத்தால்‌ வருத்தப்பட 
மாட்டான்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ இன்பத்தையும்‌ இன்பத்தையும்‌ சமமாக 
நினைப்பவனுக்கு ஒரு2கடு மில்லையென்பது கருத்து. 


௧௦, இன்னாமை பின்ப மெனக்கொளி னாகுந்தன்‌ 
ொன்னார்‌ விமையுஞ்‌ சிறப்பு. (630) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ வினை (தொழில்‌) செய்யுமிடத்து அதற்கடையூறாய்‌ 
வரும்‌ துன்பத்தையே தனக்கு இன்பமாகப்‌ பாவித்‌ தக்கொள்வானானால்‌ அத 
னால்‌ அவன்‌ பகைவர்‌ நன்கு மதித்தற்குக்‌ காரணமாகிய இிறப்புண்டாகும்‌ 
என்பதாம்‌. அன்பமென்பது, உயிர்க்கியல்பாகிய குணமல்லாமல்‌ க்ஷணமேர 
முடையதாய்‌ மனத்திலுண்டாகும்‌ கொள்கையாதலால்‌ அதனை யின்பமாகப்‌ 
பாவிக்கவே, அத்தன்பத்தக்கு வருந்தாமல்‌ மனமகிழ்ச்சி யுடையவனாய்த்‌ 
தொடங்கிய வினையை முயற்சியிற்‌ சோர்வில்லாமல்‌ முடித்தே விடுவனென்‌ 
பத கருத்து, இத்திருக்குறனாம்‌ இதன்‌ முன்‌ ஞூன்று திருக்குறளும்‌ மெய்‌ 
வருத்தத்தாலாகிய துன்பத்துக்கு வருந்தாதிறாத்தலும்‌ வருர்தாதிறாத்தற்கு 
உபாயமும்‌ கூறப்பட்டன தெரிர்‌தகொள்க, 

அரசியல்‌ முற்றிற்று, 
அங்க இயல்‌, 

௮% தாவது, அரசியல்‌ ஈடத்துங்கால்‌ ஒன்றற்கொன்று துணையாகிய 
அங்கங்கள்‌ ஆறு; அவற்றினியல்பு முப்பத்‌ தாண்டு அதிகாரத்தாற்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கி, அ௮வ்வாறனுள்ளும்‌ காவலாகிய பண்டியை நீடாத்தமிடத்து அவ்‌ 
வாசனுக்கு இணையாகிய மர்திரியினியல்பு பத்ததிகாரத்தாற்‌ சொல்லத்‌ 
தொடங்கி, முதலாவது அமைச்சக்‌ கூறுநின்றார்‌. அமைச்சுஃமர்திரியின்‌ 
தன்மை, 

64-ஆம்‌ ௮. அமைச்சு, 
வதர்வு, மந்திரியின்‌ தன்மை; தன்மை-குணங்களும்‌ செயல்களும்‌, 
க. கருவியும்‌ சாலமுஞ்‌ செய்கையுஞ்‌ செய்யும்‌ 
அருவினையு மாண்ட தமைச்சு, (631) 
திட ்‌ 


௧௯௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) ஒரு தொழில்‌ செய்யுமிடத்து அதற்குவேண்டுஞ்‌ சாதனங்‌ 
களும்‌, அதற்கேற்ற காலமும்‌ ௮து செய்யும்‌ உபாயமும்‌ (வழியும்‌), அவ்‌ 
வழியிற்‌ செய்யப்படும்‌ அரிய செய்கையும்‌ பொருச்த ஆலோசிப்பவனே மந்திரி 


யாவான்‌ என்பதாம்‌. சாதனங்கள்‌-சேனையும்‌, பொருளும்‌. 


௨. வன்கண்‌ குடிகாத்தல்‌ கற்றறித லாள்வினை யோ 


டைந் துடன்‌ மாண்ட தமைச்சு. (632) 


(இ-ம்‌) தொழில்செய்யுயிட. த அச்‌ சோர்வில்லாமையும்‌, குடிகளைக்‌ 
காத்தலும்‌, நீதிசாத்திரங்களையறிக்து, கொள்ளத்‌ தக்கதையும்‌ தள்ளத்தக்க 
தையும்‌ தெரிவதும்‌, முயற்சியும்‌ ஆகிய சான்கும்‌ மேற்குரளிற்கூறிய அங்கங்‌ 
கள்‌ ஐர்தடனே மாட்சிமைப்பட்டிருப்பவன்‌ மர்திரியாவான்‌ என்பதாம்‌. 


மாட்சிமைப்பட்டிருத்‌தல்‌-மேன்மையடைத்திருத்‌தல்‌. 


௩. பிரித்தலும்‌ பேணிக்‌ கொளலும்‌ பிரிந்தார்ப்‌ 
பொருத்தலும்‌ வல்ல தமைச்சு. (633) 


(இ-ம்‌) வினை (யுத்தம்‌) சம்பவித்த இடத்துப்‌ பகைவர்க்குத்‌ அணை 
யாய்‌ நின்றவரை அவரைவிட்டுப்‌ பிரிக்கவேண்டுமானாற்‌ பிரித்தலும்‌, தம்‌ 
மிடத்திலுள்ளவரைப்‌ பகைவர்‌ பிரியாதிருக்ககச்‌ கொடையாலும்‌ இனிய வார்த்‌ 
தையாலும்‌ பேணிக்‌ காத்தலும்‌, முன்னே தம்மிடத்திறார்தும்‌ தம்மைச்‌ 
சேர்ர்தவரிடத்திறார்‌ தம்‌ பிரிககுயோனவரைத்‌ தம்மோடு பொருத்தவேண்டி 
யிறாக்தாற்‌ பொருத்‌ தலும்‌ வல்லவனே மந்திரியாவான்‌ என்பதாம்‌, 


௪, தெரிதலுர்‌ தேர்ந்து செயலு மொருதலையாச்‌ 
சொல்லலும்‌ வல்ல தமைச்சு, (684) 


(இ-ம்‌) ஒரு காரியத்தின்‌ செய்கை பலகாறுகத்‌ தோன்றினால்‌ 
ிவ்ற்ற்ள்‌ உண்மையை ஆராய்ந்தறிதலும்‌, அக்கர்ரியத்தைச்‌ செய்யும்போது 
கைகூடும்‌ வகையை நாடிச்செய்தலும்‌, சிலரைப்‌ பிரித்தலும்‌ பொருத்தலுஞ்‌ 
செய்யுமிடத்து அவர்க்கு இதுவே செய்யத்தக்கதென்று அணிவு பிறக்கும்படி, 
சொல்லுதலும்‌ வல்லவனே மர்திரியாவான்‌ என்பதாம்‌, 


டு. அறனறிந்‌ தான்றமைந்த சொல்லானெஞ்‌ ஞான்‌ றந்‌ 
இறனறிந்தான்‌ ஹேோ்ச்சித்‌ சனை. (695) 


(இ-ம) அரசனாற்‌ செய்யப்படுர்‌ தருமங்களையறிர்‌ து தனக்கேற்ற்‌ கல்லி 
பதிவால்‌ நிறைந்து ௮மைந்த சொல்லுடையவனாய்‌ எந்தக்‌ காலத்தும்‌ காமியம்‌ 


௬௪ஆம்‌ அதி.--அமைச்சு, ௧௬௫ 


செய்யும்‌ வகையை யறிர்தவன்‌ அரசனுக்கு ஆராய்ச்சித்‌ தணையாயே மச்்‌இரி 
யாவன்‌ என்பதாம்‌, எக்காலத்தும்‌ என்ற த-அரசன்வளளு சிறந்த காலத்தும்‌ 
சுருங்யெ காலத்தும்‌ இவ்விரண்டுக்கும்‌ மத்திய காலத்தும்‌ என்பதாம்‌, 


௬. மதிநுட்ப நூலோ டுடையார்க்‌ கதிநுட்பம்‌ 


யாவுள முன்னிற்‌ பவை. (636) 


(இஃம்‌) இயற்கையாயெ நுட்ப அறிவைச்‌ செயற்கையாயெ மூலறி 
வோடு உடையரசாயெ மர்திரிகளுக்குமுன்‌ பகைவர்செய்யுஞ்‌ சூழ்ச்சிகள்‌ ௮ம்‌ 
மந்திரிகள்‌ சூழ்ச்சியால்‌ அழிர்‌ விடாமல்‌ எதிர்த்‌துநிற்பவைகள்‌ இல்லை என்ப 
தாம்‌. மதிநட்பம்‌-ஊழால்‌ வரத்தக்கது, சூழ்ச்சி-எடுத்தக்கொண்ட வினை 
முடிக்கும்‌ உபாயச்செய்கை, 

எ, செயற்கை யறிந்தக்‌ கடைத்து முலகத்‌ 

தியற்கை யறிச்து செயல்‌. (637) 


(இ-ம்‌) அல்‌ முறைப்படி வினை (தொழில்‌) செய்யுச்‌ திறத்தையறிர்‌ த 
இடத்தும்‌, ௮ப்போதப்போது ஈடக்கன்ற உலக ஈடையையறிர்து அலோ 
பொரும்‌. தமாறு செய்யக்கடவதைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. அப்படிச்‌ 
செய்யாவிட்டால்‌ உலகம்‌ பழிக்குமென்பது கருத்து. உலகநடை-உயர்க்தோர்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளச்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கை, 


அ. அறிகொன்‌ றறியா னெனினு முஅதி 
யுழையிருந்தான்‌ கூறல்‌ கடன. (638) 


(இ-ம்‌) கற்றறிந்து சொல்லியவர்‌ அறிவையுங்‌ கெடுத்து, அரசன்‌ 
தானும்‌ அறியாதவனாயிருந்தாலும்‌ அதபற்றி வெறுத்துவிடாது ௮வ்வாச 
னுக்கு உறுதியான காரியங்களைப்‌ பக்கத்திலிருக்கு மந்திரியானவன்‌ சொல்‌ 
லுதல்‌ முறை (கடமை) என்பதாம்‌. சொல்லாவிட்டால்‌ ௮௧ குற்றத்தால்‌ 
வருங்‌ கேட்டை உலகத்தார்‌ அரசன்மேலேர்றாமல்‌ மர்திரிமேலேற்றிப்‌ பழி 
(நிர்தை) கூறுவர்‌. ஆதலா லிவவாறு கூறியருளினர்‌. 


௯. பழுதெண்ணு மத்திரியிற்‌ பக்கத்துட்‌ டெவ்வோ 
செழுபது கோடி யுறும்‌. (089) 
(இ-ம்‌) அரசனுக்கு எழுபதுகோடி பகைவர்‌ புறத்திலிருப்பதைப்‌ 


பார்க்கனும்‌ பக்கத்தில்‌ வஞ்சகமாகக்‌ குற்றத்தைச்‌ செய்ய நனைக்கும்‌ ஒரு 
மச்‌இரியிருப்பது மிகக்கொடியது என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, புறப்பகைவர்‌ 


௧௯௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, ' 


செய்யும்‌ வினைக்குச்‌ தப்பினாலும்‌ தப்பலாம்‌. உட்பகைக்குத்‌ தப்ப முடியாது 
ஆதலாலென்க. இக்கருத்தை நாயனார்‌ 889 ஆவது திருக்குறளில்‌ ஈன்கு 
விளக்கியிருக்கின்‌ றனர்‌, கண்டுகொள்க. எழுபதகோடி யென்றது, எண்ணி 
நக்தகோடி யென்னும்‌ பொருள்படப்‌ பெருர்தொகையுளொன்று காட்டிய 
தாம்‌. 
௧௦. முறைபடச்‌ சூழ்ந்து முடிவிலவே செய்வர்‌ 
திறப்பா டிலா௮ தவர்‌, (640) 


(இ-ம்‌) செய்யப்படுங்காரியங்களை முன்னரே அடைவுபட (முறையாக) 
எண்ணி வைத்திருர்தும்‌ அக்காரியங்களை முற்றுப்பெறச்‌ செய்யமாட்டார்‌ 
யாரென்றால்‌, வினைவர்தகாலத்‌ அச்‌ செய்தற்கேற்ற கூஐபாடில்லாதவர்‌ என்ப 
தாம்‌. கூறுபாடாவன-வந்த வந்த இடையூறுகட்குத்‌ தக்க தக்க பரிகாரங்கள்‌ 
செய்தலும்‌ திடசித்தமுடைமையுமாம்‌, இத்தன்மையில்லாத மந்திரிகளை 
நீக்கிவிடவேண்டுமென்பது கருத்து. 


65-ஆம்‌ ௮.இ.--சொல்வன்மை: 


அஃதாவது, தானெண்ணிய காரியம்‌ முடியும்வி தம்‌ வார்த்தை சொல்ல 
வல்லவனாதல்‌. 


க. நால மென்னும்‌ ஈலனுடைமை யர்கலம்‌ 


யரகலத்‌ அள்ளதாஉ மன்று, (641) 


(இ-ம்‌) மர்திரிசனாக்கு அவசியமாகவேண்டும்‌ குணமாவது, போறி 
வுடையோரால்‌ காஈலமென்று நன்குமதித்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ ஈலத்தினை 
யுடையராகுதலாம்‌. அர்கலமானஅ மற்ற எல்லா ஈலத்துள்ளும்‌ அடங்குவ 
இல்லாமல்‌ மிக உயர்ந்தது என்பதாம்‌. இரந்ஈலம்‌ மேலே மர்திரிகளுக்குக்‌ 
கூறிய குணமெல்லாவற்றுள்ளும்‌ சிறச்ததாகலால்‌ இதை யறிவுடையாரெல்‌ 
லாருமே விடாது கைக்கொள்ளவேண்டுமென்ப.து கண்டுகொள்க, நாரலம்‌- 


நாவாலுண்டாகிய நலம்‌. 


௨. அக்கமுங்‌ கேடு மதனால்‌ வருதலாற்‌ 
காத்தோம்பல்‌ சொல்லின்கட்‌ சோர்வு. (642) 


(இ-ம்‌) தம்முடைய அரசனுக்கும்‌ அவனுடைய அங்கங்களுக்கும்‌ 
ஆக்கமுங்‌ கேடும்‌ தம்‌ சொல்லால்‌ வருதலால்‌ அத்தன்மையுடையதாகிய தம்‌ 
சொல்லினிடத்தச்‌ சோர்வு (குற்றம்‌) வராமல்‌ தடுத்து மந்திரிகள்‌ காத்துக்‌ 


௬௫-ஆம்‌ அதி.--சோல்வன்மை. ௧௯௭ 


கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, ஈல்லசொல்லால்‌ ஈன்மையும்‌, தீய 
சொல்லால்‌ தீமையும்‌ வருமென்பதாயிம்‌ ஐ, அங்கற்கள்‌ஃ-படை, குடி முதலிய 
வைகள்‌, 


௩. கேட்டராப்‌ பிணிக்குந்‌ தகையவாய்க்‌ கேளாரும்‌ 


வேட்ப மொழிவதாஞ்‌ சொல்‌, (048) 


(இ-ம்‌) தம்மோடு சிரேகமாயுள்ளவரைப்‌ பின்னர்‌ வேறுபடாமல்‌ தம்‌ 
வசப்படுத் துங்‌ குணங்களை விரும்பித்‌ தமக்குப்‌ பகையாய்த்‌ தம்சொல்லை 
யேற்றுக்கொள்ளாதவரும்‌, பின்னர்ப்‌ பகைமை நீக்‌ யேற்றுக்கொள்ளும்‌ 
விதமாகச்‌ சொல்லப்படுவதே மந்திரிகளுக்குச்‌ சொல்லாவது என்பதாம்‌. 
குணங்களாவன-சுருங்கச்சொல்லி விளங்கவைக்தல்‌, இணியவாதல்‌, சிறந்த 
பயன்‌ தருதல்‌ முதலியவைகள்‌. 


௪. இறனறிர்து சொல்லுக சொல்லை யறனும்‌ 
பொருளும்‌ அதனினூஉம்‌ இல்லை, (644) 


(இ-ம்‌) மேலேகூறிய அத்தன்மை யுடையனவரயும்‌ கேட்பாருடையன 
வாயுமுள்ள குடிப்பிறப்பு, கல்வி, ஒழுக்கம்‌, செல்வம்‌, உருவம்‌, பருவம்‌ என்ப 
வைகளால்‌ வரும்‌ தகுதியளவின்‌ ஏற்றத்தாழ்வுகளையறிச்‌து அந்தந்த முறை 
மைக்குப்‌ பொருத்தமாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ சொல்லுதற்கு மேற்‌ 
பட்ட தருமமும்‌ பொருளும்‌ இல்லை என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, மேற்‌ 
சொன்ன முறைப்படி. பேசினால்‌ உலகத்தோடொட்ட ஒழுகுதலும்‌ இனி 
மையும்‌ ஆகுமாதலால்‌ தருமமாயிற்று, தம்‌ காரியமுடி தலால்‌ பொருளாயிர்று 
என்க. 


௫. சொல்லுக சொல்லைப்‌ பிறிதோசொ லச்சொல்லை 
வெல்லுஞ்சொல்‌ இன்மை யறிக்து. (645) 


(இ-ம்‌) மந்திரிகள்‌ தாம்‌ சொல்லக்கருதியசொல்‌ எப்படிப்பட்டதா 
யிருக்கவேண்டுமென்றால்‌ தம்‌ சொல்லைப்‌ பகைவர்‌ மறுத்துப்‌ பேசுதற்டெ 
மில்லாத தாயிருக்கவேண்டும்‌. அத்தன்மையான சொற்களைத்‌ தெரிக்கெடுத்‌ 
அப்‌ பேசக்கடவர்‌ என்பதாம்‌. இவரே அண்ணறிவிற்‌ சிறந்தாரென்‌ அ ஈன்கு 


மதிக்கப்படுவர்‌. 


௬. வேட்பத்தாம்‌ சொல்லிப்‌ பிறர்சொற்‌ பயன்கோடல்‌ 
மாட்சியின்‌ மாசற்றார கோள்‌, » (646) 


௧௯3) திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) பிறருக்குத்‌ தாம்சொல்லும்போது அவர்‌ பின்னு. விரும்பிக்‌ 
கேட்கும்‌ விதமாகச்சொல்லி, அவர்‌ தமக்குச்‌ சொல்லும்போஅ அச்சொல்லின்‌ 
பயனை மாத்திங்கொண்டு பயனில்லாதவைகளை விட்டுவிதெலே மர்திறித்‌ 
தனத்திற்குற்ற மற்றவரது துணிவு என்பதாம்‌. தமக்குச்‌ சமமானவர்‌ சொல்‌ 
லுங்கால்‌ ஏதேனுங்‌ குற்றமிருர்தால்‌ அதுபற்றி அவரைத்‌ தாம்‌ இகழ்ந்து 
பேசுதல்‌ தகுதியல்ல ஆதலால்‌ இவவாறு கூறியருளினர்‌. துணிவு-இவ்‌ 
விடத்‌ தக்கொள்கை, 


எ. சொலல்வல்லன்‌ சோர்விலன்‌ அஞ்சா னவனை 
s . . ட = 
யிகல்வெல்லல்‌ யார்ச்கு மரிது. (647) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ எண்ணிய காரியங்களைப்‌ பிறருக்குப்‌ பொருக்கச்‌ சொல்ல 
வல்லவனாய்ச்‌ சொல்ல வேண்டியவைகள்‌ மிகப்‌ பலவாகியஇடத்‌ அம்‌ ஒன்றினும்‌ 
மறப்பு இல்லாதவனாய்ச்‌ சபையிலிருந்து பேசு தற்குப்‌ படப்படாமலிருப்பவனை 
விரோதித்து வெல்லுதல்‌ யாருக்கும்‌ முடியாது என்பதாம்‌, 


அ. விரைந்து தொழில்கேட்கு ஞால கிசக்கினிது 
சொல்லுதல்‌ வல்லார்ப்‌ பெறின்‌. (648) 


(இ-ம்‌) சொல்லப்படும்‌ காரியங்களை வரிசையாகக்கோத்து (இசைத்‌) 
இனிமையாகச்‌ சொல்லுதல்‌ வல்லவரை அடையப்பெற்றால்‌ உலகம்‌ அச்‌ 
சொற்களை விரைர்து ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ என்பதாம்‌. வரிசையாகக்‌ கோத்த 
லாவ த-முன்‌ சொல்லப்படுவதைமுன்னும்‌ பின்‌ சொல்லப்படவதைப்‌ பின்னும்‌ 
மூறைதவருமல்‌ பொருத்திப்‌ பேசுதல்‌. இனிமையாக-கேட்பவருக்கு இன்ப 
முண்டாக. இவ்விதம்‌ பேசுதல்‌ நூற்றுளொருவனாதலால்‌ இவனை வல்லா 
னென்று அருளிச்செய்தனர்‌. இக்கருத்துப்பற்றியே “ஆர்த்தசபை நூற்‌ 
ரொருவன்‌ ஆயிரத்தொன்‌ ராம்‌ புலவன்‌? என்றார்‌ பிறரும்‌. உலகம்‌-உயர்ச்‌ 
தோர்‌. 

௯. பலசொல்லக்‌ காமுறுவர்‌ மன்றமா சற்ற 


திலசொல்லல்‌ தேற்றா தவா. (649) 


(இ-ம்‌) குற்றமற்றவைகளாய்ச்‌ சில வார்த்தைகளை மேலை வசனத்திற்‌ 
சொல்லியபடி உறுதியாக இணக்கிப்பேசத்‌ தெரியாதவரே பலவாய்த்‌ 
தொடுத்து விரிவாகப்‌ பேசுதற்கு விரும்புவரென்பதாம்‌. குற்றமாவன-இதன்‌ 
முர்திய திருக்குறளிற்கூறிய குணங்களுக்கு மறு தலையாகியவைகள்‌; அவை, 
சொற்களை வரிசைப்படுத்திப்‌ பேசத்தெரியாமை, கேட்பவர்க்கு இன்ப 
முண்டாகப்‌ பேசத்தெரியாமை என்பனவாம்‌. இதனால்‌, சுருங்கச்சொல்லி 
விளங்கவைத்தலே அழகென்பது பெறப்பட்டது. 


௬௬-ஆம்‌ அதி வினைத்தூய்மை. ௧௯௯ 


௧௦. இணருூழ்த்து நாறா மலானையர்‌ கற்ற 
துணச விரித்துசையா தார்‌, (050) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ கற்றறிந்த நாற்பொருளைப்‌ பிறாறியும்படி விரித்துச்‌ 
சொல்லத்‌ தெரியாதவர்‌, பூங்கொத்தில்‌ மலர்ச்திருச்‌ அம்‌ பிறருக்குப்‌ பியோ 
சனமாகும்படி. மணஞ்செய்யாத முருக்கம்‌ பூவை ஒப்பாவரென்பதாம்‌. அப்‌ 
பூவை ஒருவரும்‌ விரும்பாத விதம்போலத்‌ தாம்‌ தெரிக்ததைப்‌ பிறரறியும்படி 
விரித்துப்‌ பேசத்தெரியாத மந்திரிகளை யாரும்‌ மதிழ்க்து பூசிதை செய்ய 
மாட்டார்களென்று விரித்துப்‌ பொருளைவிளக்கி யறிர்தகொள்க. இங்கே 
மந்திரிகளுக்குச்‌ சொன்ன அ வித்துவான்சளுக்கும்‌ ஆகும்‌. 


66-அம்‌ ௮ இி.--வினை த்‌ தூய்மை. 


அஃதாவது, தாம்‌ செய்யப்படுங்‌ காரியங்கள்‌ பொருளே யல்லாமல்‌ 
புண்ணியமும்‌ புகழுச்‌ தந்து ஈசன்மையுடையன வாதல்‌, 


௧. அணேசஃலம்‌ ஆக்கர்‌ தரூஉம்‌ வினை கலம்‌ 
வேண்டி ய எல்லார்‌ தரும்‌, (651) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்குத்‌ தணையாயுள்ளாரது நன்மை (உதவி) யானது 
செல்வமொன்‌ இமாத்‌ இரங்‌ கொடுக்கும்‌, வினை (தன்செய்கை) மின தான்மை 
(உதவி)யான து செல்வங்கொடுப்பதோடு அவன்விரும்பிய எல்லாப்பயனையுங்‌ 
கொடுக்குமென்பதாம்‌, எல்லாப்பயனென்‌ ற ௮, இம்மையில்‌ அற்ம்பொருளின்‌ 
பங்களையும்‌ மறுமையில்‌ தான்விரும்பி.ப தேவர்‌ இர்திரன்முதவியோர்‌ பதவி 
களையுமென்று கண்டுகொள்க, இதனால்‌, காணப்படும்‌ தணையாயினார்‌ ஈலத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கிலுங்‌ கருதப்படும்‌ வினைசலஞ்‌ நெர்ததென்பது கருத்து, 


உ, என்று மெரர்வுதல்‌ வேண்மிம்‌ புக்ழொடு 
நன்றி பயவர்‌ வீனை. (652) 


(இ-ம்‌) தமமர்சனுக்கு இம்மையில்‌ புக்மும்‌ மறுமையில்‌ புண்ணியமும்‌ 
கொடாத வினை (செய்கை) களை எப்பொழுதும்‌ மந்திரிகள்‌ நீக்கவேண்டும்‌ 
என்பதாம்‌. வேண்டுமென்றது ௮கசியமென்னும்‌ பொறாள்‌ குழித்ஸி 
நின்றன்‌, 


ந... இஜத்ல்‌ வேண்டும்‌ ஒளிமாழ்‌சஞ்‌ செய்‌ பத 
ஆது மென்னு மவர்‌, (658) 


௨௦௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) காம்‌ மேன்மையடைய வேண்டுமென்று நினைப்பவர்‌,” தம்‌ 
முடைய ஒளி கெடுதற்குக்‌ காரணமா௫.ப வினை (செய்கை) களைச்‌ செய்யா 
இருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. அரசனை விளங்கச்செய்வது புகழாதலர்ல்‌ அப்‌ 
புகழை ஏளியென்று கூறியருளினர்‌. உறங்கு மாயினு மன்னவன்‌ றன்‌ 
ஜெளி, கறங்கு தெண்டிரை வையகங்‌ காக்குமால்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. (சீவக 
சிந்தாமணி ஈாமகளிலம்பகம்‌ 219) ஒளியென்பத- எல்லாராலும்‌ நன்கு மதிக்‌ 


கப்படும்‌ புகழ்‌, 
௪. இடுக்கட்‌ படினு மிளிவந்த செய்யார்‌ 
நடுக்கற்ற காட்டு யவர்‌. (654) 


(இ-ம்‌) தாம அன்பத்திலல யகப்படுங்‌ காலம்‌ வந்தாலும்‌ ௮த அன்‌ 
பத்தை நீக்கும்பொருட்டு இழிவான காரியங்களைச்‌ செய்யமாட்டார்‌, சலித்த 
லில்லாத பேரறிவினையுடையவர்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, சிறிது நேரத்‌ 
இலே நீங்கும்‌ துன்பம்‌ நோக்கி நெடுங்காலம்‌ நிற்கும்‌ பழி எய்தக்கூடாதென்‌ 
அம்‌, என்ன செய்தாலும்‌ வருவது வர்தே திருமென்றும்‌ அ௮றிச்தாராதலா 
லென்க,. 


இ, எற்றென்‌ றிரங்குவ செய்யற்க செப்வா னல்‌ 
மற்றன்ன செய்யாமை ஈன்று. (655) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தான்‌ செய்தது எத்தன்மையுடையதென்று, செய்த 
பின்‌ தானே வருர்தத்தக்ச செயல்களை ஒருபோஅஞ்‌ செய்யாதிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. அப்படியல்லாமல்‌ மயங்கிச்‌ செய்வானானால்‌ அதன்மேல்‌ அ௮வ்விதஞ்‌ 
செய்ததற்காக வருத்தப்படாதிருத்தல்‌ ஈல்லது என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, 
தான்‌ செய்யத்தகாத செய்கைகளைச்‌ செய்ததற்காக வருர்துவானானால்‌ ௮ச்‌ 
செய்கைகளை நீக்கும்‌ வழியறிர்‌திலனெனவும்‌ இடசித்தமில்லாதவனென்வும்‌ 
பயனில்லாகன்‌ செய்கின்றானெனவும்‌ தன்குற்றத்தைத்‌ தானே வெளிப்‌ 
படுத்துின்றானெனவும்‌ எல்லாரும்‌ இகழ்க்து பேச்தற்கு இடமாம்‌ ஆதலர்‌ 
லென்க. 


ச. ஈன்றாள்‌ பசிகாண்பரி னாபினுஞ்‌ செய்யற்க 
சான்றோர்‌ பழிக்கும்‌ வினை, (656) 


(இ-ம்‌) தன்னைப்‌ பெற்றதாய்‌ ப௫ியோடி ருக்க வறுமையால்‌ அப்பசியை 
நீக்கமாட்டர்மல்‌ பார்த்து வருந்திக்கொண்டிருப்பானானாலும்‌ அறிவுடையோர்‌ 
பழித்துச்‌ சொல்லும்‌ தொழிலை ஒருவன்‌ செய்யா இருக்க்வேண்டும்‌ என்ப 
நீரம்‌, திய தொழிலைச்‌ செய்தாவது தாய்‌, கற்புடைய மனை விமக்களைப்‌ பர்தி 


௬௬-ஆம்‌ அதி.--வினைத்தூய்மை, ௨௦க்‌ 


காக்க "வேண்டுமென்பது தரும சாத்‌ இரங்கூறும்‌ விதியானாலும்‌, பொ௫ள்‌ 
நூல்‌ வழி கடத்தலும்‌ அரசர்‌ தொழிற்கு உரியராதலும்‌ ஈன்கு மதிப்பும்‌ 
உடைய * மந்திரிகளுக்கு அவ்விதி கூடாமையால்‌ சான்றோர்‌ பழிக்குஞ்‌ 
செய்கையைச்‌ செய்வது மந்திரிகளுக்கு ஆகாதென்பது தோன்ம இவ்வாறு 
கூறியருளினர்‌. சான்றோர்‌-எல்லாக்குணங்களும்‌ நிறைந்தவர்‌. மேற்கூறிய தாய்‌ 
முதலியோரைத்‌ தியதொழில்‌ செய்தாவது காக்கவேண்டுமென்‌ ற தனால்‌ ஈல்ல 
தொழில்‌ செய்து காக்கவேண்டுமென்பதே தகுதியென்று அட்பமாகத்‌ 
தெரிச்து கொள்க. 


எ. பழிமலைக்‌ தெய்திய அக்கத்திற்‌ சான்றோர்‌ 
கழிநல்‌ குரவே தலை. (65) 


(இ-ம்‌) கீழோர்‌ தத்தொழிலைச்‌ செய்து அதனாற்‌ பழியைத்‌ தலைமேற்‌ 
சுமந்துகொண்டு பெற்ற செல்வத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌, அத்தொழிலைச்‌ செய்‌ 
யாத மேலோர்‌ அதுபவிக்கும்‌ மிகுக்த தரித்திமே உயர்ர்த தென்பதாம்‌, 
இதனால்‌ நிலையில்லாத செல்வத்தின்‌ பொருட்டு நிலை?ற்ப தாகிய பழிச்செய்ை 
யைச்‌ செய்யக்கூடாதென்று கண்டுகொள்க. 


அ கடிந்த கடிந்தொசார்‌ செய்தாரக்‌ கவைதாம்‌ 
முடிந்தாலும்‌ பீழை தரும்‌. (658) 


(இம்‌) மூலறிவுடையோரால்‌ விலக்கப்பட்ட செய்கைகளைத்‌ தாழும்‌ 
விலக்கவேண்டியதல்லாமல்‌ பொருளர்சையால்‌ செய்த மந்திரிகளுக்கு அக்‌ 
செயல்‌ தீயதாகையால்‌ முற்துப்பெறமாட்டா அ. ஒருகால்‌ முற்௮ப்பெற்றாலும்‌ 
பின்பு ௮ தன்பத்தையே கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌, 


௯. அழக்கெரண்ட எல்லாம்‌ அழப்பேர்‌ மிழப்பினும்‌ 
பிற்பயக்கும்‌ ஈற்பா லவை, (659) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ பிறருக்குத்‌ திவினைகளைச்‌ செய்தி, அவாமுன்‌ வரார்‌ 
, திம்படி அவரிடத்துப்‌ பறித்துக்கொண்ட எல்லாப்பொருள்களும்‌ இம்மையிலே 
தானும்‌ அவரைப்‌ பால அழுது வருர்தும்படி தன்னைவிட்டுப்‌ போய்விடும்‌, 
ஈல்வினையாம்‌ சம்பாதித்த பொருள்களோ ஊழவினையர்‌ லிழர்‌அவிட்டானா 
ளுலு.ம்‌ பின்னர்‌ வர்து, அவனுக்குப்‌ பயனைக்‌ கொடுத்துவிடும்‌ என்பதாம்‌, 
பின்னசென்பறு தீய ஊழ்‌ சீத்‌ சல்லூர்ழ்வரும்‌ ச்மயம்‌, அதாவது, இம்மை 
யிலும்‌ மத்மையிலுமாம்‌; 
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௨0௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


௧௦. சலத்தாற்‌ பொருள்செய்‌2த மார்த்தல்‌ பசுமட்‌ ப 


கலத்தள்நீர்‌ பெய்தரீ இ யற்று. (661) 


(இ-ம்‌) மர்திரி தீச்ரெய்கையாற்‌ பொருளையுண்டாக்கி அரசனுக்கு 
இன்பஞ்‌ செய்தலானத பச்சை மண்பாத்திரத்தில்‌ நீரை நிறையவிட்டு, 
அக்நீர்‌ வெளியே போகாமற்‌ காவல்‌ செய்கதுபோலு மென்பதாம்‌. எனவே, 
பச்சை மண்குடத்தில்‌ நீர்‌ தானுங்‌ கெட்டுக்‌ குடத்தையும்‌ கெடுத்தல்போலச்‌ 
திய வழியால்‌ வந்த பொருள்‌ தானும்‌ தெறப்பட்டுத்‌ தன்னையடைச்தவனையுங்‌ 
கெடுக்குமென்பது தெளிவாகக்‌ கண்டு கொள்க. 


ந Hm பட அணக 


67-ஆம்‌ அதி. வினைத்திட்பம்‌, 


அஃதாவது, மேற்சொல்லிய ஈல்லகாரிய முடிப்பவனுக்கு வேண்டுவதாகிய 
மனவலிமை, 


க. வினை த்திட்ப மென்ப தொருவன்‌ மனத்திட்ப 
மற்றைய எல்லாம்‌ பிற, (061) 


(இ-ம்‌) வினை (யுத்தம்‌) செய்யுமிடத்து வலிமையென்று சொல்லப்‌ 
படுவது, அவ்வினையை முற்றுப்‌ பெறச்‌ செய்வானொருவன்‌ மனத்தின்‌ வலி 
மையேயாகும்‌. மற்றைச்‌ சேனை அரண்‌ (கோட்டை) ஈட்பு முதலியவெல்லாம்‌ 
வினை முடித்தற்குச்‌ சாதனமாயிருந்தாலும்‌ வலிமையென்று சொல்லப்படர்‌ 
என்பதாம்‌, ஏனென்றால்‌, வினை முடிப்பான்‌ மனவலிமையிற்‌ சோர்ச்துவிட்‌ 
டால்‌ சேனை முதலியவற்றால்‌ பயன்படு தலில்லை:பாதலானென்க, 


௨, ஊறெரா லுற்றபி னால்கர்மை பிவ்லிசண்டின்‌ 
ஆறென்ப ராய்ந்தவர்‌ கோள்‌. (602) 


(இ-ம்‌) நீதி நூல்களை முமன்னேயர்ராய்கது தெளிச்த மந்திரிகள்‌ 
துணிபாவதி, குற்ற்ப்படும்‌ சர்ரியங்களைச்‌ செய்யர்திருத்தலும்‌, குற்றப்‌ 
படாதென்றறிர்‌ தி செய்யுங்காரியங்கள்‌ ஊழர்ல்‌ இடையூறு வந்து பயன்‌ 
படாமற்‌ போனால்‌ அதற்கு மன்ர்தளரர்திருத்தலுமாகிய இர்த இரண்டின்‌ 
வழியேயுள்ளதென்று அ லறிவடையவர்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌, 


ந. கடைக்கொட்கச்‌ செய்தக்க தாண்மை யிடைக்கொட்டின்‌ 


எற்று விழும்‌ தரும்‌, ப (608) 


௬௭-ஆம்‌ அதி. வினைத்திட்பம்‌, ௨௦௩ 


(இஃம்‌) ஒருவன்‌ செய்யப்படுர்‌ தொழில்‌ முடிர்சபின்‌ பிறருக்குத்‌ தெரி 
யும்பழ முன்னெல்லாம்‌ மறைத்‌ அச்‌ செய்வதே அத்தொழிலுக்குப்‌ பலமுடைய 
தாகும்‌. அப்படியல்லாமல்‌ மத்தியிலே கெளிப்பமொனால்‌ அத்தொழில்செய்‌ 
வானுக்கு நீக்காத துன்பத்தை அல்லெஜிப்படுதல்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌, 
எப்படியென்றால்‌, தான்‌ செய்யுச்‌ தொழிலைத்‌ தன்‌ பகைவாறிர்தால்‌ அக்‌ 
தொழில்‌ முடியவொட்டாமல்‌ தடுப்பராதலாலென்க, 


௪, சொல்லுதல்‌ யார்க்கு மேளிய அரியவாஞ்‌ 
சொல்லிய வண்ணஞ்‌ செயல்‌. (664) 


(இ-ம்‌) சாம்‌ இத்தொழிலை இவ்வழியாற்‌ செய்து முடிச்‌. துவிடுவோ 
மென்று வரிசையாகச்‌ சொல்லுதல்‌ எல்லாருக்கும்‌ இலேசாகும்‌. அவ்வாறு 
செய்து முடிப்பதே பெரியதாகும்‌ என்பதாம்‌, இதனால்‌ சொல்லுதலைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌ சொல்லியபடி செய்தலே வலிமையுடையதென்பது வெளிப்‌ 
படையாகக்‌ கண்டுகொள்க, 


௫. விறெய்தி மாண்டார்‌ வீனைத்திட்பம்‌ வேர்தன்க 
ஹூறெய்‌இ யுள்ளப்‌ படும்‌. (665) 


(இ-ம்‌) ஒவ்வொன்றையும்‌ ஆராயும்‌ எண்ணத்தாற்‌ றெப்படைர்து 
மற்றை வேண்டிய செய்கைகளாலும்‌ மாட்சிமைப்பட்ட மச்திரிகளது மன 
வலிமையான அ அரசனுக்குப்‌ புகழும்‌ பொருளும்‌ பொருகச்தச்‌ செய்தலால்‌ 
எல்லாராலும்‌ ஈன்கு மதிக்கப்படும்‌ என்பதாம்‌, மாட்சிமைப்படல்‌ - குணத்‌ 
தாற்‌ சிறப்படைதல்‌, 


௬. எண்ணிய எண்ணியாம்‌ கெய்துப எண்ணியார்‌ 


திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌. (666) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ அடைய நினைத்த எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ நனைத்த 
படியே யடைவர்‌, நினைத்தவர்‌ நீனைத்த பொருள்‌ வருவதற்குக்‌ காரண 
மாகிய வினையினிடச்துக்‌ கலங்காத (சோர்வில்லாத) வலிமையுடையவரா 
யிருந்தால்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, விடாத முயம்ச ஒவவொரு காரியச்துக்‌ 
கும்‌ அவசியம்‌ வேண்டுமென்பதாயிற்று, 


எ. உருவுகண்‌ டெள்ளாமை வேண்டு முருள்பெரும்தேரக்‌ 
கச்சாணி யன்னா ருடைத்து. (607) 
(இ-ம்‌) உருண்டு ஈடக்கன்ற தேருக்கு அரந்£டத்தலைச்‌ செய்விக்கும்‌ 
அச்சினிடத் துள்ள ஆணியைப்போல வடிவாற்‌ சிறுத்து த்‌ தொழிலினிடத்து 


௨௦௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


வலிமையுடையவரசை இவ்வுலகமுடையதாதலால்‌ அவருடைய அறிவின்‌ 
வலிமையை நோக்காமல்‌ வடிவின்‌ சிறுமையை கோக? இகழ்ச்சி செய்யா 
இருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்து ரோக்கியே (:இற்றுளியாற்‌ கல்லும்‌ 
தகரும்‌? என்றார்‌ குமரகுருபர முனிவர்‌. (நீ.திநெறிவிளக்கம்‌ 14) 


௮. கலங்காது கண்ட வினைக்கட்‌ டுளங்காது 


தூக்கங்‌ கடிந்து செயல்‌. (668) 


(இ-ம்‌) மனர்தெளிர்து செய்வதாகத்‌ துணிர்த தொழிலினிடத்அப்‌ 
பின்னர்ச்‌ சலனமில்லாமல்‌ காலத்தை வீண்போகச்காது விரைந்து செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இவ்வாறு செய்தால்‌ கருதிய பயன்‌ இலேசாகக்‌ 
கைகூடுமென்பது கருத்‌ அ. 


௯. துன்ப முறவரினுஞ்‌ செய்க அணிவாற்றி 
இன்பம்‌ பயக்கும்‌ வினை, (609) 


(இ-ம்‌) முதலாவது ஆரம்பிக்கும்போது மெய்ம்முயற்சியால்‌ தமக்குத்‌ 
அன்பம்‌ அதிகமாக வருமானாலும்‌ அதனாலே தளர்ச்சியடையாமல்‌ அணிர்‌து 
இன்பத்தைக்‌ கொடுக்குர்‌ தொழிலைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. சற்று 
ரேரத்தில்‌ நீங்கும்‌ முயற்சித்தன்பத்தை நோக்கி என்றும்‌ நிலைநிற்ப தாகிய 
இன்பத்தைச்‌ செய்யாதிருக்கக்கூடாஅ. ஆதலாலிவவாறு கூறியருளினர்‌. 

௧௦. எனைத்திட்ப மெய்தியக்‌ கண்ணும்‌ வினைத்திட்பம்‌ 

வேண்டாரை வேண்டா துலகு, (670) 

(இ-ம்‌) மனத்தின்‌ வலிமையை இது ஈமக்குச்‌ சிறச்ததென்று கொள்‌ 
ளாத மந்திரிகளை வேறு எர்த வலிமையடைநத்திருச்தாலும்‌ உலகத்தார்‌ 
ஈன்கு மதிக்கமாட்டார்‌ என்பதாம்‌. எர்த வலிமை என்றது -- சேனை 
கோட்டை ஈட்பு முதலியவற்றின்‌ வலிமை. இதனால்‌ மனவலிமையுள்ளவரே, 
மந்திரித்தனத்தக்கு உரியராவரென்பது கருத்து, 


68-ஆம்‌ ௮,௫.--வினைசெயல்வகை, 


அஃ தாவ, மேற்கூறிய மனஉலிமையடைய மச்‌இரி காரியங்களைச்‌ 
செய்யும்‌ திறம்‌. 
க. சூழ்ச்சி முடிவு அணிவெய்த லத்துணிவு 
தாழ்ச்சியுட்‌ டங்குதல்‌ தீது, (671) 


௬௮ஆம்‌ அதி -ஃவினைசேயல்வரக, ௨௦௫ 


(இ-ம்‌) ஒரு காரியத்தை ஆராய்ந்து அளவிடுதற்கு அளவாவது 
ஆராய்ச்சி செய்கிறவன்‌ இனி இது தப்பமாட்டாதென்னும்‌ துணிவையடை 
யும்‌ காலம்வரையுமேயாம்‌, அப்படித்‌ அணியப்புட்ட காரியத்‌ை த விரைந்து 
செய்து முடியாமல்‌ காலதாமதஞ்‌ செய்திருத்தல்‌ குற்றம்‌ என்பதாம்‌. காரி 
யம்‌-தொழில்‌, 


௨... தூக்குச தூங்கிச்‌ செயற்பால தூங்கற்க 
தூங்காது செய்யும்‌ வினை, (672) 
(இ-ம்‌) கால தாமதஞ்‌ செய்யும்‌ பகுப்புடைய தொழில்களினிடத்தத்‌ 
தாமதித்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அவ்விதர்‌ தாமதஞ்‌ செய்யாது விரைர்‌து செய்யுர்‌ 
தொழில்களினிடத்அத்‌ தாமதித்திறாக்கல்‌ கூடாது என்பதாம்‌. இம்முறை 
தவறிச்செய்தால்‌ எடுத்த காரியம்‌ பயன்படாதென்பஅ கருத்து. தாமதித்துச்‌ 
செய்யுச்‌ தொழிலிது தாமதியாமற்‌ செய்பயுர்‌ தொழிலிது என்பதை எப்படி 
யறியலாமென்றால்‌, காலத்தாலும்‌ தன்னுடைய நிலைமையாலும்‌ அறியலாம்‌ 
என்க, 


௩. ஒல்லும்வா யெல்லாம்‌ வினைசன்றே யொல்லாக்கரற்‌ 
செல்லும்வாய்‌ நோக்கிச்‌ செயல்‌. (678) 
(இ-ம்‌) தன்கருத்து முடிக்க வினைசெய்யுமிடத்து இயலுமிட மெல்லாம்‌ 
யுத்தத்தாற்‌ செய்தமுடி த்தலே நல்லதாகும்‌. அப்படிச்‌ செய்துமுடிக்க இய 
லாத இடத்து மற்றைச்‌ சாம பேத தான தண்டமென்னும்‌ மூன்றினுள்‌ 
இயலுவதாகிய ஒரு உபாயத்தால்‌ செய்துமுடிக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. வினை- 
தொழில்‌. இயலுமிடம்‌-செய்யக்‌ கடவதாகெெ இடம்‌. அஃதாவது பகைவன்‌ 
வலியினும்‌ தன்‌ வலி மிகுக்தகாலம்‌. இயலாத இடம்‌-பகைவன்‌ வலியும்‌ தன்‌ 
வலியும்‌ ஒத்‌தகாலமும்‌, பகைவன்‌ வலிக்குத்‌ தன்வலி தாழ்ர்த காலமும்‌ ஆம்‌. 


௪.  வினைபகை யென்றிரண்டி னெச்ச நினையுங்காற்‌ 
கியெச்சம்‌ போலத்‌ தெறும்‌. - (674) 
(இ-ம) செய்யத்தொடங்கெ வினையிலும்‌ (போரிலும்‌) கெடுக்கத்‌ 
தொடங்கிய பகையிலும்‌ மிச்சமாய்‌ நின்ற சிறியபாகமும்‌ ஆராயுமிடத்துத்‌ 
தீயின அ மிச்சமாய்கின்‌ற சிறிய பாகம்போல மேலோங்டு வளர்ந்து கெடுக்கும்‌ 
என்பதாம்‌. ஆதலால்‌ இவ்விரண்டையும்‌ சிறிதென்றெண்ணாமல்‌ பற்றறக்களைய 
வேண்டுமென்பது கருத்அ. 


டு. பொருள்கருவி காலம்‌ வினையிடனொ டைந்தும்‌ 
இருள்தீச வெண்ணிச்‌ செயல்‌, (675) 


௨௦௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) அகும்‌ பொருளும்‌ அழியும்‌ பொருளும்‌ தன்‌ படையும்‌ பகைவர்‌ 
புடையும்‌ தனக்காகுங்காலமும்‌ புகைவர்க்காகுங்காலமும்‌ தன்‌ செயல்‌ வலிமை 
யும்‌ பகைவர்செயல்‌ வலிமையும்‌ தான்‌ வெல்லும்‌ இடமும்‌ பசைவர்‌ வெல்லும்‌ 
இடமுமாகய ஐர்தும்‌ மயக்கமற ஆலோசித்துப்‌ பார்த்து இவ்வைர்தும்‌ 
தனக்கு அதிகமாயிருர்தால்‌ யுத்தம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. யுத்தம்‌. 
யொர்‌, 


௬. முடிவு மிடையூறு முற்றியாம்‌ செய்தும்‌ 
படுபயனும்‌ பார்த்துச்‌ செயல்‌, (676) 


(இ-ம்‌) வினை (போர்‌) செய்யுமிடத்து அவ்வினை முழி தற்குள்ள தாதிய 
முயற்சியும்‌, அதற்கு வரும்‌ இடையூறும்‌, அவ்விடையூறு நீங்கித்‌ தானடையும்‌ 
பெரும்‌ பயனும்‌ சீர்தூக்கிச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. சீர்தாூக்கல்‌ - 
முயற்சி, இடையூறுகளினளவுக்குப்‌ பயனளவு அ திகமாயிருத்‌ தலை அராய்தல்‌, 
இவவாறு செய்தலே இன்பக்தருமென்பது கருத்‌, 


எ, செய்வினை செய்வான்‌ செயல்‌ முறை யவ்வினை 


யுள்ளறிவர னுள்ளங்‌ கொளல்‌. (677) 


(இ-ம்‌) மேற்சொல்லியபடி செய்யப்படும்‌ வினையை (காரியத்தை) ச்‌ 
தொடட்செவன்‌ செய்யுமுமையாவ*௫, அவ்வீனையை முடிக்கும்‌ உபாயத்தை 
யறிந்து செய்தமுடித்தவன்‌ கருத்தினைத்‌ தான்‌ அறிதல்‌ என்பதாம்‌. அக்‌ 
கருத்தினையறிர்தால்‌ தானும்‌ அவன்செய்த உபாயத்‌ தின்‌ முறையைச்‌ செய்து 
பயனடைவனென்பது கருத்து, 


௮. வினையான்‌ வினையாக்கிக்‌ கோடல்‌ நனைகவுள்‌ 
யானையால்‌ யானையாத்‌ தற்று. (078) 


(இ-ம்‌) தான்‌ செய்யத்தொடங்கிய வினையாலே அதுபோன்ற தாதிய 
வேறுமோர்‌ வினையை முடிக்கும்‌ உபாயமறிர்து முடி தீதக்கொள்ளவேண்டும்‌, 
அப்படி முடித்துக்கொள்வஅ மதத்தால்‌ நனைந்த கன்னத்தையடைய யானை 
யால்‌ அதபோன்ற மற்றொரு யானையைக்‌ கட்டி நிறுத்‌ துதல்போலுமென்ப 
தாம்‌. முடிக்கும்‌ உபாயத்தை யறிந்து செய்தால்‌ எல்லாவினையு முடியு 
மென்பது கருத்து. 


௯, நாட்டார்க்கு ஈல்ல செயலின்‌ விரைந்ததே 


யொட்டாசை யொட்டிக்‌ கொளல்‌, (679) 


௬௯-ஆம்‌ அதி,--தூது. ௨௦௭ 


(இ-ம்‌) வினை செய்வான்‌ தன்னுடைய ஈண்பருக்கு இனிமையான 
காரியங்களைச்‌ செய்வதைப்பார்க்கலும்‌ தன்‌ பகைவசோடு சேராதிருக்கும்‌ 
வீரரைச்‌ சீக்கரமாகத்‌ தனக்கு ஈண்பராக்கிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
சக்கரமாக ஈண்பராக்காவிட்டால்‌ பகைவர்‌ அவரை நண்பராக்கிக்‌ கொள்வர்‌. 
அப்பொழுது அவருக்குப்‌ பலமுண்டாகும்‌, தனக்கு மெலிவு உண்டாகு 
மென்பது கருத்து, வினை போர்‌. 


£௦0. உறைசிறியா ௬ுண்ணடுங்க லஞ்சிக்‌ குறைபெறிற்‌ 
கொள்வர்‌ பெரியார்ப்‌ பணிக்து. (089) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ ஆட்சி செய்யும்‌ காடும்‌ அரணும்‌ சிறியனவாயிருக்கும்‌ 
அமைச்சர்‌ (மந்திரிகள்‌) தம்மைப்பார்க்கிலும்‌ வலிய பகைவர்‌ எதிர்த்துப்‌ போர்‌ 
செய்யுங்காலத்‌ அத்‌ தம்‌ சேனைப்‌ பகுப்பு ஈடுங்குதலுக்குப்‌ பயர்‌. சமாதானங்‌ 
கிடைத்தால்‌ அப்பகைவராடிய பெரியாரைத்‌ தாழ்ர்து ஒப்புக்கொள்வர்‌ என்‌ 
பதாம்‌, இதனால்‌ மெலியா£அ செயல்‌ கூறப்பட்டது, சேனைப்பதுப்பு-ரத ௧௪ 
அரக பதாதிகள்‌. ௮ரண்‌- பாதுகாப்பு. 


wn வலக்கை கணனிகள்‌. 


69-ஆம்‌ அதி. தூது, 


அஃதாவது, வேற்றாசரிடத்திச்‌ சமாதானங்‌ கருதியாவத்‌ சண்டை 
கருதியாவது போய்த்‌ தன்னரசன்‌ சொல்லியவைகளைச்‌ சொல்லி வருபவர்‌ 
தன்மை. இவர்‌ அரசன்‌ சொல்லியவற்றை மட்டும்‌ சொல்பவரும்‌ சமயச்‌ அக்கு த்‌ 
தக்கவாறு: பொருந்தும்‌ விதம்‌ தாமே வகுத்துச்‌ சொல்பவரும்‌ என இருவகைப்‌ 
படுவர்‌, 


க அன்புடைமை யான்ற்‌ குடிப்பிறத்தல்‌ வேர்தவாம்‌ 
பண்புடைமை தூதுரளைப்பான்‌ பண்பு. (681) 


(இ-ம்‌) தன்‌ சுற்றத்தாரிடத்து அன்புடையவனாபிருத்தலும்‌ மர்திரித்‌ 
தீனஞ்‌ செய்தற்சமைர்த குடிபிற்‌ பிறத்தலும்‌ அரச சாதியார்‌ விறாம்பும்‌ குண 
முடையவனாயிருத்தலும்‌ வேற்றாசரிடத்துத்‌ தூதுபோய்ச்‌ சொல்வானுக்கு 
இலக்கணம்‌ (அடையாளம்‌) என்பதாம்‌. மந்திரித்தனஞ்‌ செய்தற்கேற்ற 
குடியிற்‌ பிறத்தலென்றது மக்திரிகள்‌ அ, தருமாவரென்பதறிவித்தம்கு; இதனை 
'தாதுமாகுவன்‌ அமைச்சனுமாகுவன்‌? என்னும்‌ செய்மளிற்‌ காண்க, (கந்து 
புராணம்‌ இரண்டாசர்ட்‌ குரபன்மன்‌ யுத்தப்படலம்‌ 125) அர்சசர்தியார்‌ 
விரும்பும்‌ குணமாவஜலு- மன்னரைச்‌ சேர்ர்தொழுகல்‌ என்னும்‌ அதிகாரத்திற்‌ 
சண்டுசொள்ச்‌ , 


209 திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. டது 


௨. அன்பறி வாசாய்ந்த சொல்வன்மை தூதுரைப்பார்க்‌ ன்‌ 


தின்றி பமையாத மூன்று, (682) 


(இ-ம்‌) தம்முடைய அரசனிடத்து அன்புடைமையும்‌ அவனுக்கு 
ஆகும்‌ கலங்களை ஆராயும்‌ அறிவும்‌ அவவன்பையும்‌ அறிவையும்‌ வேற்றாச 
ரிடத்துச்‌ சொல்லும்போது அவர்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ தம்‌ வசப்படும்படி 
பேசும்‌ திறமையுமாகிய மூன்று குணங்களும்‌ தூ௫ சொல்வானுக்கு அவிய ' 
மிருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இம்மூன்றுமில்லாதவன்‌ தாத சொல்வதற்கு 
ஏற்றவனில்லையென்பஅ கருத்து. இம்மூன்றும்‌ அவசியம்‌ வேண்டுமெனறத 
னால்‌ மற்றைக்குணங்களும்‌ பொதுவாக இருக்கவேண்டுமென்பது கண்டு 
கொள்க. 


௩... நாலாருள்‌ நூல்வல்ல னாகுதல்‌ வேலாருள்‌ 
வென்றி வினையுரைப்பான்‌ பண்பு, (653) 
(இ-ம்‌) வேலாயுதத்தையுடைய வேற்றாசரிடத்துப்‌ போய்த்‌ தன்‌ 
னுடைய அரசனுக்கு வெற்றியைத்தரும்‌ வினையைச்‌ சொல்லுர்‌ தூதனுக்கு 
இலக்கணம்‌ (அடையாளம்‌) ஆவத, நீதி நூல்களை யறிந்த மந்திரிகளிடத்துப்‌ 
பழக அம்தூல்வழி யறிர்துகொள்ளும்‌ விஷயங்களைத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிர்து 
கொள்ளும்‌ வல்லவனாகுதல்‌ என்பதாம்‌. வல்லவனாதல்‌, வேற்றரசரிடத்து வகை 
யாக விஷயங்களை எடுத்துச்‌ சொல்லு தலில்‌ இறமையுடையவனா தல்‌, 


௪.  அறிவுரு வாராய்ந்த கல்வியிம்‌ மூன்றன்‌ 
செறிவுடை.யான்‌ செல்க வினைக்கு, (684) 


(இ-ம) இயற்கையறிவும்‌ கண்டார்‌ விரும்பும்‌ காட்சிப்பொலிவும்‌' பல்லா 
ரோடும்‌ பலதரமும்‌ பழக்சப்பட்ட கல்வியும்‌ என எல்லாராலும்‌ ஈன்கு மதித்‌ 
தற்கு ஏதுவாகிய இம்மூன்றின்‌ பெருக்கமுடையான்‌ வேற்றரசரிடத்கத்‌ 
காது சொல்லுதற்குச்‌ செல்லக்கடவன்‌ என்பதாம்‌; 


டு. தொகச்சொல்லித்‌ தரவாத நீக்‌ ஈகச்சொல்லி 
நன்றி பயப்பதாச்‌ தாது, (635) 


(இ-ம்‌) தன்னர்சனுக்குக்‌ காரியசித்தியாகும்பட்‌ வேற்ற ரசரிடத்துப்‌ 
பல காரணங்களை எடுத்‌ அச்சொல்லியும்‌, அவர்‌ உடன்படாவிட்டால்‌ அவர்க்கு 
விளையுர்‌ அன்பங்களைச்‌ சுருக்கமர்க எடுத்துச்‌ செர்ல்லுமிடத்து அவர்‌ வரார்‌ 
தும்‌ கொடிய சொற்களைச்‌ சொல்லாமல்‌ அவர்‌ மன்மகிழும்பம்‌. இனிய சொற்‌ 
களைச்‌ செர்ல்லியும்‌ தன்னர்சனுக்கு சன்மையுண்டாக்குசிறவனே தர்தஞ்வான்‌ 


ச 


என்பதாம்‌; 


லல அவயம்‌ க்க 
௬. கற்றுக்கண்‌ ணஞ்சான்‌ செலச்சொல்லிக்‌ காலத்தாற்‌ 
றக்க தறிவதார்‌ தூது. (686) 


(இ-ம்‌) நீதி நூல்களைப்‌ படித்தறிச்து வேற்றரசரிடத்தப்‌ பேசும்‌ 
போது தான்‌ கருதிய காரியமுடியும்படி அவர்‌ மனம்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்‌ வகை 
யாகச்‌ சொல்லி அவர்‌ கோபித்துப்‌ பார்த்தால்‌ அப்பார்வைச்குப்‌ பயப்படாதவ 
ய்‌ அப்போது காரியமுடியாவிட்டால்‌ முடியுங்காலத்தை நோக்கி அக்காலத்‌ 
திற்‌ செய்யத்தக்க உபாயங்களை யறிபவனே தூதனாவான்‌ என்பதாம்‌. 


௪௭. கடனறிந்து காலங்‌ கருதி யிடன ஜித்‌ 
தெண்ணி யுசைப்பான்‌ றலை. (687) 


(இஃம்‌) வேற்றரசரிடத்துப்‌ போய்‌ அவர்‌ நிலைமையும்‌ தன்னரசன்‌ நிலை 
மையும்‌ தன்னிலைமையும்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பார்த்து இம்மூன்றிற்கும்‌ பொருத்த 
மான மரியாதையோடு அவரைக்‌ கண்டு அவரது சமயம்‌ பார்த்து தான்‌ ௧௬ 
திச்சென்ற காரிய முடி.தற்கேற்ற இடத்தைத்‌ தெரிந்து தன்‌ சொல்‌ பழுது 
போகாமல்‌ ஆலோசித்துப்‌ பேசவல்லவனே தூதருக்குள்‌ முதன்மையுடைய 
தூதன்‌ என்பதாம்‌. இடத்தைத்‌ தெரிதலாவது, தனக்குத்‌ துணையாகப்‌ பேச 
இன்ற வர்‌ வேற்றாசருட னிருக்குமிடத்தைத்‌ தெரிதல்‌. ஆலோகித்தலாவத, 
தான்‌ சொல்லுதலும்‌, அதற்கு அவர்‌ சொல்லுதலும்‌, அவர்‌ உடன்படாமற்‌ 
சொனனால்‌ அதை மறுத்துச்‌ சொல்லுதலு மூதலாயினவைகளை முன்னமே 
தான்‌ அழுத்தமாக எண்ணுதல்‌, 


அ. தூய்மை துணைமை அணிவுடைமை யிம்கூன்‌ றின்‌ 
வர்ய்மை வழியுரைப்பான்‌ பண்பு. (688) 


(இ-ம) தீனன்ரசன்‌ சொல்லிய வார்த்தையை அவன்‌ சொல்லிய 
படியே வேற்றாசரிடத்துப்போய்ச்‌ சொல்லுகின்றவனுக்கு இலக்கணங்க 
ளென்னவென்றால்‌, பொருள்‌ கார்ண்மாகவேனும்‌ காமம்‌ (இன்பங்‌) கார்ண 
மாகவேனும்‌ தன்‌ மனம்‌ நீதிக்கு விரோதமர்காமல்‌ பரிசுத்தனாயிறாத்தலும்‌, 
தன்னுடைய வார்த்தையை மதியாமல்‌ அவர்‌ கோபித்த இடத்து அதைச்‌ 
சாக்‌ கஞ்‌ செய்தற்கு அவர்‌ மர்திரிகளிலெர்ருவரைத்‌ துணையாக வசப்படுத்திக்‌ 
கெர்ள்ளும்‌ தன்மையும்‌, தன்னீரசன்‌ சொல்லிய வார்த்தைகளுள்‌ இர்ச 
வார்த்தை சொன்னால்‌ அவர்‌ தன்னைத்‌ தன்பஞ்‌ செய்வாரென்று பயப்படர்‌ 
மற்‌ சொல்லும்‌ அணிவுடைமையும்‌ ஆசிய இம்மூன்றோடு கூடிய உண்மை 
(மெய]யும்‌ என்பதாம்‌। 
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௨௧௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


௯, விடுமாற்றம்‌ வேந்தர்க்‌ குரைப்பான்‌ வடுமாற்றம்‌ 


வாய்‌ சாரா வன்க ணவன்‌. (689) 


(இ-ம்‌) தன்னரசன்‌ சொல்லிவிட்ட வார்த்தையை வேற்றாசர்க்குப்‌ 
போய்ச்‌ சொல்லுதற்கு உரியவன்‌, வேற்றரசரால்‌ வருர்‌ தூன்பத்திற்குப்‌ 
பயந்து தன்னாசனுக்குத்‌ தாழ்வு வரும்படியான வார்த்தையை வாய்வழுவி 
யாவது சொல்லாத திண்மை (உற இ) யுடையவன்‌ என்பதாம்‌. வழுலிஃதவறி. 


௧௦. இறுதி பயப்பினு மெஞ்சா திறைவற்‌ 
குறுதி பயப்பதார்‌ தா.து. (690) 


(இ-ம்‌) தன்னரசன்‌ சொல்லியனாப்பிய வார்த்தை தனக்குச்‌ கேடு 
விளைப்பதானாலும்‌ அதற்குப்‌ பயக்‌.து விடாமல்‌ தன்னரசன்‌ சொல்லியபடியே 
தனனாசனுக்குள்ள மேம்பாட்டை வேற்றரசரிடத்துச்‌ சொல்பவனே தாத 
னாவான்‌ என்பதாம்‌, 


70-ஆம்‌ அதி. மன்னரைச்சேர்‌ ந்தொழுகல்‌. 


அஃதாவது, மந்திரிகள்‌ அரசரைச்‌ சேர்ர்து ஒழுகும்‌ விதம்‌, ஒழுகு தல்‌- 
காலத்துக்குத்‌ தக்கவாறு ஈடத்தல்‌, 


(த: 


க. அகலா தணுகாது தீக்காய்வார்‌ போல்க 


இகல்வேந்தர்ச்‌ சேர்ந்தொழுகு வார்‌. (691) 


(இ-ம்‌) ஒரு சமையம்‌ அன்பும்‌ மறுசமையங்‌ கோபருற்ற்‌ கொண்டு மாறு 
படுதலுடைய அரசீரைச்‌ சேர்ச்து காரியஞ்செய்யும்‌ மர்தரிகள்‌, அக்கினியிற்‌ 
குளிர்காய்பவர்‌ செருங்காமலும்‌ நீங்கர்மலும்‌ எப்படி. இருப்பார்களோ அப்படி, 
செருங்கிப்‌ பழகாமலும்‌ நீங்கிப்‌ பிரியாமலும்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌; 
இதனால்‌ ரெறாங்கினாற்‌ கோபத்துக்கு ஆளாவரென்பனும்‌, நீங்கினால்‌ வெற்ப்‌ 
புக்கு ஆளாவரென்ப அங்‌ கண்டுகொள்க. ஆதலால்‌ இவ்விரண்டுச்கும்‌ பொது 
வாகப்‌ பழகல்‌ வேண்டுமென்பது கருத்‌. 


௨. மன்னர்‌ விழைப விழையாமை மன்னரர்ல்‌ 


மன்னிய அச்கக்‌ தரும்‌, (692) 


(இ-ம்‌) தம்மாம்‌ சேரப்பட்ட அரசர்‌ விறாம்புவனவாகிய உண்வு, ஆடை, 
வணி, அலங்காரம்‌, மேன்மை முதலியவைகளை விரும்பாமல்‌ மர்திரிகளிருக்ச 


௭௦-ஆம்‌ அதி. -மன்னரைச்சேர்ந்தோழுகல்‌, ௨௧௧ 


வேண்டும்‌. அப்படி. இருத்தலே அவ்வரசரால்‌ நிலைபெற்ற செல்வத்தை அம்‌ 
மர்திரிகளுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌, எப்படி யென்றால்‌, இப்படி யிருக்‌ 
கும்‌ மர்திரி ஈமக்குக்‌ €ழ்ப்படியுங்‌ குணமூள்ளவனென்று அரசர்‌ மூழ்ச்ச 
யுற்றுத்‌ தாமே எல்லாச்‌ செல்வமுங்‌ கொடுப்பரென்க. இதனால்‌ £ழ்ப்படியுங்‌ 
குணமுள்ளவசே சகல ஈன்மையுமடைவரென்பது கண்டுகொள்க, 


௩. போற்றி னரியவை போற்றல்‌ கடுத்தபின்‌ 
தேற்றுதல்‌ யார்க்கு மரிது. (099) 


(இ-ம்‌) மச்திரிகள்‌ தம்மைக்‌ காக்கநினைத்தால்‌ தம்மிடத்தில்‌ அரிய 
குற்றங்கள்‌ வராமற்‌ காக்கவேண்டும்‌. அக்குற்றங்கள்‌ வர்தனவாகக்‌ கேட்டு 
அரசர்‌ சர்‌தகித்அக்‌ கோபித்தால்‌, அக்கொபத்தை மாற்றி அவரைத்‌ தெளி 
வித்தல்‌ யாவராலும்‌ முடியாது என்பதாம்‌. அரிய குற்றங்களாவன-— அரசர்க்‌ 
குரிய இரகயெத்தை வெளிப்படுத்தல்‌, ௮வருரிமைப்பொருளை த்‌ தழுவுதல்‌, 
அவர்‌ இரவியங்களை அபகரித்தல்‌ முதலியவைகள்‌, 


௪. செவிச்சொல்லுஞ்‌ சேர்ந்த நகையு மவித்தொழுகல்‌ 
ஆன்ற பெரியா ரகத்து. (694) 


(இ-ம்‌) பெருமையாலுயர்க்த அரசர்‌ பக்கத்தில்‌ மர்திரிகளிரறார்தால்‌ 
அவ்வரசர்‌ காணப்‌ பிறனொருவனிடத்‌ தில்‌ இரகசியம்‌ பேசுதலும்‌, ஒருவன்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சரித்‌ தலுமில்லாமலிருக் து வரவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, இவ்விரண்டையும்‌ அரசர்கண்டால்‌ ஈம்மைப்பற்றி ஏதேனும்‌ 
பேசுகிறான்‌ போலும்‌, ௮வமதித்துச்‌ சிரிக்கரான்போலும்‌ என்று சர்தேடெத்து 
வெறுத்தற்கு இடமாம்‌ ஆதலால்‌ என்க, 


௫. எப்பொருளு மோசார்‌ தொடரார்மற்‌ றப்பொருளை 
விட்‌.டக்காற்‌ கேட்க மறை. (695) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ பிறரொடு இரகசியம்‌ பேசும்போது மந்திரிகள்‌ அவர்‌ 
பேசிய பொருள்‌ தாமும்‌ பேசப்படுவதாகிய இசாசகாரியமாயிருக்தாலும்‌ 
ஒன்றையும்‌ தாம்‌ செவிகொடுத் தக்‌ கேளாதவராடியும்‌, ௮வனை விரைந்து 
சேளாதவராதியுமிருக்கு, அவ்வாசன்‌ தானே தன்னுளடக்கமாட்டாமற்‌ 
சொன்னால்‌ அப்போது கேட்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


௬. குறிப்பறிந்து காலங்‌ கருதி வெறுப்பில 


மீவண்டுப வேட்பச்‌ சொலல்‌, (69 6) 


௨௧௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) அரசனுக்குக்‌ காரியஞ்‌ சொல்லுமிடத்து ௮வன்‌ குறிப்பிசோ 
யதிர்து சொல்லுதற்கேற்ற காலத்தை நோக்கி வாய்த்தவிடத்‌ து ௮வனுக்கு 
வெறுப்பில்லாதனவாயும்‌ விரும்பத்தக்கவைகளாயுமுள்ள காரியங்களை மேலு 
மேலும்‌ அவன்‌ கேட்கும்‌ விதமாக மச்திரிகள்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 
எனென்றால்‌, அரசனுடைய எண்ணம்‌ காமம்‌ கோபம்‌ முதலியவற்றிலிருக்கும்‌ 
போதும்‌ தன்னோடு உடன்பாடில்லாதவர்‌ அரசனோடிருக்குங்‌ காலத்தும்‌ 
சொல்லிய காரியங்கள்‌ பயன்படாமற்‌ போகும்‌ ஆதலாலென்க. இக்கருத்‌ 
அப்பற்றியே 'பொன்பிதிர்மென்‌ சுணங்கார்ச்த பொம்மலிள முலையினர்பால்‌, 
௮ன்புறுஈல்‌ லமையத்தும்‌”? “மாற்றரசர்‌ பால்வெகுளும்‌ ௮மையத்தும்‌ வகுத்‌ 
அரையேல்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. (நைடதம்‌ அன்னத்தைத்‌ தாதுவிட்ட பட 
லம்‌ 103, 104) 


எ. வேட்பன சொல்லி வினையில வெஞ்ஞான்றும்‌ 
கேட்பினுஞ்‌ சொல்லா விடல்‌. (697) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ விரும்புவனவும்‌ பயன்‌ அதிகமாயும்‌ உள்ள காரியங்களை 
அவன்‌ கேளாதிருந்தாலும்‌ மர்திரிகள்‌ சொல்லவேண்டும்‌, எந்தச்‌ காலத்தும்‌ 
பயனில்லாத காரியங்களை அவன்‌ கேட்டாலுஞ்‌ சொல்லாதிருக்கவேண்டி்‌ 
என்பதாம்‌. எர்தக்காலத்து மென்றதனால்‌ வறுமை வர்த காலத்தும்‌ பய 
னில்லாத காரியங்களைச்‌ சொல்லுதலும்‌ செய்தலும்‌ ஆகாவென்ப கருத்து, 


௮, இளைய ரினமுறைய ரென்‌ றிகழார்‌ நின்ற 
ஒளியோ டொழுகப்‌ படும்‌. (698) 


(இ-ம்‌) மந்திரிகள்‌ மன்னரை இவர்‌ நமக்குச்‌ சிறியர்‌ இன்னமுறை 
உடையவர்‌ என்று அவமதியாமல்‌ அவரிடத்திலிருக்கும்‌ ஒளி (உலகங்காக்கும்‌ 
கடவுள்‌ தன்மை)க்குப்‌ பயர்‌ து காரியங்கள்‌ செய்துவால்வேண்டும்‌. ஏ'னென்‌ 
ரால்‌, அவரும்‌ நாமும்‌ மனிதராயிருந்தாலும்‌ அவர்‌ உறங்கும்போதும்‌ அவரு 
டைய செங்கோல்‌ (ஆணை) உலகத்தைக்‌ காத்தலால்‌ அவர்‌ தெய்வத்‌ க்குச்‌ 
சமானமாவர்‌. ஆதலால்‌ தெய்வத்துக்குப்‌ பயப்படுதல்போல்‌ நாம்‌ அவருக்குப்‌ 


பயந்‌. து நடக்கவேண்டும்‌ என்க, 


௯. கொளப்பட்டே மென்றெண்ணிக்‌ கொள்ளாத செய்யார்‌ 


துளக்கற்ற காட்சி யவர்‌. (699) 


(இ-ம்‌) சலனமற்ற அறிவுடையவர்‌ அரசனால்‌ நாம்‌ ஈன்கு மதிக்கப்‌ 
பட்டோமென்று, அவன்‌ விரும்பாத காரியங்களைச்‌ செய்யமாட்டார்‌ என்ப 


௭௧-ஆம்‌ அதி குறிப்பறிதல்‌, ௨௧௬ 


தாம்‌, ஏனென்றால்‌, விரும்பாத காரியங்களைச்‌ செய்தால்‌ அரசனது ஈன்கு 
மதிப்புத்‌ தம்மைவிட்டுப்‌ போய்விடும்‌ அதலாலென்க, 


௧௦, பழைய மெனக்கருதிப்‌ பண்பல்ல செய்யுங்‌ 


கெழுதகைமை சேடு தரும்‌. (700) 


(இ-ம்‌) அரசனுக்கு சாம்‌ பரம்பரையாய்‌ நீண்டகாலர்‌ தொடர்ச்ச 
யுடையோமென்று நினைத்து, தமக்கு இயல்பல்லாத காரியங்களைச்‌ செய்யு 
மூரிமையானது மந்திரிகளுக்குக்‌ கேட்டினையுண்பெண்ணும்‌ என்பதாம்‌, 
எப்படியென்றால்‌, ௮ரசன்‌ பொறுக்கக்கூடாத காரியங்களைச்‌ செய்யும்போது 
அவன்‌ தாட்சணியமில்லாமல்‌ உயிரை வாங்கிவிடுவனாகலாலென்க. இத்‌ 
இருக்குறளும்‌ இதன்‌ முன்னிரண்டு திருக்குறளும்‌ அரசன்‌ பொறுப்பனென்று 
வெறுப்பன செய்யக்கூடாதென்பது கூறப்பட்டது. இயல்பு - ஒழுக்கரெறி 
நிற்றல்‌, 


அனுக. ட காலகளை. 


71-ஆம்‌ அதி.--குறிப்பறிதல்‌. 
அஸ்தாவஅ, ௮ரசனெண்ணிய காரியத்தை அவன்‌ சொல்லாமலே 
அறிதல்‌. 
க. கூறாமை நோக்கிக்‌ குறிப்பறிவா னெஞ்ஞான்று 
மாருநீர்‌ வையக்‌ கணி. (701) 


(இ-ம்‌) அரசன்‌ தன்‌ மனத்‌ திலெண்ணிய காரியத்தை அவன்‌ வாயாற்‌ 
சொல்லாமல்‌ அவன்‌ முகத்தாலுங்‌ கண்களாலும்‌ அறிபவன்‌ எர்தக்காலத்‌ அம்‌ 
வற்றாத கடலாற சூழப்பட்ட உலகத்தார்க்கு ஒராபாணமாவன்‌ என்பதாம்‌. 
முகத்தாலுங்‌ கண்களாலுமறிதல்‌- அவவிரண்டிலு5 தோன்றும்‌ தோற்றத்தா 
லறிதல்‌. இப்படியறியும்படி அவவிரண்டுங்‌ காட்டுதல்‌ அவற்றை அறியும்‌ 
அறிவுடையார்க்கேயாம்‌. இக்கருத்தை “(பகைமையுங்‌ கேண்மையுங்‌ கண்‌ 
ணுரைக்குங்‌ கண்ணின்‌, வகைமை யுணர்வரர்ப்‌ பெறின்‌? என்ற 1709ம்‌ திருக்‌ 


குறளில்‌ காயனாருளிச்செய்தனர்‌. 


௨. யப்‌ படாஅ தகத்த அணாவானைத்‌ 
தெய்வத்தோ டொப்பக்‌ கொளல்‌. (702) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ மனத்தினிட த்து உண்டாகுஞ்‌ செயல்களைச்‌ சந்தேக 
மில்லாமல்‌ நிச்சயமாகத்‌ தெரிர்து சொல்லவல்லவனை மணிதஞாயிருக்தாலும்‌ 


௨௧௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


அவனை த தெய்வத்துக்குச்‌ சமானமாக ஈன்கு மதிக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 
எனென்றால்‌, பிறர்‌ நினைத்ததை அவர்‌ சொல்லாமலறிதல்‌ தெய்வசத்தியாத 
லால்‌ என்க, 


௩. குறிப்பிற்‌ குறிப்புணா வாரை யுறுப்பினுள்‌ 
யாது கொடுத்துக்‌ கொளல்‌. (703) 


(இ-ம்‌) தம்மனத்திலுண்டாகுஞ்‌ செய்கையாலே பிறர்‌ மனத்திலுண்‌ 
டாகும்‌ நிகழ்ச்சி (செயல்‌) களை அவர்‌ சொல்லாமலே யறியவல்லவரை அரசன்‌ 
தன்னுடைய உறுப்புக்களுள்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றைக்‌ கொடுத்தாயினும்‌ தன்‌ 
வசமாக்கிக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. உறுப்புக்களாவன-பொருள்‌, காடு, 


யானை, குதிரை இக்சான்கும்‌ அரசனுக்குப்‌ புறத்‌ துறுப்புக்களாம்‌. 


௪, குறித்தது கூழுமைக்‌ கொள்வாரோ டே னை 
யதுப்2போ சனையசால்‌ வேறு. (704) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ மனத்தில்‌ எண்ணியதை அவன்‌ சொல்லாமலே அறிய 
வல்லவரோடு அவவிதம்‌ அறியமாட்டாதார்‌ கண்‌ கை கால்‌ முதலிய அவயவங்‌ 
களால்‌ ஒரு தன்மையராக ஓத்திருச் சாரானாலும்‌ அறிவினால்‌ அவர்‌ ஒப்பாகாமல்‌ 
வேறாவர்‌ என்பதாம்‌. வேறென்றது விலககு என்றபடி. விலங்கு .. 
மிருகம்‌. 


டு. குறிப்பிற்‌ குறிப்புணரா வாயி அ ப்பினு 
ளென்ன பயத்தவோ கண்‌, (705) 


(இ-ம்‌) அவயவங்களூள்ளே சிறந்த கண்கள்‌ ஒருவன்‌ நினைத்ததக்‌ 
காண வல்லமையுடைய தம்‌ காட்யொல்‌ அறியமாட்டா ஆனால்‌ ஒருவனுக்கு 
அக்கண்கள்‌ என்ன பிரயோசனத்தைச்‌ செய்யும்‌ என்பதாம்‌. அறிதல்‌ உயிரா 
யிருக்தாலும்‌ உயிருக்குக்‌ கண்‌ அறிதற்குத்‌ துணைக்கருவி யாதலாலிவ்வாறு 
கூறியருளினர்‌. காட்சி-காணுதல்‌. 


௬, அடுத்தது காட்டும்‌ பளிங்கு பால்‌ நெஞ்சங்‌ 
கடுத்தது காட்டும்‌ முகம்‌, (706) 


(இ-ம்‌) தன்னையடுத்த பொருளினிறத்தைத்‌ தான்‌ கொண்டு பிற 
ருக்குக்‌ காண்பிக்கின்ற பளிங்குக்கல்லைப்போல,ஒருவன்‌ மனத்தின்‌ மிகுதியாக 
உண்டாகின்ற எண்ணத்தை அவன்‌ முகச்‌ தானேயறிர்‌ தகொண்டு பிறருக்குக்‌ 
காண்பிக்கும்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்துப்பற்றியே எல்லாம்‌, முகம்போல முன்‌ 


௭௧-ஆம்‌ அதி --குறிப்பறிதல்‌. ௨௧௫ 


னுரைப்பதில்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. (கான்மணிக்கடிகை 45) கடுத்தது-கடி 
யென்னு முரிச்சொல்லடியாகப்‌ பிறந்த யிகுதிபற்றிய அ. 


எ. முகத்தின்‌ முதுக்குறைந்த துண்டோ வுவபபினுங்‌ 
காயினுர்‌ தானமும்‌ அறும்‌. (707) 


(இ-ம்‌) உயிரானது ஒருவனை மகதிழ்தலினாம்‌ கோபித்தலினாம்‌ பொரும்‌. 
மானால்‌ தான்‌ அவ்விரண்டினையுமறிர்து அவவயிர்க்கு முற்பட்டு (முத்தி) 
மகிழ்தலை முகமலர்ச்சியாலும்‌, கோபித்தலை முகங்‌ கருகுதலாலுங்‌ காட்டும்‌. 
ஆதலால்‌ முகம்போல அறிவுமிகுர்தது வேறொன்று உண்டோ? இல்லை 
என்பதாம்‌. உயிர்க்கே அறிவுள்ள, பஞ்சபூதங்களாநிய முகத்திற்கில்லை 
யென்பாரை மறுத்தலும்‌ இதனாற்‌ கண்டுகொள்க. பஞ்சபூதங்கள்‌ - நிலம்‌ 
நீர்‌ தீ காற்று ஆகாயம்‌ என்பனவாம்‌. இந்த ஐர்தின்‌ மயமே உடம்பாதலால்‌ 
உடம்பினுள்‌ ஒருஅப்பாகிய முகமும்‌ அவற்றின்மய மென்பது தெளிவாகத்‌ 
தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. 


அ. முகறோக்கி நிற்க வமையு மகரேரக்கி 


யுற்ற துணாவார்ப்‌ பெறின்‌, (708) 


(இ-ம்‌) ஏதாவதொரு குறையடைந்தவன்‌ தன்‌ மனத்தைக்‌ குறிப்பா 
லறிர்து ௮க்குறையைத்‌ திர்ப்பாரைக்‌ காணப்பெற்றால்‌ தானும்‌ அவர்‌ தன்‌ 
முகத்தை ரோக்கும்‌ வசை அவர்‌ முகத்தை கோக்க நின்றாற்போதும்‌. வாயினா 
லொன்துஞ்‌ செர்ல்லவேண்டுவ இல்லை என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, ஒருவன்‌ 
மன த்இிலுற்ற குறையை முகக்குறிப்பாலறிக்‌ தகொள்ள வல்லவர்க்கு வாயினாம்‌ 
சொல்லவேண்டியது அவசரமில்லை யாகலாலென்க, 


௯, பகைமையுங்‌ கேண்மையுங்‌ கண்ணுசைக்குங்‌ கண்ணின்‌ 


வகைமை யுணாவார்ப்‌ பெறின்‌, (709) 


(இ-ம்‌) அர்சர்து பார்வையின்‌ வேறுபாட்டை ய்நிய வல்லவராதிய 
மந்திரிகளை யடையப்பெற்றுல்‌, அம்மர்‌இரிகளுக்கு வேற்றரசர்‌ மன த்திலிருர்‌ த 
விரோதத்தையும்‌ சிரேகத்தையும்‌ அவர்‌ சொல்லர்மற்‌ போனாலும்‌ அவருடைய 
கண்களே சொல்லிவிடும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ அக்கண்கள்‌ தம்‌ குறிப்பினை 
யறியத்தெரியாத மந்திரிகராச்குச்‌ சொல்லமுடியாகென்று கண்டுகொள்க, 
கண்கள்‌ சொல்லுதல்‌-வெறு த்த பர்ர்ஸவயும்‌, மகிழ்ச்த பார்வையும்‌ உளவாதல்‌, 


௧௦, அண்ணிய மென்பா சளக்குங்‌ கால்‌ காணுங்கர்ற்‌ 
கண்ணல்ல தில்லை பிற, (710) 


கள்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) சாம்‌ நுட்ப அறிவுடையோமென்று தம்மைத்‌ தாமே மதித்‌ 
திருக்கும்‌ மந்திரிகள்‌ அரசர்‌ மனத்தை அளந்துபார்க்குங்‌ கோலாவது, ஆராய 
மிடத்து அவ்வரசாது கண்ணேயல்லாமல்‌ வேறில்லை என்பதாம்‌. பிறர்‌ 
மனத்தை யளக்கருங்‌ கருவிகளாக இங்கிதம்‌, வடிவு, தொழில்‌, சொல்‌ முதலிய 
வைகளிருர்தாலும்‌ அவைகளெல்லாம்‌ அவரால்‌ ஒருகால்‌ மமைக்கப்பட்டாலும்‌ 
படும்‌. அப்படியல்லாமல்‌ சோக்கம (பார்வை) மனத்தொடு கலந்ததாதலால்‌ 
மறைக்கப்படாது, அதுபற்றிக்‌ கண்ணையே சிறப்பாக வேறெடுத்துக்‌ கூறி 
யது கண்டுகொள்க. 


வாஸ்‌ அணண்ஷிலை மக ன்‌ 


72-ஆம்‌ அ.இ.-- அவையறிதல்‌, 
அஃதாவது, ௮சசனோடிருஈச சபையினியல்பை யறிதல்‌. 


க. அவையறிர்‌ தாராய்ச்து சொல்லுக சொல்லின்‌ 
றோகையறிக்த தூய்மை யவர்‌. (711) 


(இ-ம்‌) செஞ்சொல்‌, இலக்கணைச்சொல்‌, குறிப்புச்சொல்‌ என்னு மூவ 
கைச்‌ சொற்கூட்டங்களை யறிந்த பரிசுத்தமுடையவர்‌ (தமக்காகாதனவற்‌ 
றைத்‌ தள்ளி ஆதுமவற்றை யறிபவர்‌) தாமொன்று பேசத்‌ தொடங்கும்போது 
அச்சமையத்திலிருக்றெ சபையின்‌ ஒப்பு உயர்வு தாழ்வு என்னு மூவகை 
அள்வையுமறிர்து “சீர்தூக்கி இவ்விடத்‌ அச்‌ சொல்லுங்காரியம்‌ இத,சொல்லும்‌ 
வழி இது, சொன்னாற்‌ பயன்‌ இத? என்று ஆராய்ந்து பேசவேண்டும்‌ என்ப 
தாம்‌. செஞ்சொல்‌-சோர்பொருளுணர்த்துஞ்‌ சொல்‌; அவை நிலம்‌; மீர்‌, தீ 
போல்வன, இலக்கணைச்செொல்‌-ஊரெல்லாம்‌ ஒன்றா வெறுத்தாலும்‌ என்ற 
விடத்‌, ஊராரெல்லாமென்றறிதல்‌ போல்வஅ. குறிப்புச்சொல்‌-ஃ(“கற்கறித்‌ த 
ஈன்கட்டாய்‌?? என்ற இடத்து ஈன்றாகச்‌ சமையல்‌ செய்யவில்லை எனப்‌ 
பொருள்‌ படுவது போல்வது. கறித்து-கடித்து. ௮அட்டாய்‌-சமைத்தாய்‌, 


உ. இடைதெரிக்அ ஈன்குணர்ச்து சொல்லுக சொல்லி 
னடைகெரிந்த ஈன்மை யவர்‌. (718) 


(இ-ம்‌) மேலே சொல்லிய மூவகைச்சொல்லின்‌ ஒழு க்கத்தை 
(சடையை) ஆராய்ந்த ஈன்மையுடையவர்‌ சபையார்‌ விரும்பி யேற்றுக்கொள்‌ 
ஞூஞ்‌ சமையம்‌ தெரிர்து தம்‌ சொல்‌ குற்றப்படாமல்‌ மிகவுச்‌ தெளிர்து பேச 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, இதுபற்றியே “சொற்சேர்ர்வு படேல்‌!” என்றார்‌ 
இள வையார்‌. (கொன்றைவேந்தன்‌) 


௪௨-ஆம்‌ அதி.--அவையறி தல்‌. ௨௧௭ 


௩... அவையறியார்‌ சொல்லல்‌ மேற்‌ கொள்பவர்‌ சொல்லின்‌ 


வகையறியார்‌ வல்லதூஉ மில்‌, (713) 


(இ-ம்‌) அவை (சபை) யினஅ நிலைமையை யறியாமல்‌ ஒரு காரியத்தைப்‌ 
பேசத்தலைப்பட்டவர்‌ சொல்லுதலின்‌ முறையுச்‌ தெரியார்‌. ௮அவல்லாமலும்‌ 
மூல்களைக்‌ கற்ற வல்லமையில்லா தவரு மாவர்‌ என்பதாம்‌. எனவே அவர்‌ 
எல்லாராலும்‌ இகழப்படுவரென்பஅ கருத்து. 


௪. ஒளியார்முன்‌ னொள்ளிய சாதல்‌ வெளியார்முன்‌ 


வான்‌ தை வண்ணங்‌ கொளல்‌. (714) 


(இ-ம்‌) நூலறிவாலும்‌ இயற்கையறிவாலும்‌ பிரகாசப்பட்ட பெரியா 
ரிருக்த சபையினிடத் தப்‌ பேசப்புகுர்தவர்‌, தாமும்‌ அவரைப்போல விரித்‌ தப்‌ 
பேசுர்‌ திறமையுடை.யராயிருக்கவேண்டும்‌. மற்றை, பேசத்தெரியாராகிய 
அறிவில்லாதவர்‌ சபையினிடத்தில்‌ சென்றால்‌, தாமும்‌ பேசத்தெரியாத 
அவரைப்‌ 2பாலவே யிருக்கவேண்டும்‌. ஏனென்றால்‌, பேசினால்‌ தற்திறமை 
௮ வரறியமாட்டார்‌ ஆதலால்‌ என்க. 


௫, நன்றென்ற வற்றுள்ளு நன்றே முதுவருள்‌ 
முந்து ளெவாச்‌ செறிவு, (715) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு சன்மையென்று சிறப்பித்துப்‌ புகழர்‌து கொண்‌ 
டாடப்பட்ட எல்லாக்‌ குணங்களுள்ளும்‌ உயர்ந்த குணமாவது எதுவென்றால்‌, 
தன்னைப்‌ பார்க்கிலும்‌ உயர்ச்த பேறிவாள ரிருர்த சபையில்‌ ஒரு காரியத்தை 
அவர்‌ பேசுதற்கு முன்‌ தான்‌ எழுந்து பேசாதிறாக்கும்‌ அடக்கமுடைமை 
என்பதாம்‌. என்வே, அவர்‌ பேசும்போதும்‌ பேசியபின்னும்‌ பேசலாமென்பது 
ச்ண்டுகொள்க, 


௬. ஆற்றி னிலைதளரார்‌ தற்றே வியன்புலம்‌ 
ஏற்றுணர்வார்‌ முன்ன ரிழுக்கு. (716) 


(இ-ம்‌) விரிச்த தர்ற்பொருளைத்‌ தன்னுள்ள்டக்கி அப்பொருளின்‌ 
உண்மை உணர வல்லமையுடையார்‌ சபையினிடத்கி, வல்லவனொருவன்‌ 
சொற்குற்றமடைதலானது, மோக்ஷ்மடைய நல்வழியில்‌ நின்‌ றவஜொருவன்‌ 
அவ்வழி தவறிக்‌ ழே விழுக்ததுபோலும்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, ஞான 
மாய தோட்டியால்‌ ஐம்பொறிகளாசய யானைகளை யடக்கி நின்றவன்‌ காமத்‌ 
திற்‌ கறாத்தழிர்து கெட்டதுமன்றிப்‌ பிறராலிகழப்படுதலும்‌ பெறுதல்‌ போத 
மென்க, 

21 


௨௧௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


எ. கற்றறிந்தார்‌ கல்வி விளங்குங்‌ கசடறச்‌ 
சொற்றெரிதல்‌ வல்லா ரகத்து. (717) 


(இ-ம்‌) குற்றப்படாமல்‌ சொற்களை ஆராய்ர்‌ தறியவல்ல பெரியார்‌ கூடி 
யிருர்த சடையினிடத்‌அப்‌ பல நூல்களைக்கற்று அர்நூலின்‌ பயன்கள றிச்தவர்‌ 
கல்வியானது எல்லாருக்கும்‌ விளங்கித்‌ தோன்றும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, 
கற்றாரிருந்த சபையினிடத்தே பேசவேண்டுமென்பது கண்டுகொள்க, 


௮, உணர்வ துடையார்முற்‌ சொல்லல்‌ வளர்வதன்‌ 


பாத்தியுள்‌ நீர்சொரிர்‌ தற்று, (718) 


(இ-ம்‌) பிறர்‌ சொல்லாமலே எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ தாமே தெரிக்து 
கொள்ள வல்லவரிருந்த சபையினிடத்துக்‌ கற்றவர்‌ ஒரு விஷயத்தைச்‌ 
சொல்லுதல்‌ எதுபோலுமென்றால்‌, தானே வளர்வதாகிய ஒரு பயிர்‌ நின்ற 
பாத்தியுள்‌ நீரைப்‌ பாய்ச்சியதுபோலும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ தானே வளர்த்‌ 
குரிய கல்வியானது கற்றாரோடு பழகினால்‌ மிக வளருமென்பது கருத்து. 
இவ்விதம்‌ சொல்லுதல்‌ தம்மோடு சமானமானவரிருந்த சபையினிடத்‌ 
தென்பது கண்டுகொள்க, 


௯. புல்லவையுட்‌ பொச்சாந்துஞ்‌ சொல்லற்க நல்லவையுள்‌ 
நன்கு செலச்சொல்லு வார்‌. (719) 


(இ-ம்‌) நல்லார்‌ (கற்றார்‌) இரார்த சபையினிடத்‌.த்‌, அவர்‌ மனமகிமும்‌ 
படி ஈன்மையான சொற்களைச்‌ சொல்லவல்லவர்‌, நற்பொருள்களை யறியாத 
புல்லர்‌ (€ழோர்‌) இருர்த சபையினிடத்‌.து மதந்தாயினும்‌ ௮ப்பொருள்களைச்‌ 
சொல்லா திறக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, ஏனென்றால்‌, சொன்ன பொருள்‌ பயன்‌ 
படாமற்‌ போகுமாதலா லென்க, 


50, அங்கணத்து ளுக்க வமிழ்தற்றாற்‌ றங்கணத்தர்‌ 
அல்லார்முற்‌ கோட்டி கொளல்‌. * (720) 


(இஃம) தர்ல்களைக்‌ கற்றவர்‌, தம்மினத்தாரல்லாத சபையினிடத்து 
ஒன்றையுஞ்‌ சொல்லா இருக்கவேண்டும்‌; அப்படியல்லாமல்‌ ஏதாவது சொன்‌ 
னால்‌ அச்சொல்லான அ அசுத்தரீர்‌ செல்லும்‌ சலதாரையிலே கொட்டிய 
அமிழ்தம்போலும்‌ என்பதாம்‌. உண்டால்‌ சாவாத அமிர்தம்‌ சலதாரையிற்‌ 
பயன்படாமற்‌ போன அபோலக்‌ கேட்டாற்‌ பயனாகுஞ்‌ சொல்‌ கல்லாதார்‌ 
சடையினிடத்துப்‌ பயன்படாதென்று பொருளை விரித்துக்‌ கண்டுசொள்ச, 


இக்‌ Ts அணக: தூ 20. 


78-ஆம்‌ ௮.தி.--அவையஞ்சாமை. 


அஃதாவது, சொல்லுதற்குரிய சபையினையறிக்து சொல்லுங்கால்‌ ௮௪ 
சபைக்குப்‌ பயப்படா இருத்தல்‌. 


ச. வகையறிந்து வல்லவை வாய்‌சோசார்‌ சொல்லின்‌ 


றோகையறிந்த தூய்மை யவர்‌, (721) 


(இ-ம்‌) நால்களைக்‌ கற்றறிந்த பெரியாரிருக்கின்ற சபையும்‌ ஒன்றை 
யுங்‌ கல்லாதவரிருக்கன்றி சபையுமாகிய இரண்டனையுமறிர்து சற்றறிர்த 
வல்லவர்‌ து சபையில்‌ ஒன்று சொல்லுங்கால்‌ அச்சத்தால்‌ குற்றப்படும்படி 
சொல்லமாட்டார்‌. எல்லாச்‌ சொற்பொருளுர்‌ தெரிந்த அறிவுடையோர்‌ 
என்பதாம்‌. எல்லாச்‌ சொல்லென்ற அ 711வது வசனத்திற்‌ கூறிய ஞூஃகைச்‌ 
சொற்களை, அவ்விடத்திற்‌ கண்டுகொள்க. 


௨. கற்றாருட்‌ கந்று ரெனப்படுவர்‌ கற்றாமுற்‌ 
கற்ற செலச்சொல்லு வார்‌. (722) 
(இஃம்‌) நூல்களைக்‌ கற்றவர்‌ கூடிய சடையினிடத்துப்‌ பயப்டடாமல்‌ 
தாம்‌ படித்த நூற்பொருளை அவரொப்புக்கொள்ளும்படி. பேசவல்ல௩ர்‌ கர்றவ 
ரெல்லாரைப்‌ பார்க்கனும்‌ இவர்‌ நன்றாகக்‌ கற்றவரென்று எல்லாராலும்‌ 
புகழ்ச்து போப்படுவர்‌ என்பதாம்‌, உலகமறிர்து புகழப்படுபவரே கற்றவ 
ராதலால்‌ இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. 


௩, பகையகத்துச்‌ சாவா செளிய சரியா 
அவையகத்‌ தஞ்சா தவர்‌. (723) 
(இ-ம்‌) பகைவர்‌ வந்து நெருங்கும்‌ போர்க்கள த்திற்‌ பயப்படாமற்‌ 
புகுந்து யுத்தஞ்செய்து புறங்காட்டாமல்‌ வீரத்தால்‌ இறப்பவர்‌ பலராவர்‌. 
கற்றார்‌ கூடிய சபையினிடத்துப்‌ புகுர்து பயப்படாதிருந்து சொற்கு றம்‌ 
வராமற்‌ பேசவல்லவர்‌ சிலர்‌ என்பதாம்‌. இசனால்‌ கற்றாரது சபையில்‌ குற்ற 
மில்லாமம்‌ பேசுச்‌ திறமை வாய்ப்பது மிகப்‌ பெரியது என்பது கருச்ு, 


௪. கற்றார்முற்‌ கற்ற செலச்சொல்லித்‌ தாங்கற்ற 
மிக்காருண்‌ மிக்க கொளல்‌, (724) 
(இ-ம்‌) பல தூல்களையுங்‌ கற்று உயர்ச்தவர்‌ கூடியிரு்த சபையினிடத்‌ 


அச்‌ சென்று தாங்கற்ற தூற்பொருள்களை அவர்‌ மனம்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்‌ வித 
மாசச்‌ சொல்லித்‌ தாம்‌ கல்லாதிருந்த அரும்பொருள்களை அவர்‌ சொல்லக்‌ 


௨௨௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


கேட்ட திர்துகொள்ளல்வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ எல்லா நூல்களையும்‌ 
எல்லாருங்‌ கற்கமுடியாதாகையால்‌ தாம்‌ கற்றறியாத நாற்பொருள்களை அர்‌ 
மால்‌ கற்றறிந்தார்‌ வாயில்‌ நின்றுங்‌ கேட்டறிர்து கொள்ளவேண்டு மென்ப 
தாயிற்று, 


௫. ற்றி னளவறிக்து கற்க அவையஞ்சர 
மாற்றங்‌ கொடுத்தற்‌ பொருட்டு, (725) 


(இ-ம்‌) சொல்லிலக்கண பூலைக்‌ கற்றறிக்தபின்‌ அதன்வழியே ௮ளவை 
நூலை உட்புகுந்து மர்திரிகள்‌ கற்கவேண்டும்‌; அப்படிக்‌ கற்றல்‌ எதற்கெனறால்‌, 
வேற்றரசர்‌ சடையினிடத்குப்‌ பயப்படாமல்‌ அவர்‌ சொல்லிய சொல்லுக்கு 
உத்தரம்‌ (மறுமொழி) சொல்லுதற்காக என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, அளவை 
நூல்‌ கற்றார்க்கே வேற்றாசர்‌ சொல்லிய சொல்லை வெல்லுதல்‌ ஆவதொரு 
சொல்லைச்‌ சொல்லமுடியுமாதலாலென்க. இவ்விஷயம்‌ ௮ளவைரால்‌ கற்றா 
ரிடத்து விரிவாகத்‌ தெரிச் துகொள்ளலாம்‌. அளவைதநூலென்ற அ - தருக்க 
மாலை. 


௬, வாளொடென்‌ வன்கண்ண ல்லார்க்கு நாலொடென்‌ 


னுண்ணவை யஞ்ச பவர்க்கு. (726) 


(இ-ம்‌) வீரத்தில்‌ வைராக்கியயில்லா தவருக்கு வாளாயுத,தீதோடு என்ன 
சம்பர்தமுண்டு? ௮தபோல நுட்ப அறிவுடையார்‌ சபையைக்கண்டு பயப்படு 
பவர்க்கு அவர்‌ கற்ற நூலோடு என்ன சம்பம்தமுண்டு? ஒன்றுமில்லை யென்ப 
தாம்‌. இதனால்‌ எவ்வளவு கற்றிருந்தாலும்‌ கற்றறிந்தார்‌ சபையிற்‌ பேசும்‌ 
திறமையில்லாதார்‌ கல்வியாற்‌ பயனில்லை யென்பதும்‌, வீரமில்லாதவர்‌ 
கையில்‌ வாளாயுசமிருர்ததாற்‌ பயனில்லேயென்ப அங்‌ கண்டுகொள்க, 


எ. பகையகத்துப்‌ பேடிகை யொள்வா ளஎவையகத்‌ 
தஞ்சு மவன்கற்ற நூல்‌. (727) 


(இ-ம்‌) கற்றவாது சபைநடுவிலிருர்‌து அச்சபையைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பேசுதற்குப்‌ பயப்படுமொருவன்‌ படித்த தலான, போர்க்களத்தின்‌ ஈடுவே 
நின்று பகைவரைக்‌ கண்டு பயப்படும்‌ பேடியானவன்‌ கையிற்பிடித்த கூர்மை 
யுள்ள வாளாயு தத்தை யொக்குமென்பதாம்‌. சண்டைசெய்யும்‌ இடமும்‌ 
வாய்த்துத்‌ தானும்‌ ஈன்றாயிருந்த தானாலும்‌ சண்டைசெய்யுச்‌ திறமில்லா தவன்‌ 
கையிலகப்பட்ட வாள்‌ பயனற்றதுபோல, பேசப்படுஞ்சபையும்‌ வாய்த்தத்‌ 


தானும்‌ ஈன்றாயிருர்ததேயானாலும்‌ பேசத்‌ தெரியாசலனிடத்‌அ அகப்பட்ட 


௭௪-ஆம்‌ அதி,--நாட6, ௨௨௧ 


தலும்‌ சிறப்பில்லையாயிற்றென்று பொருளை விரித்துக்‌ கண்டுகொள்க, பேடி 
பெண்ணியல்பு மிகுர்‌.த ஆணியல்பு முடையவன்‌. 


௮. பல்லவை கற்றும்‌ பயமிலரே ஈல்லவையுள்‌ 


நன்கு செலச்சொல்லா தார்‌. (728) 


(இ-ம்‌) கற்றுயர்ர்த நல்லவரிருர்த சடையினிடத்து, ஈல்ல சொற்‌ 
பொருள்களை (அச்சடையார்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்படி சபையைக்‌ கண்டு பயப்படுத 
லால்‌) சொல்லமாட்டாதார்‌ பல நூல்களைக்‌ கற்றிருந்தாலும்‌ உலகத்திற்குப்‌ 
பிரயோசனப்படுதல்‌ இலராவரென்பதாம்‌. 


௯, கல்லா தவரிற்‌ கடையென்ப கற்றறிந்தும்‌ 


நல்லா ரவையஞ்ச வரா. (729) 


(இ-ம்‌) நூல்களைக்‌ கற்றறிர்து அர்தூற்பயன்களை யறிந்திருந்தும்‌ 
ல்லாரிருர்த சபையைக்கண்டு பேசுதற்குப்‌ பயப்படுகின்றவரை உலகத்தார்‌ 
கல்லாத மூடமைப்பார்க்கினுங்‌ நீழானவரென்று சொல்லுவார்‌ என்பதாம்‌. 
படித்திருந்தார்‌ சபையிலே பேசத்‌ தெரியாவிட்டால்‌ அவரை உலகத்தா 
ரிகழ்ர்து பேசப்படும்‌ இழிவு கல்லாதவருக்கில்லை யாதலாலிவ்வாறு கூறி 
யருளினர்‌. 


௧௦. உளரெனினு மில்லாசோ டொப்பர்‌ களனஞ்சிக்‌ 
கற்ற செலச்சொல்லா தார்‌. (730) 


(இ-ம்‌) சபையினிடத்துள்ள கற்றாரைக்கண்டு பயந்து தாங்கற்ற 
தூற்பொருள்களை அகர்‌ மனமொப்பும்படி சொல்லத்‌ தெரியாதவர்‌, உடலோடு 
கூடி வாழ்வாரானாலும்‌, உலகத்தார்‌ ஈன்கு மதிக்கப்படாமையால்‌ இறந்தாரோ 


டொப்பாவர்‌ என்பதாம்‌. 
அங்கவியலில்‌ அமைச்சியல்‌ முற்றிற்று, 
74-ஆம்‌ அ.தி... நாடு, 


அஃதாவது, அரசனாலு மர்திரியாலுங்‌ கொண்டு ஈடத்தப்பவெதாயெ 
அரசனுடைய அங்கங்கட்கு இன்றியமையாச்‌ சிறப்புடையதாகிய நாடு ஒரதி 
காரத்தாற்‌ கூறுகின்றார்‌. அங்கம்‌-தேர்‌, யானை, குதிரை, காலாள்‌ முதலி 
யவை. நாடெபெல ஈகரங்களையுள்ளிட்ட அ. 


௨௨௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


சக. தள்ளா விளையுளுச்‌ தக்காருக்‌ தாழ்விலாச்‌ 
செல்வருஞ்‌ சோவது நாடு, (781) 


(இ-ம்‌) குறையாமல்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ விளைவு செய்வோரும்‌ 
௮.நிவாலுயர்ந்தோரும்‌ கேடில்லாக செல்வமுடையோரும்‌ ஒன்றுசோரச்து 
வாழ்ந்திருப்பதே நாடென்று சொல்லப்படுவதாம்‌. விளைவுசெய்வோர்‌ - உழு 
தொழிற்குரியராவார்‌. கேடில்லாச்‌ செல்வம்‌-கொடுக்கக்குறையாத செல்வம்‌, 


௨, பெரும்பொருளாற்‌ பெட்டக்க தாரக யருங்கேட்டால்‌ 


அற்ற விளைவது நாடு. (792) 


(இ-ம்‌) அளவில்லாத பொருளுடைமையால்‌ பிறதேசத்‌தாரெல்லாரும்‌ 
விரும்பப்படும்‌ இடத்தையுடையதாய்‌,சாட்டினிடத்‌.த வருங்கேடு எட்டுமில்லா 
மல்‌ மிகுந்த விசோவுடையது நாடு என்பதாம்‌. கேடு எட்டாவன-தன்னரசனா 
லும்‌, வேற்றரசராலும்‌, விட்டிலாலும்‌, யானையாலும்‌, ளெியாலும்‌, மழைக்‌ 
குறைவாலும்‌, மழை யிகுதியாலும்‌, விளைவு குறைதலாலும்‌ வருவன. 


௩, பொறையொருங்கு மேல்வருங்காற்‌ ரூங்கி யிறைவற்‌ 
இறையயொருங்கு நோவது நாடு, (733) 


(இ-ம்‌) அன்னிய நாடுகள்‌ சுமர்த பாரமெல்லாம்‌ தன்னிடத்து வந்த 
போது அவைகளையும்‌ தாங்கி அதன்மேற்‌ றன்னரசனுக்கு இறை (வரி)ப்‌ 
பொருள்‌ முழுவதையும்‌ சம்மதித்துக்‌ குடிகள்‌ கொடுக்கவல்லது நாடு என்ப 
தாம்‌. பாரஙகள்‌-மனிதர்‌ கூட்டமும்‌, பசு, எருமை முதலிய விலங்குக்‌ கூட்‌ 
டமுமாம்‌. இவைகள்‌ தன்னிடத்து வருதற்குக்‌ காரணம்‌ - இவைகளிருர்க 
நாட்டிற்‌ பகைவர்‌ வரது செய்யும்‌ துன்பத்தாலும்‌, அரசன்‌ நீதிதவறியதனா 
லும்‌, உணவில்லாமையாலும்‌ உண்டாகும்‌ துன்பங்கள்‌, தாங்கள்‌-மேற்கூறிய 
காரணங்களால்‌ வர்தவைகளை அக்காரணங்களாகிய அன்பங்கள்‌ நீங்க வேண்‌ 
டியவைகளைக்‌ கொடுத்தல்‌, வரிப்பொருளைச்‌ சம்மதித்‌தக்கொடுத்தல்‌ - தங்க 
ளுக்கு வேண்டிய பொருள்களைக்‌ குறைவின்றி காடுகொடுக்குஞ்‌ செயலால்‌, 
வந்த குடிகள்‌ வரிப்பொருளுக்கு வருத்தயில்லாமல்‌ அரசன்‌ கேட்குமுன்னரே 
வழக்கப்படி தாமே கொடுத்தல்‌. 


௪, உறுபசியு மோவாப்‌ பிணியஞ்‌ செறுபகையஞ்‌ 
சேரா இயல்வது நாடு. (734) 


(இ-ம்‌) மிகுக்த பசியும்‌, நீங்காத ரோயும்‌, அயலிடத்திறார்து வந்து 
வருத்‌துனெற பகைவருமில்லாமல்‌ நிகழ்வது (இருப்பது) காடு என்பதாம்‌, 


௭௪-ஆம்‌ அதி.--நாடு. ௨௦௩ 


மிகுந்த பசி சேராததற் துக்‌ காணம்‌-உழவருடைமையும்‌, யிகுந்த வீளைவுடை 
மையுமாம்‌. நீஜ்காதமோய்‌ சேராததற்குக்‌ காரணம்‌-தீக்காற்றும்‌, மிக்க குளி 
ரும்‌, மிக்க வெப்பமும்‌, உண்ணப்படு பொருள்களது தீமையுயில்லாமையாம்‌, 
அயலிடத்அப்‌ பகைவர்வர்து வருத்தாமைக்குக்‌ காரணம்‌-அரசன து வலிமை 
யும்‌, சேனையும்‌, அரணும்‌, (கோட்டையும்‌) காடும்‌ உடைமையாம்‌. காடு எதற்‌ 
கென்றால்‌, பகையாசர்‌ வர்து வளைர்துகொள்ளுதற்கு வசதியில்லாமைக்‌ 
கென்க, 


௫, பல்குழுவும்‌ பாழ்செய்யு முட்பகையும்‌ வேந்தலைக்குங்‌ 
கொல்குறும்பு மில்லது காடு, (735) 


(இ-ம்‌) சாதிபற்றியும்‌ மதம்பற்றியும்‌ மாறுபட்டுக்‌ கூடும்‌ பலவிதமான 
கூட்டமும்‌, கூட இருர்தே கேடு நினைத்துப்‌ பாழ்‌ செய்யும்‌ உட்பசையும்‌, 
சமையம்‌ வாய்த்தபோது அரசனை வருத்சப்படுத் துல்‌ கொலைத்தொழிற்‌ 
குலம்பரும்‌, வழிப்பறி பறிப்பாரும்‌, திருடறாம்‌, வஞ்சகம்‌ பொய்பேசும்‌ மனி 
தரும்‌, புள்‌ கரடி முதலிய அட்டமிருகங்களும்‌ இல்லாமலிருப்பதே நாடு 
என்பதாம்‌. எனவே, இம்மூவகைக்கேடு மில்லாமல்‌ அரசனாற்‌ காக்கப்படும்‌ 
நாடென்பதாயிற்று. 


௬, கேடறியாக்‌ கெட்ட இடத்தும்‌ வளங்குன்றா 
நரடென்ப நாட்டின்‌ றலை, (736) 


(இ-ம்‌) பகைவர்‌ வந்து அழித்‌ தலாற்‌ கேடறியாததாய்‌ ஒருகர்ற்‌ கெட்ட 
தானாலும்‌ அப்பொழுதும்‌ வளங்குறையா திருக்கும்‌ காட்டினை எல்லா நாட்டி 
னிலு முதன்மையான நாடென்று கற்றறிந்தார்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதர்ம்‌, 
கேடறியாதிருத்தற்குக்‌ காரணம்‌-அரசனத வலிமையும்‌, கடவுட்பூசை முத 
லிய மற்றைய அறங்களெல்லாங்‌ குறைவின்றி நிறைதலுமே என்க, வளி 
மர்வன்‌-நிலத தினும்‌ சோலையினும்‌ விளைபொருள்‌ மிகுதி என்க. 


ஈர்‌. இருபுனலும்‌ வாய்ந்த மலையும்‌ வருபுன லும்‌ 
வல்லா ணு நாட்டிற்‌ கூறுப்பு, (737) 


(இ-ம்‌) ழ்ரீர்‌ மேலரீர்‌ என்னப்பட்ட இரண்டுககை நீரும்‌, வாய்ப்‌ 
புன்டயதாகிய மலையும்‌, அம்மலையினிடத்அ கின்று வருகின்ற ஆற்துவெள்ள்‌ 
மும்‌, வலிய நகரமும்‌ சாட்டிற்கு அவயவங்கள்‌ என்பதாம்‌, நீர்‌ அங்கமாவது 
எப்படி. யென்றால்‌, அந்நீர்‌ நிமைர்தகேணி, ஏரி, பொய்கை முதலியஸ்வ 
என்க. இவைகளே மழையில்லாத காலத்தும்‌ வளர்தர்த்தக்கலிவ்கள்‌, வாய்ப்‌ 
புடையதாசிய மலையென்றஅ, மாரிக்காலத்துப்பெய்த நீரை யுட்சொண்டு 


௨௨௫ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசன்மும்‌. 


கோடைக்காலத்தில்‌ தருதலால்‌ என்க. கழ்நீர்‌-ஊற்றுநீர்‌. மேல்கீர்‌-வானம்‌ 
பெய்கின்ற நீர்‌. வலியஈகரம்‌-அழியாத நகரம்‌. 


௮.  பிணியின்மை செல்வம்‌ விளைவின்ப மேமம்‌ 
அணியென்ப நாட்டிற்கே வைர்தூ. (738) 


(இ-ம்‌) சோயில்லாதிருத்தல்‌, செல்வம்‌, விளைவு, இன்பம்‌, காவல்‌ 
என்ற ஐந்தும்‌ நாட்டிற்கு அழகென்று சொல்லுவர்‌ கற்றறிக்தோர்‌ என்பதாம்‌. 
பிணியில்லாமை-நிலஈலத்தால்‌ வருவது. செல்வம்‌-மணி பொன்‌ மெல்‌ முத 
லியவை. இன்பம்‌-விழவும்‌ (உற்சவமும்‌) யாகமும்‌ சான்றோரும்‌ (அறிவா 
லுயர்ர்தொரும்‌) உடைமையாலும்‌, உண்ணப்படு பொருள்களுடைமையா 
லும்‌, நிலம்‌ நீர்களது ஈன்மையாலும்‌, வாழ்வாருக்கு மனத்தினிடத்து உண்‌ 
டாகும்‌ நிசழ்ச்சி. (ஒருவகைச்செயல்‌) காவல்‌-௮சசனாலும்‌ நாட்டில்‌ வாழ்வா 
ராலும்‌ அரண்‌ (கோட்டை) களாலும்‌ காத்தல்‌. 


௯, நாடெனப்‌ நாடா வளத்தன நாடல்ல 


நாட வளந்தரும்‌ நாடு, (739) 


(இ-ம்‌) தன்னிடச்து வாழ்வார்‌ தேடி வருந்தாமல்‌ சிறு முயற்சியாற்‌ 
செல்வத்தை அவரிடத்‌ இச்‌ சோச்செய்யும்‌ நாட்டினையே நாடென்று நூலா 
சாய்ச்சியுடையவர்‌ சொல்லுவார்‌. அப்படியல்லாமல்‌, பெருமுயற்சி செய்து 
தேடி வருந்திச்‌ செல்வத்தையடையச்செய்யுட்‌ காடுகள்‌ சாடாகமாட்டா 
என்பதாம்‌. இக்கருத்‌தப்பற்றியே “பொருள்‌ செய்வார்க்கும்‌ அஃதிடமாம?? 
என்றார்‌ பிறரும்‌, (சவகசிர்தாமணி சாமகளிலம்பகம்‌ 45) 


௧௦. ஆங்கமை வெய்தியக்‌ கண்ணும்‌ பயமின்‌ பீற்‌ 


வேர்தமை வில்லாத நாடு, (740) 


(இ-ம்‌) அரசோடு குடிகள்‌ ஒத்து வாழ்தலில்லாத ஈர்டர்னது மேலே 
சொல்லிய எல்லா ஈலங்களுமுடையதாயிருர்தாலும்‌, அந்றலங்களால்‌ ஒரு பிர 
யோசனமும்‌ அடையமாட்டாது என்பதாம்‌. எனவே, குடிகள்‌ அரச 
னிடத்து அன்பில்லாமையால்‌ அரசனும்‌ ௮க்குடிஈளிடத்து அருளில்லாதவ 
னாவன்‌. இவவிரண்டுமில்லாத காடு என்ன சிறப்படையும்‌? ஒரு சிறப்பு 
மடையாதென்பது தெளிவாக விளங்கப்பட்ட பொருள்‌. ஆகவே, இவ்‌ 
விரண்டுமூடைய மாடே சிறப்புடைய சாடென்பத கண்டுகொள்க, 


7-ஆம்‌ அதி. அரண்‌. 


அஃதாவஅ, பகைவரால்‌ போர்‌ (யுத்தம்‌) வர்தபோஅ அரசனையும்‌ சேனை 
களையுங்‌ காத்தற்‌ சிறப்புடைய மதில்‌ இன்னவிதமாயிருக்கவேண்டுமென்ட அ. 


க, ஆற்று பவர்க்கும்‌ அரண்பொரு எஞ்சித்தற்‌ 
போற்று பவர்க்கும்‌ பொருள்‌, (741) 


(இ-ம்‌) மூவகை ஆற்றலை (வலிமை) யுமுடையவராய்ப்‌ பகைவர்மேல்‌ 
யுத்தத்கிக்குச்‌ செல்லும்‌ அரசர்க்கும்‌, அம்மூவகை வலிமையுமிழர்து தம்‌ 
மேல்வரும்‌ பகைவர்க்குப்‌ பயந்து தன்னையே யடைந்து தம்மைப்‌ பாதுகாத்‌ 
அக்‌ கொள்வாக்கும்‌ மதில்‌ அவரசியமாகச்‌ இறர்திருக்கும்‌ பொருள்‌ என்பதாம்‌. 
எப்படியென்றால்‌, போர்க்குச்செல்லு மாசர்‌ தமது மனைவி பொருள்‌ முதலிய 
வற்றைப்‌ பகைவர்‌ கொண்டுபோகாமற்‌ காப்பதற்கும்‌, போர்க்குச்‌ செல்ல 
வலிமையில்லாமல்‌ தம்மேல்‌ வந்த பகைவர்க்குப்‌ பயந்து தம்மைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்வதற்கும்‌ அரண்‌ சிறந்ததென்று பொருளை விரித்துக்‌ கண்டுகொள்க, 
மூவகையாற்றல்‌-அறிவு, ஆண்மை, பெருமை யென்பது, 465-வது வசனத்‌ 
திற்‌ காண்க. 


௨. மணிகீரு மண்ணு மலையு மணிகிழற்‌ 
காடு முடைய கரண்‌, (742) 


(இ-ம்‌) தெளிந்த நீரும்‌ (அகமும்‌) வெளியிடத்தையுடைய நிலமும்‌ 
(நீரும்‌ நிழலுமில்லாத இடமும்‌) மலையும்‌ குளிர்ந்த நிழலையுடைய காடும்‌ 
உடையஃத அரண்‌ (மதில்‌) என்பதாம்‌, இந்த ஈான்கும்‌ கோட்டைக்கு 
கெளிஃய ஒன்றன்பின்‌ னொன்றாக உள்ளனவா யிருக்கவேண்டும்‌. வெளி 
யிடத்தை மறுபூமி யென்பர்‌. அஃதர்வது, பிராணிகள்‌ வந்தால்‌ தாகத்தாலும்‌ 
சோசத்தாலும்‌ மரண்மடையத்தக்க இடமென்பது, 


௩, உயாவகலச்‌ திண்மை யருமையிர்‌ நரன்னெை 


அமைவர ணென்அசைக்கு நால்‌, (748) 


(இ-ம்‌) உயர்ச்சியும்‌, அகலமும்‌, வலிமையும்‌, அருமையுமாகிய இர்‌ 
ஈர்ன்கின்‌ மிகுதியையுடைய மதிலை அரணென்று கற்றறிர்தோர்‌ சொல்லுவர்‌ 
எ்ன்பதாம்‌. உயர்வாவது-ஏணிவைத்தேறுதற்கு எட்டக்கடாதஅ. அகல 
மாவஅ-பும்த்தே பகைவர்‌ வர்து ஆயுதங்களால்‌ இடித்துச்‌ தோண்டமுடியர்‌ 
அழியகலமுள்ளதம்‌ உள்ளிடத்துள்ளார்‌ உச்சியில்‌ நின்று போர்‌ செய்யக்‌ 
கூடியதுமாயிருப்பத. வலிமை-கல்‌ செங்கல்களாற்‌ செய்யப்பட்ட பல்‌ 
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32௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


முள்ள அ. அருமையாவது-மதில்களில்‌ வைக்கப்பட்ட பலவித யர்திரக்க 
ளாம்‌ பகைவர்‌ நெருங்கி வாமுடியாதது, இக்கருத்தால்‌ அயோத்தி£காத்த 
மதிலை ““எய்தற்‌ கருமையா லீசனை யொக்கு?? மென்றார்‌ கவிச்சக்கரவர்த்தி 
யாகிய கம்பர்‌, (கம்பராமாயணம்‌ நகரப்பட லம்‌) 


௪. சிறுகாப்பிற்‌ பேரிடத்த தாகி யுறுபகை 
ஊக்க மழிப்ப தரண்‌. (744) 


(இஃம) மலை காடு அகழால்‌ காக்கவேண்டும்‌ இடஞ்‌ சிறியதாய்‌ அகத்தே 
யுள்ளார்‌ வருத்தமில்லாதிருக்குமிடம்‌ பெரியதாய்‌ தன்னை வர்து வளைந்து 
கொண்ட பகைவரிப்பொழுதே யழித்‌ அவிடிவோமென்னு மனவெழுச்சியை 
(ஊக்கத்தை) அழித்துவிடவதே அரண்‌ (மதில்‌) என்பதாம்‌, ஊக்கத்தை 
அழித்‌திவிடுதலாவது - பகைவர்‌ காட்சிக்குப்‌ பலமுள்ளதாகத்தோன்றுதல்‌, 


௫. கொளற்கரிதாய்க்‌ கொண்டகூழ்த தாகி யகத்தார்‌ 
நிலைக்கெளிதா நீர தமண்‌. (745) 
(இஃம்‌) காவற்காடு, அகழ்‌, யங்திரவகளால்‌ பகைவர்‌ நெருங்கிவர்‌ ன 
மூகப்பற்றிக்கொள்ளூதற்கு ௮ரியதாய்‌ ௮கத்தோர்க்கு வேண்டும்‌ உணவுப்‌ 
பொருள்களுடையதாய்‌ உள்ளே நின்று போர்‌ செய்தற்கு வசதியாகிய மதி 
லுள்மேடைகள்‌ உடையதாகிய குணமுடையதே அரண்‌ (மதில்‌) என்பதாம்‌, 
நின்னு போர்செய்தற்கு வசதியாவது, அரணுக்குள்ளிருப்பார்விட்ட பாணம்‌ 
வெளியே நிற்பாரிடத்து இலேசாகச்‌ சேறலும்‌ வெளியே நிர்பார்‌ விட்ட 
பாணம்‌ உள்ளே நிற்பாரிடஞ்‌ சேரமுடியாமையு மென்பன, 


௬. எல்லாப்‌ பொருளு முடைத்தா யிடத்து தவும்‌ 
நல்லா ளுடைய தரண்‌, (746) 


(இ-ம்‌) உள்ளே வசிப்பவர்களுக்கு வேண்டும்‌ பொருள்களெல்லர்‌ 
மும்டையதாய்ப்‌ புறத்தே வர்து வெல்லவல்ல பகைவரால்‌ அழிவு வருமிடத்‌த, 
அவ்வழிவு வராமற்‌ காத்து உதவிசெய்யும்‌ ஈல்ல வீரரையும்‌ உடையது அரண்‌ 
(மதில்‌) என்பதாம்‌, ரல்லலீரர்‌-அரசனிடத்‌ தன்பும்‌ மானமும்‌ ஊக்கமும்‌ 


உடையவர்‌, 


எ. முற்றியு முற்றா தெறிந்து மறைப்படுத்‌ தம்‌ 
பற்றற்‌ கரிய தரண்‌, (747) 


(இ-ம்‌) உள்ளே புகுதலும்‌ வெளியே போதலும்‌ இல்லாத சை 
செறுங்கிச்‌ கூழ்ர்தும்‌ அவ்லிதஞ்‌ குழாமல்‌ இடம்‌ வாய்த்தால்‌ போர்செய்தும்‌ 


௭௫-ஆம்‌ அதி அரண்‌, ௨௨௭ 


அகத்தோரை அவர்‌ சிரேகரால்‌ வசப்படுத்திக்‌ கீழேயுள்ள அழைவாயிலைத்‌ 
திறக்கும்படி செய்தும்‌ புறக்தோராற்‌ பற்றப்படாததே அரண்‌ (மதில்‌) என்ப 
தாம்‌, இடம்‌ லூாய்த்தல்‌-காவல்‌ முதலிய சோர்ர்திருக்கும்‌ சமையம்‌, அகத்‌ 
தோர்‌-மதிலுள்ளே யிருப்போர்‌. புறத்தோர்‌-பகைவர்‌, இழேயுள்ள துழை 
வாயில்‌-கோட்டையிர்‌ கள்ளவழி, 


௮... முற்றாற்றி முற்றி யவரையும்‌ பற்றாற்றிப்‌ 
பற்றியார்‌ வெல்வ தாண்‌. (748) 


(இ-ம்‌) சேனையைப்‌ பெருகஇக்கொண்டு தன்னைப்‌ புறத்தே வளைக்து 
கொண்ட பகைவமையும்‌ தன்னைப்பற்றிய உள்ளிடத்திலுள்ளவர்‌ தாம்‌ நின்ற 
இடத்திலே நின்று யுத்தஞ்செய்து வெல்லத்தக்கதே அரண்‌ (கோட்டை) 
என்பதாம்‌. 


௯, முனைமுகத்து மாற்றலர்‌ சாய வினைமுகத்து 
வீறெய்தி மாண்ட. தரண்‌. (749) 

(இ-ம்‌) யுத்தம்‌ ஆரம்பித்த பொழுதே (காலத்திலே) பசையர்‌ கெட்டுப்‌ 
போகும்‌ விதமாக யுத்தகளத்தில்‌ ௮கத்தோர்‌ செய்யும்‌ வீனை வேறுபாடு 
களால்‌ பெருமைபெற்று மற்றைய மாட்சியுமுடையதே அரண்‌ (கோட்டை) 
ஆவது என்பதாம்‌. போர்‌ ஆரம்பித்தபோதே கெட்ட பகைவர்‌ பின்னும்‌ 
படையைச்‌ சேர்த்துவக்து போர்‌ செய்யமாட்டாராதலால்‌ அவ்வாறு போர்‌ 
செய்தலே சிறப்பென்பது கண்டுகொள்க. மாட்டு - குணம்‌, வீனை வேறு 
பாடுகளாவன--பகைவர்‌ செய்யும்‌ போர்‌ நிலையறிந்து எந்தெந்தச்‌ சமையத்‌ 
தில்‌ எதெது செய்யவேண்டுமோ அதையதை அறிர்து செய்தல்‌. அலையா 
வண எறிதல்‌, வெட்டல்‌, குத்தல்‌ முதலாயின, மற்றை மாட்சியாவது- 
பகைவாறியாமல்‌ வெளியே போதல்‌ உள்ளே வருதலுக்குரிய சுருங்கை வழி 
யமைந்திருத்தல்‌, சுருங்கை வழியை இக்காலத்தார்‌ கோட்டையிற்‌ கள்ள 
வழி என்பர்‌. 

௧௦, எனைமாட்சித்‌ தாகயக்‌ கண்ணும்‌ வீனைமாட்டு 

இல்லார்க ணில்ல தரண்‌. (750) 

(இ-ம்‌) அரண்‌ (கோட்டையானஅ) மேற்சொல்லப்பட்ட எல்லாக்‌ 
குணங்களு மிருந்தாலும்‌, பகைவர்‌ ரெரு௩கிச்‌ சூழ்ந்த விடத்தப்‌ போர்‌ செய்‌ 
யுங்‌ குணமில்லாரிடத்து அ௮க்குணங்களாற்‌ பயனில்லை என்பதாம்‌. குண 
மில்லாமையாவன-போர்‌ வாய்த்த இடத்துச்‌ சும்மா இருத்தலும்‌ அளவறி 
யாது ஒன்றைச்‌ செய்தலும்‌ தம்மாலாகாத காரியத்தைச்‌ செய்தலுமே யாம்‌, 


- 


௨௨௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 
76-ஆம்‌ ௮/தி.--பொருள்‌ செயல்வகை, 


௮ஃ தாவது, காட்டினாலும்‌ மதிலினாலும்‌ ஆக்கவும்‌ காக்கவும்‌ படுவதாயெ 
பொருளினைச்‌ செய்யுர்திறம்‌, 


க. பொருளல்‌ லவரைப்‌ பொருளாசச்‌ செய்யும்‌ 
பொருளல்ல இல்லை பொருள்‌, (751) 
(இ-ம்‌) ஒரு பொருளாக ஈன்குமதிக்கப்படாத €ழோரையும்‌ மதிக்கும்‌ 
படி செய்யும்‌ பொருள்‌ (பொன்‌) அல்லாமல்‌ வேறு பொருள்‌ இல்லையென்ப 
தாம்‌. €ழோர்‌-அ.றிவில்லாதவர்‌. மதிக்கும்படி செய்தல்‌-௮.றிவுடையாரும்‌ உயர்‌ 
குலத்தாரும்‌ மேற்சொல்லிய €ழோரிடத்‌இிற்போய்‌ நிற்கச்‌ செய்தல்‌. இதனால்‌ 
பொருள்‌ அவசியம்‌ சம்பா திக்கவேண்டுமென்ப தாயிற்‌ ௮. 


உ. இல்லாசை யெல்லாரு மெள்ளுவர்‌ செல்வரை 


யெல்லாருஞ்‌ செய்வர்‌ இறப்பு. (752) 


(இ-ம்‌) எல்லா ஈன்மையும்‌ உடையவராயிருக்தாலும்‌ பொருளில்லாக 
வரை எல்லாரும்‌ இகழ்ர்து பேசுவர்‌; எல்லாத்‌ திமையு முடையராயிருச்‌ லு. 
பொருளுடையவரை எல்லாரு மேன்மையாக மதித்து மரியாதை டு. ய்வர்‌, 
அஃதாவது, அவருக்குத்‌ தாம்‌ தாழ்ர்துறிற்‌ றல்‌ என்பதாம்‌, 


௩, பொருளென்னும்‌ பொய்யா விளக்கம்‌ இருளுக்கும்‌ 
எண்ணிய தேயத்துச்‌ சென்று. (758) 


(இ-ம்‌) பொருளென்று எல்லாராலும்‌ சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ 
கெடாத விளக்கானது தன்னைச்‌ செய்தவராகிய அவரெண்ணிய தேசத்திலே 
போய்‌ அவருடைய பகைவராதகிய இருளைக்‌ கெடுத்துவிடும்‌ என்பதாம்‌. மனை 
விளக்குக்கும்‌ பொருளா வீளக்குக்கும்‌ வேற்றுமை இதனாலறிஈ்துகொள்க. 


௪. அறனீனு மின்பமு மீனும்‌ இறனறிம்து 
தீதின்றி வந்த பொருள்‌, (754) 


(இ-ம்‌) ஆக்கும்‌ வழியை யறிர்து கொடுங்கோல்‌ செலுத்தாமல்‌ செங்‌ 
கோல்‌ (நீதி) செலுத்தி அரசன்‌ சம்பாதித்த பொருளானது தருமத்தையும்‌ 
இன்பத்தையுங்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. தருமமாவது-கடவுட்‌ பூசை, தானங்‌ 
கள்‌ முதலியவை செய்தல்‌. இன்பமாவது-கநெடுங்காலம்‌ நல்லவை யெல்லாவற்‌ 
ராலுங்‌ காமமநுபவித்தல்‌, ஈல்லவை - காமமநுபவீத்தற்கு வேண்டிய அசனம்‌ 
சயனம்‌ சந்தனம்‌ புட்ப முதலியவை. ௮சனம்‌-உணவுப்பொருள்கள்‌, 


௭௬-ஆம்‌ அதி--பொருள்‌ சேயல்வகை, ௨௨௬ 


௫, அருளொடு மன்பொடும்‌ வாராப்‌ பொருளாக்கம்‌ 
புல்லார்‌ புரள விடல்‌. (755) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ குடிகளிடத்துச்‌ செய்யும்‌ அருளோமிம்‌, குழிகள்‌ தம்மிடத்‌ 
அச்‌ செய்யும்‌ ௮ன்போடுங்கூடி வராத பொருட்‌ பெருக்கத்தை அரசர்‌ பொருந்‌ 
தாமல்‌ நீங்கும்படி விட்டுவிடவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. மேற்கூறிய இரண்‌ 
டோடுக்‌ கூடி வருதலாவத-குடிகள்‌ விளைகிலப்பொருளில்‌ ஆறிலொரு பங்கு 
வாங்குதல்‌. அவ்வாறு செய்யாமல்‌ அதிகமாக வாங்கிச்‌ சேர்க்கும்‌ பொரு 
ளான அ பசியமட்பாத்திரத்தில்‌ விட்ட தண்ணீர்‌ போலத்‌ தானும்‌ கெட்டுத்‌ 
தன்னைச்‌ சேர்ர்தகனையுங்‌ கெடுத்த விடுமென்பது கண்டுகொள்க, இஅ 000- 
ஆம்‌ திருக்குரளின்‌ கருத்து, 


௬. உறபொருரும்‌ உல்கு பொருளுச்தன்‌ னொன்னா த்‌ 
தெறுபொருளும்‌ வேந்தன்‌ பொருள்‌. (75 6) 


(இ-ம்‌) மக்களில்லாமலும்‌ தாயத்தாரில்லாமலும்‌ இறந்து போனவர்‌ 
தேடிவைத்த பொருளும்‌, நாவாயிலும்‌ பண்டியிலும்‌ மாடு முதலியவற்றிலும்‌ 
பிற இடங்களில்‌ நின்று வரும்‌ பொருளுக் த வாங்கும்‌ சுகப்‌ பொருளும்‌, 
பகைவரிடத்துத்‌ திறை (கப்பமாக) வாங்கும்‌ பொருளும்‌ அரசனுக்கு உரிய 
பொருள்‌ என்பதாம்‌. சாவாய்‌-மரக்கலம்‌. சுங்கப்பொருள்‌-வரிப்பொருள்‌. 


எ. அருளென்னு மன்பீன்‌ குழவி பொரு ளென்னுஞ்‌ 
செல்வச்‌ செவிலியா லுண்டு. (757) 


€ 


(இ-ம்‌) அன்பினாலே பேரப்பட்ட அருளென்னும்‌ பிள்ளையான அ 
பொருளென்று உயர்த்திச்‌ சொல்லப்பட்ட சிறப்புடைய செவிலித்‌ தாயால்‌ 
வளர்ர்துவரு மென்பதாம்‌. யாதொரு சம்பர்தமு மில்லாமல்‌ வருத்தமுற்றவ 
ரிடத்்‌அச்‌ செல்வதாகிய ஒருவர மன ரெதிழ்ச்‌ி (இளகுதல்‌) ஆயெ அருள்‌ 
ஏதேனும்‌ ஒரு சம்பர்தம்‌ பற்றிச்‌ செல்லும்‌ அன்பு அதிசப்பட்ட இடச்ு 
உண்டாவஅ. ஆதலால்‌ அவ்வருளை அன்பாம்‌ பெறப்பட்ட பிள்ளையென்றார்‌. 
அப்படிப்பட்ட அருள்‌ யாதொரு சம்பர்தமுமில்லாமல்‌ தரித்திரர்‌ மேற்‌ செல்‌ 
வது, அத்தரித்திரத்தைப்‌ போக்கவல்ல செல்வவான்களிடத்தே யுண்டாத 
லால்‌ அச்செல்வமே அவஃருளை விருதஇபண்ணுதற்குக்‌ காரணமாயிருத்தல்‌ 
பற்றி அச்செல்வத்தைச்‌ செவிலித்தாயாகக்‌ கூறியருளினரென்பதை நுட்ப 
அறிவாலறிந்தகொள்க. செவலிலித்தாய்‌-ஜர்‌தவிதத்‌ தாயார்களுக்குள்‌ வளர்க்‌ 
குந்தாய்‌, 


௨௬௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


அ குன்றேறி யானைபபோர்‌ கண்டற்றாற்‌ றன்கைத்தொன்‌ 
ுண்டாகச்‌ செய்வான்‌ வினை, (758) 


(இ-ம்‌) தன்‌ கைவசம்‌ பொருளுண்டாயிருக்க ஒரு தொழிலைச்‌ செய்ய 
முற்பட்டவன்‌ அதைச்‌ செய்தலானது மலைமேலேறி நின்று தரையிலே 
யானையோடு யானை சண்டை செய்வதைப்‌ பார்த்தாற்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌, 
அஃதாவது, மலையிலேறி நிற்பவனொருவன்‌ பூமியில்‌ யானையும்‌ யானையும்‌ 
தாக்கும்‌ போரைப்‌ பயமும்‌ வருத்தமுயில்லாமல்‌ தான்‌ சுகமாக இருர்து 
பார்ப்பதுபோலக்‌ கைப்பொருளுடையவனும்‌ ஒரு தொழிலைச்‌ செய்ய 
முயன்றால்‌ பயமும்‌ வருத்தமுமில்லாமல்‌ அத்தொழிலில்‌ வல்லவரைக்‌ 
கொண்டு காரியத்தை முடித்‌ துச்கொள்வன்‌ என்க, 


௯, செய்க பொருளைச்‌ செறுநர்‌ செருக்கறுக்கும்‌ 
எஃகதனிழ்‌ கூரிய தில்‌. (759) 


(இ-ம்‌) தமக்கொருகாரியம்‌ உண்டாக நினைப்பவர்‌ பொருளைச்‌ சம்பா 
தஇத்துச்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. அப்பொருளான ௫ தம்‌ பகைவரது கருவத்தைப்‌ 
பங்கப்படுத்‌ தும்‌ வேலாயுதமாகும்‌. ௮தைப்போலக்‌ கூரிய ஆயுத மொன்று 
மில்லை யென்பதாம்‌. எப்படி யென்றால்‌, ஆபதங்களெல்லாம்‌ உருவப்‌ 
பொருளை அறுக்குமேயல்லாமல்‌ அரு௨ப்பொருளை அறுக்கமாட்டா, 
பொருள்‌ உருவப்பொருளையும்‌ அருவப்‌ பொருளையும்‌ அறுக்குமாதலாலென்க, 
அறுத்தல்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌, பிளத்தலுங்‌ கெடுத்தலுமென்று கொள்க, 


௧௦, ஒண்பொருள்‌ காழ்ப்ப வியற்றியார்க்‌ கெண்பொருள்‌ 
ஏனை யிரண்டு மொருங்கு. (760) 


(இ-ம்‌) நீதியால்‌ சம்பாதித்த பொருள்‌ மிகவும்‌ அதிகமாகச்‌ சம்பா 
இத்தவருக்கு மற்றைத்‌ தருமமும்‌ இன்பமும்‌ மிகவும்‌ எளியபொருள்கள்‌ 
என்பதாம்‌. எனவே, போருளொன்றிருந்தால்‌ அப்பொருளால்‌ தருமத்தை 
யும்‌ இன்பத்தையும்‌ ஆக்கிக்கொள்ளலாமென்பது கருத்து, இக்கருத்துப்‌ 
பற்றியே “கல்லிற்‌ பிறல்குங்‌ கதிர்மணி காரிகை, சொல்லிற்‌ பிறக்கு முயர்‌ 
மதம்‌-மெல்லென்‌, அருளிற்‌ பிறக்கும்‌ அறரெறி யெல்லாம்‌, பொருளிற்‌ 
பிறந்து விடம்‌.?? என்றார்‌ பிறரும்‌. 


17-ஆம்‌ அதி. படைமாட்சி. 


அஃதாவது, பொருளினாலாவதாகி வெல்லவதாகய சேனையின அ ஈன்மை, 
சேனையாவது-தேதர்‌, யானை, குதிரை, காலாள்‌ (போர்வீரர்‌) ஆதிய நான்கின்‌ 


கூட்டமாம்‌, 


க, உறுப்பமைர்‌ தூறஞ்சா வெல்படை. வேந்தன்‌ 


வெறுக்கையு ளெல்லாந்‌ தலை, (761) 


(இ-ம்‌) தேர்‌ யானை குதிரை காலாள்கள்‌ என்னும்‌ நான்கு அங்கங்க 
ளோடு கூடி நிறைந்து யுத்தகளத்திலே வரும்‌ இடையூறுகளுக்குப்‌ பயப்படா 
மல்‌ நின்று சண்டைசெய்து வெற்றியடைகின்ற சேனையானது அரசனுக்கு 
அவன்‌ செல்வத்துளெல்லாம்‌ முதன்மையான செல்வம்‌ என்பதாம்‌. அரச 
னுக்கு வெற்றியை உண்டாக்கி மற்றைச்‌ செல்வங்களை வளர்த்தலால்‌ இவ 
வாறு கூறியருளினர்‌. 


௨. உலைவிடத்‌ தூறஞ்சா வன்கண்‌ தொலைவிடத்துத்‌ 
தொல்படைக்‌ கல்லா லரிது. (762) 


(இஃம்‌) தன்‌ வலிகுறைச்த காலத்தும்‌ அரசனுக்குப்‌ போரினிடத்அத்‌ 
தளர்ச்சி வந்தால்‌ பகைவர்‌ ஏவிய ஆயுதங்களை யெதிர்த்துத்‌ தன்மேல்‌ தாங்‌ 
கும்‌ வன்கண்மை (வைரர்க்கியம்‌) அரசனுக்குத்‌ தொன்றுதொட்டு வரும்‌ 
மூலபடைக்கு உண்டாகுமே யல்லாமல்‌ மற்றவர்க்கு உண்டாகமாட்டாது 
என்பதாம்‌. தொன்றுதொட்டு வருதல்‌-அரசன்‌ தசப்பன்‌ பாட்டன்‌ முதலி 
யோர்‌ காலந்தொடங்கி யுள்ளதாதல்‌. படையாவது - மூலப்படை, கூலிப்‌ 
படை... ஈாட்டுப்படை, காட்டுப்படை, அணைப்படை, பகைப்படை யென ஆல 
வகைப்படும்‌, படை-சேனை. பகைப்படை-பகையரை வென்று அவரிடத்‌ 
தள்ள படையைத்‌ தன்படையர்க்கி வைத்துக்கொண்ட படை, 


ஈ, ஒலித்தக்கா லென்னா முவரி யெலிப்பகை 
நாச முயிர்ப்பக்‌ கெடும்‌, (7 65) 


(இ-ம்‌) எலியாகிய பகை ௮சேகங்‌ கூடிக்‌ கடலபோல்‌ முழக்கினால்‌ 
பாம்புக்கு என்ன அன்பமுண்டர்கும்‌. அப்பாம்பு பெருமூச்சு விட்டால்‌ 
இவ்‌வளவிலே அவ்கெலிகள்‌ தாமே கெடுமென்பதர்ம்‌. இதனால்‌, ஊீரர்ல்லரீ 
தவர்‌ பலர்‌ இரண்டு இரவாரஞ்செய்து எதிர்த்தாலும்‌ கீரமுடையகனொருவளன்‌ 
அதற்குப்‌ ப.பப்படாமல்‌ வெளிவந்த அளவிலே அவர்‌ செடுவரென்பது கண்டு 


& 


௨௬௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


கொள்க. இக்கருச்‌ தப்பற்றிய, “காகமா னதுகோடி கூடிரின்‌ ருலுமொரு 
கல்லின்முன்‌ னெதிர்‌ நிற்குமோ”? என்று தாயுமான சுவாமிகள்‌ அருளிச்‌ 
செய்தனர்‌. (எங்குகிறைகன்ற 4) 


௪. அழிவின்‌ றறைபோகா தாக வழிவர்த 


வன்க ணதுவே படை. (764) 


(இ-ம்‌) போர்க்களத்தில்‌ வீரமும்‌ மானமும்‌ கெடுதலில்லாமல்‌ நின்று 
பகைவர்‌ இரகசியங்களைக்‌ கேட்டால்‌ அவற்றை வெளிப்படுச்தாததா௫இத்‌ 
தொன்றுதொட்டு வரத அஞ்சாமையுடையதே அரசனுக்குச்‌ சேனை (படை) 
என்பதாம்‌. தொன்றுதொட்டு வருதல்‌ 702-வது வசனத்திற்‌ காண்க. 
அஞ்சாமைஃ-பயப்படாதிறாக்தல்‌. படை-செனையிலுள்ள வீரர்‌. 


௫. கூற்றுடன்று மல்வரினு கூடி யெதிரிற்கும்‌ 
ஆற்ற லதுவே படை, (765) 


(இ-ம்‌) யமன்‌ தானே கோபித்து எதிர்த்து வர்தாலும்‌ மனமொத்து 
நேரே நின்று யுத்தஞ்‌ செய்யும்‌ வலிமையுடையசே படை (சேனை) என்பதாம்‌. 
மனம்‌ ஒத்தென்றது, மனவலியில்லாவிட்டால்‌ வலியார்முன்‌ னெதிர்த்துச்‌ 
சண்டை செய்ய மூடியாதாதலால்‌ என்க. மிகப்‌ பலர்‌ மனமொத்துப்‌ போர்‌ 
செய்தற்குக்‌ காரணம்‌ ௮ரசன்மேல்‌ வைத்த அன்பு, 


௬. மறமான மாண்ட வழிச்செலவு தேற்றம்‌ 


எனசான்கே யேமம்‌ படைக்கு, (766) 


(இ-ம்‌) பகைவர்‌ சேனைட்‌ பெருக்கத்தைக்‌ கண்டு பயப்படாது நிற்கும்‌ 
வீரமும்‌ அரசனுக்குத்‌ தோல்விவராமற்‌ காக்கு மானமும்‌ தமக்கு முன்னிறார்த 
வீரர்கள்‌ சென்ற வழியே ஈடத்தலம்‌ அரசனுக்குள்ள்‌ இரகசியத்தை வெளிப்‌ 
படுத்தாதிருக்குர்‌ தெளிவும்‌ ஆகிய நான்குமே சேனை லீரர்களுக்குக்‌ காவல்‌ 
என்பதாம்‌. முன்னிருர்த வீரர்கள்‌ சென்றவழி-பகைவர்‌ புறங்காட்டியோடினால்‌ 
ஆயுதங்களை அவர்மேற்‌ பிரயேர்கஞ்‌ ரெய்யாதிருத்தல்‌ முதலியன. இதனால்‌ 
வீரர்கட்கு வேல்‌ காவல்‌ வேண்டியதில்லையென்பது கண்டுகொள்க, 


எ, தார்தாங்கிச்‌ செல்வது தானை தலைவக்த 
போர தாங்குர்‌ தன்மை யறிந்து. (707) 


சம 
+ 


(இ-ம்‌) பகைவரால்‌ வரிசை வரிசையர்க வகுக்கப்பட்டுத்‌ தன்மேல்‌ 
ந்து சேனையின்‌ போரை விலக்கும்‌ வகுப்பு அறிச்து தானும்‌ அதற்ணெங்க 


௪௭-ஆம்‌ அதி.--படைமாட்சி. ௨௩௩ 


வகுத்துக்கொண்டு, அப்பகைவர்‌ தூசிப்‌ படையைத்‌ தன்மேல்‌ வாவொட்டா 
மல்‌ தடுத்துத்‌ தான்‌ ௮தன்மேற்‌ செல்வதே சேனை என்பதாம்‌. போர்‌-யுத்தம்‌. 
வகுப்பு-யானை, “குதிரை, தேர்‌ என்னு மிவைகளை எந்தெந்த முறைப்படி. 
யெப்படி யெப்படி நிறுத்தவேண்டுமோ அந்தந்த முறைப்படி யப்படி யப்படி. 
நிறுத்துதல்‌. இதன்‌ தொகை வகை விரி யெல்லாம்‌ யுத்ததூல்‌ முழுதும்‌ படித்‌ 
திருந்தால்‌ மட்டும்‌ ஈன்கு தெரியும்‌. இவவிடத்திலே சுருக்கமாக எழுதிக்‌ 
காட்டினால்‌ விளங்கா அ; தெரிர்தமட்டும்‌ போதுமென்பார்‌ பரிமேலழகர்‌ உரை 
யைப்‌ படித்தறிச்துகொள்க, தூசிப்படை-முதறழ்படை. சேனை-படை. 


அ. அடற்றகையு மாற்று மில்லெனினுர்‌ தானை 
படைத்தகையாற்‌ பாடு பெறும்‌. (768) 


(இ-ம்‌) சேனையான.து எப்படி யிருக்கவேண்டுமென்றால்‌, பகைவர்மேல்‌ 
தான்‌ சென்று யுத்தஞ்‌ செய்தற்குப்‌ பயப்படாதிருத்தலும்‌ பகைவர்‌ சேனை 
யானது தன்‌ மேல்‌ வர்து யுத்தம்‌ செய்து வறாத்தப்படுத்தினால்‌ பொலுத்தக்‌ 
கொள்ளும்‌ வலிமையையுமுடை.யதா யிருக்கவேண்டும்‌. இவ்விரண்டு மில்லா 
மற்‌ போனாலும்‌ தன்னுடைய தோற்றத்தின்‌ அழனொற்‌ பெருமையடையும்‌ 
என்பதாம்‌. தோற்றத்தின்‌ அழகாவது-யமானே குதிரை தேர்களை அலங்‌ 
காரஞ்‌ செய்துகொள்ளுதலாலும்‌ கொடி குடை பலவகை வாத்தியங்கள்‌ 
சாமரம்‌ எக்காளம்‌ முதலியவற்றின்‌ பெருக்கத்தாலுமாகிய காட்சிச்சிறப்பு, 
பெருமை-இவவிதமாசய படைச்சிறப்பைக்‌ கண்டவுடனே பகைவர்‌ பயப்படும்‌ 


பெரு*த ன்மையாம்‌, 


௯. இறுமையுஞ்‌ செல்லாத்‌ அனியும்‌ வறுமையும்‌ 
இல்லாயின்‌ வெல்லும்‌ படை, (769) 


(இ-ம்‌) ச்ருங்குக்குறை தலும்‌ மனத்‌ இனிடத்‌.து நீங்காத வெறுப்பும்‌ 
தரித்‌ தரமும்‌ இல்லையானால்‌ சேனையானது பகைவர்‌ போரை (யுத்தத்தைக்‌ 
கெடுத்து வெற்றியடையும்‌ என்பதாம்‌. சாளுக்குராள்‌ விருத்தியடையாமல்‌ 
உள்ள அள்விற்‌ சருங்கிச்‌ குறைதலான அ அரசன்‌ பொருள்கொடுத்து ஆதரி 
யாமையால்‌ வருவதாம்‌. மனத்தினிடத்து நீங்காத வெறுப்பு - பிறர்‌ பெண்‌ 
களைக்‌ கவர்தல்‌, இளிவரவு (இழிவு) ஆன செயல்களைச்‌ செய்தல்‌ ஆகியவற்‌ 
றால்‌ வருவது. இவ்விரண்டு செய்கையுடையார்க்கும்‌ அரசனிடத்து அன்பு 
கிகழமாட்டான்‌ ஆதலால்‌ நீங்காத வெறுப்பென்று அருளிச்செய்தனர்‌. 


௧௦. நிலைமக்கள்‌ சால வுடை.த்தெனினும்‌ தானை 
தலைமக்க ளில்வழி யில்‌, (770) 
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௨௫௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) போரினிடத்து நீங்காத வீரர்கள்‌ பலரிருந்தாரானாலும்‌ தனக்கு 
மூதன்மையாகிய சேனைத்தலைவரில்லாத இடத்து அ௮ச்சேனை போர்க்கள தி 
தில்‌ நில்லாது கலைக்‌து போய்விடும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ &லையடைய சேனா 
திபதியில்லாமல்‌ யுத்தம்‌ செய்யப்போனால்‌ பகைவரை வெல்லமாட்டா ரென்‌ 
பத கருத்து. சேனைத்தலைவர்‌-சேனாதிபதி, 

[8-ஆம்‌ அதி. படைச்செருக்கு. 
அஃதாவது, சேனையின்‌ வீரயிகுதிச்‌ இறப்பு, 
க. சன்னைமுன்‌ னில்லன்மின்‌ றெவவிர்‌ பலரென்னை 
முன்னின்று கல்நின்‌ றவர்‌. (771) 

(இ-ம்‌) பகைவர்களே என்னுடைய அரசனோடு எதிர்த்துப்‌ போர்‌ 
செய்து தோற்று, அவன்‌ வேலாலிறக்‌அ கல்லினிடத்தே நின்ற வீரர்‌ ௮சேக 
ராவர்‌, ஆதலால்‌ நீங்கள்‌ உங்களூடலினிடத்தே நிற்கவேண்டமோனால்‌ என்னு 
டைய அரசன்முன்‌ னில்லாமற்‌ போய்விடுங்கள்‌ என்பதாம்‌. அப்படியல்லா 
மல்‌ எதிர்த்து நிற்பீரானால்‌ இறந்து போவீரென்பது கருத்த, இது அரசன்‌ 
சேனைவீரர்சளி லொருவன்‌ அரசனிடத்தும்‌ பகைவரிடத்தும்‌ அன்புபற்றிச்‌ 
சொல்லியது. கல்லிணிடத்தே நிற்பதாவது-போரிலே புறங்காட்டி யோடா 
மல்‌ நின்று இறந்த வீரனை அவனது ஞாபகச்சின்னமாகக்‌ கல்லில்‌ வரைந்து 
நீட்டு வைத்தல்‌. இத பழையகாலத்து வழக்கம்‌, சின்னம்‌ அடையாளம்‌, 


௨. கான முயலெய்த அம்பினில்‌ யானை 
பிழைத்தசீவ லேந்த லினிது, (742) 


(இ-ம்‌) மரங்கள்‌ நெருககிய காட்டினிடத்‌து தடு முயலைத்‌ தவறாம 
லெய்த ௮ம்ன்பக கையிலே தாங்கு தலைப்‌ பார்க்கனும்‌ வெளியிட த்திலே நின்ற 
யாணை வைத்த குறிதவறிப்போச வீசிய வேலாயுதத்தைக்‌ கையிலே தாங்‌ 
குதல்‌ சன்மை என்பதாம்‌. இதனால்‌ வீரமில்லாசானோடு போர்செய்து வெல்‌ 
லுதலைப்‌ பார்க்கினும்‌ வீரமுடையவனோடு போர்செய்து சோழ்றுப்போதல்‌ 
நல்லதென்பத்‌ கண்டுகொள்க. இது பகையரசன்‌ சேனை யோடு போர்செய்க 
வீரனொருவன்‌ அச்சேனே புறங்கர்ட்டியோடவும்‌ இப்படிப்பட்ட. சேனையோடு 
பொருதல்‌ இழிவென்று ராணிப்‌ பின்‌ அவ்வரசனோடு பொரும்படி. செல்ல 
லு.ற்றவனாய்ச்‌ சொல்லியது, அவ்வரசன்‌ பன்கயரசன்‌, 


௩. பேராண்மை யென்ப தறுகணொன்‌ நுற்றக்கால்‌ 
ஊீராண்மை மற்றத னெல்கு, (73) 


௭௮-ஆம்‌ அதி.--படைச்சேருக்கு, ௨௬௫ 


(இ-ம்‌) யுத்தம்‌ செய்யும்போது பகைவரிடத்துத்‌ தாஷணியமில்லாமல்‌ 
செய்யும்‌ வீரத்தை ஒருவனுக்கு உயர்ந்த ஆண்மைத்‌ தன்மையென்று கற்ற 
நிர்தோர்‌ சொல்லுவர்‌. அப்பகையர்க்கு யுத்தகளத்தில்‌ ஏதாவது ஒரு குறை 
வந்தபோது அத நீங்குதற்பொருட்டு அவரிடத்துத்‌ தாக்ணியம்‌ வைத்து 
ஊராண்மை (உபகாரியாக்தன்மை) யைச்‌ செய்வது அத்தாக்ஷ்ணியத்‌ துக்குக்‌ 
கூர்மை (விளக்கம்‌) என்பதாம்‌. இதற்குதாரணமாக, இராவணன்‌ யு.த்தகளச்‌ 
இல்‌ சேனையெல்லா மிழச்‌த நிற்கும்போது இராமபிரான்‌ அவனிடத்து இரச 
கம்‌ வைத்து இன்றையத்‌ தினம்போய்‌ நாளையத்தினம்‌ உன்‌ சேனையோடு வா 
வென்று விடுத்ததை “(இன்‌ றுபோய்ப்‌ போர்க்கு, நாளை வாவென ஈவின்றனன்‌ 
ஈாிளங்‌ கமுகின்‌, வாளை தாவுறுங்‌ கோசல சாடுடை வள்ளல்‌”? என்னும்‌ 
செய்யுளாலறிக. (கம்பராமாயணம்‌ முதற்போர்ப்படலம்‌ 250) 


௪. கைவேல்‌ சனிறறோடு போக்கி வருபவன்‌ 
மெய்வேல்‌ பறியா நகும்‌. (774) 
(இ-ம்‌) தன்‌ கையிலிருந்த வேலாயுதத்தைப்‌ பகைவர்விட்ட யானை 
மேல்‌ எறிச்து பின்னும்‌ வெறுங்கையோடு நின்று தன்மேல்‌ வருன்ற 
யானைமேலெறிவதற்கு வேல்‌ தேடித்‌இரிகின்ற ஒரு வீரன்‌ தன்‌ மா£்பின்மேற்‌ 
பட்டழுந்தி நிற்கும்‌ வேலைக்கண்டு அதைப்‌ பிடுங்கி நின்று மடிழ்ச்சியடைவன்‌ 
என்பதாம்‌. இதில்‌ கோபமும்‌ வீரமும்‌ மிகுதலால்‌ முன்னமே பகைவரா 
லேவப்பட்டு மார்பிற்பட்டுரூுவிய வேலை யறியாமல்‌ வேல்தேடித்‌ திரிர்தா 
னென்பதும்‌ அவ்வெலைப்‌ பறித்துத்‌ தேடியபொருள்‌ வருந்தாமற்‌ இடைத்ததே 
என்று மகிழ்ர்தானென்பதும்‌ இவ்வளவு வருத்தப்பட்டு நிற்கும்போதும்‌ பின்‌ 
னும்‌ போரில்‌ விருப்பமுற்றிரு்தானென்பதும்‌ பூ௫த்தறிர்‌்துகொள்க. 


௫. விழித்தகண்‌ வேல்கொண்‌ டெறிய அழித்திமைப்பி 


னோேட்டன்‌ றோ வன்க ணவாக்கு. (775) 


(இ-ம்‌) பகைவரைக்‌ கோபித்‌தப்பார்த்த கண்ணானஅ அப்பகைவர்‌ தம்‌ 
மேல்‌ வேலாயுதத்தை யெறிய அதைத்‌ தாங்கமாட்டாது பயந்து பார்வையை 
விட்டு இமைக்குமானால்‌ வீமராயி3னார்க்குப்‌ புறங்காட்டி யோடும்‌ குற்றத்துக்‌ 
குச்‌ சமானம்‌ அல்லவா என்பதாம்‌. இமைத்தல்‌-மூடுதல்‌. 


௬. விழுப்புண்‌ படாதகா ளெல்லாம்‌ வழுக்கினுள்‌ 
வைக்குக்தன்‌ னை யெடுத்து. (776) 


(இ-ம்‌) வீரனானவன்‌ போர்கிடைத்த காலத்தில்‌ தன்‌ முகத்திலு மார்‌ 
பிலும்‌ புண்படும்படி சண்டை செய்யாத நாள்களை யெல்லாம்‌ எடுத்தெண்‌ 


௨௬௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


ஈணிப்‌ போர்டையாமல்‌ வீணே கழிர்த சாள்களோடு சேர்த்துவைத்து வருதீ 
தீப்பவென்‌ என்பதாம்‌, இதுபற்றியே, “'அமராபரணன்‌?' என்றார்‌ பிறரும்‌, 
(ஈன்னூம்பாயிரம்‌) 


எ. சுழலு மிசைவேண்டி வேண்டா வுயிசார்‌ 
கழல்யாப்புக்‌ காரிகை நீர்த்து, (777) 


(இ-ம்‌) சொர்க்கலோகத்அக்குத்‌ தம்மோடு கூடவராமல்‌ இவ்வுலகத்‌ 
தைச்‌ குழ்ர்தநிற்கும்‌ புகழை விரும்பி உயிர்வாழ்தலை விரும்பாத வீரர்கள்‌ 
தம்முடைய கால்களில்‌ கட்டிய வீரக்கமலே அலங்காரகுணமுடைய சென்ப 
தாம்‌. இதனால்‌ புகழை விரும்பா மல்‌ உயிரை விரும்பிப்‌ புறககாட்டி யோடு 
வார்‌ வீரக்கழலைக்‌ கட்டிக்கொள்வதாற்‌ பயனில்லையென்பது விளங்கியது 
மல்லாமல்‌ வீரரானவர்‌ இம்மையிற்‌ புகழும்‌ மறுமையில்‌ சொர்க்கமும்‌ இலே 
சிலே யடையலாமென்பது கண்டுகொள்க. இர்தச்‌ சொர்க்கமே வீரசொர்ச்‌ 
கம்‌ என்று சொல்லப்பவெது, வீரச்தாலுண்டாவ௫ லீரசொர்க்கம்‌. 


வ. உறினுயி ரஞ்சா மறவர்‌ இறைவன்‌ 
செறிலுஞ்சீர்‌ குன்ற லிலர்‌, (778) 


(இ-ம்‌) யுத்தம்‌ வந்து வாய்த்தால்‌ தம்முயிறிறர்துபோமென்று பயப்‌ 
படாமல்‌ பகைவர்மேற்‌ செல்லும்‌ வீரர்‌, தம்மாசன்‌ அப்போர்‌ வேண்டா என்று 
கோபித்தாலும்‌ அவ்வீரத்‌ தின்‌ செருக்கு (மிகுதி) குறையமாட்டார்‌ என்பதாம்‌, 
இக்கருத்சால்‌ “(போரென்ன வீங்கும்‌, பொருப்பன்ன புயம்‌”? என்றார்‌ பிறரும்‌. 
(கம்பராமாயணம்‌ பூக்கொய்படலம்‌ 16) போர்‌-யுத்தம்‌. 
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௯. இழைத்த திகவாமைச்‌ சாவாரை யாயோ 


பிழைத்த தொறுக்கிற்‌ பவர்‌, (779) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ சொல்லிய சபதம்‌ தவருதிருக்கும்பொருட்டு யுச்சகளகச்‌ 
திற்‌ சென்று பொரு இறக்கவல்ல வீரரைச்‌ சொல்லிய சபதமுடியாமற்‌ 
போயினாசென்று இகழ்க்து பேசு தற்குரியார்‌ யாரிருக்கன்ளூர்‌? ஒருவருமில்லை 
என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, அவலீரர்‌ போர்க்குப்‌ பயப்பட்டு உயிரடிரா 
மையாலென்க. பொருது-சண்டை செய்து. போர்‌-புத்தம்‌. சபதமாவ௫, 
இன்று சூரியன்‌ அத்தயிக்குமுன்‌ சயத்‌ திரதனைக்‌ கொல்லாவிட்டால்‌ அக்கினி 
யில்‌ விழுர்திறக்‌ தபோவேனென்று அருச்சுனன்‌ பங்கு யு ரல்வது, 
(பாரதம்‌ 18ஆம்‌ போர்ச்சருக்கம்‌) 


௭௯-ஆம்‌ அதி,--ஈட்பு, ௨௩௭ 
௧௦. புரந்தார்கண்‌ ணீர்மல்கச்‌ சாகற்பிற்‌ சாக்கா 


டிரந்துகோட்‌ டக்க துடைத்து, (780) 


(இ-ம்‌) தமக்குப்‌ பலகாளுஞ்‌ செய்த ஈன்றியை நினைத்துத்‌ தம்மை 
ஆதரித்‌ து ஆண்டு வர்த அரசர்‌ கண்களிலிருந்து நீரொழுகும்படி வீரரானவர்‌ 
போரினிடத்து மாணமடைவது இடைத்தால்‌ ௮ம்மாணம்‌ யாசித்தாயினும்‌ 
வாங்கிக்கொள்ளுர்‌ தகுதியுடைய என்பதாம்‌. புரர்தார்‌ கண்ணீர்‌ மல்கல்‌- 
இப்படிப்பட்ட வீரர்‌ இனிச்‌ கடைப்பது அரிதென்றழுதல்‌. சுற்றத்தாரழ 
வீட்டினில்‌ ரோயாலிறத்தல்‌ பழவினைப்பயனே ஆமல்லாமல்‌ வேறில்லை. 
போரினிடத்த அரசனுக்காகப்‌ பொருது இறத்தல்‌ வீரசொர்க்கம்‌ சருதலால்‌ 
அதைப்பார்க்கினும்‌ இது சிறர்ததென்று சாயனாருளிச்செய்தனர்‌, 


£9-அம்‌ அதி. நட்பு. 


அஃதாவஅ, அரசனுக்குப்‌ போரினிடத்துப்‌ படைபோல உதவிசெய்‌ 
யும்‌ சரேகத்தின்‌ சிறப்பு, 


க. செயற்கரிய யாவுள ஈட்பி னதுபோல்‌ 


வினைக்கரிய யாவுள காப்பு. (781) 


(இ-ம்‌) ஈட்புச்‌ செய்துகொள்‌ ரூதல்போல வேறு செய்து கொள்ளும்‌ 
அருமையுடைய பொருள்கள்‌ எவையிருக்கின்றன. ஈட்புச்செய்தகொண் 
டால்‌ அதைப்போலப்‌ பகைவர்‌ வந்து நுழைதற்டெமில்லாக காவல்கள்‌ எவை 
யிருக்கின்றன என்பதாம்‌. ஈட்பு அரிய பொருளென்று எதனாலென்றால்‌, 
நட்புடையார்‌ ஒரு காலத்திலு மாறுபடாதிருத்தலாலென்க. அத்தன்மை 
யுடையாரைப்‌ பலமுறை யாராய்க்தே ஈட்புச்செய்யவேண்டும்‌. அப்படி யாரா 
யாமல்‌ ஈட்புச்செய்தால்‌ ஈட்புச்செய்தவர்‌ முடிவிலே சாகும்படியாகய துன்ப 
முண்டாகும்‌. இக்சருத்சை இர்தூலாசிரியரே 792-ஆவத தஇிருக்குறளிலரு 
ளிச்செய்திருக்கன்றனர்‌. இனி ஈட்பாவது இயற்கை செயற்கை யென 
இருவகைப்படும்‌. அவற்றுள்‌ இயற்கை பென்பது தான்‌ பிறந்த குடிப்பிறப்‌ 
பின்‌ முறையினாலும்‌ தேசத்தின்‌ முறையினாலும்‌ ஆவதாம்‌. குடிப்பிறப்பின்‌ 
முறையால்‌ ஈட்பாவார்‌ சுற்றத்தார்‌; அவர்‌ செய்கையை சுற்றர்சழா௮ல்‌ என்‌ 
னும்‌ அதிகாரத்திற்‌ சண்டுகொள்க. தேசத்தின்‌ முறையால்‌ ஈட்பாவார்‌, 
பகையிடை இட்டதேசத்தில்‌ பின்றுர்‌ தணையாவார்‌. அவர்‌ செய்கையைத்‌ 
துணைவலியெனக்‌ கூறும்‌ வலியறிதலென்னும்‌ அதிகா£த்துட்‌ கண்டுகொள்க, 
இவ்விடத்துச்‌ சொல்லப்படுவது மூன்‌ செய்த உதவிபற்றி வரும்‌ செயற்கை 


௨௩௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


ஈட்பென்பதாம்‌. பகையிடையிட்ட தேசம்‌ஃபகையவரிருக்கும்‌ சாட்டுக்கு 
அப்பாலுள்ள சாடு, நாடு-தேசம்‌. ஈட்பு-சிரேகம்‌. 


உ. நிறைநீச நீசவா கேண்மை பிறைமதிப்‌ 
பின்னீர பேதையார்‌ நட்பு. (782) 


(இ-ம்‌) நிறைந்த குணத்தையுடைய அறிவுடையார்‌ இருவர்‌ செய்யும்‌ 
ஈட்புச்கள்‌ பிறைச்‌ சர்திரன்போல ஆரம்பத்‌ தில்‌ சிறிய தாயிருந்‌ து நாள்தோறும்‌ 
வளர்ம்‌.து நிறையும்‌ தன்மையுடையன. அறிவில்லாதவர்‌ இருவர்‌ செய்யும்‌ 
நட்புக்கள்‌ பூரணசர்‌திரன்‌ போல ஆரம்பத்தில்‌ நிறைர்திருர்து இனர்தோறும்‌ 
குறைந்துவிடும்‌ தன்மையுடையன என்பதாம்‌. இக்கருத்தப்பற்றியே 
“பெரியவர்‌ கேண்மை பிறைபோல நாளும்‌, வரிசை வரிசையா ஈட்தும்‌— 
வரிசையா, வானூர்‌ மதியம்போல்‌ வைகலுர்‌ தேயுமே, தானே சிறியார்‌ 
தொடர்பு.” என்றார்‌ பிறரும்‌ (சாலடியார்‌ தீவீனையச்சம்‌ 5) 


௩, நவில்தொறும்‌ நால்தயம்‌ போலும்‌ பயில்தொறும்‌ 
பண்புடை யாளர்‌ தொடர்பு. (788) 


(இ-ம்‌) ஈற்குணமுள்ள மனிதர்‌ தங்களுக்குள்‌ செய்துகொள்ளும்‌ 
சகம்‌ அவருக்கு இன்பஞ்செய்தல்‌ எதுபோலுமென்றால்‌, படிக்குந்தோறும்‌ 
தூற்பொருள்‌ படிப்பவருக்கு இன்பஞ்‌ செய்தல்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. 


௪. நகுதற்‌ பொருட்டன்று நட்டல்‌ மிகுதிக்கண்‌ 
மேற்சென்‌ றிடித்தற்‌ பொருட்டு, (784) 


(இ-ம்‌) ஒருவரோ டொருவர்‌ சிரேகஞ்‌ செய்தலானத தங்களுக்குள்‌ 
சந்தோஷித்தற்கு இயைந்த வார்த்தைகளைப்‌ பேசிச்சிரித்தற்கு அல்ல. அவ்‌ 
விருவருக்கும்‌ செய்யத்தகாத செய்கையுண்டாகிய இடத்து முற்பட்டு ஒரு 
வருக்கொருவர்‌ அச்செய்கையைத்‌ தடுத்தற்‌ பொருட்டு என்பதாம்‌, செய்யத்‌ 
தகாத செய்கை பழிபாவமுதலிய தீமைகள்‌. 


௫. புணர்ச்சி பழகுதல்‌ வேண்டா வணர்ச்சிகான்‌ 


நட்பாக கிழமை தரும்‌. (785) 


(இ-ம்‌) ஒருவரோடொருவர்‌ சிரேகமாவதற்கு ஒருதேசத்தராயிருத்‌ 
தலும்‌ அடிக்கடி கண்டுபேசுதலும்‌ காரணமாயிருச்தாலும்‌ அவ்விரண்டும்‌ 
வேண்டுவன இல்லை. அவ்விருவருக்கும்‌ ஒத்தமனவுணர்சீசியே உடனுயிர்‌ 
நீங்குஞ்‌ சிரேகமாமுரிமையைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌, இதற்குதாரணமாகக்‌ 


௭௯-ஆம்‌ அதி. நட்பு ௨௬௯ 


கோப்பெருஞ்‌ சோழமகாராசன்‌ மதுரையிலிருக்கும்‌ பிசிரார்தையாரென்னும்‌ 
புலவர்‌ பெருமானு_ன்‌ உணர்ச்சியொத்த ஈட்பினனாயிருர்த காலத்தில்‌ கோப்‌ 
பெருஞ்‌ சோழன்‌ இவவுலகவாழ்வைத்‌ து.றஈது மேலுலக இன்பத்தை விரும்பி 
உயிர்‌ நீங்க எண்ணி, வடக்கிறாக்கும்போது பிசிரார்தையாரை நினைக்க 
அவரதையறிந்து மதுரையை விட்டுச்‌ சென்று தானும்‌ வடக்கிறாக்து உயிர்‌ 
நீத் தனர்‌, இச்சரிதத்‌ இன்‌ விரிவைப்‌ புறநானூறு 216-முதல்‌ 228-வரை யுள்ள 
பாடல்களிற்‌ பார்த்துக்‌ கொள்க. வடக்கிருத்தலாவதஅ-மேலுலகத்தை யடைய 
விரும்பினோர்‌ இவ்வுலகவாழ்வை நீங்கு விரதத்தால்‌ சரீரத்தை மெலியச்‌ 
செய்து யோகப்பயிற்சியால்‌ உயிர்விடுதற்குத்‌ தாம்‌ இறார்த இடத்தைவிட்டுப்‌ 
புண்ணீயதிசையாகிய வடதிசையிற்‌ சென்று தஙகுதல்‌. இதனை மகா 
பிரஸ்தானம்‌ என்றும்‌ உத்தர கமனமென்றும்‌ கூறுவர்‌. 


௬. முகநக நட்பது நட்பன்று நெஞ்சத்‌ 
தகக நட்பது நட்பு, (78 6) 


(இ-ம்‌) கண்டவுடனே முகமாத்திர மலர்ச்து காட்டிப்‌ பேசுஞ்‌ சிரேகம்‌ 
சிசேகமாகமாட்டாது, அன்பால்‌ மணமுமலரும்படி. மகிழர்து பேசுதலே 
சிரேகம்‌ என்பதாம்‌. எனவே, சிகேகத்துக்கு முகமும்‌ அகமும்‌ மலர்ர்து 
பேச தலே வேண்டும்‌ என்பதாயிற்று. 


௪. அழிவி னவைநிக்கி யர அய்த்‌ தழிவின்கண்‌ 
அல்ல ஓழப்பதா ஈட்பு, (787) 


(இ-ம்‌) கேட்டினைத்‌ தரும்‌ தீயவழிகளிற்‌ செல்லுமிடத்து, அவற்றை 
விலக்கி மற்றை ஈல்வழிகளிற்‌ செல்லாதபோகு அர்நல்வழிகளிலே செல்லச்‌ 
செய்து ஊழாற்‌ கேடுவர்த இடத்து அக்கேட்டினை விலக்கக்‌ கூடாமையால்‌ 
அப்போது உண்டாகும்‌ அன்பத்தைக்கூட இருர்தனுபவிட்பதே ஒருவனுக்குச்‌ 
சிசேகமாவது என்பதாம்‌. இத்‌ திருக்குறளுக்கு வேற்மொரு பொருள்‌ கூறு 
வாருமுண்டு; ௮ல்தாவது-போர்‌ அழிர்து கெட்ட இடத்தும செல்வம்‌ அழிர்‌.த 
கெட்ட இடத்தும்‌ வரத அன்பத்தை நீச்ச யென்பதாம்‌, இப்பொருளுக்கா 
அழிவின்‌ சவையென்று பதம்‌ பிரித்துக்‌ கொள்க, கூட இருது இன்பத்தை 
அஅபவிப்பதற்கு உதாரணமாக “அக்குள்த்திற்‌, கொட்டியும்‌ ஆம்பலும்‌ 
நெய்தலும்‌ போல்‌ 2வ, ஒட்டியுத்வா முறவு! என்றாற்‌ ஒள வையாறாம்‌। 
(மூதரை 17) 


அ. உடுக்கை யிழந்த்வன்‌ கைபேர்ல வர்க்கே 
மிடுக்கண்‌ களைவதா ஈட்பு. (789) 


௨௮௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) இடையினிடத்துள்ள ஆடையவிழ்‌*து £மழவிழப்பட்டவனுக்கு 
அப்பொழுதே அவன்‌ கைசென்று அவமானத்தை நீக்குதல்‌ போல, 25௫ 
தனுக்குத்‌ துன்பம்‌ வந்த இடத்து அப்பொழுதே போய்‌ ௮த்துன்பத்தைப்‌ 
போக்குவ?த சிரெகமாவஅ என்பதாம்‌. 


௯. நட்பிற்கு விற்றிருக்கை யாதெனிர்‌ கொட்பின்‌ றி 
யொல்லும்வா யூன்று நிலை. (789) 


(இ-ம்‌) சிசேகத்துக்கு அரசிருக்கை எதுவென்று கேட்டால்‌, ஒரு 
வனுக்கு அறம்‌ பொருள்‌ ஆக்குமி_த்‌ துத்‌ தளர்ச்சிவர்தால்‌ எர்தச்‌ காலத்து 
மாறுபாடில்லாமல்‌ கூடியமட்டும்‌ அத்தளர்ச்‌ச வராமல்‌ தாங்கும்‌ திண்மை 
(வலிமை) என்பதாம்‌. ௮ரசருக்கை-உன்ன தமான இடத்‌ திலிருப்பது. தளர்ர்த 
காலத்தில்‌ ஈட்பைப்போலத்‌ தாங்குவது வேறொன்றில்லாமையா லிவ்வாறு 
நாயனார்‌ கூறியருளினார்‌. 


௧௦. இனைய ரிவசெமக்‌ கன்னம்யா மென்று 


புனையினும்‌ புல்லென்னும்‌ நட்பு, (790) 


(இ-ம்‌) இவர்‌ ஈமக்கு இவ்வளவு அன்புடையவர்‌; சாம்‌ இவருக்கு இத்‌ 
தன்மையுடையோமென்று ஒருவரை யொருவர்‌ உபசாரமாகப்‌ புகழ்ச்து சொன்‌ 
னாலும்‌ நட்பான அ புல்லிதாய்‌ (அற்பமாய்த்‌) தோன்றும்‌ என்பதாம்‌. எனவே 
உண்மைச்‌ சிகேகத்துச்கு ஒருவரை யொருவர்‌ புகழ்ச்து பேசவேண்டுவதில்லை 
யென்பது கருத்து. ஒருவரை ஒருவர்‌ புகழ்ந்து பேசினாலும்‌ ஈட்பு, புல்லிதா 
மென்றால்‌ இகழ்ர்துபேசினால்‌ அலற்பமாய்த்‌ சோன்றுமென்பத சொல்லாமலே 
விளங்குதல்‌ காண்க, ஈட்பு-சிரேசம்‌, 


ன்‌ அவவ: வில்‌. 


80-ஆம்‌ அ௮.தி.-- நட்பாராய்தல்‌, 


ஜுலதாவது, சிரேகஞ்‌ செய்தற்கு உரியவரை ஈன்றாகத்‌ தெரிந்தெடுத்‌ 
தல்‌. 
க. நாடர்து ஈட்டலிற்‌ கேடில்லை ஈட்டபின்‌ 
வீடில்லை நட்பாள்‌ பவர்க்கு, (791) 
(இ-ம்‌) குண்முஞ் செய்கையும்‌ ஆராயாமல்‌ கருவனைச்‌ இரேதித்தால்‌ 


வதைப்போலுல்‌ சேடு வேழேயில்லை. ஆதலால்‌ மேற்செர்ல்லிய அவ்விர்ண்டை 
யும்‌ ஈன்றாகத்தெரிர்து சிசே௫த் தால்‌ சரேகஞ்செய்பவர்க்குச்‌ கஞ்‌ செய்‌ 


3௦-ஆம்‌ அதி நட்பாராய்தல்‌. ௨௧8 
யப்பட்டவனை விட்டுவிடுதலுண்டாகமாட்டாத என்பதாம்‌. எனவே, நல்லக 
னோடு சிரேகஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்பஅ கருத்த. 


[து] 


௨. ஆய்க்தரய்ந்து கொள்ளாதான்‌ கேண்மை கடைமுறை 


தான்சாந்‌ துயரக்‌ தரும்‌. (792) 


(இஃம்‌) குணமும்‌ செய்கையும்‌ சன்மையாக வுடையானென்பதும்‌ அவ்‌ 
விரண்டும்‌ மையாக வுடையானென்பதும்‌ பலதரம்‌ பலவிதத்தால்‌ ஆராய்ர்து 
ஈன்மையுடையானென்று செளிர்து அ௩கெரிக்கப்படாதவனுடைய நேச 
மானது முடிவிலே தானிறக்கும்படிபான அன்பத்தைக்‌ கொடுத்துவிடும்‌ என்‌ 
பதாம்‌. ஆதலால்‌ முன்னரே ஒருவனைத்‌ தெரியாது சிரேகஞ்செய்தால்‌ கேடு 
வருமென்பது கருத்து, 


௩. குணங்‌ குடிமையுல்‌ குற்றமுங்‌ குன்றா 
இன்னு மறி; தயாக்க நடா (793) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ குணத்தினையுங்‌ குடிப்பிறப்பினையுல்‌ குற்ற்த்தினையுங்‌ 
குறைவில்லாத சுற்ற்த்தர்ரையும்‌ ஈன்மையாக உடையவனாம்‌ என்று மிகத்‌ 
கெளிர்‌துகொண்டு, ௮தன்மே லவனைச்‌ சிரெகஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்பதரம்‌. 
குற்றம்‌-பெர்றுத்துக்கெர்ள்ளக்கூடிய குற்றம்‌, ஏனென்றால்‌, ஒரு குற்றமும்‌ 
இல்லாதார்‌ உலகத்திலில்லேையாதலால்‌ என்க. இக்கருத்தால்‌ தற்காலத்‌ தறி 
வுடையாரும்‌ ““பிழயிலான்‌ கடவுளன்றி மக்களிற்‌ றப்பில்லாதார்‌ பிறரு 
முண்டோ?” என்றார்‌. (வேதராயகம்பிள்ளை நீதிறூல்‌) ஈல்ல குடிப்பிறப்புச்‌ 
சார்பால்‌ நன்மையுண்டாதலும்‌ சுற்றத்தாரது தொடர்புடையார்‌ சிரேதித 
சோடுர்‌ தொடர்புடையார்‌ ஆதலும்‌ உண்மையால்‌ இவ்விரண்டும்‌ சிரேகஞ்‌ 
செய்தற்குக்‌ காரணமாயின என்று பூதித்தறிர்துகொள்க. தொடர்பு 5 சம்‌ 
தம, 


ச்‌, குஉப்பிறர்து தன்கட்‌ பழிசாணு வானைக்‌ 
கொடுத்தும்‌ கொள்ல்வேண்டு ஈட்பு. (794) 


(இ-ம்‌) உயர்ந்த குடியிற்‌ பிறந்து தன்னிடத்த்‌ உலக்த்தார்‌ சொல்லும்‌ 
பழிச்சொல்லுக்குப்‌ பயப்படுநின்‌்றவனை விலையர்கப்‌ பொறாள்‌ கொடுத்‌ தானா 
ஓம்‌ சிசேகஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. குடிப்பிறப்பால்‌ தான்‌ குற்றஞ்‌ 
செய்யாமையும்‌ பழிக்குப்‌ பயப்படுதலர்ல்‌ பிறர்செய்த குற்ற்த்தைப்‌ பொறுத்‌ 
தலும்‌ அவனிடத்துக்‌ கர்ணப்பட்டன ஆதலர்‌ லவனது சிரெகத்தை விலை 
சொடுத்தாவது வாங்கவேண்டுமென்று நாயனார்‌ அருளிச்செய்தன ॥. . 

dl 


௨௪௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


௫. அழச்‌சொல்லி யல்ல இடித்து வழக்கறிய 


வல்லார்நட்‌ பாய்ந்து கொளல்‌, (795) 


(இஃம்‌) ஒருவர்‌ தாம்‌ உலகவழக்குச்கு மாறுபட்ட செய்கையைச்‌ செய்தால்‌ 
அச்செய்கையைத்‌ தண்டிப்பதற்கு அழும்படி கண்டி த்‌துச்‌ சொல்லி விலக்கியும்‌ 
கேளாமல்‌ அதன்மேலும்‌ ௮ச்செய்கை செய்தால்‌ பின்னும்‌ அதிகமாக ரெருக்கிச்‌ 
சொல்லியும்‌, அவ்வுலக வழக்கினை யறிர்‌த செய்யாவிட்டால்‌ பின்னும்‌ பற்பல 
நியாயங்கள்‌ எடுத்‌ அச்சொல்லி அவவுலக வழக்கத்தின்‌ அருமையை யறியும்படி 
செய்விக்க வல்லவரைப்‌ பல வழியாக ஆராய்ந்து நட்பு (சிரேகஞ்‌) செய்ய 
வேண்டுமென்பதாம்‌. உலக வழந்காவது-உயர்ந்தோர்‌ தொன்று தொட்டுச்‌ 
செய்துவருஞ்‌ செய்கை, 


௬, கேட்டினு முண்டோ ருஅதி ளெஞ்சை 
நீட்டி யளப்பதோர்‌ கோல்‌. (190) 
(இ-ம்‌) ஒருவனுக்குக்‌ கேடென்பது தன்னுடைய சிரேகராகிய வயல்‌ 
களைக்‌ குறையாமல்‌ கணக்குப்படி அளக்குங்கோலாகும்‌. ஆதலால்‌ அந்தக்‌ 
கேட்டினிடத்திம்‌ ௮தனாலாவதோர்‌ ஈல்லறிவு உள்ள அ என்பதாம்‌.௮8,சாவ௮, 
தன்னிடத்துப்‌ பொறாள்‌ பெருகிய காலத்து ரெறுங்கிவற்தும்‌ சுருங்கிய 
காலத்‌. அக்‌ கைவிட்டுச்‌ சென்றும்‌ ஆபத்‌ அக்கு த்‌ துணையாக மாட்டாரென்பதை 
யறிதல்‌. இதனால்‌ இத்தன்மையுடையோரைச்‌ சிரேகஞ்‌ செய்யக்கூடாதென்‌ 
பது கருத்து. இக்கருத்தால்‌ “உற்றுழித்திர்வா ர௬றவல்லர்‌'” என்றார்‌ ஒளவை 
யாரும்‌. (மூதுரை 18) 


எ. ஊீதிய மென்ப தொருவற்குப்‌ 2பதையார்‌ 
கேண்மை யொர்‌ இ விடல்‌. (197) 


(இஃ-ம) ஒருவனுக்குப்‌ பேறு (இலாபம்‌) என்று சொல்லப்படுவது எது 
வென்றால்‌, அறிவில்லாதவனைத்‌ தெரியாமல்‌ சிசேகஞ்‌ செய்திருந்தால்‌ அச்‌ 
ரகத்தை மறந்து அவனைவிட்டு நீங்குதல்‌ என்பதாம்‌. அப்படி நீங்கர்‌ 
விட்டால்‌ தீப்பற்றிய காட்டைச்‌ சேர்ந்த சம்தன மரமும்‌ வெந்து கெடுதல்‌ 
போலத்‌ தானுங்‌ கெடுவன்‌. ஆதலால்‌ அறிவில்லாதவர்‌ சிரேகம்‌ ஒறாபோதம்‌ 
கூடாதென்று கண்டுகொள்க. இதற்குதார்ண்மாக “வெறிகமழ்‌ சர்தனம்‌ 
வேற்கையும்‌ வேமே, எறிபுனீர்‌ தீப்பட்டக்‌ தால்‌! என்னுஞ்‌ செய்யுளைக்‌ 
காண்க, (நாலடியார்‌-ஈல்லினஞ்‌ சேர்தல்‌ அதி 10) 


அ. உள்ளற்க வுள்ளஞ்‌ சிறுகுவ கொள்ளற்க 
அல்லற்க ணாற்றஅப்பார்‌ ஈட்பு, (795) 


௮௧-ஆம்‌ அதி. பழைமை. ௨௫௩ 


(இ-ம்‌) தம்முடைய மனவூக்கம்‌ (உற்சாகம்‌) குறைதற்குக்‌ காரண 
மாய செய்கைகளை நினையாதிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. அதுபோல ஆபத்து வந்த 
காலத்தில்‌ வர்து உதவி செய்பாமல்‌ கைவிவொர்‌ ஈட்பை (சிரேகத்தை)ச்‌ 
செய்யா திருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, எனவே, செய்தால்‌ ஒருபயனுகில்லை 
யென்பது கருத்து. ஊக்கம்‌ குறை தற்குக்‌ காரணமான செய்கைகள்‌ - தம்மினும்‌ 
வலிபவரோடு தாமும்‌ அவர்செய்யும்‌ செய்கையைச்‌ செய்யத்‌ தொயங்குதலும்‌, 
பயன ற்றகாரியங்களும்‌ என்று ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ கூறினர்‌, 


௯. கெடுங்காலைக்‌ கைவிடுவார்‌ கேண்மை யகெகாலை 


யுள்ளினு முள்ளஞ்‌ சும்‌, (799) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தனக்குக்‌ கேடுவர்த காலத்துக்‌ கைவிட்டுப்‌ போவா 
ருடைய இரேகத்தை அவன்‌ தன்னை யமன்‌ கொண்டுபோகுங்‌ காலத்து 
நினைத்தாலும்‌ நினைத்த ௮வனுள்ளத்தை ௮ச்சிரேகம்‌ சுடம்‌என்பதாம்‌. எனவே, 
ஆபத்துக்‌ காலத்திற்‌ கைவிடுவார்‌ கிரேகம்‌ யமன்‌ செய்யும்‌ துன்பத்தைப்‌ 
பார்க்கிலுற்‌ கொடிய அன்பமென்பது கண்டுகொள்க, 
யான்‌ நீத்தும்‌ 
ஒருவுக ஒப்பிலா நட்பு. (800) 


௪௦. மருவுக மாசற்றார்‌ கேண்மை 


(இ-ம்‌) உயாச்தாரோடொத்துக குற்றமற்றவருடைய ஈட்பை (சிரே 
கத்தை)யே கொள்ளல்வேண்டும்‌. அவ்விதம்‌ உயர்சதாசோடொத்த குணம்‌ 
இல்லாதவருடைய சிரேகத்தைத்‌ தெரியாமல்‌ கொண்டிருந்தால்‌ ஏதாவது 
விலைப்‌ பொருள்‌ கொடுத்தானாலும்‌ நீக்கிவிடல்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌. நீக்கா 
விட்டால்‌ கேடுவருவது நிச்சயம்‌, 


ல ர மரவதவாவுபம்‌. 


81-ஆம்‌ அதி. பழைமை. 


அஃதாவது, சிரேகரான பழையரார்தன்மையை யுத்தேசித்து அவர்‌ 
செய்த பொறுக்கக்கூடிய குற்றங்களைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌. பழைமை 
யென்பது-ஆகுபெயர்‌. 


௧. பழைமை யெனப்படுவ தியாதெனின்‌ யாதும்‌ 


திழமையைக்‌ தீழ்ந்திடடா நட்பு. (801) 


(இ-ம்‌) பழைமையென்று சொல்லப்படுவது எதுவென்‌ றுகேட்டால்‌, பழை 
மையோர்‌ உரிமையாற்‌ செய்தவற்றை விலக்காமல்‌ அவற்றிற்கு உடழ்படுழ்‌ 


௨௪௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


ஈட்பு என்பதாம்‌, உரிமையாற்‌ செய்வன எவையென்றால்‌, ஒரு காரியத்தைக்‌ 
கேளாஅ செய்தல்‌, பொருள்‌ கெடும்‌ வகை செய்தல்‌, தமக்கு வேண்டுவன 
வற்றைத்‌ தாமே வாங்‌இக்கொள்ளுகல்‌, பணிவும்‌ பயமுயில்லாமல்‌ ஈட த்தல்‌ 
முதலியவையாம்‌. பழைமையொர்‌- நீண்டகாலம்‌ ஈட்புடையோர்‌. 


உ. ஈட்பிற்‌ குறுப்புக்‌ கெழுதகைமை மற்றதற்‌ 
குப்பாதல்‌ சான்‌ றார்‌ கடன்‌. (802) 


(இ-ம்‌) சிசேகத்துக்கு அவயவம்‌ (அங்கம்‌) ஆவன சிரேகரானவர்‌ 
உரிமைபற்றிச்‌ செய்யும்‌ செய்கைகள்‌. அதனால்‌ அச்சிரெகத்துக்கு இனிமை 
யுடையராகுதல்‌ அச்சிரெகத்தைப்‌ பொருந்திய நல்லவர்க்கு முறைமை என்ப 
தாம்‌. ௮தனாலென்றது உரிமையாற்‌ செய்தலாலென்றபடி. இதனால்‌, பைமை 
என்றதற்குக்‌ காலஞ்‌ சென்றதல்ல, இங்கே சொல்லிய உரிமையை எற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌ ஈட்பு என்று தெரிச்து கொள்க, 


௩, பழகிய ௩ட்பெவன்‌ செய்யும்‌ கெழுதகைமை 


செய்தாங்‌ கமையாக்‌ கடை. (803) 


(இ-ம்‌) தமக்குச்‌ சமமதயில்லாத காரியமானாலும்‌ தம்முடைய சிரேகர்‌ 
உரிமைபற்றி ஒரு செய்கையைச்‌ செய்தால்‌ அதற்குத்‌ தாம்‌ செய்தாற்போல 
உடம்படாரானால்‌ ௮வசோடு முன்‌ பழகிய பழைமையான சிசேகம்‌ என்ன பய 


னைத்‌ தரும்‌ என்பதாம்‌. பயன்‌-பிரயோசனம்‌, 


௪. விழைதகையான்‌ வேண்டி யிருப்பர்‌ கெழுதகையாற்‌ 
கேளாது நட்டார்‌ செயின்‌. (804) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ செய்யவேண்டுங்‌ காரியத்தைத்‌ தம்‌ சிரேகர்‌ உரிமையால்‌ 
தம்மைக்‌ கேளாமற்‌ செய்து முடிப்பாரானால்‌ அக்காரியத்‌ தின. விரும்பப்‌ 
படுச்‌ தன்மைபற்றி அதனை யறிவுடையார்‌ ஒப்புக்கொள்வாரென்பதாம்‌. 
இதனால்‌, தாம்‌ செய்யவேண்டிய காரியத்தைத்‌ தம்‌ சிரெகர்‌ செய்து முடித்‌ 
தால்‌ ஈன்மையென்ற ஏற்றுக்கொள்ளுதல்‌ அறிவுடையார்க்‌ கல்லாமல்‌ மற்ற 
வர்க்கு இல்லை யென்பஅ கருத்து, மற்றவர்‌-அறிவில்லாதவர்‌. 


டு. பேதைமை யொன்றோ பெருங்கழமை யென்றுணர்க 
கோதக்க நட்டார்‌ செயின்‌, (805) 


(இ-ம்‌) தம்‌ சிகேகர்‌ தாம்‌ வெறுக்கத்தக்க காரியத்தைத்‌ தமக்குச்‌ 
செய்தாரானால்‌ அப்படிச்‌ செய்தற்குக்‌ காணம்‌ அறியாமை யென்றவது 


அசலும்‌ அதிபழைமை. ௨௪௫ 


மிகுர்த உரிமையென்றாவது நினைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 
எப்படி யென்றால்‌, ஊழ்வினையால்‌ தமக்கு நேரே வரவேண்டிய அன்பம்‌ தம்‌ 
சிரெடிதர்‌ மூலமாக வந்ததென்று சமாதானப்படுத்‌ இக்கொள்வது என்க, 


௬. எல்லைக்க ணின்றார்‌ துறவார்‌ தொலைவிட த்தும்‌ 
தொல்லைக்க ணின்றார்‌ தொடர்பு, (806) 


(இ-ம்‌) சிரேகத்தினது அளவு நீங்காமல்‌ நின்றவர்‌ பழைமையினின்‌ அம்‌ 
நீங்காதிரு்கவாது சம்பந்தத்தை அவராற்‌ பொருட்கேடும்‌ போர்க்கேடும்‌ 
வந்தவிடத்‌அம்‌ சைவிடமாட்டாசென்பதாம்‌. இதனால்‌ சிரேகத்தின்‌ முறை 
தெரிர்தவர்‌ சிரேகர்‌ செய்க காரியங்களைப்‌ பொறுக்குமளவும்‌ பொறுப்பரென்‌ 
பதே கருத்து, சம்பர்தம்‌-தொடர்ச்சி, 


எ, அழிவந்த செய்யினு மன்பரு என்பின்‌ 
வழிவந்த கேண்மை யவர்‌, (807) 


(இ-ம்‌) அன்புடனே பழையதாய்‌ வந்த ஈட்பினையுடையவர்‌ தம்‌ சே 
கர்‌ தமக்கு அழிவுவந்த காரியத்தைச்‌ செய்தாரானாலும்‌ அவரிடத்து அன்பு 
நீங்கமாட்டாசென்பதாம்‌. அப்படியானால்‌ பழைமையாகிய ஈட்பின்‌ பெருமை 
யெவ்வளவு சிறர்ததென்பஅ அறிவுடையார்‌ பூகித்தறியவேண்டும்‌. அழிவு- 
பலவிதமான காரியக்கேடு, 


சேளாக்‌ கெழு தகைமை வல்லார்க்கு 


௮. கேளிழுக்கங்‌ 
நரளிழுக்கம்‌ ஈட்டார்‌ செயின்‌, (808) 


(இ-ம்‌) தம்‌ சிரேூதர்‌ செய்யுங்‌ குற்றத்தைத்‌ தாமாகத்‌ தெரிந்தாலும்‌ 
பிறர்வக்து சொல்லத்தெரிக்தாலும்‌ உட்கொள்ளாதிருக்கும்‌ உரிமையறிய 
வல்லவர்க்குச்‌ கேதர்‌ குற்றமான காரிய தைச்‌ செய்வாரானால்‌ அக்குற்றஞ்‌ 
செய்த நாள்‌ பிர்யோசனமுடைய நாள்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, அவர்‌ 
செய்த குற்றத்தைப்‌ பொறுக்கும்‌ தம்முடைய பொறுமைக்குணம்‌ வெளிப்‌ 
படுதலாலென்க. குற்றமாவன-கேளாது தம்‌ பொருளை எடுத்துக்கொள்ளு 
தல்‌, பணிவில்லாமை, பயப்படாமை முதலியனவாம்‌., 


௯. கெடா வழிவந்த கேண்மையார்‌ கேண்மை 


விடாதா விழையு மூலகு. (809) 


(இ-ம்‌) உரிமை நீங்காமல்‌ தொடர்ச்சியாக வந்த ஈட்பினையுடையாரது 
சிரேகத்தை, அவர்‌ செய்த குற்றத்தை யெண்ணீிக்‌ கைவிடாதவரை உலக 


௨௪௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


மான ஈட்புக்குறித்து விரும்பும்‌ என்பதாம்‌, எதனாலென்னால்‌, ஈம்மிடத்‌ 
துங்‌ குற்றங்காணப்பட்டால்‌ இவவிதம்‌ பொறுத்துக்கொள்ளுவரென்ற எண்‌ 
ணத்தாலென்க. உலகமென்பதற்கு, உலகத்திலுள்ளாரென்பன பொருள்‌, 


௪௦. விழையார்‌ விழையப்‌ படுப பழையராகட்‌ 


பண்பிற்‌ றலைப்பிரியா தார்‌. (810) 


(இ-ம்‌) ரெடுகொட்‌ பழகிய பழைய சிரேடிதர்‌ தமக்குக்‌ குற்றஞ்‌ செய்தா 
ரானாலும்‌ முன்புபோல்‌ ௮வரிடத்து அன்பு பாராட்டுங்‌ குணத்தில்‌ தவரு தவர்‌ 
தம்‌ பகைவராலும்‌ விரும்பப்‌ படுவர்‌ என்பதாம்‌. எதனாலென்றால்‌, குணஞ்‌ 
செய்தாலொன்றுங்‌ கும்றஞ்செய்தாலொன்றுமாக மாறுபடும்‌ குணமில்லாமல்‌ 
எக்காலத்தும்‌ ஈற்குணமாரு இருத்தலால்‌ எனக. 


os} 


82-ஆம்‌ அதித நட்பு, 


அஃதாவது, தீய குணத்தார்‌ சரேகம்‌ இயதே என்பது. தியகுணம்‌- 
பொறுக்கக்கூ.டாத குற்றஞ்‌ செய்தல்‌, 


க, பருகுவரா போலினும்‌ பண்பிலார்‌ கேண்மை 


பெருகலிற்‌ குன்ற லினிது. (811) 


(இ-ம்‌) பூமிகுதியால்‌ உணவைக்‌ கண்டவுடனே உண்பாரைப்போல 
ஆசை யிகுதியினாலே தம்மைக்‌ கண்டவுடனே விரும்பப்பட்‌ தோற்றத்தை 
யுடையவராயிருந்தாலும்‌ ஈற்குணமில்லாதவரானால அவருடைய சிசேகம்‌ 
காளுக்கு நாள்‌ விருத்தியடைவதைப்‌ பார்க்கனும்‌ குறைச்து போவது இன்ப 
மூடையதென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, ஈற்குணமில்லாதவர்‌( தீக்குணமுடையவர்‌) 

ரகம்‌ வளர வளரத்‌ துன்பத்தையே கொடுக்கும்‌. ௮ தேயத்‌ தேய அத்‌ 
துன்பமும்‌ தேய்ந்து குறைர்‌தபோம்‌ ஆகலாலென்க. இங்கே இனபமாவஅ, 
அன்பமில்லாதிருத்‌ தலேயாம்‌, 


௨. உறினட்‌ டறினொரூ௨ மொப்பிலார்‌ கேண்மை 


பெறினு மிழப்பினு மென்‌. (512) 


(இ-ம்‌) தமக்குப்‌ பிரயோசனமுள்ள காலத்தில்‌ நெருங்கி வச்து சே 
இத்துப்‌ பியோசனமில்லாத காலத்தில்‌ தம்மை விட்டு நீங்கும்‌ ஒத்த குண 
மில்லாதவாது சிரேகத்தைப்‌ பெற்றால்‌ வரும்‌ ஈன்மை எத. இழர்தால்‌ வரும்‌ 
தீமை எது என்பதாம்‌, எனவே இவவிரண்டினாலும்‌ ஒன்றுமில்லை யென்ப 


௮௨-ஆம்‌ அதி--தீ நட்பு. ௨௭ 


தாயிற்று. ஒத்தகுணம்‌-செல்வம்‌ பெற்ற காலச்தும்‌ பெறாத காலத்தும்‌ ஒரே 
தன்மையாகச்‌ சிரேதித்தல்‌. 


௩. உறுவது சீர்தூக்கும்‌ நட்பும்‌ பெறுவது 
கொள்வாருங்‌ கள்வரு நேர்‌, (813) 


(இ-ம்‌) சிரேகத்‌தினளவு ரோக்காத சிரெகத்தாற்‌ படைத்த பொருள்‌ 
முதலியவற்றின்‌ அளவையே கருதிச்‌ சிரேடிக்கும்‌ சேடி தரும்‌, விலை கொடுப்‌ 
பாரை மதிழாமல்‌ விலைப்பொருளையே மகிழும்‌ பொதுமாதரும்‌ (வேசியரும்‌) 
பிறருடைய கேடு கருதாமல்‌ அவருடைய சோர்வு (சமையம்‌) பார்க்குற 
திருடரும்‌ ஆதிய மூவரும்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ சமானமாவர்‌ என்பதாம்‌. இம்‌ 
மூவரும்‌ தாம்‌ பெறுவதை மட்டுங்‌ கருதுவதல்லாமல்‌ வேறொன்றும்‌ கருதா 
ரென்பது கண்டு கொள்க, 


௪, அமரகத்‌ தாற்றறுக்கும்‌ கல்லாமா வன்னார்‌ 
தமரிற்‌ றனிமை தலை, (611) 


(இ-ம்‌) யுத்தம்‌ வருதற்கு மூன்னெல்லாம்‌ தாங்குவது (சுமப்பது) 
போல இருக்கு யுத்தம்‌ வரத இடததுப்‌ போர்க்களத்தில்‌ தன்‌ தலைவனைச்‌ 
கீழே தள்ளிவிட்டு ஓடும்‌ முட்டாட்‌ குதிரையை யொத்தவர்‌ தணையர்‌ 
யிருப்பதிலுர்‌ தனிமையாயிருப்பது சிறப்புடையது என்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, போர்க்கள த்தில்‌ துணையாகுமென்று கெடிவைத்திரார்க குதிரை 
போர்‌ வர்தவிடத்‌. அக்‌ கைவிட்டோதெல்போல ஆபத்து வந்த காலத்தில்‌ 
சகாயமாவார்‌ போல இரறுச்து ஆபத்துக்‌ காலத்தில்‌ சகாயஞ்‌ செய்யாமற்‌ சை 
விட்டோடுர்‌ தீய சிரேகரைச்‌ சேர்த்து வைத்‌ திருப்பதினும்‌ தனியே யிருப்பது 
நல்லதென்று பொருளை விரித்துக்‌ கண்டுகொள்க. இப்படிப்பட்ட இயவர்‌ 

சேகத்தால்‌ வருங்கேடு ௮த்தீயவர்‌ சேகமில்லார்ச்கு இல்லை யாதலால்‌ இவ்‌ 
வாறு கூறியருளினர்‌. முட்டாட குதிரையர்வது- தான்‌ படி.த்துக்கொள்ள 
வேண்டிய கதி ஜந்து சாரி பதினெட்டு மு. சலியவைகளின்‌ பழக்கமில்லாத 
குதிரை. கதி, சாரி மு.தலியவற்றி னிலச்சணங்களை அசுவலக்கணங்‌ கற்று 
ரிடத்துக்‌ கேட்டறிர்‌ து கொள்க, 


டு செய்?தமஞ்‌ ச்ரீராச்‌ இறியவரா்‌ புன்‌ 2சண்மை 
யெய்தலி னெய்தாமை நன்று. (315) 
(இ-ம்‌) சிசேசன்‌ செய்து லைவத்திருர்தும்‌ தனக்கு பதத கூரி 


கீர்ல்த்தில்‌ உதவியாகாத சிறியயாத்‌ திய சம்‌ ஒருவ க்கிருப்பஸ்தப்‌ 
பார்க்கனும்‌ அச்சிசச்ம்‌ இல்லாதிறாப்பத்‌ ஈல்லது என்பதர்ம்‌, எப்பட 


௨௫.0 திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள வசனமும்‌. 


யென்றால்‌, இவர்‌ சகாயயிருக்றறெதென்று ஒரு காரியத்திலிறங்்‌ சமையத்தில்‌ 
இவர்‌ உதவி செய்ய மாட்டாமையால்‌ வருங்கேடு அச்சிறரேக யில்லாதவருக்கு 
இல்லையாதலாலென்க. 


௬. பேதை பெருங்கெழீஇ ஈட்பி னறிவுடை யார்‌ 
ஏதின்மை கோடி யுறும்‌. (816) 


(இ-ம்‌) அறிவில்லானத மிக நெருங்கிய இரெகத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ 
அறிவடையாரது பகைமை கோடி பங்கு ஈன்மையுடையது என்பதாம்‌. 
அறிவில்லான அ சிசேகம்‌ எல்லாக்‌ தீரகையல்‌ கொடுக்கும்‌. அறிவுடையார்‌ 
பகைமை ஒரு தீங்கையுங்‌ கொடாது ஆதலால்‌ இவவாறு கூறியருளினர்‌. 


எ. நகைவகைய ராகிய ௩ட்பிற்‌ பகைவரால்‌ 
பத்தடுத்த கோடி யுறும்‌. (817) 


(இ-ம்‌) தாமறியவேண்டியவைகளை அறியும்‌ வகையாராகாமல்‌ பல 
வையால்‌ மகிழ்வித்தற்‌ கேதுவாய வகையுடையார்‌ சிரேகத்தால்‌ வரும்‌ 
இன்பங்களைப்‌ பார்க்கனும்‌ பகைவரால்‌ வருவனவாெ பத்‌ அக்கொடி அன்பங்‌ 
கள்‌ மிக ஈன்மையுடையன என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, பலவகையால்‌ மகிழ்‌ 
வித்தற்கு ஏ. தவாதிய வகையுடையாராகிய விடமரும்‌ தூர்த்தரும்‌ வேழம்பரும்‌ 
பல வகையால்‌ மகிழச்‌ செய்து செல்வத்தைக்‌ கைப்பற்றிக்கொண்டு போவார்‌. 
பகைவரோ அப்படியல்ல, போர்புரிர்து பொருளைக்‌ கைப்பற்ற எண்ணிப்‌ 
பல அன்பங்களைச்‌ செய்வர்‌. அத்தன்பங்கறார்க்குத்‌ தப்பிச்‌ செல்வத்தை 
இழச்‌துவிடாம லொராக்காலிறாக்கலாம்‌. ஆதலால்‌ ஈகைவகையார்‌ இன்பத்‌ 
தினும்‌ பகை௨கையார்‌ துன்பம்‌ ஈன்மை என்று நாயனாரருளிச்‌ செய்தன 
சென்க. விடமா்‌-கடுங்காமமுடையவர்‌. தூர்த்தர்‌-வியபிசார மிகச்செய்வோர்‌, 
வெழம்பர்‌-கழைக்கூத்தாவொர்‌. இம்மூவகையார்போல்வார்‌ ஈட்பும்‌ தீ ஈட்பென்‌ 
பது கண்டுகொள்க, 


அ. ஒல்லும்‌ கரும முடற்து பவாகெண்மை 
செரல்லாடார்‌ சோர விடல்‌, (816) 


(இ-ம்‌) தம்மர்ல்‌ மு£டியங்‌ காரியத்தை முடியர்ததர்கக்‌ கடத்திச்‌ சொல்‌ 
வார்‌. சிரேகத்தைத்‌ தெரிர்துகொண்டால்‌ அதன்பின்‌ அவாறியாமல்‌ 
காளுக்குகாள்‌ குறையும்படி செகிழவிடல்‌ (கைவிடல்‌) வேண்டும்‌, ஏனென்‌ 
னால்‌, அவர்‌ செய்வார்‌ செய்வாரென்று நம்பிக்‌ காலம்‌ வீணேகழிய வேறொருவ 
சால்‌ தம்‌ காரியமுடு.ப்பதும்‌ தவறிப்போம்‌ ஆதலாலென்க, அவரறியாமல்‌ 
செ௫ழவிடவேண்டுமென்பது எதற்கென்றால்‌, அவாறிர்தால்‌ அப்போதைக்‌ 


~ 


௮௩-ஆம்‌ அதி.--கூடா ஈட்பு. ௨௪௯ 


குத்தக்கபடி ஒரு சமாதானஞ்‌ சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ நெருங்கிச்‌ சிரேகிக்க 
வருவர்‌. இப்படிச்‌ சொல்கன்றாரே யென்று ஈம்பி மேலும்‌ மோசம்போக 
நேருமாதலாலென்க. இதனால்‌, செய்யக்கூடிய காரியத்தைச்‌ செய்தற்குச்‌ 
சமையம்‌ வாய்த்தபோதும்‌ செய்யாமற்‌ கடத்‌இவிடுவார்‌ நட்பானது தீ£ட்‌ 


பென்பது கண்டுகொள்க, 


௯. கனவினு மின்னாது மன்னா வினை வறு 
சொல்‌ வறு பட்டார்‌ தொடர்பு. (519) 


(இ-ம்‌) செய்கையுஞ்‌ சொல்லும்‌ ஒத்திராமல்‌ மாறுபட்டவருடைய 
இரேகமானது சாக்கிரத்தில்‌ (தெளிவாய்‌ விழித்திருக்கிற காலத்தில்‌) அல்லா 
மல்‌ சொப்பன த்தினும்‌ இன்பஞ்‌ செய்யமாட்டாது. அன்பஞ்‌ செய்யும்‌ என்ப 
தாம்‌, சொப்பனத்தினு யின்பஞ்செய்யாதென்றதனால்‌ சாக்கிரத்திலின்பஞ 
செய்யாதென்பது சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ. சாக்கிரம்‌-விழித்திருக்குங்காலம்‌. 


௧௦. எனைத்துங்‌ குறுகுத லோம்பல்‌ மனைக்கெழீஇ 
மன்றிற்‌ பழிப்பார்‌ தொடர்பு. (820) 


(இ-ம்‌) தனியே வீட்டிலிருந்த இடத்து அளவளாவிச்‌ சிரேகஞ்‌ செய்‌ 
திருந்து ஒரு சடையிற்‌ பலரோடுல்‌ கூடியிறார்த இடத்து வசை (நிர்தை) 
பேச்வாருடைய சிரேகம்‌ சிறிதானாலுர்‌ தம்‌ சமிபத்தில்‌ வாவொட்டாமல்‌ 
காத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, இப்படிப்பட்டவர்‌ சிரேசத்தை அறவே 
ஒழித்‌ அவிட வேண்டுமென்பது கருத்து, 


89-ஆம்‌ அதி கூடர்ந்ட்பு, 


அஃதாவது, பகையினால்‌ மனத்திற்‌ கூடாதிரார்‌து, தீம்க்குச்‌ ச்மையம்‌ 
வர்ப்க்கும்வரை வெளித்தோற்றத்தில்‌ ஈன்மையுடையார்போல ஈடிட்பார்‌ 
சிநேகம்‌ இகாதென்பத. 


க. சீரிடல்‌ காணி னெறிதற்குப்‌ பட்டடை 
நேரா நிரந்தவர்‌ நட்பு, (821) 


(இஃம்‌) மனத்திலே பகைமையை நினைத்து வெளித்தோற்றத்தால்‌ 
காலம்‌ இடம்‌ சமையம்‌ வாய்க்கும்‌ அளவும்‌ அன்புடையார்போலப்‌ பழகுகின்ற 
வரது ஈட்பு (சிரேகம்‌) ஆனது காலம்‌ இடம்‌ சமையம்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்றால்‌ 
காய்ச்சிய இரும்பைத தாங்குதல்போலச்‌ சுமர்திறார்து சம்மட்டியால்‌ அடிப்‌ 
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௨௫௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


பவருக்குப்‌ பட்டடைக்கல்‌ அணையாயினற்போல, தமக்கு வருங்‌ கேட்டுக்‌ 
கெல்லாம்‌ உதவியாயிறாப்பர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ அகத்திலே யொன்றும்‌ 
புறத்திலே யொன்றுமாக நினைப்பவரது நட்புக்‌ கூடாதென்பது கருத்து. 
பட்டடைக்கல்‌-—கொல்லனுலையில்‌ இரு்பை வைத்தடிக்குங்கல்‌. 


(த) 


உ, இனம்‌ பான்‌ றினமல்லார்‌ கேண்மை மகளீர்‌ 


மனம்போல வேறு படும்‌, (822) 


(இ-ம்‌) தம்முடைய இனத்தார்‌ போல வெளிப்பார்வையிற்‌ காணப்‌ 
பட்டு மனத்தினிடத்தே இன ததார்க்குரிய குணமில்லா தவருடைய ஈட்பான.து 
பெண்களுடைய மனம்போல மாறுபட்டு ஒரு சீலையில்‌ நில்லாது என்பதாம்‌, 
அதாவது, காலமும்‌ இடமும்‌ வாயாதபொது கற்புடையார்போலக்‌ காணப்‌ 
பட்டு, அவ்விரண்டும்‌ வாய்த்தபோது தங்கள்‌ கற்பை இழந்து விடும்‌ பெண்கள்‌ 
போல வெளிவேஷத்தால்‌ ஈட்புப்போல ஈடித்துக்‌ காட்டுஞ்‌ இதேகர்‌, சமையம்‌ 
வாய்த்தபோது சிரேகத்தை யிழந்து கேடு செய்வர்‌ என்க. பெண்கள்‌ மன 
மா௮படுமென்பதற்கு உதாரணமாக “எண்ணீப்பத்‌ தங்கை மீச்தா லிர்திரன்‌ 
மகளு மாங்கே வெண்ணெய்க்குன்‌ ழெரியுற்‌ ரூற்போல்‌ மெலிர்‌தபின்‌ ஸிற்கு 
மன்றே” என்னும்‌ செய்யுளைக்‌ கண்டுகொள்க, (சீவகசிச்தாமணி 591) 
பொதுப்பட. மகளிர்‌ குணமாது மென்றதே யல்லாமல்‌ சிறப்பாக ஏகதேச்‌ 
மாறுபடாதிருட்பதும்‌ உண்டு, 


8... பலநல்ல கற்றக்‌ கடைதலு மனரல்ல 


சாகுதல்‌ மாணார்க்‌ கரித, (523) 


(இஃம) ரல்லதூல்கள்‌ பலவற்றைக்‌ கற்றிருந்த இடத்தும்‌ மாட்சிமை 
யர்ன்‌ குணமில்லாச பகைவரானவர்‌ மனத்தால்‌ ரன்மையுடையராவது இல்லை 
என்பதாம்‌. இதனால்‌ மனத்துள்ளே பகைமையுடையானரப்‌ படித்தவரென்று ' 
ஈம்பலாகாதென்பது கருத்து, ஈல்ல தூல்கள்‌-மனக்குற்றத்தைக்‌ கெடுக்கும்‌ 
சாத்திரங்கள்‌. ஈன்மை-இல்விட ச்துச்‌ கோபத்தை விட்டிருத்தல்‌, 


ஸ்‌, முகத்தி ஜிசிய நகரு அகத்தின்னா 
வஞ்சரை யஞ்சப்‌ படும்‌, (824) 


(இ-ம்‌) கண்டபொழுது முகத்தா லினிமையுண்டாகச்‌ சிரித்து மனத்‌ 
தால்‌ அதற்கு மாறுபாடுகொண்ட நீனைப்புடைய வஞ்சகருக்குப்‌ பயப்பட 
மீவண்டும்‌; இப்படியல்லாமல்‌ சிரித்துப்‌ பேசுகின்ராரே யென்று நம்பிச்‌ 
சிரேகஞ்‌ செய்தால்‌ பெரிய அன்பத்‌ திலே யழுத்.திவிடுவர்‌ என்பதாம்‌, ஆதி 
ஜால்‌ இவர்‌ ஈட்புக்‌ கூடாரட்பென்௮ கண்டுகொள்க, 


௮௬-ஆம்‌ அதி கூடா நட்பு ௨௫௧ 


௫, மனத்தி னமையா தவரை யெனைத்தொன்‌.றுஞ்‌ 
சொல்லினாற்‌ றேறற்பாற்‌ நன்று. (825) 


(இஃம்‌) மனத்தால்‌ தம்மோடு ஒத்த அன்பில்லாதவரை அவர்‌ மேற்‌ 
போக்காகச்சொல்லும்‌ சொல்லை ஈம்பித்‌ தெளிச்து யாதொரு காரியத்‌ தினுஞ்‌ 
செலுத்தல்‌ ஆகாதென்பதாம்‌. பகைமையை மறைத்தற்பொருட்டுச்‌ சொல்‌ 
லிய வஞ்சனைச்சொல்லை ஈல்லசொல்லென நினைச்துத்‌ தெளிந்து ஈம்பினால்‌ 
காரியக்கேடு உண்டாமென்பது கருத்௮, 


௬ நட்டார்‌ போல்‌ ஈல்லவை சொல்லிலும்‌ ஒட்டார்சொல்‌ 


ஒல்லை யுணரப்‌ படும்‌. (826) 


(இ-ம்‌) சிரேகமுற்றவரைப்போல ஈன்மையைத்‌ தரும்‌ சொற்களைச்‌ 
சொன்னாரானாலும்‌ பகைவர்‌ சொற்கள்‌ ஈன்மையைத்‌ தரமாட்டா என்று சீக்‌ 
இரத்தில்‌ அறியப்படும்‌ என்பதாம்‌. எப்படி யென்றால்‌, அவருடைய மனப்‌ 
பகைமையான து வேறு குறிப்புக்களால்‌ வெளிப்படுத்‌ இவிடுதலாலென்க, 


எ, சொல்வணக்கம்‌ ஒன்னார்கட்‌ கொள்ளற்க வில்வணக்கந்‌ 
தீங்கு குறித்தமை யான்‌, (827) 
(இ-ம்‌) வில்லினது வளைவான எதிர்த்தவருக்குத்‌ தீமையை விளை 
விப்பதுபோலப்‌ பகைவரிடத்து உண்டாகும்‌ சொல்லினது வணக்கமானது 
கேட்டையுண்டபெண்ணும்‌. ஆதலால்‌ ௮தனை ஈன்மை யென்று ஈம்பாதிருக்க 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. சொல்வணக்கம்‌-இனிமையாகப்‌ பணிந்து பேசு தல்‌, 


௮. தொழுதகை யுள்ளும்‌ படையொடுங்கும்‌ ஒன்னார்‌ ' 
அழுதகண்‌ ணீரு மனைத்து. (828) 


(இ-ம்‌) பகைவர்‌ வந்து கும்பிடுங்‌ கைக்குள்ளும்‌ ஆயுதத்தை வைத்துக்‌ 
கொண்டு சமயம்‌ பார்த்து நிற்பர்‌; அல்லாமலும்‌ அவர்‌ ஈமக்குப்‌ பயந்தவர்‌ 
போல டடித்துச்காட்டி யழுதகண்ணீரும்‌ அவ்வாயுதத்தை மறைத்தற்கு இட 
மாகுமென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, அழுதலைக்கண்டு சாம்‌ கோபஞ்செய்யா 
மல்‌ அவர்‌ வஞ்சகத்தை அறியாதிருத்தலால்‌ அவர்‌ வைத்திருக்கும்‌ ஆயுத 
மறைதற்கு இடமாதல்‌ நுட்பமாகக்கண்டுகொள்க,. “தொழுத கையுளும்‌ 
படையுள சூழ்ச்சியும்‌ பெரிதால்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. (பாரதம்‌ வாரணாவதச்‌ 
சருக்கம்‌ 117) 

௯. மிகச்செய்து தம்மெளளு வாமை நஈகச்செய்து 

நட்பினுட்‌ சாப்புல்லற்‌ பாற்று, ( 829% 


௨௫௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இஃம்‌) பகைமை வெளிப்படா விதம்‌ புறத்திலே இதமாகப்‌ பேசி 
ஈட்புச்செய்து ௮கத்திலே (மனத்திலே) தம்மை இகழ்ச்சியாக நினைக்கும்‌ 
பகைவரைத்‌ தாமும்‌ அவரைப்போல நடித்‌. துக்காட்டும்‌ ஈட்பினுள்‌ நின்று, 
அவர்‌ மகிழும்படி. பேசி, அகத்தினிடத்தே அர்ஈட்புக்‌ கெடும்படி பொருந்தி 
இராசநீதி யிருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. ௮கத்திலொன்று புறத்திலொன்று 
நினைப்பது கூடாதாயினும்‌ பகைவரிடத்துக்‌ கூடுமென்பதாயிற்று. இதனால்‌ 
பகைவர்‌ செய்யும்‌ வஞ்சகத்தைத்தெரிர்து அததற்காத்‌ தக்கபடி தாமும்‌ பழகி 
வாரவேண்டுமென்பது காண்க, 


௧௦. பகைநட்பாங்‌ காலம்‌ வருங்கால்‌ முக௩ட்‌ 


டகநட்‌ பொரீஇ விடல்‌. (880) 


(இ-ம்‌) தம்‌ பகைவர்‌ ஏதேனும்‌ ஒரு காரணம்பற்றி உறவினராய்‌ நடக்‌ 
குங்‌ காலம்‌ வந்தால்‌ தாமும்‌ அவரோடு முகத்தால்‌ வெளித்தொற்றத்தில்‌ ஈட்‌ 
புச்செய்து, அகத்தால்‌ ௮ர்ஈட்புச்செய்தலைவிட்டுப்‌ பின்னர்‌ முகத்தால்‌ ஈட்‌ 
புசசெய்தலையும்‌ விட்டெவிடவேண்டு மென்பதாம்‌, ஈட்புச்செய்தல்‌-சிரெகஞ்‌ 
செய்தல்‌, 


84- அம்‌ ௮ தி-பேதைமை. 


அஃதாவது, கோபத்துக்கும்‌ காமத்துக்கும்‌ காரணம்‌ அறியாமை, புல்‌ 
லறிவாண்மை என இரண்டு வகைப்படும்‌. அவற்றுள்‌ முதலாவதாகய அறி 
யாமையின்‌ தன்மை. 


க, பேதைமை யென்பதொன்‌ றியாதெனி னே தங்கொண் 


டூ தியம்‌ போக விடல்‌. (831) 


(இ-ம்‌) அறியாமை யென்று சொல்லப்படுவது ஒருவனுக்கு மற்றைக்‌ 
குற்றங்களெல்லாவற்றினும்‌ பெரியதொரு குற்றமாகும்‌; அதுதான்‌ எது 
வென்றால்‌, தனக்குக்‌ கேடு தருவனவாகிய தரித்திரம்‌, பழி. பாவங்களைக்‌ கைப்‌ 
பற்றிக்கொண்டு, இலாபர்தருவனவாகிய செல்வம்‌, புகழ்‌, புண்ணியங்களை 
விட்டுவிடுதல்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ பேதைமையுடையவனுக்கு இம்மைப்‌ 
பயனும்‌ மறுமைப்பயனு மில்லையென்பது கண்டுகொள்க. 


உ. பேதைமையு ளெல்லாம்‌ பேதைமை காதன்மை 


கையல்ல தன்கட்‌ செயுல்‌, (892) 


௮௪-ஆம்‌ அதி.--பேதைமை, 2௫7 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு அறியாமை யெல்லாவற்றுள்ளும்‌ உயர்ர்த அறி 
யாமையாவ௫ * எதுவென்றால்‌, கூடாதென்று விலக்கப்பட்ட ஒழுக்கத்தி 
னிடத்து விருப்பஞ்செய்தல்‌ என்பதாம்‌, கூடாதென்று விலக்கப்பட்ட 
ஒழுக்கம்‌-பழி பாவ முதலிய தீயவழியிலே மனம்‌ செல்லுதல்‌, 


௩, காணாமை நாடாமை நாரின்மை யாதொன்றும்‌ 


பேணாமை பேதை தொழில்‌. (833) 


(இ-ம்‌) காணமடையவேண்டியவைகளுக்கு நாணாதிறாத்தலும்‌, விரும்ப 
வேண்டியவற்றை விரும்பாதிருத்தலும்‌, யாரிடத்‌ அம்‌ அன்பில்லாமற்‌ பேசு 
தலும்‌, ஒன்றைச்‌ செய்தலும்‌, பேணவேண்டியவற்றுள்‌ யாதொன்றையும்‌ 
பேணாிருத்தலுமாகிுய இவைகளே அறிவில்லாகவாது தொழில்கள்‌ என்‌ 
பதாம்‌. காணமடைய வேண்டுமவை-பழி பாவங்கள்‌. விரும்ப 2வண்டியவை- 
புகழ்‌ புண்ணியம்‌. பேணவேண்டியவை-குடிப்பிறப்பு, கல்வி, ஒழுக்கம்‌, கட 
வுட்பூசை முதலி.பவை,. பேணுதல்‌-காப்பாற்றல்‌, 


௪. ஐஓதஇியுணர்ந்தும்‌ பிறாக்குரைத்தும்‌ தானடங்காப்‌ 
பேதையிற்‌ பேதையா ரில்‌. (834) 


(இ-ம்‌) மனம்‌ வாக்குக்‌ காயமாகிய மூன்றும்‌ அடங்குதற்குக்‌ காண 
மாகிய நூல்களைப்‌ படித்தும்‌ அப்படி யடங்குதலால்‌ வரும்‌ பயனை யறிக்தும்‌ 
அறிர்தவைகளைப்‌ பிறருக்கு அறியும்படி போதித்தும்‌ தான்‌ மேற்குறித்த 
மூன்றும்‌ அடககுதலில்லாத அறிவில்லானை (மூடனை)ப்போல மற்றொரு 
அறிவில்லான்‌ இல்லை என்பதாம்‌. எனவே, அவனுக்கு அவனே சமான 
முடையானென்பதரயிற் அ; முழுமூடனெனற்படி , 


௫. ஒருமைச்‌ செயலாற்றும்‌ பேதை யெழுமையும்‌ 
தான்புக்‌ கழுக்து மளறு, (835) 


(இ-ம்‌) அறிவில்லாகவனாகிய ஒருவன்‌ இனிவரும்‌ சனனந்கொலும்‌ 
போய்‌ அழுந்தும்‌ ஈரகத்தை இப்போது பிறந்திருக்கிற ஒரு பிறப்பிலே 
செய்துகொள்ள வல்லவனாவன்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, அறிவில்லாத 
வன்‌ பிராயச்சித்தம்‌ (பரிகாரம்‌) இல்லாத பழிபாவங்களையே செய்தலால்‌ ஒரு 
காலத்தும்‌ நாகத்தைவிட்டு நீங்காத அன்பத்தை அஅபவீப்பன்‌ என்க. 


௬. பொய்படு மொன்‌ றோ புனைபூணுல்‌ கையறியாப்‌ 
பேதை வினைமேற்‌ கொளின்‌, (83 6) 


௨௫3 திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) செய்யு முறையறிர்‌து செய்யத்‌ தெரியாத அறிவில்லாதவன்‌ 
ஒரு தொழிலைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்குவானானால்‌ ௮த்தொழிலும்‌ குற்றப்பட்கெ 
கெட்டழிர்து போகும்‌; ௮௮ மட்டுமா? ௮த்தொழிலைச்‌ செய்த தானும்‌ இராச 
தண்டனையால்‌ கையிலே தளை (விலங்கு) மாட்டப்படுவன்‌ என்பதாம்‌, 
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எ. ஏதிலா ராசத்‌ தமாப௫ப்பர்‌ பேதை 


பெருஞ்சல்வ முற்றக்‌ கடை, 90) 


(இ-ம்‌) அறிவில்லாதவன்‌ ஊழ்வினைப்‌ பயனாகப்‌ பெருஞ்‌ செல்வம்‌ 
பெற்ற இடத்‌ த ௮வனோடு யாதொரு சம்பந்தமும்‌ இல்லாதவர்‌ நெருங்கி வந்து 
வேண்டிய எல்லா ஈலமும்‌ அறுபவிப்பர்‌, தன்னோடு சகல உரிமையும்‌ உடைய 
சுற்றத்தார்‌ உணவும்‌ பெறாமல்‌ பசியால்‌ வருச்தி வாடி நிற்பர்‌ என்பதாம்‌. இத 
னால்‌ அறிவில்லாதவன்‌ பெற்ற செல்வத்தால்‌ புகழ்‌ புண்ணியயில்லாமல்‌ பழி 
பாவங்களே பெருதுமென்று தெரிந்து கொள்க, 


அ, மைய லொருவன்‌ களித்தற்றாற்‌ பேதைதன்‌ 


கையொன்‌ நுடைமை பெறின்‌, (898) 


(இ-ம்‌) அறிவில்லாதவனானவன்‌ தன்‌ கையினிடத்தில்‌ ஒரு பொருளைச்‌ 
தனக்குச்‌ சுதந்திரமாகக்‌ இடைக்கப்‌ பெற்றானானால்‌ அவன்‌ மயங்குதலானது 
எப்படியென்றால்‌, முன்னே பித்‌ தினை (பயித்தியத்தை) யுடையானொருவன்‌ 
அதன்மேல்‌ கள்ளுண்டு மயங்கனாற்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, 
அறியாமையாயெ மயக்கத்‌ தின்மேற்‌ செல்வக்களிப்பு வர்தால்‌ பின்னு மயக்கத்‌ 
க்குக்‌ காரணமாகுமல்லாமல்‌ ஈன்மைக்குக்‌ காரணமாகாதென்று கண்டு 


கொள்க, 


௯. பெரிதினிது பேதையார்‌ கேண்மை பிரிவின்கட்‌ 
பீழை தருவான்‌ றில்‌, (889) 


(இ-ம்‌) அறிவில்லாதவர்‌ இருவர்‌ சிரேகம்‌ மித இணிமையுடையது. 
எதனாலென்றால்‌, அவ்விருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ விட்டுப்‌ பிரியுங்‌ காலத்து 
அவ்விருவருக்குக்துன்பமில்லை ஆதலால்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, அவ்விருவர்‌ 
நட்பும்‌ சாளுக்குசாள்‌ தேய்து வருதலாலென்க. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே 
“வானூர்‌ மதியம்போல்‌ வைகலுர்‌ தேயுமே, தானே சிறியார்‌ தொடர்பு”? 
என்றார்‌ பிறரும்‌. (காலடியார்‌ தீவினையச்சம்‌ 5) 


கீடு. கழாஅக்கால்‌ பள ளியள்‌ வைத்தறீறாற சான்றோ 
குழாஅத்அப்‌ பேதை புகல்‌, (840) 


(௫-ஆம்‌ ௮ தி புல்லநிவ ரண்மை. ௨௫௫ 


(இ-ம்‌) அறிவுடைய பெரியாரிருச்த சபையினிடத்து அறிவில்லா கவன்‌ 
புகுதல்‌ எதுபோலுமென்றால்‌, பரிசுத்தமில்லாத கெட்டதை மிதித்தகாலை 
ஒருவன்‌ சுகந்த மலர்‌ பரப்பிய மெத்தையினிடத்து வைத்தல்‌ போலும்‌ என்ப 
தாம்‌. எனவே, அசுத்தமான காலாற்‌ படுதலாழ்‌ சுத தமான மெத்தை கெடுதல்‌ 
போல அறிவுடையார்‌ சபையும்‌ அறிவில்லாதவன்‌ புகுதலாற்‌ பெருமை கெடு 
மென்பது கண்டுகொள்க, அறிவில்லாதவன்‌ அசுத்தத்தை மிதித்த காலுக்கு 
ஒப்பாவானென்றால்‌ எவ்வளவு இழிர்‌தவனென்று கண்டுகொள்க, 


ms as 


85-ஆம்‌ ௮... -புல்லரிவாண்மை, 


அஃதாவது, தான்‌ சிற்றறிவுடையவனாயிருந்தே தன்னைப்‌ பேரறிவடை. 
யவனாக மதித்து உயர்ச்தோர்‌ சொல்லும்‌ உ௮இிச்சொற்களைக்‌ கேளாதிருத்‌ 
தல்‌. 


க, அறிவின்மை யின்மையு ளின்மை பிறிதின்மை 
யின்மையா வையா துலகு, (841) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு இல்லாமை (தரித்திரம்‌) பலவற்றுள்ளும்‌ அதிகத்‌ 
தரித்திரமாவத அறிவில்லாமையாம்‌; இதைத்தவிர வேறு பொருளில்லாமை 
யெல்லாவற்றையும்‌ அறிவில்லாமையை இழிவாக மதித்தல்போல இழிவாக 
உலசம்‌ மதிக்கமாட்டா.௮ என்பதாம்‌, ஏனென்றால்‌, அறிவுடையார்‌ தரித்திர 
மடைந்த காலத்தும்‌ இர்மை மறுமைப்‌ பயன்களை இழர்தவிடமாட்டார்‌. 
அறிவில்லாதவர்‌ செல்வமடைர்த காலத்தும்‌ இம்மை மறுமைப்‌ பயன்களை 
யிழர்துவிடுவர்‌ அகலாலென்ச, அ.மிவென்பத்‌ தலைமைபற்றிய வழக்கால்‌ 
ரீல்லறிவென்‌ ௮ பொருள்கொள்ச, 


௨, அறிவிலா னெஞ்சுவர்‌ இதல்‌ பிறிதியாதும்‌ 
இல்லை பெறுவான்‌ நவம்‌. (842) 


(இ-ம்‌) புல்லநிவுடையர்ன்‌ மனமகிழர்‌து ஒருவனுக்கு ஒரு பொருளைச்‌ 
கர்டுத்தல்‌ கூடுமானால்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ அப்பொருளைப்‌ பெற்றுக்கொள்‌ 
வானுடைய தவமே யல்லாமல்‌ வேறொன்‌ ற்யில்லை மென்ப தாம்‌. ஒரேர்‌இடத்‌ 
தப்‌ புல்லறிவாளறாம்‌ மன்‌.மகிழ்ர்‌ து கொடுத்தலால்‌ ஈல்வீனை்‌ செய்வர்‌ என்றால்‌) 
தெருவிலொருடொருளைக்‌ கண்டெடுத்தல்‌ போல்வதல்லாமல்‌ இம்மை மழு! 
மைப்‌ பயன்களை ரோககிக்‌ கெர்டுக்கின்‌ நிலனா தலால்‌ அதிற்‌ பயனில்லை 
யென்க, 


௨௫௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசன்மும்‌. 


௩. அறிவிலார்‌ தரம்தம்மைப்‌ பீழிக்கும்‌ பிழை 
செறுவார்க்குஞ்‌ செய்த லரிது. (843) 


(இ-ம்‌) அற்ப அறிவுடையார்‌ தாமே தம்மை வருத்தப்படுத்தும்‌ வருத்‌ 
தம்‌ அவ்வருத்தத்தைத்‌ தமக்குச்‌ செய்தற்குரிய பகைவர்க்குஞ்‌ செய்ய முடி 
யாது என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, பகைவர்‌ காலம்‌, இடம்‌, சமையம்‌ பார்த்தே 
வருத்தஞ்செய்ய நினைப்பர்‌, அப்படியல்லாமல்‌ அறிவில்லாதவர்‌, பழிபாவ 
முதலிய வருத்தத்தைத்‌ தமக்கு நினைத்தபோதெல்லாஞ்‌ செய்துகொள்வ 
ராதலாலென்க, 


ச்‌. வெண்மை யெனப்படுவ தியாகெனி னொண்மை 
யுடையம்யா மென்னுஞ்‌ செருக்கு. (544) 


(இ-ம்‌) புல்லறிவடைமை யென்று சொல்லப்படுவது எதுவென்று 
கேட்டால்‌, தம்மைத்தாமே ஈல்லறிவுடையோமென்று நன்கு மதித்தலாகிய 
மயக்கம்‌ என்பதாம்‌. ஈன்குமதித்தலை மயக்கமென்றது எதனாலென்றால்‌, 
உலகத்தார்‌ தம்மை அறிவில்லாதவனென்று இகழ்ந்து பேசுதலை யறிர்திருர்‌ 
அம்‌ தம்மை நன்கு மதித்தலாலென்க, 


௫. கல்லர்த மேற்கொண்‌ டொழுகல்‌ கசடற 
வல்லதூஉம்‌ யர்‌ தரும்‌, (545) 


(இ-ம்‌) புல்லறிவாளர்‌ தாம்‌ கல்லாத நூல்களையும்‌ கற்றனவாக மதித்‌ 
அப்‌ பெருமை பாராட்டிக்கொண்டு திரிதலானது சந்தேகமில்லாமற்‌ கற்ற 
தொரு நூலிருர்தால்‌ அந்த நூலையும்‌ இவர்‌ கற்றாரோ கற்கவில்லயோ என்‌ 
னும்‌ சந்தேகத்தைப்‌ பிறர்க்கு விளைவிக்குமென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, 
கல்லாத நூற்பொருளை உண்மை தெரியாமல்‌ பிழைபடப்‌ பேசக்கண்டர்ர்‌ 
கற்ற நாற்பொருளை உண்மைதெரிர்து சொன்னாலும்‌ அஅவும்‌ இப்படித்தா 
னிருக்குமேர்‌ என்று பிறர்‌ நினைத்தல்‌ என்க, 


ச. அற்ற மறைத்தலோ புல்லறிவு தம்வயிற்‌ 
குற்ற மறையா வழி. (846) 


(இ-ம்‌) புல்லறிவாளர்‌ தம்மிடத்த்‌ உண்டாகுங்‌ குற்றங்களைத்‌ தெரிந்து 
ம்ழைக்க (ரீக்க)மாட்டாரானால்‌ தம்முடைய ௮வயவத்தில்‌ மறைக்கவேண்டிய 
வயலத்தை ஆடையால்‌ மறைத்தவராக எண்ணுதலும்‌ அற்ப அறிவு என்ப 
தாம்‌. எப்படியென்றால்‌, மல்றக்கவேண்டிய குற்றங்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ 
உயர்ந்த குற்றங்களை மறையாமல்‌ தாழ்ந்ததாகிய ஒன்றை மறைத்து அவவள 


௮௫-ஆம்‌ அதி.--புல்லநிவாண்மை. ௨௫௭ 


லே தம்மை உயர்ந்த ஒழுக்கமுடையராக மதித்‌ துக்கொண்டு திரிதல்‌ என்க. 
அதாவது, கோவணங்கட்டி வஸ்திரத்தை உடுத்திக்கொண்டு திரிதல்‌ என்றபடி. 
இத உலகத்தில்‌ சகசமாதலால்‌ இதைப்‌ பெரிதென்று மதிப்பது புல்லறி 
வென்று மதிநுட்பத்தால்‌ அறிந்துகொள்க. மறைக்கவேண்டிய குற்றங்கள்‌ - 
பழி பாவங்கள்‌ முதலியவை. தாழ்ர்ததாகிய ஒன்று-குய்யஸ்‌தானம்‌, ஆண்‌ 


அடையாளம்‌, 


௭, அருமறை சோரு மறிவிலான்‌ செய்யும்‌ 

பெருமிறை தான தனக்கு. (847) 
(இ-ம்‌) பெறுதற்கரிய  இரகசியமாகிய  உபதெசப்‌ பொருளைப்‌ 
பெற்றாலும்‌ மன்‌ அடக்கமாக உள்ளேவைத்‌அக்கொள்ளாமல்‌ வாய்சோர்க த 
வெளியேபோக்கிவிம்‌ புல்லறிவாளன்‌ அப்பொருளின்‌ உறுதியாக உண்‌ 
மையையறியாமல்‌ தானே தனக்கு மிகுந்த குற்றமாகிய கொடுர்‌ துன்பத்தைச்‌ 


செய்து கொள்ளுவன்‌ என்பதாம்‌. 


அ. ஏவவுஞ்‌ செய்கலான ருன்றேரு னவ்வுயிர்‌ 


"5 5 ட்‌ 5 ன ஓ 
போல மளவு மோர்‌ நொய்‌. (848) 


(இ-ம்‌) அறிவில்லாதவனாகய புல்லறிவாளன்‌ தனக்கு நீன்மையுண்டா 
க்த்தக்க காரியங்களை அறிவுடையார்‌ சொன்னாலும்‌ செய்யமாட்டான்‌; தானாக 
வும்‌ இவை ஈல்லவையென்று அறிக்‌ துகொள்ளவு மாட்டான்‌; அவனுடைய 
உயிர்‌ உடம்பைவிட்டு நீககுமளவும்‌ அவ்வுடம்பு பூமிதேவிக்கு ஒரு வியாதியா 
யிருக்தம்‌ என்பதாம்‌. மலை முதலிய பெரிய சுமையைத்‌ தாங்கும்‌ பூமி 
தேவிக்கு இப்‌ பாவசரீரத்தைத்‌ தாங்குதல்‌ முடியாதாதலால்‌ சோயென்று 
இகழ்‌:து கூறியருளினர்‌, 


௯. காணுதாற்‌ காட்டுவான்‌ முன்சாணான்‌ காணாதான்‌ 
சண்டானாக்‌ தான்கண்ட வா.று. (849) 


(இ-ம்‌) தன்னை எல்லா மறிர்தானாக மதித்துக்கொள்ளு தலால்‌ பிறர்‌ 
போதிக்கும்‌ ஒன்றையும்‌ ௮றியுக் தன்மை இல்லாதவனுக்கு ஏதாவது போதிக்‌ 
கப்புகுவான்‌ அவனால்‌ நிர்திக்க்ப்பட்டுத்‌ தான்‌ அறியாதவனாவன்‌; இ.துவல்‌ 
லாமல்‌ அவ்வறியுர்‌ தன்மையில்லாதவனாிய புல்லறிவாளன்‌ தான்‌ கொண்டது 
விடாத மூர்க்ககுணத்தால்‌ பிறர்‌ போதித்தலையும்‌ தன்‌ கருத்தின்படியே 
அறிர்தவனாவன்‌ என்பதாம்‌, இக்கருத்துப்பற்றியே “மூர்க்கறா முதலையுங்‌ 
கொண்ட த விடா”? என்றார்‌ பிறறாம்‌. (ஈன்னூல்‌ விருத்தியுரை) தன்‌ கருக்‌ 
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௨௫௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


இன்படியே யறிதலாவது, தன்னுடைய அறியாமையின்‌ அளவாக அறிதல்‌, 
இதனால்‌ அறிவில்லாதவனை எவவிதமாவது திருத்தமுடியாதென்பது கருத்து. 


௧௦. உலகத்தா ருண்டென்ப தில்லென்பான்‌ வையத்‌ 


தலகையா வைக்கப்‌ படும்‌. (650) 


(இ-ம்‌) உலகத்தோர்‌ பலரும்‌ உண்டென்பதோர்‌ பொருளைக்‌ தன்னு 
டைய அறியாமையால்‌ இல்லையென்று சொல்பவன்‌ மனிதனேயானாலும்‌ 
அவன்‌ இப்பூமியிடத்துப்‌ பேயோடொன்றாக வைத்து எண்ணப்படுவான 
என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, உயர்ர்தோரைப்‌ புல்லறிவாளன்‌ வடிவத்தாலொத்‌ 
இருந்தாலும்‌ அறிவால்‌ ஒவவாமையால்‌ என்க. அறிவாலொவவாமையாவது- 
உயர்ந்தோர்‌ கூறுவதை ஒப்புக்கொள்ளாமல்‌ பேய்பிடிக்கப்பட்டவன்போல 
மாதுபடப்பேசுதல்‌, உண்டென்பதொரு பொருளாவது - கடவுள்‌, புண்ணி 
யம்‌, பாவம்‌, மறுபிறப்பு, சுவர்க்கம்‌, ஈரக முதலியவற்றி லொன்று, 


நண க்க அல்ல 


86-ஆம்‌ அ.தி.--இகல்‌, 


தரவ, இருவர்‌ தம்முட்‌ போர்செய்து வலிமை கெடுதற்குக்‌ காண 
மாகிய மாறுபாடு, 


க. இகலென்ப எல்லா உயிர்க்கும்‌ பகலென னும்‌ 
பண்பின்மை பர்ரிக்கு ரோய்‌. (851) 


(இ-ம்‌) எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ பிற உயிர்களோடு சிரேகமாகச்‌ சேர்த 
லில்லாத தீியகுணத்தை வளர்க்குங்‌ குற்ற்மரகிய சோயை இகலென்று கற்றி 
றிர்தோர்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌, ஒருவனுக்குத்‌ தீயகுணமிருர்தால்‌ அதீ 
வியாதிபோலத்‌ அன்பஞ்செய்யுமாதலால்‌ அக்குணத்தை ரோயென்றருளிச்‌ 
செய்தனர்‌. 


உட, பகலக்மு திப்‌ பற்றா செயினு (பிகல்க்ரு இ 
யின்னாசெய்‌ யாமை தலை, (858) 


(இ-ம்‌) தம்முடன்‌ கூடாமை (சிகேகமர்கானம)ஸ்ய எ்ண்ணி ஒருவன்‌ 
தீமக்கு வெறுக்கத்தக்க கேடுகள்‌ செய்தர்னானாலும்‌ தாமும்‌ ௮ப்பசைமையைக்‌ 
கருதி அவனுக்குத்‌ அன்பர்‌ தரத்தக்க ஒன்றையுஞ செய்யாதிறாப்பதே 
மு.தன்மையாகிய ஈன்மையென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, தீமை செய்தவனுக்கு 
நாழுர்‌ திமைசெய்தால்‌ பகை மேலும்‌ மேலும்‌ வள்ர்ச்து தாம்‌ தாழர்‌. த வருவ 


௮௬-ஆம்‌ அதி.-இகல்‌, ௨௫௬ 


தாகும்‌. செய்யாதொழிர் து பொறுமையாயிருர்தால்‌ தாம்‌ ஒங்இத்‌ தம்‌ பகை 
தணியும்‌ ஆதலாலென்க, 


௩. இகலென்னு மெவ்வசோய்‌ நீங்கிற்‌ றவலில்லாத்‌ 
தாவில்‌ விளக்கந்‌ தரும, (858) 


(இ-ம்‌) பகையென்று சொல்லப்படுின்ற இன்பத்தைச்‌ செய்யும்‌ 
வியாதியை ஒருவன்‌ தன்மனத்தில்‌ நீங்கப்‌ பெறுவானானால்‌ அவனுக்கு அப்படி 
நீங்கி இருத்தலானது எந்த நாணும்‌ இருத்தற்குக்‌ காரணமாகிய புகழைக்‌ 
கொடுக்கு மென்பதாம்‌. இதனால்‌ பகையில்லாதவனுக்கு எல்லாரும்‌ ஈண்ப 
ராவர்‌; ஆகவே, எல்லாச்‌ செல்வங்களும்‌ பெற்றுக்‌ கொடை முதலிய காரணங்‌ 
களாற்‌ புகழ்‌ எய்துவனென்பது சருத்து. 


௪. இன்பத்து ளின்பம்‌ பயக்கும்‌ இகலென்னுச்‌ 


அன்பத்துட்‌ டுன்பங்‌ கெடின்‌. (854) 


(இ-ம்‌) அன்பமெல்லாவற்றினுமுமர்ச்த அன்பமாகிய மாறுபாடு என்‌ 
னும்‌ பகை இல்லையானால்‌ அவ்வில்லாமையான து இன்பம்‌ எல்லாவற்றினும்‌ 
உயர்ச்த இன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒருவரோடும்‌ பகை 
கொள்ளலாகாதென்பது கருத்து, இக்கருத்துப்பற்றியே “யாரொடும்‌ பகை 
கொள்ளிலனென்றபின்‌, போரொடுக்கும்‌ புகழொடுங்காஅபின்‌, ௪ரொடுங்கல்‌ 
செல்லாது?) என்று கவிச்சக்கரவர்திதியாயெ கம்பர்‌ கூறியருளினர்‌, (கம்ப 
ராமாயணம்‌ மர்தரை சூழ்ச்சிப்படலம்‌ 13) 


௫. இகலெகிர்‌ சாய்க்தொழுக வல்லரரை யாரே 
மிக லூக்குக்‌ தன்மை யவர்‌. (855) 


(இ-ம்‌) தம்மனத்துள்‌ மாறுபாடு தோன்றிய இடத்து அதனை ஒப்புக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ அடங்கி நடக்க வல்லவரை வெல்லக்‌ கருதுங்‌ குணமுடையவர்‌ 
யாவர்‌? ஒருவரும்‌ இல்லையென்பதாம்‌. இசனால்‌, பொறுமையால்‌ பகையை 
வெல்லக்‌ கருதியிருப்பாரைப்‌ போர்‌ செய்து வெல்ல வல்லவர்‌ இல்லையென்று 
கண்டுகொள்க. இதை அரசர்‌ முக்கியமாகக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. பகையில்லா த 
வருக்கு வரும்‌ ஈன்மை இதன்‌ முன்மூன்று திருக்குறளாலும்‌ இத்திருக்‌ 
குறளாலும்‌ ஆராய்ச்சி செய்வார்க்குத்‌ தெளிவாகத்‌ தெரியும்‌, 


௬. இகலின்‌ மிகலினி தென்பவன்‌ வாழ்க்சை 
தவலுங்‌ கெடலு ஈணிக்து. (856) 


௨௬௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) பிறரொடு பகைத்துப்‌ போர்‌ மிகுதியாகச்‌ செய்வதே எனக்கு 
இனியதென்பவன்‌ வாழ்க்கையான ௮ குறைதலும்‌ கெடுதலும்‌ சிறிஅகாலத்தில்‌ 
உண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. எனவெ, பகைமையே பாராட்டுவான்‌ விரைர்த 
கெவெனென்பது கருத்து, குறைதல்‌-பொருட்கேடு, கெடுதல்‌-உயிர்க்கேடு, 
இனியது-வெற்றியே கொள்வேனென்பது, 


எ, மிகன்மேவல்‌ மெய்ப்பொருள்‌ காணா ரிசல்‌ மேவல்‌ 


இன்னா அறிவி னவர்‌. (357) 


(இ-ம்‌) பகையோடு பொருர்துதலை யுடைய (தமக்கும்‌ பிறர்க்கு) 
அதன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ அறிவினையுடையவர்‌ வெற்றியடைதற்குரிய நீதி 
நூற்பொருளை யறியமாட்டா ரென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, பகைத்துப்‌ போர்‌ 
செய்தலே ஞாபகமுடையராதலால்‌ பகையாமம்‌ பொறுமையோடிருர்‌ த 
பகையை வெற்றியடையும்‌ நியாயம்‌ சொன்னாலும்‌ அலர்‌ கருத்துக்கு ஏற 
மாட்டாதாதலாலென்க. 


௮. இகலிற்‌ கெநிர்சாய்த லாக்க மதனை 
மிகலூக்கி னூக்குமாங்‌ கேடு, (858) 


(இ-ம்‌) தன்‌ மனத்தினிடத்து மாறுபாடாகிய பகைமை தோன்றிய 
இடத்து அப்பகையை எதிர்த்துப்‌ போர்செய்தலை நீங்கியிருத் தல்‌ ஒருவனுக்கு 
ஆக்கமாகும்‌. அப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ போர்‌ செய்தலையே விரும்பி மேற்செல்‌ 
வானானால்‌, கேடும்‌ தன்னிடத்து வருதற்குப்‌ புறப்பட்டு நெருங்கும்‌ என்ப 
தாம்‌. 


௯. இகல்காணா னாக்கம்‌ வருங்க லதனை 
மிகல்கா ணுங்‌ கேடு தற்கு. (859) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தனனிடத்அ ஈன்மையுண்டாதற்குக்‌ காரணமிருந்தா 
லும்‌ அதுபற்றிப்‌ பகையை இஃ்தென்ன செய்யுமென்று உண்டுபண்ணிக்‌ 
கொள்ளமாட்டான்‌; மேகடு உண்டாதற்குக்‌ காரண மில்லா திருக்‌ காலும்‌ 
பகையை மிகுதியாக வளர்த்துக்கொள்வன்‌ என்பதாம்‌. ஈன்மை வருதற்கு 
முன்‌ பகையில்லாமையும்‌, கேடு வருதற்கு முன்‌ பகையுண்மையும்‌ அடையாள 
மாகத்‌ தோன்றுமென்பது கருச்‌. காரணம்‌-ஊம்‌. 


௧௦. இகலானா மின்னாத வெல்லா ஈகலானா 
ஈன்னய மென்னுஞ்‌ செருக்கு (860) 


௮௭-ஆம்‌ அதி,-பகைமாட்சி, ௨௬௧ 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு மாறுபாடென்று சொல்லப்படும்‌ பகையாலே .பழி 
பாவ முதலிய திமைகளெல்லாம்‌ உண்டாகும்‌; சிரேகமென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌ பிரகாசத்தினாலே ஈல்ல நீதி யென்னும்‌ பெரும்செல்வப்பெருக்கம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ என்பதாம்‌. பிரகாசம்‌-மடழ்ச்சி, (தாற்பரியார்த்தம்‌;) 


87-ஆம்‌ ௮.தி.--பகைமாட்சி, 


அஃதாவது, அரசன்‌ அறிவில்லாமை முதலிய குற்றங்களால்‌ தண்‌ 
பகையை வலிமைப்படுத்தல்‌. 


க. வலியார்க்கு மாறேற்ற லோம்புக வொம்பா 


மெலியராமேல்‌ மேக பகை. (861) 


(இ-ம்‌) தம்மைப்பார்க்கலும்‌ பொருள்‌ சேனை துணை வலிமை யுடை 
யவரோடு பகைத்து பொருள்‌ சேனை துணை முதலானவைகளால்‌ போர்‌ செய்‌ 
தலை விட்டுவிடவேண்டும்‌. தமக்குத்‌ தாழ்ந்த மெலியவரோடு பகைகொள்ளு 
தலை நீங்காது விரும்பவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ தம்மினும்‌ வலியவ 
ரோடு பகைத்தால்‌ தொல்வியடையவேண்டியது வருமென்பதும்‌, எளியவ 
ரோடு பகைத்தால்‌ வெம்நியடையலாமென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க. 


௨. அனபிலன்‌ ஆன்ற துணையிலன்‌ மான்றுவ்வான்‌ 
என்பரியு மேதிலான்‌ அப்பு, (862) 


(இ-ம்‌) தன்‌ சுற்றத்தாரிடத்து அன்பில்லாதவனும்‌ வலிமையுடைய 
அணேயில்லா தவனும்‌ தான்‌ வலிமையில்லாதவனும்‌ ஆகிய ஒருவன்‌ தன்மே 
லெதிர்த்து வந்த பகைவன து வலியை எவ்விதம்‌ தொலைத்து வெற்றியடைவன்‌ 
என்பதாம்‌, எனவே மேற்சொன்ன மூவகை வலிமையுமுடையவன்‌ வெற்றி 
யடைவனென்பஅ கருத்து, இதில்‌ குறித்த மூவகை வலியில்‌ லாத அரசன்‌ 
தன்‌ பகைவனுக்கு மாட்சியை (பலத்தை) யுண்டுபண்ணுபவனாவனென்பது 
யூகித்தறிர்து கொள்க. 


௩. அஞ்சு மறியா னமைவில னீகலான்‌ 


தஞ்ச மெளியன்‌ பகைக்கு. (8 68) 


(இ-ம்‌) அஞ்சவேண்டாத காரியங்களுக்கு அஞ்சுனெறவனும்‌ அறிய 
வேண்டிய விஷயங்களை அறியாதவனும்‌ எல்லாரோடும்‌ ஒத்த ஈடையில்லாத 
வனும்‌ இவையல்லாமல்‌ ஒருவனுக்கும்‌ ஒன்றும்‌ கொடாதவனும்‌ ஆயெ ஒருவன்‌ 


௨௬௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


தன்னுடைய பகைவனுக்கு எளியவனாவன்‌ என்பதாம்‌. எனவே, இத்‌ 
தன்மைகளையுடையவனைக்‌ கண்டால்‌ அவன்‌ பகைவன்‌ இலேசானவனாயிருர்‌ 
தாலும்‌ ௮வனுக்கு வலிமையுண்டாகுமென்பது கருத்து. 


௪, நிம்கான்‌ வெகுளி நிறையில னெஞ்ஞான்றும்‌ 
யாங்கணும்‌ யார்க்கு மெளிது. (864) 


(இ-ம்‌) கோபம்‌ நீங்காதவனும்‌ இரகயெமான காரியங்களைப்‌ பிறாறியும்‌ 
படி. சொல்பவனுமாகிய ஒருவனை எக்காலத்தும்‌ எவ்விடத்தும்‌ (எதிர்த்துப்‌ 
பொருது வெற்றியடைதல்‌) எல்லாருக்கும்‌ எளிது (இலேசு) என்பதாம்‌. 
எல்லார்க்கு மென்றதனால்‌ சிறிய பகைவர்க்கும்‌ அவன்‌ தோல்வியடைவ 
னென்பது கருத்து. 


௫. வழிரசோக்கான்‌ வாய்ப்பன செய்யான்‌ பழிகோக்கான்‌ 


பண்‌ பிலன பற்றாக்‌ கினித. (8 05) 


(இ-ம்‌) தொன்றுதொட்ட சான்றோராற்‌ கைக்கொள்ளப்பட்ட இராச 
நீதி நூலைப்படியாதவனும்‌ அம்தூலில்‌ விதித்த காரியங்களைச்‌ செய்யா தவனும்‌ 
தனக்கு வரும்‌ பழியை யெண்ணி விலக்காதவனும்‌ ஈற்குணயில்லாதவனு 
மாகிய அரசன்‌ பகையான அ அவன்‌ மேற்சென்று பொரு செல்லும்‌ பகை 
வர்க்கு இணி (ஈன்மையு)டையஅ என்பதாம்‌. எனவே, மேற்சொல்லியவை 
களிலொரு குற்றமுயில்லாதவனை அவன்‌ பகைவர்‌ வெல்லமுடியாதென்பது 


கண்டுகொள்க. ஈன்மையாவது-வெற்றியைக்கொடுக்குமென்பது, 


௬. காணாச்‌ சினத்தான்‌ கழிபெருங்‌ கரமத்தான்‌ 
பேணாமை பேணப்‌ படும்‌. (866) 


(இ-ம்‌) தன்னையும்‌ பிறரையும்‌ ௮றியாமைக்குக்‌ காரணமாகிய கோப 
முடையவன்‌ எவனோ அவன்‌ பகைமையையும்‌, மேலும்‌ மேலும்‌ வளர்ச்து 
வரும்‌ பெருங்‌ காமத்தையுடையவன்‌ எவனோ அவன்‌ பகைமையையும்‌ விரும்பி 
யேற்றுக்கொள்ளப்படும்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, இவ்விருவகையாரையும்‌ 
வெல்லு தலெளிதாகையால்‌ என்க. கோபமுங்‌ காமமுமிகுர்‌அவிட்டால்‌ தன்‌ 
னுடைய எளிய நிலைமைய ம்‌ பிறருடைய அரிய நிலைமையும்‌ தெரியமாட்டா.. 
இவ்விரண்டுர்‌ தெரியாதாகவே பகை பெரிதென்றெண்ணாது பொருது கெடுவர்‌. 
ஆதலினிவவாறு கூறியருளினர்‌. 


எ. கொடுத்துங்‌ கொளல்‌ வேண்டு மன்ற அடுத்திருக்து 
மாணாத செய்வான்‌ பகை, (867) 


0௪-ஆம்‌ அதி,--பகைமாட்சி, ௨௬௩ 


(இ-ம்‌) போர்‌ தொடம்கியிறார்‌ தகொண்டு, அதற்கெலாத செயல்களைச்‌ 
செய்பவனாபிருக்கறவன்‌ பகையைச்‌ ற்சி பொருள்களைச்‌ செலவிட்டாவ.து 
நிச்சயமாகத்‌ தேடிக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. ஏனைன்றால்‌, இப்படிப்‌ 
பட்டவனை இலேசாகவென்று வெற்றியடையக்கூடும்‌. ஏலாத செயல்கள்‌. 
எடுத்துக்‌ கொண்ட காரியத்துக்குப்‌ பொருத்தமில்லாத செய்கைகள்‌, 


௮. குணனிலஞய்க்‌ குற்றம்‌ பலவாயின்‌ மாற்றார்க்‌ 
இினனிலனா மேமாப்‌ புடைத்‌௮, (868) 


(இ-ம்‌) இறைமாட்சி அதிகாரத்‌ தட்‌ சொல்லப்பட்ட குணங்கள்‌ இல்‌ 
லாதவனாடு இவ்வதிகாரத்துட்‌ சொல்லப்பட்ட குற்றங்களும்‌ இவைபோன்ற 
வேறு குற்றங்களும்‌ தன்னிடத்திலிறாக்குமானால்‌ அவன அணேயிழர்‌ தவனாவன்‌ ; 
அலலாமலு ம அவன்‌ பகைவர்க்கு அவன்‌ குணயில்லாமையும்‌ அணையில்லாமையு 
மாகிய இரண்டுர்‌ தணையாயிருர்து வெற்றி தருதலையுடையது என்பதாம்‌. 
குணயில்லாமல்‌ குற்றமிகுதிப்பட்ட அரசனைப்‌ பகைவர்‌ வெல்லுசல்‌ எளி 
தென்பது கருத்து. 


௯. செறுவார்க்குச்‌ சேணிகவா இன்பம்‌ அறிவிலா 
வஞ்சம்‌ பகைவாப்‌ பெறின்‌, (869) 


(இ-ம்‌) போர்‌ செய்தற்குரிய நீதியை யறிதலில்லாததோடு பகைவரைக்‌ 
கண்டாற்‌ பயப்படும்‌ குணமுடையார்‌ வாய்க்கப்பெற்றால்‌ அவரோடு போர்‌ 
செய்யும்‌ பகைவர்க்கு உயர்ர்த இன்பம்‌ நீங்காது கிடைக்கும்‌ என்பதாம்‌. 
எனவே, யுத்தரீதியறிதலும்‌ பயப்படுதலில்லாமையும்‌ உடையவரை வெல்லு 
தல்‌ கூடாதென்பது கருத்து, 


௧௦, கல்லான்‌ வெகுளூஞ்‌ சறுபொரு ளெஞ்ஞான்‌ ஐம்‌ 
ஓல்லானை ஒல்லை தொளி, (870) 


(இ-ம்‌) நீதிநூலைக்‌ கல்லாதவனோடு கோபித்தப்‌ பகைத்தலால்‌ வாம்‌ 
சிறு பொருளை அடையாதவனை எநர்தக்காலக்தும்‌ புகழவந்து சேரமாட்டாது 
என்பதர்ம்‌, ஏனென்றால்‌, ரீதிநாலறியாதவன்‌ செய்தற்குரியன்‌ செய்யத்‌ 
தெரியர்மல்‌ தேர்ல்வியடைவன்‌ ஆதலால்‌ அவனை இலேசர்க வெல்லக்க்டடிய 
தாயிருக்கவும்‌ அப்படிச்‌ செய்யாதிராத்தலர்லென்க., சிற்பொருள்‌-கல்லர்‌ தவ 
னோடு பொருது வெற்றிகொள்ளும்‌ சிறிய முயற்சியாழ்‌ கிடைத்தபொருள்‌, 


வட இவனை அம இன்றி 


௨௬ திருக்குறள மூலமும்‌, தெளிபோருள வசனமும்‌. 


58-ஆம்‌ அதி. பகைத்திறந்‌ தெரிதல்‌. 


அஃதாவது, வலிமையில்லாத பகையை ஆக்குதற்குற்றமும்‌ ஆட நின்ற 
பகையுள்‌ உறவாகச்‌ செய்யத்தக்கதும்‌ பகையும்‌ உறவுமில்லாமல்‌ செய்யத்தக்க 
அம்‌ அவற்றிற்‌ செய்யவேண்டுவதும்‌ பகையைச்‌ களைவதனிடத்‌. தச்‌ செய்வன 
வும்‌ களையும்‌ பருவமும்‌ களையாக்கால்‌ உண்டாகுல்‌ குற்றமும்‌ ஆயெவற்றை 
ஆராய்தல்‌. 


க. பகை 


மயன்‌ னும்‌ பண்பி லதனை யொருவன்‌ 
நகையேயும்‌ வேண்டற்பாற்‌ நன்று, (871) 


(இ-ம்‌) பகையென்று சொல்லப்படுச்‌ தீமையைத்‌ தரும்‌ செய்கையை 
ஒருவன்‌ விளையாட்டினிடத்தாயினும்‌ விரும்பத்தக்கதல்ல என்பதாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, விளையாட்டாக மிகப்‌ பழகிய வெற்றியாகக்‌ கேட்டை யுண்டு 
பண்ணும்‌ ஆதலாலென்க. 


உ. வில்லே ரூழவர்‌ பசைகொளிலுல்‌ கொள்ளற்க 
சொல்லே ருழவா பகை. (872) 


(இ-ம்‌) வில்லே ஏராகவுடைய உழவரோடு (வீரரோடு) விரோதங்‌ 
கொண்டாலும்‌ சொல்லை ஏராகவுடைய உழவரோடு (வித்துவான்‌௧ளோடு) 
வி2ராதங்கொள்ளலாகாதென்பதாம்‌. கொண்டால்‌ கேடுவரும்‌, இதற்கு 
உதாரணம்‌ - கல்வியிற்‌ பெரியராகிய கம்பருடன்‌ பகைத்த சோழமகாராஜன்‌ 
குலத்தொடு கெட்ட சரித்திரம்‌ எல்லாருக்கும்‌ தெரியும்‌. இதற்குச்‌ சாட்சி 
யாக, “வில்லம்பு சொல்லம்பு மேதினியி லிரண்டுண்டு, வில்லம்பு சொல்‌ 
லம்பை வெல்லாதாம்‌---வில்லம்பு, பட்டதடா எனமார்பிற்‌ பார்வேர்தே நின்‌ 
குலத்தைச்‌, சுட்டதடா என்வாயிற்‌ சொல்‌”? என்னுங்‌ கம்பர்‌ கூறியருளிய 
சுவியைக்‌ கண்டுகொள்க, கொண்டாலும்‌ என்றதனால்‌ வில்லேருழவர்‌ பகை 
யுங்‌ கொள்ளலாகாதென்பதே முடிவு, 


௩. ஏழுற்‌ றவரினு மேமை தமியனாயப்‌ 


பல்லார்‌ பகைகொள்‌ பவன்‌. (873) 


(இ-ம்‌) சுற்நித்தாரும்‌ அணையாயுள்ள்‌ சிரெகரும்‌ சேனை முதலியனவும்‌ 
இல்லாமல்‌ தான்‌ தனியே இருர்‌, தகொண்டு பலரோடும்‌ விரேர்தித்‌துச்கொள்‌ 
பவன்‌ பைத்தியக்கொண்டவரைப்‌ பார்க்கனும்‌ அறிவில்லாதவனாவன்‌ என்ப 
தாம்‌. பைத்தியங்கொண்டவன்‌ பிறரால்‌ திற்கடையமாட்டான்‌. பல்லா 
ரோடும்‌ பகைத்த்க்கொண்டவன்‌ நிச்ச்யமாகத்‌ திங்கடைவானாதலால்‌ அவரி 
லும்‌ இவன்‌ அறிலில்லானென்றருளிச்செய்தனர்‌. அழிவில்லா தவன்‌- மூடன்‌, 


2௮-ஆம்‌ அதி --பகைத்திறந்‌ தெரிதல்‌. ௨௬௫ 
௪, பகைஈட்பாக்‌ கொண்டொழுகும்‌ பண்புடை யாளன 


தகைமைக்கட்‌. டங்கிற்‌ அல கு. (874) 


(இ-ம்‌) வேண்டிய இடத்துப்‌ பகைவரைப்‌ பகையில்‌ நின்று நீக்கிச்‌ 
இரேசமாக்கிக்கொண்டு காரியத்தை முடிக்குங்‌ குணமுடைய அரசன்‌ பெரு 
மையினிடத்து இவவுலகர்‌ தங்கியிருக்கின்றது என்பதாம்‌. தங்கியிருத்தலா 
வது-உலகத்தாரெல்லாரும்‌ அவன்‌ வசப்பட்டநிற்றல்‌. பெருமை - பொருள்‌ 
படை முதலியவற்றாலாதிய சிறப்பு. 


௫ தன்றுணை யின்றாற்‌ பகையிசண்டாற்‌ ரூனொருவன்‌ 
இன்‌ ௮ணையாக்‌ கொள்கவற்றி னொன்‌ று. (875) 


(இ-ம) தனக்கு உதவிசெய்யும்‌ அணையில்லாத ஒருவன்‌ தன்னை வருதி 
தப்படுத்தம்‌ இரண்டு பசைவரையுடையவனானால்‌ அவ்விருவருள்‌ தனக்குப்‌ 
பொருர்திய ஒரு பகைவரை அப்பொழுதுக்கு இனிய அணையாகச்‌ செய்து 
கொள்ளவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, ஒரு சகாயமும்‌ இல்லாதிருக்குங்‌ 
காலம்‌ இரண்டு பகைவரை வெல்லமுடியா தாகையால்‌ வலிய ஒரு பகைவரைக்‌ 
தஅணையாக்டிக்‌ கொண்டால்‌ மம்றொரு பகைவரைப்‌ பொரு வெற்றியடை தலா 
குமாசலாலைன்க. மடொருந்திய பகைவரென்பதர்கு, தான்‌ வெல்லுதற்கேற்ற 
வலிமையுடையரர்கத்‌ தனக்கிசைர்த பகைவரென்பது பொருள்‌. அப்பொழு 
அக்கு-அர்தக்காலச்‌ தில்‌. 

ரூ, சேறினுக்‌ சேரு விடிணு மழியின்கட்‌ 

ம முன பகா அன விட ல்‌, (876) 


(இ-ம்‌) தருவன்‌ பகைவனை முன்னே செளிர்கு மதிக்கப்பட்டிருர்‌ 
தர்லும்‌ மதிக்கப்படா இருந்தாலும்‌ தனக்கு வேறொரு வழியாக யுத்தத்தால்‌ 
தாழ்வு வக்த இடத்து அப்பகைவனை த்‌ தன்னோடு சேராமலும்‌ தன்னைவிட்டு 
நீச்சாமலும்‌ இவவிரண்டுக்கும்‌ பொதுவாக வைத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்ப 
தாம்‌. ஏனென்றால்‌, தன்னொடு சேர்த்தால்‌ உட்பகையாய்‌ நின்று விரைந்து 
கெடுத்துவிடுவன்‌. நீக்கிவிட்டால்‌ வேறொரு பகையால்‌ வந்த பகைவருச்குத்‌ 
ஆணை பாய்‌ நின்று விரைர்து கெடுத்துவிடுவன்‌ ஆதலாலென்க. இதனால்‌ ஈட்‌ 
பிற்கும்‌ ஈட்பில்லாமைக்கும்‌ பெர்துவாகக்‌ கொண்டிருர்தால்‌ உறவென்றும்‌ 
பகையென்றும்‌ நிச்சயிக்சக்கூடாத பகைவனால்‌ கேடு வராதென்பது கருத்து, 
ஈட்பு-சி2ஈ௧, 


த ரேரவற்க மொர்த தீறியார்க்கு மமவற்க 
மென்மை பகைவ ரகத்து, (871) 
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௨௬௭௬ திருககுறள மூலமும்‌, மதளடிபாருள வசமும்‌. 


(இ-ம்‌) தான்‌ அன்பப்பட்டிறாப்பதைத்‌ தாமாக அறிந்து உதவி செய்‌ 
யாத சிரேகருக்கு அத்துன்பத்தைச்‌ சொல்லா திருக்கவேண்டும்‌. இதவல்லா 
மல்‌ தன்‌ வலிமையின்‌ தளர்ச்சி வாவு பார்த்திருக்கும்‌ பகைவர்க்குத்‌ தண்‌ 
னுடைய எளிய நிலைமையைக்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளாதிருக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
ஏனென்றால்‌, தாமாக உதவி செய்ய மாட்டாதவர்‌ தன்‌ அன்பத்தைச்‌ சொன்‌ 
னாலும்‌ உதவி செய்யமாட்டார்‌. தன்னைக்‌ கெடுக்கும்‌ சமையம்‌ பார்த்திறாப்ப 
வர்‌ தன்னுடைய எளிய நிலைமையைத்‌ தெரிச்தால்‌ அவர்‌ விரைந்து வந்து 
தன்னைக்‌ கெடுக்க நினைப்பராதலால்‌ எனக. 


௮, வகையறிந்து தற்செய்து தற்காப்ப மாயும்‌ 
பகைவாகட்‌ பட்ட செருக்கு (879) 


(இ-ம்‌) தான்‌ பகைவரை வெல்லும்‌ வகையை யறிர்து அவ்வெற்றி 
யடை தற்குப்‌ பொருத்தமாகப்‌ பொருள்‌ படை முதலியவற்றைப்‌ பெருக்கிக்‌ 
கொண்டு தன்னிடத்து மறவி வாராமற்‌ காத்‌. துக்கொள்வானானால்‌ தன்‌ பகைவ 
ரிடத்து இவனைப்‌ பொருள்‌ முதலியவற்றால்‌ வென்றுவிடலாமென்னுஞ்‌ 
செருக்கு (கெருவம்‌) கெட்டொழிர்துபோம்‌ என்பதாம்‌, இதனால்‌ பகைவர்‌ 
தன்மேல்‌ வராமல்‌ தடுத்தற்கு மிக்க பொருளும்‌ மிக்க சேனையும்‌ சேர்த்து 
வைத்துக்கொள்ள வேண்டுமென்பது கருத்து. மறவி-மறத்தல்‌, 


ஸ்‌, இளை தாக முண்மசங்‌ கொல்க களையு ரர்‌ 
கைகொல்லும்‌ காழ்த்த இடத்து. (879) 


(இ-ம்‌) முள்ளூுடைய மரத்தை முளைத்திருக்கும்‌ இளம்பருவத்திலே 
இள்ளி யெறியவேண்டும்‌, அப்படியல்லாமல்‌ வயிரம்‌ பாயும்படி அம்மரத்தை 
வள்ரவிட்டுப்‌ பின்னர்‌ வெட்டியெறியப்‌ புகுந்தர்ல வெட்டுகிறவருடைய 
கையைப்‌ புண்படக்கிழித்து வருத்தஞ்செய்யும்‌, அதுபோல ருவன்‌ பகை 
தோன்றும்போதே அப்பகையைக்‌ கெடுத்‌ தவிடவேண்டும்‌, முற்றவிட்டு 
ஜஅப்பகையைக்‌ கெடுக்க முயற்சிசெய்தால்‌ அப்பகை தன்னைக்‌ கெடுத்துவிடு 
மென்பதாம்‌. இக்கருத்தால்‌, (“முளை தரு கூர்முள்‌ வேலை முளையிலே களையி 
வில்லால்‌, ஈனிவர வயிர்த்த போது ஈகியர்‌ மழுக்கு மன்றே? என்றார்‌ 
பிறரும்‌. (வில்லிபாரதம்‌ சூ.துபோர்ச்சருக்கம்‌ 11.) 


௧௦. உயிர்ப்ப வுளீரல்லர்‌ மன்ற செயிர்ப்பவர்‌ 
செம்மல்‌ சிதைக்கலா தார்‌, (880) 


(இ-ம்‌) தம்மோடு பகைப்பவாது செம்மலை (கறாவத்)த)கீ கெடுக்கும்‌ 
ஓலிமையுடையவராயிருந்து ம்‌, இவரோடு போர்‌ செய்வது ஈமக்கு இசழச்சியர்‌ 


௮௯-ஆம்‌ அதி உட்பகை. ௨௬௭ 


மென்று சம்மா இருக்கும்‌ அரசர்‌ பின்னர்‌ உயிரோடிருப்பதற்கு இடமில்லா 
தவரென்பது நிச்சயம்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, நாளுக்குநாள்‌ பசை 
வளர்ந்‌ து தம்‌ வலிமையைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அவர்‌ வலிமை ௮ இகப்பட்ட இடத்து 
அவரை வெல்லமுடியாது ஆதலாலென்க, இதனால்‌ பகையைச்‌ சிறிதென்ற 
அலக்ஷியஞ்‌ செய்‌ இிருக்கலாகாதென்பது கருத்து, 


ஓலை தகவ வாறது 


89-ஆம்‌ அ.தி உட்பகை, 


அஃதாவது, புறப்பகைக்கு இடமுண்டாக்கிக்‌ கொடுத்து அப்புறப்பகை 
வெல்லுமளவும்‌ உள்ளாய்‌ நிற்கும்‌ பகை, 


௪,  நிழல்நீரும்‌ இன்னாத வின்னா தமர்நீரும்‌ 
இன்னாவாம்‌ இன்னா செயின்‌. (881) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு அனுபவிக்க வேண்டுவனவாகிய நிழலும்‌ நீரும்‌ 
முன்‌ இன்பமுடையன ஆனாலும்‌ பின்‌ அவ்விரண்டும்‌ ரோய்‌ செய்வனவானால்‌ 
தன்பமுடையனவாகும்‌; அதுபோலத்‌ தழுவவேண்டி௰ சுற்றத்தார்‌ இயல்பு 
(சன்மை)களும்‌ முன்‌ இனிமையுடையனவானாலும்‌ பின்‌ சமையம்‌ வாய்த்த 
இடத்துத்‌ துன்பஞ்‌ செய்யுமானால்‌ அவைகளும்‌ தஅன்பமுடையனவாகும்‌ 
என்பதாம்‌. நிழலாலும்‌ நீராலும்‌ வரும்‌ கோய்‌-பெருங்கால்‌, பெருவயிறு முத 
லாயின. சுற்றத்தார்‌-தாயாதிக்காரர்‌. 


உ. வாள்போற்‌ பகைவரை யஞ்சற்க அஞ்சுக 


கேள்போற்‌ பகைவர்‌ தொடாபு. (882) 


(இ-ம்‌) கொல்வேனென்று வெளியில்‌ வர்து எதிர்ப்பட்டு நிற்கும்‌ 
வாளாயுதம்‌ போலும்‌ புறப்பகைக்கு அஞ்சவேண்டுவதில்லை; சுற்றத்தார்‌ 
(தாயத்தார்‌) வேடங்கொண்டு மறைந்து நிற்கும்‌ உட்பகையோடிருத்தற்கு 
அஞ்சவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, வெளிப்பட்டு வந்து நிற்கும்‌ பகை 
வரைத்‌ தன்மேல்‌ வாவொட்டாமல்‌ ௮ரசனானவன்‌ தன்னுடைய சேனை 
முதலியவற்றால்‌ காத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. மறைந்து நிற்கும்‌ உட்பகையுடை 
யாரை மேற்‌ சொல்லியவைகளால்‌ காக்க முடியாமையால்‌ என்க. அஞ்சுதல்‌- 


பயப்படுதல்‌. 


௩. உட்பகை யஞ்சித்தற்‌ காக்க வுலைவிடத்து 
மட்பகையின்‌ மாணத்‌ தெறும்‌, (883) 


௨௬௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) உட்பகை வைத்துகீகொண்டிருப்பார்ச்கு அரசன்‌ எப்பொழும்‌ 
பயந்து தன்னைக்காத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌. அவ்விதங்‌ காத்‌ தக்கொள்ளாமல்‌ 
இவரால்‌ என்னாகுமென்றிருச்தால்‌ தனக்கோர்‌ தளர்ச்சி (சோர்வு) வர்தவிடத்‌ 
அக்‌ குயவன்‌ மண்பாண்டத்தை யுடைக்குங்‌ கருவியைப்போல அ௮வ்வுட்பகைவர்‌ 
தன்னைக்‌ கெடுத்‌துவிடுவர்‌ என்பதாம்‌. காத்தல்‌ எப்படியென்றால்‌, ௮வரை 
ரெருங்கவொட்டாமலும்‌ நீங்கவொட்டாமலும்‌ பழகி வருதல்‌. இதனால்‌ உட்‌ 
பகையுள்ளார்‌ சம்பந்தங்‌ கெட்டையுண்டெண்ணுமென்பது கருத்து, 


௪. மனமாணா உட்பகை தோன்றின்‌ இனமாணா 


ஏதம்‌ பலவுந்‌ தரும்‌. (8 84) 


(இ-ம்‌) புறத்திலே ஈல்லவர்போலிருந்‌ த அகத்‌ திலே சீயவராயெபகைவர்‌ 
அரசனுக்கு உண்டாவதால்‌ ௮௮ அவ்வாசனுக்குச்‌ சுற்றத்தார்‌ தன்கை 
வசப்படா திருத்தற்குக்‌ காரணமாகிய குற்றம்‌ பலவற்றையும்‌ கொடுக்குமென்‌ 
பதாம்‌. குற்றம்‌ பலவாவன-—சற்றத்தாரை உட்புகுர்து அப்பகைவர்‌ வேறு 
படுத்தலும்‌ அவர்‌ வேறுபட்ட இடத்துத்‌ தான்‌ அவரைத்‌ தெளியாதிருத்தலும்‌ 
அவற்றால்‌ பின்‌ விளையுங்‌ கேடுகளுமாம்‌. 


௫. உறன்முறையா னுட்பகை தோன்றின்‌ இறன்முறையான்‌ 
ஏதம்‌ பலவுந்‌ தரும்‌. (885) 


(இ-ம்‌) புறத்திலே உற்வுமுறைத்‌ தன்மையோடு கூடிய உட்பகை 
அரசனுக்கு உண்டாவதானால்‌, ௮௯௫ ௮வ்வாசனுக்கு மரணமடைதல்‌ முறை 
யோடு, கூடிய குற்றம்‌ பலவற்றையுங்‌ கொடுக்குமென்பதாம்‌. அக்கும்றங்க 
ளாவன-புறத்திலே சுற்றத்தாரைப்போல அன்பு பாராட்டி உட்பகையாயுள்ள 
வர்‌ அப்பகைமை தோன்றாமல்‌ வஞ்சனையால்‌ கோறல்‌ முதலியதீத்செ ரழில்‌ 
செய்தலும்‌, அமைச்சர்‌ முதலாயினோரை வேறுபடுத்தி, அரசனிடத்து அவர்க்‌ 
குள்ள நட்பைக்‌ குறைத்தலு முதலாயினவாம்‌. அமைச்சர்‌--மச்‌ இரிகள்‌. 
ஈட்பு--சிகேகம்‌, அன்பு. இது, சுற்றத்தாரல்லாத பிறர்‌ உட்பகை வைத்திருக்‌ 
கும்‌ கொடுமை கூறியது, 


௬. ஒன்றாமை யொன்றியார்‌ கட்படி னெஞ்ஞான்றும்‌ 
பொன்றாமை யொன்ற லரிது. (886) 


(இ-ம்‌) ஒற்றுமையில்லாமல்‌ பகைமையான ௮ தன்னிடத்‌ கள்ளாரிடத்‌ 
துத்தோன்றுமானால்‌ பொருள்‌ படை (சேனை ) முதலிய அங்கங்களோடு கூடிப்‌ 
பெரியனாயிருக்குங்‌ காலத்தும்‌ கெடுதலில்லா திருத்தல்‌ அரசனுக்கு இல்லை 
என்பதாம்‌, 


௮௯-ஆம்‌ அதி - உட்பகை, ௨௬௯ 


எ. செப்பின்‌ புணர்ச்சிபோற்‌ கூடினுங்‌ கூடாதே 
யுட்பகை யுற்ற குடி. (887) 


(இ-ம்‌) செப்பானது தன்‌ மூடியோடு இறுகக்‌ கூடியிரு த சல்போலப்‌ 
புறத்திலுள்ளார்க்கு வேற்றுமை தெரியாமல்‌ அகத்திலே பகை கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ குடியானது ௮ரசனோட கலர்திருர்தாலும்‌ செப்பை விட்டு மூடி 
வேறாதல்‌ போலப்‌ பசைமையுற்ற குடியிலுள்ளார்‌ விட்டு நீங்குவர்‌ என்பதாம்‌, 
இதனால்‌ உட்பகையாரை ஈட்புக்கொண்டிருர்தால்‌ அவர்‌ தம்‌ வஞ்சக நனைப்பு 
வாய்த்த காலத்தில்‌ கைவிட்டு நீங்குவரென்பது கருத்‌. 


ஹி, அமம்பொருத பொன்‌ 3பாலத்‌ தேயும்‌ உரம்பொரு 
அட்பகை யுற்ற குடி. (888) 


(இ-ம்‌) . நீண்டகாலம்‌ ஒக்‌ வளர்ர்த பெருஞ்‌ செல்வமுற்ற குடியா 
யிருந்தாலும்‌ உட்பகையுண்டாகு மானால்‌ அப்பகையால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டு அரத்‌ 
தால்‌ தேய்க்கப்பட்ட இரும்பு எப்படித்‌ தேயமோ அப்படித்‌ தேய்ந்து கெட்டு 
விடும்‌ என்பதாம்‌. உட்பகையாவ த-வெளிக்கு ஈட்புப்போலப்‌ பாவனை செ ய்து 
உள்ளே வஞ்சகத்தை நினைப்பது. இப்படிப்பட்டவர்‌ சிரேகம்‌ எள்ளளவு 
மாகாதென்பதை இதனடுத்த திருக்குறளாம்‌ கண்டு கொள்க. இக்குறளாலும்‌ 
இதற்கு முந்திய குறளாலும்‌ அரசனுடைய குடிக்கு வரும்‌ திமை கூறப்‌ 
பட்ட அ. 


௯. எட்பக வன்ன சிறுமைத்‌்2த யாயினும்‌ 


உட்பகை யுள்ளதாக்‌ கேடு, (889) 


(இ-ம்‌) அரசனத உட்பகையானத அரசன்‌ பெருமையை நோக்க 
எள்ளின்‌ பிளப்பையொத்த சிறுமையுடையதே யானாலும்‌ அப்பெருமை 
யெல்லாம்‌ அழிய வருங்கேடு அவ்வுட்பகையின்‌ சறுமையினிடத்தே யுள்ளது 
என்பதாம்‌. இதனால்‌ உட்பகை எவ்வளவு சிறியதாய்‌ அடகியிருந்தாலும்‌ 
தனக்குச்‌ சமையம்‌ வாய்த்த இடத்து எவ்வளவும்‌ பெரியதாய்‌ வளர்ச்‌.துவீடு 
மென்பது கருத்து. ஆதலால்‌ உட்பகையைச்‌ சிறியதென்று இகழலாகா 
தென்பதை யறிந்து கொள்க. எள்ளின்‌ பிளவு-ஒரு எள்ளளவிற்‌ பாதி, அரச 
னஅ உட்பகை-அரசனுக்கு வெளி.பிலே சிசேகம்போல ஈடித்து உள்ளே 
விரோதத்தை வைத்அக்கொண்டிருத் தல்‌, 


௧௦. உடம்பா டிலாதவா வாழ்க்கை குடங்கருட்‌ 


பாம்போ டுடனுறைச்‌ தற்று. (690) 


௨௭௪௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) மனப்பொருத்தமில்லாதவரோடு கூட ஒருவன்‌ வாழும்‌ வாழ்க்‌ 
கையானது மிகச்சிறிய ஒரு குடிசையுள்ளே பாம்போடு கூடியிருர்தாற்‌ 
போலும்‌ என்பதாம்‌, எப்படியென்றால்‌, மிகச்‌ சிறிய குடிசையுள்‌ விலகுதற்கு 
இடமில்லாமையால்‌ கூட இருக்கும்‌ பாம்பு தப்பாது கடித்துக்கொல்லும்‌, 
அதுபோலச்‌ சமையம்‌ பார்த்து மன ஒற்றுமையில்லாதவர்‌ கெடுத்து விடுவர்‌ 
ஆதலாலென்க, சிறிய குடிசை- சிறிய வீடு. மன வொழ்றுமையில்லாதவர்‌-௨ட்‌ 
பகையுடையார்‌, 


90-ஆம்‌ அதி. பெரியாரைப்‌ பிழையாமை. 


அஃதாவது, வலிமையாற்‌ பெரிய அரசையும்‌, தவத்தாற்‌ பெரிய முனி 
வரையும்‌ அவமதித்து ஈடவாதிறாத்தல்‌. 


க. ஆற்றுவா சாற்ற லிகழாமை போற்றுவார்‌ 
போற்ற லு ளெல்லார்‌ தலை. (891) 


(இ-ம்‌) எடுத்துக்‌ கொண்டகாரியங்க ளெல்லாம்‌ முடிக்கும்‌ ஆற்றலென்‌ 
னும்‌ அறிவு, பெருமை, முயற்சிகளையுடைய பெரியாரை அவமதித்துப்‌ பேசா 
திருத்தலான அ தம்யிடத்அத்‌ தீங்குவராமற்‌ காப்பார்‌ செய்யும்‌ காவல்களெல்‌ 
லாவற்றினும்‌ உயர்ர்தகாவல்‌ என்பதாம்‌. பெரியாரையிகழா திருத்தல்‌ உயர்ந்த 
காவலென்றத எதற்காக என்றால்‌ - மதில்‌, படை, பொருள்‌, ஈட்பு முதலிய 
காவல்களெல்லாம்‌ அப்பெரியாரால்‌ அழியுமாதலால்‌ அவைகள்‌ காவல்களாக 
மாட்டா என்பதறிவித்தற்காக என்க, 


௨. பெரியாரைப்‌ பேணா தொழுகிற்‌ பெரியாரால்‌ 
பேரா இடும்பை தீரும்‌, (892) 


(இ-ம்‌) பெருமை அறிவு முயற்சியென்னும்‌ வலிமையினாலே பெரியராயி 
னாரை அரசர்‌ ஈன்குமதஇித்‌. துப்‌ பூசிதை செய்யாமல்‌ அவமதித்‌ த ஈடப்பாரானால்‌ 
அர்£டக்சையான ௮ அப்பெரியாரால்‌ அவ்வரசர்க்கு எந்தக்‌ காலத்தும்‌ நீங்காத 
அன்பங்களைக்‌ கொடுக்குமென்பதாம்‌. அன்பங்களாவன- இம்மை மறுமை 
யிலும்‌ வரும்‌ மூவகைத்‌ துன்பங்களாம்‌. இவ்வாறு பின்வரும்‌ 7-வது திருக்‌ 
குறளில்‌ ஆசிரியர்‌ பரி2மலழகர்‌ எழுதிய உரையாலுங்காண்க. மூவகைத்துன்‌ 


பங்கள்‌-காமம்‌ வெகுளி மயக்கத்தால்‌ வருங்கேடுகள்‌. வெகுளி-கோபம்‌. 


௩. கெடல்வேண்டிற்‌ கேளாது செய்க அடல்‌ வேண்டின்‌ 


ஆற்று பவாக ணிழுச்கு. (899) 


௯௦-ஆம்‌ அதி.--பேரியாரைப்‌ பிழையாமை. ௨௪௧ 

(இ-ம்‌) வேற்றாசரைக்‌ கொல்லுதலை நினைத்தால்‌ நினைத்த அப்‌ 

பொழுதே செய்ய வலிமையுடைய அரசரிடத்துத்‌ தான்‌ கெட்டுப்போக 

விரும்பினால்‌ நீதிநூல்‌ வரம்பைக்‌ கடந்து குற்றத்தைச்‌ செய்வானாக என்ப 

தாம்‌. நீதிநூல்‌ வரம்பாவது-பெரியார்‌ மனம்‌ வருந்தும்படி குற்றஞ்‌ செய்யா 

இருத்தல்‌, இதனால்‌ பெரியார்க்குக்‌ குற்றஞ்செய்பவன்‌ கெடுவானென்பது 
கருத்து. இங்கே பெரியாரென்றது அரசரை. 


௪. கூறிறத்தைக்‌ கையால்‌ விளித்தற்றா லாற்றுவார்க்‌ 
காற்றாதா ரின்னா செயல்‌. (894) 
(இ-ம்‌) பிறருடைய உயிர்‌ முதலியவற்றை வாங்குர்‌ தண்ட ஞ்செய்யும்‌ 
வலிமையுடைய அரசருக்கு முற்பட்டு வலிமையில்லாதவர்‌ அன்பமான காரி 
யங்களை ச செய்தலான ௮ தானே வரக்கூடிய யமனை என்னை வர்து கொல்‌ 
லென்று கையை நீட்டி அழைத்தாற்போலும்‌ என்பதாம்‌. 


௫. யாண்டுச்‌ சென்‌ றியாண்டும்‌ உளராகரர்‌ வெர்‌ அப்பின்‌ 
வேந்து செறப்பட்‌ டவர்‌. (895) 
(இ-ம்‌) பகைவர்க்குக்‌ கொடி தாகிய வருத்தத்தைத்‌ தரப்பட்ட வலிமை. 
யுடைய அரசனால்‌ கோயிக்கப்பட்டவர்‌ அவனை விட்டு எங்கேபோய்ப்‌ பிழைப்‌ 
பர்‌? ஒரிடத்‌ தும்‌ பிழைக்கமாட்டாரென்பதாம்‌. இதனால்‌, உலகமுமுது மதிச்‌ 
கப்பட்ட அரசனைப்‌ பகைத்துக்கொண்டவருக்கு ஒருவரும்‌ இடங்கொடுச்ச 
மாட்டாரென்பறு கறாத்தி. ஏனென்றால்‌, அவ்வரசனுடைய பகை தமக்கும்‌ 
வருமென்று பமட்படுதலாலென்க, 


௬. எரியாற்‌ சடப்படினு முய்வுண்டாம்‌ உய்யார்‌ 
பெரியார்ப்‌ பிழைத்தொழுகு வார்‌, (896) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தீயாற்‌ சுடப்பட்டாலும்‌ அத்தியான து உடமபிர்பற்றி 
னது வழியாகப்‌ போய்‌ உயிரைப்பற்றுமுன்‌ ஏதாவது ஒரு பரிகாரத்தால்‌ 
பிழைத்‌துக்கொள்ள முடியும்‌. தவத்தாலுயர்க்த பெரியவருக்கு இடையூறு 
செய்பவர்‌ அவரது கோபத்தாற்‌ சபிக்கப்பட்டு எவ்விதத்தாலும்‌ பிழைக்க 
மாட்டாரென்பதாம்‌,. சுனென்றால்‌, அவருடைய கோபத்தைத்‌ தடுக்க 
முடியாமையால்‌ என்க. இதுபற்றிய 8-ஆம்‌ அதிகாரத்தில்‌ 'குண்மென்னுங்‌ 
குன்றேறி நின்றார்‌ வெகுளி, கணமேயும்‌ காத்த லரிது? என்று இரதாலாசிரி 
யர்‌ கூறியருளினர்‌, 


ச. வகைமாண்ட வாழ்க்கையும்‌ வர்ன்பெர்ருளு மென்னார்‌ 
தகை 1ாண்ட தக்கார்‌ செறின்‌, (897) 


௨௭௨ திருக்குறள மூலமும்‌, தெளிபொருள வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) சாபமிடுதற்கும்‌ பின்னர்‌ அருள்செய்தற்கும்‌ கரரணமாகயெ 
பெருமையால்‌ உயர்ந்த அரிபமுனிவர்‌ அரசனைக்‌ கோபிப்பாரானால்‌ அமைச்ச 
நாடு அரண்‌ படை முதலிபவற்றால்‌ மேம்பட்ட அவனுடைய அரசாட்சியும்‌ 
அவன சம்பத்தும்‌ என்ன பாபெடம்‌? (செட்டொழிச்‌துபோம்‌) என்பதாம்‌. 


அமைச்சு-மந்திரி. ௮ரண்‌-கோட்டை. படை-சேனை. 


௮, குன்றன்னார்‌ குன்ற. மதிப்பிற்‌ குடியொடு 
நின்றன்னார்‌ மாய்வர்‌ நிலத்து. (898) 


(இ-ம்‌) மலைபோன்ற பெரிய குணங்களையுடைய முனிவர்‌ கோபத்தால்‌ 
கெடும்படி நினைப்பாரானால்‌ நினைத்த அப்பொழுதே இட்ரிலவுலகத்தில்‌ நிலை 
பெற்று நின்றாற்போலும்‌ எவ்வளவு பெருஞ்செல்வத்‌ இனையுடையவரும்‌ குடி 
யொடு மிறச்துபோவர்‌ என்பதாம்‌, குடியொடுிமிறத்தல்‌- ச மூலமுங்கெடுதல்‌. 
இதற்குச்‌ சான்றாக இர்திரபதவி யடையவச்த ஈகுடன்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ 
சாபத்தால்‌ ௮ப்பொழுதே மலைப்பாம்பான சரித்திரம்‌ திருவிளையாடற்‌ புரா 
ணத்திற்‌ காணலாம்‌. நிலைபெற்று நின்றாற்போல்‌வது-மிகப்‌ பெரியராதலால்‌ 
சிலர்க்கு எர்தக்காலத்தும்‌ அழிவில்லேையென் அ கண்டாராற்‌ கருதப்படுதல்‌, 


௯, ஏச்திய கொள்கையர்‌ சீறி னிடைமுரிக்‌.அ 
வேர்தனும்‌ சீவக கெடும்‌. (899) 


(இஃம்‌) தாங்குதற்கு அருமையான உயர்ச்த விரதசீலத்தையுடையார்‌ 
கோபிப்பாரானால்‌ இர்திரனும்‌ இடையில கன்‌ பதவியாகிய தேவராசாங்க 
செல்வத்தை யிழந்து கெடுவன்‌ என்பதாம்‌. இதன்‌ சரித்திரம்‌ திருவிளை 
யர்டற்புசாணத்‌ கட்‌ காணலாம்‌. அஃதாவது, இர்திரன்‌ ௮ரசிருக்கை மண்ட 
பத்திற்‌ சகல தெவரோடும்‌ வீற்றிருர்து தேவமாதர்‌ நடனம்‌ பார்த்திருக்கும்‌ 
போது சன்‌ குருவாகிய வியாழபகவர்ன்‌ வருதலைக்கண்டு வணங்கர்திருச்த தற்‌ 
காக அ௮க்குருவானவர்‌ சபித்தலும்‌ அவ்விர்திரன்‌ சகல சம்பத்தையுமிழக்து 
ஒருதாமரைத்‌ தண்டிலுள்ள மூலிலேபோ யொளித்துச்சொண்டிருர்தா 
னென்பசாம்‌, 


௧௦. இறந்தமைந்த சார்புடைய ராயினும்‌ உய்யார்‌ 
இறந்‌ சமைந்த சீரார்‌ செறின்‌. (900) 


(இ-ம்‌) அளவுக்கு மிஞ்சிய தவச்‌ சிறப்பினையுடையார்‌ ம்‌ அட்டு 
தரண்‌ படை பொருள்‌ நட்பு என்னும்‌ நான்கினால்‌ மிகப்‌ பெரிய அர்சரும்‌ 
அ.த்தவச்‌ சிறப்புடையார்‌ தவ வலிலமையர்ல்‌ அழிர்து கெடுவர்‌ என்பதாம்‌, 
இதற்குதார்ணமாகத்‌ திரிபுரத்ன்தச்‌ சார்பாகக்‌ கொண்ட அச்ரர்‌ சிவயிரர்ன்‌ 


௯௧-ஆம்‌ அதி.--பேண்வழிச்சேறல்‌. ௨௭௯ 


கோபத்தால்‌ திரிபுரத்தோடழிக்த சரித்திரத்தைப்‌ பல புராணங்களிற்‌ கண்டு 
கொள்க. இதனால்‌ எவ்வளவு பெருஞ்‌ செல்வரும்‌ பெரியாரது கோபமுண்டாக 
நடக்கலாகாதென்பஅ கருத்அ. 


த 


91-ஆம்‌ ௮ தி. பெண்வழிச்சேறல்‌, 


அஃதாவத, தன்‌ சொல்வழி ஈடக்கவேண்டியவளாகிய மனைவி சொல்‌ 
வழியே தான்‌ ஈடத்தல்‌, 


௧. மனைவிழைவார்‌ மாண்பய னெய்தார்‌ வினைவிழைவார்‌ 
வேண்டாப்‌ பொருளு மது. (901) 


(இ-ம்‌) காமம்‌ (இன்பம்‌) காரணமாகத்‌ தம்மனையாளை விரும்பி அவள்‌ 
மனம்போல ஈடப்பவர்‌ தமக்கு இனிய துணையாயிருக்கிற அறத்தினை யடைய 
மாட்டார்‌. இதுவல்லாமல்‌ பொருளை விருத்தி செய்ய நீனைப்பாரும்‌ விரும்பக்‌ 
கூடாத அ அக்காமம என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, பொருள்‌ விருத்தியைச்‌ செய்‌ 
பவன்‌ மிக்க காம இன்பத்தில்‌ இச்சை வைத்தானானால்‌ பொருள்‌ விருத்தி 
செய்தலுமில்லாமல்‌ முன்னுள்ள பொருளையு மிழர்துவிவெனாதலாலென்க. 
இக்கருத்்‌தப்பற்றியே “போதம்‌ தனங்கல்வி பொன்‌ ர வருங்‌ காலமயல்‌, மாதர்‌ 
மேல்‌ வைப்பார்‌ மனம்‌?? என்றார்‌ ஒளவையாராம்‌. (ஈல்வழி 84) 


௨. பேணாது பெண்விழைவா னாக்கம்‌ பெரியதோர்‌ 
நாணாக நாணுத்‌ தரும்‌. (902) 


(இ-ம்‌) தன்னுடைய அண்மைத்‌ தன்மையைக்‌ கர்வர்மீல்‌ விட்டுக்‌ காம 
இச்சையாற்‌ பெண்‌ தன்மையை விரும்புவான்‌ அடைந்த செல்வமான ௮ 
இர்நிலவுலகத்திலுள்ள ஆண்பாலார்க்கெல்லாம்‌ பெரியதோர்‌ சாணம்‌(வெட்கம்‌) 
உண்டாகத்‌ தனக்கும்‌ வெட்கம்‌ அடை. தலைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌, எப்படி 
யென்றால்‌, தன்சொற்படி ஈடக்கும்‌ மனைவியின்‌ சொற்படி காமத்தால்‌ தான்‌ 
ஈடத்‌ தலால்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுத்தலும்‌ தான்‌ அதுபவித்தலும்‌ தான்‌ நினைத்த 
படி. முடியாதாகையால்‌ அதைத்‌ தெரிர்தவரெல்லாம்‌ ஈம்மினமாகிய இவனுக்கு 
யாதொரு சுதர் தரமும்‌ இல்லையேயென்று வருர்தி வெட்சமடைவர்‌. ௮௮ 
போலவே பெண்சொற்‌ கேட்பவனும்‌ என்னைப்போலும்‌ பிறரெல்லாம்‌ தம்‌ 
இச்சைரீபடி. ௮றபவிக்குஞ்‌ செயல்‌ எனக்கில்லையே யென்று வெட்கமடைவன்‌ 
என்ச. ஆண்மைத்‌ தன்மைஃதன்‌ சொல்வழி தன்மனையாளை ஈடக்கச்‌ செய்தல்‌, 
 பெண்மைத்‌ தன்மை-தனக்குச்‌ சுதர்‌இரமில்லாதிருத் தல்‌, பெண்‌ சொல்வழி 


ய 


௨௭௧ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


ஈடப்பவனுக்கு நாணமுண்டாதல்‌ பெரும்பாலும்‌ அவன்‌ செல்வம்பற்றியே 
யாதலால்‌ செல்வம்‌ சாணத்தைக்‌ கொடுக்குமென்‌ றருளிச்செய்தனர்‌. 


ஈ.. இல்லாளகட்‌ டாழ்ச்ச இயல்பின்மை யெஞ்ஞான்று 
நல்லாருள்‌ நாணுத்‌ தரும்‌, (903) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ மனையாளூக்குத்‌ தாழ்ந்து ஈடப்பதற்குக்‌ காராணமாடிய 
அச்சம்‌ (பயம்‌) ஆனது மனையாள்‌ சொற்படி ஈடவாத ஈல்லாரிடத்குச்‌ செல்‌ 
லும்போது அவாவமதித்தச்‌ சிரிப்பர்‌. அதனாலவரைக்‌ கண்டால்‌ அவனுக்கு 
எந்தக்காலத்‌தும்‌ சாணத்தைக்‌ கொடுக்குமென்பதாம்‌. அச்சம்‌-இவள்‌ சொற்‌ 
கேளாவிட்டால்‌ இவளென்ன செய்வாளோ வென்று அஞ்சுதல்‌. மூலத்தி 
லியல்பின்மையென்பதற்கு ௮ச்சமென்பது பொருள்‌. 


௪. மனையாளை யஞ்ச மறுமையி லாளன்‌ 
வினையாண்மை வீறெய்த லின்று, (904) 


(தி-ம) தன்மனையாளுக்குப்‌ பயர்து ஈடத்தலால்‌ மறுமைப்‌ பயனை 
இிழக்தவன்‌ ஏதாவது காரியத்சை முடிக்கச்‌ செல்வானானால்‌ அக்காரியம்‌ 
தனக்கு ஆண்மைத்‌ தன்மையில்லாமையால்‌ இடையூமெய்திப்‌ பெருமை 
யடை தல்‌ இல்லையென்பதாம்‌. இல்லாளுக்குப்‌ பயர்து நடப்பவன்‌ மறுமைப்‌ 
பயனையிழப்பது எப்படியென்றால்‌, இல்லறத்‌ திற்‌ செய்யவேண்டிய செயல்கள்‌ 
இவன்‌ மனம்போல நடவாதாகையால்‌ இல்லற தருமத்தால்‌ இடைக்கும்‌ 
மறுமைப்‌ பயன்‌ எப்படிக்‌ கிடைக்குமென்று விடை. சொல்லவேண்டும்‌, விடை 
கேள்விச்கு மறுமொழி சொல்லுதல்‌, 


இ. இல்லாளை யஞ்சு வான்‌ ௮ஞ்சுமற்‌ மெஞ்ஞான்றும்‌ 
நல்லார்க்கு நல்ல செயல்‌, (905) 


(இ-ம்‌) தன்மனையாளுக்குப்‌ பயப்பகிறவன்‌ எச்தசாளும்‌ தேவர்‌ முனி 
வர்‌ கற்துயர்ர்த பெரியவர்‌ தாய்தர்தையர்‌ விரு இனர்‌ முதலியவருக்குத்‌ தான்‌ 
சம்பாதித்த பொருளாயிருர்‌ தாலும்‌ அவர்‌ வேண்டியதொன்றைக்‌ சொடுக்கப்‌ 
பயப்படுவன்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ எப்படிப்பட்ட அரிய பெரிய தானமும்‌ தரும 
மும்‌ மனையாள்‌ சொற்கேட்பவன்‌ தன்‌ மனம்போலச்‌ செய்யமுடியாதென்பது 
ல்ண்டுகொ்ள்‌ க. 
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ச்‌. இமையாரின்‌ வாழினும்‌ பாடிலசே யில்லாள்‌ 
அமையார்‌ தோ எஞ்சு பவர்‌, (906) 


௯௧-ஆம்‌ அதி.--பேண்வழிச்சேறல்‌. ௨௭௫ 


(இ-ம்‌) தம்முடைய மனையாளது மூங்கில்‌ போலும்‌ தோள்களுக்குப்‌ 
பயப்படுசன்றவர்‌ வீரத்தாற்‌ பகைத்தவிரரது தோள்களை வென்று லீரசொர்ச்‌ 
கம்‌ பெற்றதேவர்களைப்‌ போல இவ்வுலகத்தில்‌ வாழ்ர்தாரானாலும்‌ (பாடு) பெரு 
மையுடைய ஆண்மையில்லாதவர்‌ ஆவரென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, வீராது 
வயிரக்கற்போன்‌ற தோள்களைவென்ற தமது வலிமை தம்முடைய மனையா 
எ. மூங்ல்போன்ற மெல்லிய தோளுக்கு உடைந்து தோற்றுவிட்டதா 
லென்க. அஃதாவது, மனையாள்‌ தோளைத்‌ தழுவுத.ற்கு ஆசைப்பட்டு ௮வள்‌ 
சொல்வழி நடத்தல்‌. போரிற்‌ புறங்காட்டாமல்‌ யுத்தம்செய்த வீரர்‌ வீர 
சொர்க்கத்திற்போய்த்‌ தேவராயிருத்தல்‌ யுத்தநால்‌ முடிபு, தோளுக்குப்‌ 
பயப்படுதல்‌-தோளையுடைய மனையாளுக்குப்‌ பயப்படுதல்‌. 


எ, பெண்ணேவல்‌ செய்தொழுகும்‌ ஆண்மையி னாணுடைப்‌ 
பெண்ணே பெருமை யுடைச்து. (907) 


(இ-ம்‌) வெட்கமில்லாமல்‌ தன்‌ மனையாள்‌ ஏவிய தொழிலைச்‌ செய்து 
பிழைத்‌து.த்‌ திரியும்‌ ஒருவனது ஆண்மைத்‌ தன்மையைப்‌ பார்க்கினும்‌ வெட்க 
முடைய பெண்தன்மையே மிகவும்‌ மேன்மையடைய தென்பதாம்‌. ஏனென்‌ 
ரால்‌, சாணங்‌ செடவர்த இடத்து அறிவுடையோர்‌ உயிரைவிட்டுவியவெசென்று 
பலருக கூறு தலறிக்திருந்‌ தம்‌ பெண்ணேவல்‌ செய்தொழுகுவார்‌ உயிரை விடா 
மல்‌ சாணத்தை விட்டவீட்டதனாலென்க. இதனால்‌ மனிதர்க்குச்‌ சிறப்பா 
வது சாணமென்பது கருத்து, இக்கருத்துப்‌ பற்றியே நாணுடைமை யதி 
காரத்தில்‌ சாணுடைமை மாந்தர்‌ சிறப்பென்று அருளிச்செய்தனர்‌. 


அ, நட்டார்‌ குறைமுடியா ஈனறாற்றார்‌ ஈன்னுதலாள்‌ 
பெட்டாம்‌ கொழுகு பவா. (908) 
(இ-ம்‌) தம்முடைய எண்ணப்படியல்லாமல்‌ தமமனையாரூடைய எண்‌ 
ணப்படி விரும்பி அவள்‌ சொற்கேட்டு நடப்பவர்‌ தமது சிரெகருக்கு வந்த 
குறைபாட்டைத்‌ தீர்க்கமாட்டார்‌. ௮துவுமல்லாமல்‌ மறுமைப்‌ பயனடைதற்‌ 
கேற்ற இல்லற தருமங்களையும்‌ செய்யமாட்டாரென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, 
இல்லறதருமத்‌அக்கு வேண்டும்‌ பொருள்களை அவளிஷ்டப்படி யல்லாமல்‌ 
தம்மிஷ்டப்படி செலவு செய்ய முடியாமையாலென்க. 


௯. அறவினையும்‌ ஆன்ற பொருளும்‌ பிறவினையும்‌ 
பெண்ணேவல்‌ செய்வராக ணில்‌. (909) 


(இ-ம்‌) தருமச்‌ செய்கையும்‌ அது முடி தற்கேதுவாகிய பொருட்‌ 
செய்கையும்‌ இவ்விரண்டிற்கும்‌ வேறாகிய இன்பச்‌ செய்கையும்‌ தன்‌ மனையாள்‌ 


௨௭௬  திருக்குற்ள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


ஏவிய சொற்கெட்டு ௮ச்சொல்வழி ஈடப்பவர்களிடத்து இல்லை என்பதாம்‌. 
தம்‌ மனையாள்‌ சொல்வழி ஈடப்பவருக்கு இன்பச்‌ செய்கையில்லாமையாவ ௫, 
அசசெய்கை அவள்‌ குறித்தபோது முடியுமல்லாமல்‌ தாம்‌ குறித்தபோது 
முடியாமை, தருமச்‌ செய்கை--தருமத்தையாக்குதல்‌. பொருட்செய்கை- 
பொருளைச்‌ சம்பாதித்தல்‌, இன்பம்‌-காமம்‌, 


௧௦. எண்சோர்த நெஞ்சத்‌ இடனுடையார்க்‌ கெஞ்ஞான்‌.றும்‌ 
பெண்சோந்தாம்‌ பேதைமை யில்‌, (910) 


(இ-ம்‌) ஆக்குச்தொழிலின்‌ சூழ்ச்சியிடத்‌ தச்‌ சென்ற நெஞ்சத்தினையும்‌ 
அச்குழ்ச்சயொலாயெ (இடன்‌) செல்வத்‌ தினையும்‌ உடைய அரசர்க்கு மனை 
யாளைக்‌ கூடுதலால்‌ வரும்‌ அறியாமையாகிய விஷயம்‌ எக்காலத்தும்‌ இல்லை 
என்பதாம்‌. ௮.றியாமை-இவ்விடத்‌.து மனையாள்‌ சொல்வழி ஈடத்தல்‌. சூழ்ச்சி- 
ஆராய்ச்சி, நெஞ்சம்‌-மனம்‌, 


கைகளைக்‌ மாணவனை க்‌. 


92-ஆம்‌ அதி. வரைவின்மகளிர்‌, 


அஃதாவது, தம்முடைய இன்பத்தை விலைப்பொருள்‌ கொடுப்பார்‌ 
யாவர்க்கும்‌ விற்பதல்லாமல்‌ விற்பதற்கு உரியரிவர்‌, உரியால்லாதவரிவர்‌ என்‌ 
னும்‌ அறிவில்லாத பெண்களியல்பு. இவரே வேசைய ரெனப்பவொர்‌. 


க. அன்பின்‌ விழையார்‌ பொருள்விழையு மாய்‌ தொடியார்‌ 
இன்சொ லிழுக்குத்‌ தரும்‌. (911) 
(இ-ம்‌) ஒருவனை அன்புபற்றி விரும்பாது பொருள்‌ பற்றி விரும்பும்‌ 


பெண்கள்‌ பொருள்‌ கைவசப்படும்‌ வரையும்‌ அன்பால்‌ விரும்பியவரைப்போலப்‌ 
பேசும்‌ இனிய சொற்கள்‌ பின்னர்‌ அவனுக்குத்‌ துன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
என்பதாம்‌. தன்பம்‌-தரித்‌இரமாகிய வருத்தம்‌. 


௨. பயனறாக்கிப்‌ பண்புரைக்கும்‌ பண்பின்‌ மகளிர்‌ 


நயன்‌ நாக்கி ஈள்ளா விடல்‌. (912) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு உள்ள பொருளை அளகச்து தெரிர்து அப்பொருள்‌ 
முழுதும்‌ தம்‌ கைவசப்படும்வரை அன்புடைமை காட்டிப்‌ பேசும்‌ தீக்குண 
முடைய பொது மாதாது ஈடத்தையை ஆராய்ச்‌ தெளிச்‌ து இவரை சஈம்பினால்‌ 
காம்‌ கெட்ட்போவோமென்‌ அ நீனைத்‌து; பின்‌ அவர்‌ சிரேகத்தைப்‌ பொரும்‌ 
தாது லிட்டுவிடவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 


௬௯௨௭ஆம்‌ அதி வரைவின்மகளிர்‌, ௨௭௭ 


௩... பொருட்பெண்டிர்‌ பொய்மை முயச்க மிருட்டறையில்‌ 
ஏதில்‌ பிணந்தழீ இ யற்று, (913) 


(இஃம்‌) பொருள்‌ கொடுப்பாரை மஏழாமல்‌ பொருளையே மகிழும்‌ 
பொதுப்‌ பெண்களுடைய பொய்யாயெ புணர்ச்யொன அ கூலிக்குப்‌ பிணஞ்‌ 
சுமப்பவர்‌ இருட்டு வீட்டுக்குள்‌ ௮யலாருடைய பிணத்தை அருவருத்அக்‌ கூலி 
யினிமித்தர்‌ தொட்டுத்‌ தூக்கும்‌ போது தழுவினாற்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌, 
எனவே, சாதியும்‌ வயசும்‌ ஒவ்வாதவனைத்‌ தழுவும்‌ போது கூலிக்குப்‌ பிணச்‌ 
அக்குவாரைப்‌ போல மனமும்‌ செய்கையும்‌ வேறுபடுதலால்‌ அவரின்பம்‌ பொய்‌ 
யின்பமென்று தெளிவாகக்‌ கண்டுகொள்க. இதனால்‌ மனமும்‌ செய்கையும்‌ 
இருவருக்கும்‌ ஒத்திருத்தலே இன்பமாகு மென்பது அறியப்பட்டது. இக்‌ 
கருத்துப்‌ பற்றியே “காதலிருவர்‌ கருத்தொருயித்‌-தாதரவு, பட்டதே 
யின்பம்‌” என்று ஒளவையாரருளிச்‌ செய்தனர்‌. 


௪. பொருட்‌ பொருளார்‌ புன்னலர்‌ தோயா சருட்பொருள்‌ 


ஆயு மறிவி னவர்‌, (914) 


(இ-ம்‌) இன்பமாகிய பொருளை யிகழ்ச்து பொருளாகிய பொருளையே 
விரும்பும்‌ பொது மாதருடைய அற்ப சுகத்தை அருளோடுகூடிய அறத்தை 
ஆராய்ந்த செய்யும்‌ அ றிவினையுடையார்‌ மனத்தினாலும்‌ ீண்டமாட்டார்‌ என்ப 
தாம்‌. ஏனென்றால்‌, காமமயக்கம்‌ மிகுதிப்பட்டவருக்கு அறம்‌ (தருமம்‌) 
செய்ய முடியாமல்‌ மனங்கெட்டுப்போமாதலாலென்க. இக்கருத்அப்‌ பற்றியே 
“காமத்தா லிந்திரன்‌ கருத்‌ தழிர்தனன்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. 


௫. பெொதுஈலத்தார்‌ புன்னலக்‌ தோயார்‌ மதிலத்தின்‌ 
மாண்ட அறிவி னவர்‌. (915) 


(இ-ம்‌) முற்பிறப்பிற்‌ செய்த ஈல்வினைகளால்‌ மதிசலத்தினையுடைய 
மாட்சிமைப்பட்ட செயற்கை யறிவினையுடையார்‌ பொருள்‌ கொடுப்பார்க்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ பொதுவாயிருக்கிற ஆசையினையுடைய பெண்கள புல்லிய (அற்பமா 
யெ) இன்பத்தைத்‌ தீண்டமாட்டா ரென்பதாம்‌. செயற்கை யறிவு கல்வி 
யறிவு. இவவறிவு பூருவபுண்ணிய வசத்‌தாலாகிய மதிரலமென்னும்‌ இயற்கை 
யறிவில்லார்க்குப்‌ பயன்‌ படாதென்பது இத்திருக்குறளாம்‌ கண்டு கொள்க. 
ம.திஈலம்‌--இயற்கை யறிவு. 


௬. தந்நலம்‌ பாரிப்பார்‌ தோயார்‌ தகைசெருக்கிப்‌ 


புன்னலம்‌ பாப்பார ே தா ள, (91 6) 


௨௭௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) ஆடல்‌, பாடல்‌, அழகு என்னும்‌ மூன்றினாலும்‌ களிப்புற்றுச்‌ 
செருக்கு (கருவம்‌) ௮டைர்து தம்முடைய புல்லிய ஈலத்தைப்‌ பொருள்‌ 
கொடுப்பா ரெல்லாரிடத்தும்‌ பரப்பும்‌ (நிறைக்கும்‌) விலைமாதர்‌ தோள்களை 
அறிவ ஒழுக்கங்களாலாகய தம்‌ புகழை உலகத்தில்‌ பாரிப்பார்‌ (கிறைப்பார்‌) 
ஆயெ உயர்ர்தோர்‌ தொடமாட்டார்‌ என்பதாம்‌. 


எ. நிறைகெஞ்ச மில்லவர்‌ தோய்வா பிறரெஞ்சிற்‌ 
பேணிப்‌ புணர்பவர்‌ தோள்‌, (917) 


(இ-ம்‌) ரெஞ்சனொற்‌ பொருளையும்‌ ௮.சனாலாகய ஆடை அணி முதலிய 
வைகளையும்‌ ஆசைப்பட்டு அவை கொடுப்பாரை அப்பொருள்கள்‌ காரணமாக 
மெய்யினால்‌ தழுவும்‌ பொத மாதர்‌ தோள்களை அறிவு ஒழுக்க முதலியவற்றால்‌ 
நிறையும்‌ நெஞ்சம்‌ (மனம்‌) இல்லாதவர்‌ தழுவுவர்‌ என்பதாம்‌. எனவே, 
௮றிவொழுக்க மிகுந்தவர்‌ தழுவமாட்டாரென்று கண்டுகொள்க, மெய்‌-சரீரம்‌. 


அ. ஆயும்‌ ௮றிவின ரல்லாரக்‌ கணங்கென்ப 


மாய மகளிர்‌ முயக்கு. , (918) 


(இ-ம்‌) அழகும்‌ சொல்லும்‌ செயலுமாயெ மூன்றால்‌ வஞ்சித்‌ தலையுடைய 
பொது மாதர்‌ கலச்து தழுவுதலான அ ஆராயப்பட்ட அறிவில்லாதவர்க்குக 
காம நெறியால்‌ உயிரை வாங்கும்‌ வஞ்சகமுடைய ஒரு தெய்வப்பெண்‌ பற்றிப்‌ 
பிடித்தல்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. அஃதாவது, முன்‌ இன்பம்‌ போலத்‌ தோன்றிப்‌ 
பின்‌ தன்பர்தருவதஅ என்பது. 


௯. வரைவிலா மாணிழையார்‌ மென்றோள்‌ புசையிலாப்‌ 


பூரியாக ளாழு மளறு, (919) 


(இ-ம்‌) உயர்க்தோரிழிர்தோரென்று 8 நினையாது விலைகொடுப்பாரெல்லா 
ரையும்‌ தழுவும்‌ வேசையர்‌ மெல்லிய தோள்களானவை அவ்வேசையர்‌ குற்றத்‌ 
தையறியும்‌ அறிவில்லாத கீழ்மக்கள்‌ புகுர்து அழுர்தும்‌ ஈரகம்‌ என்பதாம்‌. 
பொது மாதரின்பத்தை அஅபவிப்பவர்‌ நரகத்‌ துக்குச்‌ சமமான வியாதித்‌ அன 
பத்தையும்‌ வறுமைத்‌ துன்பத்தையும்‌ பிறர்‌ அவமதிக்கப்படும்‌ துன்பத்தையும்‌ 
இன்னும்‌ வேறு அன்பங்களையும்‌ அதபவிப்பா ரென்பதெல்லூம்‌ அடங்க 
பபூரியர்கள்‌ ஆழும்‌ அளனு?? என்றருளிச்‌ செய்தனா. 


௧௦. இருமனப்‌ பெண்டிருங்‌ கள்ளுங்‌ கவறும்‌ 


இருநீக்கப்‌ பட்டார்‌ 0 தாடர்பு. (920) 


௯௬-ஆம்‌ அதி. கள்ளுண்ணாமை. ௨௭௯ 


(இ-ம்‌) ஒருவனோடு சேரும்போது பொருளால்‌ விருப்பும்‌, செய்கை 
யால்‌ வெறுப்பும்‌ ஆகிய பிளவுபட்ட மனத்தையுடைய பொது மாதரும்‌, கள்‌ 
ளும்‌, சூதும்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ தமக்குரிய செல்வத்தைப்‌ போக்கலுற்றார்க்கு 
ட்புப்பொருள்கள்‌ என்பதாம்‌. இம்மூன்றாலும்‌ செல்வத்தை யிழர்தவர்‌ 
எண்ணில்லாதவர்‌ ஆதலா லறிவுடையார்‌ இம்மூன்றையும்‌ சொப்பனத்திலும்‌ 
நினைக்கமாட்டார்‌. இரு என்பதற்குத்‌ இருமகள்‌ (இலக்குமி) என்றும்‌ 


பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌. 


நல்ல்‌ வ லை அவலம்‌. 


98-ஆம்‌ அதி கள்ளுண்ணாமை. 


அஃதாவது, மேற்கூறிய வேசையரோடு ஒத்து அறிவைக்‌ கெடுக்கும்‌ 
கள்ளைக்‌ குடியாதிருத் தல்‌. 


க. உட்கப்‌ படாஅ ரொளியிழப்ப மெஞ்ஞான்றுங்‌ 
கட்காதல்‌ கொண்டொழுகு வார்‌. (921) 


(இ-ம்‌) கள்ளினிட,த்து ஆசை கொண்டிருக்கும்‌ ௮ரசசானவர்‌ பொருள்‌ 
படை முதலியவற்றால்‌ எவவளவு பெரியராயிருர்தாலும்‌ எர்தக்‌ காலத்திலும்‌ 
அவர்‌ பகைவர்‌ அவருக்குப்‌ பயப்படமாட்டார்‌; அஅவுமல்லாமல்‌ அவ்வரசர்‌ 
தம்முன்னோரால்‌ சம்பாதித்த புகழையு மிழர்‌தவிடவெர்‌ என்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, இவ்வாசன்‌ குடிகாரனான தால்‌ அறிவினாலே செய்யத்தக்சவைகளைச்‌ 
செய்யாமல்‌ மதிமயங்கிப்‌ போவான்‌. இவனை இலேசாக சாம்‌ வென்றுவிடலா 
மென்னும்‌ அவமதிப்பால்‌ பகைவர்‌ பயப்படமாட்டாரென்‌ அம்‌,குடிகாரனென்று 
தெரிக்தவரெல்லாறாம்‌ இகழப்படுதலால்‌ தம்முன்னோர்‌ புகழுக்குரியவனென்று 
ஒருவரும்‌ பேசு தற்கு இடமில்லாமற்‌ போவானென்றுங்‌ கண்டுகொள்க, படைஃ 
சேனை. அஃதாவது தேர்‌ யானை குதிரை கர்லாளாகிய நால்வகைச்‌ கூட்டம்‌, 


௨. உண்ணற்க்‌ கள்ளை யுணிலுண்க சான்றோசா 


னெண்ணப்‌ பட. வண்டா தார்‌. (922) 


(இ-ம்‌) அறிவடையரர்னவர்‌ அ௮வ்வறியையிழ்த்தற்குக்‌ கர்ரணமாகிய 
சள்ளையுண்ணாதிருக்க2வண்டும்‌. உண்ணவேண்டமானால்‌ கள்ளுண்ணாச 
மிருகங்களோடும்‌ சமமர்கவைத்‌ அம்‌ எண்ணக்‌ கூடாத நிலையடைந்து சான்றே 
ரால்‌ நன்குமதித்தலை வேண்டர்தவர்‌ கண்ண்க்கடவர்‌ என்பதாம்‌, எனவே; 
கள்ளுண்பவர்‌ அக்கள்‌ளையுண்ணாத மிருகங்களுக்குர்‌ தாழ்ர்‌தவரென்பணு 
கருச்து, ச்ர்ன்றோர்‌-எல்லாவற்றிலும்‌ உயர்ர்தோர்‌. 


௨௮௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


டி ஈன்றாள முகத்தேயும்‌ இன்னாதர லென்மற்றுச்‌ 
சான்றோர்‌ முகத்துக்‌ களி. (923) 


(இ-ம்‌) என்ன செய்தாலும்‌ மகிழ்ச்சியடையும்‌ தாய்முன்பானாலும்‌ 
தன்மகன்‌ கள்ளைக்குடித்துக்‌ களிப்படைர்‌து நிற்றல்‌ அவளுக்கு வெறுப்பை 
யுண்டாக்குமானால்‌ எர்தக்‌ குற்றத்தையும்‌ பொறுக்கமாட்டாத சான்றோர்‌ 
(மேலோர்‌) முன்‌ கள்ளுண்டு ஒருவன்‌ களிப்படை.ர்‌து நின்றால்‌ அவருக்குத்‌ 


துன்பமே யுண்டாக்குமென்பது சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ என்பதாம்‌. 


ஐ, நாணென்னு நல்லாள்‌ புறங்கொடுக்கும்‌ கள்ளென்னும்‌ 
பேணாப்‌ பெருங்குற்றத்‌ தார்க்கு, (924) 


(இ-ம்‌) கள்ளுக்குடித்தலென்னும்‌ (எல்லாரும்‌) இகழ்ச்சி செய்யும்‌ 
பெரிய குழ்றத்தினே யுடையவருக்குமுன்னே மானமென்னும்‌ ஈல்ல உயர்ந்த 
பெண்ணானவள்‌ நிற்கமாட்டாள்‌ என்பதாம்‌. மானங்கெட வந்த இடத்து 
அறிவுடையோர்‌ உயிரை விட்டுவிவெரென்று இவவாசிரியர்‌ மானம்‌ என்னும்‌ 
அதிகாரத்துட்‌ கூறுதலால்‌ மானங்‌ கெட்டுப்போகக்‌ கள்ளைக்குடிப்பவர்‌ உயிர்ப்‌ 
பிணங்களென்பது கருத்து. 


௫. கையறி யாமை யுடைத்‌2த பொருள்கொடுத்து 
மெய்யறி யாமை கொளல்‌. (925) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ விலைப்போருளைக்‌ கொடுத்துக்‌ கள்ளினால்‌ தான்‌ 
மெய்ம்மறந்து திரிதலை வாங்குதலானத அவன்‌ முன்செய்த பழவினைப்‌ பய 
னாய செய்யவேண்டிய காரியங்களைச்‌ செய்யா இதிருத்தலைத்‌ தனக்குச்‌ காரண 
மாக உடையது என்பதாம்‌. அறிவுடையார்‌ விலைகொடுத்து ஈல்லதைவிட்டுத்‌ 
இியதை வாங்குதல்‌ அவர்‌ முன்செய்த பழவினைப்பயனாதலா லிவ்வாறு கூறி 
யருளினர்‌. இதனால்‌ கள்ளைக்குடித்தலான அ குடித்தவனை நல்வினைப்‌ பய 
னாய இன்பத்தை யதுபவிக்கவொட்டாமல்‌ தடுக்குமென்பது யூஇத்தறிந்து 
கொள்க, மெய்ம்மறந்து இரிதல்‌-புத்தி கெட்டலை தல்‌, 


ச. அஞ்சினார்‌ செத்தாரின்‌ வேறல்ல செஞ்ஞான்றும்‌ 
நஞ்சுண்பார்‌ கள்ளுண்‌ பவர்‌. (926) 


(இ-ம்‌) எந்தக்காலத்திலும்‌ உறங்குகின்றவரும்‌ செத்தவரும்‌ சமான்‌ 
மூர்வரே; எப்படியென்றால்‌) இவ்விருவரும்‌ அந்தக்‌ காலத்தில்‌ அறிவை 
யிற்த்தலர்லென்க. அதுபோல, கஞ்சுண்பவரும்‌ கள்‌ ரூண்பவரும்‌ சமான்‌ 
முடையவ ரே யாவர்‌. இம்மட்டிலே நில்லாது ஈஞ்சைப்பேர்ல மிகுந்த குடி 


௯௬ ஆம்‌ அதி.-கள்ளுண்ணாமை. ௨.௮௧ 


யால்‌ கள்ளானது ஒருகாலத்துக்‌ கொன்றாலும்‌ கொல்லும்‌ ஆதலால்‌ இவ்விரு 
வரையும்‌ வேறுபிரித்துச்‌ கூறியருளினர்‌. இவ்விருவர்‌-அஞ்சினார்‌, செத்தார்‌. 


சஞ்சுண்பார்‌-கள்ளுண்பவர்‌, 


எ. உள்ளொற்றி யுள்ளூர்‌ ஈகப்பவெ ரெஞ்ஞான்றுங்‌ 
கள்ளொற்றிக்‌ கண்சாய்‌ பவர்‌, (927) 
(இ-ம்‌) கள்ளை இரகசியமாக மழைந்திருர்‌து உண்டு அக்களிப்பால்‌ 
(மகிழ்ச்சியால்‌) தம்‌ அறிவு தளர்சீசியடைர்து சோர்வார்‌, உள்ளூரில்‌ வாழ்பவ 
ரால்‌, இவர்‌ இப்படி மயங்கித்‌ இரிவதற்குக்‌ சகாணமென்னவென்று விசாரித்த 
ஆராய்‌ அ தகெரிச்து, எற்தக்காலத்‌ தம்‌ அவமதித் கச்‌ சிரிக்கப்படுவர்‌ என்பதாம்‌. 


௮. களித்தறியே னென்பது கைவிடுக கெஞ்சத்‌ 
தொளிச்ததூஉ மாங்கே மிகும்‌. (928) 
(இ-ம்‌) இரகசியமாக மழைர்திருர்‌து கள்ளுண்டு நான்‌ கள்ளூண்டறியே 
னென்று கள்ளுண்ணாத காலத்தில்‌ தன்னை ஈன்குமதித்துப்‌ பேசுதலை விட்டு 
விடவேண்டும்‌; விடாவிட்டால்‌ பின்‌ கள்ளுண்டகாலத்தில்‌ பிறரறிர்தால்‌ 
இழிவாமென்று மனத்திலே மறைத்து வைத்த குற்றமாகிய பொய்யும்‌ முன்னை 
யினுமிகுர்‌து வெளிப்படும்‌ என்பதாம்‌. பொய்யும்‌ வெளிப்படுமெனவே கள்‌ 
ரூண்டலும்‌ வெளிப்படுமென்பது சொல்லாமலே தெரியும்‌, 


௯. களித்தானைக்‌ காரணம்‌ காட்டுதல்‌ நீர்க்‌ 
குளித்தானைத்‌ இத்துரிட யற்ற. (929) 
(இ-ம்‌) கள்‌ ரண்‌ மகிழச்சியடைர்தவலொருவனை இசசெய்கை கூடா 
தென்று அதற்குரிய காரணமெடுத்துக்‌ காட்டித்‌ தெளிலித்தலான்‌ த நீரி 
னுள்ளே மூழ்னொனொருவனை விளக்குக்‌ கொண்டு தேடிஞுற்‌ போலுமென்ப 
தாம்‌. அஃதாவது, விளக்கு சீரினுள்ளே செல்லாமல்‌ ௮விதல்பேரலக்‌ கள்‌ 
ஞண்டவன்‌ மனத்தில்‌ இதோபதேசம்‌ செல்லாமழ்‌ கெடுமென்பதாம்‌. 
௧௦. கள்ளுண்ணாப்‌ போழ்திற்‌ களித்தானைக்‌ காணுங்கால்‌ 
உள்ளான்கொல்‌ உண்டதன்‌ சோர்வு. (930) 
(இ-ம்‌) எப்போதுங்‌ கள்ளூண்ணும்‌ ஒருவன்‌ கள்ளூண்ணா திருக்கும்‌ 
ஒரு சமையத்தில்‌ கள்ளுண்ட ஒருவன்‌ தன்‌ வசமழிர்து மயங்கிப்‌ பிறர்‌ சிரிக்க 
நிற்பதைக்‌ காணுமிடத்துத்‌ தானுங்‌ கள்ளுண்டு, இவ்வாறு மயங்கிப்‌ பிறர்‌ 
இரிக்க நிற்றலை நினைக்கமாட்டானோ என்பதாம்‌. எனவே, நினைத்தால்‌ தானும்‌ 
பிறர்‌ இகழ்ச்து சிரிக்கப்படுதல்‌ பற்றிச்‌ கள்ளுண்ணமாட்டானென்பஅ கருத்து, 
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௨௮௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


94-ஆம்‌ ௮.தி.-- சூது. 


அஃதாவது, கள்ளுண்டல்‌ போல அறம்‌ பொரு ளின்பங்களுக்கு இடை 
டீடாகிய சூ. தாடலும்‌ நோய்கொள்எலுங்‌ கூறத்‌ 'தாடங்கி முதலில்‌ சூ. தாடலால்‌ 
வருங்கேடு கூறுதல்‌. இடையீடு இடைய ற, 


க. வேண்டற்க வென்‌ றிடி அஞ்‌ சூதினை வென்ற தூஉர்‌ 
தூண்டிற்பொன்‌ மீன்விழுங்கி யற்‌. (981) 


(இ-ம்‌) சூதாடுதலில்‌ வல்லனாயிறார்து வெற்றி யடைந்தாலும்‌ அத கேட்‌ 
டை யுண்டேண்ணுமாதலால்‌ அந்தத்‌ தொழிலை விட்டுவிடவேண்டும்‌. சூதாடி 
வெற்றியால்‌ நிடைத்த பொருளை யதுபவித்தலானது இரையால்‌ மூடப்பட்ட 
அரண்டி.லிரும்பினை மீன்‌ விழுக்னொற்‌ போலு மென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, 
இரையாகிய மாமிசத்தாற்‌ பொதிச்த தூண்டி லிரும்பினே இரையென்று உண்டு 
மீன்‌ இறத்தல்‌ போலச்‌ சூதாட்டத்தால்‌ வந்த பொருளை ஈல்வழியால்வரந்‌த 
பொருள்போல ௮.நபலிப்பவனும்‌ கெடுவனென்க, 


௨, ஓன்றெய்தி நூறிழக்குஞ்‌ சூதர்க்கு முண்டரங்கொல்‌ 
நன்றெய்தி வாழ்வதே யனா, (932) 


(இஃம) சூதாடுதலால்‌ முதலிலே ஒரு பொருளை இலாபமர்கப்‌ பெற்றுப்‌ 
பின்பு நூறு பொருளைத்‌ தோற்றுவிடும்‌ சூதாடிகளுக்கும்‌ அறம்‌ பொருள்‌ 
இன்பமாயெ ரன்மையடைக்‌அவாழுமார்க்கம்‌ உண்டாகுமோ?உண்டாகமாட்டா்‌ 
தென்பதாம்‌, குதர்ச்குமென்ற உம்மையால்‌ இவர்கள்‌ ௮றிலீனர்களென்பது 
செர்ல்லாமலே விளங்கும்‌, 


௩, உருளர்ய மேர்வாது கூறிற்‌ பொருளர்யம்‌ 
போய்ப்‌ புறமே படும்‌, (938) 


(இஃம) உருசூர்தன்ற்‌ கவற்றினால்‌ (குதாகெருவியின்ல்‌) உண்டாகிய 
இலாபப்‌ பொருளைப்‌ பெருமையாக இடைவிடாமல்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு அர்சன்‌ சூதாவொனானுல்‌ அவன்‌ மூன்சம்பாதித்து வைத்த பொரு 
ளும்‌ இனிச்‌ சம்பாதிச்‌ கப்படும்‌ பொருளும்‌ அவ? விட்டுப்‌ போய்‌ அவன்பசை 
வரிடத்தே தங்குமென்பதர்ம்‌ எப்படியென்றால்‌, குதாடுநிற அரசன்‌ கன்‌ 
பொருள்‌ படை முதலியவற்னாற்க்‌ காக்குங்‌ கருததில்லர்மற்‌ குதாட்டத்திலே 
காத்ைகைப்‌ போக்குவன்‌. அதனால்‌ பொருருற்க்குறைந்து படை (சே னை )யுங்‌ 
குறைச்து விடும்‌, ௮ச்சமையம்‌ பார்த்து அவன்‌ பகைவர்‌ அவன்மேற்‌ படட, 
யெடுத்து வந்து எல்லாச்‌ செல்வத்தையும்‌ கவர்ர்தி கொள்வரென்ச்‌, 


௬௪ஆம்‌ அதி. சூது, ௨௮௬ 


௪. சிறுமை பலசெய்து சீரழிக்குஞ்‌ சூதின்‌ 
வறுமை தருவதொன்‌ றில்‌. (984) 


(இஃம்‌) தன்னை விரும்பினவர்க்கு முன்னில்லாத அன்பங்கள்‌ பலவற்‌ 
நினையும்‌ உண்டாக்கி, உள்ள புகழையுங்‌ கெடுக்கும்‌ குதபோலத்‌ தரித்திரத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கவல்லது வேறொன்றில்லை என்பதாம்‌. இதற்குச்‌ சாட்சியாக 
ஈளச்சக்காவர்ச்தி கதையொன்றெ பொதும்‌, 


௫. கவறுங்‌ கழகமுங்‌ கையும்‌ தருக்கி 
யிவறியா ரில்லாகி யார, (935) 


(இஃம்‌) முற்காலத்து அளவிடக்கூடாத பெருஞ்‌ செல்வராயிருர்‌ தி 
பின்னர்த்‌ தறித்திரத்தையடைர்தவர்‌, சூதினையும்‌ சூதாடும்‌ இடத்தினையும்‌ 
குதாட ற்கு வேண்டில்‌ கைத்தொழிலினையும்‌ பெரிதாகக்‌ கொண்டு கைவிடாமற்‌ 
காலம்‌ போக்கிய அரசரென்பதாம்‌. முற்காலம்‌-சூதாட்டத்தைத்‌ தொடங்கு 
தற்கு முந்திய காலம்‌, சூதாட்டத்‌திற்கு வேண்டுந்தொழில்‌-பொய்‌, களவு, 
வஞ்சக முதலியவை. 


௬. அ௮கடாசா ரல்ல லுழப்பாசூ தென்னு 
முகழ யால்‌ மூடப்பட்‌ டார்‌, (936) 


(இ-ம்‌) சூசென்று சொல்லப்படும்‌ மூதேவியால்‌ பொதியப்பட்டவர்‌ 
தம்‌ செல்வத்தை யிழர்்‌து விடுவர்‌ ஆதலால்‌ இம்மையில்‌ தம்‌ வயிறார உண்ப 
தற்கு உணவு கிடைக்கவும்‌ பேறமாட்டார்‌; அம்மட்டோ! மறுமையில்‌ நரகத்‌ 
அன்பத்திலுங்‌ இட்து வருர் துவர்‌ என்பதாம்‌. உணவு டைத்தலே இல்லாத 
போது மற்றைச்‌ சுகங்களிலொன்றுங்‌ இடைப்பதில்லை யென்பது சொல்லா 
மலே விளங்கும்‌. இதனால்‌ சூதாடுவார்‌ இம்மைப்பயலும்‌ மறுமைப்பயனு 
மடையமாட்டா ரென்பது கருத்து. 


எ. பழகிய செல்வமும்‌ பண்புல்‌ கெடுக்கும்‌ 
கழகத்துக்‌ காலை புகின்‌. (9837) 


(இ-ம்‌) அறம்‌ பொருளின்பங்கள்‌ ஆக்குதற்குள்ள காலம்‌ அரசனுக்குச்‌ 
சூதாடுகன்ற கழகத்தில்‌ (இடத்தில்‌) வீணாகக்‌ கழியுமானால்‌ அக்கழிவான த 
தம்முன்னோரால்‌ சம்பாதித்து வைத்திருந்த செல்வத்தினையும்‌ தன்னுடைய 
ஈற்குணங்களையும்‌ கெடுத்துவிடும்‌ என்பதாம்‌. தன்‌ முன்னோர்‌ சம்பாதித்த 
செல்வத்‌ இனையுங்‌ கெடுக்குமென்றதனால்‌ அவன்‌ சம்பாதித்த பொருளையும்‌ 
கெடுக்குமென்‌ ப: சொல்லாமலே யறிர்துகொள்ளலாம்‌; 


௨௮௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


அ. பொருள்கெடுத்துப்‌ பொய்மேற்‌ கொளீஇ யருள்கெடுத்‌ 
தல்ல ஓழப்பிச்குஞ்‌ சூது. (988) 


(இ-ம்‌) சூதானத தன்னைப்‌ பழகிப்‌ படித்துக்கொண்டவன ௫ கைப்‌ 
பொருளைச்‌ கெடுத்‌ அப்‌ பொய்யையுஞ்‌ சொல்லச்‌ செய்வித்து மனத்திலுண்டா 
குஞ்‌ சவகாருணியத்தையுங்‌ கெடுத்து இம்மை மறுமைப்பயனாயெ இன்பங்களை 
யதுபவிக்க வொட்டாமல்‌ அன்பத்திலே யழுர்திக்டெக்கச்‌ செய்துவிடும்‌ என்‌ 
பதாம்‌, அழுர்திக்கடத்தல்‌_—ஒருகாலத்திலும்‌ மீளாமற்‌ இடத்தல்‌, 


௯. உடைசெல்வம்‌ ஊணொளி கல்வியென்‌ றைர்தும்‌ 


அடையாவாம்‌ ஆயங்‌ கொளின்‌, (93 9) 


(இ-ம்‌) அரசனானவன்‌ சூதாடுதலைத்‌ தனக்குப்‌ பொழுது போக்கும்‌ 
விரோதத்‌ தொழிலாகவிரும்புவானானால்‌ அவனைப்‌ புகழுங்‌ கல்வியும்‌ செல்வமும்‌ 
உணவும்‌ ஆடையுமாயெ ஐர்‌.து பொருளும்‌ சோமாட்டா என்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, இவன்‌ முன்னோரெல்லாம்‌ யோக்கியர்‌, இவன்‌ சூதாடி யென்று 
உலகத்தாரிகழ்தலால்‌ புகழும்‌, படித்திருந்தாலும்‌ செய்யத்‌ தகாதது செய்க 
அறிவு கெடுதலால்‌ கல்வியும்‌, உள்ளதைக்‌ காப்பாற்ற மாட்டாமையாற்‌ 
பொருளும்‌, அப்பொருளொழிர்‌து போகவே உணவும்‌, ஆடையும்‌ அவனைவிட்டு 
நீங்கு மென்பது கண்டுகொள்க, இவ்வாறு வரிசையாக ஒன்றன்பிலென்றாச்‌ 
கெட்டுவிடுதற்குக்‌ காரணமாெ சூ.தாடுதலை அறிவாலுயர்ர்‌ தவர்‌ கைக்கொள்ள 
மாட்டார்‌. இக்கருத்தால்‌ “(அழகு பேரறி வாண்மையென்‌ நறிர்தவ ரறத்தொ 
ழில்‌ புரியாமல்‌, கழக மாடவும்‌ பெறுவரோ?? என்றார்‌ பிறரும்‌ (வில்லிபாரதம்‌ 
சூது போர்ச்‌ சருக்கம்‌-00) 


௧௦. இழத்தொறாஉ௰்‌ காதலிக்கும்‌ சூதேபோற்‌ அன்பம்‌ 
உழத்தொறூஉங்‌ காதற்‌ றுயிர்‌. (940) 


(இ-ம்‌) கூ.தாடுதலால்‌ இம்மைப்‌ பயனும்‌ மறுமைப்‌ பயனும்‌ இழக்குர்‌ 
தோறும்‌ ௮ச்சூதின்‌ மேல்‌ விருப்பங்கொள்ளும்‌ குதாடியைப்போல உடம்பால்‌ 
மூவகைத்‌ துன்பங்களை அஅபவிக்குந்தோறும்‌ அவ்‌ வுடம்பினிடத்து ஆசை 
யுடையது உயிரென்பதாம்‌, இம்மைப்‌ பயனு மறுமைப்‌ பயனுமிழத்தற்குக்‌ 
காரணமாகிய சூதினை ச்‌ தெரிந்திருந்தும்‌ கைவிடாமல்‌ பின்னும்‌ அச்குதினை 
விரும்புதல்‌ எதுபோலுமென்றால்‌, மூவகைத்‌ துன்பமும்‌ அடை தற்குக்‌ காரண 
மாகிய சரீரத்தினைத்‌ தெரிர்திரும்தும்‌ அச்சரீரத்தினை விட்டுநீங்காமல்‌ பின்‌ 
னும்‌ ஆசைவைத்து அச்சரீரத்திலே குடியிருக்கும்‌ உயிர்போலு மென்று 
பொருளை விரித்துக்‌ கண்டுகொள்க. இவவிரண்டும்‌ அறியாமை யுடையகென்‌ 


௬௫-ஆம்‌ அதி.ழருந்து, ௨௮௫ 


பது இதனால்‌ விளக்கியது. இம்மைப்பயன்‌---அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌, மறு 
மைப்பயன்‌- இந்திரன்‌ முதலியோர்‌ பதவி யதுபவித்தல்‌. மூவகைத்‌ தன்‌ 
பம்‌--இவ்விடத்து காமம்‌, வெருளி, மயுக்கமென்னும்‌ மூன்றால்‌ ஒருர்‌ தன்‌ 
பம்‌, 


cp a pa [ம 


99-ஆம்‌ ௮தி.--மரு நீது, 


அஃதாவஅ, மனிதருக்குப்‌ பழவினையால்‌ வரும்‌ வாத முதலிய கோய்கள்‌ 
அம்மனிதர்‌ ஒழிர்தால்மட்டும்‌ நீங்கும்‌. ௮ துவல்லாமல்‌ உணவு செயல்களால்‌ 
வரும்‌ ௮ச்சோய்கள்‌ மருந்தினால்‌ நீங்கும்‌ ஆதலால்‌ அம்மருர்தின்‌ இறங்கூறல்‌, 


க. மிகினுவ்‌ குறையினு சோய்செய்யு நூலோர்‌ 
வளிமுதலா எண்ணிய மூன்று, (941) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ உணவும்‌ தொழில்களுர்‌ தன்‌ சக்திக்குத்‌ தக்கபடி, 
கொள்ளாமல்‌ மிகுக்தாலும்‌ குறைந்தாலும்‌ வயித்திய நூலுணர்ச்தாரால்‌ எண்‌ 
ணப்பட்ட வாதம்‌ பித்தம்‌ சிலேட்டுமமாகிய மூன்றும்‌ அவனுக்குத்‌ அன்பஞ்‌ 
செய்யும்‌ என்பதாம்‌. துன்பம்‌-வியாதியால்‌ வரும்‌ வருத்தம்‌. தொழில்‌-புறத்தே 
யுண்டாகும்‌ செயல்கள்‌. அவையாவன-காமம.நுபவித்தல்‌, உறங்கல்‌, விழித்தல்‌, 
ஈடத்தல்‌ முதலியவைகளாம்‌. 


௨, மருந்தென வேண்டாவாம்‌ யாக்கைக்‌ கருக்‌ திய 


தற்றது போற்றி யுணின்‌. (942) 


(இ-ம) ஒருவன்‌ முன்‌ உண்ணப்பட்ட உணவு சீரணித்ததைத்‌ தன்‌ 
னிடத்தத்‌ தோன்றும்‌ ௮டையாளங்களாலறிர்‌௪ பின்‌ உண்பானானால்‌ ௮வ 
னுடைய உடம்புக்கு மருந்தென வேறொன்று வேண்டாவாம்‌, எனவே, 
பசித்‌ அச்‌ சாப்பிகிறவனுக்கு வியா தியில்லையென்பஅ கருத்‌. அடையாளங்க 
'ளாவன-உடம்பு இலேசாயிருத்தல்‌, தேகத்தின்‌ தூய்மை, கைகால்‌ அம்தக்‌ 
கரணங்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ தொழிற்குச்‌ சுதந்திரமாயிருத்தல்‌ பசி மிகுதல்‌ 
முதலியவைகள்‌. 


௩. அற்று லளவறிந்‌ துண்க ௮ஃதுடம்பு 
பெற்றா னெடி அய்க்கு மாஅ. (948) 
(இ-ம்‌) மூன்னுண்ணப்பட்ட உணவு சமித்தால்‌ பின்னுண்ணப்பட்ட 


உணவுகளையும்‌ சமித்கும்‌ அளவறிர்து உண்ணல்வேண்டும்‌, மிகவும்‌ பலவித 


௨.3௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


மாய பல சரீரங்களை நீங்பெ பெறுதற்கரிய மனித சரீரத்தைப்‌ பெற்றவன்‌ 
கெடுங்கால மச்சரிரத்தைக்கொண்டு அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌இடை பூறில்லாமல்‌ 
ஈடைபெறச்‌ செய்யும்‌ வழி ௮துவாகலாலென்பதாம்‌, ஈடைபெமச்‌ செய்தல்‌- 
சாளுக்குகாள்‌ விருத்தியடையச்‌ செய்தல்‌. ௮துவென்பது அச்சரீரம்‌, 


௫௪. அற்ற தறிந்து கடைப்பிடி தது மாறல்ல 
அய்க்க தவப்‌ ப௫த்து, (944) 


(இ-ம்‌) முன்னுண்ட உணவு முழுதும்‌ சமித்தது அறிர்து பின்‌ மிகப்‌ 
பசித்து உண்ணும்போது மாறுபாடில்லாத உணவுகளை உறுதியாகத்‌ தெரிச்‌ 
தெடுத்து உண்ணவேண்டுமென்பதாம்‌, இதனால்‌, மிகப்பசியாமல்‌ இளம்பச 
வந்தவுடன்‌ அவசரப்பட்டு உண்ணலாகாதென்பதும்‌, காலத்‌. தக்கு ஏற்றபடி 
குளிர்காலத்தில்‌ வெப்பமுள்ள அம்‌, வெயிற்காலத் தில்‌ குளிர்ச்ியுள்ள அமாயெ 
உணவுகளை உண்ணாமல்‌ வாத பித்த சிலேட்டுமங்களாகிய மூன்றுக்கு மாறு 
பட்ட உணவுகளை உண்ணலாகாதென்பதும்‌ கண்டுகொள்க. உறுதியாகத்‌ 
தெரிதலாவஅ, தேனும்‌ நெய்யும்‌ சமமாகக்‌ கலந்தால்‌ ஈஞ்சாதல்‌ போலப்‌ பதார்த்‌ 
தங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று கலப்புடைமையால்‌ உண்டாகும்‌ தோஷங்களை 
யுடைய உணவுகளை ஆராய்க்து காணுதல்‌, இங்கே கூறிய முறைப்படி யுண்‌ 
ணாமல்‌ மனம்போன போக்கிலே சென்று இடைத்த உணவுகளையெல்லாம்‌ 
உண்டால்‌ வியாதியும்‌ மரணமும்‌ உண்டாகும்‌. 


௫. மானுபா டில்லாத உண்டி மனுத்துண்ணின 
ஊறுபா டில்லை யுயிர்க்கு. (945) 


(இ-ம்‌) மேற்சொல்லியபடி காலத்தால்‌ மாறுபாடில்லாவிடத்தும்‌ வாத 
பித்த சிலேட்மெங்களால்‌ மாறுபாடில்லாததும்‌ பதார்த்தங்கள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று கலப்பால்‌ மாறுபாடில்லாததுமாகிய உணவுகளை ஆசையால்‌ அள 
வுக்கு மிஞ்சியுண்ணாமல்‌ வேண்டிய அளவு வியாதி வாத விதமாக உண்டால்‌, 
அப்படியுண்ணும்‌ உயிர்க்கு சோய்களால்‌ துன்பம்‌ உண்டாகாது என்பதாம்‌. 
எனவே, வேண்டிய அளவினாஞ்‌ சிறிது குறைத்‌ து உண்டால்‌ ஈல்லதென்பது 
நன்கு கவனிப்பார்க்குத்‌ தெரியும்‌. 


௬. இழிவறிர்‌ அண்பான்க ணின்பம்போல்‌ கிற்கும்‌ 
கழிப்‌ ரிரையான்க ணோய்‌. (946) 
(இ-ம்‌) வேண்டிய அளவீனும்‌ சிறிது குறைத்துண்டால்‌ வருஞ்‌ சுகத்‌ 
தைத்தெரிர்து அவ்வாறு உண்பவணனிடத்து நீங்காது நிற்கும்‌ இன்பம்போல 
வேண்டிய அளவுக்கு மிகவுமதிகமாக இரை (உணவு) எடுப்பவனிடத்து 


௬௫-ஆம்‌ அதி.--மருந்து, ௨௮௭ 


சோயால்‌ வருச்‌ அன்பம்‌ நீங்காது நிற்கும்‌ என்பதாம்‌. அளவுக்கு மிஞ்சிச்‌ 
சாப்பிகிறவன்‌ மனிதனேயானாலும்‌ மிருகமாதலால்‌ அவன்‌ உணவை இரை 
யென்று நாயனாருளிச்செய்தனர்‌. இன்பமாவது-வாத பித்த சிலேட்மெ 
மாகிய மூன்றும்‌ தர்றிலையில்‌ நிற்க மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்கள்‌ அவன்‌ வசப்பட்டு 
நிற்றலும்‌ அதனால்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ அடை தலுமேயாம்‌. 


எ. தீயள வனறித்‌ தெரியான்‌ பெரிதுண்ணின்‌ 
தேரயள வினறிப்‌ படும்‌, (947) 


(இ-ம்‌) தன்‌ சரீர நிலைமையும்‌ அதற்கேற்ற உணவும்‌ உண்ணவேண்டிய 
காலமும்‌ ஆராய்ச்து யோசியாமல்‌ இடைத்த உணவைக்‌ இடைத்த காலத்தில்‌ 
தன்னுடைய உதராக்கினி (வயிற்றுத்தி) சயிக்கச்செய்யும்‌ அளவு தெரியா 
மல்‌ அளவுக்குயிஞ்சி ஒருவன்‌ உண்பானானால்‌ ௮வனிடத்து சோய்களும்‌ அள 
வில்லாமல்‌ உண்டாகி மேலும்மேலும்‌ வளரும்‌ என்பதாம்‌. 


௮. கோய்காடி கோய்முதல்‌ நாடி யது தணிக்கும 
வாய்நாடி வாய்ப்பச்‌ செயல்‌, (948) 


(இ-ம்‌) வயித்தியனானவன்‌ ரோயாளியிடத்‌௫ உண்டாயிருக்கும்‌ வியா 
தியை அடையாளங்களால்‌ இன்னதென்று தெரிந்து, அதன்பின்‌ அ௮க்சோய்‌ 
வருதற்குக்‌ காரணங்களைக்‌ கேட்டறிர்து, அதன்பின்‌ அந்கோயைத்‌ தீர்க்கும்‌ 
உபாயத்தினை யாராய்ந்து, காலத்துக்கும்‌ இடத்துக்கும்‌ தக்கவாறு பழைய 
வயித்தியர்கள்‌ செய்துவரும்‌ முறையி லொன்றுர்தவறாமல்‌ மருச்து கொடுத்து 
உதவல்‌ வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. காரணம்‌- உணவும்‌ செயலும்‌ என முற்கூறிய 
இசண்மோம்‌. உபாயமர்வன்‌-உள்ளே மருர்து கொடுத்தலைத்தவிர்‌ இரத்தத்‌ 
தைச்‌ சுத்திசெய்தல்‌ அறுத்தல்‌ சுடுதல்‌ முதலிய பலவாம்‌, 


௯. உற்று னளவும்‌ பிணியளவும்‌ காலமும்‌ 
கற்றான்‌ கருதிச்‌ செயல்‌, (949) 
(இ-ம்‌) ஆயுள்‌ வேதமாகிய வயித்திய சாத்திரங்களைக்‌ கழ்ற்‌ ம்ருத்‌.து 
வன்‌ (வயித்தியனானவன்‌) மேலே சொல்லிய உபாயத்தினைச்‌ செய்யுமிடத்து 
ரோயாளியின்‌ சாதி, பருவம்‌, பலம்‌, வேதனைகளின்‌ அளவும்‌, இவ்லியாதி 
தீர்க்கத்தக்கதி, திர்க்கததகாதனு, பெரும்பாலும்‌ தீர்க்கத்தக்கத்ஞ சிறு 
பான்மை தீர்க்கத்தகாததம்‌ என்னு மூவகை நிலையிலிருக்கும்‌ வியாதியின்‌ 
வன்மை மேன்மைகளி ன்எவும்‌ வயித்தியஞ்‌ செய்தற்கேற்ற கால்மும்‌ மேரி 
சொல்லிய நூல்வழியால்‌ ஆராய்ர்து யோடித்து எல்லர்கற்றோடும்‌ பொருர்தச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 


டப திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


௧௦. உற்றவன்‌ தீர்ப்பான்‌ மருச்துழைச்‌ செல்வானென்‌ 


ற்ப்பால்காற்‌ கூற்றே மருத்து, (950) 


(இ-ம்‌) வியாதிக்கு மருர்தாவது, அவ்வியாதியை யடைந்தவன்‌, அவ்‌ 
வியாதியைத்‌ தீர்க்கும்‌ வயித்தியன்‌, அவ்வயித்தியன்‌ வியாதி தீர்த்தற்குக்‌ 
கருவியாகிய மருந்து, அம்மருந்தைத்‌ தவறாமல்‌ பக்கத்திற்சென்று பக்குவ 
மாகச்‌ செய்வான்‌ என்றுசொல்லப்பட்ட அப்பகுப்பாவது-ரான்கு பகுப்புடைய 
ஈான்குதிறத்தையுடையஅ என்பதாம்‌.இவற்றுள்‌, வியாதியடைச்தவன்‌ பகுப்பு 
நான்காவன-பொருளுடைமை, வயித்‌இயன்‌ சொல்வழி நிற்றல்‌, நேரய்‌ நிலை 
மையைச்சொல்லுதல்‌, மருந்துத்‌ அன்பத்தைப்‌ பொறுத்தல்‌ என்னும்‌ இவை 
கள்‌. வயித்தியன்பகுப்பு சான்காவன-வியா தியைக்கண்டு பயப்படாதிருத்தல்‌, 
ஈல்லாசிரியனிடத்த வயித்திய சாத்திரங்‌ கற்றுத்தெளிச்த புத்திறுட்பம்‌, பல 
காலும்‌ வியாதியைத்‌ தீர்த்‌ தவரும்‌ பழக்கம்‌, மனம்‌ வாக்குச்‌ காயம்‌ பரிசுத்தமா 
யிருத்தலென்னும்‌ இவைகள்‌. மருச்இன்‌ பகுப்பு சான்காவன-பல லியாதிச்‌ 
கும்‌ பொருத்தமாயிறாத்தல்‌, சுவை வீரியம்‌ உண்டாக்கும்‌ வலிமையால்‌ 
மேன்மையடைதல்‌, இலேசாகக்‌ இடைத்தல்‌, எல்லாச்‌ சாதியாருக்கும்‌ 
பொருத்தமாயிருத்தல்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌. செய்வான்‌ பகுப்பு சான்காவன- 
வியாதியாளனிடத்து அன்பு வைத்தல்‌, மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்கள்‌ பரிச த்தமா 
யிருத்தல்‌, மருத்துவன்‌ சொன்னபடியே செய்தலின்‌ வலிமை, அறிவுடைமை 
என்னும்‌ இலைகள்‌. இவையெல்லாம்‌ கூடியவழி வியாதி இலேஏலே தீரு 
மாதலால்‌ இவைகளு மருந்தென்ற அருளிச்செய்தனர்‌. 


அங்க இயல்‌ முற்றிற்று, 


ங்க இதனில்‌ வரியான சரம 


ஒழிபியல்‌, 


அஞ்தர்வத்‌, மேலே சொல்லப்பட்ட அரசியலிலும்‌ அங்க இயலிலும்‌ 
ஹ்டங்காது மீங்கியவைகளின்‌ இயல்பு. இத பதின்மூன்‌ றதிகர்ரங்களாற்‌ கூ றச்‌ 
தெர்டக்கி முதலில்‌ குடிமை க்‌. ஓின்றார்‌. 


96-ஆம்‌ அதிகுடிமை. 
அ்தர்வத்‌, உயர்ர்தகுடியிற்‌ பிறற்தவரது தன்மை, உயர்ர்த குடிப்பிறப்பு 
ஈர்ல்வகை வருணத்தினுமுள்ளது. ஈர்ல்வகை வருணம்‌-பிமாமணகுலம்‌, க்ஷ்ச்‌ 
திரியகுலம்‌, லைசியகுலம்‌, சூத்‌ இரகுலம்‌, 


௭-ஆம்‌ அதி. குடிமை ௨௮௯ 
க, இற்பிறந்தார்‌ கண்ணல்ல தில்லை யியல்பாகச்‌ 
செப்பமு காணு மொருங்கு. (951) 


(இ-ம்‌) கருத்தும்‌ சொல்லும்‌ செய்கையும்‌ ஒன்றுக்கொன்று மாறுபா 
டில்லாத செம்மையும்‌, பழிபாவங்களுக்கு அஞ்சுதலாகிய நாணும்‌ ஆதிய 
இரண்டும்‌ சேர ஈல்ல குடியிற்‌ பிறந்தாரிடத்தே யியற்கையாகவுள்ள்னவல்லா 
மல்‌, மற்றவரிடத்து ஒருவர்‌ கற்பித்தாலும்‌ உண்டாக மாட்டா என்பதாம்‌, 
நல்லதுடி-உயர்ர்தகுடி. மற்றவர்‌-இழுக்குடைய குடியிற்‌ பிறந்தவர்‌, இழமுக்கு- 
குற்றம்‌. 


௨, ஒழுக்கமும்‌ வாய்மையும்‌ நாணுமிம்‌ மூன்றும்‌ 
. இமுக்கார குடிப்பிறர்‌ தார்‌, (052) 
(இ-ம்‌) உயர்ச்த குடியினிடத்‌. துப்‌ பிறந்தவர்‌ ஒழுக்கமும்‌, மெய்ம்மை 
யும்‌, பழி பாவங்கட்கு அஞ்சுதலாகிய நாணமும்‌ வழுவாதிருத்தற்கு நால்‌ 
களைப்‌ படித்தறிய வேண்டுவதில்லை குடிப்பிறப்பின்‌ இயற்கையால்‌ தாமே 
வழுவாதிருப்பர்‌ என்பதாம்‌. வழுவாதிருத்தல்‌--குற்றப்படா திருத்தல்‌, 


௩, நகையிகை யின்சொல்‌ இகழாமை நான்கும்‌ 


வகையென்ப வாய்மைக்‌ குடிக்கு. (958) 


(இ-ம்‌) எர்தக்காலத்‌தும்‌ வேறுபாடில்லாத உயர்ந்த குடியிற்‌ பிறந்த 
வர்க்கு யாசகரைக்‌ கண்டால்‌ முகமலாச்சிபும்‌, உள்ளதை ஒளியாமற்‌ கொடுத்‌ 
தலும்‌, இனியசொற்‌ சொல்லுதலும்‌, இவர்‌ யாசிக்கவர்தாரென்று இகழ்ச்சி 
செய்யாமையும்‌ ஆயெ சான்கும்‌ இயற்கையாக உரிய கூறுபாடு என்பதாம்‌, 
கூறுபாடு பகுப்பு. 


ச்‌. அடகெயே சோடி பெறினுங்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ 
குன்றுவ செய்த லிலா. (954) 


(இ-ம்‌) அடுக்கடுக்காகப்‌ பலவிதமாகுற்‌ சோடியளவின தர்கிய செல்வம்‌ 
பெற்றாரானாலும்‌ ஈல்ல குடியிற்‌ பிறந்தவர்‌ இவவளவு செல்வமுடைய நம்மை 
யா ரென்னசெய்ய முடியுமென்று இறுமாந்து தம்‌ மொழுக்கங்‌ குழைபடுர்‌ 
தொழில்களைச்‌ செய்யமாட்டா ரென்பதாம்‌, ௮டுக்கு--வரிசை, 


௫, வழங்குவ்‌ அள்விழ்ந்தக்‌ கண்ணும்‌ பழங்குடி 
பண்பிற்‌ நலைப்பிரித லின்று; (956) 
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௯0 திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) பரம்பரையாக (தொன்று தொட்டு) வரும்‌ உயர்குடியினி 
ட.த்துப்‌ பிறச்தவர்‌ தாம்‌ வறியவர்க்குக்‌ கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ குறைபட்ட 
காலத்தும்‌ இயன்ற மட்டுமாவது கொடுக்குங்‌ குணத்தை விட்டு நீங்கார்‌ என்‌ 
பதாம்‌. தொன்று தொட்டுவருதல்‌---படைப்புக்‌ காலத்திலிருந்தே மேன்மை 
யடைந்து வருதல்‌, இக்கருத்தால்‌ *:சல்ல குடிப்பிறந்தார்‌ நல்கூர்ச்தா ரானா 
லும்‌, இல்லையென மாட்டா ரிசைர்து?? என்று ஒளவையாருக்‌ கூறியருளினர்‌. 


(ஈல்வழி 9) 


௬. சலம்பற்றிச்‌ சால்பில செய்யராமா சற்ற 
குலம்பற்றி வாழ்‌ அமென்‌ பார்‌. (956) 


(இ-ம்‌) வசையில்லாமல்‌ வருகின்ற தம்குடியின்‌ பழைமையாகிய முறை 
யோடு ஒத்து ராம்‌ வாழவேண்டு மென்று எண்ணி அவ்விதம்‌ வாழ்கின்றவர்‌ 
வறுமையடைந்த காலத்தும்‌ வஞ்சனையைப்‌ பொருர்திச்‌ செய்யத்தகாத செ 
யல்களைச்‌ செய்யமாட்டார்‌ என்பதாம்‌. செய்யத்தகாத செயல்கள்‌ கூல்‌ 
களால்‌ விலக்கப்பட்ட செய்கைகள்‌, 


எ, குடிப்பிறர்தா£ கண்விளங்கும்‌ குற்றம்‌ விசும்பின்‌ 
மதிக்கண்‌ மறுப்போ ஓயாந்து. (954) 


(இ-ம்‌) உயர்க்த குடியிற்‌ பிறச்சாரிடத்து உண்டாகும்‌ குற்றமான அ 
இறிதாயிருர்தாலும்‌ இகாயத்திற்றோன் அஞ்‌ சர்திரனிடத்திள்ள்‌ மனு (களங்‌ 
சம்‌) போல உயர்ர்‌ தி (பெரிதாகி) வெளிப்படும்‌ என்பதாம்‌. சிறிய குற்றிம்‌ 
பெரிதாதற்குக்‌ காரணம்‌ குடியினுயர்ச்சியென்று கண்டு கொள்க. சிறிய குடி 
"யிற்‌ பிறந்தர்ரை யெல்லாரு மறியமாட்டாராதலால்‌ அவர்‌ குற்றம்‌ பலரும்‌ 
அறிதற்கு வெளிப்படாது உள்ளடங்கிவிடும்‌. அதை யொருபொருளாக யாரு 
மெடுத்தப்‌ பேசவுமாட்டார்‌.ஏனென்றால்‌, அவர்‌ குடிப்பிறப்பே ஈன்கு மதிக்கப்‌ 
படர்மையால்‌ என்க, 


வீ, நலத்தன்க ணாரின்மை தோன்றி னவனைக்‌ 
குலத்தின்க ணையப்‌ படும்‌. (958) 


(இ-ம்‌) நல்ல குலத்திற்‌ பிறர்தவனிடத்அ, அன்பில்லர்மை காணப்‌ 
பட்டால்‌ அவனை அர்த நீல்ல குலத்திற்‌ பிறர்கவனோ பிறவாதவனோ என்று 
உலகத்தார்‌ சந்தேகப்படுவர்‌ என்பதாம்‌. ௮ன்பாவது அருளைப்‌ பெறுவதற்குத்‌ 
தாயாம்‌. ஆதலால்‌ அவ்வருனிமயான அன்பு ஈல்ல குலத்திற்‌ பிறர்தவருக்கே 
உரிமையுடைய என்று கண்டு கொள்க, , 


௯௭ஆம்‌ அதி.--மானம்‌, . ட. ஊக 


கூ, நிலத்திற்‌ டெர்தமை கால்காட்டும்‌ காட்டுங்‌ 
குலத்திற்‌ பிறர்‌ தரர் வாய்ச்‌ சொல்‌. ்‌ (959). 


(இ-ம்‌) ஈல்ல நிலத்தின்‌ தன்மையை அதனிடத்க உண்டாய பயிரின்‌ 
மூளை முளைத்தபோதே காண்பிக்கும்‌; ௮ அபோல ஈல்ல குலத்‌, தின்‌ தன்மையை 
அக்குலத்திற்‌ பிறந்தார்‌ வாயில்‌ நின்று வருஞ்‌ சொல்லானது வந்த உடனே 
காண்பிக்கும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ இன்‌ சொல்லே ஈல்ல குலத்திற்‌ பிறந்தவ 
ருக்கு அடையாளமென்பது கண்டுகொள்க, தல்‌ 


௧௦. ஈலம்வேண்டின்‌ நாணுடைமை வேண்டுங்‌ குலம்‌ 2வண்டின்‌ 


வேண்டுக யார்க்கும்‌ பணிவு. . (9 60) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ தனக்குப்‌ புகழ்‌ புண்ணியங்களாகிய நன்மையை 
விரும்பு வானானால்‌ பழி பாவங்களுக்குப்‌ பயப்படததல, யெ நாணுடைமையைக்‌ 
கைக்கொள்ள வேண்டும்‌. குலனுடைமையை விரும்புவானானால்‌ தான்‌ பணியப்‌ 
படுவார்‌ யாவரிடத்தும்‌ தாழ்வுடைமை காட்டி ஈடக்கவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
பணியப்படுவார்‌-௮ழகய சார்தகுணமுடையராகிய அந்தணர்‌, சான்றோர்‌, 
தந்த, தாய்‌, குருமுதலிய பெரியோர்‌. சான்றோர்‌-எல்லாக்குணங்களு கிறைச்‌ 
தவர்‌. தாழ்வு-மேற்கூறிய உயர்ர்தோரைக்‌ கண்டால்‌ இருக்கை லிட்டெழுதல்‌, 
எதிர்‌ சென்று வரவேற்றல்‌ முதலிய உபசாரங்கள்‌. 


op அவவ வதஷுவாமும்‌. 


91-ஆம்‌ அதி, மானம்‌, 


அஃதாவது, ஈல்ல குடியிற்‌ பிறர்தவருக்கு உரியனவாதிய குணங்கள்‌ பல 
வற்றுள்‌ சிறந்த மானமாவது, எந்த நானாம்‌ தன்‌ நீலைமையிற்‌ குறையாதிருத்‌ 
தலும்‌ குறைவு வந்த இடத்து உயிரைவிட்டுவிடுதலுமாம்‌. தன்னிலையாவது- 
நீதி நூலிற்‌ கூறிய ஈல்லொழுக்கம்‌, 


ச. இன்றி யமையாச்‌ சிறப்பின வாயினுல்‌ 
குன்ற வருப விடல்‌, (961) 


(இ-ம்‌) இது செய்யாத இடத்துக்‌ காரிய முடியமாட்டாதென்னுஞ்‌ 
இறப்பினையுடையனவானாலும்‌ தம்‌ குடிப்பிறப்புக்கு இழிவு வரும்‌ செய்கை 
களைச்‌ செய்யாதிருக்க வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. அச்செய்கைகளாவன-பழிபாவம்‌ 
பொய்‌ முதலியவைகள்‌. இவைகளைச்‌ செய்தால்‌, தாம்‌ உயிர்‌ பிழைக்கலாமென 


வர்தவிடத்தும்‌ உயிரிறர்தாலும்‌ தியவைகளைச்‌ செய்யாதிறுத்தலே உயர்‌ 


௨௬௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


குடியிற்‌ பிறர்தார்க்குப்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ ஆதலால்‌ இவ்வாறு கூறியருளி 
னர்‌. இப்படியிருத்தலே மானமென்பஅ கண்டுகொள்க, 


௨. சீரினுஞ் சீரல்ல செய்யாரே சீரொடு 


பேராண்மை வேண்டு பவா, (962) 


(இ-ம்‌) இவ்வுலகத்தில்‌ புகழுடனே மானத்தை நிலைநிறுத்த வேண்டு 
மென்று நினைப்பவர்‌ இவ்வுலக இன்பத்துக்கு வேண்டிய செல்வத்தை விருத்தி 
செய்தற்கானாலும்‌ தன்‌ குடிச்சிறப்புக்குப்‌ பொருந்தாத எர்தக்‌ காரியங்களையுஞ்‌ 
செய்யமாட்டாரெனபகதாம்‌. குடிப்பிறப்பு-குடியின பெருமை, 


௩.  பெருக்கத்து வேண்டும்‌ பணிதல்‌ சிறிய 
சுருக்கத்‌.து வேண்டு முயாவு. (968) 


(இ-ம்‌) உயர்ந்த குடியிற்‌ பிறந்தார்க்கு நிறைர்த செல்வம்‌ உண்டாகிய 
இடத்து எல்லாரிடத்‌.தம்‌ பணிவுடைமை வேண்டும்‌. வறுமை வர்த காலத்தப்‌ 
பணியாதிருத்தல்‌ வேண்டுமென்பதாம்‌. பணியாதிறாத்தலாவ அ-செய்கையில்‌ 
தாழ்வுவராமல்‌ பழைய வுயர்ச்சியினிடத்தே நிற்றல்‌. எப்படியென்றால்‌, செல்வ 
முள்ள காலத்து அச்செல்வமே உயர்ச்சியைத்‌ தருதலால்‌ பணிவுடைமை 
யிகழ்ச்சியைத்‌ தரமாட்டா: அச்செல்வங்கெட்டு வறுமை வந்த காலத்து அவ்‌ 
வறுமையே யிகழ்ச்சியைத்‌ தருதலால்‌ பணிவுடைமை உயர்ச்சியைத்‌ தர 
மாட்டாது: ஆதலால்‌ செல்வம்‌ வந்த காலத்தில்‌ பணிதல்‌ வேண்டுமென்றும்‌ 
வறுமை வந்த காலத்தில்‌ பணியாமை வேண்டுமென்றங்‌ கண்டுகொள்க. 
இதனால்‌ செல்வமுள்ள காலத்‌.துப்‌ பணியாதிருக்தால்‌ இகழ்ச்சியும்‌ ௮ஃ தில்லாக 
காலத்துப்‌ பணியாதிறார்தால்‌ புகழ்ச்சியும்‌ உண்டாகுமென்று கண்டுகொள்க. 
அஃதெப்படி.யென்றால்‌, செல்வர்‌ இறுமாப்பைக்‌ கண்டவர்‌ இவர்‌ செல்வச்‌ 
செருக்கால்‌ பிறரை மதியாதவரென்று இகழப்படுவர்‌. வறியவர்‌ பணியாமை 
யைக்‌ கண்டால்‌ இவர்‌ ஒன்றுமில்லாத ஏழையாயினும்‌ குடிப்பிறப்பின்‌ ஒழுக்க 
நலங்களைக்‌ கைவிடாதவரென்று புகழப்பவெர்‌ எனக. இது “கெட்டாலு 
மேன்மக்கள்‌ மேன்மக்களே”? என்னும ஒளவையார்‌ திருவாக்கை உறுதிப்‌ 


படுத்‌ தூன்ற.து. (மூதுரை-) 


௪. தலையி னிழிந்த மயிரனையா மாந்தர்‌ 
நிலையி னிழிந்தக்‌ கடை. (964) 


(இ-ம்‌) ஈல்ல குடியிற்‌ பிறந்தவர்‌ தாம்‌ நடக்கவேண்டிய ஒழுக்க லையில்‌ 
நின்று தவறிய இடத்தில்‌ தலையில்‌ கன்றும்‌ நீங்கு மயிரைப்‌ போலப்‌ போற்றப்‌ 


௯௭ஆம்‌ அதி.-மானம்‌. ௨௬௫ 


படாமல்‌ இகழப்புவெர்‌ என்பதாம்‌, தலையில்‌ நின்று நீங்கிய மயிரைத்‌ தார 
விட்டெறிதல்‌ போல ஒழுக்கத்தில்‌ நின்று நீங்கயவரை அறிவுடையார்‌ தம்‌ 
மொடு சேராமல்‌ விலக்குவரென்ப கருத்து, 


௫, குன்றி னனையாரும்‌ குன்றுவர்‌ குன்றுவ 
குன்றி யனைய செயின்‌, (965) 


(இ-ம்‌) குடிப்பிறப்பால்‌ மலைபோல உயர்ந்தவரும்‌ குன்றி மணியி 
னளவும்‌ இழிவைத்‌ தரத்தக்க செய்கைகளைச்‌ செய்தாரானால்‌ முன்னிருந்த 
உயர்ச்சியை யிழச்து எல்லாராலும்‌ இகழ்ர்து பேசு தற்டெமாய்த்‌ தாழ்வடைவர்‌ 
என்பதாம்‌. குன்றி மணிபினளவு-எள்ளள வென்றது போல ஒரு சிற்றளவு. 


௬. புகழின்றாற்‌ புத்தேள்நாட்‌ டுய்யாதா லென்மற்‌ 
மிகழ்வராபின்‌ சென்று நிலை. (9 66) 


(இ-ம்‌) தன்னை யவமதித்துப்‌ பேசுவார்‌ பின்னே, மானச்தை விட்டு 
ஒருவன்‌ சென்று நிற்கின்ற நிலையானது இவ்வுலகச்‌ அப்‌ புகழைக்‌ கொடுக்க 
மாட்டாது; அம்மட்டோ! மற்றைத்‌ சேவருலகச்துச்‌ செலுத்தவு மாட்டாது. 
இவ்விரண்டு மல்லாமல்‌ அவனுக்கு அஅசெய்யும்‌ பிரயோசனம்‌ எது இருக்‌ 
கிறத? ஒன்றுமில்லை என்பதாம்‌, இதனால்‌ வீணேமானத்தைக்‌ கெடுத்தல்‌ 
அறிவீன மென்பதுகருத்த. 


எ. ஓட்டார்பின்‌ சென்றொருவன்‌ வாழ்தலி னந்நிலையே 
கெட்டா னெனப்படுதல்‌ நன்று, (967) 


(இ-ம்‌) தன்னையவமதிப்பார்பின்‌ சென்று பொருள்பெற்று ஒருவன்‌ 
உயிர்வாழ்வதைப்‌ பார்க்கனும்‌ வறுமையடைக்த அப்பொழுதே இறந்தா 
னென்று சொல்லப்படுதல்‌ அவனுக்கு ஈல்லதென்பதாம்‌. எனவே, மான 
மிழர்து தன்னையிகழ்வார்‌ சொற்கேட்டு, உயிர்பிழைக்க லாகாதென்பது 
கருத. மானமிழத்தல்‌--செய்யத்தகாக காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌, 


௮.  மருந்தோமற்‌ மானோம்பும்‌ வாழ்க்கை பெருந்தகைமை 
பிடழிய வந்த இடத்து, (968) 


(இ-ம்‌) உயர்ந்த குடிப்பிறப்பிற்குரிய பெருந்தன்மையான மானங்கெட 
வந்தஇட தீது இறந்து போகாமல்‌ தன்னுடம்பைப்‌ பாதுகரத்த வாழும்‌ வாழ்க்‌ 
கையான அ அதன்பின்‌ இறவாமலிருச் தற்கு மருர்தாகுமோ?ஆகாதென்பதாம்‌, 
ஆதலால்‌, பின்னாழிர்த போகும்‌ உடம்பை மானத்தைக்‌ கெடுத்த முன்னர்க்‌ 


௨௯௬௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


காத்‌ தலால்‌ ஒருபிரயோசனமு மில்லையென்பது கண்டு கொள்க. இதனால்‌ 
மானங்‌ கெடவர்த இடத்து உயிரை விட்டுவிட வேண்டுமென்பது கருத்து, 
இக பற்றிய “மானமும்‌ உயிரும்‌ ஒருங்குநில்‌ லாத வழியுயிர்‌ தன்னையே 
விடுத்துத்‌, தானுறு பொருளா மானமே கொளுமுன்‌ றந்தை?? என்றார்‌ 
பிறரும்‌. (பிரபுலிங்கலீலை.) 


௯. மயிர்ரீப்பின்‌ வாழாக்‌ கவரிமா வன்னார்‌ 


உயிரீரீப்பா மானம்‌ வரின்‌, (9 69) 


(இ-ம்‌) தன்‌ மயிர்க்கூட்டத்தில்‌ ஒரு மயிர்‌ நீக்கனாலும்‌ உயிரை வைத்‌ 
திருக்க மாட்டாத கவரிமானுக்குச்‌ சமானமானவர்‌, உயிரை விட்டுவிட்டால்‌ 
மானம்‌ நிலைநிற்குமெனனும்‌ சல்மயம்‌ வர்தால்‌ அவ்வுயிரைப்‌ பின்னும்‌ தாங்கி 
நில்லாமல்‌ விட்டுவிபெவரென்பதாம்‌. இதனால்‌ உயிரைப்‌ பார்க்கனும்‌ மானம்‌ 
சிறந்தகென்பத கண்டுகொள்க, 


௧௦. இளிவரின்‌ வாழாத மான முடையார்‌ 
ஒளிகொழு தேத்து முலகு, (970) 


(இ-ம்‌) தமக்கு ஒரு இளிவாயெ சொல்‌ வந்தால்‌ அதனைப்‌ பொறுத்து 
உயிர்‌ வாழ்தல்‌ இல்லாத மானமுடையவரா அ புகழுடம்பை உலகத்‌ தாரெல்லாருர்‌ 
தொழுது அதிப்பர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ புகழுடம்பு பெறுதற்கு மானமும்‌ 
ஒரு காரணமாம்‌ என்பது கண்டு கொள்க, ““பூதல மிருக்குங்‌ காறும்‌ புகழுடம்‌ . 
பிருக்கும்‌?? ஆதலால்‌ இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. (விநாயக புராணம்‌ அரசியற்‌ 
படலம்‌. 66) 


ப ய க 


98-ஆம்‌ ௮இ.--பெருமை. 


அஃதாவது, செய்தற்கரிய காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌, கெருவமில்லாமை, 
பிறர்‌ குற்றங்‌ கூறாமை முதலிய ஈற்குணங்களால்‌ உயர்ச்கவாஅ தன்மை. 


௧. ஒளியொருவற்‌ குள்ள வெறுக்கை யிளியொருவற்‌ 
சஃதிறந்து வாழ்து மெனல்‌. (971) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு ஒளி (பிரகாசம்‌) ஆவது ௭௮ வென்றால்‌, தானுள்ள 
காலத்தில்‌ பிறராற்‌ செய்யமுடியாத ஒப்புரவு (ஈகை) முதலியவற்றைச்‌ 
செய்வேனென்று நீனைக்கும்‌ மனத்தின்‌ மிகுதியாகும்‌. அப்படி நினைக்கும்‌ 
மனத்தின்‌ யிகுதியில்லாமல்‌ தானே வாழ்வேனென்று நினைத்தல்‌ அவன்‌ 


௯௮-ஆம்‌ ௮ தி பெருமை. ௨௯௫ 


வெளிப்படாமல்‌ மறைதற்கு ஏதுவாகிய மாசு (இருள்‌) ஆகும்‌ என்பதாம்‌. 

இதனால்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ மனத்தைப்‌ பிரகாசப்படுத்த வேண்டுமானால்‌ பிறர்க்கு 

உபகாரஞ்‌ செய்ய மிகுதியாக நினைக்கவேண்டுமென்பதம்‌ அப்படியில்லாமல்‌ 

தானே வாழவேண்டு மென்று நினைத்தால்‌ அம்மனம்‌ இருளடைந்து போ 

மென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க, மனத்தின்‌ யிகுதி-உற்சாகம்‌. ஒப்புரவு 

உபகாரம்‌. 

௨. பிறப்பொக்கு மெல்லா வுபிர்க்குஞ்‌ சிறப்பொவ்வா 

செய்தொழில்‌ வேற்றுமை யான்‌, (972) 


(இ-ம்‌) எல்லா மனி தறுயிர்களுக்கும்‌ பொதவாகிய பிறப்பியல்கள்‌ வேறு 
பாடில்லாமல்‌ ஒரு சமமாகு மென்றாலும்‌ அவரவர்‌ செய்யும்‌ தொழில்‌ வேறு 
பாட்டால்‌ பெருமை சிறுமை யுண்டுபண்ணும்‌ சிறப்பியல்கள்‌ ஒப்பாக மாட்டா 
என்பதாம்‌. எனவே, பிறப்பால்‌ ஒத்தலும்‌ செயலால்‌ ஒவ்வாமையும்‌ ஆமென்‌ 
பஅ ஒருதலை. (நிச்சயம்‌) இதனால்‌ பிறப்பைக்‌ குறித்துப்‌ பேசுஞ்‌ சாதியால்‌ 
உயர்ச்சி இல்லையென்பது கண்டுகொள்க. வேறு எதனால்‌ உயர்ச்சி யென்றால்‌, 
தொழிலைக்‌ குறித்துப்‌ பேசம்‌ ஈன்மையினா லென்று சொல்லுக. அஃதாவது, 
வேதாகமங்களில்‌ விதிக்கப்பட்டவைகளைச்‌ செய்வதாம்‌. விலக்கப்‌ பட்ட 
வைகளைச்‌ செய்தலே தீமை, அத்தீமையுடையவர்‌ யாராயிருந்தாலும்‌ தாழ்ர்‌ 
தீவரேயாவர்‌. 

௩. மேலிருந்து மேலல்லார்‌ மேலல்லர்‌ & மிருந்துல்‌ 

கீழல்லார்‌ கழல்‌ லவர்‌, (973) 


(இ-ம்‌) அரிய காரியங்களைச்‌ செய்யாமற்‌ சிறியராயினார்‌ உயர்ந்த 
ஆசனத்தி லிருந்தர்ரீனாலும்‌ பெரியராக மாட்டார்‌. அரிய காரியங்களைச்‌ செய்த்‌ 
முடித்த பெரியராயினார்‌ தாழ்ந்த மிலத்தினிட த்‌ ௮ இருச்தாரானாலும்‌ சிறியரக 
மாட்டர்‌ ரென்ப தாம்‌, 

ச்‌. ஒருமை மகளிரே போலப்‌ பெருமையுர்‌ 

தன்னைத்தான்‌ கொண்டொழுகி இண்டு, (974) 

[இஃம்‌) பிள்வபடாத மனத்தினையடைய பெண்கள்‌ நிறையின்‌ 
(கம்பின்‌) வழுவாமல்‌ தம்மைத்‌ தாமே காத்துக்கொண்டு ஈடப்பதுபோல ஒரு 
வன்‌ நிறை (மீதி) பின்‌ வழுவாமல தன்னைக்‌ காத்துக்கொண்டு நட்ப்பானானால்‌ 
அவனிடத்தப்‌ பெருமைக்‌ குணமும்‌ உண்டா மென்பதாம்‌. 

இ. பெருமை யுடையவ சாற்றுவா சாற்றின்‌ 

௮ருமை யுடைய செயல்‌, (975) 


௨௯௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) மேல்‌ வசனத்திற்‌ சொல்லிய முறையால்‌ பெருமையுடையசா 
யினார்‌ தாம்‌ தமக்குரிய செல்வங்களை யிழந்து வறுமை யுடையசாகுிய இடத்தும்‌ 
பிறர்‌ செய்தற்‌ கரியவாஇிய தம்‌ ஈதற்றொழில்‌ முதலியவைகளை விடாமல்‌ 
அவற்றைச்‌ செய்யவேண்டிய முறைப்படி இயன்ற மட்டு முடிவு பெறச்‌ செய்ய 
வல்லவ ராவர்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “வறுமையுற்‌ அழியும்‌ 
தொண்டை வளமலி நாட்டோர்‌ தங்கள்‌, இறுமுடல்‌ வருத்தி யேனும்‌ ஈவதற்‌ 
கொல்கார்‌?? என்றருளினர்‌ ஆசிரியர்‌ சிவஞானயோகிகள்‌ (காஞ்சிப்‌ புராணம்‌ 
நாட்டுப்‌ படலம்‌-93.) 


௬. சிறியா ருணாச்சியு ளில்லைப்‌ பெரியாரைப்‌ 
பேணிக்கொள்‌ வேமென்னு நோக்கு, (976) 


(இ-ம்‌) மேல்‌ வசனத்‌ திற்‌ சொல்லிய பெருமையினையுடைய பெரியாரை 
வழிபாடு செய்து அவரத குணமாகிய செயல்களை நாம்‌ அடைவோமென்னுங்‌ 
கருத்து மற்றைச்‌ சிறியராயினார்‌ மனத்தினிடத்‌.த உண்டாகமாட்டாது என்ப 
தாம்‌. சிறியராயினார்‌-குடிப்பிறப்பு, கல்வி, செல்வம்‌ ஆய மூன்றிருர்தும்‌ 
செய்‌ தற்கரியவாகிய ஈகை முதலியவைகளைச்‌ செய்யமாட்டாதவர்‌. 


௪, இறப்பே புரிந்த தொழிற்றாஞ்‌ சிறப்புற்தான்‌ 
சீரல்‌ லவர்கட்‌ படின்‌, (977) 


(இ-ம்‌) தனக்குப்‌ பொருத்தமாகும்‌ பெரியாரிடத்துத்‌ தங்கியிருக்கும்‌ 
குடிமை, செல்வம்‌, கல்விகளின்‌ மிகுஇயாகிய சிறப்பும்‌, தனக்குப்‌ பொருத்த 
மில்லாத சிறியாரிடத்‌ து உண்டாகுமானால்‌ அம்மூன்றின்‌ மிகுதி குறைந்து 
செருக்கினிடத்தே மிகுந்த செயலையுடையதாம்‌ என்பதர்ம. இதன்‌ கருத்து. 
பெருமை பெற்ற குடிமை செல்வம்‌ கல்விகளைச்‌ சிறியார்‌ பெற்றாரானால்‌ ௮ம்‌ 
மூன்றும்‌ அவருக்குச்‌ செருக்கை யுண்பெண்ணித்‌ தாமுங்‌ குறைபடும்‌ என்ப 
தாம்‌. செருக்கு-கருவம்‌. 


விர, பணியுமர்‌ மென்றும்‌ பெருமை இ மை 
யணியுமார்‌ தன்னை வியர்‌ அ, (978) 


(இ-ம்‌) பெருமையுடையவர்‌, செல்வங்‌ கல்வி முதலிய சிறப்புடைய 
மால்த்தூம்‌ செருக்கில்லர்மல்‌ எல்லார்க்கும்‌ அடங்கி நடப்பர்‌, மற்றைச்‌ சிறுமை 
யுடையவர்‌, மேலே சொல்லிய சிறப்பில்லர்த கர்லத்ஜ்ம்‌ தம்மைப்‌ புகழ்ச்‌ து 
கொண்டு ஒருவருக்கும்‌ அடங்காமல்‌ திரிவர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ பெருமை 
வஊடையவர்‌ எந்தக்‌ காலத்தும்‌ அமைதியுடையராயிருப்பரென்பதும்‌, சிறுமை 


௯௯-ஆம்‌ அதி,--சான்றாண்மை, ௨௯௭ 


யுடையவர்‌ எர்தக்காலத்தும்‌ அமைதியில்லாமல்‌ வீண்‌ வார்த்தை பேசியலைவர்‌ 


என்பதுங்‌ கண்டுகொள்க. 


௯. பெருமை பெருமித மின்மை சிறுமை 
பெருமித மூர்க்து விடல்‌. (979) 


(இ-ம்‌) ஒருவருக்குப்‌ பெருமைக்‌ குணமாவது, பெருமை பாராட்டுதற்‌ 
குரி.ப செல்வங்‌ கல்வி முதலிய காரணமிருக்தாலும்‌ இவை யெல்லாம்‌ ஈமககு 
அமைந்தன வென்று நினைத்துச்‌ செருக்கிலலாமலிருத்தலாம்‌. சிறுமைக்‌ 
குணமாவஅ, மேலே சொல்லியவைகளில்லா இருர்தாலும்‌ இருக்கின்றனவாகப்‌ 
பிறர்‌ மதிக்கும்படி பொய்‌ பேசிச்‌ செருக்கடைர்து திரிதலாம்‌. செருக்கு 
கருவம்‌. 

௧௦. அற்ற மறைக்கும்‌ பெருமை சிறுமைதான்‌ 

குற்ற2ம கூறி விடும்‌. (980) 


(இ-ம்‌) பெருமையுடையார்‌ பிறருடைய மானமாகிய குணத்தையே 
சொல்லி அவமானமாகிய குற்றத்தை மறைத்து விடுவர்‌. மற்ழைச்சிறுமை 
யுடையார்‌ பிறருடைய மானமாகிய குணத்தை மறைத்து, அவமானமாக 
குற்றத்தையே பேசிப்‌ பொழுது போக்குவர்‌ என்பதாம்‌. இக்கருத்தால்‌ ““ஈல்‌ 
லார்‌ பிறர்‌ குற்றம்‌ நாடார்‌?” என்றார்‌ பிறரும்‌ இத (ஒள்வையாரருளிய வாக்கிய 
மென்பது கன்னபரம்பரைச்‌ செய்தி.) 

99-ஆம்‌ _அ.இி.--சான்றாண்மை,. 


௮ல்‌. தாவது,பலகுணங்களாலும்‌ நிறைந்து அக்குணங்களை ஆருர்‌ தன்மை, 


க, கடனென்ப நல்லவை யெல்லாம்‌ கடன றிக்‌ து 


சான்றாண்மை மேற்கொள்‌ பவர்க்கு, (981) 


(இ-ம்‌) ஈமக்குத்‌ தக்கது இத வென்றறிர்‌ த, உயர்வர்கிய குணத்தைக்‌ 
கைக்கொண்டு நடப்பார்க்கு ஈல்லனீவாய குணங்களெல்லாம்‌ ஒருவர்‌ சொல்‌ 
லித்‌ தெரியாமல்‌ இயல்பா யிருக்குமென்று தூலறிக்தவர்‌ சொல்லுவ ரென்ப 
தாம்‌, இதனால்‌ சான்றாண்மையுடையார்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌ 
இங்கே கூடறியதல்லாமல்‌ வேறில்லை யென்பது கண்டு கொள்க. சான்றாண்‌ 
மையுடையார்‌-—உயர்வாகிய குணத்தைக்‌ கைக்கொண்டு நடப்பவர்‌, 

உ,  ரகுணரலம்‌ சான்றோ நலனை பிறலம்‌ 

சாரக்கலத்‌ தளளதாஉ மன்று. (982) 
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ம்‌ லலி ள்‌ ல்‌ ட ; 
௨௯௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) சான்றோர்‌ (உயர்ந்தோர்‌) ரலமாவத, அ௮கத்தினிடத்‌து உண்‌ 
டாய குணரலமேயாம்‌. ௮௮ நீக்கிய மற்றைப்‌ புறத்திலுள்ள உறுப்புக்க 
(அவயங்க)ளாலாகிய நலம்‌ நூலோர்‌ குடிப்பிறப்பு, கல்வி முதலாகப்‌ பிரித்‌ 
தெடுத்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ எவவகைப்பட்ட நலங்களிற்‌ சேர்ச்ததும்‌ இல்லை 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒருவனுக்குக்‌ குணரலமே சிறந்ததல்லாமல்‌ கண்‌ கைகால்‌ 
மூ தலியவற்றாலாகிய சலம்‌ சிறந்த தல்லவென்று கண்டுகொள்க. 


௩, அன்புரா ணொப்புரவு கண்ணோட்டம்‌ வாய்மையோ 
டைந்துசால்‌ பூன்றிய தூண்‌. (983) 


(இ-ம்‌) சற்றித்தரர்மேலே யல்லாமல்‌ மற்றவரிடத்தும்‌ உண்டாய 
அன்பும்‌, பழிபாவங்கட்குப்‌ பயப்படுதலாகிய சாணமும்‌, யாவருக்கும்‌ உபகாரஞ்‌ 
செய்தலும்‌, பழமையாயுள்ளவரிடத்துத்‌ தாக்ஷணியம்‌ செய்தலும்‌, எந்த 
இடத்தும்‌ மெய்மை (உண்மை) கூறுதலுமாயெ ஐந்தும்‌ சால்பு என்னும்‌ 
பாரத்தைத்‌ தர்ங்கிய தூண்கள்‌ என்பதாம்‌, சர்ல்பு--எல்லா நன்மைகளும்‌ 
நிறைந்த ஒரு பெருங்‌ குணம்‌. இதனால்‌ இங்கே சொல்லிய ஐர்துமில்லாத 
இடத்துச்‌ சால்பு நிலையாதென்று கண்டுகொள்க, 


௪. சொல்லா நலத்தது நோன்மை பிறர்திமை 
சொல்லா நலத்தது சால்பு. (984) 
(இ-ம்‌) ஒரு உயிரையுங்‌ கொலைசெய்யாத தருமத்தினிடத்தே தவ 
மர்ன்து உள்ளதாம்‌. அதுபோலச்‌ சால்பானது பிறருடைய குற்றத்தை 
யெடுத்துக்‌ கூறாதிருத்தலினிடத்‌ து உள்ளது என்பதாம்‌; 


௫, ஆற்றுவா ராற்றல்‌ பணித லதச்ரன்றோர்‌ 
மாற்றாரை மாற்றும்‌ படை. (985) 


(இ-ம்‌) ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்து முடிப்பர்ர்க்னு வலிமையாவது, 
அக்காரியத்‌ அச்குத்‌ துணையாவாரைத்‌ தாழ்ர்து தம்முடன்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளு தலாம்‌. அப்படிச்‌ சேர்த்துச்‌ கொள்ளுதலான்‌ அ சால்புடையார்‌ தம்‌ 
பசைவரைக்‌ கெடுக்கும்‌ சருவியும்‌ (ஆயுதமும்‌) ஆகுமென்பதாம்‌. இதனால்‌ 
சால்புடையவருக்குப்‌ பணிவடைமை அவசியம்‌ வேண்டுமென்பதாயிற்று, 


௬. ச்ரல்பிற்குக்‌ கட்டளை யாதெனிழ்‌ றோல்கி 
அலையல்லார்‌ கண்‌ றும்‌ கொளல்‌, (986) 


(இ-ம) சால்பரகிய பொன்னின்‌ பெருமையை யறிதற்கு உரை கல்லா 
இய செயல்‌ எது வென்றால்‌, தம்மைப்பார்க்கிலும்‌ உயர்ர்தவரிடச்துப்‌ பெற்லில்‌ 


௯௯ஆம்‌ அ திச ரன்றாண்மை. 2௧௯௯ 


கொள்ளுர்‌ தோல்வியைத்‌ தமக்குத்தாழ்ர்த வரிடத்‌ தப்‌ பெழ்றுல்‌ கொள்ளுதல்‌ 
என்பதாம்‌, ௮ல்‌. தாவது, தாம்‌ வெல்லும்‌ வலிமையுடையரா யிருந்தே தமக்குச்‌ 
தாழ்ச்தவரை யெதிரியாக்கிச்‌ கொண்டு அவரோடு சண்டை செய்யாதிருத்த 
லென்று கண்டுகொள்க. சால்பு இன்னதென்று இதன்‌ முந்திய வசனத்திற்‌ 
காண்க. இதனால்‌ நிறைந்த குணமுடையார்‌ தாழ்க்க குணமுடையாரிடத்கு 
மிகப்‌ பொறுமை செலுத்தவேண்டு மென்பதாழயிற்று. 


எ. இன்னாசெய்‌ தார்க்கு மினிய சீவ செய்யாக்கால்‌ 
என்ன பயத்ததோ சால்பு. (987) 


(இ-ம்‌) சால்பு (நிறைந்த குணம்‌) உடையவர்‌, தமக்குத்‌ துன்பங்களைச்‌ 
செய்தவருக்கும்‌ இன்பங்களைச்‌ செய்யமாட்டாரானால்‌ அவருடைய சால்பு 
(பெருங்குணம்‌) என்ன பிரயோசனத்தை யுடையதொ என்பதாம்‌. எனவே, 
இன்பஞ்செய்தவருக்கு இன்பஞ்செய்தல்‌ பெரியதல்ல வென்பது கருத்து, 
இதுபற்றியே “(இன்னாசெய்‌ தாரை யொறுத்த லவர்சாண, நன்னயஞ்‌ செய்து 
விடல்‌!? என்று 32-ஆம்‌ அதிகாரத்திலுங்‌ கூறியருளினர்‌. 


௮, இன்மை யொருவற்‌ களிவன்று சால்பென்னுக்‌ 
திண்மையுண்‌ டாகப்‌ பெறின்‌, (988) 


(இ-ம்‌) சால்பு (பெருங்குணம்‌) என்று சொல்லப்பட்ட வலிமை யொரு 
வனுக்கு உண்டாகப்பெற்றால்‌ அ௮வனிடதீ அள்ள தரித்திரம்‌ இளிவு (தாழ்‌ 
மை) ஆகமாட்டாது என்பதாம்‌, ௮வனை வறியவனென்று இகழ்ந்து பேசாமல்‌ 
எல்லாரும்‌ நன்கு மதிப்ப ரென்பது கருச்து. 


௬, ஊழி பெயரினும்‌ தாம்பெயரார்‌ சான்றாண்மைக்‌ 


காழி யெனப்படு வரர, (989) 


(இ-ம்‌) சால்புடைமையாகிய கடலுக்குச்‌ கரையென்று சொல்லப்படு 
வார்‌ யுகாஈத காலத்தில்‌ எல்லாக்கடலுங்‌ கரைக்குள்‌ அடங்காமல்‌ வெளியேறி 
மாறுபட்டு வந்தாலும்‌ தம்‌ சால்பாடிய பெருங்குணத்தை விட்டு வேறாகமாட்டா 
ரென்பதாம்‌. 

௧௦. சான்றவர்‌ சான்றாண்மை குன்றி னிருநிலந்தான்‌ 

தாங்காது மன்‌ னா பொறை, (990) 


(இ-ம்‌) பல குணங்களாலும்‌ நிறைந்தவராகிய பெரியார்‌ தாம்‌ அக்‌ 
குணங்களைக்‌ கொள்ளும்‌ தன்மையிற்‌ குறைபடுவரானால்‌ பெரிய பூமியானது 


௩௦௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


தான்‌ சுமக்கும்‌ சுமையாகிய பாரத்தைத்‌ தாங்கமாட்டாததாய்‌ மூடியும்‌ என்ப 
தாம்‌. எப்படியென்றால்‌, பெரியராயினார்‌ உயர்ச்த குணத்தை விட்டு நீங்கா 
இருத்தலும்‌ பூமியான அ பாரத்தைச்‌ சு௦த்தலும்‌ எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ இயற்கை 
யாதலால்‌ இவற்றுள்‌ ஒன்று மாறுபட்டால்‌ மற்றொன்றும்‌ மாறுபடுதற்குத்‌ 
தடையில்லையென்‌ அ கண்டுகொள்க. இதனால்‌ இல்லிரண்டும்‌ எர்தக்காலத்தும்‌ 
மா௮படமாட்டா என்பது கருத்த, 


வ மமக. வரவும்‌. 


100- ஆம்‌ அதி. பண்புடைமை. 


அஃதாவது, மேலதிகாரங்களிற்‌ கூறிய சான்றாண்மை, பெருமைகளிற் 
றவறாமல்‌ நின்றே எல்லாரியல்புகளுமறிக்‌து, அவாலர்க்குத்‌ தக்கலிதமாக 
ஒத்து ஈடத்தல்‌. இப்பொருள்‌ :'பண்பெனப்படுவது பாடறிக்தொழுகல்‌? 
என்பதனாலும்‌ அறிச்து கொள்க, (இப்பாட்கெ கலித்தொகை செய்தல்‌ 1() 
இயல்பு-—குணம, 


க, எண்பதத்தா லெய்த லெளிசதென்ப யாரமாட்டமே 
பண்புடைமை யென்னும்‌ வழக்கு, (991) 


(இ-ம்‌) இடையூறில்லாமல்‌ எல்லாரும்‌ வந்து ரெருங்குதற்கேற்ற 
செவ்வியுடையராயிருந்தால்‌ அவர்‌ அரிதாகிய பண்புடைமையென்னும்‌ ஈல்ல 
நெறியடைதல்‌ எளிதென்று நூலாசாய்ச்சியுடையோர்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌. 
எனவே, குணங்கள மிகும்து செ௨வியெளியதாயுடையவருக்கும்‌ பண்புடைமை 
தானே யுண்டாகுமென்றும்‌, அப்பண்புடைமையான அ உலகத்தாரை யெல்‌ 
லாம்‌ வசீகரிக்கும்‌ பியோசனத்தையுடையதென்றும்‌ யூத்தறிர்துகொள்‌ க. 
செவ்வி சமையம்‌. வந்தவர்‌ காணுதற்குச்‌ சமையம்‌ எளிதாக வுடையாரை 
உலகத்தார்‌ புகழ்ந்து பேசுவர்‌. இக்கருத்தை 'காட்டிக்‌ கெளியன்‌? என்னுந்‌ 
திருக்குறளாலும்‌ அதன்‌ வசனத்தாலு மறியலாம்‌. 


௨, அன்புடைமை யான்ற குடிப்பிறத்த லிவ்விரண்டும்‌ 
பண்புடைமை யென்னும்‌ வழக்கு. (992) 


(இ-ம்‌) பிறரிடத்து அன்புடையனாயிருத்தலும்‌ உலகத்தோடமைக்த 
குடியினிடத்‌ அப்‌ பிறத்தலுமா கிய இவ்விரண்டும்‌ ஒருவனுக்குப்‌ பண்புடைமை 
யென்று உலகத்தார்‌ சொல்லும்‌ ஈனமார்க்கம்‌ என்பதாம. எனவே, இவ்விரண்‌ 
டில்‌ ஒன்றுமட்டும்‌ இருர்தால்‌ ஆகாதென்பதற்கும்‌ ஆதுமென்பதற்கும்‌ மூலத்‌ 
இல்‌ இடங்‌ கொடுக்கிற .து.எப்படி.யென்றால்‌, இவ்விரண்டும்‌ என்ற முற்றும்மை 


௧௦0௦ஆம்‌ அதி.--பண்புடைமை, ௩௦௧ 


யை யெச்சவும்மை யாக்கினால்‌ அகுமென்பத இலக்கணம்‌ வல்லார்க்கு ஈன்கு 
புலப்படும்‌. எச்சவும்மை யாக்காவிட்டால்‌ குடிப்பிறப்பில்லார்‌ அன்புடையரா 
யிருர்தாற்‌ பயனில்லையாய்விடும்‌ என்க. 


௩, உறுப்பொத்தல்‌ மக்களொப்‌ பன்றால்‌ வெறுத்தக்க 
பண்பொத்த லொப்பசாம்‌ ஓப்பு, (994) 


(இ-ம்‌) உயிரின்வேறாய்‌ அழியத்தக்க உடம்பால்‌ ஈன்மக்களோடு 
(உயர்ச்தவரோடு) சமானமாதல்‌ ஒருவனுக்குக்‌ கூடாதாகையால்‌ இனிக்‌ கூடு 
வதாகிய சமானம்‌ எதுவென்றால்‌, உயிரோடு வேறாகாது ரெருங்கத்தக்க 
குணம்‌ ஒன்றாயிருத்தல்‌ என்பதாம்‌, எனவே, குணத்தால்‌ ஒத்திருத்தலல்‌ 
லாமல்‌ உருவத்தால்‌ ஒத்திருத்தல்‌ பயனில்லை யென்பது கருத்து, 


௪.  நயனொடு கன்றி புரிந்த பயனுடையார்‌ 


பண்புபா சாட்டு முலகு, (994) 


(இ-ம்‌) நீதியையும்‌ தரு.2த்தையும்‌ விரும்புகலால்‌ பிறர்க்கும்‌ தமக்கும்‌ 
பிரயோசனப்‌ படுதலுடையவர அ பண்பினை (குணத்தனை) உலகத்தாரெல்லா 
ரும்‌ கொண்டாடுவர்‌ என்பதாம்‌. கொண்டாடுதல்‌--யாரினும்‌ உயர்ச்தவ 
ரென்று புகழ்ச்து பேசுதல்‌, 


௫. ஈகையுளளு மின்னா இகழ்ச்சி பகையுள்ளும்‌ 
பண்புள பாடறிவாரா மாட்டு, (995) 
(இ-ம்‌) தன்னையிகழ்ர்‌. துபேசுதல்‌ ஒருவனுக்கு வீளையாட்டினிடத் துப 
இன்பஞ்‌ செய்யமாட்டாது ஆதலால்‌ பிறருடைய பெருமையை யறிர்து ஒழு 
குவாரிடத்‌ தப்‌ பகை இருச்சபோதிலும்‌ பிறரை இகழ்ர்‌ துபேசுதல்‌ வாமாட்‌ 
டாது. இனியவாகிய பண்புகளே யுண்டாகு மென்பதாம்‌. இதனால்‌ பிறர்‌ 
பெருமைக்குணங்களை யறியாதவரே யிகழ்ர்து பேசுவரென்பது கருத்து. 


௬. பண்புடையார்ப்‌ பட்டுண்‌ லக மதுவின்‌ றேல்‌ 
மண்புக்கு மாய்வது மன்‌. (996) 
(இ-ம்‌) உலூயலானது ஈல்ல குணமுடையவரிடத்தே சார்ர்திருத்த 
லால்‌ எந்தக்‌ காலமும்‌ வளர்க்து வருகின்றது. அப்படியில்லையானால்‌ அவ 
வுலஇயல்‌ பூமியினிடத்‌அ மடிக்கு கெட்டுப்போகுமென்பதாம்‌. எனவே, நல்ல 
குணமில்லாதவரிடத்‌ ௪ உலதியலிருச்தால்‌ வளர்தற்குக்‌ காரணமில்லாமையால்‌ 
இவ்வாறு கூறியருளினர்‌. உலூயல்‌--உலகஈடை,. அஃதாவது, நூல்கள்‌ 

லிலக்கிய காரியங்களை விட்டு, விதிக்த காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌. 


௩௦௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


எ, சம்போலும்‌ கூர்மைய ரேனு மாம்‌ போல்வா 


மக்கட்பண்‌ பில்லா தவா, (997) 


(இ-ம்‌) ஈன்மக்களுக்கே யுரிய குணமில்லாதவர்‌ ௮ரத்தின்‌ கூர்மை 
போலும்‌ கூரிய அறிவுடையராயிருந்தாலும்‌ ஒரறிவினையுடைய மரத்தினை 
ஒப்பாவரென்ப தாம்‌, ஈன்மக்களாவார்‌--பேரறிவுடையவர்‌. இதனால்‌ நன்மக்கட்‌ 
குரிய குணமில்லாதவர்‌ மனிதவடிவம்‌ பெற்றதிற்‌ புயனில்லையென்பது 
கருத்து, 

௮,  நண்பாற்றா ராகி ஈயமில செய்வாரக்கும்‌ 

பண்பாற்றா சாதல்‌ கடை. (998) 


(இ-ம்‌) தம்மொடு ஈட்பினைச்‌ செய்யாதவராய்ப்‌ பகைமை செய்க 
வருவாரிடத்‌.தம்‌ தாம்‌ அவர்க்குப்‌ பண்பு (குணம்‌) உடையவராய்‌ ஈடவாதிருத்த 
லான ௫ அறிவுடையோருக்கு இழுக்கு என்பதாம்‌. இதனால்‌ தம்பகைவருக்கும்‌ 
உதவிபுரிதல்‌ உயர்ர்தோர்க்கு இயல்பாகிய குணமென்று கண்டுகொள்க, 
இழுக்கு- குற்றம்‌, 

௯.  ஈகல்வல்ல ரல்லார்க்கு மாயிரு ஞாலம்‌ 


பகலும்பாற்‌ பட்டன்‌ நிருள. (999) 


(இ-ம்‌) உயர்‌ குணம்‌ இல்லாமையால்‌ ஒருவரோடுங்‌ கலந்து உள்ளமானது 
மஇழ்ச்சியடையமாட்டாதார்க்கு மிகவும்‌ பெரிய பூமி இருளில்லாத பகற்காலத்‌ 
இனும்‌ இருளினிடத்துக்‌ இடர்‌ 5௮ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, பண்பில்லார்‌ 
எல்லாரோடுங்‌ கலக்தறியத்‌ தெரியாமையால்‌ அவர்‌ மனம்‌ இருளடைச்திருக்‌ 
இறெதென்று சொல்லுங்‌ கருத்தால்‌,அவரைத்‌ தாங்கு மூலகம்‌ பகற்‌ காலத்‌ இனும்‌ 
இருளினிடத்துக்‌ டெர்ததென்று அவரது குணமில்லாமையைக்‌ கோபித்து 
நாயனார்‌ கூறியருளினாரென்‌ று கண்டு கொள்க. 


௧௦. பண்பிலான்‌ பெற்ற பெருஞ்செல்வம்‌ நன்பால்‌ 


கலர்‌ தீமை யாற்றிரிச்‌ தற்று, (1000) 


(இ-ம்‌) ஈற்குணமில்லாதவன்‌ முன்னைத்‌ தவப்பயனாற்‌ பெற்ற பெருஞ்‌ 
செல்வம்‌ ஒருவருக்கும்‌ பயன்படாமற்‌ போதல்‌ எதுபோலு மென்றால்‌, ஈலல 
பசுவின்‌ பாலானது தன்னையேற்றற்கு உரியதல்லாத பாத்திரத்தின்‌ குற்றத்‌ 
தாற்‌ சுவை கெட்டுப்‌ போதல்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, பெருஞ்‌ செல்‌ 
வம்‌ பெற்றவனுக்கு நற்குணம்‌ ஆவசியகம்‌ வேண்டுமென்பது கருத்து. நற்குண 
மாவத--இவ்விடத்துத்தானும்‌ அஅபவித்தப்‌ பிறருக்குங்‌ கொடுத்தல்‌, 


101- ஆம்‌. ௮. நன்றியில்‌ செல்வம்‌. 


அஃதாவது, தன்னைச்‌ சம்பாதித்தவருக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ பயன்‌ படுதலில்‌ 
லாத செல்வத்தி னியல்பு. 


க. வைத்தான்வாய்‌ சான்ற பெரும்பொரு எஃ ஏண்ணான்‌ 
செத்தான்‌ செயக்டெந்த இல்‌, (1001) 


(இ-ம்‌) தன்னுடைய வீட்டின்‌ விசாலமான இடமெல்லாம்‌ நிறைய 
எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ சம்பாதித்து வைத்து உலோபகுணத்தால்‌ மெய்‌ 
வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செவியென்கிற ஐம்புலனு மடழ்ச்சியடைய அஅபவியாத வன்‌ 
உயிசோடிருர்தாலும்‌ செத்தவனே யாவனென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, 
செத்தபிணம்‌ ஒரு பொருளையும்‌ அதுபவியாததுபோல மேற்சொல்லிய 
உலோப குணமுடையவனும்‌ அதுபவில்கமுடிபாத காரணத்தாலென்று கண்டு 
கொள்க, 


உ, பொருளானா மெல்லாமென்‌ நீயா இவறு 
மருளானா மாணாப்‌ பிறப்பு. (1002) 


(இ-ம்‌) பொருளொன்றிருர்தால்‌ அதனால்‌ எல்லா கலங்களும்‌ உண்டா 
மென்று அறிர்து, அப்பொருளை வருத்தப்பட்டுச்‌ சம்பாதித்து வைத்துப்‌ 
பின்பு பிறர்க்கு ஒன்றுங்கொடாது அப்பொருளில மிகுர்ச ஆசைவைச்கும்‌ 
மயக்கத்தாலே ஒருவனுக்கு இன்பமில்லாத பேய்ப்‌ பிறவியுண்டா மென்பதர்‌ம்‌. 
மயக்கமாவ௫, பொருள்‌ சம்பாதிக்குமழுன்‌ அப்பொருள்‌ ரல்ல காரியங்கள்‌ செய்‌ 
தீற்குக்‌ கரரணமாமென்று அறிர்த அறிவுமாறி ஒருவருக்கும்‌ ஒன்றுங்‌ கொடுக்‌ 
சக்கூடாதென்று எண்ணிய எண்ணம்‌. இதனால்‌, தம்மிடத்தில்‌ பொருளிறார்‌ 
தும்‌ பிறருடைய பசியை நீக்காதிருப்பவர்‌ பேய்வடி வாகப்‌ பிறப்பரென்பத 
கருத்து, 


௩, ஈட்ட மிவறி யிசைகிவண்டா ஆடவர்‌ 
தோற்றம்‌ நிலக்குப்‌ பொறை, (1003) 


(இஃம்‌) எ்ல்லர்ரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ நரம்‌ பொருளையே மிகச்‌ சம்பாதிக்‌ 
கின்றோமென்ம ஒன்றையே யெண்ணி அப்பெர்ருளால்‌ வரும்‌ புகழை விரும்‌ 
பாத ஆண்மக்கள ௮ பிறப்புக்குரிய உடம்பானது பூமிக்குப்‌ பாரமாகுமென்ப 
தாம்‌, இம்மைக்கும்‌ மறுமைக்கும்‌ உறுதியாகிய அறமான் அ ஈகையாதலால்‌ 
அதில்லாமல்‌ பொருளைத்‌ இரட்டிவைக்கும்‌ ௮றியர்மையடைய அவரைச்‌ 
சுமப்பது பூமிக்குப்‌ பாரமாயிற்று. ஆதலால்‌ இவரிருப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இறர்‌ 


hot திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


தால்‌ பூமிக்குச்‌ சுமையாவது நீங்கும்‌. புகழ்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுத்தலால்‌ 
வருவது. 


௪.  எச்சமென்‌ றென்னெண்ணும்‌ கொல்‌ லர ஒருவரால்‌ 


நச்சப்‌ படாஅ தவன. (1004) 


(இ-ம்‌) யாதொரு பொருளையும்‌ பிறருக்குக்‌ கொடாதிருத்தலால்‌ ஒருவ 
ராலும்‌ விரும்பப்‌ படாதவன்‌ தானிறர்த காலத்தில்‌ மிச்சமாக நிற்பதென்று 
எதை நீனைப்பானோ தெரியாது என்பதாம்‌. கொடுத்துப்‌ பெறுதலாகய 
புகழே தானிறக்த காலத்து அழியாது நிலைநிற்பத. ஆதலால்‌ அதை மறந்தவ 
னுக்கு இறந்தபின்‌ நிலைநிற்பதாகிய பொருள்‌ வேறில்லையென்பது கருத. 


௫. கொடுப்பதூ௨உச்‌ அய்ப்பதூஉ மில்லார்க்‌ கடுக்கிய 
கோடியுண்‌ டாயினு மில்‌, (1005) 


(இ-ம்‌) வறியவர்க்கு வேண்டுவன கொடுப்பதும்‌ தாம்‌ வேண்டிய அளவு 
உண்டு உடுத்தி அறபவிப்பதும்‌ ஆதிய இரண்டு செய்கையும்‌ இல்லாதவருக்குப்‌ 
பலவாக எண்ணப்பட்ட செல்வம்‌ கோடியென்னும்‌ பெருந்தொகைக்‌ கணக்‌ 
காக இருர்தாலும்‌ ஒன்றுமில்லையென்பதாம்‌. ஏன்‌ இல்லையென்றால்‌, இம்மை 
மறுமைப்‌ பயன்‌ தருவதாகிய மேலே சொல்லிய செய்கை ஒரு பொருளும்‌ 
இல்லாதவனுக்கும்‌ கோடி பொருளுடைய இவனுக்கும்‌ பொதவாயிருத்தலால்‌ 
என்று கண்டுகொள்க. வறியவர்‌ தரித்திரர்‌, 


௬. ஏதம்‌ பெருஞ்‌ சல்வற்‌ தான்றுவவான்‌ றக்கார்க்கொன்‌ 


மித லியல்‌:லோ தான்‌. (1006) 


(இ-ம்‌) தானும்‌ வேண்டிய அளவு உண்ணா தவனாப்‌ அறிவு ஒழுக்கங்க 
ரல்‌ உயர்ச்தார்க்கு ஒன்றும்‌ கொடுக்குங்‌ குணமில்லாதவனுக்குக்‌ கிடைத்த 
பெருஞ்‌ செல்வமே அவனுக்குத்‌ துன்பம்‌ என்பதாம்‌, எப்படியென்றால்‌, 
செல்வத்தாம்‌ பெறவேண்டிய அறம்‌ பொரு ளின்பவகளை இழத்தல்‌ அல்லர்‌ 
மலும்‌ உலகத்தாரெல்லாரும்‌ இவன்‌ உலோபன்‌,ப௫த்‌ தவருக்கு ஒன்றும்‌ ஈயாத 
வன்‌, பாலியென்று பலவிதமாகப்‌ பேசும்‌ நிர்தையை (பழிச்சொல்லை)க்கேட்டு 
உயிரோடிரறாத்தல்‌ என்க. இவவலாறன்றி உரையாசிரியர்கள்‌ கவெவவேது வித 
மாகவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. இதனால்‌, கொடைக்குண மில்லாதவனுக்குச்‌ 
செல்வம்‌ இடைப்பதைப்‌ பார்க்கினுர்‌ தரி.த்‌. இரங்‌ இடைப்பது மிக நல்லதென்‌ ப! 
தாம்‌. எப்படியென்றால்‌, உலகத்தார்‌ இவன்‌ சருணையில்லாதவன்‌ அன்பில்‌ 
லாதவனென்று இகழப்படா இருத்‌ தலாலென்க. இக்கருத்துப்பற்‌ றிய “வள்‌ 
ள்ன்மை யில்லாதான்‌ செல்வத்தின்‌ மற்றையோன்‌, ஈல்குரவே போலு 


௧௦௧-ஆம்‌ அதி-— நன்றியில்‌ சேல்வம்‌, ௬௦௫ 


நனி சல்‌ல--கொன்னே, அ௮ருளிலன்‌ அன்பிலன்‌ கண்ணமையனென்று, பலரா 
னிகழப்‌ படான்‌ என்றார்‌ பிறரும்‌. (சீதிரெறிவிளக்கம்‌ 66) 


௭, அற்றார்க்கொன்‌ ராற்றாதான்‌ செல்வ மிகறலம்‌ 
பெற்றாள்‌ தமியள்மூத்‌ தற்று, (1007) 


(இ-ம்‌) ஒரு பொருளுமில்லாத தரித்‌ தாருக்கு அவர்‌ வேண்டிய 
தொன்மைக்‌ கொடாதவனது செல்வமானது பெண்களுக்குள்‌ மிகுந்த 
அழகினைப்‌ பெற்றவளொருத்தி தன்னை ஒருவருக்குக்‌ கொடுப்பாரின்மையால்‌ 
தனியேயிருர்து பிறருக்கும்‌ தனக்கும்‌ பயனில்லாமல்‌ தன்‌ குமரிப்பறாவத்தை 
யிழந்து மூப்படைந்தாள்‌ போலுமென்பசாம்‌. சூப்படைர்தால்‌ அவள்‌ அழகு 
வீணே கழிதல்போலக்‌ கொடுத்துப்‌ புகழ்பெறாதவாது செல்வமும்‌ அதனா 
லாகும்‌ பிரயோசனமும்‌ இல்லாமற்‌ கெட்டதென்பது கருத்து. பிரயோசனற்‌ 
கள்‌-புகழ்‌ புண்ணியங்கள்‌, புகழ்‌_—உலகத்தார்‌ ஈன்குமதித்தப்‌ பேசுதல்‌, 
புண்ணியம்‌---மறுமைப்‌ பயன்களைக்‌ கொடுப்பது. 


அ.  ஈச்சப்‌ படாதவன்‌ செல்வம்‌ நடுவூருள்‌ 
நச்சு மாம்பழுத்‌ தற்று. (1008) 


(இ-ம்‌) வறியவர்க்குச்‌ சமீபமுடையவளாயிருஈ தம்‌ அவர்‌ கேட்கும்‌ 
போனு ஒன்றும்‌ கொடாமையால்‌ அவரால்‌ விரும்பப்படாதவன்‌ செல்வம்‌ 
பெறுதல்‌ எதுபோலுமென்றால்‌, ஊர்‌ நடுவிலே நிற்ப தாரு ஈச்ச மரம்‌ (எட்டி 
மரம்‌) பழுத்ததுபோலுமென்பதாம்‌. ஒருவருக்கும்‌ உதவாதவன்‌ சமீபத்தி 
லிருஈ்த தனாம்‌ பயனில்லை யென்பது கருத்து. ஆதலால்‌, ஈகையுடைய செல்வர்‌ 
பக்கத்‌ திலே யிருச்சவேண்டுமென்பது கண்டுகொள்க, 


௯, அன்பொரிஇத்‌ தற்செற்‌ றறநோக்கா திட்டிய 
ஜண்பொருள்‌ கொள்வார்‌ பிறர்‌, (1009) 


(இ-ம) இவரைச்‌ சிரேகஞ்‌ செய்தால்‌ ஏதர்வதி கெர்டகக்கவேண்டியத்‌! 
வருமென்றெண்ணி ஒருவன்‌ தன்‌ சுற்றத்தாரிடத்தும்‌ பிறரிடத்தும்‌ அன்பு 
செலுத்தாமல்‌ தானும்‌ அன்பவிக்கவேண்டிய இன்பங்களை அழுபவியாமல்‌ 
சிறிது பொருள்‌ கொடுத்தால்‌ பெரிய தருமங்‌ இடைக்குமென்பதையும்‌ ஆரா 
யாது சம்பாதித்துச்‌ சேர்த்துத்‌ இரட்டி வைத்த பெரும்‌ பொருளை ௮பவிப்ப 
வர்‌ ௮ர்டியர்‌ என்பதாம்‌, அந்நியர்‌ இறாடர்‌, ஏமாற்றுறவர்‌ முதலியோர்‌. 


௧0, சீருடைச்‌ செல்வர்‌ சிறு அனி மாரி 
வறங்கூரீர்‌ தனைய துடைத்து, (101 0) 
a9 


௩௦௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) கொடுத்துப்‌ புகழுடையதாகிய செல்வருக்கு எந்தக்காணத்தி 
னாலாவஅ ஒரு சமையம்‌ சிறிது காலம்‌ நிற்பதாய்‌ வந்த வறுமை (தரித்திரம்‌) 
உலகத்தையெல்லாம்‌ மழைபெய்து காத்து நிலை நிறுத்து மேகம்‌ லெ 
நாள்‌ மழைபெய்யாமல்‌ நிற்பதாகிய ஒரு தன்மையுடையதென்பதாம்‌, எப்படி 
யென்றால்‌, மேகம்‌ மழை பெய்யாமலிறார்‌ ௫ அச்சமையம்‌ நீங்ச மீளவும்‌ பழைய 
படி பெய்தல்போல!ஈகையுடையார்‌ செல்வமானது ஒருகாலம்‌ நிலைகில்லாது 
நீங்கப்‌ பின்னுஞ்‌ செல்வமுடையராகி ஈகையை விடாது செய்வர்‌ என்க, 
ஆகவே, ஈகையாகிய ஈன்றியானஅு இல்லாத செல்வம்‌ எர்தக்காலத்தும்‌ பயன்‌ 
படாதென்பது கண்டுகொள்க. 


த ந வைகிய 


102-ஆம்‌ அதி. நாணுடைமை, 


௮ஃது, சால்பு பண்புமுதலிய குணங்களாலுயர்ச்தோர்‌ தமக்குப்பொரார்‌ 
தீர்த கருமம்‌ (தொழில்‌)களில்‌ ராணுதலுடையரார்தன்மை., சால்பு—பல நற்‌ 
குணங்களாலும்‌ நிறைந்த ஒரு பெருங்குணம்‌. பண்பு--உலகத்தாரோடு ஒத்த 
கடத்தல்‌, இப்பொருளென்பது பண்புடைமை அதிகாரச்‌ இிற்சாண்ச, 


க, கருமத்தால்‌ நாணுதல்‌ ராணுத்‌ திருநுதல்‌ 
நல்லவர்‌ நாணுப்‌ பிற, (1011) 


(இ-ம்‌) ஈன்மக்கள்‌ சாணாவஅ, செய்யும்‌ தொழில்களின்‌ இழிவு காரண 
மரக்‌ மாணிதலாம. ௮௮ வல்லாமல்‌ மனம்‌ வர்க்குக்காயங்களின்‌ ஒடுக்கத்தால்‌ 
வருவனவா௫ிய ஈரண்கள்‌ ராணல்லவேர்‌ என்றால்‌, அம்மூன்றாலும்‌ வருவன 
வாஜிய சாண்கள்‌ அழிய நெற்றியினையுடைய குலமகளிர்‌ நாண்களென்பதாம்‌, 
திருஅதல்‌ ஈல்லவரென்று புகழ்ர்து கூறப்பட்ட தால்‌ பொதமாதரை விலக்கிக்‌ 
குலமகளிரென் னு ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ பொருள்‌ கூறினர்‌, அல்லாமலும்‌ 
பொது மாதருக்கு காண்‌ (வெட்கம்‌) கூடாது ஆதலாலுமென்க. மனம்‌ 
முதலிய மூன்றின்‌ ஒடுக்கமாவ௮, குலமகளிர தம்‌ கணவரையன்றிப்‌ பிறரைக்‌ 
கண்டால்‌ ௮ வரை நினையர்மையும்‌. அவரிடம்‌ பேசாமையம்‌, தெருங்காமையு 


மாம்‌. 
௨, ஊணுடை யெச்சம்‌ உயிரக்சசல்லாம்‌ வேற்ல்ல 
நாணுடைமை மாந்தர்‌ சிறப்பு, (1012) 


(இ-ம) உணவும்‌ ஆடையும்‌ இவ்விரண்மெல்லாத உறக்கமும்‌, பயமும்‌, 
'தாம்ஞும்‌, எல்லாமனிதர்களுக்கும்‌ பொதுவாகும்‌, ரன்மக்களாகிய உயர்ந்து 


௧௦௨₹இம்‌ அதி.-நாணுடைமை, ௩௦௭ 


மனிதருக்கு சாணமுடைமையே சிரப்பாகுமென்பதாம்‌. ஆதலால்‌ ஈன்மக்‌ 
களுக்கு அடையாளம்‌ நாண்‌ என்பது காணப்பட்டது, நாண்‌ என்பதற்குப்‌ 
பொருள்‌ பழி பாவங்களுக்குப்‌ பயப்படுதல்‌, 


௩, ஊனைக்‌ குறித்த உயிரெல்லாம்‌ சாணென்னும்‌ 
ஈன்மை குறித்தது சால்பு, (1018) 


(இ-ம்‌) எல்லா உயிர்களும்‌ மாமிசத்தாலாயய உடம்பினை த்‌ தமக்கு 
இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டு அதனை விடமாட்டா. அதுபோலச்‌ சால்பு என்னும்‌ 
நிமைகுணமானது நாண்‌ என்னும்‌ ஈன்மைக்‌ குணத்தைத்‌ தனக்கு இருப்பிட 
மாகக்‌ கொண்டு ௮தனைவிடமாட்டாது என்பதாம்‌. இதனால்‌, உயிர்‌ உடம்‌ 
பொடு கூடினாலன்றிப்‌ பயனடையாதவாறு போலச்‌ சால்பு நாணொடு கூடினா 
லன்றிப்‌ பயனடையாதென்பதாம்‌, 


௪. அணியன்மரு நாணுடைமை சான்றோர்க்கஃ இன்றேற்‌ 


பிணியன்‌ ரு பீடு நடை, (1014) 


(இ-ம்‌) உயர்ந்தாராயினார்க்கு காணம்‌ உண்டாயிருத்தல்‌ ௮பரணமாம்‌, 
அவ்வாபாணமில்லாவிட்டால்‌ ௮வாது கெளரவமான ஈடையைக்‌ கண்டவர்க்கு 
ரோயாமென்பதாம்‌, கண்டவர்க்கு சோயாவது எப்படியென்றால்‌, இப்படிப்‌ 
பட்ட பெரியவர்‌ வெட்கமில்லாமல்‌ அலைன்றாரேோ யென்று அவரைச்‌ கண்ட 
வர்‌ மனம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ வருர்துதலென்க, 


இ. பிதர்பழியுக்‌ தம்பழியு சாணுகார்‌ காணுச்‌ 
குறைபதி யென்னு முலகு. பப்‌ 


(இ-ம்‌) பிறருக்கு வரும்‌ பழியையும்‌ சமக்கு வரும்‌ பழியையும்‌ சமமாக 
நினை த்து சாணமடைவாரை உலகத்தார்‌ இவர்‌ சாணத்துக்கு இருப்பிட 
மென்று புகழர்து பேசுவசென்பதாம்‌. சமமாக மதித்தலாவது - பிறருக்கு 
வரும்பழியை அவர்‌ கெட்டுப்போவாரே என்று அவர்மேல்‌ இரக்கங்‌ காண 
மாகத்‌ தமக்குவரும்‌ பழியாக நினைப்பது. இது பெரியாரது குணமாதலால்‌ 
அவரை யுயர்ச்தாரெல்லாரும்‌ மதிப்ப ரென்பதாயிற்று. 


௬. நூரண்வேலி கொள்ளாது மன்னோ வியன்ஞாலம்‌ 


பேணலார்‌ மேலா யவர்‌, (101 6) 


(இ-ம்‌) உயர்ந்தவர்‌ தமக்குக்‌ காவலாக நாணமாதிய வேலியைக்‌ கொள்‌ 


ரூவதல்லாமல்‌ பெரிய உலகத்தை விரும்பமாட்டா சென்பதாம்‌. எனவே, 


௩௦௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


பெரிய உலகத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ சாணம்‌ பெரிய பொருளென்பது கருத்து, 
பழிபாவங்களிற்‌ செல்லவொட்டாமல்‌ தடுப்பது சாணமாதலால்‌ உலசத்தினும்‌ 
சாணம்‌ பெரியதென்பதைக்‌ காரணத்தோடு கண்டுகொள்க, இணி வேறொரு 
பொருளாவது, பெரியோர்‌ சாணத்தை முதலாவது கைக்கொண்டல்லாமல்‌ 
பெரிய உலகத்தைக்‌ கைக்கொள்ளமாட்டா ரென்பதாம்‌. எப்படிப்‌ பொருள்‌ 
கொண்டாலும்‌ உலகத்தைப்‌ பார்க்லும்‌ ராணம்‌ பெரியதென்பதற்குச்‌ 
சர்தேகமில்லை. 


க. நாணா லுயிசைத்‌ அறப்ப ருயிர்ப்பொருட்டால்‌ 
நாண்துறவார்‌ காணாள்‌ பவர்‌. (1017) 


(இஃம்‌) காணத்தினது பெருமையையறிஈ௪, அதனை விடாமற்‌ கைக்‌ 
கொண்டு ஈடப்பவர்‌, சாணமும்‌ உயிரும்‌ ஒன்னு சேர்ந்திருக்க முடியாத இடத்து 
நாணத்தை வைத்‌ அக்கொள்ளும்‌ பொருட்டு உயிரை விட்டுவிடுவர்‌. ௮ஃதல்லா 
மல்‌ உயிரை வைத்துக்கொள்ளும்‌ பொருட்டு நாணத்தை விட்டுவிடமாட்டா 
சென்பதாம்‌. இதனால்‌ உயிரினுஞ்‌ ெர்தது காணமென்றால்‌ இது எவ்வளவு 
பெரியதென்று அறிவுடையோர்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, 


அ]. பிறாகாணத்‌ தக்கது தான்காணா னாயின்‌ 
அறநாணத்‌ தக்க துடைத்து. (1018) 


(இ-ம்‌) தன்னிடத்துக்‌ கண்டாருங்‌ கேட்டாரும்‌ சாணத்தக்க பழி 
பாவங்களை ஒருவன்‌ காரணமில்லாமல்‌ செய்வானானால்‌ அர்சாணாமையான அ 
அவனைத்‌ தருமம்‌ விட்டு நீங்கும்‌ குற்றமுடையதென்பதாம்‌. இதனால்‌ பழி 
பாவங்களுக்குப்‌ பயப்படுதலாயெ நாணத்தோடு பொருர்தாதவனைத்‌ தருமம்‌ 
சாரமாட்டாதென்பது கருத்து. 


௯. குலஞ்சுடுங்‌ கொள்கை பிழைப்பி னலஞ்சுடும்‌ 
நாணின்மை நின்றக்‌ கடை, (1019) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு ஈல்லொழுக்கர்‌ தவறுமானால்‌ அத்தவறுதலான அ 
அவன்‌ குடிப்பிறப்பின்‌ பெருமையைக்‌ கெடுக்கும்‌: ஒருவனிடத்து காணம்‌ 
இல்லாமையிருந்த இடத்து அவ்வில்லாமையான அ - பிறப்பு, கலவி, 
குணம்‌, செயல்‌ முதலிய ஈலமெல்லாவற்றையுங்‌ கெடுக்குமென்பதாம்‌. இதனால்‌ 
ஒழுக்கர்‌ தவறு தலைப்‌ பார்க்கனும்‌ ராணமழிதல்‌ மிகத்‌ தீதென்பது கருத்து. 


௧௦. நரணகத்‌ தில்லா ரியக்க மாப்பாவை 


நாணா ஓயிர்மருட்டி யற்‌.று, (1020) 


௧௦௯௭-ஆம்‌ அதி குடிசெயல்வகை, ௬௦௯ 


(இ-ம்‌) தம்மனத்தில்‌ சாணமில்லாத மனிதர்‌ உயிருடையவர்போல 
உலகத்தில்‌ ஈடர்து இரிதலானது எதுபோலுமென்றால்‌, மரப்பாவையானது 
யர்திரக்கயிற்றினல்‌ ஈடர்தோடித்‌ இரிதலால்‌ உயிருடைய தாக உலகத்தாரை 
மயக்கனாற்‌ போலுமென்பதாம்‌. இதனால்‌, காணமில்லாதவர்‌ உயிரிருச்தாலும்‌ 
உயிரில்லாத மாப்பாவைக்குச்‌ சமானமாவசென்பது கருத்து. இங்கே கூறிய 
சாணத்துக்கும்‌ 97ஆம்‌ அதிகாரத்திற்‌ கூறிய மானத்துக்கும்‌ வேறுபாடு எது 
வென்றால்‌, சாணமாவது பழிபாவங்களுக்குப்‌ பயப்படுதல்‌. மானமாவது, 
செல்வங்‌ குறைந்த காலத்தும்‌ நீதிநூலிற்‌ கூறிய ஒழுக்கத்திற்‌ சிறிதுங்‌ ருறை 
படாதிருத்‌,தலும்‌ மேம்பாடு குறையுமாறு பிறரிடத்துத்‌ தாழாதிருத்தலுமாம்‌, 
மேம்பாடு -மேன்மை, 


ஒண்‌ அவருக்காக அரகய]. 


1098-ஆம்‌ ௮ இ. குடிசெயல்வகை, 
அஸ்‌ தாவது, ஒருவன்‌ தான்‌ பிறந்த குடியை உயரச்‌ செய்தலின்‌ திறம்‌, 


க, கருமஞ்‌ செயவொருவன்‌ சைதூவே னென்னும்‌ 


பெருமையிற்‌ பீடுடைய இல்‌, (1021) 


(இ-ம்‌) தான்‌ பிறந்த குடியை மேன்மைப்‌ படுத்தும்‌ பொருட்டுச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ ஈல்ல காரியங்கள்‌ செய்ய ஆரம்பித்‌ து அக்காரியங்கள்‌ இடை 
பூறுகளால்‌ முடியாவிட்டால்‌ சான்‌ இளைத்து விட்டுவிடமாட்டேனென்று 
திரும்பவும்‌ விடாமற்‌ செய்யும்‌ முயற்சிப்‌ பெருமைபோல ஒருவனுக்கு வேறு 
பெருமையாதொன்றும்‌ இல்லை என்பதாம்‌. 


௨. அள்வினையும்‌ ஆன்ற அறிவும்‌ எனவீரண்டி 
னீள்வினையால்‌ நீளும்‌ குடி. (1022) 


(இ-ம்‌) முயற்சியும்‌, உயர்ர்த இயற்கையறிவோடு செயற்கை அறிவு 
மாகிய இரண்டினையுமுடைய இடையறாத செயல்‌ செய்யும்‌ ஒருவன்‌ பிறந்த 
குடியானத மேலும்‌ மேலும்‌ வளர்ர்‌ஐ வருமென்பதாம்‌. செயற்கையறிவு— 
கால்கள்‌ படி த்தலாலாதிய அறிவு. மேலு மேலும்‌ வளர்தல்‌ சந்ததி பரம்பரை 
யாக விருத்தியாகி வருதல்‌. செயல்‌—தொழில்‌, முயற்சி இவவிடத்து இன்‌ 
னஅ செய்தால்‌ இன்ன தாமென்று நனைக்கும்‌ மன எழுச்சி. 


௩. குடிசெய்வ லென்னு மொருவற்குத்‌ தெய்வ 
மடி தற்றுத்‌ தான்முர்‌ அறும்‌, (1023) 


௩௧௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) என்குடியை யுயாச்‌ செய்வேனென்று சொல்லி, அதற்கேற்ற 
காரியங்களில்‌ முயற்சி செய்வா ஜொருவனுக்குத்‌ தெய்வம்‌ தன்‌ ஆடையை 
யிறுக உடுத்திக்கொண்டு முற்பட்டு வரது நின்று வேண்டும்‌ உதவிகளைச்‌ 
செய்யும்‌ என்பதாம்‌, ஆடையை யிறுக உடததிக்கொள்ளுதல்‌ எதற்கென்றால்‌, 
விரைர்தோடி வரும்போது கழுவிக்‌ ழேவிழாமலிருத்தற்கு என்க. இதனால்‌ 
முயற்சயுடையவனுக்குத்‌ தெய்வபலம்‌ அதிகமென்புது ஈன்றாக விளங்கு 
இன்று காண்க, தெய்வம்‌ அ ற்க்கடவுள்‌. 


௪, சூழாமற்‌ மானே முடிகெய்தும்‌ தங்குடியைத்‌ 
தாழா அஞற்௮ பவர்க்கு, (1084) 


(இ-ம்‌) தம்குடிப்‌ பெருமையை யுயரச்‌ செய்தற்கு அகும்வினையை 
(காரியத்தை) தாமதியாமல்‌ விரைர்‌து செய்யமுயற்சி செய்வார்க்கு அவ்வினை 
மூடிக்குக்திறம்‌ அவர்‌ ஆராயவேண்டாமல்‌ தானேமுடியு மென்பதாம்‌. தானே 
மூடியுமென்றது எதனாலென்றால்‌, மேலே செய்வர்‌ இணையாக முத்தூறு 
மென்று கூறியதனால்‌ என்க. முயத்‌சி செய்வார்க்கு எண்ணுவார்ச்கு. 


௫. குற்ற மிலனாப்க்‌ குடிசெய்து வாழ்வானைச்‌ 
சுற்றமாச்‌ ஈற்று முலகு, (1025) 


(இ-ம்‌) அ௮றத்துக்கும்‌ நீதிக்கும்‌ மாறுபாடாகிய குற்றங்களைச்‌ செய்யா 
தவனாய்த்‌ தன்குடியை ஈற்செயல்களால்‌ உயாச்செய்்‌து வாழ்வானை அவனுக்குச்‌ 
சுற்றமாக விரும்பி உலகத்தார்‌ குழ்வரென்பதாம்‌, உலகத்தார்‌ சூழுதல்‌ எதற்‌ 
கென்றால்‌, தாமும்‌ ௮வன்‌ செய்யும்‌ சன்னெறியை உறுதியாகக்‌ கைக்கொண்டு 
பயனடைதற்கு என்க, சுற்றம்‌--சூழஇருப்பவர்‌. 


௬. நல்லாண்மை யென்ப தொருவற்குத்‌ தான்பிறந்த 
இல்லாண்மை யாக்கிக்‌ கொளல்‌. (1026) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு ஈல்ல ஆண்மையென்று ஈன்குமதித்து உலகத்தார்‌ 
உயர்த்திச்‌ சொல்லப்படுவது எதுவென்றால்‌, தான்பிறந்த குடியிலுள்ளவரைச்‌ 
செல்வமுதலிய ஈலத்தால்‌ உயரச்செய்து தன்சொல்வழி ஈடக்கச்செய்து 
ஆளுங்குணமென்பதாம்‌. 


எ, அமரகத்து வன்கண்ணா போலத்‌ தமசசத்தும்‌ 
ஆற்றுவார்‌ மேற்றே பொறை. (1027) 
(இ-ம்‌) போர்க்களத்தில்‌ யுத்தஞ்செய்யச்‌ சென்ற வீரர்‌ பலராயிறார்தா 
லும்‌ எதிர்த்துச்‌ சண்டை செய்யும்‌ பகைவர்விடும்‌ ஆயுதங்களைச்‌ தம்மார்பிலே 


க்‌௦௩-ஆம்‌ அதி குடிசெயல்வகை. ௬௧௮ 


தாங்குதலான ௮ அஞ்சாமையுடைய வீரரிடத்தானாற்போல ஈல்லகுடியிற்‌ பிறர்‌ 
தார்‌ பலரானாலும்‌ அக்குடியின்‌ பாரத்தைத்‌ தாங்குதலானஅு தாங்கத்தக்க 
வல்லமையுடையாரிடத்தேயா மென்பதாம்‌. பாரந்தாங்குதல்‌ தம்‌ குடியிலுள்‌ 
ளாரை எர்தவிதத்தம்‌ வருச்தாமல்‌ மதிழச்செய்து உயர்த்தல்‌, 


அ. குடிசெய்வார்க்‌ இல்லை பருவ மடிசெய்லு 
மானங்‌ கருதக்‌ கெடும்‌, (1025) 


(இஃம்‌) தம்‌ குடியினை யுயரச்செய்பவர்‌ உயர்தற்காகச்‌ செய்யுஞ்‌ செய 
லையே கோக்கவேண்டும்‌. அப்படி சோக்காமல்‌ காலத்தை நோகச்‌ சோம்ப 
லாயிறார்து இது செய்வது நமக்குத்‌ தகாதென்று மானத்தையும்‌ கருதுவர்‌ 
னால்‌ அவருடைய குடி கெடுமென்பதாம்‌. எனவே, ஒன்றையுங்‌ கருதாமல்‌ 
இடைவிடாத முயற்சி செய்யவேண்டுமென்பதாயிற்று, காலத்தை நோக்கல்‌- 
இ௫ வெய்யிற்காலம்‌, இது பனிக்காலமென்‌ றெண்ணுதல்‌. மானங்கருதல்‌ஃ 
இக்குடியிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ இன்பமுற்றிருக்க இக்காலத்து சான்மட்டுமோ 
அன்பப்‌ படுவதென்று நினைத்தல்‌. 


௯... இடும்பைக்கே கொள்கலம்‌ கொல்லோ குடும்பத்தைக்‌ 
குற்ற மறைப்பா ஸுடம்பு. (1089) 


(இ-ம்‌) மூவகைத்‌ அன்பரும்‌ பொருர்‌ தற்கு இடமாகிய தன்குடியை 
அ.தீஅன்பங்கள்‌ பொருந்தாமம்‌ காக்க முயற்‌ செய்வானது உடம்பானது அம்‌ 
முயற்சித்‌ துன்பத்‌ இனை நிறைக்கும்‌ பாத்திரமாம்‌. அவ்வளவேயல்லாமல்‌ இன்‌ 
பர்‌ தங்குதற்கு இடமாவது இல்லையோ என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, குடி 
யையுயரச்‌ செய்பவன்‌ என்குடி முழுவதும்‌ இன்பமுற்று உயரவே நான்‌ இம்‌ 
மைப்பயனும்‌ மறுமைப்பயனும்‌ அடைதலால்‌ இம்மெய்வருத்தம்‌ எனக்கு ஈன்‌ 
ழென்று முயற்சித்‌ துன்பத்தைப்‌ பொறுக்கும்‌ அறிவுடையானுக்கு அத்துன்‌ 
பம்‌ எந்தராளும்‌ நீங்கர்மையை ரோக்‌ இடும்பைக்கே கொள்கலம்‌ அவனுடம்‌ 
பென்பதாம்‌ என்க. மூவகைத்‌ அன்பமாவன-இடம்‌, பொருள்‌, ஏவல்‌ என்னு 
மூன்று மில்லாமையால்வறாம்‌ மூன்றுவிதத்‌ துன்பங்கள்‌. அவைஃகாமம்‌, 
வெகுளி, மயக்கம்‌ என்னும்‌ மூன்றால்‌ வருவனவாம்‌, 


௧0, இடுக்கண்கால்‌ கொன்‌ றிட வீழு மடுச்தூன்றும்‌ 
ல்லா ளிலாத குடி, (1030) 


(இ-ம்‌) தம்‌ குடிப்பிறர்கர்ராகிய தலை (அம்‌. ததூை) துன்பமாகிய 
கேர்டரி புகுர்சு வெட்டிச்சாய்கச்க்‌ யாதெர்ரு ஆதாமமுயில்லாமல்‌ ழே விழுர்கீ 


௧௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


விடும்‌. அந்தக்காலத்து ஆதாரமாகியவற்றைக்‌ கொடுத்துத்‌ தாங்கவல்ல நல்லி 
ஆண்மகன்‌ பிறவாத குடியாகிய மரம்‌ என்பதாம்‌. ஆதாரம்‌—தாங்குர்தன்மை 
யுடையது. அஃதாவது வரத துன்பத்தை விலக்குதற்கேற்ற பொருள்‌. எப்படி. 
யென்றால்‌, தம்‌ குடியைத்‌ தாங்குவார்‌, தங்குடியிலுள்ளார்‌ உணவு ஆடை 
ஆபரணம்‌ வீடு முதலிய எந்தெந்தப்‌ பொருளால்‌ அன்பமடைவாரோ அந்தந்தப்‌ 
பொருளைக்‌ கொடுத அ அந்தத்தன்பத்தை விலக்கல்‌ என்பதாம்‌. 


ப்‌ 
கை சகா யவனிகா. 


104-ஆம்‌ ௮ இ.--உழவு. 
அஃதாவது, வேளாளராகிய வைசியருக்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ உரிய உழு 
தற்றொழில்‌. 
க, சுழன்னுமேர்ப்‌ பின்ன துலக மதனால்‌ 


உழக்து முழ வ தலை. (1031) 


(இ-ம்‌) உலகத்திலுள்ளார்‌ உழவு தொழிலால்‌ வரும்‌ சரீர வருத்தத்தை 
யுத்தேசித்து வேறு வேறு தொழில்களைச்‌ செய்து இரிர்தும்‌ முடிவில்‌ உழு 
தொழிலுடையார்‌ வசப்பட்டே உணவுப்பொருள்கள்‌ பெற்றுச்‌ சீவிப்பா 
ராயினார்‌ ஆதலால்‌ மிகுதியாக வறாத்தமடைர்தாலும்‌ முதன்மையான தொழில்‌ 
உழவு தொழில்‌ என்பதாம்‌. எனவே, வேறு தொழில்களால்‌ வரு,ச்‌.தமில்லாமல்‌ 
வேண்டிய பொருள்களைப்‌ பெற்றாலும்‌ வருத்தமு.ற்றுப்‌ பெறும்‌ உணவுப்‌ 
பொருள்களைத்‌ தரும்‌ உழவு தொழிலை சிறந்ததென்பத கண்டுகொள்க, 


௨, உழுவா ரூலகத்தாரக்‌ காணியஃ தாற்றா 
தெழுவர்ரை யெல்லாம்‌ பொறுத்து, (1032) 


(இ-ம்‌) அவ்வுமுதொழிலைச்‌ செய்யமாட்டர்மல்‌ திரமத்தையுத்தேசித்த 
ேவ்வேறு தொழில்களைச்‌ செய்வாரெல்லாரையும்‌ உணவுப்‌ பொருள்களைச்‌ 
கொடுத்து அவறாயிரை நிலைநிஐத்‌ அதலால்‌ அவ்வுழவுதொழில்‌ வல்லார்‌ உலகத்‌ 
தாராகிய தேர்க்கு அச்சாணியென்பதாம்‌. இதனால்‌, ௮ச்சாணியில்லாமல்‌ தேர்‌ 
நடவாமைபோல உழுதொழில்‌ செய்வாரையில்லாமல்‌ உலகத்தார்‌ சீவிக்க 
மாட்டாரென்பற்‌ கருத்து, உழவரென்பத-தர்மே உழுவார்கீகும்‌ கூலி 
கொடுத்து உழுதொழிலைச்‌ செய்விப்பார்க்கும்‌ பொருர்தும்‌,தேர்செய்தானென்‌ 
றால்‌, தேரைச்செய்த தச்சனுக்கும்‌, தேரைப்‌ பொருள்‌ கொடுத்துச்‌ செய்வித்த 
அரசனுக்கும்‌ பொறார்த தகல்போ லென்க. 


க்ட்ச-ஆம்‌ அதி.--உழவு. ந்கந்‌ 


௩. உழு துண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்மற்‌ றெல்லார்‌ 
தொழு அண்டு பின்செல்‌ பவர்‌. (1033) 


(இ-ம்‌) எல்லாறாம்‌ உண்ணும்விதம்‌ உழவு தொழிலைச்செய்து அதனால்‌ 
விளையும்‌ உணவுகளைத்‌ தாமும்‌ உண்டு ஒருவரால்‌ ஏவப்படாமல்‌ சுதம்திரராய்‌ 
வாழ்பவரே வாழ்க்கைக்குரியவர்‌. இவரல்லாதவரெல்லாம்‌ பிறரை வணங்கி 
அவர்பின்‌ சென்று, அவருக்குக்‌ €ழ்ப்படிர்து அவர்‌ கொடுப்பதைக்கொண்டு 
தாம்‌ உண்டு, தமக்குரிய சுதந்திரத்தை யிழந்து பரதர்திரராய்‌ வாழ்பவர்‌ என்ப 
தாம்‌. இதனால்‌ உழவு தொழிலைப்போல உயர்ந்தது ஒரு தொழிலும்‌ இல்லை 
யென்பது கண்டு கொள்க. 


ஐ. பலகுடை நீழலுர்‌ தங்குடை.க்கழ்க்‌ காண்பர்‌ 
அலகுடை நீழ லவர்‌, (1034) 


(இ-ம்‌) உழவு தொழிலால்வரும்‌ செல்வளமுடைய தண்ணளியுடையார்‌ 
அரேக அரசர்‌ குடை நிழலினிடத்துள்ள உலக முழுவதையும்‌ தம்‌ ௮ரசனது 
குடை நிழலினிடத்தே அடங்கியிரறுக்கச்‌ காண்பர்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ உழு 
தொழிலால்வறாம்‌ உணவுப்‌ பொருள்‌ இடையாத நாடெல்லாம்‌ அவ்வுணவுப்‌ 
பொருளை விரும்பி அப்பொருள்களையுடைய நரட்டில்வர்து தங்குமென்று 
கண்டு கொள்க. சாடென்பது-காட்டிலுள்ளாரை. இக்கறாத்தப்பற்றியே 
“இரப்போர்‌ சுற்றமும்‌ புரப்போர்‌ கொற்றமும்‌ உழலிடை விளைப்போர்‌? 
என்றார்‌ பிறரும்‌ (சிலப்பதிகாரம்‌ நாடுகாண்காதை அடி 149) தண்ணளி- தம்‌ 
செல்‌ முதலிய உணவப்பொருள்களை எல்லாருக்குங்‌ கொடுக்கும்‌ அன்பு. 


இ, இசவரா இரப்பாரக்கொன்‌ றீவர்‌ கரவாது 
கைசெய்தூண்‌ மாலை யவர்‌. (1035) 


(இ-ம்‌) தம்கையால்‌ உழவுதொழிலைச்‌ செய்த்‌ அதனால்‌ விளையும்‌ உண 
வுப்‌ பொருள்களை யுண்டுவாழும்‌ இயல்பினையுடையவர்‌ ஒருவரிடத்‌ திற்போய்‌ 
எமக்கொரு பொருள்‌ வேண்டுமென்று யாசிக்கமாட்டார்‌. அம்மட்டோ! தம்‌ 
மிடத்தில்வந்து யாசிப்பவர்க்கு அவர்‌ கேட்டதொரு பொருளை ஒளியாமல்‌ 
கொடுத்தலும்‌ செய்வர்‌ என்பதாம்‌. உணவுப்பொருள்கள்‌--ரெல்‌, காய்‌, கனி 
முதலியவைகள்‌. இதனால்‌ எல்லாச்‌ செல்வமும்‌ உடையவராதல்‌ அல்லாமலும்‌ 
ஈதற்‌ சிறப்பும்‌ உடையவராவரென்பது கண்டு கொள்க. 


௬... உழவிஞர்‌ கைம்மடங்கி னில்லை விழைவதூஉம்‌ 
விட்டேமென்‌ பார்க்கு நிலை, (109 6) 
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௩௧௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) உழுதொழிலுடையாரது கையானது அத்சொழிலைச்‌ செய்யா 
மல்‌ ௮டங்கியிருக்குமானால்‌, எல்லாரும்‌ விரும்பும்‌ உணவுப்‌ பொருளும்‌ எல்‌ 
லார்‌ துறர்கோமென்று சொல்லும்‌ துறவிகட்கு ௮த்துறவறத்தினிடத்து நிற்ற 
லும்‌ உண்டாவன இல்லைஎன்பதாம்‌. இதனால்‌, உழவர்‌ உழுதொழிலில்லாமை 
யால்‌ உணவில்லாமையும்‌, அஃதில்லாமையால்‌ தாம்‌உண்டலும்‌, இல்லறஞ்‌ 
செய்தலும்‌, இல்லறத்தின்‌ வகையாய அறவறத்தார்க்கு வேண்டுவன கொடுத்‌ 
தலும்‌ ஈடவாதிருக்குங்‌ காரணத்தால்‌ இம்மை மறுமை வீடு என்னும்‌ மூன்று 
பயன்களும்‌ உண்டாகா என்பதை யூெதறிர்து கொள்க, 


ச. தொடிப்புழுதி கசா உணக்கிற்‌ பிடி த்தெருவும்‌ 
வேண்டா அ சாலப்‌ படும்‌. (1037) 


(இ-ம்‌) ஒரு நிலத்தினையுழுத சமுசாரியானவன்‌ ஒருபல நிறையுள்ள 
புழுதி காம்பலகிறையுள்ள தாகக்‌ காயவைப்பானானால்‌ அந்நிலம்‌ ஒருபிடிக்குள்‌ 
ளடங்கெ எருவாகிய உரமுங்‌ கூட வேண்டு தலில்லாமல்‌ பயிர்கள்‌ அடிபெறாத்‌ கி 
நன்றாகவிளையும்‌ என்பதாம்‌. 


௮, ஏரினு நன்றா லெருவிடுதல்‌ கட்டபி 
னீரினு நன்றதன்‌ காப்பு, (1038) 


(இஃம்‌) மேலே சொல்லியபயிருக்கு உழவைப்‌ பார்க்கிலும்‌ எரு (உரம்‌) 
போடுதல்ஈல்லத; களையெடுத்தபின்‌ நீர்பாய்ச்சு தலைப்‌ பார்க்கிலும்‌ கள்ளமாடு 
முதலியவை பயிரை அழித்துவிடாமற்‌ காப்பதால்லது என்பதாம்‌. ஆகவே, 
உழுதல்‌ உரம்போடுதல்‌ களையெடுத்தல்‌ நீர்கட்தெல்‌ பயிரைக்காத்தல்‌ ஆயெ 
இவ்வைர்‌ அம்‌ வேண்டுமென்பது கருத்து, 


௬, செல்லான்‌ கழவ னிருப்பி னிலம்புலர்‌ 
இல்லாளி னாடி விடும்‌. (1039) 


- (இ.-ம்‌) நிலத்திற்‌ குரியவன்‌ அர்நிலத்தினிடத்துச்‌ சென்று செய்ய 
வேண்டிய வேலைகளைச்செய்யா து சோம்பலுற்றிருப்பானானால்‌ அர்நிலம்‌, அவன்‌ 
மனைவியைப்‌ போலத்‌ தன்னிடத்துப்பிணங்கி வெறுத்துத்தன்னுள்‌ விளையும்‌ 
பொருள்களைக்‌ கொடாமலிருர்துவிடு மென்பதாம்‌. இதில்‌ மனைவியானவள்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ வந்து தனக்குச்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்களைச்‌ செய்யாமல்‌ 
வேறிடத்துப்‌ போயிருந்தபோது தன்னுடைய நாயகனை வெறுத்து ஊடல்‌ 
செய்து தன்னிடத்து உண்டாகும்‌ இன்பத்தைக்‌ சொடிெச்கமாட்டர்ளென உவ 
மையை விரித்துப்‌ பொறாள்‌ சண்டு கொள்க, 


௧௦௫-ஆம்‌ அதி.அநல்குரீவு, ௩௬௧௫ 


௧0. இலமென்‌ றசைஇ யிருப்பாரைக்‌ காணில்‌ 
நிலமென்னு ஈல்லாள்‌ நகும்‌. (1040) 


(இ-ம்‌) ராம்‌ தரித்திரத்தையுடையோம்‌ இனியென்ன செய்வோ 
மென்று சொல்லிக்கொண்டு சோம்பலாயிருப்பாரைக்‌ கண்டால்‌, உழுவார்‌ யா 
வருக்கும்‌ வேண்டும்பயன்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஈல்லவளாதிய பூமிதேவிதன்னுள்‌ 
ளே ௮வமதித்துச்‌ இரிப்பள்‌ என்பதாம்‌, எப்படியென்றால்‌, எவர்வ$ உழுது 
பயிர்செய்தாலும்‌ ௮வர்க்குவேண்டும்‌ பொருள்கொடுத்து உதவிசெய்திருக்கும்‌ 
ஈம்செய்கையைக்‌ சண்டிருர்அும்‌ உழவுதொழில்‌ செய்து வேண்டும்பொருள்‌ 
களைப்பெற்றுப்‌ பிழைக்கமாட்டாமல்‌ தரித்திபப்பட்டிருக்கன்றாரே யென்று 
இரக்கத்தால்‌ அவமதித்துப்‌ பூமி2தவி சிரிப்புள்‌ என்ச, 


ந கன்‌. 


105-ஆம்‌ அதி.-- நல்குரவு, 


அஃதாவது , உண்ணப்படுவன எல்லாப்பொருள்களும்‌ இல்லாமை; தரித்‌ 
திரம்‌ அல்லது வறுமை, 


க. இன்மையி னின்னாத தியாதெனின்‌ இன்மையின்‌ 
இன்மையே இன்னா ௧௮, (1041) 


(இஃம்‌) ஒருவனுக்கு வறுமை (தரித்திரம்‌) போலத்துன்பஞ்‌ செய்வது 
எதுஎன்று கேட்டால்‌, வறுமைபோலத்‌ அன்பஞ்செய்வது ௮வ்வறுமையே 
யல்லாமல்‌ வேறில்லை என்பதாம்‌. எனவே, அன்பஞ்செய்யும்‌ பொருள்களில்‌ 
வதறுமைக்குச்‌ சமானமான தில்லை யென்பஅகருக்து. சமானமான அ ஒன்றில்லை 
மெனவே; அதற்குமேம்பட்டது இல்லையென்பது சொல்லாமலே விளங்கும்‌, 


உ, இன்மை யெனவொரு பாவி மறுமையும்‌ 
இம்மையு மின்றி வரும்‌, (1042) 


(இ-ம்‌) வறுமையென்று. சொல்லப்படுவதாகிய ஒருபாவி வரும்போது 
அவனுக்கு மறுமையின்பமும்‌ இம்மையின்பமும்‌ இல்லாமற்போக வந்துசேரும்‌ 
என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, கொடுத்தப்‌ புகழ்பெறுதலாகய இம்மையின்‌ 
பத்திற்கும்‌, கொடுத்தலோடு வேறு அறங்களையுஞ்செய்து மறுபிரப்பில்‌ 
உயர்க்த செல்வமுதலிய நலங்களையடை தற்கும்‌ இடமில்லாமையால்‌ என்க. 


௩. தொல்வரவுந்‌ தோலும்‌ கெடுச்குர்‌ தொகையாக 
ஈல்குச கென்னு நசை. (1048) 


௬௧௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) வறுமையென்று சொல்லப்படும்‌ ஆசையான அ தன்னால்‌ ௮ன்பு 
செய்யப்பட்டவருடைய பழையகுடியிலுள்ளார்‌ தன்னிடத்தில்‌ வருதலையும்‌ 
அவர்‌ விரும்பிவருதற்கேற்ற இனியசொல்லினையு ஒருயிக்கக்கெடுக்கும்‌ என்ப 
தாம்‌. எப்படியென்றால்‌, தரித்திரமுடையாரிடத் தப்‌ போனால்‌ அவர்‌ ஈம்மை 
யுபசரிப்பதற்கு வருத்தப்பவெரேயென்‌ அ உறவினர்‌, சிரேகர்‌ தாமே வரமாட்‌ 
டார்‌. அவர்வரவில்லையே யென்று வருந்தி அவரைத்தரித்திரர்‌ இனிய சொற்‌ 
கள்‌ சொல்லி அழைக்கமுடியாதென்று சொல்லுக. தோல்‌என்பது “இழு 
மென்‌ மொழியால்‌ விழுமிய துவறல்‌?? என்றார்‌ ஆசிரியர்‌ தொல்காட்பியனார்‌. 
அஃதாவது இனியஒசையாற்‌ சிறந்த பொருளைச்‌ சொல்லுதல்‌, ஆகவே, 
சொல்லென்பது கண்டுகொள்க, வறுமையை ஆசையென்றுகூறியது என்ன 
வென்றால்‌, ஆசையுடையவனுக்கு ஆசைப்பட்டபொருன்‌ கிடையாவிட்டால்‌ 
அஅவே வறுமையாமாதலால்‌ வறுமையை அசையென்று சாயனூருளிச*செய்‌ 
தனர்‌. 


௪, இற்பிறந்தார்‌ கண்ணேயும்‌ இன்மை யிளிவந்த 
சொற்பிறக்குஞ்‌ சோர்வு தரும்‌. (1044) 


(இ-ம்‌) இழிவுவருதற்கு ஏதுவாகிய சொற்பிமவாத குடிப்பிறர்‌தாரிடச்‌ 
அம்‌ அச்சொற்பிறத்தற்கு ஏதுவாகிய சோர்வினை வறுமையான ௮ உண்டாக்‌ 
கும்‌ என்பதாம்‌. இழிவு வருதற்கு ஏதுவாகிய சொல்‌--பிறரிடத்‌. தப்‌ போய்‌ 
எனக்கு ஒன்று கொடுக்கவேண்டுமென்று கேட்குஞ்சொல்‌. இச்சொல்‌ இழி 
வென்பதற்குதாரணமாக **இளிவென எண்ணி மானம்‌ பூண்டவர்‌ இறப்பர்‌ 
கொல்லோ”? என்னுஞ்செய்யுளைக்‌ காண்க. (நைடதம்‌ அன்னத்தைக்‌ கண்‌ 
ணுற்றபடலம்‌-18) சோர்வு தாம்‌ படுர்‌தன்பமிகு தியால்‌ ஒரோ இடச்அுத்தம்‌ 
குடியின்‌ சறெப்பைமறர்‌து யா௫ிக்கறினை தீதல்‌. 


டு, ஈல்குர வென்னு மிடும்பையுட்‌ பல்குரைத்‌ 
துன்பங்கள்‌ சென்று படும்‌. (1045) 


(இ-ம்‌) தரித்திரமென்று சொல்லப்படும்‌ ஒருஅன்பத்‌ அள்ளே பலஅன்‌ 
பங்களும்‌ வர்‌ அவிளையும்‌ என்பதாம்‌. விளைதல்‌--வந்ததன்பங்‌ குறையாமல்‌ 
மேலும்மேலும்‌ விருத்தியடை தல்‌. பலஅன்பங்களாவன--வறுமைகாரணமாக, 
வயிற்றின்‌ கொடுமைக்காற்றாமல்‌ செல்வர்வாயிலை நோக்கிச்‌ செல்லுதற்றுன்‌ 
பழமும்‌, அவரைச்‌ சமையம்பார்த்‌ அக்‌ காணுதற்றுன்பமும்‌ , கண்டு ஏதேனுங்‌ 
கேட்க அவரில்லை யென்று சொன்னவுடன்‌ உண்டாகும்‌ அன்பமும்‌, இல்லை 
யென்னாமல்‌ அவர்கொடுக்கச்‌ சொன்னாலும அவர்‌ வேலையாளரிடத்‌ திலிருர்‌ அ 
வாங்குதற்றுன்பமும்‌, அதன்மேல்‌ அவர்கொடுத்ததை வாங்கிக்கொண்டு வர்க 


௧௦௫-ஈஆம்‌ அதிஃரல்குரவு, ௬௧௭ 


உணவுப்பொருள்களைச்‌ சேகரிக்குர்துன்பமூம்‌ முதலாயின என்க, மூலத்‌ 
தில்‌ குரையென்றது இசை நிறைச்சொல்‌, 


௬, நற்பொருள்‌ ஈன்குணர்ந்து சொல்லினு ஈல்கர்ர்தார்‌ 
சொற்பொருள்‌ சோர்வு படும்‌, . (1046) 


(இ-ம்‌) உண்மை கூற்பொருளை ஈன்றாக அறிர்து சொன்னாரானாலும்‌ 
வறுமையுடையார்‌ வாயினின்று வருஞ்சொல்லின்‌ பொருளான அ பயன்படாது 
என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, இவர்‌ தரித்‌திரமுடையராதலால்‌ இவருடைய 
சொல்லைராம்‌ விரும்பிக்கேட்டால்‌ சாக்ஷணியம்‌ உண்டா? இவர்கேட்டதொள்‌ 
றை நாம்‌ கொடுக்கரேரிடு மென்று பயர்து கேட்பார்பலரும்‌ புறக்கணித்த 
விடுதலால்‌ என்று கண்டுகொள்க. 


எ. அறஞ்சாரா நல்குச வின்றதா யானும்‌ 
பிறன்‌ 2பால நோக்கப்‌ படும்‌. (1047) 


(இ-ம்‌) தருமத்தோடு சம்பர்தமில்லாத தரித்திரம்‌ ஒருவனுக்கு உண்‌ 
டானால்‌ அவனைப்பெற்ற தாயினாலும்‌ பிள்ளையென்று நினையாமல்‌ அரந்நியனைப்‌ 
போல நினைத்து வெறுத்து அவன்‌ அதறரிக்கப்படமாட்டா னென்பதாம்‌,. இக்‌ 
கருத்துப்‌ பற்றியே 'இல்லானை---இல்லாளும்‌ வேண்டாள்மற்‌ நீன்றெடுத்ச 
தாய்வேண்டாள்‌?? என்றார்‌ ஒளவையார்‌. (ல்வழி-34) தருமத்தோடு சம்பர்த 
மில்லாத தரித்திமென்ற ௮, செல்வம்‌ தீருமஞ்செய்தற்குக்‌ காரணமாதல்போ 
லத்‌ தருமஞ்‌ செய்தற்குக்‌ காரணமாகாது தரித்‌இிரமென்று அறிதற்குஎன்க. 
தீரித்திரனைப்பெற்ற தாயும்‌ பேணமாட்டாளென்றால்‌ வேறு பேணுவார்யாவ 
ரிருக்ன்றார்‌, ஒருவருமில்லை யென்பது கருத்து. 


அ. இன்றும்‌ வருவது கொல்லோ கெருகலும்‌ 
கொன்றது போலும்‌ நிரப்பு. (1048) 


(இ-ம்‌) கேற்மைத்தினம்‌ என்னைக்‌ கொலை செய்‌ தாற்போலும்‌ வச்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்தவறுமையானது இன்றை தீதினமும்‌ என்னிடத்தில்‌ வந்து 
அன்பஞ்‌ செய்யலாவதோ என்பதாம்‌. இத, ரேற்று யிகுந்த வருத்தப்பட்டு 
வயிற்‌ இப்பசியைப்‌ போக்யெ ஒருவன்‌ சொல்லியது, மிகுக்த வருத்தம்‌ 
1045-ஆம்‌ குறளிற்‌ சொல்லிய வருத்தங்கள்‌. 


௯. நெருப்பினுட்‌ டுஞ்சலு மாகும்‌ நிரப்பினுள்‌ 
பாதொன்றுங்‌ கண்பா டரிது, (1049) 


௬௧௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) தியிலகப்பட்டானொருவன்‌ மர்திரங்களாலாவது மருர்‌ துகளா 
லாவது அத்தியின்‌ ஈடுவிற்படுத்து உறங்குதலும்‌ கூடும்‌; வறுமை வந்த இடச்.து 
யாதொரு உபாயத்தினாலுங்‌ கவலையில்லாமல்‌ உறங்க முடியாதென்பதாம்‌, 
இதனால்‌ தீயினு மிசக்கொடியது வறுமை (தரித்திரம்‌) என்பது கருத்த, 


௧௦. ுப்புச இல்லா துவசத்‌ துறவரமை 
யுப்பிற்குங்‌ காடிக்குங்‌ கூற்று. (1050) 


(இ-ம்‌) உண்ணுதல்‌ முதலிய அஅபவிக்கப்படும்‌ பொருள்களில்லாமல்‌ 
வறுமைப்பட்டார்‌ முழுவஅம்‌ துறக்து விடுதலேயாயிருக்கவும்‌ அப்படிச்‌ செய்யா 
திருத்தலான ௮ அந்நியர்‌ வீட்டிலுள்ள உப்பிற்கும்‌ பழங்காடிக்கும்‌ யமனாகும்‌ 
என்பதாம்‌. அஃதாவது பிறர்வீட்டிற்போய்‌ உப்பும்பழங்காடியும்‌ பசிரியித்தம்‌ 
யாசித்து வாங்கியுண்ணு தல்‌. முழுவதும்‌ அறத்தலாவத- தாமே அறக்க 
வேண்டிய சுற்றத்‌ தாரெல்லாம்‌ தமத வறுமையால்‌ அவரே தம்மைத்‌ துறர்து 
விடவும்‌ தமக்கு மிஞ்சி நின்றதாயெ தம்முடம்பினையும்‌ அறத்தல்‌ என்பதாம்‌, 
துறத்தல்‌--விட்டு நீங்குதல்‌. இதனால்‌, மானமிழஈது யாத்‌ தலைப்பார்க்கிலும்‌ 
உயிரை விட்டுவிடுதல்‌ ஈல்லதென்று கண்டுகொள்க. முழுவதுச்‌ துறப்பார்‌ 
உடம்பையுர்‌ துறக்கவேண்டுமென்பது, ௦45-ஆவது திருக்குறட்பொருளால்‌ 
நன்கு விளங்கும்‌, 


106-ஆம்‌ அதி. இரவு. 


அஃதாவது மானம்‌ நீங்காமல்‌ யாசித்தலான த யாசியாமையோடொத்‌ 
தது ஆதலால்‌ அவ்விதம்‌ யாசிக்கலாமென்பது. 


க. இரக்க இரத்தக்கார்க்‌ காணிற்‌ கரப்பின்‌ 
அவர்பழி தம்பழி யன்று, (1051) 


(இ-ம்‌) ஒருவர்‌ யாசித்தற்குப்‌ பொருத்‌ தமுடையாரைக்‌ கண்டால்‌ 
அவரிடத்‌த யாசிக்கவேண்டும்‌; யாசித்தால்‌, கொடுப்பார்‌ தமக்குள்ள பொருளை 
ஒளிப்பாரானால்‌ அவர்க்குப்‌ பழியுண்டாகுமல்லாமல்‌ யாசிக்கும்‌ அவர்க்கு அப்‌ 
பழியுண்டாகமாட்டாது என்பதாம்‌. பொருத்தமுடையார்‌ யாரென்றால்‌, 
யாசிப்பவர்‌ வாயினாற்‌ கேளாமல்‌ அவர்‌ குறிப்பறிர் து வேண்டும்‌ பொருள்களை 
இல்லையென்னாமற்‌ கொடுப்பவரென்க. யாசிப்பவர்க்குப்‌ பழியில்லாமல்‌ 
கொடுப்பவர்க்குப்‌ பழிவருவது எப்படியென்றால்‌, குறிப்பறிந்து கொடுக்குங்‌ 
குணமுடையார்‌, கொடுக்கும்‌ பொருளை வைத்துக்கொண்டு கொடாமல்‌ மழைப்‌ 


௧௦௬-ஆம்‌ அதி.--இரவு,. ர்க்க 


பாரானால்‌ பரிசுத்தமாகிய வெள்ளிய ஆடையினிடத்து அழுக்கேறல்போல்‌ 
அவரிடத்அிக்‌ குற்றம்‌ விரைந்து வர செருதலென்று கண்டுகொள்க. 


௨. இன்ப மொருவற்‌ செத்த லிரந்தவை 
அன்ப முறு௮ வரின்‌. (1052) 


(இ-ம்‌) ஒருவன்‌ யாசித்த பொருள்கள்‌ கொடுப்பாரது அறிவுடைமை 
யால்‌ அவனுக்கு யாஜத்தற்றுன்பமில்லாமற்‌ இடைக்குமானால்‌ யாசித்தலும்‌ 
இன்பத்அக்கேஅவாகும்‌ என்பதாம்‌. கொடுப்பார்க்கு அறிவுடைமையாவ அ, 
யாசிப்பவர்‌ வாயாற்‌ கேளாமல்‌ அவர்‌ குறிப்பறிர்கு, இரர்கோர்க்கு ஈவது 
நமக்குக்‌ கடமையென்று கொடுத்தல்‌, இவவுண்மைகளை ““இரர்தெரர்க் வேத 
முடையோர்கடனே? என்றதனாலும்‌, ““குறிப்பறிர்து ஈதலே கொடை”? என்‌ 
௮தனாலுங்‌ கண்டுகொள்க. இவற்றுள்‌ முன்னையது வெற்றிவேற்கை, பின்னை 
யது நைடதம்‌ ஈளன்‌ தூதுப்படலம்‌ 19. இரத்தற்றுன்பமாவது- யாசிக்கும்‌ 
போது பற்களை வெளியே தெரியக்காட்டியும்‌ தம்‌ வருத்தத்தை முகப்பொலி 
விழர்து சுறாக்கித்‌ தெரிவித்துப்‌ பலவாறு சொல்லி இரண்டு கைகளையும்‌ 
விரித்துத்‌ தம்‌ மரியரதையைவிட்டு மானத்தைக்கெடுத்‌அக்கொண்டும்‌ மிற்றல்‌, 
இதற்குச்‌ சாகதியாக “பல்லெலார்‌ தெரியக்‌ காட்டிப்‌ பருவரல்‌ முகத்திற்‌ 
கூட்டிச்‌, சொல்லெலாஞ்‌ சொல்லி நாட்டித்‌ அணைக்கரம்‌ விரித்து நீட்டி, மல்‌ 
லெலா மகல வோட்டி மானமென்‌ பதனை லிட்டி, இல்லெலா மிரத்த லந்தோ 
இழிபிழி பெர்த ஞான்றும்‌”? என்னும்‌ செய்யுளைக்‌ காண்க. (குசேலோபாக்கி 
யானம்‌) 

ஈ.. கீரப்பிலா நெஞ்சிற்‌ கடனறிவார்‌ முன்னின்‌ 

திரப்புமோ ரேச ர௬ுடைத்து. (1055) 

(இஃம்‌) உள்ளதை யொளியாத மனத்தோடு தாம்‌ செய்யவேண்டிய 
கடமையை அ௮.றிவாராகிய வள்ளற்றன்மையுடையவர்க்கு முன்னே நின்று 
யாசித்தலும்‌ யாசிப்பவர்க்கு ஒரு அழகுடையதென்பதாம்‌. செய்யவேண்டிய 
கீடமையாவது, கொடையாளிகள்‌ கொடைத்தன்மையாகிய (யாசகாத) குறிப்‌ 
பறிர்து கெடுத்தல்‌, அவர்‌ முன்னே நின்று யர்சித்தல்‌ யாசகர்க்கழகாவது, 
தம்‌ வாயினால்‌ மானமிழந்து கேட்குஞ்‌ சிறுமையடையாமல்‌ தம்‌ குறிப்பா 
லறிர்‌து அவர்‌ கொடுக்க வர்ம்கிவறாதல்‌: 

ச்‌, இசத்தலு மீதலே போலுங்‌ கரத்தல்‌ 

கனவினுர்‌ தேற்றாதார்‌ மாட்டு, (1054) 


(இ-ம்‌) தம்மிடத்‌ துள்ள பொருள்களைச்‌ செர்ப்பன்த்தினும்‌ மறை 
யாமற்‌ கொடுக்கும்‌ கருணையுடையாரிடத்துப்‌ போய்‌ நின்று ஒருவன்‌ யாசிச்‌ 


A 


௩௨௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


தலும்‌, அவன்‌ வறியவருக்கே கொடுத்தலைப்போலுமென்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, கொடுக்குங்‌ குணத்தையறிந்தவர்‌ யாசகர்வர்‌ தனறவுடனே குறிப்‌ 
பறிர்து கொடுத்தலால்‌ யாசகர்க்கு முன்னுள்ள புகழ்கெடாதிருத்தலும்‌ 
பின்னுள்ள யாசித்தலாகிய இழிவடையாதிருத்தலுமாகிய இரண்டு மூடை 
மையால்‌ என்க. இத்திருக்குறளும்‌ ““குறிப்பறிர்திகலேகொடை?? என்பதை 
வற்புஓத்தியவா 2! கண்டுகொள்க. 


இ. கரப்பிலார வையகத்‌ துண்மையாற்‌ கண்ணின்‌ 
றிரப்பவா்‌ மேற்கொள்‌ வ, (1055), 


(இ-ம்‌) வாயினால்‌ தம்தன்பத்தைச்சொல்லி யொன்றைக்கேட்டலில்‌ 
லாமல்‌ முன்னேறிற்றல்‌ மாத்திரத்தாலே யாசகர்‌ உயிரைக்காத்தற்‌ பொருட்டு 
யாசகத்தொழிலைக்‌ கைக்கொண்டுவருத லெதனாலென்றால்‌, தமக்குள்ளதை 
ஒளித்சலில்லாத கொடையாளிகள்‌ சிலர்‌ இப்பூமியினிடத்து இருத்தலால்‌ 
என்பதாம்‌. எனவே, அச்சிறும்‌ இல்லையானால்‌ யாசகர்‌ மானத்தை நீக்க 
மாட்டாமையால்‌ உயிரை விட்டுவிடுவரென்பஅ கருத்து. இதனால்‌, உயிரைப்‌ 
பார்க்கனும்‌ மான்ஞ்சிறர்த தென்பது காண்க, 


௬. கரப்பிடும்பை யில்லாரைக்‌ காணி ஸனிசப்பிடும்பை 
யெல்லா மொருங்கு கெடும்‌, | (1056) 


(இஃம்‌) தமக்குள்ளதை ஒளித்தலாயெ தோயில்லாரைக்‌ கண்டால்‌ மான 
மாகியமணியை யிழர்துவிடாமல்‌ யாசிப்பவர்க்குத்‌ தரித்திரத்தா லுண்டாகுச்‌ 
துன்பங்களெல்லாம்‌ ஒருமிக்கக்‌ கெட்விடென்பதாம்‌. உள்ளதை ஒளித்த 
லாகிய சோயில்லாரைக்‌ கரணில்‌ என்றதனால்‌, அவரைக்‌ காண்பது அரி 
தென்பது கண்டு கொள்க, ஏனென்றால்‌, உள்ளதை ஒளித்தலாகிய அந்‌ 
சோயில்லார்‌ உலகத்தில்‌ மிகச்‌ சிலராசலாலென்க. தரித்திரத்தாலுண்டாகுர்‌ 
அன்பங்கள்‌ அரேகம்‌. அவற்றை 1052-ஆவது வசனத்திற்‌ சண்டுசொள்க, 


ச. இகழ்ந்தெள்ளா தீவாசைக்‌ காணில்‌ மகிழ்ச்‌ துள்ளம்‌ 
உள்மூர ரூவப்ப துடைத்து. (1057) 


(இ-ம்‌) யாசிக்கும்‌ போது தம்மை யக மதித்து இகழ்ச்சியர்கப்‌ பேசாமல்‌ 
பொருள்‌ கொடுப்பாரைச்‌ கண்டர்ல்‌ யாசிப்பவரது மனமானது மூழ்சசி 
வடைச்து உள்ளேயுவக்கும்‌ தன்மையுடைய என்பதாம்‌, மகிழதல்‌-— வறுமை 
நீங்குதல்‌, உவத்தல்‌ மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செவி என்கிற ஐக்தாலும்‌ 
பேரின்பமடைடந்தாராக நினைத்தல்‌, இவ்வளவு நினைத்தற்குக்‌ காரணம்‌, தாம்‌ 
'நூன்னடைர்ச வறுமைத்துன்பம்‌ நீங்கப்‌ பெற்றதனாலாய சகம்‌, " 


A 


க6௭ம்‌ அதி.--இரவச்சம்‌. ௩௨௧ 


௮. இரப்பாரை யில்லாயின்‌ ஈர்ங்கண்மா ஞாலம்‌ 


மரப்பரவை சென்றவர்‌ தற்று, (1058) 


(இ-ம்‌) தரித்திரத்தால்‌ வருத்தப்பட்டு வந்து யாசிப்பாரில்லையானால்‌ 
குளிர்ச்த இடத்தையுடைய பெரிய பூமியிலுள்ளார்‌ வருதலும்‌ போதலுமெத 
போலவென்றால்‌, உயிரில்லாத மரப்பாவை யந்திரக்கயிற்றால்‌ ஈடர்துசென்று 
வர்தாற்போலும்‌ என்பதாம்‌, எப்படியென்றால்‌, யாசிப்பவருக்கு வேண்டுவன 
கொடுத்தப்‌ புகழும்‌.புண்ணியமும்‌ பெறுதல்‌ மரப்பாவைக்கில்லையா தல்‌ போல 
உலகத்தார்க்கு இல்லையாதலாலென்க. எனவே, கொடுத்துப்‌ புகழ்பெறா ச 
வர்‌ உயிரிருர்தும்‌ உயிரில்லாத மரப்பாவைக்‌ கொப்பாவரென்பது கருத்‌.து. 


௯. ஈவார்க ணெனனுண்டார்‌ தோற்ற மிரர்துகொள்‌ 
மேவா ரிலாஅக்‌ கடை. (1059) 


(இ-ம்‌) தம்மிடத்தில்வந்து யாசித்து ஒரு பொருளை வாங்கிக்கொள்ளும்‌ 
யாசகரில்லாத இடத்துக்‌ கொடுக்கின்ற கொடையாளிகளுக்கு என்ன புக 
முண்டாகு மென்பதாம்‌. புகழபெறுதற்குக்‌ காரணம்‌ வறுமையால்‌ வந்து 
யாசிப்பவராதலால்‌ ௮வரையிகழ்ர்து வெறுக்கலாகா தென்பது கருத்து, 


௧௦. இசப்பான்‌ வெகுளாமை வேண்டும்‌ நிரப்பிடும்பை 


தானேயுஞ்‌ சாலுங்‌ கரி. (1060) 


(இ-ம்‌) கொடுப்பவருக்கு ஒரு சமையம்‌ வேண்டியபொருள்‌ கையி லில்‌ 
லாதபோத யாசிப்பவன்‌ அவரிடத்துக்‌ கோபஞ்செய்யா இருக்கவேண்டும்‌; 
வேண்டிய சமையம்‌ கொடுப்பார்க்குப்‌ பொருளில்லாதிருக்கு மென்பதற்கு 
வேறுசாட்‌ வேண்டுவதில்லை. பாசகனிடத்துள்ள தரித்திமாகிய அன்ப 
மொன்துமே போதுமானசாட்சி என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, வறுமைத்தன்‌ 
பத்தை யாசித்து எப்போதும்‌ நீக்கிக்கொள்ளும்‌ யாசகனாகிய தான்‌ தற்போது 
நீக்கிக்கொள்ள முடியாமைபோல எப்போதும்‌ கொடுத்தற்கு உதவும்‌ பொ 
ருள்‌ தற்போது கொடுத்தற்கு உதவாமை கொடுப்பாரிடத்து உளதாதலால்‌ 
ச்ன்க. 


மக்கி நகை கக்கம்‌. 


1091-ஆம்‌ அதி. இரவச்சம்‌, 


அஃதாவது, மானம்‌ நீங்கவரும்‌ கல்ப்‌ அஞ்சவேண்டு மென்பதி। 
ணிஞ்ச தல்‌ பயப்படுதல்‌, : 2 
Al 


௬௨௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


க. கரவா அவந்தீயும்‌ கண்ணன்னார்‌ கண்ணும்‌ 


இசவாமை கோடி யுறும்‌. (1061) 


(இ-ம்‌) தமக்குள்ள பொருளை ஒளியாமல்‌ இவர்‌ ஈம்யிடத்து வரக்‌ 
இடைத்ததே பெரும்பாக்கிய மென்று மகிழ்ர்து கொடுக்குங்‌ சண்போலச்‌ 
சிறந்த ஈண்பரிடத்தும்‌ ஒருவன்‌ யாசியாதிருக்து வறுமையடைதலானது 
யாசித்துச்‌ செல்வமடை தலைப்பார்க்லும்‌ கோடிபங்கு ௮௫5 ஈன்மை யென்ப 
தாம்‌. உள்ளதை ஒளியாமல்‌ மகஇழ்ச்சியுடன்‌ கொடுப்பாரிடத்த) யாரித்தால்‌ 
மானங்கெடாதஅ என்பதல்லாமல்‌, யாத்‌ தப்‌ பெறப்பட்ட செல்வத்துக்கு 
வேறு பெருமையில்லை யாதலால்‌ ஏதாவதொரு முயற்சியால்‌ உயிரைப்பாது 
காத்தலே ஈல்லதென்பது கருத.த, 


௨. இரந்து முயிர்வாழ்தல்‌ வேண்டிற்‌ பரந்து 
கெடுக உலகியற்றி யான்‌. (1062) 


(இ-ம்‌) இந்த உலகத்தைப்‌ படைத்தவன்‌ இதனிடத்து வாழ்சன்றவ 
ருக்கு முயற்சி செய்தலால்‌ வரும்‌ பயனைக்‌ கொண்டு உயிர்‌ வாழ்தலைப்‌ படைத்த 
லோடு யாசித்‌தும்‌ உயிர்வாழ்‌ தலை விரும்பிப்‌ படைத்தானாயின்‌ அக்கொடியவ 
னும்‌ யாசித்து உயிர்வாழ்ன்‌ றவரைப்‌ போல எவ்விடச்‌. அஞ்‌ சென்று துன்பப்‌ 
பட்டுக்‌ கெடுவானாக என்பதாம்‌. யர்சகத்‌ தொழிலைப்‌ படை த. தவனைக்‌ கெட்டுப்‌ 
போம்படி. ஆசிரியர்‌ திருவள்ளுவர்‌ சபிப்பாரானால்‌ யாசகம்‌ எவ்வளவு பெருங்‌ 
கொடுமையுள்ளதென்று தெரிச்து கொள்க. ஒருவன்‌ செய்த வினைக்குத்‌ தக்க 
வாறு எத்தனையோ இழிதொழில்கள்‌ படைப்பதாக இருர்தும்‌ அவற்றில்‌ ஒரு 
தொழிலிற்‌ புகுத்தாமல்‌ ௮வற்றினுங்‌ கொடுமையாகிய யாசகத்தில்‌ புகுத்த 
வதே ஆசிரியருக்கு இவ்வாறு கோபம்‌ வருதற்குக்‌ காரணமாம்‌, முயற்சி 
தொழில்‌, 


௩. இன்மை யிடும்பை யிரர்துதிர்‌ வரமமன்னும்‌ 
வன்மையின்‌ வன்பாட்ட தல்‌. (1068) 


(இ-ம்‌) தரித்திரத்தால்‌ வருர்துன்பத்தை யாச்கஞ்‌ செய்து நீக்கிக்‌ 
கொள்வோமென்று நினைக்கும்‌ வலிமையைப்‌ போல வன்பர்டு (முரட்டுத்‌ 
தனம்‌) வேறில்லையென்பதாம்‌. இதனால்‌ ஒருவன்‌ தரித்திரத்தை நீக்கிச்‌ 
கொள்வதற்கு வழி யாசகமல்லவென்பஅ கருத்து, 


ச்‌, இடமெல்லாம்‌ கொள்ளாச்‌ தகைக்‌2த யிடமில்லாக்‌ 
காலு மிரவொல்லாச்‌ சால்பு. (1064) 


௧௦௭ ஆம்‌ அதி.--இரவச்சம்‌. ௬௨௭ 


(இ-ம்‌) உண்ணப்படும்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ இல்லாத இடத்தும்‌ 
௮நியரிடத்திற்‌ போய்‌ யாசகஞ்‌ செய்யாமலிருக்கும்‌ அமைதியான உலக 
மெல்லாம்‌ ஒன்று சேர்ர்து தன்னுள்‌ அடக்கிச்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று 
நினைத்து அடக்னொலும்‌ ௮தனுள்ளடங்காத பெருமையினையுடையத என்ப 
தாம்‌, இதனால்‌, ஒருவன்‌ எப்படிப்பட்ட வறுமைவர்தாலும்‌ பிறரிடத்தில்‌ 
யாசியா திருக்கும்‌ பெருமை எல்லா உலகத்தினும்‌ பெரியது என்பத கருத்து, 
அமைதி அடங்கியிருப்பது. 


இ. தெண்ணி ரடபுற்கை யாயினுந்‌ தாடந்த 
துண்ணலி னூங்கினிய தில்‌. (1065) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு முறையாகிய முயற்சியானது (தொழிலான இ) 
கொண்டுவர்து கொடுத்த உணவானது தெளிர்த நீர்போலும்‌ சமையல்‌ 
செய்யப்பட்ட நெதிழ்ர்த கூழாயிறார்தாலும்‌ தன்‌ முயற்சியாற்‌ பெறப்பட்ட 
உணவாதலால்‌ அத அமுதமேயாகும்‌. அதை உண்ணுதலைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
மேலான இனிய உணவு வேறில்லை என்பதாம்‌. முறையாகிய முயற்சி பாவம்‌ 
வராத தொழில்‌. ரெடுழ்ர்த கூழென்ற த தாழ்ந்த உணவினும்‌ தாழ்ந்த 
௨உணவென்றபடி. 


௬. ஆவிற்கு நீரென்‌ றிரப்பினு நாவிற்‌ 
இரவி னிளிவந்த இல்‌, (1006) 


(இ-ம்‌) தண்ணீர்‌ இடையாமல்‌ பெருசர்தாகத்தால்‌ இறக்கும்‌ நிலைமை 
யுடைய ஒரு பசுவைக்‌ கண்டு, அதன்‌ உயிரைக்காக்க விரும்பி, “அறம்‌ கோக்க 
இப்பசுவுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ தரல்வேண்டும்‌?? என்று ஒருவன்‌ பிறரிடத்தில்‌ யாசித்‌ 
தாலும்‌ அவனுடைய சாவிற்கு இர்த யாசகத்தைப்‌ போல இழிவு தருவது 
வேறொன்றில்லை என்பதாம்‌. எனவே, ஒருவன்‌ தருமஞ்‌ செய்யவேண்டுமானால்‌ 
தன்‌ முயற்சியால்‌ வந்த பொருளைக்‌ கொண்டு செய்யவேண்டுமேயல்லாமல்‌ 
பிறரிடத்து யாசகஞ்‌ செய்து பொருள்‌ பெற்றுச்‌ செய்யக்கூடாதென்பஅ 
சரத்து. அறம்‌ தருமம்‌. 


எ. இரப்ப னிரப்பரரை யெல்லா மிசப்பிற்‌ 
காப்பா ரிரவன்மி னென்று, (1067) 


(இ-ம்‌) யாசிப்பவரிடத்‌ இதிலெல்லாம்‌ யானொன்றை யாசிக்கன்றேன்‌. 
௮ஃ தாவது, தமக்குள்ள பொருளை ஒளித்து வைத்தக்‌ கொண்டு என்னிடத்‌ 
இலொன்றுமில்லையென்று சொல்வாரிடத்திற்‌ போய்‌ நீங்கள்‌ யாசியாதிருக்குக, 


௩௨௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


வேண்டுமென்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, உள்ளதை ஒளித்து இல்லை யென்பா 
ரிடத்‌ அப்‌ போய்‌ ஒன்று கேட்டால்‌ மானங்‌ கெட்டுப்‌ போதலாலென்க, இதனால்‌ 
உள்ளதை இல்லையென்னாமற்‌ கொடுப்பாரிடம்‌ யாசித்தலால்‌ மானங்‌ கெட 
மாட்டாதென்பது கண்டுகொள்க, இது யாசகஞ்‌ செய்தலின்‌ கொடுமையால்‌ 
வருர்திய யாசகனொருவன்‌ யாசிப்பவருக்குக்‌ கூறிய. 


அ, இசவென்னும்‌ ஏமாப்பில்‌ தோணி காவென்லும்‌ 
பார்தாக்கப்‌ பக்கு விடும்‌. (1068) 


(இ-ம்‌) தரித்திரமாகிய கடலை யாசித்தலாகிய தோணியால்‌ நீர்தலா 
மென்றெண்ணி இன்பங்‌ கொடுக்கமாட்டாத அத்தொணியிலேறி நடத்தும்‌ 
போது கொடுப்பார்‌ உள்ளதை ஒளித்துக்‌ கொள்ளுதலாகிய பார்‌ (பாறை) 
மோதுமானால்‌ அத்தோணி யுடைந்துவிடும்‌ என்பதாம்‌. இன்பங்‌ கொடுக்க 
மாட்டாதென்றத, யாசகத்தால்‌ வறுமையைப்‌ போக்சமுடியாதென்றபடி. 
இதனால்‌, வறுமை நீக்குதற்கு யாசகம்‌ ஏற்ற தொழிலாகாதென்பது கண்டு 
கொள்க. 


௯. இரசவுள்ள வுள்ள முருகுங்‌ கரவுளள 
உள்ளதாஉ மின்றிக்‌ கெடும்‌. (1069) 


(இ-ம்‌) பொருளுடையார்‌ முன்னே ௮ப்பொருளில்லாசார்‌ சென்று 
மானமிழர்து யாசித்து நிற்றலின்‌ கொடுமையை நினைத்தால்‌ எம்முள்ளம்‌ 
உருகிவருர்திநிற்கும்‌. அப்படி யாசித்து நிற்பார்க்கு ஒன்றுங்‌ கொடாமல்‌ 
உள்ளதை ஒளித்துக்‌ கொள்வார்‌ ஒளிப்பை நினைத்தால்‌ மேலே சொல்லியபடி 
உருகுமளவு காலங்கூட இல்லாமல்‌ எமது மனங்‌ கெட்டுவிடுமென்பதாம்‌. 
இதனால்‌, யாசிப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ யாசிப்பார்க்குக்‌ கொடுப்பார்‌ ஒளிக்குங்‌ 
கொடுமை பெரிதென்று கண்டுகொள்க. இத, யாசித்த இடத்து ஒளித்துக்‌ - 
கொண்டதைக்‌ கண்டவர்‌ லெர்‌ பெருச்‌ அன்பமடைந்து சொல்லியது. இத்‌ 
திருக்குறட்‌ கருத்துப்பற்றியே “ இரவினை, யுள்ளுங்கால்‌ உள்ள முருகுமால்‌”? 
என்றார்‌ பிறரும்‌. (ஈாலடியார்‌ இரவச்சம்‌ 15) 


௧௦, கரப்பவர்க்‌ கயொங்கொளிக்கும்‌ கொல்லோ இரப்பவர்‌ 


சொல்லாடப்‌ போல மூயிர, (1 070) 


(இ-ம்‌) உள்ளபொருளை ஒளித்துக்‌ கொள்வார்‌ இல்லையென்று சொன்‌ 
னவுடனே அச்சொல்லைக்‌ கேட்ட யாசகருக்கு நாமினி யென்செய்வோ 
மென்‌ஐ வருத்தமுண்டாக உயிர்‌ போய்விடும்‌. இல்லையென்ற கொடிய 
சொற்‌ கேட்டவருக்கே உயிர்போலதானால்‌ அச்சொல்லைச்‌ சொன்னவருக்கு 


௧௦.௮-ஆம்‌ அதி.-கயமை, ௩௨௫ 


உயிர்போகாமல்‌ எவ்விடத்‌.துப்‌ போய்‌ ஒளிக்குமோ என்பதாம்‌. இரப்பார்க்கு 
உயிர்‌ போதலாவத, இல்லையென்ற அப்போது மூர்ச்சை யுண்டாகத்‌ தோன்‌ 
றங்‌ கொடியவருத்தம்‌. இக்கருத்துப்‌ பற்றியே “ஒளிமுக மிழப்பவர்‌ அற்ற 
நாணமிக்‌, ளெர்தா இல்லெனக்‌ இளக்கு மூர்ச்சனை ? என்றார்‌ பிறரும்‌, 
(ரைடதம்‌ ஈளன்‌ தூ அப்படலம்‌-20.) 


108-_ஆம்‌ ௮ தி. கயமை. 


அஃதாவது, மேலே அரரியலுள்ளூம்‌ அங்கஇயலுள்ளும்‌ குறிப்பாகக்‌ 
கூறப்பட்டனவும்‌ இவ்விடத்‌ த அங்கஇயலுள்‌ வெளிப்படையாகக்‌ கூறப்பட்ட 
னவுமாகிய குணங்கள்‌ இல்லாராதிய ழோது இயல்பு. இயல்பு--தன்மை 
அல்லத செய்கை, 


4 (அ. ட [i ° 
க, மக்கள போல்வர்‌ கயவ சவரன்ன 


ஒப்பா ரியாங்கண்ட தில்‌, (1071) 


(இ-ம்‌) கண்‌ கை கால்முதலிய ௮வயவங்களோடு கூடிய உருவத்தாலே 
கயவர்‌ மக்களை (மனிதரை) ஒத்‌.திருப்பர்‌. அக்கயவர்‌ மக்களை ஒத்‌ இருர்தாற்‌ 
போன்ற ஒப்புமை (பொதுக்குணம்‌) இந்த மக்சட்சாதி கயச்சாதிகளைப்‌ போ 
லும்‌ வேறு இரண்சொதியினிடத்‌ அ சாம்பார்த்ததில்லே யென்பதாம்‌. மக்கட்‌ 
சாதியாவார்‌-மனிதர்க்குச்‌ சறப்பாகயெ உயர்க்தகுணமுள்ளவர்‌. கயச்சாதியா 
வார்‌-—மனிதர்க்குல்‌ சறப்பாகாத தாழ்ர்த குணமுள்ளவர்‌. இதனால்‌ மனித 
ரானவர்‌ உருவத்தாற்‌ பெரியராகாமல்‌, குணத்தாற்‌ பெரியராவரென்பது 
கருத்து. 


௨. நன்றறி வாரிற்‌ கயவர்‌ இருவுடையா 
கெஞ்சத்‌ தவல மிலா. (1072) 


(இ-ம்‌) தமக்குறுதியைத்தரும்‌ இம்மை மறுமைமோஷங்களுக்கு உரிய 
-னவா௫ய புகழ்‌ அறம்‌ ஞானங்களை அறிவாபைப்‌ பார்க்கிலும்‌ மேற்சொல்லிய 
மூன்றையும்‌ அறியாத £ழ்மக்கள்‌ அவரைப்போலத்தம்‌ கெஞ்சினிடத்துத்‌ 
தன்பமடைய மாட்டாராதலால்‌ அக்ீழ்மக்கள்‌ ஈன்மையுடை.யவர்‌ என்பதாம்‌. 
எப்படியென்றால்‌, புகழ்‌ அறம்‌ ஞானங்களையறிவார்‌ அவற்றை யிகுதியாகச்‌ 
செய்யவேண்டு மென்றும்‌ அப்படிச்செய்யும்‌ போது அவற்றிற்கு இடையூறு 
வராதிருக்க வேண்டுமென்றும்‌ பலவிதத்துன்பமடைவர்‌. அத்தன்பங்‌ £ழ்‌ 
மக்களுக்கு இல்லையாதலால்‌ பழிபாவங்களுக்குப்‌ பயப்படாரென்று அவரைப்‌ 
புகழ்ர்ததுபோல இகழ்ர்ததாம்‌ என்க, 


௬௨௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


ஈ., தேவ ரனையர்‌ கயவ ரவருந்தாம்‌ 


மேவன செய்கொழுக லான, (1073) 


(இ-ம்‌) தேவரும்‌ கயவரும்‌ தம்முள்ளொத்தவராவர்‌; எதனாலென்றால்‌, 
தேவரைப்போலத்‌ தம்மை நியமிப்பாரில்லாமல்‌ கயவரும்‌ தாம்‌ விரும்புவன 
வாயெ செயல்களைச்‌ செய்து வருதலாலென்க. தேவர்‌ விரும்புவன உயர்ந்த 
வையும்‌ கயவர்‌ விரும்புவன இழிர்தவையுமாதலால்‌ இவ்வேறுபாடு பற்றிக்‌ 
கயவர்‌ இழிர்தாரென்றது குறிப்பாற்‌ கண்டுகொள்க, நியமிப்பாரில்லாம 
லென்று, தம்மை ஒருவர்‌ ஏவுவாரில்லாமலென்றதாம்‌. இஅவும்புகழ்தல்போல்‌ 
இகழ்ந்த தாம்‌, 


௪, அகப்பட்டி யாவாரைக்‌ காணி னவரின்‌ 


மிகப்பட்டுச்‌ செம்மாக்குங்‌ இ ழ்‌. (1074) 


(இ-ம்‌) €ழாயுள்ளவன்‌ தன்னிற்‌ குறைந்த பாவமாதகிய பட்டியாயுள்ள 
வரைக்‌ கண்டால்‌ அவருக்கு நாமுயர்க்தோமென்று தம்‌ செய்கையை மிகுதி 
யாகச்‌ காட்டி இறுமார்திருப்பனென்பதாம்‌. பட்டி -கள்ளொழுக்கமுடைய 
வன்‌. தம்‌ செய்கை-—தமஅ களவு முதலிய தீயசெய்கை. பட்டி --கள்ளமென்‌ 
பதனை ““பட்டிமை வழக்கால்‌ வென்று போகொட்டேன்‌?? என்னுச்‌ இருவிளை 
யாடற்‌ புராணச்‌ 4: செய்யுளாலும்‌, “ரோதக்க செய்யும்‌ சிறுபட்டி மேலோர்‌ 
நாள்‌?? என்னுங்‌ கலித்தொகைச்‌ * செய்யுளானுங்‌ காண்க. பயிர்‌ முதலிய 
வற்றை இரவிலே போய்‌ மேயும்‌ மாட்டைப்‌ பட்டிமாடு என்று கூறும்‌ வழக்‌ 


ங்‌ காண்க, 


௫. அச்சமே கீழ்கள தாசார மெச்சம்‌ 


அவாவுண்டே லுண்டாஞ்‌ சிறிது. (1075) 


(இ-ம்‌) கயவராகிய கீழோரிடத்து ஆசாரம்‌ (சல்லொழுக்கம்‌) கண்டால்‌ 
அதற்குக்‌ காணம்‌, இராசதண்டனையால்‌ வரும்‌ அச்சமே (பயமே) ஆம்‌. 
அஃதில்லாவிட்டால்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்படும்‌ பொருள்‌ இடைப்பதாயிருர்தால்‌ 
அதனாலும்‌ அவ்வாசாரம்‌ சிறிதுஅவரிட த்து உண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. பொருள்‌ 
கொடுப்பதால்‌ உண்டாகும்‌ ஆசாரம்‌ எப்படியென்றால்‌, இன்ன இலக்கண 
முடையவருக்குத்தான்‌ இன்ன தானங்‌ கொடுக்கப்‌ படுமென்று தெரிச்தால்‌ 

ர “மாமனாக வந்து வழக்குரைத்த படலம்‌ 19?" ன ரன்‌ 
* தலி-குறிஞ்சி 16? 


௧௦.௦-ஆம்‌ அதி.--கயமை. ௩௨௭ 


அர்தத்தானம்‌ பெறும் பொருட்டு ஆசாரமுடையவர்போல்‌ அதற்குரிய 
வேஷர்தரித்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ போல்வது. இதனால்‌, கழ்மக்களூக்கு ஆசாரம்‌ 
பெரும்பாலும்‌ அச்சத்தாலும்‌ சிறுபான்மை பொருள்‌ பெறுதலினாலும்‌ உண்‌ 
டாவதல்லாமல்‌ இயற்கையி லுண்டாகா தென்பது கருத்து, i 


௬, அ௮றைபறை யன்னர்‌ கயவர்தாம்‌ கெட்ட 


மறைபிறர்க்‌ குய்த்‌துமைக்க லான்‌. (1076) 


(இ-ம்‌) கீழோர்‌ தாம்கேட்ட இரகசியச்‌ சொல்லை மனத்திற்‌ சுமர்து 
கொண்டு இடந்கொலும்‌ போய்ப்‌ பிறர்க்குச்‌ சொல்லுதலால்‌ அவர்‌ அடிக்கப்‌ 
படும்பறை (தோலா லாகியகருவி)யை ஒப்பார்‌ என்பதாம்‌. இரகசியச்சொல்‌ 
லாவது, பிறர்க்குத்‌ தெரிர்தால்‌ கேடுவரு மென்று அவருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
மறைத்து வைக்குஞ்‌ சொல்‌. தோலாலாகிய கருவி யெதுவென்றால்‌, ஒருவன்‌ 
கையால்‌ தனக்கறிவித்ததைத்‌ தான்‌ எல்லாருக்கும்‌ தெரியும்படி. பேசொலியாழ்‌ 
சொல்லும்‌ முரசு என்னும்‌ பெயருடையது. இதை ::அதுலர்‌ யாவரென்ன 
அதிர்குரல்‌ மூரசிற்‌ சாற்றி? என்னுஞ்‌ செய்யுளாற்‌ காண்க. (ைடதம்‌ நாட்டுப்‌ 
படலம்‌, 14.) 


எ, ஈர்ங்கை விதிரார்‌ கயவர்‌ கொடி அடைக்குங்‌ 


2 கூன்கைய ரல்லா தவர்க்கு, (1077) 


(இ-ம்‌) தோராய கயவர்‌ தம்‌ கன்னத்திலடித்து நெரிக்கும்‌ வளைந்த 
கையினையுடையவருக்கு வேண்டும்‌ பொருள்களைக்‌ கொடுப்பரே யல்லாமல்‌ 
௮ வரல்லாத பிறருக்குத்‌ தாம்‌ உண்டு கழுவிய கையைத்‌ தெரித்தல்‌ (உதறுதல்‌) 
வேண்டுமென்று கேட்டாலும்‌ தெரிக்கமாட்டாரென்பதாம்‌, கையை உ தறினால்‌ 
அச்கையிலொட்டிய சேர்ற்றுப்‌ பருக்கையாவது மே விழுந்தால்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்ளலாமென்று கேட்பவர்‌ மிகுந்த வறியவரென்றறிர்துகொள்க, கழுவிய 
கையிலொன்றுமேயிராது, அக்கையையும்‌ உதற்மாட்டாரென்றால்‌ ௮வ௮ 
தீழ்மைக்குணக்தை யென்னென்லு சொல்வது, வளைநர்தகை---விரல்களை 
மடக்கிய கை, 


அ. சொல்ல்ப்‌ பயன்படுவர்‌ சான்றோர்‌ கரும்புபோற்‌ 
கொல்லப்‌ பயன்படுல்‌ ழ்‌, (1078) 


(இ-ம்‌) மேலோர்‌ தம்மிடத்‌அ எளியவர்‌ வந்து தம்‌ குல்றயைச்‌ செர்ல்லி 
கறுல்‌ மனமிரங்கித்‌ தம்மிடத்‌ திலுள்ள பொருளைக்‌ கொடுத்தப்‌ பிரயோசனப்‌ 
படுவர்‌, கீழோர்‌ அப்படியல்லர்மல்‌ கரும்பைச்‌ செக்கிலிட்டு ரெறுக்கியல்‌ 


௬௨௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


போல வலியவர்‌ வந்து தன்பஞ்‌ செய்தால்‌ அவருக்குத்‌ தம்மிடத்திலுள்ள 
பொருளைக்‌ கொடுத்து உதவுவர்‌ என்பதாம்‌. 


௯. ' உடுப்பதூ௨. முண்பதூஉங்‌ காணிற்‌ பிறா மேல்‌ 
வடுக்காண வற்றா குங்‌ கம்‌. (1079) 


(இ-ம்‌) பிறர்‌ செல்வமடைர்‌த பட்டுக்‌ அகிலும்‌ உடுத்தலையும்‌ பாலோடு 
சோறுண்ணுதலையும்‌ பொன்னொடுமணி பூணுதலையும்‌ யானை குதிரை சிவிகை 
யேறுதலையும்‌ €ழோயினவன்‌ கண்டானானால்‌, பொறாமைப்‌ பட்டு, அவர்மேல்‌ 
யாதொருகுற்றமும்‌ இல்லையானாலும்‌ பல குற்றங்களையுங்‌ கற்பித்துக்‌ குறை 
கூறுதற்கு வல்லவனாவன்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌ பொராமையுள்ளவன்‌ பிற 
குணங்களாலுயர்ர்‌ தவனாபிருர்தாலும்‌ தாழ்ச்தவனாவன்‌ என்பது கருத்த, 


௧௦, எற்றிழ்‌ குரியா கயவரொன்‌ அுற்றக்கால்‌ 
விற்றற்‌ குரியா விரைந்து. (1080) 


(இ-ம்‌) ஈற்குண ஈற்செய்கையில்லாத மோர்‌ தமக்கு ஏதேனும்‌ ஓர்‌ 
இன்பம்‌ வந்த இடத்து, ௮,த்‌.அன்பங்‌ காரணமாகத்‌ தம்மை விரைந்து விலை 
செய்தற்கு உரியர்‌, ௮ஃ தல்லாமல்‌ வேறெர்தத்‌ தொழிலுக்கு உரியவர்‌ என்ப 
தாம்‌. இதனால்‌ அறிவில்லாதவர்‌ பிறராக்கு அ௮டிமையாவரென்பது கருத்து, 


ஒழிபியலோட இரண்டாவது போருட்பால்‌ முற்றிற்று, 


மூன்றாவது காமத்துப்பால்‌, 
களவியல்‌. 


அஃதாவது, பிணியும்‌ மூப்பும்‌ இறப்புமில்லாமல்‌ எர்‌.தகீ காலத்திம்‌ ஒரு 
நன்மையராய்‌ உருவும்‌ திருவும்‌ குலமும்‌ குணமும்‌ அன்பு முதலியவற்றால்‌ 
தம்முள்‌ சமானமுடையவராகித்‌ தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ பிறர்‌ கொடுத்தலும்‌ 
அடுத்‌ தலும்‌ இல்லாமல்‌ ஊழ்வசத்தால்‌ தாமே எதிர்ப்பட்டுப்‌ புணர்ர்து (கலர்‌) 
ங்ருவ,௫. அதனை எழதிகர்ரத்தாழ்‌ கடறத்தொடம்கி, முதலாவது தசையணங்‌ 
குறுத்தல்‌ கூறுகின்றார்‌. தகை அழகு. அணக்குஅஅன்பம்‌. உறுத்தல்‌ 
உற்ச்செய்தல்‌, i ர 
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அஃதாவது, பூஞ்சோலையில்‌ விளையாடும்‌ ஆசையால்‌, பெண்கள்‌ கூட்டத்‌ 
தைவிட்டுத்‌ தனியே நின்ற தலைவியை, வேட்டையின்‌ ஆசையால்‌ கூடவர்த 
தோழரைவிட்டுப்‌ பிரிர்து தனியேரின்ற தலைவன்கண்டு, அவளுடைய அழகு 
தன்னை வருத்தமுறச்‌ செய்தலைச்‌ சொல்லுதல்‌. 


க, அணங்குகொ லாய்மயில்‌ கொல்லோ கனங்குழை 


மா தர்கொல்‌ மாலுமென்‌ னெஞ்சு, (1081) 


(இ-ம) இர்தக்கனத்த குண்டலத்தை அணிந்த பெண்ணானவள்‌ இச்‌ 
சோலையினிடத்து வசிக்கும்‌ ஒர்‌ தெய்வப்பெண்ணோ? அல்லது ஆராயப்பட்ட 
விசேடமான ஒரு மயிலோ? அல்லஅ ஒரு மானிடப்பெண்ணோ? இவளை இத்‌ 
தன்மையுடைய ளென்று துணிர்து சொல்லமாட்டாது என்னெஞ்சு மயங்கி 
நிர்சின்றஅ என்பதாம்‌, 


இத, மானிடப்‌ பெண்ணாகத்‌ தெரிந்த தலைவன்‌ அவள்‌ பார்வையினாலாதிய 
கருத்தங்கூ றியது. 


௨, ரோக்கினாள்‌ 'நோக்கெதிர்‌ கோக்கு தல்‌ தாக்கணங்கு 
தானைக்கொண்‌ டன்ன துடைத்து, (1082) 


(இ-ம்‌) தெய்வப்பெண்ணோ புதுமை பொருர்தியமயிலோ மானிடமா 
தோ வென்று நீனைக்கத் தக்க அழனெயுடைய இவள்‌ என்னுடையபார்வைக்கு 
ஒத்தபார்வையாகப்‌ பார்த்தலானஅ, தன்னைக்கண்டவரைத்‌ தானேதாக்கி 
வருதீஅவதாகிய ஒரு தெய்வப்பெண்‌ அவ்விதம்‌ வருத்துதற்கு ஆயுத த்தையுங்‌ 
கொண்டுவந்து நின்றாற்போலும்‌ தன்மையையுடைய என்பதாம்‌. இதனால்‌ 
அவளுடைய அழகு வருத்தஞ்செய்வதோடு அவள்‌ பார்வையும்‌ வருத்தஞ்‌ 
செய்த தென்று கண்டுகொள்க, 


இ௮வும்‌ ௮௮, 
நீ. பண்டறியென்‌ கூற்றென்‌ பதனை யினியறிந்தேன்‌ 
பெண்டகையாற்‌ பேமமர்க்‌ கட்டு, (1088) 


இஃம்‌) அர்ல்களைக்‌ கற்றறிந்தோர்‌, கூற்று (யமன்‌) என்று சொல்வதனை 

முன்னம்‌ கேட்டறிர்ததல்லாமல்‌ கண்டறிர்தேனில்லை; இப்பொழுது கண்‌ 

டறிர்தேன்‌, அது எதுவென்றால்‌, பெண்குணமாகிய ராணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ 

பயிர்ப்பு என்னும்‌ ரான்குடனே விசாலமுடையனவாய்ப்‌ போர்த்தொழிலைச்‌ 
A 


௬௩௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


கொண்ட கண்களையுடைய து என்பதாம்‌. அக்கண்களையுடையது பெண்ணாத 
லால்‌ ௮துவே கூற்ழென்பதாயிற்று, அக்கருத்துப்பற்றியே “'ஊணு முடையு 
மன்‌ நூதுவர்கா ணுள்ளமே, வாணுதலார்‌ நேரே மறலிகாண்‌?? என்றார்‌ 
பிறரும்‌. நாணம்‌—அர்நிய புருடரைக்‌ கண்டால்‌ வெட்கப்‌ படுதல்‌. பயிர்ப்பு 
அர்நியபுருடரிடத்து அருவறுப்பு, அச்சம்‌ தன்னாயகனுக்கு அஞ்சி ஈடத் தல்‌) 
அஃதாவது, £ழ்ப்படிர்து ஈடத்தல்‌. 


இதுவும்‌ ௮௮, 
௪, கண்டா ருயிருண்ணுர்‌ தோற்றத்தாற்‌ பெண்டகைப்‌ 
பேதைக்‌ கமாத்தன கண்‌, (1084) 


(இ-ம்‌) சாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பென்னுங்‌ குணங்களையுடைய இப்‌ 
பெண்ணுக்கு உள்ளனவாகிய கண்கள்‌ தம்மைக்கண்டவருயிரை யுண்ணும்‌ 
பார்வையோடு கூடி அமர்த்தன (அளவுக்கு மிஞ்சிய கொடுமையோடு கூடி 
யிருர்தன) என்பதாம்‌, பார்வை பார்த்தல்‌. 


இஅவும்‌ ௮௮. 
௫. கூற்றமோ்‌ கண்ணோ பிணையோ மடவரல்‌ 


நோக்கமிம்‌ மூன்று முடைத்து, (1085) 


(இ-ம்‌) என்னை வருத்தஞ்செய்வதுடைமையால்‌ யமனோ? கண்ணோட்‌ 
டமாக( தாகூணியமுடைமையாகப்‌) பார்த்‌ தலால்‌ கண்ணோ? இயல்பாக அஞ்சுக 
ஜுடைமையால்‌ மானோ”? இன்னதுதானென்று தெரியவில்லை. இப்பெண்ணி 
னதி பார்வை இம்மூன்றின்‌ குணமுமுடையதாயிருக்கின்றது சுன்பதாம்‌, 
என்வே, இன்பமுர்‌ அன்பமும்‌ ஒருமிக்கச்‌ செய்சன்றதென்பது கருத்து, 


இதுவும்‌ அது. 


சூ.  கொடும்புருவங்‌ கோடா மறைப்பி னடுங்களூர்‌ 
செய்யல மன்னிவள்‌ கண்‌. (1066) 


(இ-ம்‌] கண்களோடு பிரியாமல்‌ பக்கத்திலிறாக்கும்‌ சிரெகமாதிய 
வ்ளைர்த புறாவக்கள்‌ செம்மையுடையனவாய்‌ விலக்கினால்‌, இவளுடைய அக்‌ 
கண்கள்‌ நடுங்குதற்கேதுவாய துன்பங்களைச்‌ செய்யமாட்டா என்பதாம்‌; 
ஒருவருக்குக்‌ கோபமதிகப்பட்டால்‌ பச்கத்தில்‌ ரீங்காஇருக்கும்‌ அவரத 
சிரேகர்‌ தடுத்தால்‌ அக்கோபம்‌ அவருக்கு அடங்குதல்‌ உலக வழக்கமாதலால்‌ 
இவ்வாறு தலைவன்‌ சொன்ன தாக இர்முூலாசிரியாருளிச்செய்தனர்‌. ஒருவருச்‌ 
குப்‌ போதிப்பார்‌ தாம்‌ செம்மையுடையராயிருக்கவேண்டொதலால்‌ கேர்ணி 


௧௦0௯-ஆம்‌ அதி.--தகையணங்குறுத்தல்‌, - ரகு 


யிருக்கும்‌ புருவங்கள்‌ செம்மையுடையனவாூ (நேராக) விலக்கினால்‌, கண்கள்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்யமாட்டா என்ற,௪.--புருவங்கள்‌ நேராய்‌ நிமிர்தலும்‌ கண்கள்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்மாதிருத்தலும்‌ இல்லையென்பதை விளக்கி நின்றது சண்டு 
கொள்க, 


எ. கடானுக்‌ களிற்றின்மேற்‌ கட்படா மாதர்‌ 
படாஅ முலைமேற்‌ அலல்‌, (1087) 


(இ-ம்‌) இப்பெண்ணினுடைய சாயாத கொங்கைகளின்மேலே யிட்ட 
சேலையானது மதங்கொண்ட யானையின்‌ மேலிட்ட முகபடாத்தினை யொக்கு 
மென்பதாம்‌. அஃதாவது, சேலையால்‌ மூடாவிட்டால்‌ கொங்கைகள்‌ கொன்று 
லீடுமென்னுர்‌ துன்பம்‌. இக்கருத்தைப்‌ பின்வரும்‌ செய்யுளாலறிக, 

“மட்டார்‌ குழலி கலவியி னீத்தபொன்‌ வார்திரும்பச்‌ 

கட்டா தொருகணம்‌ தாழ்த்தன ளேற்கலி யானைசெம்பொற்‌ 

கொட்டார மன்ன குமார குலோத்துந்கன்‌ கோழிவெற்பில்‌ 

எட்டா னையுநிலை கெட்டோடு மூ.தண்ட மென்படுமே. 


(குலோத்‌ அங்கன்‌ கோவை) இத, அவள்‌ தனங்களாலாடிய வருத்தங்க_ றியது. 


அ, ஒண்ணுதற்‌ கோஓ வுடைந்ததே ஞாட்பினுள்‌ 
ஈண்ணாரு முட்குமென்‌ பீடு, (1088) 


(இ-ம்‌) யுத்தகளத்தில்‌ வந்து எதிர்த்‌ த யுத்தஞ்‌ செய்யாத பகைவரும்‌, 
யுத்தம்‌ செய்து தோல்வியடைந்தவர்‌ வாயாற்‌ கேட்டுப்‌ பயப்படுதற்கு ௭௮ 
வாயெ என்னுடைய புயவலிமையான து இப்பெண்ணினுடைய ஒளிபொருமர்‌ 
திய நரெற்றியொன்றிற்கே ஐயோ! அழிர்துவிட்டத என்பதாம்‌, இதனால்‌, 


கண்டவர்‌ மனத்தைக்‌ கவரும்‌ நெற்றியுடையாளென்பது கண்டுகொள்க, 


இத, தலைவன்‌ தலைவியின து நெற்றியாலாகிய வருத்தங்கூறியத. 


௯. பிணையேர்‌ மடகோக்கும்‌ காணும்‌ உடையாட்‌ 


கணியெவனோ ஏதில தந்‌, (1089) 


(இ-ம்‌) புறத்திலே யழகு செய்தற்குப்‌ பெண்மானை யொத்திருக்கும்‌ 
இளம்பார்வையும்‌, அகத்திலேயழகு செய்தற்கு சாணமும்‌, ஒற்றுமையாய்‌ 
அமைர்திருக்கும்‌ இப்பெண்ணுக்கு வேற்றுமையாகிய ஆபரணங்களைச்‌ செய்து 
அணிர்‌ அ அழகு செய்வது என்னபயனைக்‌ குறித்தோ என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
இயற்கை அழகுடையவளென்பது கருத்து. 


இ, அவள்‌ அணிஈலத்தாலாகிய வருத்தங்‌ கூறியது, 


௬௬& திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௧௦. உண்டார்க ணல்ல தடுகருக்‌ காமம்போற்‌ 


கண்டார்‌ ம௫ழ்செய்த லின்று, (1090) 


(இஃம்‌) கொல்லுஞ்‌ செயலையுடைய கள்ளானது தன்னையுண்டா 
ரிடத்து ம௫ழ்ச்சியைச்‌ செய்யுமே யல்லாமல்‌ காமமதுபவித்‌ தற்டெமாயெ 
பெண்களைப்போலத்‌ தன்னைப்‌ பார்ச்தவரிடத்து மகிழ்ச்சியைச்‌ செய்தல்‌ 
இல்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌, மதிழ்ச்சிசெய்யுமிடத்துக்‌ கள்ளைப்பார்க்கினுங்‌ 
காமஞ்சிறர்ததென்பதாயிற்அ. 

இது, தலைவன்‌ குறிப்பறியு நிலையிலே கூறியதாம்‌. குறிப்பறிதலாவஅ, 
இவ்விதங்கூறிய சொற்களுக்குத்‌ தலைவி புன்‌சிரிப்பாலவளுடன்பாடு தெரிதல்‌, 
புன்சிரிப்பு-குுஞ்சிரிப்பு, 


110-ஆம்‌ ௮.தி.--குறிப்பறிதல்‌. 
அஃதாவது தலைவன்‌, தலைவீ குறிப்பினையறிதலும்‌, தோழி குறிப்பினை 


யறிதலும்‌, தோழி அவ்விருவர்‌ குறிப்பினையறிதலுமென மூன்று பகுப்‌ 
புடையதாம்‌. குறிப்பு-எண்ணம்‌. 


க, இருகோக்‌ வெளுண்க ணுள்ள தொருரோக்கு 
நரோய்நோக்கொன்‌ றமக்‌நோய்‌ மருந்து. (1091) 


(இ-ம்‌) இப்பெண்ணினுடைய மையுண்ட கண்ணிடத்துள்ள தாகிய 
பார்வையானது இப்பொழுது என்மேல்‌ இரண்டு பார்வையாயிருர்தஅ. அவ்‌ 
வீரண்டுள்‌ ஒருபார்வை என்னிடத்‌து ரோய்செய்யும்‌ பார்வை. மற்றொரு 
பார்வை அர்ரோயைத்‌ தீர்க்கும்‌ மருந்தாய்‌ பார்வை என்பதாம்‌. கோய்‌ 
செய்யும்‌ பார்வையை மருட்பார்வை என்பர்‌. கோய்‌ தீர்க்கும்‌ பார்வையை 
அருட்பார்வை யென்பர்‌. கோய்‌ செய்தலாவது--காமத்தை யதிகப்படுத்தல்‌. 
அதைத்‌ இர்த்தலாவது, அக்காமத்தை யழுபவித்தற்குத்‌ தன்னிடத்‌ துள்ள 
அன்பை வெளிப்படுத்தல்‌. 

இது தலைவன்‌, தலைவியின்‌ உள்ளக்குறிப்பை அவள்‌ பார்வையாலறிச்‌ 
௧௮. 


உ. கண்களவு கொள்ளுஞ்‌ சிறுநோச்சங்‌ காமத்திற்‌ 
செம்பாக மன்று பெரிது, (1092) 


௧௧௦-ஆம்‌ அதி.--குறிப்பறிதல்‌, ௩௩௩ 


(இ-ம்‌) இவள்‌ கண்கள்‌ எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ என்னைப்பார்கஇன்ற 
சிறு பார்வையான அ, கானுமிவளுஞ்‌ சரீர சம்பர்தப்பட்டு இன்பமனுபவிக்கும்‌ 
போது சமபாகத்துக்கு மேலும்‌ இன்பமறுபலிக்கும்‌ என்பதாம்‌. சிறுபார்வை 
யாவது-ஈான்‌ பார்க்கும்போது வெட்கத்தாற்‌ பூமியைப்‌ பார்த்து ரான்‌ பாராத 
போது என்னைச்‌ சிறிதுநேரம்‌ உற்றுப்பார்க்கும்‌ பார்வை. 


இஅவும்‌ ௮௮. 
௩. நோக்கினாள்‌ தோக்கி யிறைஞ்சினா ளஃதவள்‌ 
யாப்பினு எட்டிய நீர்‌. (1093) 


(இ-ம்‌) யான்‌ பாராதபோஅ அன்போடு என்னைப்‌ பார்த்தாள்‌. அப்படிப்‌ 
பார்த்ததுமல்லாமல்‌ வெட்கத்தை யுட்கொண்டு தலைகுனிர்தாள்‌; அக்குறிப்‌ 
பானஅ, அவரும்‌ கானும்‌ ஒருசேரத்‌ தழுவுங்காலத்தில்‌ என்னிடத்திலும்‌ அவ 
சிடத்‌திலு முண்டாகிய அன்பாகிய பயிர்‌ வளர வார்க்கும்‌ நீர்‌ என்பதாம்‌, 

இன தலைவன்‌, தலைவி குறிப்பினை நாணத்தாலும்‌ மகிழ்சீசியாலும்‌ 
௮றிர்தது. 


௪, யானோக்குங்‌ காலை கில2னோக்கு கோக்காக்காற்‌ 
ரூ2னாக்கி மெல்ல நகும்‌, (1094) 
(இ-ம்‌) அவளை நான்‌ பார்க்கும்போது ௮வளென்னைப்‌ பாராமல்‌ தலை 
குனிச்து நிலத்தைப்பார்த்து நிற்பள்‌. அக்குறிப்பையறிர்‌து சான்‌ அவளைப்‌ 
பாராதபோது அ௮வளென்னைப்பார்த்துத்‌ தன்னுள்ளே மெள்ளச்‌ சிரித்த 
நிற்பள்‌ என்பதாம்‌. மெல்லாகு மென்பதற்குப்‌ புன்சிரிப்புக்கொள்வள்‌ என்‌ 
அம்‌ ஒரு பொருள்‌ கூறுவாரு முண்டு, 


இஅவும்‌ ௮௮. 
௫, குறிக்கொண்டு கோக்காமை யல்ல” லொருகண்‌ 
சிறக்கணித்தாள்‌ போல நகும்‌, (1095) 


ப 


(இ-ம்‌) நேரே என்னை லக்ஷியமாக வைத்தப்‌ பாராத அளவில்‌ நில்லா 
மல்‌ ஒருகண்‌ சருங்கிப்பார்‌த்தவளைப்போல என்னைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்னுள்ளே 
பின்பு மகிழ்ச்சியடைந்த நிற்பள்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, இனி இவளையடை 
யலாமென்பது நிச்சயமாயிற்று. 


இஅவும்‌ ௮௮. 
௬. உறாஅ தவர்போற்‌ சொலினஞ்‌ செரு௮ர்சொல்‌ 
ஓல்லை யுணரப்‌ படும்‌, (1096) 


௬௩௬௧௫ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) புறத்து உறவும்‌ புகையுயில்லாதவர்போல அன்பில்லாத 
கொடிய சொற்களைச்‌ சொன்னாலும்‌, அகத்து வெறுப்பில்லாத அவர்‌ சொல்‌ 
பின்னர்ப்‌ பயன்படுதலான அ குறையுற்றாரால்‌ சீக்கிரத்திலறியப்படும்‌ என்ப 
தாம்‌. குழையுற்றார்‌--மேலே கூறிய அன்பில்லாத கொடிய சொல்லை யேந்‌ 
முக்கொண்டவர்‌, இவ்விதம்‌ நிகழ்வது உலகவழக்கமாதலால்‌, தோழி தலை 
வனை, இவ்விடத்து நீ வராதே யென்பது முதலியவை கூறுதல்‌ இவ்விடத்‌ 
அக்‌ காவல்‌ யிகுதியாயிருக்கறது, இணி வேறிடத்துக்கு நீயும்‌ தலைவியும்‌ 
சென்று கூடுங்களென்று, குறிப்பாலறிவித்ததாகக்‌ கண்டுகொள்ளவேண்டுமே 
யல்லாமல்‌ அன்பில்லார்போற்‌ சொன்னாளென்று கொள்ளக்‌ கூடாதென்ப 
தாம்‌. இவவாறு புணர்ச்சியின்‌ பின்னர்‌ வருவனவெல்லாம்‌ குறிப்பறிதலின்‌ 
வகையாம்‌. 

இது தோழி, தாரத்திற்‌ செல்லுக என்ற இடத்து அவள்‌ குறிப்பினை 
யறிந்து தலைவன்‌ தன்னுள்ளே சொல்லிய. 


எ. செரு௮ச்‌ றுசொல்லுஞ்‌ செற்றார்‌ போல்‌ நோக்கும்‌ 
உறாஅர2பான்‌ அுற்றார குறிப்பு. (1097) 


(இ-ம்‌) பின்ன ரின்பச்‌ தருவதாய்‌ முன்னர்த்‌ தன்பர்தருவதாய சொல்‌ 
லும்‌, உட்புறத்தில்‌ வெரு திருந்தெ வெளித்தொற்றத்தில்‌ பகைக்தவர்போன்ற 
கோபப்பார்வையும்‌ உறவும்‌ பகையுமில்லாதவர்போன்று சிரேகமாயினார்க்கு 
ஒரு குறிப்புப்பற்றி வருவன என்பதாம்‌. ஒரு குறிப்பு_—அன்புகாரணமாக 
யாதேனும்‌ ஒருபயன்‌ பற்றி நிகழும்‌ நிகழ்ச்சி, இச்நிகழ்ச்செள்‌ இயல்பல்ல; 
இவற்றிற்குப்‌ பயப்படவேண்டுவதில்லை யென்பது கருத்த. நிகழும்‌---ஈடக்கும்‌, 
நிகழ்ச்சி-ரடை, 


இஅவும்‌ ௮௮. 
௮, அசையியற்‌ குண்டாண்டோ ரேசராயா னேக்கப்‌ 
பசையினள்‌ பைய நகும்‌. (1098) 


(இ-ம்‌) என்னைத்‌ தோழி யகற்றுகன்ற சொல்லுக்கு ஆற்றமாட்டாமல்‌ 
யான்‌ வருந்தித்‌ தாழ்ந்து பார்த்த இடத்து அதையறிர்‌ து மனகெடஇழ்ச்யெற்று 
உள்ளே மெள்ளச்‌ சிரிப்பள்‌ ஆதலால்‌ அடங்கிய இயல்பினையுடைய இவளுக்கு 
அச்சிரிப்பினிட சது ஒரு ஈன்மைக்கு நிப்பாசிுய அழகுண்டு என்பதாம்‌. இடல்‌ 
இய இயல்‌--நிறைந்து ததும்பிய சாயல்‌, சாயல்‌--மேம்பாடாகிய போழகு, 
குறிப்பு- அடையாளம்‌. 

இத, தன்னை கோக்கு மநிழ்ந்த தலைவியைத்‌ தலைவன்‌ கண்டு சொல்‌ 
லியது, 


ந்த்த்‌-ம்‌ அதி. புணர்ச்சியின்‌ மகிழ்‌ தல்‌. ட்டு 


(2. 


௯, ஏதிலார்‌ போலப்‌ பொதுநோக்கு நோக்குதல்‌ 


காதலார்‌ கண்ணே யுள. (1099) 


(இஃம்‌) முன்னறியாதவரைப்போல ஒருவரை யொருவர்‌ பொதுப்‌ 
பார்வையாகப்‌ பார்த்தல்‌ ஆசையையுடைய தலைவன்‌ தலைவியாகிய இருவரிடத்‌ 
அம்‌ உண்டாக நின்றன என்பதாம்‌. பொதப்பார்வை-எல்லாரிடத்‌ தம்‌ : ஒரே 
தன்மையுடையராகப்‌ பார்த்தல்‌. இவ்விருவரும்‌ மதுவை மறைர்திருர்‌துண்ட 
வர்‌ மகிழ்ச்ிபோலத்‌ தம்முள்ளே ஒருவரை யொருவர்‌ மகிழ்ச்துகொள்வர்‌, 
அத வெளிப்படாதாதலால்‌ முன்னறியாதவரைப்‌ போலென்று தோழி 
கூறினாள்‌. 

இது தோழியானவள்‌, தலைவன்‌ தலைவியாகிய இருவர்‌ அபிப்பிராயத்‌ 
அக்கும்‌ உடம்பவொளாய்த்‌ தன்னுள்ளே சொல்லியது, 


௧௦, கண்ணொடு கண்ணிணை நோக்கொக்கின்‌ வாய்ச்சசாற்கள்‌ 
என்ன பயனு மில. (1100) 


(இ-ம்‌) காமம்‌ அஅறுபவித்தற்குரிய ஆண்‌ பெண்‌ என்னும்‌ இருவருள்‌ 
ஒருவர்‌ கண்களோடு ஒருவர்‌ கண்கள்‌ பார்வையால்‌ ஒத்திறாக்குமானால்‌ வாய்ப்‌ 
பேச்சுகள்‌ ஒரு பயனுமுடையன்‌ அகாதென்பதாம்‌. வாய்ப்பேச்சுகளாற்‌ பய 
னில்லை யென்பது எப்படியென்றால்‌, தினைப்புனத்தில்‌ இவ்விருவர்‌ களவையும்‌ 
அறியாதவர்‌, ஆண்மகனை நோக்கி நீயென்ன காரியமாக வந்தாயென்றால்‌ அவன்‌ 
நான்‌ மிருகவேட்டை யாடுதற்கு வந்தேனென்பதம்‌, பெண்மகளைநேர்க்கி 
அவ்விதம்‌ கேட்டால்‌ நான்‌ தினைப்புனங்‌ காக்கவர்தேனென்பதும்‌ பெர்ய்யாத 
லாலென்க. இதற்குதாரணமாகப்‌ பின்வரும்‌ செய்யுளை ச ம்ர்ண்ச, 

“புனங்காவ லன்‌ றிவள்‌ பூண்டது மாண்டகை பொர்த்‌ தமா 

னினங்காவ லின்கலை யெய்யவன்‌ றாலிக லாழிவிக்தை 

தனங்காவ லன்றஞ்சை வாணனன்‌ னாட்டிவர்‌ தங்களிற்றா 

மனங்காவல்‌ கொண்ட.தெல்‌ லாங்கண்க ளேசொல்லும்‌ வாய்திற்ற்தே. 


(தஞ்சைவாணன்‌ கோவை.) 


111-ஆம்‌ அ.தி.--புணர்ச்சியின்‌ மழெத்ல்‌, 


அஃதாவது, மேற்சொல்லியபடி குறிப்பறிர்த தலைவன்‌ தலைவலியைப்‌ 
புணர்ந்து, அப்புணர்ச்யெனை மடிழ்ர்து கூறுதல்‌. 


ங்கள்‌ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌; தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


க. கண்டுகேட்‌ ணெயொரத்‌ அற்றறியு மைம்புலனும்‌ 
ஒண்டொடி, கண்ணே யுள. (1101) 


(இ-ம்‌) கண்ணாற்கண்டும்‌ காதாற்கேட்டும்‌ வாயாலுண்டும்‌ மூக்கால்‌ 
மோர்தும்‌ சரீ ரத்தால்‌ தொட்டும்‌ ௮துபவிக்கப்படும்‌ ஐர்தறிவாகிய இன்பங்க 
ளும்‌: ஒளிபொருர்‌ திய வளையலை யணிர்‌ தவளாகிய இப்பெண்ணிடத்தேயுள்ளன 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, வேறோரிடத்தில்‌ ஒருமிக்க ஐநத இன்பங்களும்‌ அன 
பவிக்கக்‌ கூடாதாகையால்‌ இவ்விடமே அவ்வைர்தின்பமும்‌ ௮துபவித்தற்குச்‌ 
சிறந்த தாயிற்றென்பது கண்டுகொள்க. 

இது, இயற்கைப்‌ புணர்ச்சியின்‌ முடிவிலே தலைவன்‌ சொல்லிய. இயற்‌ 
கைப்‌ புணர்ச்சியாவது - இடையிலே ஒருவர்‌ நின்று சேர்த்து வையாமல்‌ 
தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ தாமே சம்மதித்துப்‌ புணரும்‌ புணர்ச்சி, 


௨. பிணிக்கு மருந்து பிறம னணியிமை 
தன்னோய்க்குத்‌ தானே மருந்து, (1102) 


(இ-ம்‌) வாத முதலாகிய ரோய்களுக்கு மறாக்து இன்ன தற்கின்ன அ 
தான்‌: மருர்தென்று வரையறைப்பட்ட அமல்லாமல்‌ மாறாய தன்மையினை 
யுடைய பல வுள்ளனவாம்‌. அப்படியல்லாமல்‌ அலங்காரமாக அணியப்பட்ட 
ஆபாணங்களையுடைய இப்பெண்ணாலுண்டாகிய என்னுடைய காமரோய்க்கு 
இப்பெண்ணே மருர்து என்பதாம்‌. எனவே, இப்பெண்ணைச்‌ சேர்ர்தா 
லன்றி இக்காமசோய்‌ தீராதென்பது கருத்து. 


இது, மேலே சொல்லிய இயற்கைப்‌ புணர்ச்சியை நினைந்து வருந்திய 
தலைவன்‌, தலைவி தமியளா யெதிர்ப்பட்ட இடத்திற்‌ சொல்லியது, 


௩, தாம்விழ்வார்‌ மென்றோட்‌ டூபிலி னினிதுகொல்‌ 
தாமரைக்‌ கண்ணா லுலரு (1108) 


(இ-ம்‌) மேற்கூறிய ஓம்புலன்கள்ர்ல்‌ ஒருமிக்க அ.அபவிக்கக்கூடிய 
இன்பத்தை விரும்புவார்க்கு, தம்மாலாசைப்படும்‌ பெண்கள்‌ மெல்லிய 
தோள்களைத்‌ தழுவி நித்திரை செய்வதைப்போலும்‌ இனிமையுடைய 
தாகுமோ? தவஞ்செய்து போயழபலவிக்குர்‌ துறவிகளுக்குத்‌ தாமரைப்‌ 
பூப்போலுங்‌ கண்களையுடைய திருமால்‌ உலகமாகிய வைகுந்தம்‌ என்பதாம்‌. 
எனவே, வருத்தமில்லாம்‌ லதுபவிக்கும்‌ ஈம்போல்வா ரின்பத்திக்கு வருத்தப்‌ 
பட்டுப்போய்த்‌ அறவிகள துபவிக்கும்‌ வைகுந்தம்‌ அவர்களுக்கு இன்யமர்கா 
தென்ப கருத்து. 


க்க்க-ஆம்‌ அதி.--புணர்ச்சியின்‌ மகிழ்தல்‌. ௩௩௭ 


இத, பேரின்பத்தை யறுபவித்தற்குரிய பேரறிவுடைய நீ சிற்றறி 
வுடையா ரதுபவிக்குஞ்‌ சிற்றின்பத்திற்காக இப்படி மெலிந்துவிட்டாயே 
யென்ற பாங்கனை கோக்கித்‌ தலைவன்‌ கூறியது. 


௪,  நிங்ற்‌ றெறூகம்‌ குறுகுங்காற்‌ றண்ணென்னுந்‌ 
தியாண்டுப்‌ பெற்றா ளிவள்‌. 1104) 
(இ-ம்‌) தன்னை, யான்‌ விட்டுப்‌ பிரிர்தபொழுது என்னைவந்து சுட்டுத்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்யும்‌; அதற்குப்‌ பயர்‌ த,யான்‌ போய்‌ நெருங்கிக்‌ கலந்த பொழுது 
எனக்கு இன்பத்தைச்‌ செய்யும்‌; அப்படிப்பட்ட (காமத்‌)தியை எனக்குக்‌ 
கொடுக்கும்‌ பொருட்டு இவ ளெவ்விடத்துப்பெற்றா ளென்பதாம்‌. இதனால்‌, 
கட்டைக்‌ தியைப்பார்க்கிலும்‌ காமத்தீ கொடியதென்பது கருத்து. இக்கருத்‌ 
தால்‌ “நீருட்‌—குளிப்பினும்‌ காமஞ்‌ சுடுமேகுன்‌ ஹேறி, யொளிப்பினுங்‌ காமஞ்‌ 
சுடும்‌?” என்றார்‌ பிறரும்‌. (நாலடியார்‌ பிறன்மனை ஈயவாமை 10) தன்னை 
யென்பது தலைவியை. இது, பாங்கனை விட்டுப்பிரியும்போது தலைவன்‌ கூறி 


(பது, பாங்கன்‌. -தோழன்‌. 


௫, வேட்ட பொழு தி னவையவை போலுமே 
தோட்டார்‌ கதப்பினாள்‌ தோள்‌, (1105) 


(இ-ம்‌) மிகவும்‌ இனிமையுடை.ய சுவைப்‌ பொருளை யடையப்‌ பெறாமல்‌ 
ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஆசைமிகுந்த காலத்தில்‌, அர்தர்தப்‌ பொருள்கள்‌ தாமே 
வரது இன்பஞ்‌ செய்யுமாறுபோல இன்பஞ்‌ செய்யும்‌ ௮௮ எதுவென்றால்‌, 
பூவையணிர்த குடர்‌தலையுடையாள்‌ தோள்கள்‌ என்பகாம்‌. இத, தோழியைக்‌ 
குண்டு பேசிய காலத்தின்‌ முடிவில்‌ தலைவன்‌ கூறியது, 


௬, உறு?தா அயிர்தளிர்ப்பத்‌ தீண்டலாற்‌ பதைக்‌ 
கமிழ்தி னியன்றன தோள்‌. (1106) 


(இ-ம்‌) தன்னை விட்டுப்பிரிர்‌ து வாடி வருத்தமுற்ற என்னுயிர்‌ தளிர்ப்ப 
(இன்பமெய்‌தம்படி.) அடையும்‌ தோறுர்‌ தொடுதலால்‌, இப்பெண்ணுக்கு த்‌ 
தோள்கள்‌ அமிழதினாற்‌ செய்யப்பட்டன என்பதாம்‌. அமிழ்தமான்அு பட்‌ 
டால்‌ இறக்தார்‌ பிழைப்பாராதலால்‌ இவ்வாறு தலைவன்‌ கூறினான்‌. இதனால்‌ 
காமிகள்‌, காமமதுபவிக்கும்‌ இடமர்கிய பெண்களைப்‌ பிரிந்தால்‌ பிழைப்ப 
தரிதென்று கண்டுகொள்க. இஜ்வும்‌ ௮. 


௪; தம்மிலிருர்து தமதுபாத்‌ அுண்டற்றால்‌ 


அம்மா வரிவை முயக்கு: (1107) 
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௬௩.0. திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) அழயெ மாமை நிறத்தையுடைய இப்பெண்ணின்‌ கலப்பாயெ 
இன்பமாவது எப்படியிருர்சதென்றால்‌, இன்பச்‌ தருதற்டெமாகய தமக்குரிய 
வீட்டினிடத்‌ திரு, தம்முடைய முயற்சியால்‌ வந்த பொருளை, தென்புலத்‌ 
தார்‌ தெய்வ முதலானவர்களுக்குப்‌ பகுர்து கொடுத்து, தமக்குரிய பங்குப்‌ 
பொருளைத்‌ தாழுண்‌டு, அறுபவித்தாற்‌ போலும்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ தம்தம்‌ முயற்சியால்வச்த பொரு ளாலே யுண்டு உடுத்துச்‌ சீவிப்‌ 
பதே யின்பமாமென்று தெரிர்துகொள்க. மாமைகிறம்‌--ஒருவிதமான போழகு 
செய்யு நிறம்‌, இத, இவளை நீ மணஞ்செய்து இல்லறத்திலிருந்து துறவற 
இன்பமடைவாயென்ற தோழிக்கு, மணஞ்செய்வதை மறுத்த, எனக்கு அவ்‌ 
வின்பத்தை இப்புணர்ச்சியே தருமெனத்தலைவன்‌ கூறியது. 


அ. விழு மிருவர்க்‌ னித வளி.பிடை. 
போழப்‌ படாஅ முயக்கு. (1108) 


(இ-ம்‌) ஒத்த அன்புடைய உங்களிருவருக்கும்‌.ஒரு பொழு அம்‌ சீங்காத 
முயக்கம்‌ (கலப்பு) இனியதாதலால்‌, இனி ““விவாகஞ்செய்து கூடுக?? என்ற 
தோழியே! நீ சொல்வதுசரி, ஆனாலும்‌, தற்போது காற்றும்‌ இடை புகுதற்கில்‌ 
லாமல்‌ ராங்களிருவரும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ நெருங்இத்தழுவும்‌ கலப்பான2 
ஒருவரை யொருவர்‌ விரும்பப்படும்‌ எம்மிருவர்க்கும்‌ இனியது என்பதாம்‌. 
இ௮, விவாகத்‌அக்‌ குடன்படாமல்‌ களவுப்புணர்ச்சியை ம௫ழ்ர்‌ த, தோழிக்குச்‌ 
தலைவன்கூறியத. 


௯. ஊட லுணாதல்‌ புணர்த லிவை காமல்‌ 
கூடியார்‌ பெற்ற பயன்‌. ்‌ (1109) 


(இ-ம்‌) புணர்ச்சியர்னது இன்பமாகும்‌ பொருட்டு வேண்டுவதாஇய 
்சடலும்‌, அவ்வ்டலை நீள்விடாமல்‌ ௮ளவறிர்அ ரீக்குதலும்‌ அதன்பின்‌ உண்‌ 
டாவதாகியபுணர்ச்சியுமேகாமத்தை யிடைவிடா த.த்பவிப்பார்‌ பெற்றபயன்சள்‌ 
என்பதாம்‌. இத, மணஞ்செய்துகொண்டு கள்ளமில்லாமல்‌ இடைவிடர்‌ 
ததுபவிப்பவர்க்ேகே இப்பயன்களெய்து மென்று சொல்லிய தோழிக்குச்‌ 
தலைவன்‌, நீ சொல்லிய மணஞ்செய்‌ ததபவிப்பத மற்றவர்க்கே அல்லாமல்‌ 
இரண்டுதலைப்‌ பறவைக்கு ஒ ருயிர்போல எப்போதும்‌ ஒத்த அன்புடைய 
எம்மிருவர்க்கும்‌ வேண்டுவ இல்லை யென்று கூறி, களவுப்பணர்ச்சியையே 
ம௫ழ்ர்து கூறிய, 


௧௦. ௮றிதோ ற்றியாமை கண்டற்றாற்‌ காமன்‌ 
செறிதோ௮ஞ்‌ சேயிழை மாட்டு, (1110) 


௧௧௨௦ஆம்‌ அதி, ௩லம்புனைந்‌ துரைத்தல்‌, ௬௬௯ 


(இ-ம்‌) தாற்பொருள்களை ௮ர்தூல்களாலும்‌ நுட்ப அறிவாலும்‌ புதி 
புதிதாக அறியுக்தோறும்‌ முன்னறிர்த அறிவானது அறியாமையாகவே 
முடிதல்போலச்‌ சிவந்த ஆபரணங்களையணிர்த இப்பெண்ணினிடத்து 
ரெருங்கிரெருக்கிப்‌ பழிப்பு திதுபு திதாக இன்பம்‌ அ.தடவிக்கும்போ௫,களவுப்‌ 
புணர்ச்சியில்‌ இடையிட்டு இடையிட்டு முன்‌ ௮நுபவித்த இன்பமானது 
இன்பமாகாமற்‌ போயிற்று என்பதாம்‌. இக்கருத்துப்பற்றியே “புணர்ர்தாற்‌ 
புணருர்தொறும்‌ போகம்‌ பின்னும்‌ புதிதாம்‌? என்று ஸ்ரீமாணிக்கவாசக 
சுவாமிகள்‌ அருளிச்செய்தனர்‌. (திருக்கோவையார்‌ இயற்கைப்புணர்ச்ச 9) 
எனவே, இக்‌ காமஇன்பம்‌ ஒருவராலும்‌ இவ்வளவுதானென்று வரையறுத்துக்‌ 
கூறலாகாதென்பது கண்டுகொள்க. இடையிடுதல்‌--விட்டுநீங்குதல்‌,. இது, 
மணஞ்செய்து தலைவியைப்‌ பிரியாதிருர்‌ தும்‌, காமத்தையநுபவி த்த தலைவன்‌ 
அச்‌ காமமடுழ்ச்சியைத்‌ தன்னுள்ளே கூறியது, 


ப்‌ மகமாயம 


112-ஆம்‌ அதி. நலம்புனை ழ்‌ அரைத்தல்‌. 


அஃதாவது, தலைவன்‌ தலைவியின அ ஈலத்தை அலங்கரித்துக்‌ கூறுதல்‌, 
ஈலம்‌-— அழகு. 


க. ஈன்னீரை வாழி யனிச்சமே நின்னினு 
மென்னீசள்‌ யாம்வீழ்‌ பவள்‌. (1111) 


(இ-ம்‌) அனிச்சப்பூவே நீயெல்லாப்‌ பூக்களினு மிருதுவான குணமுடை 
யாய்‌, அப்படியிருந்தாலும்‌ என்னால்‌ விரும்பப்பட்டவள்‌ நின்னைப்‌ பார்க்கலு 
மிருதுவான தன்மையுடையாள்‌, இத்தன்மையுடையாளை விசேடித்துப்‌ பேசு 
தற்கு 8 எல்லையாயிருந்தமையால்‌ நீ யென்றும்‌ வாழ்வாயாக என்பதாம்‌. எல்லை- 
அளவு. இது, தலைவியோடஅபவித்த தலைவன்‌ அப்பொழுது அவளுடைய 
பரிசத்‌ தின்‌ ஈலத்தைக்‌ கண்டு கூறியது. பரிசம்‌--ஊறு; அஃதாவது 
தொடுதல்‌, 


உ. மலர்காணின மையாக்தி நெஞ்சே யிவள்கண்‌ 
பலர்காணும்‌ பூவொக்கு மென்று. (1112) 


(இ-ம்‌) மனமே என்னாம்‌ காணப்பட்ட இவள்கண்களைப்‌ பலராற்‌ 
காணப்பட்ட தாமரை குவளை நீலோற்பல முதலிய பூக்களைக்‌ கண்டால்‌ அப்‌ 
பூக்கள்‌ ஒக்குமென்று எண்ணி மயங்குகின்றாய்‌, நின்னறிவு ஈல்லறிவல்ல என்ப 
தாம்‌. எப்படியென்றால்‌,பலராற்‌ காணப்படுதல்‌ கண்களுக்கில்லாமையாலென்ச, 


௬௪௦... திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


எனவே, பலராற்‌ காணப்படும்‌ பொஅமாதர்‌ கண்கள்‌ போல்‌ ௮ல்லாமல்‌, தன்‌ 
கண்கள்‌ தலைவனால்‌ மட்டுங்‌ காணப்பட்டு, கற்பிற்‌ சிறர்தாள்‌ தலைவி, யென்‌ 
பது கருத்த. ஈல்லறிவு--கூரிய நுண்ணறிவு, இது, தலைவியின்‌ கண்களி 
லத்தை வியந்து தலைவன்‌ கூறியது. 


௩. முறிமேனி முத்த முறுவல்‌ வெறிநாற்றம்‌ 
வேலுண்கண்‌ வேய்த்தோ ளவட்கு. (1118) 


(இ-ம்‌) என்னை வசப்படுத்திய மூங்கில்‌ போலுந்‌ தோளையுடையவட்கு 
அடையாளம்‌ சரீரத்தினிறம்‌ மாந்தளிர்‌ போலிருக்கும்‌ பற்கள்‌ மூத்துப்போ 
லிருக்கும்‌ சரீரத்தின்‌ இயல்பாகிய வாசனை ஈல்ல வாசனையாயிருக்கும்‌ மை 
யுண்ட கண்கள்‌ வேல்போலிருக்கும்‌ நீயறிவாக என்பதாம்‌. இது, தலைவி 
யைத்‌ தேடிச்‌ செர்த் துவைக்கும்‌ பாங்கனுக்குத்‌ தலைவன்‌, தலைவியின்‌ இலக்‌ 
கணங்‌ கூறியது. பாங்கன்‌-தொழன. 


௪, காணிற்‌ குவளை சகவிழ்ச்து நில£னாக்கு 
மாணிழை கண்ணொவ்வே மென று, (1114) 


(இ-ம்‌) மாட்சிமை தங்கிய ஆபரணங்களை யணிந்த இப்பெண்ணின ௮ 
கண்களை நேரிற்பார்த்தால்‌ நாம்‌ இக்கண்களுக்குச்‌ சமானமாகமாட்டோ 
மென்று நீலோற்‌ பல மலர்கள்‌ வெட்கப்பட்டுத்‌ தலை கவிழ்க்து பூமியைப்‌ 
பார்க்கும்‌; பாராமையால்‌ தலையெடுத்து மேல்‌ ரோக்கி முக மலர்ச்சியோடு 
நிற்பன என்பதாம்‌. இதனால்‌ நீல நிறமுடைய கருவிளமலரினுங்‌ கண்கள்‌ 
போழகுடையன என்ப கருத்‌. கருவிளம்‌ நீலோற்பலம்‌ குவளை என்பன 
ஒரு பொருட்‌ சொற்கள்‌. இ, பாங்கனைக்‌ காணுமிடச்திற்‌ சென்ற தலை 
வன்‌, தலைவியினது கண்களினழகை யன்பு மிகுதிபற்றித்‌ திரும்பவுங்‌ 
கூறியது. 

ட. அனிச்சப்பூக்‌ கால்களையாள்‌ பெய்தாள்‌ அசுப்பிற்கு 

நல்ல படா௮ பறை. (1115) 


(இ-ம்‌) இவள்‌ அனிச்ச மலர்களின்‌ காம்புகளைக்‌ கொய்யாமற்‌ கூர்தலிற்‌ 
சுடியிராக்ன்றாள்‌; அக்காம்பின்‌ பாரம்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ இடையான 
ஒடியும்‌; அஃ்தொடியவே, இறப்பு (மரணம்‌) வரும்‌; அப்போது ஈல்லவாத்திய 
முழக்கமில்லாமல்‌ சாப்பறையடிப்பார்கள்‌ என்பதாம்‌. இ, பாங்கி பகற்‌ 
காலத்திற்‌ சேருதற்கு அடையாளங்காட்டி வரச்சொன்ன இடத்தில்‌ தலைவன்‌ 
போய்த்‌ தலைவி பூவாலலங்கரித்து நிற்பதைக்‌ கண்டு கூறியது. பாங்‌ 
தோழி, 


கக௨ுஆம்‌ அதி.அநலம்புனைந்‌ துரைத்தல்‌, ௩௧௧ 


௬. மதியு மடந்தை முகனு மறியா 
பதியிற்‌ கலங்கிய மீன்‌, (1116) 


(இ-ம்‌) ஆகாயத்திலுள்ள ஈக்ஷத்திரங்கள்‌ தமக்குரிய மதிக்கும்‌ எமக்‌ 
குரிய தலைவியின்‌ முகத்துக்கும்‌ வேறுபாடு மிக இருக்கவும்‌, இது மதி, இது 
மூகமென்று ௮றியமாட்டாமல்‌, தந்நிலையிற்‌ கலங்கித்‌ இரிகின்றன என்பதாம்‌. 
வேறுபாடு மிக இரறுத்தலாவது.--மதக்குத்‌ தேய்தல்‌, வளர்தல்‌, மறுவுண்டா 
தலும்‌, ௮ம்மூன்றும்‌ முகத்துக்கு இல்லையாதலுமாம்‌, கலங்கித்‌ திரிதல்‌ 
ஓரிட ச்‌ திலிசாமல்‌ ஆகாயத்திற்‌ சஞ்சரித்துச்‌ செல்லுதல்‌, மதிசர்நிரன்‌. 
இத, இரவில்‌ வரும்படி பாங்க அடையாளம்‌ வைத்த இடத்திற்‌ சென்ற தலை 
வன்‌, தலைவியின்‌ முகத்தைக்‌ கண்டு கூறியது. 


எ, அணுவாய்‌ நிறைந்க அலிர்மதிக்குப்‌ போல 
மறுவுண்டோ மாதா முகத்து, (1117) 


(இ-ம்‌) மேற்கூறிய ஈக்ஷத்‌திரங்கள்‌ தர்நிலையினின்று மயங்கித்‌ இரிதற்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ எதுவென்றால்‌, தன்னுடல்‌ குறைதலாய்ப்‌ பின்பு நிறைந்து 
விளங்குகின்ற சந்தினிடத்துப்‌ போல என்னுடைய தலைவியின்‌ முகத்து 
மனு (களங்கம்‌) உண்டோ? அஃதில்லை என்பதாம்‌. இதில்‌ இம்மூன்று மில்லா 
இருத்தலே முகத்தின அ ஈலம்புனேர்‌ அரைத்தலாம்‌. இதவும்‌ ௮.௮. 


அ, மாதா முகம்போ லொளிவிட வல்லையேற்‌ 
கரதலை வாழி மதி. (1118) 


(இ-ம) சந்திரனே! இப்பெண்ணின்‌ முகமபோல யான்‌ சநகோவதிக்கும்‌ 
விதமாகப்‌ பிரகாசிக்க வல்லமையுடையாய்‌ அனால்‌ தீயும்‌ எனனால்‌ விரும்பப்‌ 
படும்‌ஆசையை யுடையாய்‌ ஆவாய்‌. அவவிதம்‌ வல்லமையில்லாவிட்டால்‌ 


உன்னை யான்‌ விரும்புதற்குக்‌ காரணமில்லை என்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


௯. மலரன்ன கண்ணாள்‌ முகமொத்தி யாயிற்‌ 
பலாகாணத்‌ தோன்றல்‌ மதி. (1119) 


(இ-ம்‌) சந்திரனே! கருங்குவளை மலர்போலுங்‌ கண்ணினையுடைய 
இவள்‌ முகத்தை யொத்திருக்க நீ விரும்புவாயானால்‌ இம்முகம்போல யான்‌ 
மட்டுவ்‌ காணத்தொன்று, என்னைத்தவிர மற்றைப்‌ பலருங்‌ காணும்படி 
தோன்றாது மறைவாயாக என்பதாம்‌. இதனால்‌ பலருங்‌ காணத்கோன்‌ றினால்‌ 
ஒப்பாகமாட்டாயென்று சர்‌இரனையிகழ்ச்‌ அ, தலைவி முகத்தைத்‌ தலைவன்‌ 
புகழக்தானென்று கண்டுகொள்க, இதுவும்‌ ௮௮, 


௩௪௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௧௦: அனிச்சமு மன்னத்தின்‌ மூவியு மாதர்‌ 
அடிக்கு நெருஞ்சிப்‌ பழம்‌. (1120) 


(இ-ம்‌) உலகத்தார்‌ மெல்லிது என்று எடுத்துச்‌ சொல்லப்பட்ட ௮னிச்‌ 
சப்பூவும்‌, அன்னப்‌ பறவையினிறகும்‌ இப்பெண்ணின்‌ பாதங்களிழ்‌ பட்டால்‌ 
முதிர்ந்த நெருஞ்சியின்‌ கூரியமுள்ளைப்‌ போலத்‌ அன்பஞ்செய்யும்‌ என்பதாம்‌, 
எனவே, இந்த இரண்டைப்‌ பார்க்லு மிருதுவான பாதங்களென்று அவ 
டைய நலத்தைத்‌ தலைவன்‌ புகழ்ச்தானென்பதாயிற்று, இது, தலைவியைக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌ இடையீடில்லாம லதபவிப்பாயென்ற தோழிக்கு 
அவள்‌ ஈடர்துவா மாட்டாளென்று ௮வளது கால்களினலத்தைத்‌ தலைவன்‌ 
கூறி, மறுத்தது, இடைமீடு.-இடையிடுதல்‌; ௮ஃதாவது--இடைவிடாம 
லென்றபடி. 


1183-ஆம்‌ அ௮.தி.--காதற்‌ சிறப்புரைத்தல்‌, 


அஃதாவது, தலைவன்‌ தன்னுடைய ஆசையிகுதி கூறுதலும்‌ தலைவி சன்‌ 
னுடைய ஆசையிகுதி கூறுதலுமாம்‌. 


க. பாலொடு தேன்கலக்‌ தற்றே பணிமொழி 
வாலெயி நாறிய நீர்‌. (1121) 


(இ-ம்‌) இன்பமுண்டாக மதுரமாகப்பேசும்‌ பேச்சினையுடைய இப்‌ 
பெண்ணின து வெண்ணிறமுள்ள பற்களினிடையே பூறியரீரானது பாலையும்‌ 
தேனையுஞ்‌ சேர்த்‌ தக்கலர்தாற்‌ போலிருர்த அ என்பதாம்‌. அஃதாவ்‌ ௮, தனித்‌ 
தனி அறியப்படும்‌ ஒவ்வொரு சுவையுடையதாயெ பாலையும்‌ தேனையும்‌ ஒன்று 
சேர்த்‌துக்கலர்‌து உண்டால்‌ இன்னருசி யுடையதென்று அறியலாகாமல்‌ 
இனிய சுவையுடையதா யிருர்த அ என்பது, எனவே, ஒருகாற்‌ பால்‌ போலவும்‌ 
ஒருகால்‌ தேன்போலவும்‌ ௮றுபவிப்பனாதலால்‌ ஆசைமிகுதிக்குத்‌ தக்கபடி. 
யிருர்த தென்பதகருத்து. இது, இயற்கைப்‌ புணர்ச்சியின்‌ முடிவில்‌ தலை 
வன்‌ தன்னாசைமிகுதி கூறியது. இயற்கைப்புணர்ச்‌சி,தலைவனும்‌ தலைவி 
யும்‌ தனியிடத்திற்சர்தித்‌ த முதலாவது கூடுதல்‌, 


௨. உடம்பொ டுயிரிடை யென்னமற்‌ றன்ன 


மடக்தையொ டெம்மிடை நட்பு. (1122) 


(இ-ம்‌) உடம்பினிடத்து உயிரானது எப்படி இடைவிடாமற்‌ கலந்‌ 
இருக்கிறதோ அப்படியே இப்பெண்ணினிடத்தும்‌ என்னிடத்தும்‌ உள்ளன 


௧&௩-ஆம அதி. காதற்‌ சிறப்புரைத்தல்‌, ௩௫௬ 


வாகிய அன்புகள்‌ ஒன்மைவிட்டொன்று நீங்காமழம்‌ கலர்திருக்கின்றன என்ப 
தாம்‌. இருவரு முயற்சி யின்றித்‌ தெய்வங்கூட்டுவிக்கக்‌ கூடியவராதலால்‌ 
இருவர்சட்பும்‌ பிரியமாட்டாதென்று தலைவன்றெறிர்து இவ்விதங்‌ கூறினா 
னென்க. அட்பமாக ரோக்குவார்க்கு இவ்வுண்மை தெரியும்‌. இது, பிரிவி 
னால்‌ வரும்‌ அன்பமில்லை யென்று தலைவன்‌ கூறியது. 


௩. கருமணியிற்‌ பாவாய்ட£ போதாயாம்‌ விழுந்‌ 
இருநுதற்‌ கில்லை யிடம்‌. (1129) 


(இ-ம்‌) என்‌ கண்ணிலுள்ள கருமணியிடத்து வரிக்கும்‌ பாலையே! நீ 
யவ்விடத்தைவிட்டு வெளி2யறிக்கொள்ளவேண்டும்‌; ஏனென்றால்‌, எம்மால்‌ 
விரும்பப்பட்ட சிறந்த செற்றியையுடைய இப்பெண்ணை யான்‌ காணாதிருக்க 
முடியாது ஆதலால்‌, இவள்‌ வேறாகப்‌ புறத்திலே போகத்தக்கஉளில்லை; நீ 
யிருக்கும்‌ இடமே யிடமாக இருக்கத்தக்கவள்‌, ஒருகால்‌ நீயுமவளு மிருக்கலா 
மென்றாலும்‌, இடங்காணா தாதலா லென்பதாம்‌. எனவே, இவள்‌ கண்மணி 
யினுஞ்‌ சிறந்த பெண்மணி யென்பது கண்டுகொள்க, கண்மணியைப்‌ பெண்‌ 
ணாக உருவகஞ்செய்வது பெரியார்‌ வழக்கு. இக்கறாத்துப்பற்றியே “மணி 
யாடு பாவாய்‌ காவாய்‌?) என்று திருராவுக்கரசுசாயனா ரருளிச்செய்தனர்‌. 
(தேவாரம்‌) இகத, தலைவியினிடத்துத்‌ தலைவன்‌ கூறியது, 


௪, வாழ்த லுபிர்க்கன்ன ளாயிழை சாதல்‌ 
அதற்கன்னள்‌ நீங்கு மிடத்து, (1124) 


(இ-ம்‌) ஆராய்ந்து எடுக்கப்பட்ட ஈல்ல ௮பாணங்களையணிர்த இவள்‌ 
புணருமிடத்‌ த, உயிருக்கு உடம்போடு கூடி வாழ்ர்திறாத்தலெத்தன்மையே 
அத்தன்மையை யொத்திருப்பள்‌, பிரியுமிடத்து, அவ்வுயிர்‌ உடம்பைவிட்டு 
நீங்கனா லெத்தன்மையோ அத்தன்மையை யொத்திருப்பள்‌ என்பதாம்‌, 
என்வே, உடனிருர்தால்‌ உயிர்வாழ்ச்திருப்பென்‌, விட்டுப்பிரிர்தால்‌ இறர்து 
படுவேனென்பது கருத்து, இத, பகற்குறியினிடத்துப்‌ புணர்ர்து நீங்கும்‌ 
தலைவன்‌ கூறியது. 


டு. உள்ளூவன்‌ மன்யான்‌ மற்ப்பின்‌ ம்ற்ப்பறி ய 
னொளளமர்க்‌ கண்ணாள்‌ குணம்‌. (1125) 
(இ-ம்‌) பிரகாசம்‌ பொறார்‌தியனவாய்ப்‌ போர்செய்கின்ற்‌ கண்களை 


ம்டையாள்‌ குணங்களை யான்‌ சிறிது மறந்தேனானால்‌ உடனே நினைப்பேன்‌, 
௮,தன்‌ மின்னர்‌ மறத்தலையறியேன்‌, அம்மறத்தலில்லாமையால்‌ நினைத்த! 


௬௫௫ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


மறிமியனென்பதாம்‌. நினை த்தலுமறியேனென்றஅ, எப்போதும்‌ நினை த்துக்‌ 
கொண்டிருப்பே சென்றபடி. இ, ஒருசமயம்‌ நீங்கி வந்த தலைவன்‌, நீவிர்‌ 
பிரிச்த காலத்து எங்களை நினைத்திருப்பத முண்டோ? என்ற தோழிக்குக்‌ 
கூறியது. எங்களை யென்றது, தன்னையுர்‌ தலைவியையும்‌ குறித்தது. இதுவரை 
யு்‌ தலைவன்‌ கூற்று; இனித்‌ தலைவி கூற்று, கூற்று சொல்‌, 


௬,  கண்ணுள்ளிற்‌ போகா ரிமைப்பிற்‌ பருவசரா்‌ 
அண்ணியரெற்‌ காத லவர்‌. (1126) 


(இ-ம்‌) பிறர்‌ எம்முடைய தலைவரை நேரிற்‌ காணாமையால்‌ அதேசத்‌ 
அப்‌ போயினாரென்று எண்ணுவார்‌, அவரெப்படி கினைத்தாலெமக்கென்ன, 
எம்‌ காதலர்‌ எம்‌ கண்ணிடத்தை விட்டு வேறிடத்துக்குப்‌ போகமாட்டார்‌. 
ஒரு கால்‌ எம்‌ கண்ணிமைகள்‌ இமைத்தால்‌ (மூடினால்‌) ரெருக்கத்தால்‌ 
அன்பமடையவுமாட்டார்‌. ஆதலால்‌ அவர்‌ அ.திறுட்பமாயுள்‌ளவரென்பதாம்‌. 
இஅ, தலைவன்‌ ஒரு சமையம்‌ பிரிர்துபோன பின்‌, தோழியானவள்‌ 
தன்னுடைய இயலைப்‌ பழிப்பாளென்று பபர்‌து, தானிருக்கு மியல்பைத்‌ 
தலைவி, அவள்‌ கேட்பத்‌ தன்னுள்ளே கூறியது, இயல்பு தலைவனை மறவா 
திறாக்குர்தன்மை. 


எ. கண்ணுள்ளார்‌ காத லவராகக்‌ கண்ணும்‌ 
சழுஃதங்‌ கரப்பாக்‌ கறிந்து, (1127) 


(இ-ம்‌) எமது ஆசையுடைய தலைவர்‌ எப்பொழுதம்‌ இடைவிடாமல்‌ 
எம்‌ கண்ணினுள்ளே யிருக்கின்றார்‌ ஆதலால்‌ கண்சளுக்கு மையெழுதவு 
மாட்டோம்‌. ஏனென்றால்‌, மையெழுதும்‌ அவவளவுகாலம்‌ அவர்‌ மறைதலை 
யறிர்தென்பதாம்‌. எனவே, சதாகாலமும்‌ தலைவனை நினைத்‌ அச்சொண்டிருச்‌ 
இின்றாளென்பது கருத்தி. இதுவும்‌ ௮௮, 


௮. நெஞ்ச்த்தார்‌ காத லவசாக வெய்‌ அண்டல்‌ 
அஞ்சுஅம்‌ வேபாக்‌ கறிந்து, (1128) 


(இ-ம்‌) ஆசையுடைய தலைவர்‌ எம்‌ கெஞ்சினுள்ளிருக்கின்றார்‌ ஆதலால்‌ 
அவரைச்‌ சுடுமென்றறிக்து குடான பதார்த்தங்களை யண்ணுதற்கு ராம்‌ பயப்‌ 
படுின்றோம்‌ என்பதாம்‌. இவவிதம்‌ ஆசையிகுதஇியால்‌ தலைவி சொல்லியது, 
(பேதைமையென்பத மாதர்க்கணிகலம்‌) என்னும்‌ ஒளவையார்‌ வாக்கையுறு 


திப்படுத்துசின்‌௦்‌. மேலேசூன்‌ அதிறாக்குறளிற்‌ கூறியவையும்‌ இதவேயாம்‌. 


க்க௪-ஆம்‌ ௮ தி. நாணுத்துறவுரைத்தல்‌. ௩௪௫ 


௯. இமைப்பிழ்‌ கரப்பாக்‌ கறிவ லனைத்திற்கே 
ஏதில சென்னுமிவ்‌ வூர்‌, (1129). 


(இ-ம்‌) என்கண்ணானது இமைக்குமானால்‌ கண்ணுள்ளிருக்கற காதலர்‌ 
எனக்கு, த்தெரியாமல்‌ ஒளித்‌ அக்கொள்வர்‌; யான்‌ அதையறிர்து இமைக்கமாட்‌ 
டேன்‌. அவர்மறைர்‌தகொள்ளும்‌ அவ்வளவுபிரிவுக்காக அவரென்னைப்பிரிர்‌ தா 
ரென்று இவ்வூரிலுள்ளார்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌. ஊரிலுள்ளார்‌ சொல்லுவ 
ரென்ற து தோழியே! 8ீ சொல்கின்றாயென்‌ ஐ குறிப்பாற்‌ சொன்னபடியாம்‌. 
இ, பிரிவினிடத்துத்‌ தலைவி சட்‌ இருக்கும்‌ பொருட்டு, தலைவனது இயலை 
(தன்மையை) த்‌ தோழி பழித்துக்கூறிய இடத்து, அவள்‌ அவனது இயலைப்‌ 
பழிக்கலாகாதென்று கூறியது. அஃதாவது, ஒருபொழு அம்‌ பிரியாசவரைப்‌ 
பிரிர்தாரென்று நீ பழிக்கத்தகாதென்று தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லினா 
ளென்பதாம்‌, 


௧௦. உவர்துறைவ ருள்ளத்து ளென்று மிகந்துறைவர்‌ 
ஏ தில சென்னுமிவ்‌ வூர்‌. ்‌ (1180) 


(இ-ம்‌) என்‌ காதல ரெக்காலத்தும்‌ இடைவிடாமல்‌ என்னுள்ள த்தில்‌ 
சர்தோஷித் துத்‌ தக்கியிருப்பர்‌, அதனையறியாமல்‌ ௮வரென்னைவிட்டுப்‌ பிரிர்‌ 
திருக்ன்றார்‌, ௮ன்பிலரென்று இவ்வூரார்‌ சொல்லுவரென்பதாம்‌. பிரியா 
இருத்தலும்‌ அன்புமுடைய அவரை, அவ்விரண்டும்‌ இல்லாதவரென ச்‌ தோழி 
யே! நீ நிந்தித்தப்‌ பேசலாகாதென்பது குறிப்பாலாகிய கருத்து, இதுவும்‌ 
அது, 


கமய பக்‌, நவி 


114- ஆம்‌ அதி நாணுத்துறவுரைத்தல்‌, 


௮ல்.தாலவது-தலைவி தூரத்தேரிங்குதலும்‌, ௮அச௫யாதவனாகய தலைவன்‌, 
தோழிக்குச்‌ தன்னுடைய நாணம்‌ நீங்குதலைச்‌ சொல்லுதலும்‌, அவ்விதமே 
தலைவன்‌ நீங்கச்சசியாததலைவி தன்னுடையராணம்‌ நீங்குதலைத்‌ தோழிக்குச்‌ 
சொல்லுதலுமாம்‌, 


க, காம முழ்து வருந்தினாக்‌ சேமம்‌ 
மடலல்ல இல்லை வலி, (1181) 


(இ-ம்‌) சிடைத்ததிகருமையுடையவராதிய பெண்களேர்டு முன்காமத்‌ 
நை ௮துபவித்த, பின்‌ அவ்வதுபவித்தல்‌ இடையாமல்‌ வருத்தமுற்ற ஆட 
வர்க்கு அவ்வறாத்தம்‌ நீங்க இன்பமாய்வருகன்ற மடலூர்தலல்லாமல்‌ வேது 

தி 


௩௫௪௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


வலிமை எனக்கில்லை யென்பதாம்‌. மடலூர்தலாவது-- குலோத்‌ அங்கன்‌ 
கோவையில்‌ யானெழுதிய வசனங்களாற்‌ கண்டுகொள்க. இத பாங்கியால்‌ 
தூரத்தே நீக்கப்பட்ட தலைவன்‌ தலைவி பிரிவாற்றாமையாற்‌ கூறியது. 


௨. ரோனா வுடம்பு முயிரு மட'லேறு 
நாணினை நீக்கி நிறுத்து, (1184) 


(இ-ம்‌) மேலை வசனத்திற்‌ சொல்லியபடி முன்பு காமத்தை அறுபவித்‌ 
அப்‌ பின்பு அவ்வதுபவித்தல்‌ கிடையாமல்‌ வருர்தினவர்க்கு, அவ்வருத்தத்‌ 
தனைத்‌ தாங்கமாட்டாத உடம்பு முயிரும்‌, அவ்வருத்தத்தை நீக்குவதாகிய 
நரணத்தைப்‌ போக்கி, மடல்மாவினை யூர்ர்துடடக்கத்‌ துணிந்து நிற்கும்‌ 
என்பதாம்‌. அவ்விதம்‌ துணிந்து நிற்பாருள்‌ யானுமொருவ னென்று குறிப்பு, 
மடல்மா--பனங்கறுக்கு மட்டையாற்‌ செய்த குதிரை, மடம்குதிரையேறி 
நடக்கும்‌ விவரத்தை மேலை வசனத்தாலறிர்துகொள்க. எனவே, கரமத்தா 
லாகிய வருத்தத்தை சாணமுூடையாரே பொறுத்திருப்பரென்பது தெரிர்து 
கொள்க. நீக்கி நிறுத்தென்பஅ ஒருசொல்‌. இத, சகாணமுடையவுமக்கு மட 
லூர்தல்‌ முடியாதென விலக்கிய தோழிக்குத்‌ தலைவன்‌ கூறியது. 


௩, நாணொடு ஈல்லாண்மை பண்டுடையே னின்றுடை யேன்‌ 
காமுற்று சேறு மடல்‌. (1133) 


(இ-ம்‌) நாணமும்‌ மிகுந்த ஆண்தகைமையும்‌ தலைவியைச்‌ சேர்தற்கு 
முற்காலத்து உடையேன்‌. சேர்தற்கு முடியாத இக்காலத்து, அவ்விரண்டும்‌ 
காம மிகுதியால்‌ நீங்குதலால்‌, அக்‌ காம மிகுதியாகவுடையார்‌ ஏறுகின்ற பனங்‌ 
கறுக்குமட்டையாலாதிய குஇிரையையுடையேன்‌ என்பதாம்‌, இக்குதிரையின்‌ 
விவரத்தை இதன்‌ முன்னுளள்‌ இரண்டு வசனங்களாற்‌ கண்டுகொள்க, ஆண்‌ 
தீகைமை--ஒன்றிற்குர்‌ தளர்ச்சியடையாதஇருத்தல்‌, சாணம்‌-இழிதொழில்‌ 
களை விலக்குவது, இத, சாணமில்லாமல்‌ ஆண்தகைமையுடைய உமக்கு மட 
துர்ர்தல்‌ முடியாதென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவன்‌ கூறியது. 


௪, காமக்‌ கடும்புன லுப்க்குமம நாணொடு 
நல்லாண்மை யென்னும்‌ புணை. (1134) 


(இ-ம்‌) ஈாணமும்‌ ஈல்ல ஆண்மையுமாதிய புண்‌ அல்லத தெப்பமாகிய 
தோணிகளை என்னிடத்து மிகுர்த காமமென்னும்‌ பெருவெள்ளமான2 
என்னிடத்து நின்றும்‌ இழுத்துக்கொண்டு போகும்‌ ஆதலால்‌, நான்‌ ௮ச்காம 
வெள்ளத்தை எப்படிக்‌ கடப்பேன்‌ என்பதாம்‌. இது, சாணமும்‌ ஈல்லாண்மை 


ககசாலம்‌ அதி.--நாணுத்துறவுரைத்தல்‌, ௩௪௭ 


யும்‌ காமவெள்ளத்தைக்‌ கடப்பதற்குச்‌ கப்பல்‌ (தோணி) ஆதலால்‌ அவ்லிரண்‌ 
டும்‌ நீங்கமாட்டா என்ற தலைவிக்குத்‌ தோழி கூறியது, 


௫, தொடலைக்‌ குறுந்தொடி தந்தாள்‌ மடலொடு 
மாலை யுழக்குக்‌ அயர்‌, (1185) 


(இ-ம்‌) மாலைக்காலத்தி லதுபவிக்கும்‌ காமத்‌ அன்பத்தினையும்‌ அத்‌ 
அன்பத்தை நீக்கு மடலாயெ மருந்தினையும்‌ இதற்குமுன்‌ யானறியமாட்டேன்‌. 
இப்பொழு மாலைபோலத்‌ தொடர்ந்த (வளைந்த) வளையலையுடைய தலைவி 
தந்தாள்‌ என்பதாம்‌. காமத்துன்பம்‌ மற்றைக்‌ காலத்தினு முளதானாலும்‌ 
மாலைக்காலத்திலதிகமாதலால்‌ மாலைக்‌ காலத்தை எடுத்துக்‌ கூறினான்‌. இக்‌ 
அன்பங்களெல்லாம்‌ தோழியே! நின்னால்‌ நீங்குமென்பது குறிப்பான கருத்த. 
இத, இவ்வாறு கூறும்‌ ஆற்றாமையும்‌ மடலூரும்‌ எண்ணமும்‌ உமக்கு எவ்‌ 
வாறு வந்தன? என்று கேட்ட தோழிக்குத்‌ தலைவன்‌ கூறியது, 


௬. மடலூரதல்‌ யாமத்தும்‌ உளளு வன்‌ மன்ற 
படலொல்லா பேதைக்கென்‌ கண்‌, (1136) 


(இ-ம்‌) தோழியே! கின்பேதையாகிய தலைலி காரணமாக என்‌ கண்கள்‌ 
சிறிது சேரமாவஅ நித்திரை செய்யமாட்டா ஆதலால்‌, எல்லாரும்‌ நித்திரை 
செய்யும்‌ ஈடுராத்திரியிலும யான்‌ வருத்தமுற்றிருர்‌. து மடலூர்தலையே உறுதி 
யாக எண்ணுகின்றேன்‌ என்பதரம்‌. இதனால்‌, தோழியே! தலைவியை யென்‌ 
னோடு சேசச்செய்வது நாளைக்கென்று நினையாதே யென்பது கருத்து. மட 
லூர்தல்‌ -- பனங்கறக்குமட்டையாற்‌ செய்த குதிரையிலேறுதல்‌. இதன்‌ 
விவரம்‌ முன்னைய வசனங்களாலறிர்துகொள்க, பேதையென்று சொல்லிய 
தற்கு--அறியாமையென்பது பொருளல்லாமல்‌ பேதைப்‌ பருவமென்னும்‌ 
பொருளில்லை. இத, மடலூருக்தொழில்‌ இன்றைக்கு வேண்டாமென்ற 
தோழிக்குத்‌ தலைவன்‌ கூறியது. 


எ. கடலன்ன காம முழந்து மடலேறாப்‌ 


பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க தில்‌. (1137) 


(இ-ம்‌) அளம்‌ தறியக்கூடாத மிகுர்த காமசோயை அறுபவித்தும்‌ மட 
லூர்தலைச்‌ செய்யாமல்‌ அந்கொயைப்‌ பொறுத்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌ பெண்‌ 
சன்மத்தைப்போல உயர்ந்த தகு தியுடையசன்மம்‌ வேறில்லையென்பதாம்‌. மட 
லூர்தல்‌ செய்தால்‌ அர்ரோய்‌ நீங்குமென்பத கருத்‌. எவ்வாறென்றால்‌-1135 
ஆவது வசனத்தைப்‌ படித்துக்கண்டுகொள்க. இத, முந்திய வசனத்தில்‌ 
பேசைக்காக என்கண்கள்‌ நித்திரைசெய்யா என்பதுபற்றி அறிவிலராய மட 


௬௪௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


வாரைப்‌ பார்க்கனும்‌ அறிவுடைய ஆடவரே காமகோயைப்‌ பொலுக்கவல்லவ 
சென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவன்கூறியது. இவ்வேழுதிருக்குறளும்‌ தலைவன்‌ 
தன்நிலை கூறியது, இணிவரும்‌ மூன்றுதிருக்குறளாம்‌ தலைவி தன்னிலை 
கூறுதல்‌, 
வி]. நிறையரியா மன்னளிய சென்னா௮ு காம 
மறையிறந்து மன்று படும்‌. (1138) 


(இ-ம்‌) இவர்‌ கிறையால்‌ பெரியர்‌, இவருள்‌ எடங்காஅ அதிக்கியித்துச்‌ 
சென்றால்‌ நம்மையடக்கிவீடுவ ரென்று பயப்படு தலுஞ்செய்யாது,சம்மைவைத்‌ 
அச்‌ காக்கத்தக்கவரென்று இரங்குதலுஞ்‌ செய்யாது, பெண்கள்‌ காமமும்‌ அவர்‌ 
மறைத்து வைத்தலைக்கடக்து, வெளிப்பட்டுச்செல்லும்‌ என்பதாம்‌. இது, உல 
கத்துப்‌ பெண்களியல்புசொல்வாள்போன்று தன்னியல்பைத்‌ தலைவி தோழிக்‌ 
குச்சொல்லி இனி 8 அறத்தொடுநிற்கவேண்டு மென்று குறிப்பாற்‌ கூறிய த, 
அறத்தொடு நிற்றலாவது தாய்‌ தர்தையர்க்கு முறைப்படிசொல்லி, விவாகஞ்‌ 
செய்வித்தல்‌, நிறையென்பது இவ்விடத்து அடக்கம்‌. 


௯. .றிலா ரெல்லாரு மென்றேயென்‌ காமம்‌ 
மறுகின்‌ மறுகு மருண்டு, (1189) 


(இ-ம்‌) யான்‌ இதற்குமுன்னம்‌ அடங்கியிருத்தலா லென்னையொரு 
வரு மறிய மாட்டார்‌; இணி வெளியேறிச்‌ சென்று எல்லாருக்கும்‌ தெரியப்‌ 
படுத்துவே னென்றெண்ணி, யென்காமமான ௮ இவ்வூர்த்‌ தெருவினிடத்தே 
மனமயங்கச்‌ சுற்றிக்கொண்டு திரிகின்ற தென்பசாம்‌. அஃதாவது, தலைவன்‌ 
பிரிர்த இடத்‌ துத்‌ தலைவி காமத்தைச்‌ சடக்கப்படாமல்‌ வருர்துவதை ஊரார்‌ 
தெரிர்து வசைபேசுதல்‌. இழவும்‌ ௮௮. 


௧௦. யாங்கண்ணிற்‌ காண நகுப அறிவில்லார்‌ 


யாம்பட்ட தாம்படா வாறு, (1140) 


(இ-ம்‌) யாம்‌ காதாற்கேட்கும்‌ விதமல்லாமலுங்‌ கண்ணால்ரேரே காணும்‌ 
விதமாகவும்‌ எம்மைக்‌ காமத்தால்‌ வருஈ்துகின்ராளென்று அவமதித்துச்‌ சரிப்‌ 
பர்‌ அறிவில்லாதவர்‌. அவ ரவ்விதஞ்சிரிப்பத, யாமடைச்த காமநோய்கள்‌ அவ 
ரடையாமையால்‌ என்பதாம்‌. அவாடைர்திறாமக்தால்‌ சிரிக்கமாட்டா ரென்பது 
கருத்து. இ, செவிலித்தாயோடு சேர்க்துநின்னு, உனக்கு நான்செய்யுமா 
றென்னையென்று ஈகைசெய்த தோழியோடு புலந்து தலைவி தன்னுள்ளே 
சொல்லியது. நகைசெய்தல்‌-— சிரித்தல்‌. புலத்தல்‌ ஊடு தல்‌. 


ர தனித்‌. 


115-ஆம்‌ அதி. அலரறிவுறுத்தல்‌, 
அஃதாவது, களவுப்‌ புணர்ச்சியை விரும்பிய தலைவன்‌ பிறர்‌ கூறுகின்ற 
பழிச்சொற்குப்‌ பயப்படாத, ௮ச்சொல்‌ தனக்குச்‌ சாதகமாயிருக்றெதென்று; 
பின்னும்‌ அக்களவுப்‌ புணர்ச்சியை விரும்பித்‌ தோழிக்குச்‌ சொல்லுதலும்‌, 
தோழியுச்‌ தலைவியும்‌ தங்களுக்கு வரத பழிச்சொல்லைக்‌ தலைவனுக்குச்‌ 
சொல்லுதலுமாம்‌. 


க. அலரெழ வாருயிர்‌ நிற்கு மதனைப்‌ 
பலரறியார்‌ பாக்கியத்‌ தால்‌, (1141) 
(இ-ம்‌) தலைவிக்கு மெனக்குமுள்ள ஈட்பானது ஊரினிடத்அப்‌ பழிச்‌ 
சொல்லா யெழுதலால்‌ குறித்த இடச்‌ தவறித்‌ தலைவியைக்‌ காணாமல்‌ வருச்‌ 
திய என்னுடைய வுயிரானது அவளைக்‌ கண்டதுபோல நிலை நிற்கும்‌, அப்படி 
நிற்கப்‌ பெறுதலைத்‌ தெய்வத்தால்‌ (ஊழால்‌) யானே அறிவேனல்லாமல்‌ பழிச்‌ 
சொற்கூ_அஇன்ற பலரு மறியமாட்டாரென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, இரகசிய 
மாக நடக்கின்றது பழிச்சொற்‌ கூறுமாறு வெளிப்பட்டதனால்‌ இணி தரிடச்‌ 
தைக்‌ குறியாது ரேர்ர்த இடமெல்லாச்‌ தலைவியை யநுபவிக்கக்‌ தடையில்லை 
யென்பதனாலென்க. இஅ, குறித்த இடர்‌ தவறு தலால்‌ தலைவியைக்‌ காணாமல்‌ 
வருந்தி, மறுசாள்‌ வர்த தலைவனைத்‌ தோழியானவள்‌ ஊரார்‌ பழிச்சொழ்‌ 
சொல்லுதலை யெடுத்துக்‌ கூறி, நீ மணஞ்‌ செய்து கொள்வதற்குத்‌ தடை 
யென்ன? என்று கேட்ட இடச்‌துத்‌ தலைவன்‌ கூறியது. 


௨. மலரன்ன கண்ணா எருமை யறியா 


தலசெமக்‌ கீச்ததிவ்‌ வூர்‌. (1142) 


(இ-ம்‌) நீலோற்பல மலர்‌ போலுங்‌ கண்களையுடையவள அ யாவராலும்‌ 
அடை தற்கு அருமையாயெ தகுதியறியாமல்‌ இவ்வூரிலுள்ளார்‌ அவளை எளிய 
வளாக்கி அவள்‌ மேற்‌ சொல்லும்‌ பழிச்சொல்லே எமக்குக்‌ கொடுத்தனர்‌. 
எமக்கு அவள்‌ ஆதாரமாயிருத்தலாலென்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, பிறரறியா 
மல்‌ இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ ஒவவோரிடத்திற்போய்க்‌ களவாகச்‌ சேரத்தக்கவளை 
யினி மணஞ்‌ செய்து நினைத்த இடத்தில்வைத்‌ தறுபவிப்பதற்கு ஊரார்‌ அவள்‌ 
மேற்‌ சொன்ன பழிச்சொல்‌ காரணமாயிருத்தலாலென்க. பழிச்சொல்‌ வந்த 
விட்டால்‌ இனிக்‌ களவுப்புணர்ச்சி முடியாதென்று மணஞ்செய்து புணர்‌ 
தற்குத்‌ தலைவன்‌ உடன்பட்டானென்பது கருத்து. இதுவும்‌ ௮. 


௩. உறுஅ௮தோ வூரறிந்த கெளவை யதனைப்‌ 
பெரு௮து பெற்றன்ன நீர்த்து, (1143) 


கடு திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) கானுச்‌ தலைவியுங்‌ களவாகக்‌ கலந்து மிழுஞ்‌ செய்தி இவ்வூரா 
சறிதலாலுண்டாகும்‌ பழிச்சொல்‌ எனக்குப்‌ பியோசனமுடையதொரு காரிய 
மல்லவா? எப்படியென்றால்‌, ௮ச்சொல்லைக்‌ கேட்ட என்மனமானஅ அவளைச்‌ 
சேராமலிருந்தே சேர்ர்து தழுவினாலுண்டாகும்‌ இன்பம்போலு மின்ப 
முடையதாதலால்‌ என்பதாம்‌. ௮௯% தாவ), இனி யவளை மணஞ்செய்து 
யாதொரு வசைக்கு மிடமில்லாமலும்‌ தடையில்லாமலும்‌ அஅபவிக்கலா 
மென்பது. இதுவும்‌ ௮. 


௪... சல்வையாற்‌ சல்கிது சாம மதுவின்றேற்‌ 
றவ்வென்னுந்‌ தன்மை யிழந்து, (1144) 


(இ-ம்‌) என்னுடைய காமமானஅ இவ்வூரா மெடுத்துப்‌ பேசும்‌ வசைச்‌ 
சொல்லாலே மேலு மேலும்‌ வளர்கின்ற ௫; அவ்வசைச்சொல்‌ இல்லாவிட்டால்‌ 
அக்காமம்‌ மேலு மேலும்‌ வளரும்‌ தன்னியல்பு குறைந்து சுருங்கிவிடும்‌ என்ப 
தாம்‌. வசைச்சொல்லாலே காமம்வளர்வதெப்படியென்றால்‌, பிறரறியாதபோத 
காமம்‌ பயர்கு பயக்து அறுபவிக்கப்படும்‌. பிறரறிச்துவிட்டால்‌ வசைச்சொல்‌ 
வந்தது வந்தது, இனி யச்சொற்குப்‌ பயப்படவேண்டியதில்லை யென்று மிகத்‌ 
துணிர்து அறபவித்தலென்க. துணிச்சதுபவிச்‌ தலாவது-- மணஞ்செய்து 
பவித்தல்‌. இதுவும்‌ ௮௮, 


௫. சளித்தொறுங்‌ கள்ளுண்டல்‌ 'வேட்டற்றாற்‌ காமம்‌ 


வெளிப்படுக்‌ தோறு மினிது. (1145) 


(இ-ம்‌) கள்ளுண்பார்க்குச்‌ கள்ளுண்டலால்‌ ம௫இழ்ச்சியடையுந்‌ தோறும்‌ 
அக்கள்ளூண்டல்‌ இன்ப மாமாறுபோல, எனக்குக்‌ காமமானது வெளிப்பட்டு 
அலர்‌ (பழி) மொழியாகுக்தோறும்‌ இன்பமுண்டாகின் றது என்பதாம்‌. எப்படி 
யென்றால்‌, மேலை வசனத்தில்‌ வசைச்‌ சொல்லாலே யென்றது முதல்‌ படித்‌ 
தறிர் து கொள்க. இதனால்‌ ஆசைமிகுஇயாலே பழிச்சொல்லு மின்பமா 
மென்பது கண்டுகொள்க. இதுவும்‌ ௮௮. 


௬. கண்டது மன்னு மொருகா ளலாமன்னுச்‌ 


ங்களைப்‌ பாம்புசிகாண்‌ டற்று, 1146 
பு ற்‌ 


(இ-ம்‌) யான்‌ காதலரை (ஆசையுடையதலைவரை)க்‌ கண்டு தழுவி யது 
பவித்தது ஒருசாளேயாம்‌. அதனாலுண்டாகிய பழிச்சொல்லான அ அவ்வொரு 
நாள்மட்டிலல்லாமல்‌ சந்திரனைப்‌ பாம்புதீண்டினா லத உலகமெங்கும்‌ தெரிதல்‌ 
போல, ஊரெங்கும்‌ பாவி விரிந்து நின்றது என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒருகாள்‌ 
களவுப்புணர்ச்சியாகக்‌ காதலரை யறபவித்ததற்கே பழிச்சொல்‌ நிகவிரியு 


க்க௫-ஆம்‌ அதி. அலரறிவுறுத்தல்‌. ௩௫௧ 


மானால்‌ இன்னமும்‌ இவ்வாறதுபவித்தல்‌ கூடாது. மணஞ்செய்து இப்பழிச்‌ 
சொற்திடயில்லாமற்‌ காதலரைத்‌ தழுவி யதுபவிக்க வேண்டுமென்று குறிப்‌ 
பாற்‌ கூறினாளென்பது கருத்த. இத, இடையீடுகளாலும்‌ குறியிடர்தவறு 
தீலாலும்‌ தலைவியை யடையப்பெறாத தலைவன்‌ காவலிடத்தச்கு வெளிப்புறத்‌ 
அக்குள்ளானா யிருக்க, அதனை த்தோழிக்குச்‌ சொல்லுவாளாய்த்‌ தனக்கு 
வந்த பழிச்சொல்லைச்‌ சொல்லி, அத்தலைவனை எப்போது மணஞ்செய்விப்‌ 
பாய்‌? என்று தலைவி தோழியை வினாவியது. வினாவல்‌--கேட்டல்‌, 


௪. ஊரவர்‌ கெளவை யெருவாக அன்னைசொல்‌ 
நீராக நீளுமித்‌ ரோய்‌. (1147) 


(இ-ம்‌) கானுபவிக்கின்ற காமரோயான அ இல்வூரிலுள்ள பெண்கள்‌ 
பேசும்வசைச்சொற்கள்‌ எரு (உரம்‌) ஆக, அச்சொல்லைக்கேட்ட என்தாயான 
வள்‌ சொல்லுகின்ற கொடுஞ்சொற்கள்‌ நீராக மிகவம்‌ வளர்ந்து நீள்சன்றது 
என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, காமத்தால்‌ தலைவி படுச்துயர்‌ ஊரிலுள்ள 
பெண்கள்‌ தெரிந்து தாயினிடத்து 'உன்மகளை ஒருவன்‌ இவ்்‌வளவுஅன்பக்‌ துக்‌ 
கிடஞ்செய்துவிட்டான்‌'?என்று குறிப்பாகவும்‌ வெளிப்படையாகவும்‌ சொல்லிய 
சொழ்களைக்கேட்டுப்‌ பொறுக்க மாட்டாமல்‌, :அவனைக்கண்டால்‌ இனித்‌ துன்‌ 
பஞ்செய்வோம்‌?? என்று அவள்சொல்லியதைத்‌ தலைவியறிச்து வருந்தித்‌ 
தோழிக்கு, ரீ சொல்லியபடி மணம்முடியாதோ வென்று கடறியதென்க. இ௮, 
மணஞ்செய்யுங்காலம்‌ நீட்டித்தலும்‌ அதைச்சயொதவளாகய தலைவியைத்‌ 
தலைவன்‌ காவலிடச்அக்கு வெளிப்புறத்தானாப்‌ வக்திருத் தலை யறிந்ததோழி 
ஊரார்சொல்லும்‌ பழியையும்‌ தாய்சொல்லையகோக்இ ஆம மவேண்டுமெனப்‌ 
பேசத்தொடங்கும்‌ போது தலைவி கூறியது. 


௮, செய்யா லெரிதுதுப்பே மென்றற்றாற்‌ கெளலையாற்‌ 
காம நுதுப்பே மெனல்‌. (1148) 


(இ-ம்‌) அயலாராகிய பெண்கள்‌ தாம்‌ சொல்லுகின்ற பழிச்சொல்லால்‌ 
என்‌ காமத்தைக்‌ கெடுத்துவிடரிவோமென்று நனைத்தலான து பெருரெருப்பை 
கெய்யினாலே கெடுத்துவிடுவேமென்னு கருதலோடொக்குமென்பதாம்‌; 
இதனால்‌, இவ்விரண்டு முடியாதென்பதல்லாமலும்‌ மேலு மேலும்‌ வளறு 
மென்பது கண்டுகொள்க, இவ்விரண்டு நெருப்பும்‌, காமமும்‌, இதுவும்‌ ௮.௮. 


௬, அலர்சர்ண வொல்வதெர்‌ ௮ஞ்ச்லோம்‌ பென்ரர்‌ 
பலர்நாண நித்தக்‌ கடை, (1 149] 


௩௫௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) ஈம்மை முதலாவது வரது நேரே கண்டு கலந்த நாளில்‌ “உன்னை 
விட்டுப்‌ பிரியேன்‌, ஒன்றுக்கு நீ யஞ்சாதே"” என்று தேற்றஞ்‌ சொல்லிய 
தலைவர்‌, தாமே இன்று கண்டார்பலரும்‌ காணும்படி ஈம்மை நீக்கிய பின்னர்‌ 
சாம்‌ அயலார்‌ சொல்லும்‌ பழிச்சொல்லுக்கு சாணமடையக்‌ கூடுமோ? கூடா 
தென்பதாம்‌. இதனால்‌, சொன்னவாக்குத்‌ தவறிப்போன காதலர்க்கே சாண 
மில்லாதபோது, அவவிதச்‌ தவறு தலில்லாத ஈமக்கு காணம்‌ வேண்டுவதில்லை 
யென்பது கருத்து. இது, விவாகத்தை முன்னிட்டுத்‌ தலைவன்‌ பிரிர்து 
போனதைச்‌ சதியா தவளரகெயெ தலைவி அவன்‌ சிறைச்சாலைக்கு வெளிப்‌ புறத்‌ 
தில்‌ வந்திருத்தலையறிர்து ஊரார்‌ சொல்லும்‌ பழிச்சொல்லுக்குப்‌ பயந்து 
காமத்தைப்‌ பொறுத்துக்கொள்ளவேண்டுமென்ற தோழிக்குக்‌ கூறியது. 
சிறைச்சாலை -— தலைவியைக்‌ காவலில்‌ வைத்த இடம்‌. 


௧௦, தாம்வேண்டி னல்குவர்‌ காதலர்‌ யாம்வேண்டுங்‌ 


கெளவை யெடுக்குமிவ வூர்‌, (1150) 


(இ-ம்‌) தலைவனோடு கூட அவன்‌ விரும்பிய இடத்துக்குப்‌ போதற்குக்‌ 
கர்ரணமாவதையெண்ணி நாம்‌ முன்னமே விரும்புவதாக பழிச்சொல்லை 
இல்வூரார்‌ நாம்‌ விரும்பாமல்‌ தாமே சொல்கின்றனர்‌. இனி காதலர்‌ நாம்‌ சம்‌ 
மதிததால்‌ ஈமமை அவர்‌ விரும்புமிடத்‌ அதுக்குக்‌ கூட்டிச்கொண்டுபோகச்‌ சம்‌ 
மதிப்பராதலால்‌ இப்பழிச்சொல்‌ ஈன்றாக வர்‌ நமக்கு வாய்த்தது என்பதாம்‌. 
இதனால்‌, பழிச்சொல்லைப்‌ பொறு தீஅக்கொண்டிரறாப்பதிற்‌ பயனில்லைஃயன்று 
தலைவி தலைவனோடு வெளி3யறிப்‌ போதற்குத்‌ அணிர்தாளென்ப து கருத்‌. 
இத, தலைவன்‌ காவலிடத்துக்கு வெளிப்புறத்தில்‌ வர்திறாத்தலை யறிர்த 
தோழி, தலைவிக்குச்‌ சொல்லுவாளா, ஊரார்‌ சொல்லும்‌ டழிச்சொல்லைத்‌ 
தெரியும்படி கூறித்‌ தலைவனுடன்‌ வெளிப்புறப்பட்டுப்போதலின்‌ ஈன்மையைக்‌ 
கூறிய. இதுமுதல்‌ முர்திய 20 திருக்குறளும்‌ புணர்ச்சிவேண்டியதற்குச்‌ 
காரணமாம, 


களலியல்‌ முற்றுப்பெற்றது, 


கற்பியல்‌, 


அஃதாவ்து- தலையும்‌ தலைவியும்‌ விவாகஞ்செய்து இடையபூறில்லாம்லி 
இன்பமறுபவி தீதக்கொண்டிருக்கும்போது ஒவவொருகாரணம்பற்றி த தலை 
வன்‌, தலைவியைப்‌ பிரிர்தகாலத்தில்‌ உண்டாகும்‌ பலவகைத்‌ அன்பங்களை த்‌ 
தலைவி சூத்‌. அக்கொண்டிறார்து, தலைவன்‌ வர்தகால.த்‌இல்‌ டல்‌ கூடல்களைச்‌ 


க்க்ச்‌-ஆம்‌ அதி.--பிரிவாற்றாமை, ௩௫௩ 


செய்‌ முன்னி லுமதிகமாக இன்பமதுபவித்‌துக்கொண்டிரறாத்தலாம்‌. 
பொற்பமை சிறப்பிற்‌ கற்பெனப்‌ பவது மகிழ்வு மூடலு மூடலுணர்த்தலும்‌ 
பிரிவும்‌ பிறவும்‌ மருவியதாகும்‌?? என்றார்‌. இஃது இலக்கணம்‌. (நம்பியகப்‌ 
பொருள்‌) ஒவ்வொரு காரணமாவன-அரசர்க்குத்‌ தாதபோதலும்‌, ஈட்பினர்கி 
குத்‌ இணையாகச்‌ செல்லுதலும்‌, பொருள்‌ சம்பாதிக்கப்போதலும்‌, கல்வி 
கற்கப்‌ போதலுமாம்‌. 


116-அம்‌ ௮இ.-- பிரிவாற்றாமை. 


அஃதர்வது, இணிக்களவுப்புணர்ச்சி கூடாதென்று தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ 
விவாகஞ்‌ செய்‌. துகொண்டபின்‌ அறம்பொருள்‌ இன்பங்களின்‌ பொருட்டுத்‌ 
தூரத்துஞ்‌ சமிபத்தும்‌ தலைவன்‌ பிரிந்து செல்லுதலைத்‌ தலைவிசகியாளாச்‌ 
தன்மை. இணி, அப்பிரிவாற்றுமையானது இவவிடத்துத்‌ தலைவியைப்‌ 
பிரிச்து செல்லுஞ்‌ செய்தியைச்‌ சொல்லிய தலைவனுக்குத்‌ தோழி கூறலும்‌ 
அச்செய்தியைத்‌ தலைவனது குறிப்பாலறிர்‌ து தலைவி தோழிக்குக்‌ கூறலும்‌ 
பிரிதலைச்‌ சொல்லுமிடத்துத்‌ தோழிகூறலும்‌, தலைவன்பிரிர்த இடத்துப்‌ 
பிரிவால்‌ வருர் துன்பத்தைச்‌ ச௫க்கும்படி சொல்லிய தோழிக்குத்‌ தலைவி 
மலத்துக்கூ.றலுமென நால்வகைப்படும்‌. 


க. செல்லாமை யுண்டே லெனக்குசை மற்றுநின்‌ 


வல்வசவு வாழ்வார்க்‌ குரை. (1 151) 


(இ-ம்‌) தலைவனே! நீ ஏங்களைவிட்டுப்‌ பிரியாமலிருப்ப தண்டானால்‌ 
௮தை எனக்குச்‌ சொல்லு, அஃதில்லாமல்‌ பிரிந்தபோய்‌ விரைந்து 
வருவேனென்று சொல்வர்யானால்‌ அச்செர்ல்ல்‌ உன்னை்விட்டுப்‌ பிரிந்தால்‌ 
உயிரோடு வாழ்ந்திருக்கும்‌ பெண்களுக்குச்‌ சொல்லு என்பதர்ம்‌, எனவே, 
நீ பிரிர்தால்‌ உன் தலைவி யிறர்துபோவாள்‌ என்று சொல்லியபடி, இத, 
பிரிச்துபோய்‌ விரைவில்‌ வருவேனென்ற தலைவனுக்குத்‌ தோழி கூறியது. 


௨. இன்க ணுடைத்தவர்‌ பார்வல்‌ பிரிவஞ்சும்‌ 
புன்க ணுடைச்தாற்‌ புணர்வு. (1152) 


(இ-ம்‌) தறையும்‌ பூங்கண்ணியுல்‌ கொணடு வந்துநின்‌ ற பின்னிலைக்கர்‌ 
வத்தில்‌ காதலர்‌ பார்வையானன்‌ புணர்ச்சிக்‌ குறிப்புக்‌ காட்டியதனால்‌ சமக்கு 
இன்பமுடையதாயீருர்தத, இன்று அ௮ப்புணர்ச்சி ஈடர்துகொண்டிருக்கவும்‌ 
அ (௮ப்பார்லை) அவர்பிரிர்து போவாரென்று அஞ்சும்‌ ௮ச்சத்தையுடைய 
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௩௫௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


தாயிரார்தது என்பதாம்‌. தழையும்‌ பூங்கண்ணியுங்‌ கொண்டுவந்த பின்னிலைக்‌ 
கால மெதவென்றால்‌, தோழி அறியாமல்‌ தலைவியுர்‌ தலைவனும்‌ புணர்ந்த 
காலத்துக்குப்‌ பிர்தியகாலமாம்‌. தழையும்‌ பூங்கண்ணியும்‌ கொண்டுவருத 
லெதற்கென்றால்‌, தலைவிக்குக்‌ கொடுப்பதற்காக என்க. பூங்கண்ணி-பூமாலை, 
பூங்கொத்து. இது, பிரிர்துபோதலைத்‌ தலைவனிடத்க உண்டாகுங்‌ குறிப்பா 
லறிர்த தலைவி தோழிக்குக்‌ கூறியது. 


௩, அரிதரோ தேற்ற மறிவுடையார்‌ கண்ணும்‌ 
பிரிவா ரிடத்துண்மை யான்‌. (1153) 


(இ-ம்‌) உன்னைவிட்டுப்‌ பிரியமாட்டேனென்ற தம்முடைய சொல்லை 
யும்‌ விட்டுப்பிரிர்தால்‌ ஈான்சதித்திருக்க மாட்டேனென்பதையும்‌ அறித 
லடையவராய ஈம்‌ சாசலரிடத்தும்‌ ஒவ்வொரறுசமையம்‌ பிரிவுண்டாதலால்‌ அவ 
ருடைய வார்த்தையும்‌ முதன்மையான அன்பும்பற்றி, அவர்‌ ஈம்மிடத்த அன்‌ 
புடையாரெனத்‌ தெளிர்துகொள்ளுந்தெளிவுமில்லை என்பதாம்‌. இதுவும்‌ 
௮/௮, 


௪. அளித்தஞ்ச லென்றவர்‌ நீப்பிற்‌ றெளித்தசொற்‌ 
ழேறியார்க்‌ குண்டோ தவறு, (1154) 


(இ-ம்‌) என்னை முதலாவது கண்ட நாளில்‌ பேரன்பு செய்து உன்னை 
கிட்டு சான்‌ ஒருபோதும்‌ பிரியமாட்டேன்‌. நீ பயப்படாதே யென்ற தலைவர்‌ 
தற்போத தாமே பிரிவாரானால்‌ அவர்க்கல்லாமல்‌ அவர்‌ சொல்லை யுண்மை 
யென்‌ ௮ தெளிர்திருந்தர்ர! இய ரமக்குக்‌ குற்றமுண் டோ? இல்லை யென்பதாம்‌. 
என்வே, சொல்லுஞ்‌ செயலும்‌ ஒத்திராத உமக்குக்‌ குற்றம்‌ உண்டர்குமென்று 
இவை யெல்லாம்‌ எடுத்துச்சொல்லித்‌ தோழியே ரீ அவர்‌ சம்மைவிட்டுப்‌ 
போதலைத்‌ தடுய்பாய்‌ என்பது கருத்தி. இதுவும்‌ ௮2. 


இ. ஓம்பி னமைந்தார்‌ பிரிவோம்பல்‌ மற்றவர்‌ 
நீல்‌ னரிதாற்‌ புணர்வு, (1159) 


(இ-ம்‌] தேர்ழியே! என்னுயிர்‌ என்னைவிட்டோப்‌ போகாமல்‌ நீ காப்பா 
யானால்‌ அதைக்‌ காப்பாற்று தற்குப்‌ பொருந்தினவராகிய தலைவர்‌ என்னை 
விட்டுப்‌ பிரிர்து செல்லுஞ்‌ செய்கையைத்‌ தடுக்கவேண்டும்‌, அவர்‌ பிரிவைத்‌ 
தீடுப்பாரில்லாமழ்‌ பிரிர்துபோவாரானால்‌ ௮வராலாள்ப்பட்ட என்னுயிர்‌ என்னை 
விட்டுப்‌ பிரிர் த போகும்‌; போனால்‌ பின்னர்‌ அவர்‌ வர்து என்னைக்‌ ம்‌ 
'இல்லை என்பதாம்‌, இதுவும்‌ ௮. 


௧௧௭௪ஆம்‌ அதி, பிரிவாற்றாமை, ௩௫௫ 


சூ, பிரிவுசைக்கும்‌ வன்சண்ண சாயி னரிதவர்‌ 
ஈல்குவ ரென்னு ஈசை, (1156) 


(இ-ம்‌) ஈம்‌ பிரிவாற்றாமை யறிச்த தலைவர்‌ தாமே ஈம்முன்னின்று 
நான்‌ பிரிர்து வருவேனென்று சொல்லும்‌ வன்சண்மை (கொடுமை)யுடையவ 
சானால்‌ அப்படிப்பட்டவர்‌ ஈம்மைப்‌ பிரிக்துபோய்‌ ஈம்‌ வருத்தர்கெரிர்து வந்து 
தலையளி (பேரன்பு) செய்வரென்னும்‌ ஆசையை விட்டுவிடவேண்டும்‌ என்ப 
தீரம்‌. இது தலைவன்‌, பிரிவு அறிவித்தவாறு வர்து சொல்லிய தோழிக்குத்‌ 
தலைவி கூறியது, 


67. இறைவன்‌ அறந்தமை தூற்றாகொல்‌ முன்கை 
யிறையிறவா நின்ற வளை, (1157) 


(இ-ம்‌) குளிர்ச்த நீர்த்துறைகளையுடைய தலைவன்‌ என்னை விட்டுப்‌ 
பிரிதலை அவன்‌ சொல்லாமல்‌ தாமே தெரிர்து என்‌ முன்கையினின்‌ றங்‌ கழலு 
இன்ற வளையல்கள்‌ எனக்குச்‌ சொல்லமாட்டாவோ? அவன்‌ பிறிதலை நியாய 
வழியாகச்‌ சொல்லித்‌ தடுக்க மாட்டாத நீயும்‌ அவனும்‌ சொல்லவேண்டுமோ 
என்பதாம்‌. இன்னுயிர்க்‌ காதலர்‌ பிரிவின்வருத்தத்தால்‌ சரீரமெலியவும்‌ 
பெண்கள்‌ வளையல்கள்‌ கழலுதல்‌ இயற்கையாதலா லிவ்வாறு கூறினாள்‌. என 
வே, தோழியோடு தலைவி ஊடல்செய்து கூறினாளென்பது கண்டுகொள்க, 
இதுவும்‌ ௮௮. 


அ. இன்னா தினனில்லூர்‌ வாழ்த லதனினும்‌ 
இன்னா தினியார்ப்‌ பிரிவு. (1158) 


(இ-ம்‌) பெண்களுக்குத்‌ தங்கள்‌ குறிப்பறிர்து வேண்டியவை செய்து 
மகிழச்‌ செய்யும்‌ தோழியரில்லாத வூரில்‌ அப்பெண்கள்‌ வாழ்ர்திருப்ப த அன்ப 
முடையதாகும்‌. அதைப்பார்க்கினு மிகுந்த அன்பமுடைய அ இனிமையுடைய 
காதலரைப்‌ பிரிந்திருத்தல்‌ என்பதாம்‌. எனவே, இவ்விரண்டு அன்பமும்‌ யான்‌ 
அடைர்திருக்கன்றேனென்பஅ கருத்து. தோழியிருர்‌தும்‌ தன்கருத்தறிர்‌. 
செய்வது செய்யாமையால்‌ தான்‌ வாழுகூர்‌ ௮வளில்லாத வூராயிற்றென் று 
கண்டுகொள்க. இதுவும்‌ ௮௮. 


௯. தொடிற்சுடி னல்லது காமநோய்‌ போல 
விடிற்சுட. லாற்றுமோ த, (1159) 


(இ-ம) ரெருப்பானத தன்னைத்‌ தொட்டாற்‌ சுடமோனால்‌ சுடுமே யல்‌ 
லாமல்‌ காமமாகிய சொய்போலத்‌ தொடாமல்‌ லிட்டு லிட்டால்‌ சுடதலைச்‌ 


௬௫௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


செய்யுமோ? சுடாத என்பதாம்‌, சுடுமானால்‌ சுடுமென்பதனால்‌ சுடாமலுமிருக்‌ 
குமோ என்றால்‌, மச்திரத்தாலும்‌ மருர்தாலுஞ்‌ சுடாமலிருக்குமென்க. காம 
சோயோ எந்த உபாயத்தாலும்‌ சுடாமலிராதென்பஅ கருத்து. இப்படிப்பட்ட 
காமத்தை யானெவ்வாறு ச௫த்‌இருப்பேனென்று குறிப்பாற்‌ சொல்லினாளாம்‌. 
இக்கருத்துப்பற்றியே ““£ீருட்‌-குளிப்பினுல்‌ காமஞ்‌ சுடுமேகுன்‌ நேறி, ஒளிப்‌ 
பினுங்‌ காமஞ்‌ சுடும்‌"? என்றார்‌ பிறரும்‌, (சாலடியார்‌ பிறன்மனை ஈயவாமை 10) 
இஅ, ரீ சடித்திருக்க வேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தியினு மதிகமாகச்‌ சடுங்‌ 
காமகோயை எப்படி நான்‌ சூத்‌ திருப்பே னென்று தலைவி கூறியது, 


௧௦, அரிதாற்றி யல்லல்கோய்‌ நீக்கிப்‌ பிரிவாற்றிப்‌ 
பின்னிருந்து வாழ்வார்‌ பலர்‌, (1160) 


(இ-ம்‌) தோழியே நீ சொல்லுகின்றது சரி. காதலர்‌ விட்டுப்‌ பிரிதலைச்‌ 
சொல்லிய விடத்து அதற்குச்‌ சம்மதித்து, அப்பொ.அண்டாகும்‌ அன்பத்‌ தினை 
நீக்கி அவர்‌ பிரிந்து போவதையும்‌ பொறுத்த, அதனமே லயிரோடி ருந்த 
வாழுமாதர்கள்‌ உலகத்துப்‌ பலர்‌ என்பதாம்‌. இப்படி வாழுமாதர்‌ ஒருவரு 
மில்லையென்ப அ குறிப்பு, காதலரைப்‌ பிரிர்கு உயிர்‌ வாழு மன்புடைய மாத 
ரொருவருயில்லை யாதலால்‌ யானு மிறந்துபோவேனென்பத கருத்து. இத்‌ 
திருக்குறளிலுள்ள சொற்களினின்‌ அ விரியும்‌ பொருள்கள்‌ பூரணமான இலச்‌ 
கண ஈயர்தெரிந்தார்க்கே பயன்பமொதலால்‌ ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ விரித்‌ 
அசைத்தபடி. யானொன்று யிவ்விடத்‌௮ எழுதவில்லை. இத, தலைவியர்‌ பலரும்‌ 
தலைவர்‌ பிரிவைச்‌ சட்‌ துக்கொண்டிருப்பர்‌. நீயவ்விதம்‌ செய்கிறாயில்லையென்‌ ற 
தோழிக்குத்‌ தலைவி கூறியது. 


117-ஆம்‌ ௮தி.--படர்மெலிந்திரங்கல்‌. 


அஃதாவது - தலைவன்‌ பிரிக்து போனதைச்‌ சயொதவளாய்த்‌ தலைவி 
தான்‌ படுகின்ற அன்பத்‌ தினை எப்பொழுதும்‌ நினை த்தலால்‌ உடம்பு மெலிந்து 
வருச்து தல்‌, 
க. மறைப்பேன்மன்‌ யானிஃதோ நோயை யிறைப்பவர்க்‌ 
கூற்றுநீர்‌ போல மிகும்‌. (1161) 
(இ-ம்‌) இக்‌ காமகோயைப்‌ பிறரறிந்தால்‌ அவமதித்துச்‌ சரிப்பரென்று 
வெட்கப்பட்டு மறைக்கன்றேன்‌. இர்ரோயோ மை றந்து அடங்காமல்‌ நீர்‌ 


மேண்டுமென்று இமைப்பார்க்கு ஊற்று நீர்‌ எப்படி ஊறுமோ அப்படியே 


௧௧௭ஆம்‌ அதி,-படர்மேலிந்திரங்கல்‌. ௩௫௭ 


மேலுமேலு மிகுந்து வளருமென்பதாம்‌. இத, காமரோயை வெளிப்படுத்தல்‌ 
நாணமாகய உன்னுடைய குணத்துக்குப்‌ பொருர்தாதென்ற தோழிக்குத்‌ 
தலைவி கூறியது, 


௨. கரத்தலு மாற்றேனிர்‌ கோயைகோய்‌ செய்தார்க்‌ 
குரைத்தலு நாணுத்‌ தரும்‌, (1102) 


(இஃம்‌) இக்காமரோயை யிவ்விடத்‌ திலுள்ளார்‌ அறியாமல்‌ மறைத்‌ தலுஞ் 
செய்யமாட்டேன்‌. மறைக்கமாட்டேனானால்‌ இந்கோயைச்‌ செய்து அவ்விட கீ 
அச்‌ சென்ற தலைவருக்குச்‌ சொல்லவேண்டுமென்றால்‌, அப்படிச்‌ சொல்வதும்‌ 
எனக்கு வெட்கத்தைக்‌ கொடுக்கின்றது. இனி யான்‌ என்ன செய்வேன்‌? 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒருகாளைக்‌ கொருராள்‌ காமம்‌ வளர்கின்ற தென்பதும்‌, 
இதைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ தூதனுப்புதலை நாணம்‌ தடுக்கின்ற தென்பதுங்‌ 
கண்டுகொள்க. இத, காமசோயை வெளிப்படுத்தல்‌ உன்னுடைய காணத்‌ 
அக்குத்‌ தகாதென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி கூறியது. 


௩. காமமு நரணு முயிர்காவாத்‌ தூங்குமென்‌ 
னேனா வுடம்பி னகத்‌ ௮, (1163) 


(இ-ம்‌) காமரோயும்‌, ௮ர்சோயைச்‌ செய்த தலைவருக்கு இப்படியேன்‌ 
செய்தரென்‌ அ கேட்கமுடியாத நாணமும்‌ ஆயெ இவ்விரண்டையும்‌ சுமக்க 
மாட்டாத என்னுடம்பினிடத்‌ அள்ள உயிரான அ, சுமக்குங்‌ காவுகம்பாக அத 
னிரண்டு பக்கத்துச்‌ தொங்கக்கொண்டிருக்கன்றன என்பதாம்‌. இரண்டு 
பக்கத்‌ தொங்கு தலாவ த காமமும்‌ நாணமும்‌ ஒன்றுக்கொன்று மிகாமல்‌ 
சமமாயிருர்ததென்ப.அ. இதனால்‌, காமவியாதியால்‌ உடல்‌ மெலிர்தாளென்‌ 
பதும்‌ இப்படி நீடித்திறாக்தால்‌ உயிருமெலிர்‌து கெடுமென்ப அம்‌ கருத்து, 
இ௫வும்‌ ௮௮. 


௪. காமக்‌ கடல்மன்னு முண்டே யதுநீந்தும்‌ 


ஏமப்‌ புணைமன்னு மில்‌, (11 64) 


(இ-ம்‌) எல்லாருக்கும்‌ உள்ளனவாய காமம்‌ சாணம்‌ என்னுமிரண்டனுள்‌ 
எனக்குண்டாயது காமமாகிய கடலொன்றே. அக்கடலைக்‌ கடக்கும்‌ காவலாயெ 
புணை (தோணி) யில்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌, தோழியே நீ அதனுப்பித்‌ 
தலைவனை வரவழைத்து என்‌ காமத்தைத்‌ தணித்தாயில்லை. இனியேனும்‌ 
அப்படிச்‌ செய்வாயென று தலைவி கூறினானென்பஅ கருத்து. மன்‌, உம்‌ 
இவ்விரண்டும்‌ அசைகள்‌. இ, தலைலியர்‌ காமக்கடற்குளசுப்படமாட்டார்‌, 


௩௫௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


அகப்பட்டாலும்‌ தக்கபுணை (தோணி)யாற்‌ கடப்புரென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி 
கூறியது, 


டு. அப்பி னெவனாவர்‌ மற்கொல்‌ துயாவசவு 
ஈட்பினு ளாற்று பவா, (1165) 


(இ-ம்‌) இன்பஞ்செய்தற்குரிய சரேகத்தினிடத்தே அன்பம்‌ வருதற்‌ 
குக்‌ காரணமாகிய செய்கைகளைச்‌ செய்யவல்லவர்‌ அன்பஞ்‌ செய்தற்குரிய 
பகையிடத்‌.து என்னதான்‌ செய்யமாட்டார்‌? எல்லாஞ்‌ செய்வர்‌ என்பதாம்‌. 
இது, தலைவன்‌ பிரிவைச்‌ ச௫க்கமாட்டாத தலைவி, அத்தலைவன்‌ வருதற்குத்‌ 
தூதனுப்பாதிருந்த தோழியைப்பார்த்‌ து, உலகஇயல்‌ கூறுவாள்போலத்‌ சன 
கருத்தைக்‌ குறிப்பாற்‌ கூறியது. இதனால்‌, நீ என்னோடு ஈட்பாயிருக்கும்‌ 
போது என்னுடைய துன்பத்தை நீக்காதிருப்பாயானால்‌ பகையாங்காலத் அ 
௪. செய்யமாட்டாயென்பது முதலியவற்றை விரித்துச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, 


௬. இன்பங்‌ கடல்மற்றுக்‌ காம மஃதடுங்கால்‌ 


அன்ப மதனிற்‌ பெரி௮, (1166) 


(இ-ம்‌) காமமானது புணர்ச்சியால்‌ இன்பஞ்செய்யுமிடத்‌ அ அவ்வின்‌ 
பம்‌ கடல்போலப்‌ பெரியதாகும்‌. இனி அச்காமந்தானே காதலர்‌ பிரிவினால்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்யுமிடத்‌ ௫ அத்‌அன்பம அ௮க்கடலைப்பார்க்கினும்‌ பெரியதாகும்‌ 
என்பதாம்‌, இதனால்‌, இன்பமுச்‌ துன்பமும்‌ ஓ.த்‌.இருச்தால்‌ ௮.5. துன்பத்தைச்‌ 
சூக்கலாம்‌.  இன்பத்தினளவுக்குத்‌ அன்பத்தினளவு மிகுதியாதலால்‌ 
அதைச்‌ சடக்கமுடியாதென்பது கருத்து, இத, காமத்தால்‌ இன்பமுற்றா 
ருக்கு ௮க்காமத்தால்‌ அன்பமும்‌ வருமென்‌,ற தோழிக்குத்‌ தலைவி கூறியது, 


எ. காமக்‌ கடும்புனல்‌ நீர இக்‌ கரைகாணேன 


யாமத்தும்‌ யானே யுளேன. (1167) 


(இ-ம்‌) காமமென்னும்‌ பெரிய கடலை யான்‌ கடக்கமாட்டா தவளில்லை. 
கடர்தும்‌ எல்லாரும்‌ நித்திரை செய்யும்‌ ஈரொத்திரியிலும்‌ ஒருதுணே இல்லா 
மல்‌ யானே தனித்திருர்தேன்‌. அப்படியிரார்‌தம்‌ ஒருவருமறியாத அக்காலத்‌ 
தாவது இறந்து பாடுற்றுப்‌ பிழைத்‌ துப்போனேனில்லை; இஃதொரு தீவினை 
யிரும்தவிதம்‌ என்பதாம்‌. தணியிருச்தேனென்பஅ, தோழியே நீ இணையா 
யிருந்து அன்பத்தை ஆற்றினாபில்லை யென்னுங்‌ குறிப்பு. இத, காமக்கடலை 
நிறையானது புணையாக நீர்தப்படுமெள்ற தோழிக்குச்‌ தலைவி கூறியது, 


ன டப்‌ ne Qn க 
த்க்ஸஆம்‌ அதி. படர்மேலிந்திரங்கல்‌. ௩ ௫௯ 


௮ மன்னுபி ரெல்லாந்‌ அயிற்றி யளித்திரா 
என்னல்ல திஃ்லே துணை. (1168) 


(இ-ம்‌) இராச்காலமான அ இவ்வுலகத்து நிலைபெற்ற எல்லா வுயிர்களை 
யும்‌ நித்திரை செய்யப்பண்ணி அன்புடையதாயிருந்தது. அந்நித்‌ திரையில்‌ 
லாத என்னையல்லாமல்‌ அவ்விராக்காலத்‌ அக்கு வேறு துணையில்லை என்பதாம்‌. 
எனவே, நிலைபேறுடைய உயிரைத்‌ துணையாகக்கொள்ளாமல்‌ காமரோயால்‌ 
இறர்துபோவேனாகிய என்னைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டது அறிவீனமென்‌ 
பது அன்புடையதாயிரறார்ததென்ற குறிப்பு மொழியால்‌ விளங்கியது கண்டு 
கொள்க, இது, தலைவி நித்திரையில்லாமல்‌ இரவின்‌ கொடுமையைச்‌ 
சொல்லி வராந்தியது. 


௯. கொடியார்‌ கொடுமையிற்‌ றாங்கொடிய இக்காள்‌ 
நெடிய கழிய மிரா. (1169) 


(இ-ம்‌) காதலரோடு காம இன்பம்‌ அதுபவித்த முன்னாட்களில்‌ சிறி 
யனவாயிருர்து ௮வரென்னைவிட்டுப்‌ பிரிய நான்வருத்தமுற்ற இர்நாட்களில்‌ 
நெடியவாய்ச்‌ செல்கின்ற இராத்திரிகள்‌, காதலராகிய கொடியார்‌ செய்யுங்‌ 
கொடுமையைப்‌ பார்க்கினுங்‌ கொடுமையுடையனவாயிருச்சன என்பதாம்‌, 
சாதலரைக்‌ கொடியாரென்ற அ, பிரிர்துபோய்‌ விரைர்‌ தவராமையாற்‌ கோபம்‌ 
பற்றிக்‌ கூறியதல்லாமல்‌ அன்பில்லாமற்‌ கூ.றியதல்ல. இதனால்‌, காமிகளுக்கு 
இன்பமன்பவிக்குக்கால்‌ இராப்பொழுது சிறிதாயும்‌ துன்பமழ்பவிக்குங்கால்‌ 
பெரிதாயுயிறாக்குமென்று கண்டுகொள்க. இதுவும்‌ ௮, 


௧௦.  உள்ளம்‌?பான்‌ அள்வழிச்‌ செல்கற்பின்‌ வெள்ளநீர்‌ 
நீந்தல்‌ மன்னோஎன்‌ கண்‌, (1170) 


(இ-ம்‌) என்‌ காதலர்‌ சென்ற தேயச்ஜிக்கு என்‌ மனம்போல என்‌ 
கண்கள்‌ விரைர்‌து செல்ல வல்லமையுடையன ஆனால்‌ வெள்ளம்‌ (மிகுதி) 
ஆசிய தம்‌ நீரை நீர்திச்செல்லமாட்டாவோ? மனம்போலச்‌ செல்லும்‌ வல்லமை 
யில்லை யாதலால்‌ நீர்தாதிருர்தன என்பதர்ம்‌. தம்‌ நீர்‌ - கண்ணீர்‌, அருவ 
மாகிய மனத்தின்‌ வேகம்‌ உருவமாதிய கண்களுக்கில்லாமையால்‌ இவ்வாறு 
கூறினாள்‌. இத்‌, நின்‌ கண்கள்‌ பேரழகுடையனவாதலால்‌ அழுதாலவ்வழ்‌ 
கழியும்‌, அழாதே என்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி கூறியது. 


௩௬௭0 திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசன்மும்‌. 


118-ஆம்‌ அதி --கண்விதப்பழிதல்‌. 


அஃதாவது - பிரிந்துபோன தலைவனைக்‌ காணுதற்குத்‌ தலைவி கண்கள்‌ 
௮வசரப்படுதலால்‌ வருந்து தல்‌. 


க. கண்டாற்‌ கலுழ்வ தெவன்கொலோ தண்டாரோய்‌ 


தாங்காட்ட யாங்கண்‌ டது. (1171) 


(இ-ம்‌) தணியாத காமகோயை நாம்‌ கண்டது தலைவரைக்‌ கண்க 
ளானவை காட்டலாலன்றோ? அப்படியிருக்க, இன்று அத்தலைவரை, எம்‌ 
மைக்‌ காட்டென்று சொல்லி அக்கண்கள்‌ அழுவது என்ன நினைத்தோ? 
தெரியவில்லை என்பதாம்‌. இத, நின்கண்கள்‌ அழுதழுது அழகழிர்தன; 
இனிச்‌ அன்பத்தை ஆற்றவேண்டுமென்ற தோழிக்குச்‌ தலைவி கூறியது. 


௨, தெரிந்துணசா நோக்கிய வுண்கண்‌ பரிச்துணராப்‌ 


பைத ஓழப்ப தெவன்‌. (1172) 


(இ-ம்‌) பின்னே வரக்கடவதாயெ காரியத்தை ஆராய்ர்தறியமாட்டர்‌ 
மல்‌ அன்ற காதலரை நோக்கிய மையுண்ட கண்கள்‌ இன்று இத்தன்பம்‌ 
நம்மால்‌ வந்ததென்று பகுத்து ௮றிர்து பொறுத்துக்கொள்ளாமல்‌ துன்பப்‌ 
படுவது என்ன பயனைக்குறித்தோ தெரியவில்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
பின்‌ வருவதை யோசியாமல்‌ ஒரு காரியஞ்‌ செய்தவர்‌ ௮ தனாலொரு ன்பம்‌ 
வந்தால்‌ பொறுத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌, அப்படிப்‌ பொறுத்துக்கொள்ளா 
மல்‌ இடர்ப்படுவது மிகுந்த மடத்‌ தனமென்பது கருத்து. இதுவும்‌ ௮.௮, 


௩, சதுமெனத்‌ தானோக்கித்‌ தாமே கலுழும்‌ 
இ௫சகத்‌ தக்க துடைத்து, (1173) 


(இ-ம்‌) இக்கண்கள்‌ ஒன்றும்‌ யோசியாமல்‌ அனறு காதலரை விரை 
வாகப்‌ பார்த்து, இன்று தாமே இருந்து அழுகின்ற இச்செய்கையான ௫ ஈம்‌ 
மாற்‌ சிரிக்கத்தக்க தன்மையினையுடையத என்பதாம்‌. இதனால்‌ ஒருகேடு 
வருவததிர்து முன்னமே வராமல்‌ தடுப்பதறியா தவர்‌ யாவராலும்‌ அவமதித்துச்‌ 
சிரிக்கப்படுவரென்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮௫. 


ச்‌. பெயலாற்றா நீருலந்த வுண்க ஹுயலாற்று 
உய்வினோே பென்க ணிறுத்து. (1174) 


(இ-ம்‌) மையுண்ட கண்களானவை அன்று யான்‌ பிழைக்கமாட்டாமைச்‌ 
மூக காரணமாகிய காமசோயை என்னிடத்து நிறத்திவைத்தவிட்டுச்‌ காழும்‌ 


தீக.௮-ஆம்‌ அதி.--கண்விதப்பழிதல்‌, ௬௬௧ 


அழுசழுஅ இணி௰ழமுடியாவிசம்‌ நீர்‌ வற்ரட்பட்டன என்பதாம்‌. எனவே, 
முன்னெனக்குத்‌ துன்பஞ்‌ செய்தலால்‌ என்‌ கண்களுக்குப்‌ பின்‌ அன்பம்‌ வந்த 


தென்று கூறினாளென்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


௫. படலாற்றாப்‌ பைத லுழக்குங்‌ கடலாற்றுக்‌ 
காமரோய்‌ செய்தவென கண்‌. (1175) 


(இ-ம்‌) சடலினும்‌ பெரிய தாகிய காமகோயை எனக்கு முன்‌ செய்த 
என்‌ கண்கள்‌ அப்டாவத்தால்‌ தாமும்‌ நித்திரையில்லாதனவாயத்‌ அனபத்தை 
யதுபவித்‌௫ வறார்‌தநன்ரனவென்பதாம்‌. இச்‌ திருக்குறள்‌ “பிறர்க்கின்னா முற்‌ 
பகற்‌ செய்யிற்‌ றமக்கின்னாப்‌ பிற்பகற்‌ ராமே வரும்‌” என்ற 314 ஆவது திருக்‌ 
குறளின்‌ பொருளைப்‌ பிரத்தியக்ஷமாகக்‌ காட்டியதைக்‌ கண்டுகொள்க. கண்கள்‌ 
காமரோயைச்‌ செய்தலாவது--தலைவனைப்‌ பார்த்‌ அ ஆசையை யுண்டுபண்ணிய 


தாம்‌. இதும்‌ ௮. 


௬, இ வினி2த யெமக்கிக்நோய்‌ செய்தகண்‌ 


தா௮ மிதற்பட்‌ டது. (1176) 


(இ-ம்‌) எமக்கு இக்காம சோயை யுண்டாக்கிய கண்கள்‌ தாமும்‌ உறங்காது 
அழுதலை.படைந்சது, அப்படி யழுதல்‌ மிகவும்‌ இனிமையுடையது என்பதாம்‌. 
எப்படியென்றால்‌, போன தலைவர்‌ இவவழுதலைத்‌ தெரிந்தால்‌ உடனே வந்து 
இன்பஞ்‌ செய்தலென்று சொல்லுக. இதுவும்‌ ௮து., 


6, உழநதுழக்‌ அண்ணீ ஏறுக விழைர்திழைந்து 
வேண்டி யவர்க்கண்ட கண்‌. (1177) 


(இ-ம்‌) ஆசை பெரு) விரும்பி மனங்குழைர்‌து அக்கர்லம்‌ அத்தலை 
வ்ரைச்‌ கண்ட கண்கள்‌ தற்காலம்‌ நித்‌திரையில்லாமல்‌ அழு வருந்தி வருர்தித்‌ 
தம்மிடத்தஇள்ள்‌ நீரானது இல்லாமலே வற்றிப்போகவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 
இதனால்‌ தலைவரை முன்‌ காணாதிறாந்தால்‌ இப்போது இத்துன்பங்‌ கண்‌ 
களுக்கு வராதென்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


அ. பேணாது பெட்டர்‌ ருளர்மன்னோ ம்ற்றவர்க்‌ 
காணா தமைவில கண்‌. (1178) 


(இ-ம்‌) மனத்தால்‌ விரும்பாத செர்ல்லால்‌ மட்டும்‌ விரும்பிய தலைவர்‌ 
இவ்விடத்தே சமீபத்திலுள்ளார்‌ என்ற தோழியே! என்‌ கண்கள்‌ அவரைக்‌ 
காணாமல்‌ அடம்கியிரு கீதல்‌ இல்லையானால்‌ நீ சொன்னபடி அவர்‌ சமீபச்தின்‌ 
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௬௬2. திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமு ம்‌. 


இருந்த தனா லென்ன பிரயோசனமென்பதா.ம்‌, எனவே. இருந்தால்‌ அவரைக்‌ 
கண்கள்‌ கண்டு களிக்க (மகிழ) வேண்டும்‌. அதற்டெயில்லாமையால்‌ அவர்‌ சமி 
பத்தில்‌ 'இவ்விடத்திருந்தாலும்‌ ஈம்மை விட்டுப்‌ பிரிச்து தூரத்திற்‌ சென்றவரே 
யாவரென்பது கருத்து. சொல்லால்‌ மட்டும்‌ விரும்புதல்‌--சொன்னபடி. ஈட 
வாமல்‌ மாறுபட்டு நடத்தல்‌. அஃதாவது, பிரியேனென்று சொல்லிப்‌ பிரிர்து 
செல்லுதல்‌. இது, காதலர்‌ உன்னைவிட்டுப்‌ பிரிக்‌ துபோகவில்லை. ௪ ரீபத் தில 
இவ்விடத்திலே யிருக்கின்றார்‌. உன்‌ கண்கள்‌ அவரைக்‌ காணுமளவும்‌ நீ 
பொழுத்திருக்கவேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி கூறியது. 


௯. வாராக்காற்‌ அஞ்சா வரிற்றுஞ்சா ஆபிடை 
ஆசஞ ருற்றன கண்‌. (1179) 


(இ-ம்‌) என்கண்கள்‌ தலைவர்‌ வராதநாளில்‌ எப்போது வருவாரென்று 
அவர்‌ வரவை எதிர்பார்த்து உரங்கமாட்டா. அவர்‌ வர்தகாளில்‌ இணி யெவ்‌ 
விடத்தப்பிரிர்து செல்வாரோ என்று உறங்கமாட்டா. ஆகவே, இவ்விரண்டு 
காலத்தும்‌ மேற்கூறிய என்கண்கள்‌ அன்பமுற்றன என்பதாம்‌, இத, நீயும்‌ 
கோபத்தைமாற்றி யுன்கண்களும்‌ உறங்குவன ஆதல்வேண்டுமென்ற தோழிக்‌ 
குத்‌ தலைவி கூறியது. 


௧௦. மறைபெற லூசார்க்‌ கரிதன்றா லெம்போல்‌ 
அறைபறை கண்ணா கத்து, (1180) 


(இ-ம்‌) எம்மைப்போலும்‌ ௮றைபறையர்கிய கண்களையுடைய மாதரி 
டத்துப்‌ பிறரீறியாமல்‌ நெஞ்சில்‌ வைத்திருக்கும்‌ இரகசியத்தை யறிதல்‌ இவ்‌ 
ூரிலுள்ளர்ர்க்கு அரியதல்ல, மிகஎளியஅ என்பதாம்‌, எப்படியென்றால்‌, இரச 
சியமான செய்தியை ஊராருக்குத்‌ தெரியும்படி ஒலித்‌ துச்‌ சொல்லும்‌ தோற்‌ 
கருவிபோல மாதர்மனத்து எடங்கிய காமக்குறிப்பை அவர்கண்கள்‌ அன்ப 
மேற்று அழுத அறிவார்க்கு வெளிப்படுத்தலாலென்று பொருளை விரித்துக்‌ 
கீண்டு கொள்க. மேலே சொல்லிய தோற்‌ கருவியை இக்காலச்‌ தமுக்கு 
என்பர்‌, அது என்னபாகை£ச்‌ சொல்லோ தெரியாது. அறை பறை பிற 
ரநியாத விஷயத்தை அவரறியும்படி ஒசையாற்செர்ல்லும்‌ தோலா லாய 
ஒருகருவி, சுருவியென்பது, வாச்‌ தியக்கட்குய்‌ பொதுப்பெயர்‌, இது, காதல 
ருடைய தன்மையை இவ்வூரார்‌ அவமதியாமல்‌ அவர்‌ கொடுமையை ரீ மற்கள்‌ 
வெண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


119-ஆம்‌ அதி பசப்புறுபருவால்‌, 


௮ஃ்தாவத, தலைவனைப்‌ பிரிதலால்‌ தலைவி பசவைரிறம்‌ அடைவதோர்‌ 
வருத்தம்‌, பசலை--ஒருறிற வேறுபாடு, 


க. நயந்தவரக்கு ஈல்காமை ரேர்க்தேன்‌ பசந்தவென்‌ 
பண்பியாரக்‌ குரைக்கோ பிற, (1181) 


(இ-ம்‌) என்னைரயர்‌ து கேட்டுக்கொண்ட தலைவர்‌ சான்சம்மதியா விட்‌ 
டால்‌ என்னைவிட்டுப்‌ பிரிர்து போகமாட்டார்‌. அவ்விதம்‌ ௮ன்புடையவ 
சென்று நினைத்த அவர்‌ பி.ரிச்தபோவதற்குச்‌ சம்மதித்தேன்‌. இப்பொழுது 
அப்பிரிவைச்‌ ச௫க்கமாட்டாமல்‌ என்சரீரம்‌ பசலைநிறமடைர்த குணத்தினை 
யாருக்கு கான்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வேன்‌ என்பதாம்‌. இத்துன்பம்‌ தானேவச 
வழைத்துக்‌ கொண்டதால்‌ ஒருவா 2மலுங்‌ குறைகூறப்படாதென்று இவ்வாறு 
கூறினாள்‌. இதைப்பிறரறியச்‌ சொன்னால்‌ குற்றம்தனக்கே வருமென்பதாம்‌. 
பசலை--ஒருவிதப்‌ பசப்புகிறம்‌. இது, தலைவன்பிரிவுக்கு மூன்சம்மதித்த 
தலைவி சன்னுடம்பு பசப்புநிறமடைதலும்‌, அதைக்கண்ட தன்னுள்ளே 
சூறியத. 


௨. அவர்தந்தா சென்னும்‌ தகையா லிவாதந்தென்‌ 
மேனி2ம லூரும்‌ பசப்பு, (1182) 


(இ-ம்‌) தலைவருடைய பிரிவை நான்‌ சூத்‌ அக்கொண்டிருக்கவும்‌, 
பசலையானது தன்னையுண்டாக்கினார்‌ அத்தலைவரென்னுங்‌ கருவத்தால்‌ என்‌ 
மேனிமேலேறி ஊர்ந்துசெல்கின்றது என்பதாம்‌. இதனால்‌, தலைவனைப்‌ 
பிரிர்து வருர்தியமாதர்‌ எவ்வளவு ஈன்னிற முடையராயிருச்தாலு.ம்‌ அவரைப்‌ 
பசலைநிறமானத அடைந்து அவரது காமக்குறிப்பை வெளிப்படுத்து மென்‌ 
பது கருத்து, இது, தலைவன்‌ பிரிவைச்‌ ச௫ூக்கமாட்டாளென்று கவலை 
யடைச்த தோழிக்கு, அப்பிரிவைச்‌ ச௫ப்பேனென்னும்‌ பொருள்‌ தோன்றத்‌ 
தலைவி கூறியது, 


௩, சாயலும்‌ நாணு டீவாகொண்டார்‌ கைம்மாரு 


நோயும்‌ பசலையும்‌ தந்து. (1183) 


(இ-ம்‌) தலைவர்‌ என்னைவிட்டுப்‌ பிரிசன்றகாளில்‌ என்னிடத்திறார்த 
அழகையும்‌ நாணத்தையும்‌ தமது கைக்கொண்டு அவ்விரண்டுக்கும்‌ பிரதியுப 
காரமாக வியாதியினையும்‌ பசப்பு நிறத்தையுந்தர்கு பிரிக்ஐபோயினர்‌ என்ப 
தாம்‌, இணி, அவர்தர்‌ தாலல்லாமல்‌ அழகும்‌ சாணமும்‌ உண்டாச லும்‌, லியாதி 


௬௬௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


பும்‌, பசலையுமில்லையாதலும்‌ இல்லையாம்‌, ௮வர்தருகலாவது--விரைச்து 
தலைவியை வந்து சேருதல்‌, வியாதி--காமத்தால்‌ வருக்துதல்‌. இத, அழ 
கும்‌ சாணமும்‌ அழியாமல்‌ தலைவர்பிரிர்த துன்பத்தை நீ ஆற்றவேண்டு 
மென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லிய, 


௪, உளளுவன மன்யா னுரைப்ப தவர்‌ திறமாற்‌ 
கள்ளம்‌ பிறவோ பசப்பு. (1184) 
(இ-ம்‌) காதலர்‌ சொல்லிய இன்‌ சொற்களை நான்‌ மனத்தால்‌ நீனைக்‌ 
இன்மேன்‌.வாயாம்‌ சொல்லுவதும்‌ அவரது உறுதிப்பாட்டினையன்‌ நி வேறில்லை, 
அப்படி இருக்கவும்‌ பசலை நிறம்‌ என்மேல்‌ வந்து படர்கின்றது என்னுமிடத்து 
இஃ்தொருவஞ்சகமாயிருர்தது என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, பிரிசது சென்ற 
காதலர்‌ செய்கையைக்‌ கருதாமல்‌ காமத்தால்‌ வருந்திக்‌ கவலைப்பட்டபோது 
வரவேண்டிய பசலை நிறம்‌ அவர்‌ செய்கையைக்‌ கருதி ம௫ூழ்ர்திருக்கும்போது 
வந்தது வஞ்சகச்செய்கை யென்று சொல்லுக, இவவிதம்‌ வரும்‌ படர்ந்த 
பசலை நிறத்தைத்‌ தேமல்‌ படர்க்ததென்று இச்காலத்துக்‌ கூறுவர்‌. படர்தல்‌ 
விரிதல்‌. இத, பிரின்ற காதலர்‌ உன்னைத்‌ தேற்றிக்‌ கூறிய சொற்களையும்‌ 
௮வரது ஈல்லுறதிப்பாட்டினையும்‌ நீயறிவாயாதலால்‌ அவர்‌ காலததை வீண்‌ 
போக்காமல்‌ வருவர்‌. நீ கவலைப்படாதே என்று கூறிய தோழிக்குத்‌ தலைவி 
சொல்லிய. 


௫. உவக்காணெக்‌ காதலர்‌ செல்வா ரிவக்காணென்‌ 


(மேனி பசப்பூர்‌ வது. (1185) 


(இ-ம்‌) முனனமும்‌ ஈம்‌ தலைவர்‌ உவ்விடததுச்‌ செல்வாராக என்‌ 
சரீரத்துப்‌ பசலை நிறம்‌ வந்து படர்தல்‌ இவ்விடத்திலல்லவா? அத்தன்மை 
யுடைய பசலை நிறம்‌ இன்று அவர பிரிர்து போதலை அறிந்து வந்து படரா 
இருக்குமோ என்பதாம்‌. ஒத்த காமமுடைய தலைவரது பிரிவைச்‌ சகியொமை 
யடையும்போது வருத்தமுறுதலால்‌ தலைவியர்‌ மேனி பசலை நிறமடையு 
மென்ப கருத்‌. உவ்விடம்‌ தூரமும்‌ சமீபமும்‌ இல்லாத பொது இடம்‌. 
உவக்காண்‌ என்பதம்‌, இவக்காண்‌ என்பதும்‌ ஓட்டிநின்ற இடைச்சொற்க 
ளென்று ஆசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ உரை கூறினர்‌. ஒட்டி நின்ற இடைச்‌ 
சொற்கள்‌. தொல்காப்பியம்‌ படித்தவர்க்கு நன்கு விளங்கும்‌. இத, காதலர்‌ 
பிரிக்து பக்கத்‌ திலிருக்கவும்‌ ஆற்றுகின்றாயில்லை யென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி 
முன்னிசழ்ச்தது சொல்லியது, 


௬.  விளக்கற்றம்‌ பராக்கு மிருளேபோற்‌ கொண்கன்‌ 


முயக்கற்றம்‌ பாரக்கும்‌ பசப்பு, (1186) 


௧௧௯௩ஆம்‌ அதி.--ப2ப்புறுபருவால்‌, ௩௬௫ 


(இ-ம்‌) விளக்கின்‌ ஓளி.பினது சோர்வு பார்த்திருக்கும்‌ இருளான த 
அச்சோர்வு ரேர்ந்த காலத்தில்‌ எப்படி நெருங்கி வருமோ அதுபோலக்‌ காதலர்‌ 
பிரியும்‌ காலத்தை யெதிர்கோக்கியிருக்கும்‌ பசலையானது அப்பிரிவு வந்த 
காலத்தைக்‌ கண்டு நெருந்ட என்னிடத்தில்‌ வர்தது என்பதாம்‌, சோர்வு-- 
குறைவு. இதுவும்‌ அது, 


ச. புல்லிக்‌ கெச்தேன்‌ புடைபெயா? த னவ்வளவி 


லள்ளிக்கொள்‌ வற்‌ 2ற பசப்பு, (1187) 


(இ-ம்‌) முன்னொரு நாளிற்‌ காதலரைத்‌ சழுவிப்‌ படுத்திருந்த யான்‌ 
பின்‌ வருவதறியாது சிறிதுமேரம்‌ கையை கெ௫ழ்த்துப்‌ பக்சத்திற்‌ படுக்கவும்‌ 
அவ்வளவு பிரிவைப்‌ பொருமல்‌ பசலை நிறமானது கையால்‌ வாரிக்கொள்ளூம 
அளவில்‌ மிகுதியாக வந்து என்‌ மேனியெல்லாம்‌ படர்ர்சது. இச்சிறிய ரேம 
காதலரைப்‌ பிரிததற்கே இவ்விதம்‌ படரும்‌ அப்பசப்புச்‌ சில நாட்‌ பிரிர்த 
தற்கு என்னதான்‌ செய்யமாட்டாதென்பதாம்‌. இதவும்‌ ௮௮. 


௮, பசந்தா ளிவளென்ப தல்லா லிவளைத்‌ 
தறக்தா ரவரென்பார ரில்‌, (1188) 


(இ-ம்‌) காதலரைப்‌ பிரிக்ததுன்பத்தை ஆற்றியிராமல்‌ பசலைமடை.ந்‌ 
தாள்‌ இவளென்று என்னைக்‌ கூறுவரேயல்லாமல்‌ இத்தன்மையாகத்‌ அன்ப 
முறுமிவளை அக்காதவர்‌ பிரிந்து சென்றது நியாயமல்லவென்று சொல்லுவா 
சொருவருமில்லை என்பதாம்‌. இது, காதலர்‌ பிரிசத அன்பத்தைச்‌ சக 
இராமல்‌ வருந்தி இவவஎவு பசலை நிறம்‌ அடையுச்‌ தன்மைஎயயுடையாய்‌ இது 
தக்கதல்லவென்ற தோழி யாடு தலைவி புலந்து சொல்லியது. புலத்தல்‌-- 
ஊடுதல்‌, 


[} ௪ ட்‌ ட்‌ ப்‌ ௮ ட்‌ . ௫ 
௯.  பசக்கமற்‌ பட்டரங்கென்‌ மேனி நயப்பித்தார்‌ 


நன்னிலைய ராவ மெனின்‌. (1 189) 


(இ-ம்‌) தாம்‌ பிரிச்து போவதற்குச்‌ சம்மதியாத நானே சம்மதிக்கும்‌ 
படி. சொல்லிய தலைவர்‌ இன்று தோழியே! உன்‌ மனத்துக்கு ஈல்லவராகத்‌ 
தோன்றினால்‌ என்னுடம்பு எப்படிக்கெட்டாலும்‌ கெடப்‌ பசலை நிறம்‌ வருவ 
தாகுக என்பதாம்‌. இசனால்‌, இத்துன்பம்‌ வருதற்குக்‌ காரணம்‌ தலைவரென்‌ 
றறியாமல்‌ அன்பத்தை ஆற்றியிருக்க்றாயில்லையென்று தன்னைச்‌ சொல்லிய 
தோழியோடு புலந்து (ஊடி) தலைவி கூறியவாறு கண்டுகொள்க, இதவும்‌ 
அ 


௬௭௬௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௧0. பசப்பெனப்‌ பேர்பெறுதல்‌ ஈன்‌ 2ற ஈயப்பித்தாரீ 
ஈல்காமை தூற்றா செனின்‌. (1190) 


(இ-ம்‌) என்னைவிட்டுப்‌ பிரியுகாளில்‌ ௮ப்பிரிவை யான்‌ உடன்படும்படி, 
இன்சொற்சொல்லிப்‌ பிரிந்த ;தலைவர்‌ இன்று தாம்‌ சொன்னபடி. விரைந்து வரா 
மையால்‌ ஈட்டார்‌ (சிரேகர்‌) அவர்மேற்குறைகூறி அவதூறு செய்யா திறாப்‌ 
பாரானால்‌ பசலைகிறம்‌ உற்றாளென்று வேற்றுமைப்படச்‌ சொல்லாமல்‌ பசலை 
நிறமே தானாபினாளென்று ஒற்றுமைப்படச்‌ சொல்லும்‌ பெயரையடை தல்‌ 
எனக்கு ஈல்லதே என்பதாம்‌. அஃதாவது, இப்போதுவர்திருக்கிற பசலை 
நிறத்தைப்பார்க்கிலும்‌ அதிகமாக எவ்வளவு வந்தாலும்‌ ஈல்லதென்பதாம்‌.இஅ, 
தலைவியை யாற்றுவித்தற்‌ பொருட்டுத்‌ தலைவன்‌ இயல்பை (தன்மையை) த்‌ 
தோழி பழித்துப்‌ பேசுதலும்‌, அதனைப்‌ பொரு தவளாய்த்‌ தலைவி தலைவனது 
இயல்பைப்‌ புகழ்ர்‌து வியர்து சொல்லி அ. 


கு அ 


120-ஆம்‌ அதி. தனிப்படர்‌ மிகுதி. 


அஃதாவது, அதிகத்துன்பம்‌ தலைவனிடத்தில்லாமல்‌ தலைவியினிடத்‌ த 
உண்டாதல்‌. தலைவனிடத்து ௮திகத்துன்பம்‌ ஏனில்லை யென்றால்‌, அற 
மும்‌ பொருளும்‌ கருதிப்‌ பிரிதலால்‌ ௮வனிடத்து இல்லை என்பதாம்‌. 


க 


, தாம்வீழ்வார்‌ தம்வீழப்‌ பெற்றவர்‌ பெற்றா 9 
காமத்துக்‌ காழில்‌ கனி, (1191) 


(இ-ம்‌) தம்மால்‌ விரும்பப்படுங்‌ கணவரானவர்‌ தம்மை விரும்பப்பட்ட 
மாதரே காமமநுபவித்தலாகய விதையீல்லாத கனியைப்‌ பெற்றவரென்பதாம்‌. 
எனவே, தலைவர்பிரிர்து போன அ மல்லாமல்‌ விரைர்தும்‌ வராமையால்‌ யான்‌ 
அப்படிப்பட்ட கனியைப்‌ பெற்றிலே னென்பதும்‌, பெற்றால்‌ விதையில்லா த 
கனிமுழுது முண்ணப்படுதல்‌ போலக்‌ காமஇன்பமுழுஅ மதபவிக்கலா மென்‌ 
பதும்‌ சருக்‌ த. இது, பிரிக்‌ தபோன நலைவர்‌ நின்னைப்பார்க்கிலும்‌ காமவியா 
இயைச்‌ சடக்கமாட்டார்‌. விரைர்‌ துவறாவர்‌. நீ யவரோடு பேரின்ப மதுபவிப்பா 
யென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லிய. 


௨, வாழ்வார்க்கு வானம்‌ டயந்தற்றால்‌ விீழ்வாரக்கு 
வீழ்வா சளிக்கு மளி, (1192) 
(இ-ம்‌) அறம்‌ பொரு ளின்பமென்னும்‌ மூன்‌ றினில்‌ முன்னிரண்டை 
யும்‌ கருதிப்‌ பிரிர்து சென்ற தலைவசையல்லாமல்‌ இன்பழடையாத மாதருக்கு 


க்௨௦-ஆம்‌ அதி. தனிப்படர்‌ மிகுதி. கள்ள 


அம்மாதரையல்லாமல்‌ இன்பமடையாத அத்தலைவர்‌ சாமமதுபவிக்கும்‌ அள 
வறிர்து வரது கலந்து இன்பமூட்டும்‌ முதன்மையான அன்பான அ தன்னையே 
கோக்க உயிர்‌ வாழ்கின்ற மாச்தருக்கு மேகமானது பருவ காலமறிந்து வந்து 
மழை பெய்தாற்போலு மென்பதாம்‌. இதனால்‌, ஈம்‌ காதலர்‌ ஈம்மை விரும்பி 
வசாமையாம்‌ பேரன்புடையவால்லர்‌. ஆதலால்‌ மழையில்லாத இடத்து வாழாத 
வர்போல இறந்து போதலே இனி ஈமக்குள்ளது என்று உவமையின்‌ எதிர்‌ 
மறைமுகத்தால்‌ தலைவி தலைவன்‌ கொடுமை கூறினாளென்று கண்டுகொள்க, 
இதவும்‌ ௮. 


௩. விமுகா வீழப்‌ படுவாரக்‌ கமையு ம 
வாழு மென்னுஞ்‌ செருக்கு. (1193; 


(இ-ம) தாம்‌ விரும்புங்‌ கணவரால்‌ விருஃபப்படு மாதருக்கு ௮க்கணவர்‌ 
தம்மை விட்டுப்‌ பிரிந்து சென்றாரானா ஏம்‌ சக்கரம்‌ வச்‌. நமக்கு இன்பத்தைக்‌ 
கொடுக்க சாமவவின்பத்தைப்‌ பெற்று வாழ்க்திருப்போமென்னும்‌ கருவம்‌ 
அமையும்‌ (உண்டாகும்‌) என்பதாம்‌. இனால்‌, ௮வரை விரும்ப அவர்‌ ஈம்மை 
விரும்பி வராமையால்‌ இனி இறந்து போவதே ஈமக்கு விதித்த விதியென்று 
குறிப்பால்‌ தலைவி கூறியது கண்டுகொள்க, இதுவும்‌ ௮௮. 


௪, வீழப்‌ படுவார்‌ கெழீஇயிலா தாம்வீழ்‌ வரர 
வீழப்‌ படாஅ ரெனின்‌. (1194) 


(இ-ம்‌) கற்பிற்‌ சிறந்த அருந்த யனைய மடவார்ல்‌ நன்கு மதிக்கப்‌ 
படும்‌ மாசரு ம்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட கணவரானவர்‌ புறக்கணித்து விரும்பப்‌ 
படாரானால்‌ தீவினையடையவ?ென்பத-ம்‌. எப்படியென்றால்‌, அக்கணவரை 
வேண்டியவாறு ௮துபவிக்கும்‌ நல்வினையில்லாமையர்ல்‌ அம்மாதரும்‌ தீவீனை 
யுடையவரென்றாளென்க. இதனால்‌, தீவினையடைய எனக்கு ஈன்குமதிப்பாறி 
பயனில்லை யென்று வருத்தமுற்ராளென்பது சரத்து, இத, காதலர்‌ இயலை 
(தன்மையை)்‌ பிரர்‌ பழிச்துச்‌ கூறுவது பொறாமல்‌ அவரத அருளில்லா 
மையை மறைத்த ட செய்வக்கற்புடையாள்‌£ தலால்‌ கற்புடைய மர்தரால்‌ 
ஈனகுமதிச்கப்படுவாயென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி செர்ல்லியத, 


௫, நாம்சாதல்‌ கொண்டார்‌ கமக்கெவன்‌ செய்பவேர்‌ 
தாம்கர்தல்‌ கொள்ள்‌ ரக்‌ கடை, (1195) 
(இ-ம்‌) ஈம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட தலைவர்‌ ரீம்மைப்போலத்‌ தாமும்‌ 
ரீம்மை விரும்பமாட்டாத இடத்து ஈமக்கு என்ன இன்பத்தைச்‌ செய்வர்‌! 


ச்‌ ௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


ஒன்றும்‌ செய்யமாட்டா ரென்பதாம்‌. ஆகலால்‌ நாம்மாத்திம்‌ அசைப்படுதல்‌ 
நமக்குத்‌ துன்பமே என்பது சருத்து. இக்கருத்தை “காதலிருவர்‌ கருத்‌ 
தொருமிச்‌--தாதரவ, பட்டதே யின்பம்‌"? என்ற ஒளவையார்‌ திருவாக்கால்‌ 
பூசித்தறிர்‌தகொள்க, (பெருர்திட்டு) இது, காதலர்‌ சமல்‌ ஆசையுடையாய 
ஆதலால்‌ அவர்‌ கருத்தறிக்து அவர்‌ பிரிந்த தன்பச்தையாற்றி இருர்தா 
யென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


௬. ஒருதலையா னின்னாது காமங்காப்‌ போல 
இருதலை யானு மினி, (1196) 


(இ-ம்‌) மாதர்‌ ஆடவர்‌ என்னும்‌ இருவரிடத்‌ தம்‌ உண்டாவதாகிய 
காமம்‌ ஒருவரிடத்‌.அமட்டும்‌ உண்டானால்‌ ௮௫ இன்பமாக மாட்டாது. தன்‌ 
பமே யாகும்‌, காவடி. த தண்டின்‌ பாரம்‌ (சுமை) போல இரண்டு பக்கத்தும்‌ சம 
மாக உண்டானால்‌ அக்காமம்‌ இன்பமாமென்பதாம்‌. இதனால்‌, என்னிடத்து 
உண்டாகிய ஆசைபோல அவரிடத்தும்‌ உண்டானால்‌ யானிப்படித்‌ அன்ப 
மடையமாட்டேனென்பது கருத்தி. இதுவும்‌ அ௮. 


எ. பருவரலும்‌ பைதலுங்‌ காணான்கொல்‌ காமன்‌ 


ஒருவர்க ணின்றொழுகு வான்‌, (1197) 


(இ-ம்‌) காமம்‌ அறுபவித்தற்ருரிய பெண்கள்‌ ஆடவர்‌ என்னும்‌ இருவ 
ரிடத்‌ தம்‌ சமமாக நிற்பதைவிட்டு ஒருவரிடத்தே நின்று போர்செய்கன்ற 
மன்மதன்‌ போர்செய்கன்ற அவலிடத்அப்‌ பசலைநிறத்தாலாகிய காமரோயும்‌ 
அந்நோயாலாதிய வருத்தமும்‌ அறியமாட்டான்‌ போலு மென்பதாம்‌. இத. 
னால்‌, தெய்வத்‌ தன்மையுடைய காமக்கடவுளும்‌ என்னிடச்து ஒருதலைப்‌ 
பக்ஷமாக இருர்தால்‌ யானெவவாது பிழைப்பே னென்பது கருத்து, இதுவும்‌ 
அ. 


௮. விழ்வாரி னின்சொற்‌ பெரு அ அலக்த்து 
வாழ்வாரின்‌ வன்கணா ரில்‌. (1198) 


(இ-ம்‌) தம்மால்‌ விரும்பீப்படுல்‌ காதலரிடத்திலிரு்து யாதேனும்‌ ஓர்‌ 
இனிய சொல்லைப்‌ பெறாமல்‌ அவர்‌ பிரிவைச்‌ சதிததிருர்து உயிரோடு வாழ்ச்‌ 
இருக்கின்ற மாதரைப்‌ போல வன்‌ கண்‌ (கெர்டுமை) உடையவர்‌ வேறில்லை என்‌ 
பதாம்‌: இதனால்‌, யான்‌ வன்கண்மையுடையெனாழலால்‌ தலைவரிடத்திலிருர்‌ த! 
ஒரினிய வார்த்தையும்‌ சேளாமல்‌ உயிர்‌ பிழைத்‌ திருக்கின்‌றேனென்பதாம்‌. 
இஅ, தலைவனிடத்திருர்து அ.இலர்ப்‌ பெறாத தலைவி தொழிக்குச்‌ சொல்லி 
பகி 


த்‌ ௨க-அ௮ம்‌ அதி. நினைந்தவர்‌ புலம்பல்‌, ௩௭௯ 
தவாபு 


௯, நரைஇபரா நல்கா ரெனினு மவாமாட்‌ 


டிசையும்‌ இனிய செவிக்கு, (1199) 


(இ-ம்‌$ என்னால்‌ ஈச்சப்பட்ட (விரும்பப்பட்ட) காதலர்‌ என்னிடத்க 
அன்பில்லாரானாலும்‌ அவரிடத்திலிறார்‌ து ஏதாயினு மொரு சொல்‌ வந்தால்‌ 
என்‌ செவிகளுக்கு இனிமையுடைய ௮ என்பதாம்‌. ஏ.தாயினும்‌ ஒரு சொல்‌ 
யானினி௮வாமாட்டேனென்னுங்‌ கொடுஞ்சொல்‌. இக்கருத்து தம்மால்‌ விரும்‌ 
பப்பட்ட ஆடவரிடத்‌ இலிருந்து கொடுஞ்‌ சொல்‌ வந்தாலும்‌ மாதர்‌ செவிக்கு 
இனிதாம்‌, ௮.அ.வும்‌ வரவில்லையென்பது. இதவும்‌ ௮௮. 


௧௦. உருழாக்‌ குறுமீசா யுரைப்பாய்‌ கடலைச்‌ 


செரு அய்‌ வாழிய கெஞ்சு. (1200) 


(இ-ம்‌) செஞ்சே உன்னோட வர்து பொருந்தாத காதலர்க்கு நீயுற்ற 
நோயைச்‌ சொல்லுவாய்‌, சொல்லமுடியாமற்‌ போனால்‌ பெரியதாதகிய அச்‌ 
செய்கையை விட்டு இர்கோயைச்‌ செய்யும்‌ கடலைத்‌ தர்க்க முயற்சிசெய்வாய்‌, 
இது வெகு சுலபம்‌ (எளியது) ஆகும்‌. அப்படிச்‌ செய்தால்‌ நீ வாழ்வாயாக 
என்பதாம்‌. இது, தலைவன்‌ தூது வரப்பெறாமல்‌ தான்‌ தூதுவிட எண்ணிய 
தலைவி, தன்‌ மனத்தொடு சொல்லியது. 


தவப்‌ கர்‌ 


121-ஆம்‌ அதி. நினைந்தவர்‌ புலம்பல்‌. 


அதாவது, அரசர்‌ பொருட்டு யுத்தத்தக்குச்‌ சென்ற தலைவன்‌ மூன்‌ 
தலைவியைக்‌ கூடிய நாள்‌ இன்பத்தை கீனைத்துப்‌ பலவாறு கூறுதலும்‌, தலை 
வனைப்‌ பிரிக்த தலைவி, மேற்கூறிய தனிப்படர்‌ மிகுதியால்‌ அவ்வின்பத்தை 
நினைத்துப்‌ பலவாறு கூறு தலுமாம்‌, 


க. உள்ளினும்‌ தீராப்‌ பெரும௫ழ்‌ செய்தலர்ற்‌ 
கள்ளினுல்‌ காம மினிஅ. (1201) 


(இ-ம்‌) கூடிய காலத்து அஅஃபலித்த காம இன்பத்தைப்‌ பிரிச்த 
காலத்து நினைத்தாலும்‌ அப்பொழு அ.தபவீத்தல்‌ போல நீங்காத பெரு 
ம௫ழ்ச்சியைச்‌ செய்தலால்‌ உண்ட்போது மாத்திரம்‌ பெரும௫ழ்ச்சியைச்‌ 
செய்யும்‌ கள்ளைப்பார்க்கிலும்‌ சாமம்‌ மிக இனிமையுடையது என்பதாம்‌, 
எனவே, தன்‌ றனிமையும்‌ தலைவியை மறவாமையும்‌ தலைவன்‌ கூறியபடி. 
கண்டுகொள்க, இது, தலைவியனுப்பத்‌ தாதாய்‌ வர்த பாங்கனுக்குத்‌ தலைவன்‌ 
சொல்லிய, 
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௬௭௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


உ, எனைத்தொன்‌ நினிதெகாண்‌ காமந்தாம்‌ வீழ்வார்‌ 
நினைப்ப வருவதொன்‌ நில்‌. (1202) 

(இ-ம்‌) அன்புமிகுதியால்‌ தம்மால்‌ விரும்பப்படுவாரைக்‌ கூடியபின்‌ 
னர்ப்‌ பிரிர்தஇடத்து நினைத்தால்‌ நினைத்தவர்ச்கு அ௮ப்பிரிவினால்‌ வருவதோர்‌ 
அன்பமில்லையாம்‌. ஆதலால்‌ ஒத்த காமமானது எவ்வளவானாலும்‌ எந்தக்‌ 
காலத்தும்‌ இன்பம்‌ஒன்றையே கொடுக்கும்‌ என்பதாம்‌. எர்தக்காலத்து மென்‌ 
றதைகூடியகாலத்‌ அம்‌ பிரிச்தகாலத்து மென்றபடி. பிரிர்தகாலத்தில்‌ இன்‌ 
பமாவத்‌--கூடியகாலத்து நிகழ்ந்த விஷயங்களை நினைக்குந்தோறும்‌ அது 
பவித்ததுபோல இன்பமுண்டாதல்‌ என்க. இதனால்‌, தலைவன்‌ தலைவியைப்‌ 
பிரிக்து வருந்தியதன்பத்தை ஆற்றியிருக்சவகை கூறியவாரறாயிற்று. இதவும்‌ 
விதி. 

௩, நினைப்பவர்‌ போன்று நினையார்கொல்‌ தும்மல்‌ 


சணைப்பது போன்று கெடும்‌. (1203) 


(இஃம்‌) எனக்குத்‌ தும்மல்‌ வருவது போலத்‌ தோன்றி முழு தஅமவராமல்‌ 
அடங்கிவிடும்‌, ஆதலால்‌ என்னைவிட்டுப்பிரிர்‌ து தூரதேசத்திற்போன காதலர்‌ 
என்னைநினைப்பவர்போலச்‌ சிறிது நீனைத்துப்‌ பூரணமாக நினையா திருப்பர்‌ 
போலும்‌ என்பதாம்‌. சுற்றத்தார்‌ ஈண்பர்‌ அர்த்‌திற்போயிருந்தால்‌ தம்மிடத்து 
அன்புடையவரை நினைத்தால்‌ நனைக்கப்பட்ட அவர்க்குத்‌ தும்மல்உண்டாவறு 
உலகவழக்கம்‌. அதுபற்றி யிவ்வாறு கூறப்பட்டது. இதனால்‌ நினைப்புப்பூரண 
மாக உண்டானால்‌ தும்மல்முழுவதும்‌ உண்டாமென்பதாயிற்று, இது, தலை 
வன நினைந்து வருந்துகின்ற தலைவி தோழிக்குச்‌ சொல்லியது, 


௪, யாமு முளேங்கொ லவர்ரெஞ்ச்த்‌ தெந்பெஞ்சத்‌ 
தோல வுள?ச யவர்‌, (1204) 


(இ-ம்‌) எம்முடைய மனத்தினிடச்அ ௮க்காதலர்‌ எப்பொழுதும்‌ நீங்‌ 
கீர்த்வராயிருக்கின்றார்‌. அப்படியே அக்காதலர்‌ மனத்தினிடத்தம்‌ யாமும்‌ 
இருக்கின்றோமாவோமோ ஆகமாட்டே.மோ என்பதாம்‌.எனவே, யான்‌ அவரை 
நினை த்‌ திக்கெர்ண்டேயிருப்பேன்‌ , என்னையவர்‌ நினைப்பாரோ நீனைக்கமாட்டர்‌ 
ரோ என்பது கருத்தி. இக்கருத் தித்‌ தோன்று தற்குக்காரணம்‌, காதலர்கரு இசீ 
சென்ற காரியம்‌ முடிர்ததோ முடியவில்லையோ வென்னும்‌ ஐயப்பாடு, (சர்‌ 
தேகம்‌) இதுவும்‌ அன்‌. 


ட. தக்கெஞ்சத்‌ தெம்மைக்‌ கடி கொண்டரா நாணார்கொல்‌ 
எற்ெஞ்சக்‌ கோவா வசல்‌, (1805) 


தகம்‌ அதி.--நினைந்தவர்‌ புலம்பல்‌. ௬௭௧ 


(இம்‌) தம்முடைய மனத்தினிடத்து ஒருதா மானாலும்‌ எம்மை வர 
வொட்டாமல்‌ காத்துக்‌ கொண்ட தலைவரானவர்‌ எம்முடைய மனத்த 
னிடத் துப்‌ பலதரமும்‌ வருதலுக்கு வெட்கப்படமாட்டார்போலும்‌ என்பதாம்‌. 
இதனால்‌ சாமெப்போதும்‌ ௮வரை நினைக்கின்றோம்‌, அவர்‌ ஈம்மை யொருதர 
மேனும்‌ நீனைக்கலொர்‌ என்பு கருத்து. இதுவும்‌ ௮.௮, 


௬, மற்றியா னென்னுளேன்‌ மன்னோ அவரோடியான்‌ 
உற்றகா ரூளள வு ளன்‌. (1206) 


(இஃம்‌) பிரிவென்னும்‌ துன்பக்‌ கடலில்‌ அழுந்தி நின்றும்‌ யான்‌ உயிர்‌ 
வாழ்க்‌ இருப்பது அத்தலைவரோடு புணர்க்த நாளில்‌ உண்டாகிய இன்பத்தை 
நீனைப்பசனாலன்றோ? இதுவல்லாமல்‌ ௮த்தலைவருடைய தூது என்னிடத்து 
வருதலும்‌ என்னுடைய தூது அவரிடத்துப்‌ போதலுமாகயெ இவ்விரண்டில்‌ 
எனக்கு என்ன இருக்கின்‌ ரது?என்பதாம்‌. எனவே, இவ்விரண்டில்‌ ஒன்‌ நிருர்‌ 
தாலும்‌ உயிர்‌ வாழ்தற்குக்‌ காரணமாமென்பது கருத்த. இது, தலைவரோடு 
புணர்ர்தசா ஞண்டாகய இன்பத்தை நினைந்து இறந்துபடுர்‌தன்ப மடை 
சன்றாய்‌, அதைமறத்தல்‌ வேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


எ. மறப்பி னெவனாவன்‌ மற்கொன்‌ மறப்பறியேன்‌ 
உள்ளினு முள்ளஞ்‌ சுடும்‌. (1207) 


(இ-ம்‌) புணர்ர்த காளிலுண்டாகய இன்பத்தை மறத்தல்‌ அறியேனாய்‌ 
நினைத்‌ துக்கொண்டிருக்கவும என்மனங்‌ கொதிக்குமானால்‌ மறந்துவிட்டால்‌ 
அவர்‌ பிரிவாற்றாத யான்‌ இறந்துபோத லல்லாமல்‌ எவ்வகையால்‌ உயிர்‌ 
பிழைப்பேனென்பதாம்‌, இதுவும்‌ ௮.௮. 


அ. எனைத்து நினைப்பினுங்‌ காயா ரனைத்தன்றோ 
காதலர்‌ செய்யுஞ்‌ இழப்பு. (1208) 


(இ-ம்‌) தம்மை யான்‌ எவ்வளவு அதிகமாக நினைத்தாலும்‌ அதற்காகக்‌ 
காதலரானவர்‌ என்னைக்‌ கோபிக்கமாட்டார்‌. கோபியாதிருக்கும்‌ ௮வ்வளவல்‌ 
லவா அக்காதலர்‌ என்னிடத்‌அச்செய்யும்‌ இன்பமென்பதாம்‌. காதலர்‌ கருதிய 
கருமமுடிப்பது தாழ்த்தமையால்‌ விரைந்து வராதிருக்க அவரிடத்துவைத்த 
ஆசைப்பெருக்கத்தால்‌ தன்னுள்ளேபுலர்து இவ்வாறுகூறினாளென்பது குறிப்‌ 
பால்‌ தெரிச்துகொள்க. இத, தலைவிபடுந் துன்பத்தை யாற்றுதற்குக்‌ காதலர்‌ 
விரைந்து வந்து உனக்கு இன்பஞ்செய்வரென்ற தோழிக்கு அ. ச்தலைவி 
சொல்லிய ௮, 


௩௭௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


௯. விளியுமெ னின்னுயிர்‌ வேறல்ல மென்பார்‌ 
அளியின்மை யாழற்ற நினைந்து. (1209) 


(இ-ம்‌) கூடியிருந்த முன்னாட்களில்‌ சாமிருவரும்‌ வேறில்லை, ஒன்றே 
யென்று சொல்லுக்‌ தலைவரத௮ன்பு இப்போது இல்லாமையை மிக நினைத்து 
என்னுயிர்‌ சிறி தூழிதாகக்குறைசன்றது என்பதாம்‌. அனபு இல்லாமை 
யாவன--பின்‌ வருவேனென்று பிரிதலும்‌, பிரிர் து விரைம்‌தவராமையும்‌, வரு 
தற்கு இடையில்‌ தாதுவிடாமையுமாம்‌. இது, தலைவன்‌ தாதுவரக்‌ காண 
வில்லையென்று வருக்தாதே. விரைச்துவருவாரென்று வற்புறுத்தும்‌ தோழிக்‌ 
குத்‌ தலைவி சொல்லிய அ. 


௧௦. விடா௮து சென்றாரைக்‌ கண்ணினாற்‌ காணப்‌ 
படாஅதி வாழி மதி. (1210) 


(இ-ம்‌) என்‌ மனத்தைவிட்டு நீங்காதிருக்தே நீக்கிப்‌ பிரிர்து போன 
தலைவரை யென்கண்களாற்கண்டு மகிழுமாறு சர்திரனே! நீ வெளிப்படாமல்‌ 
மறைந்து செல்வாயாக. அப்படிச்சென்றால்‌ நீ வாழக்கடவாய்‌ என்பதாம்‌. 
பிரிக்துபோண தலைவர்‌ குறித்தகாலத்தில்‌ வராதிருர்‌து பின்வந்தால்‌ ஊடல்‌ 
மிகுதியாற்‌ பாராதிருப்பாள்‌ ஆசைமிகுதியாற்‌ பார்க்கவேண்டியது அவசர 
மாதலால்‌ அப்போது பிறரறியும்படி பார்த்தால்‌ நாணங்கெடுமாதலால்‌ சந்தி 
ரனை மறைச்‌ தபோம்படி கூறினாளென்பது கருத்து. இது, வன்புறை யெதி 
ரழிக்த தலைவி காமமிகுதியால்‌ அதிகப்பட்ட அன்பத்தாற்‌ சொல்லியது. 
வன்புறை யெதிரழிதலாவது-தோழி வற்புறுத்திக்‌ கூறியதற்குச்‌ சம்மதியா து 
வருந்துதல்‌. 


122-ஆம்‌ அதி. கனவு நிலையுரைத்தல்‌. 
அஃதாவஅ, தலைவி தான்‌ கண்ட கனவின அ தன்மையைத்‌ தோழிக்குச்‌ 
சொல்லுதல்‌. 
க, காதலர்‌ தூதொடு வந்த கனவினுக்‌ 
தியா செய்‌ வேன்கொல்‌ விருந்து. (1211) 
(இ-ம்‌) யான்‌ காமத்தால்‌ வருர்துகின்றது தெரிந்து அவ்வருத்தம்‌ 
நீங்கும்‌ பொருட்டுக்‌ காதலர்‌ அனுப்பிய தூதனைக்கொண்டு என்னிடத்து 


வந்த சனவினுக்கு யான்‌ விருச்இனர்க்குச்‌ செய்யும்‌ உபசாரங்களுள்‌ எந்த 
உபசாரத்தைச்‌ செய்வேனென்பதாம்‌. அளவு கடர்த மதிழ்ச்சியுற்றாளாதலால்‌ 


௧௨௨௩ஆம்‌ அதி.-கனவுநீலையுரைத்தல்‌, ௩.௭௩ 


எந்த வுபசாரஞ்‌ செய்தாலும்‌ பிரதியுபகார மாகாதென்னுங்‌ கருத்தால்‌ இவ்‌ 
வாறு கூறினாளென்ப௮ கருத்து, இத, கனவினிடத்‌ அத்‌ தலைவன்‌ தூதவாக்‌ 
கீண்டு சக்தோஷித்த தலைவி தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. 


௨. கயலுண்கண்‌ யானிரப்பத்‌ அஞ்ரிற்‌ கலந்தார்க்‌ 
குயலுண்மை சாற்றுவேன்‌ மன்‌, (1212) 


(இ-ம்‌) உறங்காது வருந்துகின்ற கயல்மீன்‌ போலும்‌ மையுண்ட என்‌ 
கண்கள்‌ யான்‌ யா௫த்தலால்‌ உறங்குமானால்‌ கனவினிடத்து என்‌ காதலரைக்‌ 
காண்பேன்‌. கண்டால்‌ அவர்க்குப்‌ பிரிவினிடத்து உண்டாய துன்பத்தை 
யாற்றியிருர்ததன்மையை யானே சொல்லுவேன்‌. வேறொருவர்‌ வேண்டுவ 
தில்லை யென்பதாம்‌. யானே சொல்லுவேனென்ரஅ, தூதுவரிடம்‌ சொல்லாத 
இரகசியத்தை, இத, தலைவன்‌ குறித்த காலத்து வராதிருந்ததுபற்றித்‌ தூது 
விடக்‌ கருதிய தலைவி தோழிக்குச்‌ சொல்லிய து. 


௩. நனவினால்‌ நல்கா தவரைக்‌ கனவினாற்‌ 
காண்ட லி னுண்டென ஸனுயிர,. (1213) 


(இ-ம்‌) சாக்கிரத்தில்‌ (விழித்திருக்குங்‌ காலத்தில்‌) வந்து எனக்கு 
இன்பங்‌ கொடுத்தருளாத தலைவரைச்‌ சொப்பனத்திற்‌ காணுதலாலே என்‌ 
னுயிர்‌ பிழைத்திருக்கன்ற அ. தோழி! நீ வருத்தப்படவேண்‌ டவ தில்லை யென்ப 
தாம்‌. இத, தலைவன்‌ பிரிவைச்‌ சஇத்திருர்து நீ யெப்படி யுயிர்வாழ்கின்றா 
யென்று வருத்தமுற்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியஅ. 


௪. , கனவினா லுண்டாகுங்‌ காமம்‌ ஈனவினால்‌ 
நல்காசை நாடித்‌ தரற்கு. (1214) 
(இ-ம்‌) சாக்கிரத்தில்‌ (விழித்திருக்குங்‌ காலத்தில்‌) வர்து முதன்மை 
யான போன்பு செய்து இன்பங்‌ கொடாத தலைவரை அவர்‌ போயிருக்னெற 
இடத்தைத்‌ தேடி அவரைக்கண்டு கொண்டுவர்‌ த கனவான அ கொடுத்தலால்‌ 
அக்கனவினிடத்தே எனக்கு இன்பமுண்டாகின்றத என்பதாம்‌. தலைவரைக்‌ 
கனவினிடத்தே காணுதலால்‌ என்னுயிர்‌ இறக்தபோகாமலிருக்கின்ற ௮. 
தோழியே! வருத்தப்படாதிரு என்பது கருத்து. இதுவும்‌ ௮2. 
௫. ஈனவினாற்‌ கண்டதூஉ மாங்‌ 2க கனவுந்தான்‌ 
கண்ட பொழுதே யினிது, (1215) 


(இ-ம்‌) முன்‌ சாக்கிரத்தில்‌ (விழித்திருக்கும்போது) அவரைக்கண்டு 
அனுபவித்த காமமும்‌ அப்பொழுதே இணிதாயிற்று, பின்பு கனவினிடத்துக்‌ 


௩௭௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


கண்டு அவரை அனுபவித்த காமமும்‌ அப்பொழுதே ௮துபோல இனிதாயிற்று 
என்பதாம்‌. எனவே, இவ்விரண்டு காலத்தும்‌ காமம்‌ ஒத்திருர்ததென்பது 
கருத்த. இதனால்‌, தலைவர்‌ பிரிவையாற்றியிருக்கின்றேன்‌,தோழியே!நீ வரும்‌ 
தாதே யென்று பின்னுர்‌ தலைவி கூறினாளென்பது கண்டுகொள்க, 


௬, ஈனவென வொன்‌ றிஃலை யாயிற்‌ கனவினாற்‌ 
காதலர்‌ நீங்கலர்‌ மன்‌, (1216) 


(இ-ம்‌) விழிப்பென்று சொல்லப்படுகின்ற ஒப்பற்ற பாவி இல்லையானால்‌ 
கனவினிடகத்‌.து வந்து கலந்து இன்பங்‌ கொடுத்த காதலர்‌ என்னை விட்டுப்‌ 
பிரியமாட்டாரென்பதாம்‌. இதனால்‌ விழிப்பில்லாமல்‌ உறக்கமே மிகுந்திருர்‌ 
தால்‌ இன்பமும்‌ மிகுதியாக அனுபவிப்பே னென்பதும்‌ உறக்கம்‌ சிறுத்திருத்‌ 
தலால்‌ காதலர்‌ பிரிவைச்‌ சூத்திருக்ெ ?றனென்பதுங்‌ கூறினாளென்பது 
கண்டுகொள்க. இதுவும்‌ ௮௮. 


எ. கனவினால்‌ நல்காக்‌ கொடியார்‌ கன வினான்‌ 


என்னெம்மைப்‌ பீழிப்‌ பது. (1217) 


(இ-ம்‌) ஒருசாளும்‌ விழித்‌ திருக்கும்போது வந்து போன்பால்‌ தழுவி 
இன்பல்‌ கொடாத கொடியவர்‌ தினந்தொறுங்‌ கனவினிடத்து வந்து என்னைத்‌ 
அன்பப்‌ படுத்துவது என்னசம்பர்தம்பற்றியோ தெரியவில்லை என்பதாம்‌, 
இங்கே காதலரைக்‌ கொடியவசென்றது ௮வர்பிரிச்துபோதலும்‌ பிரிர்‌ துபோய்க்‌ 
குறித்த காலத்தில்‌ வராதிருச்தலும்‌ நோக்க என்க. இஅ, கண்‌ விழித்த 
இடத்துச்‌ தலைவனைக்‌ காணாதவளாய்க்‌ கனவிற்‌ றழுவிப்புணர்ர்‌ சறுபவித்த 
இன்பத்தை நினைந்து வருந்தி அவவருத்தம்‌ பொறுக்கமாட்டாத்‌ தலைவி 
சொல்லியது, 


௮, அஞ்சுங்காற்‌ மோண்மேல சாகி விழிக்குங்கால்‌ 
நெஞ்சத்த ராவர்‌ விரைந்து, (1218) 


(இ-ம்‌) என்மனமே யிருப்பிடமாக விடாமல்‌ இருக்கின்ற காதலர்‌ 
யான்‌ உறங்கும்போது வர்து என்தோள்மே லிருப்பவர இப்‌ பின்‌ விழிக்கும்‌ 
போது விரைர்‌ சுவர்‌. பழைய இருப்பிடமாகிய மனத்தினிடத்தே யிருப்பர்‌. 
ஒருபோதும்‌ என்னைவிட்டு நீங்கலெர்‌ என்பதாம்‌. எனவே, சொப்பனத்‌ திலே 
தலைவரைக்‌ காணாத நாளில்லை யென்றாளாயிற்று. இ, தன்னை யாற்று தற்‌ 
பொருட்டுத்‌ தலைவன்‌ குணங்களைப்பழித்‌ த தோழிக்கு அவனது குணங்களை 
அவள்‌ பழியாதிருக்குமாறு தலைவி சொல்லிய அ, 


௨௩-ஆம்‌ அதி.-போழுதுகண்டிரங்கல்‌. ௩௭௫ 


௯, நனவினால்‌ நல்காசை நோவர்‌ கனவினாற்‌ 


காதலர்க்‌ காணா தவா. (1219) 


(இ-ம்‌) தமக்கொரு காதலரில்லாமையால்‌ அவரைக்‌ கனவினிடத்துக்‌ 
கண்டு அறியாத பெண்கள்‌ தாமறியும்படி நான்‌ விழித்திருக்கும்போது என்‌ 
னிடத்து வர்து போன்புகாட்டி இன்பஞ்செய்யாத எம்முடைய காதலரைப்‌ 
பழித்துப்‌ டேசுவசென்பதரம்‌, எனவே, தமக்கொரு சாதலரையுடைய மக 
ளிரே கனவினிடத்துத்‌ தலைவர்‌ வச இன்பஞ்செய்தலை யறிவர்‌. அவால்லாத 
பிற மாதர்கள்‌ ௮றியாரென்பது கருத்து, இதுவும்‌ ௮௮. 


௧௦. நனவினால்‌ நந்நித்தா ரென்பர்‌ சனவினாற்‌ 
காணார்கோ லிவவூ சவர்‌, (1220) 


(இ-ம்‌) இவ்வூரிலுள்ள பெண்கள்‌ சாக்கிரமாகய விழித்திருக்குங்‌ 
காலத்தில்‌ தலைவர்‌ எம்மைவிட்டுப்‌ பிரிர்‌ து போயினாசென்று அவர்மேற்‌ பழி 
கூறுவர்‌. அவர்‌ எமது கனவினிடத்‌அத்‌ தினர்தொறும்வர்து கலந்து இன்டஞ 
செய்து போவதை யறியமாட்டாரோ என்பதாம்‌. ஊரவர்மே லேற்றித்‌ 
தொழியைச்‌ சொன்னாளென்பஅ குறிப்பாற்‌ கண்டுகொள்க, இஅவும்‌ ௮௮. 


1258-ஆம்‌ ௮.--பொழுதுகண்டிரங்கல்‌, 


அஃைதாவஅ, மாலைப்பொழுது வர்த இடத்து அதனைத்‌ தலைவனைப்‌ 
பிரிந்த தலைவி பார்த்து விரகவேதனையால்‌ வருந்துதல்‌, விரகம்‌--கர்மம்‌, 


க, மாலை யா அல்லை மணர்தர்‌ ருயிருண்‌ ணும்‌ 
வேலைக வாழி பொழுது, (1221) 


(இ-ம்‌) பொழுதே! நீ இற்றைக்கு மூன்னாட்களில்‌ வந்த மாலையோ 
வென்று ஆராய்ர்து பார்த்தால்‌ அதுவல்ல. வேறெதுவென்றால்‌, முன்னாளில்‌ 
காதலைச்‌ கலந்த பெண்களது உயிரையண்ணும்‌ சகாசகாலமாயிருந்தாய்‌, 
அல்லது வேலாயுதமாயிருர்தாய்‌ என்பதாம்‌. முன்னாள்‌ கூடியிருந்த 
நாளெனவே பினனாள்‌ பிரிந்திருர்த சாளென்பது சொல்லாமலே விளங்கும்‌, 
இ), மாஸைக்காலத இன்‌ வரவு கீண்டு வருச்திய தலைவி சொல்லிய, 


௨, புன்கண்ணை வாழி மருள்மாலை யெற்கேள்‌ போல்‌ 
வன்க்ண்ண தேர்நின்‌ ணை, .. (1222) 


௩௭௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) மயக்கிய மாலைக்காலமே! நீயும்‌ எம்மைப்போலப்‌ புன்கண்‌ 
(துன்பம்‌) உடையாய்‌ எம்முடைய துணையாகிய நாயகன்‌ எம்மைப்‌ பிரிச்து 
வரா திரு,த்தல்போல உன்னுடைய துணையாகிய நாயசனும்‌ உன்னைப்‌ பிரிக்க 
வரா திருக்கும்‌ கொடுமையுடையவனோ என்பதாம்‌. மாலைக்காலத்‌அக்குப்‌ 
புன்கணாவது--பகலு.மாகாமல்‌ இரவுமாகாமல்‌ ஒளியிழத்தல்‌. வாழி என்றது 
எனக்குத்‌ துன்பஞ்‌ செய்தலால்‌ கெடுவாயென்னு கோபத்தாம்‌ சொல்லிய 
குறிப்புமொழி. இது, தலைவி தானடைச்த அன்பத்தை மாலைக்காலத்தின்‌ 
மே லேற்றிச்‌ சொல்லி.பத. 


௩. பனியரும்பிப்‌ பைதல்கொள்‌ மாலை அனியரும்பித்‌ 
துன்பம்‌ வளர வரும்‌, (1223) 


(இ-ம) காதலர்‌ என்னைக்‌ கூடிப்‌ பிரியாதிருந்த சாளெல்லாம்‌ எனக்கு 
மூன்‌ நடுக்கமெய்திப்‌ பசந்து வந்த மாலைக்‌ காலமானது அவர்‌ என்னைவிட்டுப்‌ 
பிரிச்த இர்சாளில்‌ எனக்கு மரணம்‌ வரது தோன்ற அதற்குளதாய துன்பம்‌ 
சாளுக்குகாள்‌ வளரும்படி வருகின்ற. யானென்செய்வேன்‌? என்பதாம்‌, : 
இ௫, அன்பத்தை ஆற்றவேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லிய. 


௪. காதல ரில்வழி மாலை கொலைக்களத்‌ 


- 


தேதிலர்‌ போல வரும்‌, (1224) 


(இ-ம) ஆசையுடைய தலைவர்‌ என்னிடத்திருக்குல்‌ காலமெல்லாம்‌ என்‌ 
னுயிர்‌ இன்பமுற்று வளர வந்த மாலை நேரமானது அவரென்னை விட்டுப்‌ 
பிரிக்த போன வேளை அப்படி வராதிருத்தலே யல்லாமல்‌ கொலை செய்யும்‌ 
போர்க்கள ததில்‌ கொலையாளியைப்‌ போல என்னுயிரைப்‌ போக்குதிறதற்கு ' 
வருகின்றதென்பதாம்‌. இனிச்‌ செய்யக்‌ கடவதொன்றிஃலையென்னு தலைவி 
வருர்தினானென்பத்‌ கருத்து, இதுவும்‌ ௮௮. 


௫. காலைக்குச்‌ செய்தான்‌ நறென்கொ லெவன்‌ கொஃயான்‌ 
மாலைக்குச்‌ செப்த பகை, (1225) 


(இஃம்‌) காலைப்பொழுதம்‌ மாலைப்பொழுத்ம்‌ தலைவர்‌ என்னைக்‌ கூடிய 
நீரில்‌ வருதல்போல்‌ அல்லாமல்‌ அவர்‌ பிரிச்தராளில்‌ அவவிரண்டு பொழுதும்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று மாறுபட்டு வருதலால்‌ காலைப்பொழுஅக்கு என்ன உப 
காரஞ்‌ செய்தேன்‌? மாலைப்பொழுதுக்கு என்ன அபகாரஞ்‌ செய்தேன்‌? என்ப 
தாம்‌, மாறுபடுதலர் வது, காலை முன்போலத்‌ துன்பஞ்‌ செய்யாமல்‌ வருத 
இம்‌, மாலை அப்படிவர்மல்‌ அன்பஞ்செய்ய வருதலுமாம்‌. பிரிர்திரும்த 
சரம சாயகனுக்கு மாலைப்பொழுதில்‌ காமவிசாரம்‌ அதிகப்படுதல்‌ இயல்பாதல்‌ 


௧௩-ஆம்‌ அ தி. போழு துகண்டி ரங்கல்‌, ௩௭௭ 


சகசமாதலால்‌ அஃதறியாது மாலைக்காலஞ்‌ செய்ததாகத்‌ தலைவி கூறி 
யதூம்‌ ஒரு நியாயமேயென்று கண்டுகொள்க, இதுவும்‌ ௮து, 


௬. மாலைமொய்‌ செய்தல்‌ மணர்தா ரகலாத 


காலை யறிஈ்த இலேன்‌, (1226) 


(இ-ம்‌) முன்னை நாளெல்லாம்‌ எனக்குச்‌ சிரேகமாய்‌ இன்பஞ்செய்து 
வரத மாலைக்காலமானது இன்றுபகையாடித்‌ துன்பஞ்‌ செய்தலை என்னைக்‌ 
கலந்த தலைவர்‌ இன்பஞ்செய்‌த கூடியிருர்த காலத்தில்‌ யான்‌ அறிந்திலேன்‌. 
அறிக்திருர்தெனானால்‌, அவர்‌ பிரிச்துபோதற்குச்‌ சம்மதிக்க மாட்டேனென்‌ 
பதாம்‌. இனி, எவவிதம்‌ இத்துன்பத்கைச்‌ சகிப்பேனென்ப ௮ கருத்து. இத, 
இன்று இப்படி வருத்தப்படுதற்கு நீ அன்று தலைவர்‌ பிரிதற்கு ஏன்‌ சம்மதித்‌ 
தாயென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது, 


௭. காலை யரும்பிப்‌ பகலெல்லாம்‌ போதாகி 


மாலை மலருமிக்‌ தோய்‌. (1227) 


(இ-ம்‌) இக்காம சோயாதிய பூவான ௮ காலைப்பொழுதினிடத்துக்‌ காய 
ரும்புபோலத்‌ தோன்றிப்‌ பகற்‌ பொழுதெல்லாம்‌ மலருங்காலத்துப்‌ போரும்‌ 
பாசி மாலைப்பொழுஇினிடத்து மலர்ச்து நிற்குமென்பதாம்‌. நித்திரை விட்‌ 
டெழுச்த போது முன்னைசாளிரவிற்‌ கனவிலே கூடிய தலைவனை நினைச்து 
அன்பம்‌ மீங்கியிருத்தல்‌ பற்றிக்‌ காலையரும்பி (தோன்றி)யென்றும்‌, பொழுது 
செல்லச்‌ செல்ல ௮தைமறந்து தலைவன்பிறிர்ததை நினைந்து ச௫ியாளாதல்‌ 
பற்றிப்‌ பகலெல்லாம்‌ போதாகியென்றும்‌, (அஃதாவது, பின்னும்‌ தலைவனைச்‌ 
சோமினை த்தல்‌) மாலைக்காலத்தில்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ அணை (பெண்ணை )நினைம்‌ த! 
வந்துசேரும்‌ விலங்குகளையும்‌ மனிதரையும்‌ பார்த்துத்‌ தானும்‌ தன்‌ அணையா 
இய தலைவனெொடுகூடி யின்ப மறுபவித்தற்கு முடியாதிருத்தலைச்‌ சடக்கச்‌ 
கூடாமைபற்றி மாலை மலரும்‌ இர்ரோயென்றுங்‌ கூறினாள்‌. இத, மாலைப்‌ 
யொழுதினிடத்து இப்படி அதிகத்தன்பம்‌ ௮௮ுபவித்தம்குக்‌ காரண மென்ன 
வென்று கேட்ட தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லிய அ. 


௮  அழல்போலு மாலக்குத்‌ தரதாகி யாயன்‌ 
குழல்‌ பாலும்‌ கொல்லும்‌ படை, (1228) 


(இ-ம்‌) காதலரைக்‌ கலர்துசிடடிய முன்னைரர்ளெல்லாம்‌ இனியதாய்‌ 
வந்த இடையனது வேய்ங்கழ லோசையானது காதலரைட்பிரிர்த இக்‌ 
சால்ச்தி அக்கினியைப்போலச்‌ சுடுதின்ற மாலைக்காலக்துக்குத்‌ தூதமாகி, 
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௩௭௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


அம்‌ மாலைக்காலம்‌ வந்து என்னைக்‌ கொல்லுமிடத்துக்‌ கொல்லுனெற 
ஆயுதமும்‌ ஆயிற்று என்பதாம்‌. தானே சுடுகின்ற மாலை வேயங்குழ லோசை 
யாகிய தணையும்பெற்றா லிணி யென்னதான்‌ செய்யமாட்டா தென்பது 
கருத்து. பசுக்களை மேய்க்கும்‌ இடையர்‌ மாலைக்காலம்‌ வரும்சமையத்‌ அ 
அப்‌ பசுக்களைக்‌ காட்டில்கின்றும்‌ வீட்டிற்‌ செலுச்‌ தும்பொருட்டு வேயங்குழ 
லூதுவர்‌. அக்‌ குழலினின்று வரும்‌ ஒசை காமிகளுக்கு விரகத்தை யுண்டாக்‌ 
கும்‌ ஆதலா லிவ்வாறுகூறினாள்‌. வேய்‌-மூங்கில்‌, இதுவும்‌ ௮௮. 


௯. பதிமருண்டு பைத ழக்கு மதிமருண்டு 
மாலை படாதரும்‌ போழ்து, (1229) 


(இ-ம்‌) இதற்கு முன்னெல்லாம்‌ யானே மயக்கமுற்றுக்‌ காமகோயால்‌ 
வருத்தமுற்றேன்‌. இனிக்‌ கண்டவரொல்லாரும்‌ ௮றிவுமயங்கும்‌ வகையாக 
மாலைப்பொழுது மிகுதியாக வருஞ்சமயத்தில்‌ என்னோடு இவ்வூரிற்‌ கண்டா 
ரெல்லாரும்‌ மனமயங்கக்‌ காமமோயால்‌ வருர்துவர்‌ என்பதாம்‌. அஃதாவது, 
யானே மயக்கமுற்றுக்‌ காமரோயால்‌ வருத்தமுற்றே னென்ற்து, பிரிதற்றுன்‌ 
பம்‌ தனக்கே யல்லாமல்‌ பிறர்க்கல்லாமையாலென்க. கண்டாரெல்லாறா ்‌ 
மென்றது காம இன்பம்‌ அஅதுபலிக்சக்‌ கருதுவா ரெல்லாரு மென்றபடி. 
இதவும்‌ ௮௫௮. 


௧௦. பொருண்மாலை யாளரை யுள்ளி மருண்மாலை 
மாயுமென்‌ மாயா வயிர்‌. (1230) 


(இ-ம்‌) காதலர்‌ பிரிவை இதுவரையும்‌ பொறுத்து இறச்‌.துபடா திருச்ச 
என்னுயிரான்‌ து இன்பத்தி னியல்பைப்‌ பெரிதாக நினையாமல்‌ பொருளி 
ணியல்பையே பெரிதாக நினைத்துக்‌ குறித்தகாலங்‌ கடந்து பலநானாம்‌ செல்ல 
இதுவரையும்‌ வராஇருந்த அவரை நினைத்து மயக்கத்தைச்‌ செய்யாநின்ற 
இம்‌ மாலைக்காலத்தினிடடத்தே இறர்துபடப்போதிறது என்பதாம்‌. எனவே, 
தோழியே! நீ யெவ்விதம்‌ சமாதானம்‌ சொல்லித்‌ தேற்றினாலும்‌ பயனில்லை 
யென்று சொன்னாளாயிற்று, இதவும்‌ ௮௮, 


a வலா தம்மால்‌, 


124-ஆம்‌ அதி. உறுப்பு ரலனழித்ல்‌, 


ல்ல்தாவது, தலைவன்‌ பிரிவால்‌ தலைவியின்‌ கண்ணும்‌ நெற்றியும்‌ 
தோளும்‌ 2 தலிய அவயவங்கள்‌ அழ்கழிதலைக்‌ கூறுதல்‌ 


௧௨௪௪ஆம்‌ அதி. உறுப்புநலனழிதல்‌, ௬௪௯ 


௪. இறுமை ஈமக்கொழியச்‌ சேட்சென்று ருள்ளி 
நறுமலர்‌ நாணின கண்‌. (1231) 


(இ-ம்‌) பிரிக்திருத்தலை ஆற்றாமை (சகயொமை) யாயே சிறுமை ஈம்‌ 
மிடத்திலே நிற்ப, ஈம்மைவிட்டுப்‌ பிரிந்து தாரதேசத்துக்குச்‌ சென்ற 
தலைவரை நி நினைத்தழுதலால்‌, நின்கண்கள்‌ ஒளியிழப்பது மல்லாமல்‌ நின்‌ 
கண்களுக்குத்‌ தோற்றுநின்ற நீலோற்பல முதலிய மலர்களுக்கு இப்போது 
நின்கண்கள்‌ தோற்று சாண மடைந்தன என்பதாம்‌, இவற்றைக்‌ கண்டார்‌ 
தலைவரைக்‌ குறைகூறுவர்‌ ஆதலால்‌, நீ பிரிவைச்‌ ச$த்திறாக்க வேண்டு 
மென்று தோழி தலைவிக்குக்‌ கூறினாளென்பஅ கண்டுகொள்க. இது, அற 
ருமை மிகுதியால்‌ வேறுபட்ட தலைவிக்குத்‌ தோழி சொல்லியது. ஆற்றாமை 
சியாமை. 


௨, ஈயந்தவர்‌ ஈல்காமை சொல்லுவ போலும்‌ 


பசந்து பனிவாருங்‌ கண்‌. (1232) 


(இ-ம்‌) பசப்பு கிறம்‌ மிகுதியாக ௮டைந்து அதன்மேல்‌ நீரொழுகு 
இன்ற நின்கண்கள்‌ ஈம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட தலைவர்‌ ஈம்மைப்பிரிர்து ஈம்‌ 
மிடத்திழ்‌ கருணையில்லா இருப்பதைப்‌ பிறருக்குத்‌ தெரியப்படுத்தல்போலத்‌ 
தோன்று மாதலால்‌ நீ தலைவன்‌ பிரிவை நினைத்துத்‌ அக்கப்படாம லிருக்க 
வேண்டுமென்று தலைவியைத்‌ தோழி ஆற்றுவித்தாள்‌ என்பதாம்‌. சொல்லுக 
லாவது-அழுதலாநகிய அவமானத்தா லுணரப்படுதல்‌. ஆற்றுவித்‌ தல்‌-பிரிவால்‌ 
வந்த துன்பத்தைச்‌ ச௫த்‌ இருக்கும்படி சமாதானப்படுத்தல்‌. இதவும்‌ ௮. 


ந. தணந்தமை சால அறிவிப்ப போலு 
மணந்தநாள்‌ வீங்யெ தோள்‌. (1289) 


(இ-ம்‌) காதலர்‌ கண்டு கலரு கூடிய முன்னைநாட்களில்‌ இன்ப மிகுதி 
யாற்‌ பூரித்த நின்னுடைய தோள்கள்‌ இன்று அவர்‌ பிரிர்திருப்பதைப்‌ பிற 
ரறியும்படி விளங்கச்‌ சொல்லு தல்போல மெலிஏன்றன. இத உனக்குத்‌ 
தகாத செய்கையென்று தோழி சொல்லினா ளென்பதாம்‌. எனவே, அன்று 
பூரிப்பும்‌ இன்று மெலிவுங்‌ கண்டவர்‌ காதலரைக்‌ குழைகூறுவர்‌. ஆதலால்‌, 
பிரிவைச்‌ சித்து நீ வருந்தாதிருப்பாயாக வென்று தோழி சொல்லினா 
ளாயிற்று, இதுவும்‌ ௮௮. 


௪. பணைநீங்கப்‌ பைர்தொடி சோருந்‌ அணைநீங்கித்‌ 
தொல்கவின்‌ வாடிய தோள்‌. (1234) 


ல 


௬௮௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) அணைவர்‌ நீங்கிய அன்று அவராற்‌ பெற்ற செயற்கை யழகோடு 
அதன்‌ முன்னிருர்த பழைய இயற்கை யழகும்‌ இழந்த நின்தோள்கள்‌ இன்று 
அதற்கு மேலே தம்பெருமையும்‌ இழந்து வளையல்களும்‌ கழலப்பட்டன. 
இவ்விரண்டும்‌ இல்லாமல்‌ நீ அத்‌. துணைவர்‌ பிரிவைச்‌ சூத்த வருந்தாதிருக்க 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. ஏனென்றால்‌, இவ்வருத்தங்கண்டார்‌ இவளைப்‌ பிரிர்த 
தலைவன்‌ வர்‌ திலனென்று அவன்மேற்‌ குறைகூருமல்‌ இருக்கமாட்டார்‌. இவ்‌ 
விதங்‌ கூருமலிருக்கசீசெய்வது தலைவிக்குக்‌ கடமையாதலால்‌ என்க. அ௮ன்று- 
துணைவர்‌ பிரிந்தராள்‌. இன்று-குறித்த பருவத்தில்‌ அவர்‌ வராதநாள்‌. இவ்‌ 
விரண்டெ-பெருமையிழத்தல்‌, வளை கழலுதல்‌, தோள்‌---கை, இதவும்‌ அது. 


௫. கொடியார்‌ கொடுமை யுரைக்குர்‌ தொடியொடு 
தொல்கவின்‌ வாடிய தோள. (1235) 


(இ-ம்‌) பாயலிற்றழுவும்‌ ஈமது கைகள்‌ சிறிது ரெகிழும்‌ அவ்வளவு 
காலத்தையும்‌ பொறுக்கமாட்டாத தலைவி இவ்வளவு நீண்டகாலம்‌ நாம்‌ பிரிர்‌ 
திருந்தால்‌ என்னபாடு படமாட்டாளென்று நினையாத தலைவராகிய கொடியவ 
ரது கொடுமையை வேறொருவர்‌ சொல்லவேண்டுவதில்லை. அவரொடு கலந்து 
தழுவிய தோள்களும்‌ வளையல்சளூமே பிறரறியும்படி சொல்கின்றன என்ப 
தாம்‌. தோள்கள்‌ சொல்லுதலாவ அ-- முன்னிருந்த அழகுகெட்டு மெலிர்து 
வாடுதல்‌. வளையல்கள்‌ சொல்லுதலாவத--கையைவிட்டுக்‌ சழன்அபோதல்‌. 
இவ்விரு செயல்களையும்‌ தடுக்கும்‌ விதம்‌ நீ வருர்தாதிறாப்பதைத்‌ தவிர 
வேறொன்று யில்லை என்பது கருத்து. இதுவும்‌ ௮௮. 


௬. கொடியொடு தோள்கெகிழ கோவ லவரைக்‌ 
கொடிய செனக்கூறல்‌ நொந்து, (1236) 


(இ-ம்‌) காதலர்‌ பிரிர்து வராதிருக்கின்ற வருத்தத்தை யான்‌ ஆற்றி 
யிருக்கவும்‌ (பொறுத்‌ இருக்கவும்‌) வளையல்கள்‌ என்‌ கைவசப்பட்டு இராமல்‌ 
கழலும்படி தோள்கள்‌ வருந்தி மெலிய ௮வவிரண்டையுங்‌ கண்டு அவரை நீ 
கொடியவரென்று சொல்லுதலைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ யான்‌ என்னுள்ளே 
ரொர்து வருர்‌ அுன்றேன்‌. பிறர்க்குச்‌ சொன்னால்‌ இது சிரிப்புக்கு இடமாகும்‌ 
என்பதாம்‌. இது, தான்‌ ஆற்றுதற்‌ பொருட்டுத்‌ தலைவன்‌ இயற்கையைப்‌ 
பழித்த தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


எ, பாடு பெறுதயோ கெஞ்ச கொடியார்க்கென்‌ 
வாடுதோட்‌ பூச லுசைத்து, (1287) 


பு திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


௧௦, கண்ணின்‌ பசப்போ பருவ லெய்‌ தின்றே 
யொண்ணுதல்‌ செய்தது கண்டு, (1240) 


(இ-ம்‌) உடம்பு இறுகத்‌ தழுவும்போது கைகள்‌ சற்றுவிலகக்கண்ட, 
கண்ணின்‌ பசலைகிறமானது துன்பமுற்றது, தனக்குப்‌ பக்கத்திலுள்ள ஒளி 
பொருர்திய சரெற்றியானத உண்டாக்யெ பசலைநிறத்தைக்கண்டு என்பதாம்‌, 
எப்படியென்றால்‌, கைகள்‌ தழுவியது விலகிய உடனே நெற்றியின்‌ பசப்பு 
பசதீதல்போல நாமும்‌ பசவாமல்‌ காலர்தாழ்த்துக்‌ கைகளோடு மெய்யும்‌ 
விலயெவடனே பசர்தொமேயென்று வெட்கமுற்றதனாலென்க. அன்ப 
மூறுதல்‌-இவ்விடத்து வெட்கமுறல்‌. இதனால்‌, தலைவி இவ்வளவு நாள்‌ பிறிர்‌ 
இருப்பதைப்‌ பொறுக்கமாட்டாள்‌; இனி சாம்‌ தாமதித்திருர்தால்‌ இறர்துபா 
டெய்தினு மெய்துமென்று விரைர்துவரத்‌ தலைவன்‌ கருதினானென்பது 
கருத்து. இதுவும்‌ ௮௮. 


1235-ஆம்‌ அதி. நெஞ்சொபடுளெத்தல்‌, 


அஃதாவது, தலைவன்‌ பிரிவாற்றாமை அதிகப்படத்‌ தனக்கு ஆதாரங்‌ 
காணாத தலைவி தான்செய்யுஞ்‌ செயலறியாது தன்‌ மனத்தொடு சொல்லுதல்‌. 


க, நினைக்தொன்று சொல்லாயோ நெஞ்சே யெனைத்தொன்று 
மெவ்வதோய்‌ தீர்க்கு மருந்த, (1241) 


(இ-ம்‌) மனமே! பலவிதத்தாலும்‌ தீராத அன்பந்தரும்‌ காமரோயினைத்‌ 
தீர்க்குமருர்து யானறியும்‌ வலிமையில்லாம லிருக்கின்றேன்‌. நீயாவது 
நினைத்துப்‌ பார்த்து எவ்வளவானாலும்‌ ஒருமருர்து சொல்வாயாக என்பதாம்‌. 
எவ்வளவானாலு மென்ற, சிறிதானாலு மென்றபடி. இத, தலைவி தன்னு 
டைய ஆற்றாமை தீருக்திறத்தை நாடியது. அற்|ாமை-சகொமை, 


௨. காத லவரில ராக நோவது 


பேதைமை வாழியென்‌ னெஞ்சு, (1242) 


(இ-ம்‌) ஈம்‌ தலைவராகிய அவர்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ ஆசையில்லா திருக்கவும்‌ நீ 
அவர்‌ வருவதைக்‌ கருதி வருத்சப்படுவது அறியாமையே யல்லது வேறில்லை 
யாதலால்‌ அவ்வெண்ணத்தை விட்டு என்‌ மனமே நீ வாழ்வாயாக என்பதாம்‌. 
இதனால்‌ நாம்‌ ௮வரிடத்துச்‌ செல்லுதலே அறிவாமென்பது சருத்து, இது: 
தலைவனைக்‌ காணுதற்கு அசையிகுதியால்‌ தலைவி சொல்லியது, 


௨௫-ஆம்‌ அதி, ன நெஞ்சொடுகிளத்தல்‌, ௮7 


௩,  இருர்தள்ளி யென்பரிதல்‌ பெஞ்ச பரிக்‌ துள்ளல்‌ 
பைதல்‌ கோய்‌ செய்தார்க ணில்‌, (1248) 


(இ-ம்‌) மனமே ஈம்‌ காதலரிடத்‌,த விரைர்துபோவதுஞ்‌ செய்யமாட்‌ 
டாய்‌, அவர்‌ வரவில்லையேயென்று இறத விடவு மாட்டாய்‌, இவவிரண்டுஞ்‌ 
செய்யாமல்‌ இங்கிருர்து அவர்‌ வருதலையே நினைத்து நீ வருத்தப்படுதலால்‌ 
நமக்கு என்ன பிரயோசனம்‌? இத்துன்ப சோயைச்‌ செய்த அ௮வரிட.த்து ஈமக்‌ 
இரங்கி வரக்கருதம்‌ எண்ணம்‌ உண்டாகமாட்டாது என்பதாம்‌. இதனால்‌, 
அவர்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ அருளுடையவால்லா, இணி நாம்‌ ௮வரிடத்துச்‌ செல்லு 
தலே தகுதியென்பதாயிற்று, இதுவும்‌ ௮௮. 


௪. கண்ணுங்‌ கெளச்சேறி செஞ்சே யிவையென்னை த்‌ 
தின்னு மவாக்காண லுற்று, (1244) 


(இ-ம), மனமே நீ காதலரிடத்‌. துப்‌ போவதற்குப்‌ புறப்பட்டாயானால்‌ 
இக்கண்களையும்‌ உன்னுடன்‌ கூட்டிக்கொண்டு போதல்‌ வேண்டும, அட்படி 
யல்லாமல்‌ நீ தனியே போவாயானால்‌ இக்கண்கள்‌ தாம்‌ காணவேண்டுமென்‌ 
னும்‌ ஆசையிகுதியால்‌ நீ அவரைக்‌ காட்டு என்று என்னைத்‌ தின்னுதல்‌ 
போலக்‌ கோபஞ்‌ செய்து வருத்துமென்பதாம்‌. இஅவும்‌ ௮௮. 


௫, செற்று செனக்கை விடலுண்டோ செஞ்சேயாம்‌ 
உற்று ௮௫௮ தவா. (1245) 


(இ-ம்‌) மனமே யாம்‌ காதலரை விரும்ப அவர்‌ நம்மை விரும்பா திருச்‌ 
தால்‌ அவர்‌ சம்மை வெறுத்துவிட்டாரென்று நினைத்து அவரோடு ராம்‌ ஊடல்‌ 
செய்து அவரைக்‌ கைவிட்டு (வெறுத்தவிட்‌ட) இருக்கும்‌ வலிமை ஈமக்‌ 
குண்டோ? இல்லை என்பதாம்‌.இதனால்‌, அவ்வலிமை யில்லாததால்‌ காம்‌ அவர்‌ 
பாற்‌ செல்லுதலே தகுதியென்று மீளவும்‌ மனத்தை வழ்பு௮ுத்தினாளென்ப 
தாயிற்று. இஅவும்‌ ௮: 


௬. சுல்ச்துண்ர்த்துகி காதலர்க்‌ கண்டாற்‌ புலர்துணராய்‌ 
பொய்க்காய்வு காய்‌ தி2யன்‌ னெஞ்சு, (1240) 


(இ-ம்‌) என்மன்மே நான்‌ காதலரோடு புல்ந்தால்‌ (ஊடல்செய்தால்‌) 
அிப்புலவியை (ஊடலை)க்‌ கலவியினாலே நீக்க வல்லமையுடைய அவரைள்‌ 
கண்டால்‌ பொய்யாக ஆனாலும்‌ ஒருதரம்‌ ஊடல்‌ செய்து பின்பு அதனை நீக்க 
மாட்டாய்‌. அப்படிச்‌ செய்யத்‌ தெரியாத நீ இப்பொழுது அவர்‌ கொடியக 
ரென்று பொய்யாக்‌ வெறுக்இன்றாய்‌, இக்கருத்தை விட்டு அவரிடத்திச்‌ 


௮௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசன்மும்‌, 


செல்லத்‌ அணிவாயாக என்பதாம்‌. இது, தலைவன்‌ கொடுமையை நினைந்து 
அவனிடத்திற்குச்‌ செல்லுதற்கு உடன்படாத நெஞ்சிற்குத்‌ தலைவி 
சொல்லியது. 


ச. காமம்‌ விடுவான்‌ 2௫7 நாண்விடு நன்னெஞ்ச 


யானோ பொ.ீறனிவ விரண்டு. (1247) 


(இ-ம்‌) என்னுடைய நல்ல மனமே! காமம்‌ சாணமென்னும்‌ இரண்டி 
னில்‌ நாணத்தை விடமாட்டாயானால்‌ ஒரு காரியஞ்செய்‌. அஃதாவது, காம 
இச்சையை விட்டு விடு, அதை விடமாட்டாயானால்‌ மற்றொரு காரியஞ்‌ செய்‌. 
அஃதாவது, நாணத்தை விட்டுவிடு, இர்த இரண்டையும்‌ நீ பொறுத்திருர்‌ 
தாலும்‌ சான்‌ பொறுத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வலிமையில்லேன்‌ என்பதாம்‌. 
இவ்விரண்டில்‌ சாணத்தை விட்டுவிட்டால்‌ தலைவரைத்தேடி அவரிருக்கு 
மிடத்துக்குப்‌ போகலாமென்பது கருத்து, இது, நாணம்‌ தடுத்தலால்‌ தலை 
வனைத்‌ தேடிச்‌ செல்லுதல்‌ நீங்கிய தலைவி தன்‌ மனத்துக்குச்‌ சொல்லிய, 


அ, பரிர்தவர்‌ ஈல்கா2ரன்‌ நேங்கிப்‌ பிரிச்தவர்‌ 
பின்செல்வாய்‌ பேதையென்‌ னெஞ்சு. (1248) 
(இ-ம்‌) என்மனமே! நான்‌ படுர்‌ இன்பத்தை யறியமாட்டார்‌ ஆதலால்‌ 
இரக்கமுடையவராய்‌ வர்து தலையளி (போன்பு) செய்யாதிருச்தாரென்று 
கருதி என்‌ அன்பத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்பொருட்டு ஈம்மைப்‌ பிரிர்தபோன 
காதலர்‌ பின்பு ஏக்கங்கொண்டு செல்லலுற்ற நீ ஒன்றும்‌ அறிவில்லாமை 
யுடையாய்‌ என்பதாம்‌, இஅவும அஅ. 


௯. உள்ளத்தார்‌ காத லவரர்க வுள்ளிரீ 
யாருழைச்‌ ச்றியென்‌ னெஞ்சு. (1249) 


(இ-ம்‌) என்மனமே! ஈம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட. காதலையுடைய தலைவர்‌ 
உன்‌ அகத்தினிடத்தவராயிறாக்‌க,; இதற்குமுன்‌ னெல்லாங்‌ கண்டிருர்தும்‌ 
அதை மறர்துவிட்டு இப்பொழுது புறத்திலே யாரைகினைத்தத்‌ தேடிப்‌ 
போகின்றாய்‌. என்‌ சொல்லைக்‌ கேளாமற்‌ போவாயானால்‌ அவமதிப்புக்‌ இட 
மாம்‌, ஆதலர்‌ லினிப்‌ போதலை நிறுத்‌ துவாயாக என்பதாம்‌, இதுவும்‌ அத, 


௧0. அன்னாத்‌ துறச்தாசை கெஞ்சச்‌ துடையேமா 
இன்னு மிழத்துற்‌ கவின்‌. (1250) 


க்கம்‌ அதி. ௯ நிறையமிதல்‌, ௩.௮௫ 


(இ-ம்‌) ஈம்மிடத்துத்‌ திரும்பி வர்தசேருதற்கு இடமில்லாமல்‌ நம்மை 
விட்டு ரீக்கிச்சென்ற காதலரை நாம்‌ ஈம்‌ அகத்திலுடையேமாகவும்‌ புறத்திலே 
தேடிச்‌ சென்றாயானால்‌ முன்பு இழந்த புறத்து அழகே யல்லாமல்‌ இன்னும்‌ 
அகத்து அழகும்‌ இழந்துவிடுவோம்‌ என்பதாம்‌. அகத்தழகு-மிறை. அது 
பிறரறியாத இரகசியம்‌, இது, தலைவரை மறந்து வருத்தத்தைச்‌ சகிக்க 
வேண்டுமெனத்‌ தன்னெஞ்சுச்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


ந்‌ (இறுக குணவ கிலு. 


1260-ஆம்‌ அ.தி. நிறையழிதல்‌. 


அதாவது, மனத்தில்‌ அடக்கலேண்டியவைகளை ஆசை மிகுதியால்‌ 
அடக்கமாட்டாமல்‌ வாய்விட்டுச்‌ சொல்லுதல்‌, அடக்கவேண்டியவைபிற 


ரறியாமல்‌ மறைக்கும்‌ இரகசிய விஷயங்கள்‌, 


க. காமக்‌ கணிச்சி யுடைக்கு நிறையென்னும்‌ 
சாணுத்தாழ்‌ வீழ்த்த கதவு, (1251) 


(இ-ம்‌) வெட்கமாகிய தாழால்‌ (தாழ்க்கோலால்‌) இறுக்கிப்‌ பூட்டிய 
நிறை யென்னும்‌ கதவீனைக்‌ காம இச்சையாகிய கூர்தாலி அஃதாவது, இக்‌ 
கால வழக்கினுள்ள கோடாலி முறித்தவிடும்‌., இணி அவ்விரண்டும்‌ நிற்றலு 
மில்லை. யான்‌ காதலர்‌ பிரிவை ஆற்றலுயில்லை என்பதாம்‌, நிறை-பிறரறியா ' 
தடகீகுங்‌ காம இச்சையாகிய இரகசியம்‌. ௮வ்விசண்டுஃநிழையும்‌, வெட்கமும்‌, 
தாழை இக்காலத்தார்‌ தாப்பாழ என்பர்‌, இத, நாணும்‌ நிறையும்‌ அழியாமல்‌ 
தலைவர்‌ பிரிவை ஈீ ஆம்மல்வேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது, 


௨... காம மெனவொன்றோ கண்ணின்றென்‌ னெஞ்சத்தை 
யாமத்தும்‌ ஆளூர்‌ தொழில்‌, (1252) 
(இ-ம்‌) எல்லாருச்‌ தொழிலை (வேலையை) விட்டு நித்திரை செய்யும்‌ 
நீடுராத்‌ திரியிலும்‌ கர்மம்‌ என்மனத்தைப்‌ புண்படும்படி தண்டித்து வருத்து 
இன்ற வேலையைச்‌ செய்கின்றது. ஆதலால்‌ அக்‌ காமமென்று சொல்லப்‌ 
பட்ட ஒன்று ஐயேர்‌ என்னிடத்தில்‌ தாக்ஷணிய மில்லையாயிறார்தத என்ப 
தாம்‌. இஸ்‌, மன்த்தினிடத்துச்‌ தோன்றிய காமம்‌ மனத்தால்‌ அடக்கப்படு 
மென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


௩. மறைப்பேன்மற்‌ காமத்தை யானோ குறிப்பின்றித்‌ 
இம்மல்போற்‌ நறோன்றி விடும்‌, (1 253] 
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௬.2௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) அம்மலுண்டானால்‌ ௮ஃதடக்கினாலும்‌ அடங்காமல்‌ வெளிப்‌ 
படுதல்போல என்னிடத்து உண்டாகிய காமத்தை யான்‌ மறைத்து வைத்‌ 
தாலும்‌ என்னுடைய நினைப்பின்படி யிராமல்‌ எப்படியாவது பிறரறியும்படி 
வெளிப்பட்டு விடுகின்றது என்பதாம்‌. இதனால்‌, ஒருவராலுங்‌ காமத்தை 
மறைக்க முடியாதென்பது காண்க. இ, மகளிர்‌ காம மழைக்சப்படுமென்ற 


தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


ச்‌, நிறையுடையே னென்பேன்மன யானோஎன்‌ காம 


மறையிறந்து மன அ படும்‌, (1254) 


(இ-ம்‌) இதுவரையும்‌ யான்‌ என்னை நிறையுடையேனென்று எண்ணி 
யிரு்தேன்‌. இன்று என்னுடைய காமமானது யான்‌ மறைத்துவைத்தலை 
விட்டு சீஜ்ிப்‌ பிறரறியும்படி வெளிப்பட்டுச்‌ தோன்றி நிற்குமாதலால்‌ யான்‌ 
மறைத்து வைத்திருர்ததனா லென்ன பிரயோசனம்‌ என்பதாம்‌. நிறை 
அடக்கம்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


டு. செற்றர்பின்‌ செல்லர்ப்‌ பெருக்தகைமை காமசோய்‌ 
உற்று சறிவதொன்‌ றன்று, (1255) 


(இஃம்‌) தம்மைவிட்டு நீங்கிப்பிரிர்த காதலர்‌ பின்‌ தொடர்ர்து செல்‌ 
ஸீாமல்‌ தாமும்‌அவரைவிட்டு நீக்இயிருக்கும்‌ பெருக்தகைமை (நிறையுடைமை) 
யான காம சோயடையாதவர்‌ அறியப்படுவதாகிய ஓன்றல்லாமல்‌ அக்காம 
சொயடைகந்தவர்‌ அறியப்படுவதொன்றல்ல என்பதாம்‌. பின்‌ ரொடர்க்து 
செல்லுதல்‌ மனத்தால்‌ இடைவிடாமல்‌ நினைத்தல்‌, காம சோயடையர்‌ 
தீவர்‌_—மானமுடையவர்‌, இத்‌, ஈம்மைமறச்த காதலரை சாமுமறக்க வேண்டு 
மென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது, 


சு. செற்றவர்‌ பின்‌சேறல்‌ வேண்டி யளித்தசோ 
ச ற்றென்னை யுற்ற அயர்‌. (1256) 


(இஃம) ஈூன்னைவிட்டுப்‌ பிரிர்து செடுர் தாமு சென்ற காதலர்‌ பின்னே 
யான்‌ செல்லுதலை விரும்புதலால்‌ என்னைப்‌ பற்றிய தன்பம்‌ எத்தன்மை 
யுடையது. இத்துன்பத்தின்‌ செயல்‌ மிகவும்‌ ரன்றாயிருக்கிறது என்பதாம்‌, 
எப்படியென்றால்‌, பிரிந்த காதலரை விட்டிறாக்கு மாதரைப்‌ பற்றுவதே 
கீன்பத்தின்‌ தொழிலாயிருக்க அதை மறைந்து கஸ்ர்‌ விடாமற்‌ பின்‌ 
செல்லும்‌ என்னைப்‌ பற்று தலால்‌ இது முறையல்லவென்று கூறும்‌ இசழ்சடச்‌ 
குறிப்பால்‌ மிகவும்‌ £ன்றாயிறாக்றெ௫ என்று கூ றினாளென்பது கண்ககொள்ச்‌, 


௧௨௭௬ஆம்‌ அதி.--ரிறையழிதல்‌, ௬.௮௭ 


எத்தன்மைத்து என்றது என்ன ஒழுங்கோடு சேர்ர்தது? என்றபடி. இதுவும்‌ 
௮/௮ 


எ. நூாணென வொன்றோ ௮றியலங்‌ காமத்தாறி 


பேணியார பெட்ப செயின்‌. (1257) 


(இ-ம்‌) ஈம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட காதலர்‌ வர்து, ஆசை மிகுதியால்‌ ராம்‌ 
கருதியிருர்க கலவியின்‌ (புணர்ச்சியின்‌) வகைகள்‌ பலவற்றையும்‌ செய்யு 
மிட த, பரத்தையர்‌ மார்பைத்‌ தழுவி வந்த அவரது மார்பைத்‌ தழுவுதற்கு 
ராம்‌ காண்‌ (வெட்கம்‌) ஒரு சிறிதும்‌ அடையமுடியாமலிருக்தொம்‌ என்பதாம்‌. 
௮பேதம்பற்றித்‌ தன்‌ செய்கைக்குத்‌ தோழியையும்‌ உடன்‌ படுத்தி இருந்தோ 
மென்று பன்மையால்‌ தலைவி கூறினாளென்பது கண்டுகொள்க. இத, பரத்தை 
யிற்‌ பிரிர்துவர்த தலைவனோடு நிறையழிவாற்‌ கூடிய தலைவியை நீ யிப்போது 
தலைவனோ? ஊடல்‌ செய்யாதிருத்தலுக்குக்‌ காணமென்னவென்று தோழி 
கேட்க, அதற்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. நிறை ராணம்‌, 


௮. பன்மாயக்‌ கள்வன்‌ பணிமொழி யன்றோசம்‌ 


பெண்மை யுடைக்கும்‌ படை, (1258) 


(இ-ம்‌) பல பொய்‌ வார்த்தைகளையும்‌ பேசவல்லமையுடைய கள்வன்‌ 
(திருடன்‌) ஆதிய தலைவன ௮ ஈம்மைப்பார்க்கினும்‌ ௮ன்புடையவனாகக்‌ கூறும்‌ 
வணக்கமாகய சொற்களல்லவா நம்முடைய நிறையாயெ கோட்டையை 
யிடிக்கும்‌ ஆயுதமாவது. இப்படியானால்‌ இனி ௮க்கோட்டை எவ்விதம்‌ நிலை 
நிற்குமென்பதாம்‌, நிறை கலங்காத மனவுறுதி, அல்லது நாணம்‌. இதனால்‌, 
காம யிகுர்த ஆடவந்‌ தமது தகுதிக்கு ஏலாத தாழ்ந்த வார்த்தைகளை மான 
மிழந்து கூறுவரென்பது கண்டுகொள்க. இதற்கு உதாரணமாகச்‌ சதையி 
னிடத்து ஒருதலைக்‌ காமமுடைய இராவணன்‌ குடிமை மூன்றுலகுஞ்‌ 
செய்யுங்‌ கொற்றத்தென்‌, அடிமை கோடி? என்றதைச்‌ கம்பராமாயணம்‌ 
நிச்தனைப்‌ படலம்‌ 87-ம்‌ செய்யுளில்‌ அறிர்து கொள்ளலாம்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


௯. புலப்ப லெனச்சென்றேன்‌ புல்வினை னெஞ்சங 


கலத்த அறுவது கண்டு. (1259) 


(இ-ம்‌) காதலர்‌ வர்த பொழுது ஊடல்‌ செய்வேனென்று நினைத்து 
வேறொரு இடத்துக்குப்‌ போயினேன்‌. போயும்‌ என்மனம்‌ பொறுத்திருக்க 
மாட்டாமம்‌ போய்‌ அவரைக்‌ கூடிக்‌ கலந்தது. ௮.துகண்டு இனி நாம்‌ இருர்த 
இற்‌ பயனில்லையென்று விரைர்துசென்று அவரைச்‌ கழுவிச்‌ சேர்ந்தேனென்பு 


௩௮௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


தாம்‌, இதனால்‌, காமமுடைய மாதர்‌ கணவரைக்‌ காணாதபோது வெறுத்துப்‌ 
பேசுதலும்‌ கண்டபோது விரும்பித்‌ தழுவுதலும்‌ ஆமென்று கண்டுகொள்க, 
இஅவும்‌ ௮௮, 


௧௦. நிணந்தியி லிட்டன்ன நெஞ்கினார்க்‌ குண்டோ 
புணார்தூடி நிற்பே மெனல்‌, (1260) 


(இ-ம்‌) நிணத்தை (கொழுப்பைத்‌ தியினிடத்து இட்டால்‌ ௮ஃது 
உருகும்‌ விதம்போலத்‌ தம்‌ காதலரைக்‌ கண்டால்‌ மனம்‌ உரு நிற்கு மாதருக்கு 
அக்காதலர்‌ தம்மிடத்து ரெருந்கிச்‌ சமீபத்தில்‌ வர அவரைக்‌ காணாகபோது, 
ஊடல்‌ செய்வோமென்று நினைத்தபடி ஊடல்‌ செய்வது உண்டாகுமோ 
உண்டாகமாட்டாது என்பதாம்‌. எனவே, யானும்‌ அத்தன்மையுடையே 
னென்று குறிப்பாற்‌ கூறினாளாயிற்று, இதனால்‌, பிரிந்த காதலர்‌ வந்தால்‌ 
அவரோடு ஊடல்‌ செய்து சோத்தைப்‌ போக்குவது காம மிகுதியடைய பெண்‌ 
களுக்கு முடியாதென்பது கண்டுகொள்ச. இதுவும்‌ ௮௮. 


ஆலவாய்‌ அவைக்‌ வருச கான. 


127-ஆம்‌ ௮இ.--அவர்வயின்‌ விதும்பல்‌. 


அஃதாவது, தூரத்தே பிரிக்திருர்த தலைவனுர்‌ தலைவியும்‌ ஒருவரை 
யொருவர்‌ காணுதற்கு விரைதல்‌, (அவசரப்படுதல்‌) 


க, வாளற்றுப்‌ புற்கென்ற கண்ணு மவர்சென்ற 
நாளொற்றித்‌ தேய்ந்த விரல்‌. (1261) 


(இ-ம்‌) காதலராகிய அவர்‌ நம்மைப்பிரிர்துசென்ற ராட்களைக்‌ கணக 
இடுதற்குச்‌ சுவரிலேடறிய கோகெளைத்‌ தொட்டுத்‌ தொட்டெண்ணி என்‌ 
னுடைய கைவிரல்கள்‌ தேய்க்தன. இதுவல்லாமல்‌ ௮வரெப்போது வருவா 
ரென்று வழியைப்பரர்த்துப்‌ பார்த்து என்கண்களும்‌ ஒளியிழர்து புல்லிய 
ஆயின. இனியான்‌ செய்வது என்ன என்பதாம்‌. புல்லிய ஆதல்‌-—கண்‌ 
களின்‌ ஒளியானது மிகுதியுங்கெட்டு நுட்பமாகிய பொருளை யறிதற்டெ 
மில்லாமற்‌ குறைதல்‌. இது, தலைவி தலைவனைக்காணும்‌ அவசாத்தால்‌ 
தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. 


௨.  இலக்கிழா யின்று மறப்பினென்‌ மோேண்மேற 
சலங்கழியுங்‌ காரிகை நீத்து, (1262) 


௧௨௭௪-ஆம்‌ அதி.--அவர்வயின்‌ விதும்பல்‌, ௩௮௯ 


(இ-ம்‌) பிரகாசிக்கின்ற ஆபரணத்தையணிச்த தோழியே! யான இறர்து 
படுதலாகிய இன்றைத்தினம்‌ காதலரை மறப்பேனானால்‌, இப்பிறப்போடு 
போகாமல்‌ மறுபிறப்பினும்‌ அழகு அழியும்விதமாக என்‌ கைகள்‌ வளையல்கள்‌ 
கழலப்படுவனவா மாதலால்‌ இப்பிறப்பில்‌ நினைத்தால்‌ மறுபிறப்பிலாவது 
தவறாது ௮அவசைச்சேரர்து சுகமடையலாம்‌. ௮அபற்றி அவரை மறக்கமாட்‌ 
டேன என்பதாம்‌. இப்பிறப்பின்‌ நினைப்பு மறபிறப்பிற்‌ கைகூடுமென்பஅ 
சாத்திரங்கள்‌ கூறு முடிபு. தோழியை இலங்ழொயென்ற அ யான்‌ ௮ழகழிச்‌ 
இருப்பதைக்‌ க௨ணியாதிருக்கன்றாயென்று கூறிய இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பு, இஅ, 
தலைவர்‌ பிரிவினை யாற்றாமை மிகுதியால்‌ ௮வரை இடைவிடாமல்‌ நினைக்க 
வேண்டா. சிறிது மறக்கவேண்டுமென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது. 


௩. உரனசைஇ யுள்ளம்‌ அணையாகச்‌ சென்றார்‌ 
வரல்ஈசைஇ யின்னு முளேைன்‌, (1263) 


(இ-ம்‌) என்னோடு காம இன்பம்‌ ௮றுபவித்தலை விரும்பாமல்‌ போர்‌ 
வெல்லுதலை விரும்பித்‌ தோழியே நாம்‌ துணையாயிருத்தலை யிசழ்க்து தம்‌ 
முடைய ஊக்கமே துணையாக விரும்பிக்கொண்டு நம்மைப்‌ பிரிர்து சென்ற 
காதலர்‌ அப்போரினையும்‌ ஊக்கத்தையும்‌ இகழ்ந்து இவ்விடத்து வருதலை 
விரும்பு தலால்‌ யான்‌ இன்னும்‌ உயிரோடிருக்கின்றென்‌. அவர்‌ வரவு இல்லா 
விட்டால்‌ இறந்து படுவேன்‌ என்பதாம்‌. போர்‌-யுத்தம்‌. ஊக்கம்‌-- வலிமை, 


இஅவும்‌ ௮௮. 


௪. கூடிய காமம்‌ பிரிந்தார்‌ வரவுள்ளிக்‌ 


கேரடுகொ டேறுமென்‌ னெஞ்சு. (1264) 


(இ-ம்‌) காமம்‌ கீங்கெவராய்‌ ஈம்மை விட்டுப்‌ பிரிர்தபோன தலைவர்‌ 
கருதிய வினை முடித்த பின்‌ முன்‌ கூடியிருர்த காமத்தடனே ஈம்மிடத்‌ அவரு 
தலை நினைத்து என்மனம்‌ வருத்தம்‌ நீக்கி மேலு மேலும்‌ பூரித்செழுகன்றது 
என்பதாம்‌. எனவே, ஒரு தொழிலிற்‌ பிரவேசிக்கும்‌ போது காதலர்‌ காமத்தை 
நினைக்கமாட்டாரென்பதும்‌, அத்தொழில்‌ முடித்த பின்‌ நீனைப்பாரென்பதுங்‌ 
கண்டுகொள்க. இதனால்‌ காதலர்‌ வரவை நினையாவிட்டால்‌ யான்‌ இறந்து 
போவேனென்று தலைவி குறிப்பாற்‌ கூறினாளாம்‌. காமம்‌ விரகம்‌. இதவும்‌ 
௮௮. 


டு. காண்கமற்‌ கொண்கனைக்‌ கண்ணாரக்‌ கண்டபின்‌ 


நீங்குமென்‌ மென்றோட்‌ பசப்பு. (1265) 


௩௯௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) என்‌ கண்கள்‌ நிறைவாக (பூரணமாக) காதலனைப்பார்க்க 
வேண்டும்‌, அப்படிப்‌ பார்த்தி பின்னர்‌ என்னுடைய மெல்லிய தோள்களிற்‌ 
படர்்த பசலை நிறமானது நீங்கும்‌ என்பதாம்‌. எனவே, காதலர்‌ வரவு கேள்வி 
மாத்திரத்தாற்‌ பசலை மிறம்‌ நீங்காதென்பதாயிற்று. இத, தலைவன்‌ வரவுகூறி 
நீ பசலை நிறமடையத்தக்கவளல்லள்‌ என்ற தோழிக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது, 


௬. வருகமற்‌ கொண்க மனாருகாட்‌ பருகுவன்‌ 
பைதல்‌ கொ யெல்லாங்‌ கெட, (1266) 


(இ-ம்‌) இவ்வளவு நாளாம்‌ வராமல்‌ மறந்திருந்த நாயகன்‌ ஒரு நாள்‌ 
என்னிடத்து வருவானாக, வந்தால்‌ துன்பத்தைச்‌ செய்கின்ற இவ்வியாதி 
யெல்லாம்‌ அடியோடு கெட்டொழிய அ௮வணனின்பமாகிய அமிர்தத்தை மெய்‌ 
வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செவியென்னும்‌ ஐர்‌_ஏ வாய்‌ வழியாலும்‌ பருகுவன்‌ (உண்‌ 
பேன்‌) என்பதாம்‌, ஒரு நாளைக்குள்வே முன்னரடைச்த தன்பத்தோடு இனி 
வரகீகடவசாகிய அன்பத்தையுங்‌ கெடுப்பேன்‌ என்பது குறிப்பு. இவ்வாறு 
நினைப்புடைய இவள்‌ ஆசைப்‌ பெருக்கத்தை யாவரால்‌ அளர்து சொல்ல 
முடியும்‌. இதுவும்‌ ௮௮. த 


எ, புலப்பேன்கொல்‌ புல்லுவேன்‌ கொல்லோ கலப்பேன்கொல்‌ 


கண்ணன்ன கேளிர்‌ வரின்‌. (1267) 


(இ-ம்‌) என்‌ கண்போற்‌ சிறந்த ஈண்பராகிய காதலர்‌ வர்தால்‌ இது 
வரையும்‌ வராமலிருந்த தற்காக ஊடல்‌ (பிணக்கு) செய்வேனே அல்லத இத 
வரையும்‌ சகித்திருந்த வருத்தத்தை நீக்குதற்கு அவரைத்‌ தழுவி இன்ப 
மடைவேனோ அல்லது அவ்விரண்டும்‌ வேண்டுதலால்‌ அவவிரண்டையுங்‌ 
கலர்‌. செய்வேனே என்பதாம்‌. ௮வ்விரண்டு-- ஊடுதலும்‌, கூடுதலும்‌. இவ்‌ 
விரண்டையுங்‌ கலந்து செய்தல்‌--ஊடுதலை முதற்செய்து பின்னர்ச்‌ கூடுதலைச்‌ 
செய்தல்‌; இப்படிச்‌ செய்தலே காமமபவிப்பார்க்கின்பமாம்‌, இதை “ஊடுதல்‌ 
காமத்திற்கின்பம்‌, அதற்னெபம்‌ கூடி முயங்கப்‌ பெறின்‌? என்னும்‌ பின்‌ 
வரும்‌ இருக்குறளாலறிர்துகொள்க, இதுவும்‌ ௮௮. 


அ. வினைகலந்து வென்றீக வேந்தன்‌ மனைகலந்து 
மாலை யயாகம்‌ விருந்து, (1268) 


(இ-ம்‌) அரசனானவன்‌ வினை (போர்த்தொழிலைச்‌) செய்து பகையை 
வெல்வானாஈ, வென்றவுடனே ராமும்‌ சென்று மனைவி (தலைவி)யைச்‌ கூடி 
அவ்விடத்‌அ வரும்‌ மாலைப்‌ பொழுதுக்கு எதிர்‌ கொள்ளல்‌, அலங்கரித்தல்‌ 


க ௮-ஆம்‌ ௮ தி —குறிப்பறிவுறு த்தல்‌, க்க 


முதலாகிய உபசாரத்தைச்‌ செய்வோமாக என்பதாம்‌. மாலைப்‌ பொழுதான த 
காமமதுபவித்தற்குத்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்யுங்‌ காலமா தலால்‌ இவ்வாறு தலைவன்‌ 
கூறினான்‌. தோற்றுவாய்‌ பின்‌ வருவதை முன்‌ அறிவிப்பது. இத, அரச 
னுக்குத்‌ அணையாகத்‌ தலைவன்‌ அரசனுடைய வீனை (போர்‌) முடியாமல்‌ 
காலம்‌ நீட்டித்த இடத்துச்‌ தலைவியை நினை தன்னுள்ளே சொல்லியது, 
நீட்டி ச்தல்‌--நீளுதல்‌, 


௯. ஒருகாள எழுகாள் போக்‌ செல்லுஞ்சேட்‌ சென்றார்‌ 
வருநாளவைத்‌ தேங்கு பவர்க்கு, (1 209) 


(இ-ம்‌) தாரதேசத்திற்‌ சென்ற காதலர்‌ எப்போது வருவாரென்று 
நீனேர்‌து நினைந்து அவர்‌ திரும்பிவருன்ற சாளை உள்ளத்திலே வைத்த 
ஏக்கங்கொண்டு வருர்தியிருக்கு மாதருக்கு ஒருநாள்‌ பலநாள்‌ போலக்‌ காட்டிச்‌ 
செல்லும்‌ என்பதாம்‌. குறிப்புஃ-தன்னுடைய தலைவிக்கும்‌ இவ்வாறு ஒருநாள்‌ 
பலகாளாகத்‌ தோன்றுமென்றபடி. ஏழுசாளென்றதைப்‌ பலகாளென்று 
பொருள்‌ கூறியது “ஒருவர்‌ கூறையை (ஆடையை) எழுவ ருடுத்து என்ப 
தற்குப்‌ பல ருத்த?! என்று கூறியதுபோல என்று கண்டுகொள்க, 
இஅவும்‌ ௮௮. 


௧௦. பெறினென்னாம்‌ பெற்றக்கா லென்னாம்‌ உறினென்னாம்‌ 


உள்ள முடைந்துக்கக்‌ கால்‌, (1270) 


(இ-ம்‌) ஈம்முடைய காதலியா. தலைவலி ஈமது பிரிவீனைச்‌ சதியாமல்‌ 
மன்மானது கெட்டு இற்ந்துபடுதலுற்‌ற விடச்து நம்மையடைய(சேர)க்கடவ 
ளானா லென்னபயன்‌? ௮அவல்லர்மல்‌ ம்மைபடைர் தால்‌ என்னடயன்‌? ௮து 
வல்லாமல்‌ மெய்பொருர்தக்‌ கட்டித்‌ தழுவினாற்றான்‌ என்னபயன்‌? இம்‌ மூன்றி 
னாலும்‌ ஒருபயனுமில்லை யென்பதாம்‌. பயன்‌-பிரயோசனம்‌, சப்படியானாலு 
மாகுக, இணி, விரைர்து தலைவியினிடத்துச்‌ செல்லவேண்டுமென்து தலை 
வன்‌ எண்ணிஞனென்பஅ கருத்து. இதுவும்‌ ௮௮, 


க கடை அ ஹல்ஸ், 


128-ஆம்‌ அதி.ஃருறிப்பறிவுறுத்தீல்‌. 


௮6 தாது, தலைவன்‌ தலைவி சோழியாகெ இமசூஷவரும்‌ ஒருவர்‌ குறிப்‌ 
பினை யொருவர்க்கு லெளிப்படுத்‌ கல்‌; குறிட்பு--எண்ணம்‌; 


க. கரப்பினுங்‌ கையிசர்‌ தொல்லாகின்‌ னுண்க 
இரைக்க லுறுவதொன்‌ முண்டு, (1271) 


௬௯௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபோருள்‌ வசன்மும்‌. 


(இ-ம்‌) காதலியே! நீ யெனக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ மறைத்து வைத்தா 
யானாலும்‌ அதற்குடன்படாமல்‌ உன்னுடைய எண்ணத்தைக்‌ கடந்து உனது 
மையுண்ட கண்களே யெனக்குச்‌ சொல்லுதலுற்றதாகிய காரியம்‌ ஒன்னு 
உண்டு, ததலால்‌ இனி நீயேஅதனைத்தெளிவாகச்‌ சொல்லுவாயாக என்பதாம்‌. 
இதனால்‌, கண்கள்‌ கூறுவதெல்லாம்‌ குறிப்பாற்‌ கூறுமேயல்லாமல்‌ தெளிவாக 
விளங்கக்‌ கூறமாட்டா என்பதாயிற்று, இ, பிரிந்து வர்து கூடிய தலைவன்‌ 
ஆசை மிகுதியால்‌ புதிது புதிதாய கலவியின்பம்‌ பலசாளும்‌ பாராட்டுதலால்‌ 
அவற்றைத்‌ தலைவிகண்டு ஏதோ ஒருகாரியம்‌ பின்‌ உண்டாக இருக்கின்ற 
தென்று பயர்த இடத்து ௮ப்பயத்தை அவள்‌ குறிப்பாலறிர்து தலைவன்‌ 
அவளுக்குச்‌ சொல்லியது. காரியம்‌--தலைவன்‌ திரும்பவும்‌ பிரிதல்‌, 


௨, கண்ணிறைர்த காரிகைக்‌ காம்பேர்‌ தோட்‌ பேதைக்குப்‌ 


பெண்ணிறைத்த நீர்மை பெரிஅ, (1272) 


(இ-ம்‌) என்கண்கள்‌ நிறைந்த அழகையும்‌ மூங்கில்போன்ற அழகனை 
யுடைய தோளையுமுடை யாளாகிய கினதுதோழிக்குப்‌ பெண்‌ பாலாரிடத்து 
உண்டாகும்‌ அறியாமை எவ்வள்வோ அவ்வளவுக்குயிஞ்சிய அறியாமை 
யுடையது என்பதாம்‌. அஃதாவது, பிரிர்துசெல்ல வேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ 
தலைவலுக்கில்லா திருக்கவும்‌ இருக்கிற்தாக எண்ணி அவள்‌ பயமடைர்தது 
என்க, பயமடைந்ததை இதின்‌ முந்திய திருக்குறளிற்‌ காண்க, தலைவ 
னுக்குத்‌ தேர்ழியானவள்‌ தலைவியைத்‌ தோழியென்று கொள்ளலாமோ 
என்றால்‌ கொள்ளலாம்‌. எப்படியென்றால்‌, தோழமை இருவர்க்கும்‌ பொது 
வாதலாலென்௧, தோழமை - ஈட்பு, இக்கருத்துப்பற்றியே தலைலியாகய 
கைகேசியைத்‌ தோழியாகிய கூனி “தொழி வல்ல ளென்றுணை வல்லள்‌?? 
என்‌ றடிதொழுதாள்‌ என்று கூறியதும்‌ என்க. (கம்பராமாயணம்‌ அயோத்‌ 
தியாகாண்டம்‌ மக் தமை சூழ்ச்சிப்படலம்‌ பாட்டு 50.) இத, தலைவி வெட்கத்‌ 
தால்‌ தன்‌ கருத்தைச்‌ சொல்லாத இடத்துச்‌ தலையன்‌ அவள்‌ கருத்தைத்‌ 
தோழிக்குச்‌ சொல்லியது, 


௩. மணியுட்‌ டிகழ்தரு தர்ல்பேர்ல்‌ மடந்தை 
யணியுட்‌ டி.கழ்வதொன்‌ அண்டு, (1279) 


(இ-ம்‌) பளிங்குமணீயினுள்ளே கோச்கப்பட்டுக்‌ இடர்த்‌ வெளியே 
விளங்கத்‌ தோன்றும்‌ நூல்போல இப்பெண்ணின அ புணர்ச்சியினாலாகிய 
அழடூனுள்ளே கிடச்து வெளியே விளங்கித்‌ தோன்றுவதோர்‌ குறிப்புள்ள க] 
அஅ எனக்குத்‌ தோன்றவில்லை. தோழியே! நீ ௮வளைக்கேட்டுச்‌ தெரிந்து 
எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. குறிப்பாவத்‌, இப்பொழுது கூடிய 


௧௨ ஆம்‌ அதி குறிப்பறிவுறுத்தல்‌. ௩௯௬ 
தலைவன்‌ இன்னும்‌ பிரிர்து வேறிடத்துக்குச்‌ செல்லுவானோ என்ற எண்ணம்‌. 
இதவும்‌ ௮௮. 


௪, முகைமொக்கு ரூள்ளஅ நாற்றம்‌ பாற்‌ பேதை 
நகைமொக்கு ள்ள தான்‌ அண்டு, (1274) 


(இ-ம்‌) மலரும்‌ பருவத்து அரும்பின அ மொக்குளினிடத்து (புடைப்பி 
னிடத்து) உள்ள தாய்‌ வெளிப்படாத மணம்போல நின்னுடைய பேதையாகிய 
என்‌ தலைவி என்னோடு நகைக்க (சரிக்க) நினைக்கும்‌ சிரிப்பினது மொக்‌ 
குளினிடத்‌அ (மு.திர்ச்சியினிடத்‌ த) உள்ளதாய்‌ வெளியே தோன்றா ததோர்‌ 
குறிப்பு இருகிறது. ௮௮ எனக்குத்‌ தெரியவில்லை. தோழியே நீ யவளைக்‌ 
கேட்டுத்‌ செரிர்து எனக்குச்‌ சொல்வாயாக என்பதாம்‌. குறிப்பாவது, மேலை 
வசனத்திற்‌ காண்க, இதுவும்‌ ௮௮. 


டு. செறிதொடி செய்திறர்த கள்ள முறுதயர்‌ 
இதர்க்கு மருந்தொன்‌ ௮ுடைக்து, (1275) 


(இ-ம்‌) கெருங்கெ வளையல்களணிர்த கையையுடைய தலைவி என்‌ 
னிடத்திலில்லாததொன்றை யிருர்ததாகத்‌ தன்‌ மனத்திலெண்ணி அக்‌ 
காரணத்தால்‌ எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ மறைத்து வைத்துக்கொண்டு சென்ற 
கள்ளம்‌ (குறிப்பு) என்னிடத்து மிகுந்த வருத்தத்தை யுண்டுபண்ணியது, 
அவ்வருத்தமாகிய கோயைத்‌ தீர்க்கும்‌ மருர்தாவதொன்று தோழியே உன்‌ 
னிடததிலுள்ளது என்பதாம்‌, இல்லாததொன்று--தலைவியைத்‌ தலைவன்‌ 
பிரிய நினையாதிருத்தல்‌, குறிப்பு--தலைவன்‌ பிரிர்தால்‌ தானுமவன் கூட்சீ 
செல்லத்‌ தலைவி நினைத்தல்‌. வருத்தம்‌--தலைவன்‌ தன்னிடத்திலில்லாத 
குற்றத்தை யிறாக்கிறதாகத்‌ தலைவி நினைத்தாளே யென்னும்‌ அன்பம்‌. மரும்‌ 
தாவது-தோழியானவள்‌ தலைவனீங்கமாட்டானென்று தலைவியைத்‌ தேற்றி 
ம௫ழ்வித்‌ தல்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


௬. பெரிதாற்றிப்‌ பெட்பக்‌ கலத்த லரிதாற்றி 
யன்பின்மை சூழ்வ துடைத்து, (1276) 


(இ-ம்‌) காதலர்‌ வர்து தாம்‌ ரெரொட்‌ பிரி்திரும்ததனால்‌ உண்டாகிய 
ஈம்‌ தன்பத்தினை நீங்கும்படி உபசரித்து, காம்‌ சர்தோஷிக்கும்‌ வண்ணம்‌ 
கூடிய கலவியான அ ஈம்மைப்‌ பிரியாமலிருர்தபடியே ௮.த்‌ அன்ப த்‌. தினை அரிது 
(பெரிது) மிசச்செய்து, அவரன்பில்லாமையை நரம்‌ நினைக்கப்படுர்‌ 
குன்மையையடைய என்பதாம்‌, இருர்‌ தயடியே தன்பத்தினை மிகச்‌ செய்த 

1) 


௩௯௪ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


லாவு, இப்படி இருப்பவர்‌ இன்னும்‌ பிரிர்து விடுவாரோ என்று நினைத்த 
லால்‌ வரும்‌ வருத்தம்‌. அன்பில்லாமையாவது--விட்டுப்‌ பிரிதல்‌, காதலர்‌ முன்‌ 
போலக்‌ காமமதுபவியாமல்‌ அளவுக்கு மிஞ்சி யதுபவித்தலால்‌ அஅபற்றித்‌ 
தலைவி பிரிர்த போவாரோ என்று நினைத்தற்கடெமாயிற்று என்று தெளிவாகக்‌ 
கண்டுகொள்க. இஅ, தலைவனது எண்ணத்தை யறிந்த தலைவி ௮வ்வெண்‌ 
ணத்தகைச்‌ தெளிவிக்கச்‌ சென்ற தோழிக்குச்‌ சொல்லியது. 


ஏ. தண்ணந்‌ துறைவன்‌ றணர்தமை நம்மினு 


முன்ன முணர்ந்த வளை. (1277) 


(இஃம்‌) குளிர்ந்த நீர்த்துறைகளையுடைய மருத நிலத்‌ தலைவன்‌ எம்மை 
மெய்யாற்‌ கூடியிருர்தே மனத்தாற்‌ பிரிந்ததை நாமறியுமுன்னமே நம்மைப்‌ 
பார்க்கனும்‌ அதிகமாக அறிர்தன, கைகளிலணிச்த வளையல்கள்‌ என்பதாம்‌. 
வளையல்கள்‌ உணர்ந்தன என்பதற்குக்‌ கைகள்‌ மெலிர்தசன வென்பது 
பொருள்‌, எப்படியென்றால்‌, தலைவனைப்பிரிச்த மாதர்க்குச்‌ சரீரமெலிதல்‌ 
இயற்கையாதலால்‌ சரீர சம்பச்தமாஇிய கைகள்‌ மெலிர்தவுடன்‌ இறுஃியிருர்த 
வளையல்கள்‌ கழன்றன. அஅவே மெலிவு என்று கண்டுகொள்க. இதுவும்‌ 
அ. 

௮, நெருஈற்றுச்‌ சென்றாரெங்‌ காதலர்‌ யாழும்‌ 

எழுநாளே மேனி பசந். (1278) 


(இ-ம்‌) ரேற்றைத்தினமே எம்முடைய காதலர்‌ பிரிர்துபோயினார்‌. 
விதனையவர்‌ செய்கையால்‌ முன்ன மேயறிந்து ஈம்மேனி பசலையடைர்த நாள்‌ 
களை எண்ணினால்‌ ஏழு காளென்று சொல்லும்படி நாம்‌ இருக்கின்றே 
மென்யதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, நேற்றைத்தினம்‌ அவர்‌ போன்புசாட்டி மிக்க 
காமம்‌ ௮ுபவித்தலால்‌ பிரிவு அணியப்பட்டத. அப்பிரிவுவறாவது சர்தேகப்‌ 
படக்கழிர்த சாள்கள்‌ இதன்‌ முன்னுள்ள ஏழு ஈர்ள்களென்பத கண்டு 
கொள்க, இதனால்‌, செய்யவேண்டிய அளவுக்கு மிஞ்சியதெல்லாம்‌ ஏதாவ 
தொரு சந்தேகத்துக்கு இடமுண்டாமென்பத கருத்து. இதுவும்‌ அது. 

௯. தொடிரோக்கி மென்றோளு நோக்கி யடிநோக்கி 

௮ தாண்‌ டவள்செய்‌ தது. (1279) 

(இ-ம்‌) தலைவனே! ரீ பிரியமாட்டர்யென்று தலைவியைத்‌ தேற்றிய 
இடத்து ௮வள்‌ என்‌ சொல்லால்‌ தெளிவடையாமல்‌ தலைவன்‌ பிரிய நானிவ்‌ 
விடத்‌ இருர்தால்‌ இவைகள்‌ கழலுமென்று தன்னுடைய வளையல்களைப்‌ 
பார்த்து அதன்மேல்‌ வளையல்‌ கழலு தற்குக்‌ காரணமாக இவை மெலியுமென்று 


௧௨௯௭ஆம்‌ அதி.--புணர்ச்சி விதும்பல்‌, ௩௯௫ 


அவ்வளையல்களணிர்த தோள்களையும்‌ பார்த்து, இவ்விரண்டும்‌ உண்டாகாமல்‌ 
அத்தலைவனோடு கூட ஈடர்து நீங்கள்‌ காத்தல்‌ வேண்டுமென்று தன்னீரண்‌ 
கால்களையும்‌ பார்த்து அவ்விடத்து அவள்‌ செய்த குறிப்பான து உன்னுடன்‌ 
அவள்‌ வரு தலாயிருர்தத என்பதாம்‌. இது, தலைவி குறிப்பினை பு தோழி 
அக்குறிப்பினை ச்‌ தலைவனுக்குச்‌ சொல்லியது, 


௪௦. பெண்ணினாற்‌ பெண்மை புடைத்தென்ப கண்ணினாற்‌ 
காமகோய்‌ சொல்லி யிரவு, (1260) 


(இ-ம்‌) மாதர்கள்‌ தாம்‌ கொண்ட காம சோயினைப்‌ பிறருக்குத்‌ தெரி 
வித்தால்‌ இழிவென்று கருதியிருப்பதோடு தம்மோடு அபேதயில்லாதிருக்கும்‌ 
தோழியர்க்கும்‌ வாயினாற்‌ சொல்லாமல்‌ கண்ணின்‌ குறிப்பாற்‌ சொல்லுக 
லல்லாமலும்‌ அச்காமரகோயைத்‌ திர்க்கவேண்டுமென்று அத்தோழியரை 
யாசித்து வேண்டிக்கொள்ளாமலும்‌ தம்‌ காதலருடன்‌ தாம்‌ கூடச்‌ செல்லு 
தற்காகத்‌ தம்முடைய கால்களை யாசித்து வேண்டிக்கொள்ளுதலானது 
பெண்களுக்கு வரையறுத்துச்‌ சொல்லப்பட்ட எல்லாக்குணங்களினும்‌ அதிக 
விசேடமாகிய குணமென்று கற்றறிந்தார்‌ சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌. எனவே, 
தலைவன்‌ பிரியாதிருக்குங்‌ குறிப்பினைச்‌ சொல்லுவான்‌ அவள்‌ பெண்மைக்‌ 
குணத்தைப்‌ பிறர்‌ மேலிட்டு வியர்து கூறியவாறு கண்டுகொள்‌ க. பெண்மைக்‌ 
குணமிகுச்ஏ மாதர்‌ தாம்‌ கொண்ட காமரோயைத்‌ தாங்கள்‌ வாயாற்‌ சொல்ல 
மாட்டாரென்பதற்கு உதாரணமாக “தாழமுறு காமத்‌ தன்மை தாங்களே 
யுரைப்ப தென்ப, தாமென லாவ தன்றா லருங்குல மகளிர்க்கு? என்று கவிச்‌ 
சக்ரவர்த்தியாகயெ கம்பர்‌ கூறிய இருவாக்காலுங்‌ காண்க. (இராமாயணம்‌, 
ஆரணியகாண்டம்‌ குர்ப்பசகைப்‌ படலம்‌-45) இத, தலைவன்‌ தலைவியை 
இனிப்‌ பிரியாதிருப்பதைத்‌ தோழிக்குக்‌ குறிப்பாற்‌ சொல்லியது. 


129-ஆம்‌ அத. புணர்ச்சி விதும்பல்‌. 


௮௬ தாவது, தலைவனுர்‌ தலைவியும்‌ புணர்ச்சியினிடத்து லிரைதல்‌; அவ 
ச.ரப்படுதல்‌, 
க, உள்ளக்‌ களித்தலுங்‌ காண மகிழ்தலுங்‌ 
கள்ளுக்கில்‌ காமத்துற்‌ குண்டு (1281) 


(இ-ம்‌) நினைத்த மாத்திரத்திலே களிப்படைதலும்‌, கண்ட மாத்திரத 
இலே ம௫ிழ்ச்சியடை தலும்‌ கள்ளுண்டவருக்கு இல்லை. காம மதுபலிப்‌ 


௩௯௭௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


பவருக்கு உண்டு என்பதாம்‌, களிப்பாவதுஅறிவழியாத நிலை. மகிழ்ச்சி 
யாவதுஅறிவழிர்தநிலை5; அஃதாவது, மனம்‌ தன்வசப்படாமற்‌ பரவசப்‌ 
படுதல்‌, இது, பிரிதற்‌ குறிப்புடையவனாயெ தலைவனோடு ஊடல்‌ செய்யாத 
தற்குக்‌ காரணமென்ன வென்று கேட்டுச்‌ சிரித்த தோழிக்குத்‌ தலைவி 
சொல்லிய. 


உ.  இனைத்துணையு மூடாமை வேண்டும்‌ பளைத துணையும்‌ 
காமம்‌ நிறைய வரின்‌, (1282) 


(இ-ம்‌) பெண்களுக்குக்‌ காமம்‌ பனையினது அளவினும்‌ அ௮.திகப்படு 
மானால்‌ அப்பெண்கள்‌ இனையளவினுஞ்‌ சிறிதாவது தங்‌ காதலோடு ஊடல்‌ 
செய்யாதிருக்க வேண்டும்‌. செய்தால்‌ துன்பம்‌ அதிகப்படுமென்பதாம்‌, இத 
னால்‌, இவ்வாறு பிறருக்கு அறிவிப்பாள்‌ போலத்‌ தன்னுடைய புணர்ச்சி 
அவசரத்தைத்‌ தலைவி காட்டினாளென்று கண்டுகொள்க. இதுவும்‌ ௮௮. 


௩, பேணாது பெட்பவே செய்யினுக கொண்கனைக்‌ 
காணா தமையல கண்‌. (1288) 
(இ-ம்‌) சம்மை அவமதித்து விரும்பாமல்‌ ஈம்‌ தலைவன்‌ அவன்‌ மனம்‌ 
போனபடி. யென்ன செய்தாலும்‌ அவனைக்காணாமல்‌ என்‌ கண்கள்‌ இருக்கின்‌ 
றன வில்லை என்பதாம்‌. இதனால்‌, இத்தன்மையுடைய யான்‌ அவனோடு 
ஊடல்‌ செய்வது எவ்விதமென்று தலைவி கூறினாளென்பது கருத்து, 
இதுவும்‌ ௮௮. 


௪, ஊடற்கட்‌ சென்றேன்மற்‌ மீமுழி யதுமறந்து 
கூடற்கட்‌ சென்றதென்‌ னெஞ்சு. (1284) 


(இ-ம்‌) தோழியே! காதலரைக்‌ காணுதற்கு முன்‌ அவர்‌ செய்த குற்‌ 
றத்தையெண்ணி அவரோடு ஊடல்‌ செய்யவேண்டுமென்று நினைத்துச்‌ 
சென்றேன்‌. அச்கினைப்பை மறந்து அவரைக்‌ கண்டபின்னர்‌ என்னெஞ்சு 
கூடுதலினிடத்தே சென்றது என்பதாம்‌. இதனால்‌, எவ்வளவு அண்ணறி 
வுடைய மாதரும்‌ காமமதுபவிக்கப்படுங்‌ காதலரைக்‌ கண்டால்‌ தம்‌ நிலை கலங்‌ 
குவரென்பது கருத்‌அ. இதுவும்‌ ௮௮. 

௫. எழுதுங்காற்‌ கோல்காணாக்‌ கண்ணேபோற்‌ கொண்கன்‌ 

பழிகரணேன்‌ கண்ட இடத்து. (1285) 


(இ-ம்‌) மையெழு.அங்‌ கோலினியல்பை (கருமையை) எழுஅதற்கு 
மூன்னெல்லால்‌ .சீண்டிறார்தும்‌ எழுதும்போது காணமாட்டாத கண்களைபு 


௧௨௯௭ஆம்‌ அதி,-புணர்ச்சி விதும்பல்‌, ௩௯௭ 


போல்‌ தலைவனைக்‌ காணாத விடத்து அவன்‌ கும்றங்களையெல்லாங்‌ கண்டிருர்‌ 
அம்‌ கண்ட இடத்து ஒரு சிறிதும்‌ காணுதல்‌ அறியேனென்பதாம்‌ இதற்குச்‌ 
காரணம்‌ ஆசை மிகுதியென்று கண்டுகொள்க. இதுவும்‌ ௮௮. 


௬. காணுங்காற்‌ காணேன்‌ றவழய காணாக்காற்‌ 
காணேன்‌ றவறல்‌ லவை, (1286) 


(இ-ம்‌) பிரிக்து வர்த தலைவனை யான்‌ காணும்போது அவன்‌ முன்‌ 
செய்த குற்றங்களில்‌ ஒன்றேனுமெனக்குத்‌ தோன்றவில்லை. அவனைக்‌ காணாத 
விடத்து அவன்‌ செய்த கும்றங்களல்லாமல்‌ வேறொன்றும்‌ தோன்றவில்லை 
என்பதாம்‌. எனவே,தோழியே! அவன்‌ வருமுன்‌ யான்‌ அவனமேற்‌ சொல்லிய 
குற்றங்கள்‌ ௮வன்‌ வந்தபின்‌ தோன்றாமையால்‌ இப்பொழுது அவனோடு 
ஊடல்‌ செய்திலேன்‌ என்றாளாயிற்று, இதவும்‌ அஅ. 


எ, உய்த்த லறிர்து புனல்பாய்‌ பவரேபோற் 


பொய்த்த லறிச்தென்‌ புலந்து. (1287) 


(இ-ம்‌) ஒகென்ற பெரு வெள்ளத்தில்‌ வீழ்ந்தால்‌ ஈம்மை யிழுத்துக்‌ 
கொண்டு போமென்று அறிச்திறார்தும்‌ அவ்வெள்ளத்திற்‌ பாய்ர்து வீழ்வார்‌ 
செய்கையைப்போல இரதச்‌ சமையம்‌ நரம்‌ தலைவனோடு ஊடல்‌ செய்தால்‌ 
அர்த ஊடல்‌ ஆசை மிகுதிபால்‌ நிலைக்கமாட்டாதென்றறிட்திருர்‌தம்‌ அவ்‌ 
வூடலைச்‌ செய்த இனால்‌ என்ன பிரயோசனமுண்டாகும்‌, ஆதலால்‌ தோழியே! 
சான்‌ ஊடலைச்‌ செய்யவில்லை என்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮.௮. 


௮. இளித்தக்க இன்னா செயினுங்‌ களித்தார்க்குக்‌ 


களளற்றே கள்வநின்‌ மார்பு, (1288) 


(இ-ம்‌) தன்னையுண்டு களிப்படைச்தார்க்கு (இறுமாப்படைர் தவர்க்கு) 
தான்‌ அன்பங்கள்‌ பலவற்றைச்‌ செய்தாலும்‌ அவரால்‌ வெறுக்கப்படாமல்‌ 
மென்மேலும்‌ விரும்பப்படுல்‌ கள்ளுக்குச்‌ சமானமாகும்‌ வஞ்சகத்தையுடைய 
தலைவனே! நீ எங்களைப்‌ பலவரறு அன்‌ ப்படுத்‌ னாலும்‌ யாங்கள்‌ வெறுக்கப்‌ 
படாமல்‌ விரும்பப்படும்‌ உன்னுடைய மார்பானது என்பதாம்‌. துன்பங்கள்‌ 
பலவாவன-- ராணம்‌ கெடுதல்‌, அறிவழிதல்‌, பிறர்‌ மதிப்பழிதல்‌ முதலாயின 
வைகள்‌. இவற்றைக்‌ காமமுடையாரிடத்துக்‌ காணலாம்‌. இத, தலைவி 
புணர்ச்சிக்கு அவசரப்படுதலை யறிச்த தோழி தலைவனுக்குச்‌ சொல்லியது. 


௯, மலரினு மெல்லிது காமஞ்‌ சிலா தன்‌ 
செவ்வி தலைப்படு வார்‌. (1289) 


௬௬௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இம்‌) தொட்ட அளவிலே மணத்தின்‌ பருவம்‌ அழிவதாகயெ மலரைப்‌ 
போலக்‌ காம இன்பமானது மெல்லிது (மிருது) ஆயிருக்கும்‌, அத்தன்மை 
யாகிய காம இன்பத்தின்‌ குறிப்பறிர்‌து ௮றுபவிப்பார்‌ இவ்வுலகத்திற்‌ இலர்‌, 
அக்குறிப்பறிர்தறுபவிப்பாரை யான்‌ பெற்றிலேன்‌ என்பதாம்‌. எப்படியென்‌ 
ரூல்‌, குறிப்பறிந்தனுபவித்தலாவஅ-காமக்குறிப்பும்‌, ஆசையும்‌, அறுபவித்த 
லின்‌ வகையும்‌, இன்பமும்‌ ஒருகாலத்திலே இருவர்க்கும்‌ ஒத்து ௮றபவித்தந்‌ 
கேற்ற இடமும்‌ காலமும்‌ உபகரணங்களும்‌ (உசவிப்பொருள்களும்‌) பெற்றுச்‌ 
கூடி அ௮றுபவித்தல்‌. எனவே, இப்படியல்லாமல்‌ நினை ததபடியே ௮.நபவிக்கும்‌ 
இன்பமானது மனித இன்பமாகாமல்‌ பறவை மிருகங்களின்‌ இன்பமே 
ஆமென்றவாராயிற்று, இது, எவ்வளவு சமாதானஞ்‌ சொல்லியும்‌ இருச்தாத 
ஒடலினிடத்துத்‌ தலைவன்‌ கூடியது. 


௧௦. கண்ணிற்‌ அனித்தே கலங்கினாள்‌ புல்லுதல்‌ 
என்னினுக்‌ தான்விதுப்‌ புற்று. (1290) 


(இ-ம்‌) காதலியாகிய தலைவி இதன்முன்‌ ஜொருசாளில்‌ புணர்ச்சி 
அவசாத்தால்‌ நெருங்செசென்ற என்னோடு கண்‌ மாத்‌ இரத்தால்‌ ஊடல்‌ 
செய்த புணர்ச்சிக்கு என்னைப்பார்க்கினும்‌ ௮வசரப்பட்டுக்‌ கண்‌ மாத்திரத்‌ 
தால்‌ஊடல்‌ செய்ததையும்‌ அப்பொழுது மறந்துவிட்டுக்‌ கூடினாள்‌. இற்றை 
ஈாளில்‌ யான்‌ புணர்ச்சிக்கு அவசரப்பட்டிருக்கன்றேனாகவும்‌ அப்புணர்ச்சிக்கு 
அவசரயில்லாமல்‌ ஊடலசெய்து நிற்ின்றாளாதலால்‌ இவள்‌ அவளில்லை, 
வேறொருத்தியே என்பதாம்‌. அவளானால்‌ இவ்விதம்‌ ஊடல்‌ செய்யமாட்டா 
ளென்பது கருத்து. கண்மாத்திரம்‌ ஊடல்‌--வாயொன்றும்‌ பேசாமல்‌ கண்‌ 
சிவர்து ஊடற்குறிப்பைக்‌ காட்டல்‌, இதவும ௮௮. 


க க 


1380-ஆம்‌. அதி. நெஞ்சொடு புலத்தல்‌. 


அஃதாவது, காரணமுண்டாய இடத்தும்‌ ஊடல்‌ செய்ய நினையாமல்‌ 
புணர்ச்சிக்கு அவசரப்படுனெற மனத்துடனே தலைவி பூடல்‌ செய்தலும்‌ 
தலைவனூடல்‌ செய்தலுமாம்‌, 


க, அவர்கெஞ் சவர்க்கா சல்‌ கண்டு மெவனெஞ்சே 


நியெமக்‌ காகா தது. (1291) 


(இ-ம்‌) தலைவருடைய மனம்‌ ஈம்மை நினையாமல்‌ அவர்‌ வசப்பட்டு 


நிற்கின்றதைக்‌ கண்டிருக்கும்‌ என்‌ மனமே! நீ யென்வசப்பட்டு நில்லாமல்‌ 


த;௦-ஆம்‌ அதி.--நேஞ்சோட புலத்தல்‌. ௩௯௯ 


அவரை நினைத்து நிற்பதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன? அதைச்சொல்லுவாயாக 
என்பதாம்‌. எனவே, தாமாக ஒன்று செய்யத்தெரியா தவர்‌ செய்வாரைக்‌ 
கண்டாயினும்‌ செய்வர்‌. மனமே! நீ அஅவும்‌ செய்டின்‌ நிலையென்ப து கருச்‌. 
வசப்பட்டு நில்லாமையாவதஅ, தலைவரோடு ஊடல்செய்தற்கு ஒச்துவராமற்‌ 
போதல்‌, இத, தலைவனிடத்‌.தக்‌ குற்றமுண்டாகிய இடத்தும்‌ அவனோடு 
ஊடல்‌ செய்யாத மனத்துக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது, 


௨, உறா௮ தவர்க்கண்ட கண்ணு மவரைச்‌ 


செரறுரெனக்‌ சேறியென்‌ னெஞ்சு, (1292) 


(இ-ம்‌) என்‌ மனமே! இனிமேலும்‌ ஈம்மிடத்‌ தன்புடையவராகமாட்‌ 
டாத தலைவரது செய்கையை யுள்ளபடி யறிசத இடத்தும்‌, ராம்‌ போனால்‌ 
கோபிக்கமாட்டாரென்று நினைத்து நீயவரிடத்‌ அச்‌ செல்கின்றாய்‌, இதற்கு 
மேலும்‌ ஒரு அறியாமைக்குணம்‌ உனக்கு உண்டோ என்பதாம்‌. பழமை 
யாகிய தாக்ஷ்ணியத்தால்‌ கோபிக்கமாட்டாரென்பது ஆதாரமாகப்பற்றிக்‌ 
சென்றால்‌ ரீகருதிய கருமம்‌ முடியாதென்பது கருத்து. இதுவும்‌ ௮௮. 


௩. கெட்டார்க்கு ஈட்டாரில்‌ லென்ப2 தா கெஞ்சேநீ 
பெட்டாற்‌ கவர்பின்‌ செலல்‌, (1298) 


(இ-ம்‌) மனமே! நீ என்னிடத்து கிற்கமாட்டாமல்‌ பண்டே பழய 
பழக்கத்தை யுத்தேரித்து நீ விரும்பியபடியே காதலரிடத்துச்‌ செல்லுங்‌ 
காரணம்‌ யாதென்றால்‌, முன்னெல்லாம்‌ வளம்பெற வாழ்ர்து பின்‌ ௮வ்வளங்‌ 
கெட்டுப்போனவர்க்குச்‌ இரேகர்‌ உலகத்தில்‌ இல்லையென்னுர்‌ தன்மையோ? 
நின்னுடைய சுபாவகுணமோ? இவவிரண்டில்‌ இன்னதென்று சொல்லுவாயாக 
என்பதாம்‌. தலைவிக்குக்கெடுசலாவ௫, மானங்செடப்‌ பிறர்‌ பழிச்சொற்‌ 
சொல்ல நிற்றல்‌, வள்ம்‌--செல்வம்‌, இதுவும்‌ ௮2, 


ச்‌. இனியன்ன நின்னொடு சூழ்வார்யார்‌ கெஞ்சே 
துனிசெய்து அவ்வாய்கரண்‌ மற்று, (1294) 


(இ-ம்‌) மன்மே! நீ காதலரைச்சண்டால்‌ இன்பம்‌ அனுபவிக்க எண்ணு 
ய்ர்பல்லாமல்‌ அவர்செய்த குற்ற்த்ள்தச்சொல்லி முன்னர்‌ ஊடலைச்செய்து, 
அவ்வூடலை அளவறிர்து நிறுத்திக்கொண்டு, பின்னர்‌ இன்பம,ற்பவிக்க 
எண்ணமாட்டாய்‌. இனிமேல்‌ அத தன்மையுடைய நின்னோடு ஊடல்‌ கூட 
லென்னும்‌ விஷயங்களை அலோசிப்பவர்‌ யாவர்‌? என்பதாம்‌, இ தனால்‌ இனிச்‌ 
செய்யவேண்டிய காரியங்களை நின்னொடு ஆலோரிச்க மாட டெனென்‌ட 


௪0௦௦ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


தாயிற்று. அளவறிதலாவ ௫- ஊடல்‌ குறைதலும்‌, மிகுதலும்‌ இல்லாமையை 
யுணர்தல்‌, ஏனென்றால்‌, ஊடல்‌ குழைந்தாலும்‌ மிகுச்தாலும்‌ கூடலானத 
இன்பமாகாஅ அதலாலென்ச, இதுவும்‌ ௮௮. 


டு, பெழு௮மை யஞ்சும்‌ பெறிற்பிரி வஞ்சம்‌ 
மரு இடிம்பைத்‌ தன்‌ னெஞ்சு, (1295) 


(இ-ம்‌) காதலரைச்‌ சோப்பெறாத நாளில்‌ இன்பம்‌ பெறாத தற்காக என்‌ 
மனம்‌ வருர்துகின்றத. அவரை யடையப்பெற்று இன்பத்தை யழபவிக்கு 
நாளில்‌ இவ்வின்பத்தைவிட்டு இன்னமும்‌ பிரிச்துபோவாரென்றெண்ணி 
அப்பிரிவுக்காகத்‌ தஅன்பமடைகன்றஅ. ஆதலால்‌ (என்‌ மனம்‌) எர்ஈாளும்‌ 
அன்பத்தையுடையதாயிறுக்கின்‌ றத என்பதாம்‌. இதனால்‌, பெற்ற தகொண்டு 
திருப்தியடையாமல்‌ பேராசைப்படுபவர்‌ தீராத்‌. துன்பம்‌ அடைவரென்ப்அ 
கண்டுகொள்க, இது, தூதாகவர்த தோழி கேட்பச்‌ தலைவி சொல்லிய, 


௬, தனியே யிருந்து நினைத்தக்கா லென்னைத்‌ 
இனிய இருர்ததென்‌ னெஞ்சு. (1296) 
(இ-ம்‌) என்மனம்‌ என்னிடத்திலிருந்தது எதற்காக என்றால்‌, காத 
லரைப்‌ பிரிர்து தனியே யிருர்‌- அவர்‌ செய்த கொடுமைகளை நினைத்தால்‌ 
நினைத்த அவ்வளவறிச்து என்னைக்‌ கொல்லுதல்‌ போலத்‌ அன்பஞ்‌ செய்வ 
தற்கே, வேறொன்றிற்கும்‌ இல்லை என்பதாம்‌, எனவே,அத்இன்பம்‌ பொறுக்க 
முடியாமையால்‌ இன்று நான்‌ அவரொடு ஊடல்‌ செய்திலேனென்று அவ 
சோடு சேரும்‌ குறிப்பை கெளிப்படுத்தினாளென்பது காண்க. அளவறித 
லாவது--சிறிது ரேரமாவது மறவாமல்‌ இடைவிடாது நீனைத்தலை அறிதல்‌, 
இதவும்‌ ௮௮. 


சா, நாணு மறர்தே னவர்மற்க்‌ கல்லாவென்‌ 


மாணா மடகெஞ்சற்‌ பட்டு, (1297) 


(இ-ம்‌) தன்னை மறந்த காதலரைத்‌ தான்‌ மறக்கமாட்டாத என்னு 
டைய மாட்சிமையில்லாத மடநெஞ்சோடு கூடி அறிவு கெட்டு உயிரினுஞ்‌ 
சிறந்த வெட்கத்தையு மற்ந்துவிட்டேன்‌ என்பதர்ம்‌, னவே, தலைவீ தன்‌ 
காதலரைப்போலத்‌ தானும்‌ புணர்ச்சிக்கு அவசரப்‌ பட்டாளென்ப.த்‌ குறிப்பு, 
மாட்சமையில்லாக மட.நெஞ்சு--மிகவு மறியாமையுடைய மனம்‌. மிகவு 
மறியாமையாவது தலைவனைக்‌ கண்டவிடத்து நினைக்கவேண்டும்‌ குற்றத்தை 
அவனைக்‌ காணாத இடத்து நினைத்துக்‌ கண்ட இடத்து மற்த்தல்‌, இதுவும்‌ 
அ i 


௧௩௬௦-ஆம்‌ அதி.--நேஞ்சோட புலத்தல்‌, ச்௦க்‌ 


௮. எள்ளி னிழிவாமென்‌ றெண்ணி யவர்திறம்‌ 
உள்ளும்‌ உயிர்க்காதல்‌ நெஞ்சு, . (1298) 


(இ-ம்‌) காதலர்‌ பிரிக்த தனாலுண்டாயெ துன்பத்தா லிறர்‌துபோகாமல்‌ 
உயிர்க்கு ஆசை வைத்திருக்கும்‌ என்னெஞ்சான த ஈம்மையிகழ்ந்து பிரிர்தா 
ரென்றெண்ணி நாமும்‌ அக்காதலரை யிகழுவோமானால்‌ பின்னர்‌ நமக்கு 
இழிவுவருமென்று நினைத்து, அவரனுப்பிய தூதிற்கும்‌, அவர்‌ வருதற்கும்‌ 
அவரோடு கூடுதற்குமே உடன்பட நினைக்கின்றது என்பதாம்‌. இழிவு வருத 
லாவத--பிரிவாற்றாமையால்‌ நாணும்‌ நிறையுமிழத்தல்‌, நிறை பிமியாமல்‌ 
தன காமத்தையடக்கல்‌, இதுவும்‌ ௮௮. 


௯, அன்பத்திற்‌ கியாசே துணையாவார்‌ தாமுடைய 
நெஞ்சம்‌ துணையல்‌ வழி, (1299) 
(இ-ம்‌) ஒருவர்க்குத்‌ துன்பம்‌ வந்த இடத்து, அத்தன்பத்தை நீக்கு 
தற்குத்தாம்‌ தமக்குரியதாகப்பெற்ற தம்முடைய நெஞ்சம்‌ துணையாகாத 
இடத்து வேறு துணையாவார்‌ எவர்‌? ஒருவருமில்லை என்பதாம்‌. அன்ப 
மாவத--உணர்ப்பினிடத்‌ அத்‌ தலைவி யுடன்படாதிறாப்பதற்கு ஊடல்‌ வரா 
திருத்தல்‌. ரெஞ்சம்‌ அணையாகாதிருத்தலாவது— தலைவியை அன்பில்லாதவ 
ளென்று கைவிடாமல்‌ அவளோடு புணர்ச்சிக்கு அவசாப்படுதல்‌. உணர்ப்பு 
சமாதானம்‌, நெஞ்சம்‌--மனம்‌. இது, எவ்வளவு சமாதானம்‌ சொல்லியும்‌ 
திறார்தாத தலைவி உணர்ப்பு வயின்வாரா ஊடலினிடத்துத்‌ தலைவன்‌ சொல்லி 
யது. உணர்ப்பு வபின்‌ வாரா வூடலாவது--சமாதானத்தினிடத்து உடன்‌ 


படாத வூடல்‌. 
௧௦. தஞ்சந்‌ தமாலல்‌ ரேதிலார்‌ தாமுடைய 
நெஞ்சந்‌ தமல்‌ வயி, (1300) 


(ம்‌) தாம்‌ தமக்கு உரித்தாகவுடைய நெஞ்சம்‌ ஒருவர்க்குத்‌ அன்பம்‌ 
வந்த காலத்துத்‌ தம்‌ சற்றத்தார்போலத்‌ துணையாகாத இடத்து அயலாரான 
வர்‌ சற்றத்தார்யோலத்‌ தணையாகமாட்டாரென்று சொல்லுதல்‌ எளியதென்ப 
தாம்‌. இதனால்‌, வேறொருத்தியைக்‌ சாதலியென்று நினைத்‌ து என்னை வருத்‌.௮ 
கின்ற என்மனமே என்னை வருத்தஞ்செய்யுமானால்‌ ௮வ்வேறொருத்தி புணர்ச்‌ 
சிக்கு இணங்காமல்‌ என்னோடு ஊடல்செய்வத எளிதென்று தலைவன்‌ கூறினா 
னென்பது காண்க, என்‌ காதலியானால்‌ என்னுடைய புணர்ச்சி அ௮வசரங்‌ 
கண்டால்‌ இவ்விதம்‌ ஊடல்‌ செய்யாளென்பது கருத்த. ஊடலானது கூட 
லுக்குவேண்டிய அளவுக்கு ௮இகப்பட்டதால்‌ தன்‌ காதலியை கேறொருத்தி 
யென்றான்‌. இதம்‌ ௮௫. 


௪௦௨ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


1961-ஆம்‌ அதி. புலவி, 


அஃதாவது, தலைவன்‌ தலைவியாகிய இருவர்‌ மனமும்‌ புணர்ச்சிக்கு அவ 
சாப்படாமல்‌ ஊடல்செய்ய எண்ணிய இடத்து ஒருவரோடொருவர்‌ ஊடுதல்‌, 


க. புல்லா திரா௮ப்‌ புலத்தை யவருறும்‌ 
அல்லல்நேரய்‌ காண்கஞ்‌ சிறிது. (1801) 


(இ-ம்‌) தலைவியே! நீ இவ்வாறு ஊடல்‌ செய்தால்‌ அக்கர தலரெய்‌ தம்‌ 
காமகோயின்‌ துன்பத்தை நாம்‌ சிறிது காண்போம்‌. நீ அவரை விரைந்து 
சென்று தழுவாமல்‌ இவ்வருத்தத்தையே பரவனையாகக்‌ கொண்டிருந்து 
ஊடல்‌ செய்வாயாக என்பதாம்‌. பாவனையாகக்‌ கொள்ளல்‌ இல்லாததை 
யிருப்பதாகக்‌ கொள்ளுதல்‌. தம்‌ செயல்வழி நில்லர தவரை அவர்‌ செயல்வழியே 
தாம்‌ நின்று தம்‌ செயல்வழிப்‌ பின்பு நிற்கச்‌ செய்வதாகிய உபாயத்தால்‌, 
ஊடலை நீக்கமாட்டாத தலைவியோடு தோழி இணங்கி ஈகையாடி (சிரித்து) த்‌ 
தூதுவந்த காரிய முடியச்‌ செய்தாளென்பது கருத்து. இக்கருத்தப்பற்றியே 
“குண்ழி நடவார்‌ குணவழி ஈடர்து குணத்தினைத்‌ இருப்புமா போல?” என்‌ 
ரூர்‌ பிறரும்‌, தூது வர்த காரியமாவது-தலைவியைத்‌ தலைவனோடு கூடச்‌ 
செய்தல்‌, இது, தூதாகச்‌ சென்ற தோழி தலைவி பூடல்‌ நீங்கிக்‌ கூடுதற்குச்‌ 
சம்மதிக்கும்‌ பொருட்டு அவளோடு ஈகையாடிச்‌ சொல்லிய. 


௨, உப்பமைர்‌ தற்றாற்‌ புலவி யதுசிறிது 
மிக்கற்றால்‌ மீள விடல்‌, (1302) 
(இ-ம்‌) ஊடலான து, கலவியின்பஞ்‌ செய்தற்குவேண்டும்‌ அளவினை! 
யுடையது, ௮து எத்போலுமென்ரால்‌, உப்பானது உண்ணுங்‌ கறிகளை இனிய 
சுவையாக்குதற்கு வேண்டுமளவுமாதல்‌ போலும்‌, அப்படியல்லாமல்‌ வேண்டு 
மளவுக்குச்‌ சிறிஐு அதிகமாக ஊடல்‌ செய்தால்‌, வேண்மெளவுக்ருச்‌ சிறித 
அதிகமாக உப்பைச்‌ சேர்த்தால்‌ கறிகள்‌ ச்வையாகாதவாறுபோலக்‌ கலவி 
யான்து இன்பமாகாதென்பதாம்‌. இசர்தமட்டிலே யூடலை நிழ.த்திவிட்டுத்‌ 
தலைவனைக்‌ கடவேண்டுமென்று தலைவிக்குத்‌ தோழி சொல்லினாளென்பது 
கருத்து. இது, ஊடலை விட்டுச்‌ கூடலுக்குச்‌ சம்மஇக்கும்படி தலைவிக்குத்‌ 
தோழி சொல்லிய, 
ஙூ. அலந்தாரை யல்லலரேர்ய்‌ செய்தற்றாற்‌ நிம்மைப்‌ 
புலந்தாரைப்‌ புல்லா விடல்‌. (1303) 
(இ-ம்‌) காதலரையடையாமல்‌ ஊடல்‌ செய்தி நிற்கின்ற மகளிரை 
திவ்ஜடலை நீக்கிச்‌ * கலவாமல்‌ அம்மகளிரைவிட்டு அச்காதலர்‌ பரத்தைய 


கரகாஆம்‌ அதிஅபுலலி, ௪௦௬ 


ரிடத்‌. ஐச்‌ செல்லுதலான து முன்னமே துன்பமுற்று சொர்தவரைப்‌ பின்னுர்‌ 
அன்பத்தைச்‌ செய்து சோகச்‌ செய்தாற்‌ போலுமென்புதாம்‌, தனக்குச்‌ 
செய்த துன்பத்தைப்‌ பிறர்மேல்‌ வைத்துத்‌ தலைவி தலைவனோடு சொல்லினா 
ளென்பது குறிப்பு. இது, பரத்தையரிடத்‌ திலிருர்து க தலைவனோடு 
தலைவி புலந்து சொல்லியது, பலர்து--ஊடி, 


ச்‌, ஊட யவமை பண ரரமை வாடிய 


வள்ளி முதலரிர்‌ தற்று, (1304) 


(இ-ம்‌) உமத பிரிவைச்‌ சக்யொமல்‌ வருந்தியிருக்து உம்மோடு ஊடல்‌ 
செய்திருக்கும்‌ பரத்தையரை அல்வூடலைத்‌ திருத்திக்‌ கூடாது நீங்குதலான அ 
முன்னமே நீரில்லாமல்‌ வாடிய பூங்கொடியைத்‌ தூரிலே அறுத்தாற்போலு 
மென்பதாம்‌. இதனால்‌, நீவீர்‌ எம்மைப்பிரிச்து பரத்தையரிடத்தச்‌ சேர்ந்த 
போது எம்‌ புதல்வரைக்கண்டு உமது பிரிவைச்‌ சதித்திருக்னெற யாம்‌ 
உம்மோடு ஊடல்‌ செய்தற்கெடயில்லே யாதலால்‌ எம்மை நீர்‌ சமாதானஞ்‌ 
செய்யவேண்டாம்‌, உமக்குரியராயிருக்கன்ற பாத்தையரையே ஊடலைத்‌ 
திருத்திக்‌ கூடல்வேண்டும்‌. அதனால்‌, அலரிடத்அச்‌ செல்வீராக என்றாள்‌ 
என்பது குறிப்பு, இதுவும்‌ ௮௮. 


௫. ஈலத்தகை ஈல்லவாக்‌ கேசர்‌ புலத்தகை 


பூவன்ன கண்ணா ரகத்து, (1305) 


(இ-ம்‌) ஈற்குண ஈற்செய்கைகளாற்‌ சிறந்த தகுதியுடைய தலைவர்க்கும்‌ 
அழகாவது, தமத பூவன்ன கண்ணாராகிய தலைவியருடைய மனத்தினிடத்அ 
உண்டாகும்‌ ஊடல்‌ யிகுதியல்லவா என்பதாம்‌. அழகாவத-இன்பச்சுவை 
யை மிகவும்‌ இனிதாக்கல்‌. இதில்‌ தலைவன்‌ தலைவியினிடத்தறுபவித்த இன்‌ 
பதத்திற்கு ஏதுவா௫ய ஊடலை வியர்‌து கூறியவாறு கண்டுகொள்க, பூ-நீலோம்‌ 
பலமலர்‌, இது, தலைவியை யூடல்‌ நீக்கிக்‌ கூடிய தலைவன்‌ தன்னுள்ளே 
சொல்லியது. 


௬ துனியும்‌ புலவியு மில்லாயிற்‌ காமங்‌ 
கனியுங்‌ கருக்காயு மற்று, (1806) 


(இ-ம்‌) தனியென்ற சொல்லப்படும்‌ முதிர்ந்த ஊடலும்‌ புலவியென்று 
சொல்லப்படும்‌ இளைய (சிறிய) ஊடலும்‌ இல்லையானால்‌, காமமானது கொம்‌ 
பிலே பழுத்து முதிர்ந்து உதிரும்‌ பருவத்தையுடைய கனியைப்போல 
இனிதாவும்‌, மிகவும்‌ இளம்பருவக்‌ காயைப்போல இனிமை இல்லாததாகவும்‌ 
இருக்கும்‌ என்பதாம்‌, எனவே, காமமதுபவிட்பார்ச்கு அளவுக்குமிஞ்சியு 


௪௦௪... திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


வூடலீருர் தாலும்‌ வேண்டிய அளவு ஊடலில்லாதிருர்தாலும்‌ காமம்‌ இனிய 
தாகாததென்றவாறு கண்டுகொள்க, இவ்விரண்டும்‌ அவசியம்‌ வேண்டு 
மென்பது கருத்து. இவ்விரண்டாவன -- முதிர்ந்த ஊடலில்லாமையும்‌, 
இளைய (றிய) ஊடல்‌ இருத்தலுமாம்‌, கருக்காய்‌--இளம்பசங்காய்‌, 
இதவும்‌ ௮௮. 


எ, ஊடலி னுண்டாங்கோர்‌ துன்பம்‌ புணர்வது 


நீடுவ தன்றுகொ னென்று, (1307) 


(இ-ம்‌) புணர்ச்சிக்குத்‌ தாமதமாகுமோ ஆகாதோவென்று எண்ணுத 
லால்‌ கூதெற்கு அவசியம்வேண்டிய, மேற்குறித்த சிறிய ஊடலிணிடத்ததும்‌ 
ஒர்‌ அன்பமுண்டாகுமென்பதாம்‌. ஊடலானது புணர்ச்சியினிடத்து அவ 
சாப்படுத்தியதாயிற்று. இதுவும்‌ ௮௮. 


௮. கோத லெவன்மற்று நொந்தாரென்‌ றஃதறியுங்‌ 
காதல ரில்லா வழி, (1908) 


(இ-ம்‌) இவர்‌ ஈம்பொருட்டாக நொர்து வருர்தினாரென்று நினைக்கு 
அவ்வருத்தத்தை யறியும்‌ அன்புடைய தலைவியர்‌ இல்லாத இடத்து ஒருவர்‌ 
வருத்தப்படுதலாலென்ன பிரயேரசனம்‌? என்பதாம்‌. இதனால்‌ இவள்‌ ஈம்‌ 
தலைவியானால்‌ நரம்‌ வறார்‌தகன்றதை யறிவாள்‌. அறியாதிருத்தலால்‌ இவள்‌ 
அவளல்லள்‌,; வெரெொருத்தியேயென்று தலைவன்‌ தன்‌ வருத்த மிகுதியை 
யுரைத்தானென்பது கண்டுகொள்க. இஅ சமாதானத்துக்கு உடன்படாத 
ஊடலினிடத்துச்‌ தலைவன்‌ தலைவியோடு ஊடிச்சொல்லிய அ. 


௯, நீரு நிழல இனிதே புலவியும்‌ 
வீழு௩ர்‌ கண்ணே யினிஅ, (1309) 


(இ-ம்‌) உண்பார்க்கு நீரும்‌ நீழலினிடத்தே யுள்ளதானால்‌ இனிமை 
யுடையதாம்‌. மற்றை வெயிலினிடத்து உள்ளதானால்‌ இனிமை யுடைய 
தாகாத. அதுபோலக்‌ கலவிக்கு (புணர்ச்சிக்கு) ஊடலும்‌ தம்மை விரும்பும்‌ 
அன்புடையாரிடத்தானால்‌ இனிமையுடையதாம்‌. அவ்வன்பில்லாரிட த்‌. தானால்‌ 
இனிமையாகமாட்டாதென்பதாம்‌. எனவே, ஈம்‌ வருத்தங்கண்டு தான்‌ வரும்‌ 
தலும்‌ கூடலினிடத்‌.து ஆசையும்‌ இவளிடத்து இல்லையாதலால்‌ இவளிடத்து 
ஊடலானது பயனற்றதென்பது கருத்து; நீரினிடத்‌. து இனிமையாவது- 
தாகர்தணித்தற்கு அதிகக்குளிர்ச்சி. ஊடல்‌ இணிமையாவது--ஊடல்‌ செய்‌ 
வார்‌ சோதல்கண்டு ஊடல்‌ செய்யப்பட்டார்‌ வருக்துதலும்‌ கலவிக்கு ஆசைப்‌ 
பூடுதலுமாம, இதுவும்‌ ௮௮, 


௧௩௨௪ஆம்‌ அதி.--புலவி நுணுக்கம்‌. ௪௦௫ 


௧௦. ஊட லுணங்க விடுவாரோ டென்னெஞ்சங்‌ 
கூடுவே மென்ப தவா. (1910) 


(இ-ம்‌) என்மனமானது ஊடலினிடத்தே அன்பமுற்றிருக்கவும்‌ 
அன்பையும்‌ அருளையும்‌ விட்டிருப்பபசோடு அவ்விரண்டையும்‌ உடையா 
சென்றும்‌, அவரோடு யாம்‌ கூடுவோமென்றும்‌ நினைத்து முயற்சி செய்தற்குக்‌ 
காரணம்‌ யாதென்றால்‌, அவர்மேல்‌ வைத்த ஆசையே அல்லாமல்‌ வேறில்லை 
யென்பதாம்‌. இதவும்‌ ௮.து. 


1382-ஆம்‌ அதி புலவி நுணுக்கம்‌, 


௮ தாவது, தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ ஒரு படுக்கையிற்‌ கூடியிருந்த இடத்த 
தலைவனிடத்த ஊடுதற்குக்‌ காரணமில்லையாகவும்‌ துட்பமாகக்‌ காரணமுள்ள்‌ 
தாக உட்கொண்டு, அதனை யவன்மேலேற்றித்‌ தலைவி யூடுதல்‌, 


௧. பெண்ணியலா மெல்லாருங்‌ கண்ணிற்‌ பொதுவுண்பா்‌ 
நண்ணேன்‌ பரத்தின்‌ மார்பு, (1311) 


(இ-ம்‌) பரத்தத்‌ தன்மையுடைய தலைவனே! ஈாணமுதலிய சிறப்புக்‌. 
குணங்கள்‌ இல்லாமல்‌ பெண்ணியற்கையா யெ பொஅக்குணமாத்‌திரமேயுடைய 
பரத்தையமரெல்லாரும்‌ முறையில்லாமல்‌ தம்‌ கண்ணாற்‌ பொதுவாகப்‌ பார்த்து, 
உன்னுடைய மார்பினையதுபவிப்பர்‌. ஆதலால்‌ அவர்கள்‌ ௮றபவித்த எச்சி 
லாகிய அத்தன்மையுடைய உன்‌ மார்பினை சான்‌ தழுவிய தபவிக்கச்‌ சம்மதி 
யேன என்பதாம்‌. பரத்தத்‌ தன்மை சாதியும்‌ முறையுங்‌ கருதாமல்‌ எல்லா 
ஆட வரையு்‌ தழுவிய,நுபவிக்கும்‌ பரத்தையர்‌ குணம்‌. இது, உலாப்‌ போய்வர்த 
தலைவன்‌ படுக்கையிடத்தில்‌ வர்திருர்தபோத தலைவி சொல்லியது. 


௨. ஊடி யிருந்தேமாத்‌ தும்மினா யாம்தம்மை 
நீடுவாழ்‌ கென்பாக்‌ கறிந்து, (1312) 


(இ-ம்‌) காம்‌ தலைவரோடு ஊடல்‌ செய்து வாய்‌ பேசாதிருச்தேமாக, 
அவர்‌ அம்மினார்‌. சாம்‌ அவரை நீண்டகாலம்‌ வாழ்வீராக வென்று சொல்லு தலை 
நினை தீது என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, ஒருவர்‌ அம்மினால்‌ பக்கத்‌ இலிருக்கும்‌ 
அன்புடையார்‌ வயது நூறு என்று தும்மினவரை வாழ்த்துதல்‌ காரணமாக 
சாம்‌ பேசுதல்‌ கேரிடுமென்று பொய்யாகத்‌ தும்மினாரன்று நூணுக்கமாகச்‌ 
சொல்லினாளென்ற தாம்‌. இதில்‌ தணுச்சமாவது--ரிசமாகத்‌ தம்யியை தப்‌ 


௪௦௬ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 


பொய்யாகச்‌ அம்மியதென்று காரணத்தோடு சொல்லியது. இத, தலைவ 
னில்லாச சமையத்‌இற்‌ சென்ற தோழிக்குத்‌ தலைவலி படுக்கையிடத்து நிகழ்ச்‌ 
ததைச்‌ சொல்லிய, 


௩, கோட்டுப்பூச்‌ சூடினுங்‌ காயு மொருத்தியைச்‌ 
காட்டிய சூடினீ சென்று. (1919) 


(இ-ம்‌) வளைதலையுடைய பூமாலையைக்‌ கொண்வெர்‌ அ குடினேனானா 
லும்‌ உன்‌ தோழியாகிய தலைவி, உம்மால்‌ விரும்பப்பட்டவ சொருத்திக்குக்‌ 
காண்பிக்கும்‌ பொருட்டு இவ்விதம்‌ சூடினிரென்‌ று என்னைக்‌ கோபிக்கின்றாள்‌. 
இத்தன்மையுடையாள்‌ ஊடுதற்குக்‌ காரணமும்‌ வேண்டுமோ? என்பதாம்‌, 
எனவே, இல்லாத காரணத்தைக்‌ கற்பித்‌ துக்கொண்டு வீணாக வூடல்‌ செய்து 
கூடலுக்கு இசைஇன்றாளில்லையென்று தன்‌ வருத்தத்தைத்‌ தலைவன்‌ 
சொல்லினானென்பது கண்டுகொள்க. இது, தலைவியினது ஊடற்‌ குறிப்பைக்‌ 
கண்டு நீர்‌ அவளைக்‌ கூடியிருக்கவும்‌ இத்தகைய வருத்தம்‌ உண்டாதற்குக்‌ 
காரணமென்ன வென்று கேட்ட தோழிக்குத்‌ தலைவன்‌ சொல்லியது. 


௪, யாரினும்‌ காதல மென்றேனா வூடினாள்‌ 
யாரினும்‌ யாரினு மென்று. (1814) 


௭ 


(இ-ம்‌) காமம்‌ அறுபவித்தற்குரியரானார்‌ எல்லாருள்ளும்‌ நாயிருவறாம்‌ 
ஆசையுடையேமென்று சொன்னேனாக, அதற்குத்‌ தோழியே! உன்னுடைய 
தலைவியானவள்‌ உம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட பெண்கள்‌ எவரைப்‌ பார்க்கனும்‌ 
என்பால்‌ ஆசையுடையேமென்று சொன்னீரென்று ஊடலைச்‌ செய்தாள்‌ 
என்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


௫, இம்மைப்‌ பிறப்பிற்‌ பிரியல மென்றேனாக்‌ 
கண்ணிறை நீர்கொண்‌ டனள்‌. (1815) 


(இ-ம்‌) ஆசையிகுதியால்‌ உன்‌ தலைவியை யாம்‌ இம்மையாகிய இப்‌ 
பிறவியினிடத்‌.த நாமிருவரும்‌ பிரியமாட்டோமென்று சொன்னேனாக, ௮.3 
கேட்டு அவள்‌ மறுமையாகிய பிறவியினிடத்துப்‌ பிரிவேனென்னும்‌ எண்ண 
மூடையேனாக என்னைக்‌ கருதித்‌ தன்‌ கண்கள்‌ முழுஅம்‌ நீர்‌ நிறைக்‌து பெருகி 
யொழுக அழுதாள்‌ என்பதாம்‌. மறுமையாகிய பிறவி--இணிவரும்‌ அடுத்த 
சென்மம்‌. எனவே, யான்‌ சூதில்லாமல்‌ வெளிப்படையாகச்‌ சொன்னசொல்லை 
குறிப்புச்‌ சொல்லாகக்‌ கொண்டு ஊடல்‌ செய்தாளேயன்றி என்மேற்‌ குற்ற 
மில்லேயென்று தலைவன்‌ சொன்னானென்பது கண்டுகொள்க. இஅவும்‌ ௮௮, 


௩௨-ஆம்‌ அதி.--புலவி நணுக்கம்‌, ௪௦௭ 


௬  உள்ளினை னென்றேன்மற்‌ நென்மறர்‌ தி சென்றென்னைப்‌ 
புல்லாள புலத்தக்‌ கனள்‌. (1916) 


(இ-ம்‌) பிரிந்த காலத்து உன்னை இடைவிடாமல்‌ நினை த்தேனென்னுங்‌ 
கருத்‌ தால்‌ ரான்‌ உன்னை நினைத்தேனென்று சொல்லினேனாக, அதற்கு உன்‌ 
தலைவியானவள்‌ நான்‌ மறந்திருந்த நினைத்ததாகக்கருதி ஏன்‌ என்னை மறந்த 
ரென்று சொல்லி என்னைத்தமுவுதற்கு வர்த கருத்தைவிட்டு ஊடலைச்‌ 
செய்வாளாயினாள்‌ என்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮. 


எ, வழுத்தினாள்‌ அம்மின னாக அழித்தழுதாள்‌ 
யாருள்ளித்‌ தும்மின்‌ சென்று, (1817) 


(இஃம்‌) யானும்‌ உன்‌ தலைவியும்‌ கூடியிருக்கும்போத யான்‌ அம்யினே 
ஒக, அஅகண்டு அவள்‌ தன்னியற்கைக்‌ குணம்பற்றி என்னை வாழ்த்தினாள்‌. 
அவ்விதம்‌ வாழ்த்திய அவள்‌ தானே திரும்ப என்னைப்பார்த்து அம்மைப்பிரிர்‌ 
திருக்கின்ற மாதருள்‌ உமத பிரிவைச்சகியொமல்‌ வருந்தி எந்த மாதர்‌ உம்மை 
நினை த தலால்‌ அம்மினீரென்‌ று சொல்லி ஊடல்செய்து அழுதாள்‌ என்ப தாம்‌. 
தீன்னியற்கைல்‌ குணம்‌-—1312 ஆவது வசனத்திற்காண்க. அன்புடையார்‌ 
நினைர்‌ தாரானால்‌ நினைச்கப்பட்டார்க்குத்‌ அம்மல்‌ தோன்றுமென்பது பெண்‌ 
கள்‌ சொல்லும்‌ வழக்கம்‌. இதுவும்‌ ௮௮௫. 


அ. அம்முச்‌ செறுப்ப அழுதாள்‌ நுமருள்ளல்‌ 
எம்மை மறைத்திசோ என்று, (1518) 


(இ-ம்‌) எனக்குத்‌ அம்மல்‌ தோன்றிய இடத்த எந்த மாதர்‌ நினைத்‌ 
தலால்‌ அம்மினீரென்று உன்‌ தலைவி கேட்பாளென்று பயர்‌. அத்அம்மூல்‌ 
யடக்ினேன்‌. அவ்விதம்‌ அடக்கவும்‌ அவள்‌ என்னைப்பார்த்து உம்மால்‌ 
விரும்பப்பட்ட மாதர்‌ உம்மை நினைத்தலை யாதொரு சம்பந்தமுமில்லா த 
எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ அடக்கினீரோவென்று சொல்லி ஊடல்செய்து அழு, 
தாள்‌ என்பதாம்‌. இதனால்‌, அம்மினாலுங்குற்றம அம்மல்‌ வரவொட்டரமல்‌. 
அடக்கினாலுங்குற்றம்‌ இனியென்ன செய்வதென்று தலைவன்‌ வரும்தினனென்‌ 
பது கறுத்து; இதுவும்‌ ௮௮, 


௯. தன்னை புணாத்தினும்‌ காயும்‌ பிற்ர்க்குகீர்‌ 
இச்ரிச சர்குதி சென்று, ள்‌ (1319) 


(இ-ம்‌) மேற்கூறியவாறு பெர்ய்யாச்க்‌ கார்ணங்கற்பித்து ஊடல்‌ செய்‌ 
யும்‌ தலைவியைப்‌ பலவாறு வணக்டிச்‌ சமாதானஞ்‌ செய்து தெளிவித்தாலும்‌ 


ல ௩ ட . பத்‌ » i : . | 
£௦௮ திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபெர்ருள்‌ வசனமும்‌. 
அவள்‌ ஊடல்‌ தணியாதவளாய்‌ மற்றைப்‌ பெண்கள்‌ ஊடல்செய்த காலத்து 
அவரையும்‌ இவ்விதம்‌ வணக்‌இத்‌ தேற்றுவீர்போலுமென்று கோபஞ்செய்வா 
ளென்பதாம்‌. இதனால்‌, காரணங்கற்பித்து ' ஊடல்செய்யும்‌ பெண்களைச்‌ 
சமாதானப்படுத்தல்‌ அரிதென்பதாயிற்று. இதுவும்‌ ௮௮. 


௧௦, கினைத்திருக்து சோக்கினும்‌ காயு மனைத்துநீர்‌ 
யாருள்ளி நோக்கின்‌ சென்று, (1920) 


(இ-ம்‌) என்‌ சொற்களுஞ்‌ செயல்களும்‌ உன்‌ தலைவி கோபஞ்‌ 
செய்தற்குக்‌ காரணமாயிருத்தலால்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ மெளனமாயிருர்‌ அ 
அவளுடைய ஒப்பில்லாத அவயவங்களினழகை நினைத்அப்பார்த்துக்கொண் 
டிருந்தாலும்‌ அவள்‌ என்னுடைய அவயவ முழுவதும்‌ எந்த மாதருடைய அவ 
ஆவங்களுக்கு ஒப்பாயிருக்கன்றதென்று நீனைத்‌அப்பார்த்திரென்று கேரபிக்‌ 
.இன்ளாளென்பதாம்‌. யான்‌ சும்மா இருத்தலும்‌ உன்‌ தலைவிக்குக்‌ குற்ற 
னால்‌ யானென்செய்வேனென்று தலைவன்‌ கூறினானென்பது கருத்து, 
இதுவும்‌ ௮௮. 

3 
1988-ஆம்‌. அதி ஊடலுவகை, 
அஃதாவது, மேற்கூறிய தன்மையுடைய ஊடலால்‌ தலைவன்‌ தலைவி 
யாகிய இருவருக்குங்‌ கூடலின்பஞ்‌ சிறர்த இடத்து அச்சிறப்பிற்குக்‌ காரண 
மாயே அவ்வூடலைத்‌ தலைவி மடிழ்தலுர்‌ தலைவன்‌ ம௫ழ்தலுமாம்‌. 


க, இல்லை தவறவர்க்‌ காயினு மூடுதல்‌ 
வல்ல தவரளிக்கு மாறு, (1921) 


(இ-ம்‌) தலைகரிடத்துச்‌ குற்றமில்லையானாலும்‌ யான்‌ ஊடுதல்‌ செய்‌ 
வஸ்‌ எனக்குத்‌ துன்பச்‌ தராமல்‌ அளவில்லாத இன்பர்தருவதாம்‌. ௮வர்‌ கருணை 
செய்வதற்கு வலிமையுடையதாயிருக்கன்றஅ என்பதாம்‌. அவ்வின்பத்தைப்‌ 
பெறுதற்கு ஊடலுண்டாகின்றதென்பது கருத்து, இத்‌, தலைவி காரணமில்‌ 
லாமல்‌ ஊடுதலைக்கேட்ட 2 தாழி அவ்விதம்‌ நீயூ தல்‌ செய்தது யாதி கார்ணம்‌ 
பற்றியென்று கேட்க அவளுக்குத்‌ தலைவி சொல்லியது, 


௨. ஊடலிற்‌ றோன்றுஞ்‌ சிறுதுனி ஈல்லளி 
வர்டி னும்‌ பாடு பெறும்‌, (1322) 
(இ-ம்‌) ஊடுதல்‌ செய்யவேண்டுமென்று நின்த்த்‌ இடத்து உண்டா 
கும்‌ சிறிய துனியால்‌ (ஊடலால்‌) தலைவரது 'போன்பு சிறிது முன்னர்ச்‌ 


7 ்‌ ்‌ 
௧௬௭௩-ஆம்‌ அதி. ஊடலுவகை. ௪௦௯ 


குறைந்தாலும்‌ பின்னர்ப்‌ பேரின்பர்தறாம்‌ என்பதாம்‌. ஆதலால்‌ சிறிசு 
குறைதலால்‌ உண்டாகும்‌ வருத்தம்‌ வருத்தமாகாதென்பது கருத்து. இத) 
ஊடல்‌ செய்கன்ரபொழுதும்‌ தலைவாது பேரன்பு பெறுதலாயிருக்க அதை 
யிழர்‌ த ஊடுதலால்‌ ரீ வருர்துவதென்னவென்று கேட்ட தோழிக்குத்‌ தலைவி 
சொல்லியது. 


௩. புலத்தலிற்‌ புச்தேள்சா டுண்டோ கிலத்தொடு 
நீரியைக்‌ தன்னா ரகத்து, (192௦) 


(இ-ம்‌) நிலத்தின்‌ குணத்தோடு நீர்‌ ஒற்றுமைப்பட்டுக்‌ கலச்தாற்‌ 
போல ஈம்‌ குணத்தோடு ஒற்றுமைப்பட்டுக்‌ கலந்து தலைவரோடு ஊடுதலைப்‌ 
போலும்‌ இன்பச்தரத்தக்க தேவருலகம்‌ (சொர்க்கலோகம்‌) ஒன்றிருக்கழ்‌. .. 
தோ? இல்லை என்பதாம்‌. இதுவும்‌ ௮2. 


௪. புல்லி விடாப்‌ புலவியுட்‌ டோன்றுமென்‌ 
அள்ள மூடைச்கும்‌ படை. (18247 


(இ-ம்‌) தலைவரைத்‌ தழுவிக்கொண்டு பின்னர்‌ வீடாதிறாப்பதற்குக்‌ 
காரணமா அவவடலினிடததே யுள்ளது, அவஷடலைச்செய்யச்‌ சென்ற 
என்‌ உள்ளத்தைக்‌ (மனத்தைக்‌)கெடிக்கும்‌ ஆயுதம்‌ என்பதாம்‌, ஆயுதமாவது- 
ஊடலைத்‌ தீர்க்கு பொருட்டுத்‌ தலைவன்‌ செய்யும்‌ வணக்கமும்‌ தாழ்ந்த 
சொல்லுமாம்‌. எனவே, தலைவன்‌ வணக்கத்தாலும்‌ யாரசித்துக்‌ கூறும்‌ 
தாழ்ந்த சொல்லாலும்‌ ஊடல்‌ நீங்குமென்று தலைவி சொன்னாளாயிற்று, இத) 
மேற்கூறிய ஊடல்‌ எதனால்‌ நீங்குமென்னு கேட்ட தோழிக்குத்‌ தலைவி 
சொல்லிய. 


௫, தீவறில சாயினுச்‌ தாம்வீழ்வார்‌ மென்றோள்‌ 
அகறலி னாங்கொன்‌ நுடைத்து, (1825) 


(இ-ம்‌) ஆடவர்‌ குற்றமில்லாதவரானாலும்‌ குற்றமுடையவராகத்‌ தம்‌ 
மால்‌ விரும்பப்பட்ட மகளிரால்‌ ஊடல்‌ செய்யப்பட்டு, அம்மகளிறாடைய 
மெல்லிய தோள்களை யணைத்துச்‌ சேராமல்‌ நீங்கியிருக்கும்‌ அவ்விடத்து 
அவ்வாடவர்க்கு ௮. த்தன்மையதோர்‌ இன்பம்‌ உடையது என்பதாம்‌. அத்‌ 
தன்மையதோரின்பம்‌-ஊடலாலுண்டாகும்‌ அளவிறச்த இன்பம்‌. குற்றமுள்ள 
காலத்தும்‌ குற்றமீல்லாத காலத்தும்‌ ஊடல்‌ செய்தல்‌ வேறுபாடில்லாமை 
யால்‌ அல்விரண்டு காலத்தும்‌: ஊடுதலால்‌ ஆகும்‌ இன்பமும்‌ வேறுபாடில்லை 
யென்பது கருத்து. இதில்‌ ஊடலாலுண்டாகு மின்பத்தைக்‌ கூடலினிடச்‌.௪ 

கி 


சக. திருக்குறள்‌ மூலமும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌ 


அறுபவித்த தலைவன்‌ தன்‌ அறுபவத்தை யுலகிபல்மேல்‌ வைத்துக்‌ கூறியது 
கண்டுகொள்க. இத, தலைவியை மூடல்‌ நீக்கக்கூடிய தலைவன்‌ யிகுர்த 
மகிழ்ச்சியுடையவனாய்த்‌ தன்னுள்ளே சொல்லியது, 


௬. உணலினும்‌ உண்ட தறலினிது காமம்‌ 
புணர்தலி ஜாட லினிது, (1326) 


(இ-ம்‌) ஒருவனுக்கு இனி 2மலுண்பனதப்‌ பார்க்கனும்‌ முன்னுண்ட 
உணவு சமித்தல்‌ இனிமையைச்சரும்‌. அதஅபோலக்‌ காமத்திற்குப்‌ புணர்‌ 
தலைப்பார்க்கனும்‌ ஊடல்‌ இன்பத்தை தசரு.ம்‌ எப்படியென்றால்‌, முன்னுண்ட 
உணவு அழவே, பின்‌ யிகப்பசித்து உண்ணும்போது உண்ணுதல்‌ அதிகமாக 
சுவை மிகுதியாகவும்‌ இருப்பதபோலப்‌ பிரி து கூடும்போது வெறுப்பில்லா 
மையும்‌ பேரின்பமுடைமையும்‌ உண்டாகும்‌ என்பதாம்‌. இவ்விஷயங்கள்‌ 
காமத்தை முறையாக அஅதுபவித்தாருடைய ௮பவம்‌, காமம்‌, விரகம்‌, ஆசை, 
இச்சையென்பன ஒரு பொருட்சொற்கள்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


ச. ஊடலிற்‌ றோற்றவர்‌ வென்றா துமன்னுவ 
கூடலிற்‌ காணப்‌ படும்‌, (1327) 


(இ-ம்‌) காமம்‌ அறுபவித்தற்கு ௨ ரியவர்‌ இருவருள்‌ ஊடலினிடத்துச்‌ 
(6) தரீல்வியடைந்தவர்‌ வென்றவராவர்‌, அது ஊடற்காலத்து அறியக்கடடா 
தானாலும்‌ பின்னர்ப்புணர்ச்சியினிடத்‌ அ.த்தோல்லியடைந்தவர்‌ தாமே அறியப்‌ 
_ படுமென்பதீரம்‌, லகெல்லுதலாவத - அளவிறந்த இன்பமத்பவித்தல்‌, ஊடற்‌ 
காலத்‌.து யான்‌ வாடுதல்டைந்து புணர்ச்சிக்‌ காலமாகிய இப்பொழுது சொல்‌ 
லக்கூடாத பேரின்பம்‌ பெற்றேென்று தலைவன்‌ தன்னுள்ளே சொல்லினா 


னென்பதாம்‌. இதவும்‌ ௮௮அபவத்தாலறியத்தக்கது, இதுவும்‌ ௮, 


அ, ஊடிப்‌ பெறுகுவங்‌ கொல்லா தல்வியர்ப்பக்‌ 
கூடலிற்‌ றோன்றிய வுப்பு. (1828) 


(இஃம) செயல்வசையர்ல்‌ இவளுடைய நெற்றி வேர்வையடைய இப்‌ 
பொழுது கலவி செய்தலினிடத்‌.த உண்டாகிய இனிமையை இன்னும்‌ ஒரு 
தரம்‌ முன்போல்‌ இவரூட்டல்‌ செய்யப்பெற்று யாம்‌ பெறுதற்கு வல்லமையுடை 
யோமோ? என்பதாம்‌. இவ்வாறு தலைவன்‌ தன்னுள்ளே சொன்னானென்றால்‌ 
ஊடு தலின்‌ சிறப்பை யாவரால்‌ அளந்தி சொல்ல லூடி.யும்‌ என்பஅ அறிவுடை 
யார்‌ யாவரும்‌ ஊடுக்சத்தக்கது, இனிமையாவது-தன்னாற்‌ காச லிக்கப்பட்ட 
தலைவியைக்‌ ன்ன) காணுழலு ம்‌ அவள்‌ அமளிப்பேச்சைக்‌ . கேட்டலும்‌ 
அஉளுடைய அமுதமிருக்கும்‌ தானங்களைச்‌ சுவைத்து உண்ணுதலும்‌ அவ 


தர ஆம்‌ அதி. ஊடலுவகை. ௪௧௧ 


டைய சரீரவாசனையை மூக்கால்‌ கஜர்தலும்‌ அவளைப்‌ பரிசித்துத்‌ தழுவு 
தலுமாம்‌. இவ்வைர்தையும்‌ “கண்டுகேட்‌ டுண்டுயிர்த்‌ அற்றறியு மைம்புலனுக்‌, 
ஒண்டொடி. கண்ணே யுள? என்னுச்‌ இருக்குறளாலறிக. அ௮மளிப்பேச்சு- 
படுக்கை இடத்திற்‌ காமத்தை விளைக்கும்‌ பேச்சு, இப்பேச்சு புணர்ச்சிக்‌ 
காலத்து இனிமையைத்தர வரம்புகடர்‌து உண்டாவது. எப்படி யென்றால்‌, 
இன்னது தான்‌ பேசவேண்டு மென்னு i வாயில்‌ வந்தன வெலி ்‌ 
லாம்‌ பேசுதல்‌. இதுவும்‌ ௮௮. 


௯, ஊூக மன்னோ வொளிபிழை யாமிரப்ப 


நிக மன்னோ இசா. (1329) 


(இ-ம்‌) ஒளியினையுடைய ஆபரணத்தை யணிந்த தலைவி இன்னும்‌. 
எம்மோடு ஊடுதலைச்‌ செய்வாளாக. அவ்விடத்து அவள்‌ ஊடலைச்‌ செய்வதற்‌ , 
கும்‌ அவ்வூடுதலைச்‌ சமாதானப்படுத்‌ துதற்கும்‌ அவளை யாம்‌ யாசித்து வேண்டும்‌ 
கேரம்‌ அதிகமாக வேண்டுதலால்‌ இன்று இரவு நீட்டித்து விழியாதிறாக்க 
வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. கேரம்‌--காழிகை, இரவு--இராக்காலம்‌,. இதனால்‌ 
கூடலின்பத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ ஊடலின்பஞ்‌ சிறர்ததென்று தலைவன்‌ கூறினா 
னென்பது கண்டுகொள்க, இதுவும்‌ ௮து. 


௧௦. ஊடுதல்‌ காமத்திற்‌ கின்ப மதற்கின்பங்‌ ந 
கூடி முயங்கப்‌ பெறின்‌. (1380) 


(இ-ம்‌) காமம்‌ அழுபவிப்பவருக்கு இன்பமாவது ஊடல்செய்வதாம்‌. 
அர்த ஊடலுக்கு இன்பமாவது, ஊடலை நீளவிடாமல்‌ அளவறிந்து நீக்‌ 
ஒத்த அன்பினராட இருவருங்‌ கூடிக்கலக்‌து, ஒருவரை ஒருவர்‌ தழுவப்பெற்‌ 
ரால்‌ அப்படித்‌ தழுவுதல்‌ என்பதாம்‌. இந்த இரண்டின்பத்தையும்‌ யானே 
பெற்றேனென்று தலைவன்‌ தனது அதபவங்கூறியது கண்டுகொள்க. அள 
வறிசலாவது--மு.திர்ச்த ஷடல்‌ அன்பத்தைத்‌ தருதலாலும்‌, சிறிய வூடல்‌ 
இன்பைத்தராமையாலும்‌ இவ்விரண்டுமில்லாமல்‌ இவ்விரண்டுக்கும்‌ பொது 
வாயெ சமயத்தையறிதல்‌. இக்கருத்தை துனியும்‌ புலவியு மில்லாயின்‌?? என்‌ 
னும்‌ திருக்குறளிற்‌ காண்க. இதுவும்‌ ௮௮. 


மதரைத்‌ தமிழ்ச்சங்க-வித்‌துவான்‌ மு. ரா. அருணாசலக்கவிராய ரெழுதிய 
திருக்குறள்‌ வசனம்‌ முற்றுப்பேற்றது. 


திருவள்ளுவ நாயனார்‌ திருவடி. வாழ்க. 


no 


6. 
கடவுள்‌ துணை, 


திருவுள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ 
வசனமும்‌. 
ள்‌ வட்டப்‌ 7 ன்‌ 
அஃதாவது, மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தில்‌ திருக்குறள்‌ நூல்‌ படிக்கும்‌ 


போது கேட்ட சங்கப்புலவர்க ளொவ்வொருவரும்‌ சாட்யொகக்‌ கூறிய 
வெண்பாக்களை ஒழுங்காகத்‌ இரட்டிய தொகுதி, 


அசரீரி, 


அஃதாவதஅ, அருவமா யெங்கும்‌ நிறைர்த பூரணப்பொருளாயெ முழு 
முதற்கடவுள்‌, திருக்குறள்‌ நூல்படிக்கத்‌ தொடங்கும்போது தெய்வப்‌ புலவ 
ராக திருவள்ளூவரோடு சமமாக இருந்து கேட்பதற்கு. தகுதியுடையவர்‌ 
எவரென அங்கு நின்றாரெல்லாரும்‌ எண்ணி நின்ற இடத்கு அவர்கள்‌ கருத்‌ 
தெல்லாம்‌ ஒற்றுமையாதிச்‌ சம்மதிக்கும்‌ பொருட்டு மேற்கூறிய கடவுள்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ நின்றுகூறி யருளிய திருவாக்கை அங்கு நின்று கேட்ட புலவ 


ரொருவர்‌ வெண்பாவாகப்பாடினர்‌. அவ்வெண்பா வருமாறு; 


திருத்தகு தெய்வத்‌ திருவள்‌ ரூவரோ 
டுருத் தகு ஈற்பலகை யொக்க_ இருக்க 
உருத்திர சன்ம மெனவுமைத்‌ ஆ வானி 
லொருக்கஓ என்றதோர்‌ சொல்‌. (1) 


(இப்பாடலின்‌ பொருளடங்கிய வசனம்‌) மதுரைச்‌ சங்கத்‌ இலுள்ள வடி 
்‌ வத்தினாற்‌ சிறந்த ஈல்ல சங்கப்பலகையினிடக்‌ ௮, அருட்செல்வமும்‌ தெய்வத்‌ 
தன்மையும்‌ நிறைந்த திருவள்ளுவருடன்‌ சமமாக ஏறி *உருத்‌இரசன்மர்‌ ஒரு 
வரேயிருக்கலாமென்று ஆகாயத்தில்‌ நின்றும்‌ பெரு முழக்கத்தோடு ஒரு 
வாக்கியம்‌ (சொல்‌) உண்டாய என்பதாம்‌, அச்சொல்லே மேற்கூறிய 
அ௮சரீரியாகெய கடவுள்‌ வாக்கென்று கண்டுகொள்க, 


னவ ககக 


* உருத்திரசன்மர்‌-உருத்‌ தினாலடைந்த சன்மத்சை யுடையவர்‌, சன்‌ 
மம்‌-பி.றப்பு, இவர்‌-முருகக்கடவுள்‌ திருவவதாரமாய்‌ மதுரை வணிகர்‌ மரபிற்‌ 
றேன்‌ றிய ஊமைப்பிள்ளையார்‌. இச்சரிதம்‌ திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ சங்கத்‌ 
தார்‌ கலகம்‌ தீர்த்த படலத்அட்கானலாம்‌, 


திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. ௪௧௩ 
நாமகள்‌ (சரஸ்வதி.) 


ஈாடா முதல்கான்‌ மறைரான்‌ முகனாவிற்‌ 

பாடா இடைப்பா ரதம்பகாீற்2தன்‌--கூடாளை 

யெள்ளிய வென்றி யிலங்‌லைவேல்‌ மாறபின்‌ 

வள்ளூவன்‌ வாயன்‌ வாக்கு, (2 

(இ-ம்‌) பகைவரைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ முதுகு காட்டி யோடும்படி யுத்தஞ்‌ 
செய்து இகழ்ச்சி செய்த, வெற்றி பிரகாசிக்கின்ற, இலைபோலும்‌ வேலா 
யுதத்தை யேர்திய பாண்டியனே! உலகத்‌ இதிலுள்ளவர்‌ ஈன்மையாகய விதியை 
யும்‌ திமையாதிய விலக்குகளையுமறிர்‌து பிழைக்கும்‌ வழியை அசாய்ச்து படைப்‌ 
புக்காலத்‌ தில்‌ என்‌ கணவராிய பிரமதேவர்‌ நாவிலிராம்‌து இருக்கு யசர்‌ சாமம்‌ 
அதர்வணம்‌ என்னும்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ சொன்னேன்‌. மத்திய காலத்‌ 
தில்‌ வியாச முனிவன ௫ நாவிலிருச்‌. து பாரதமாநிய வேதத்தைச்‌ சொன்னேன்‌. 
அதற்குப்‌ பிற்பட்ட இக்காலத் திலே வள்ளூவனஅ நாவிலிருக்து இருக்குற 
ளாகிய வேதத்தைச்‌ சொன்னேன்‌ என்பதாம்‌. இசனால்‌ இருக்கு முதலிய 
நான்கும்‌ பூர்வ வேதமென்றும்‌, பாரதம்‌ மத்திய வேதமென்றும்‌, திருக்குறள்‌ 
உத்தர வேதமென்றும்‌ முற்றக்கற்ற பெரியார்‌ கூஐவாராயினர்‌. இனி, பூர்வ 
வேதத்தையும்‌ மத்திய வேதத்தையும்‌ ஆரிய பாஷையிலும்‌ உத்தர வேதமாயெ 
திருக்குறளைத்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையிலும்‌ சகலகலா வல்லியாகிய சரசுவதியே 
கூறினாளென்பது தெரிச்தவர்‌ ஆரியம்‌ பெரிது, தமிழ்‌ பெரிது என்னாம்‌ 
கலகஞ்செய்ய மாட்டாரென்க. 


இறையனார்‌. 
என்றும்‌ புலரா தியாணாநாட்‌ செல்லுகினு 
நின்றலர்ச்து தேன்பிலிற்று நீர்மையதாய்க்‌— குன்றாத 
செந்தளிரக்‌ கற்பகத்தின்‌ றெய்வத்‌ திருமலர்போன்‌ 


மன்புலவன்‌ உள்ளுவன்வாய்ச்‌ செரல்‌, (3) 


(இ-ம்‌) புலவர்க்காசனாகிய வள்ளுவன்‌ வாயில்‌ நின்று வந்த இருக்குற 
ளானஅ எர்தக்‌ காலத்துர்‌ தன்னுடைய அழகு கெடரமல்‌ நெடுங்காலஞ்‌ 
சென்றாலும்‌ நிலைபெற்று மலர்ந்து தேனைச்‌ சொரிசன்ற குணமுடையதாய்‌ 
விளங்குமாதலால்‌, குறைதலில்லாத சிவந்த தளிர்களையுடைய கற்பகத்தின்‌ 
தெய்வத்‌ தன்மை பொருந்திய உயர்க்த மலரைப்போலும்‌ என்பதாம்‌. திருக்‌ 


குறளுக்கு அழகாவது, சொல்‌ முடிபின்‌ குணங்களும்‌ பொருள்‌ முடிபின்‌ 


௪௧௪  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


குணங்களும்‌, ௮லர்தல்‌-எங்கும்‌ பரவுதல்‌, தென்பிலிற்றல்‌- இம்மைப்‌ பயனும்‌ 
மலுமைய பயனும்‌ விளை தல்‌, 


இறையனார்‌ கடவுளாதலால்‌ அவர்‌ திறாவாக்கால்‌ திருக்குறள்‌ எர்தச்‌ 
காலத்தும்‌ நின்று பயன்‌ கொடுக்கும்‌ குணமுடையதென்று அருளிச்‌ செய்த 
லால்‌ எர்த நாலழிச்தாலும்‌ இச்ச நூலழியாதென்ப தம்‌ கற்பார்க்கு. வெண்டும்‌ 
பயன்களைச்‌ கொடுப்பதென்பதும்‌ செளிவாகக்‌ கண்டுகொள்க, 


* உக்கிரப்‌ பேருவழுதியார்‌, 

நான்மறையின்‌ மெய்ப்பொருளை முப்பொருளா நான்முகத்தோன்‌ 
மூன்மறைந்து வளளுவனாய்க்‌ தர்துரை த்த நூன்‌ முறையை 
வந்திக்க சென்னவாய்‌ வாழ்த்துக நன்னெஞ்சஞ்‌ 


இக்‌ இக்க கேட்க செவி, (4) 


(இ-ம்‌) நான்கு முகங்களையுடைய பிரமதேவர்‌ தமது தெய்வ வடிவத்தை 
மறைத்து மனித உடிவங்கொண்டு திருவள்ளூவராயவதராஞ்செய்௫ இருக்கு 
யர்‌ சாமம்‌ ௮தர்வணமென்னும்‌ ஈான்கு வேதங்களிற்‌ கூறிய உண்மைப்‌ 
பொருள்களை அறம்‌ பொருள்‌ இன்பமென்னும்‌ மூன்று பகுப்பின்‌ பொருளாகத்‌ 
தமிழ்ப்பாஷையிலே தந்து சொல்லிய திருக்குறளெழுதிய திருமுறையை 
(புத்தகத்தை) என்னுடைய தலை வணங்கவேண்டும்‌, வாய்‌ வாழ்த்தவேண்‌ 
மெ. ஈல்ல கெஞ்சம தியானிக்கவேண்டும்‌. காதுகள்‌ கேட்கவேண்டுமென்ப 
தாம்‌. இவற்றால்‌, முருகக்‌ கடவுளவதாரமாகிய உக்கிரப்‌ பெருவழுதியார்‌ 
திருக்குறள்‌ படிக்க ஆரம்பிப்பரா செய்யவேண்டிய  இரமங்கள்‌ இவையென த்‌ 
தெளிவாகக்‌ கூறியதைக்‌ கண்டுகொள்க, 


கபிலர்‌. 
இனையளவு போதாச்‌ சறுபுன்னீர்‌ நீண்ட 
பனையளவு காட்டும்‌ படி தீதால்‌_—மனையழகு 
வள்ளைக்‌ குறங்கும்‌ வளநாட வள்ளுவனார்‌ 
வெள்‌ஃாக்‌ குறட்பா வீரி, (5) 
இது முதல்‌ சங்கப்புலவர்‌ கூறிய பாடல்கள்‌. 


(இ-ம்‌) வீட்டில்‌ வளர்க்கப்படுநிற பறவைப்பேடுகள்‌ உலக்கைப்பாட்‌ 
டால்‌ நித்திரை செய்கின்ற வளர்தங்கிய நாட்டையுடைய பாண்டியனே! திரு 


*உ கிப்‌ பெருவழு தியார்‌— உக்கிர குமார பாண்டியர்‌. 


, க்‌ ல்‌ தெ த 

- திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. ௪௧௫ 
வள்ளுவராலருளிச்செய்யப்பட்ட குறள்‌ வெண்பாவானது மிகப்பெரிய 
பொருளைத்‌ தன்னுள்‌ எடக்கிவைத்‌ அக்கொண் டுகாட்டுத லின்‌ குணம்‌ எதுபோ 
லிருக்கிற தென்றால்‌, தினையரிசியினளவு மில்லாத சிறிய புல்‌ தனியினிடத்‌ 
அள்ள பனி நீரானது பனையினது அளவு நீண்ட நிழலைத்‌ தன்னுள்‌ 
ளடக்கிக்கொண்டு வைத்துக்காட்டுதலின்‌ குணம்போலு மென்பதாம்‌. பற்‌ 
வைப்பேடு-பெண்‌ பறவை, அவையாவன: சளி, புறா, அன்னம்‌, காகண 
வாய்ப்புள்‌ முதலியவைகள்‌. உலக்கைப்பாட்டு-பெண்கள்‌ வாசனைப்பொடி 
யிழூக்கும்போது பாடும்‌ பாட்டு, 


பரணர்‌, 


மாலஓங்‌ குற்ளாய்‌ வளர்ந்‌ திரண்டு மாணடஷயால்‌ 

ஞால முழு௮ நஈயந்தளம்‌்தான்‌_—வாலறிவின்‌ 

வளளுவருர்‌ தங்குறள்‌ வெண்‌ பாவடியால்‌ வையத்தர்‌ 
ருள்ளுவவெல்‌ லாமளந்தா சோர்ந்த, ்‌ (6) 


(இ-ம்‌) தேவரிற்‌ பெரியராகய திருமாலும்‌, குறள்‌ (சிறிய) வடிவாய்ப்‌ 
பிறந்து வளர்ச்து தமது இரண்டு டெரிய அடிகளால்‌ (கால்களால்‌) உலகமுழு 
மையும்‌ விரும்பி ௮ளச்சனர்‌. மெய்யறிவினையுடைய (மனிதறிற்‌ பெரியராகிய) 
திருவள்ளுவரும்‌ தம்மிடத்‌திற்றோண்ஸி அர்கிலையினிற்கின்‌ ற குறள்‌ வெண்பா 
வின்‌ இரண்டு சிறிய அடிகளால்‌ ௮வ்வுலகமனை த்தினுமுள்ளோரால்‌ நீனைக்கப்‌ 
பட்ட எல்லாப்பொருள்களையும்‌ ஆரரிப்ர்‌து அளர்தனர்‌ என்பதாம்‌. இவ்விருவர்‌ 
செய்சையையஞ்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பார்த்த எது அருமையும்‌ பெருமையுமுடைய 
தென்று அறிவிற்‌ சிறந்தார்‌ த்‌ 

நக்கீரர்‌, 
தானே முழு துணாந்று தண்டமிழின்‌ வெண்குறீளால்‌ 
அனா அற்முதலா அர்நான்கும்‌-— ஏ்னாருக்‌ 
கூழி னுசைத்தாற்கு மொண்ணீர்‌ முலுக்கும்‌ 
வாழியுல்‌ கென்னாற்று மற்று, (7) 


(இ-ம்‌) வகேதங்களிற்‌ கூறிய ௮ற்ம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ 
நான்கு பொருள்களையும்‌ ஓருவர்‌ சொல்லாமலே தெய்வச்‌ தன்மையர்ல்‌ தாமே 
முழுவதும்‌ தெரிர்து, குளிர்ச்த தமிழ்‌ சொல்லாலாகிய குறள்‌ வெண்பாக்கீ 
ளால்‌ விட்டு நீங்காத அர்ரான்கு பொருள்களையும்‌ அறியாதவர்க்கு வரிசை 
யாகச்‌ கூறியருளிய திருவள்ளுவருக்கும்‌ ஒளிதங்கிய நீரைத்‌ தந்த மேகத்‌ 


௪௧௬  திருவள்ளுவமாலையு ம்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


துக்கும்‌ இவ்வுலகம்‌ என்ன கைம்மாறு செய்யும்‌? ஒன்றுமில்லை என்பதாம்‌. 
இதனால்‌ மேகம்‌ நீர்‌ பெய்து உலகத்தை வாழ்வித்தல்போலத்‌ திருவள்ளுகர்‌ 
திருக்குறள்‌ நூலைத்‌ சர்‌.து அறிவுடையாரை வாழ்வித்தாரென்று கண்டு 
கொள்க, கைம்மா று-பிரதியுபகரரம்‌. 


மாமூலனார்‌. 


அறம்பொருள்‌ இன்பம்வீ டென்னுமர்‌ நான்கின்‌ 
மிறந்தெரிர்து செப்பிய தேவை மறர்தெயும்‌ 
வள்ளுவ னென்பானோர்‌ பேதை யவன்வாய்ச்சொற்‌ 


கொள்ளா சறிவுடை யார்‌. (8) 


(இ-ம்‌) தருமார்த்த காம மோக்ஷம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட வேதப்‌ 
பொருள்களாஇப அர்த நான்கின்‌ கூறுபாட்டையும்‌ தெரிர்து உலகத்தார்க்கு 
விளங்கும்படி சொல்லியருளிய தெய்வத்தை மறக்தானாலும்‌ மனிதனாக எண்ணி 
வள்ளுவனென்று சொல்லுவான்‌ அறிவில்லாதவனே. அவ்வறிவில்லா தவன்‌ 
வாயில்‌ நின்று வருஞ்‌ சொல்லை அறிவுடையார்‌ அங்கேரிக்கமாட்டார்‌ என்ப 
தாம்‌. மறந்தானாலும்‌ வள்ளுவனென்று சொல்லுவான்‌ அறிவில்லாதவனென்‌ 
ரூல்‌ நினைப்போடு சொல்லுவான்‌ அறிவில்லாதவர்க்குள்‌ அறிவில்லாதவ 
னென்பதாயிற்று. அதாவ, முழுமுடனென்று சொல்லியபடி, கூறுபாடா 
ஙவன-தொகுத்தும்‌ வருத்தும்‌ விரித்தும்‌ சொல்லும்‌ வகை, தருமார்ச்த காம்‌ 
மோக்ஷம்‌-அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்பன, 


கல்லாடர்‌, 


ஒன்றே பொருளெனின்‌ வேறென்ப வேறெனின்‌ 

அன்றென்ப அறு சமயத்தார்‌ _ நன்றென 

எப்பா லவரு மியைபவே வள்ளுவனார்‌ 

முப்பால்‌ மொழிர்த மொழி, (9) 

(இ-ம்‌) ஆறுவகைச்‌ சமயத்தாரும்‌ தாம்‌ ஸ்‌ஈக்கொண்ட நூலிலே உலக 
(ழம்‌ உயிரும்‌ கடவுளுமாகிய பொருள்கள்‌ ஒன்றென்று நாட்வொரானால்‌ மற்‌ 
றொரு சமயத்தார்‌ தாம்‌ கெர்ண்ட மர்ல்வழியால்‌ அதனை மறுத்த அம்முப்‌ 
பொருளும்‌ கேறென்‌ அ சொல்லி நிலைநிறுத்திவர்‌, அப்படி. நிலை நிறுத்தினால்‌ 
பின்னொரு சமயத்தார்‌ அஃதல்லவென்று மறுப்பர்‌, ஆதலால்‌ சமய நூல்க 
ளெல்லாம்‌ ஒன்றையொன்றொவ்வாமல்‌ மஅக்கப்படுகின்மன. இருவள்ளுவனார்‌ 
அிறத்கிப்பால்‌ பொருட்பால்‌ காமத்‌ குப்பாலென மூன்ற பகுப்பாகச்‌ சொல்லப்‌ 


x 


திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. ௪௧ 


பட்ட திருக்குறள்‌ நூலை எவ்வகைப்பட்ட பகுதியுடையவரும்‌ ஈல்ல தென்று 
ஏற்றுக்கொண்டு சம்மதிப்பர்‌ என்பதாம்‌. எவ்வகைப்பட்ட பகுதியுடையவரும்‌ 
என்றதனால்‌ ஆறு சமயத்துக்கு வேறாகிய புறச்சமயத்சாரும்‌ பல வகைப்பட்ட 
சாதியாரும்‌ தேசத்தாறாம்‌ காலத்தாரும்‌ பிறரும்‌ ஈன்றென்று இந்நூலை 
யேற்றுக்‌ கொள்வரென்பதாயிற்று, ஆகவே, இர்மூலே எல்லாருக்கும்‌ 
பொது வேதமென்பது தெளிவாகப்‌ புலப்பட்டது. ஆறு சமயமாவன:-- 
சைவம்‌, வைணவம்‌, சாத்தம்‌, செளரம்‌, கரணபத்தியம்‌, கெளமாரம்‌. 


* சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌. 


மும்மலையு முந்தாடு முர்கதியு முப்பதியு 

மும்முரசு ,முத்தமிழு முந்கொடி யும்‌—மும்மாவுந்‌ 

தாமுடைய மன்னர்‌ தடமுடிமேற்‌ முரன்றோ 

பாமுறை தர்‌ வள்ளுவாமுப்‌ பால்‌, (10) 


(இ-ம்‌) பாட்டுக்களின்‌ முன்‌ பின்‌ வைப்புமுறை தெரிதற்டெனாய்த்‌ 
திருவள்ளுவராலருளிச்‌ செய்யப்பட்ட அறத்துப்பால்‌ பொருட்பால்‌ காமத்துப்‌ 
பால்களையுடைய இிருக்குறளான அ கொல்லிமலையும்‌ குடகாடும்‌ தாம்பிரபருணி 
நதியும்‌ கருவூரும்‌ மங்கலமுரசும்‌ இபற்றமிழும்‌ விற்கொடியும்‌ கனவட்டமென்‌ 
லுங்‌ குதிரைபும்‌ உடைய சேரனும்‌, சேரிமலைபும்‌ புனல்காடும்‌ கரவிரிஈதியும்‌ 
உழையூரும்‌ வெற்றி முரசும்‌ இயற்றயிழும்‌ புலிக்கொடியும்‌ பரடலமென்னுல்‌ 
குதிரையுமுடைய சோழனும்‌, பொதியமலையும்‌ தென்னாடும்‌ வையை ஈதியும்‌ 
மதுரையும்‌ கொடை முரசும்‌ நாடகத்தமிழும்‌ மீனக்கொடியும்‌ கோரமென்னுங்‌ 
குஇிரையுமுடைய பாண்டியனுமர்கிய மூன்றரசர்களுர்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பெரு 
ஸ்ம பொருச்திய மதுடத்தின்மே லணிச்‌ கொள்ளப்பட்ட மாலையல்லவா என்‌ 
ப.தாம்‌, மாலையல்லவா என்றதன்‌ பொருள்‌ மாலையே யென்றபடி, மகுடத்தின்‌ 
மேலணிதலாவது எல்லாமர்லுக்குர்‌ தலைமையாக வைத்துத்‌ திருக்குறளைப்‌ 
போற்றிவருதல்‌.  மூன்றரசர்களுக்கும்‌ ிறப்புரிமையாகத்‌ தனித்தனி 
சொல்லப்பட்ட மலை முதலிய எம்டுப்பொரறுள்களுள்‌ முரசும்‌ தமிழும்‌ அம்‌ 
கூன்‌. றர்சர்களுக்கும்‌ பொதுவுரிமையாக வழங்கப்பட்டுவருகல்‌ கண்டுகொள்க, 


* இவர்‌-சங்கத்‌திற்கொண்டுவர்து ௮ரங்கேற்றுவார்‌ நரீல்களிலெல்லாம்‌ 
பிழைசகண்டபோது இப்பிழைகளைக்‌ கெட்கலாயிற்றே யென்று தமது தலையி 
லே குட்டிக்கொள்ளுதலால்‌ ச யொழுகுகின்‌.॥ தலையையுடைய சாத்தனா 
ரெனப்படுவார்‌. இருக்குமளைச்‌ கேட்டபோது ஒரு பிழையுங்கெளாதிருர்தனர்‌. 
ஆதலால்‌ குட்தெல்‌ செய்யாதிருர்தனர்‌. இதை அடுத்த வெண்பாவாலதிர்கு 
கொள்க, 


ட்‌ை 


"சகி திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


மருத்துவன்றாமோதானார்‌. 

இர்‌ இறீர்க்‌ கண்டர்‌ தெறிசுக்குத்‌ தேனளாய 

மோரந்தபின்‌ யார்ச்குக்‌ தலைக்குத்இில்‌--சாந்இ 

மலைக்குத்து மால்யானைவள்ளுவாமுப்‌ பாலால்‌ 

தலைக்குத்துத்‌ தீர்வுசாத்‌ தற்கு. (11) 

(இ-ம்‌) உருவத்‌தினலே தன்னைப்போலத்‌ தோன்றுதலால்‌ மலையைத்‌ 
தன்பகையெனக்‌ கோபித்துக்‌ கொம்பினாலே குத்தும்‌ பெரிய யானைபோலும்‌ 
பாண்டியனே! சந்தி நீரிலெடுக்கப்பட்ட சருக்கரையும்‌ சுக குப்பொடியுச்‌ தேனி 
லே கலந்து தலைக்குத்து (மண்டையிடி) உடையாசெல்லாரும்‌ மோக்துபார்த்த 
பின்‌ அம்மண்டைஜிடி யில்லையாதல்போலத்‌ திருவள்ளூவரா லருளிச்செய்யப்‌ 
பட்ட அறத்துப்பால்‌ முதலிய மூன்று பாலினாலே சீத்தலைச்சாத்‌ தனார்க்குத்‌ 
தலைவலியில்லாமற்போயிற்று என்பதாம்‌. தலைவலியாவது-திருக்குறளுக்கு 
முன்‌ கேட்ட மூல்களிலெல்லாம்‌ சொற்குற்றமும்‌ பொருட்குற்றமுங்கண்டு 
இக்குற்றங்களைக்‌ கேட்கலாயிற்றேயென்று சீ சதலைச்சாத்தனார்‌ தமது தலையி 
லே படித்‌ தக்கொள்ளுதலால்‌.,வர்த மண்டைக்குத்து திருக்குறள்‌ கேட்டு 
யாதொரு குற்றமுங்‌: கேட்டலில்லாமையால்‌ ௮க்குத்து நீங்கியது. இதனால்‌ 
இந்த நாலே ஒரு குற்றமுமில்லாத நூலென்பத கண்டுகொள்க. 


நாகன்றேவனார்‌. 


தாளார்‌ மலாப்பொய்கை தாங்குடைவார்‌ தண்ணீரை 

வேளா தொழிதல்‌ வியப்பன்‌.று--வாளர்தாம்‌ 

அப்பா லொருபாவை யாய்பவோ வள்ளுவனார 

முப்பால்‌ மொழிமூழ்கு வார்‌, (12). 

(இ-ம்‌) நாளத்தோடு பொறாம்திய தர்மரை மலர்களையுடைய ஒரு பொய்‌ 
கையின்‌ கூழ்தவோர்‌ வேறு தண்ணீரை விரும்பாதிருத்தல்‌ ஆச்சரியமல்ல, 
ஏனென்றால்‌ மிகுந்த குளிர்ச்சியும்‌ இனிய சுவையும்‌ ஈல்ல மணமும்‌ தாமரைப்‌ 
பொய்கை நீரி லொருமிக்க இருப்பதுபோல வேறு தண்ணீரிலில்லாமையால்‌ 
அத்தண்ணீரை விரும்பாதிறாத்தல்‌ சகசீமே ஆதலாலென்க. அத போல, திரு 
வள்ளுவரா லருளிச்செய்யப்பட்ட அற்‌ தீ தப்பால்‌ பெர்ருட்பால்‌ சாமச்‌ அப்பால்‌ 
சளையுடைய திருக்குறள்‌ நூலையாராய்ர்‌ த மனம்‌ அழுர்தி நிற்பவர்‌ அம்மூன்று 
பாலும்‌ ஒருமிக்க இராத வேறு நாலை ஆராய்ர்‌ அபார்க்க நினைப்பரோ? நினைக்க 
மாட்டாரென்பதாம்‌. நாளம்‌-தாமரைத்தண்டு, பொய்கை-தடாகம்‌, இதனால்‌ 
இர்தூல்‌ எல்லாப்பொருளும்‌ அடங்கிய மதூலென்று கண்டுகொள்க, 


திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, ௪௧௬ 
அரிசில்கிழார்‌, 


பசந்த பொருளெல்லாம்‌ பாரறிய வேறு 
இதரிர்து இறர்தொறுஞ்‌ சேசச்‌--கருங்கிய 
சொல்லால்‌ விரித்துப்‌ பொருள்விளங்கச்‌ சொல்லுதல்‌ 


% 


வல்லாசார்‌ வள்ளூவரல்‌ லால்‌, 5 (18) 


(இஃம்‌) வேதத்தில்‌ ஒன்றோடொன்று மயங்க (கலந்து) விரி. தூடர்த 
அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ லீடு என்னும்‌ ரால்வகைப்பொருள்களை த்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெரிந்து அர்தந்தப்பொருள்களை அதன தனோடு சேரும்படி சேர்த்துச்‌ சருங்‌ 
இியசொற்களாற்‌ பொருள்‌ விளங்கும்படி இவ்வுலகத்‌ தாரெல்லாரும றியச்செரல்லு 
தல்‌ வல்லவர்‌ இருவள்ளுவரல்லாமல்‌ வேறு யாரிருக்கின்றார்‌? ஒருவருமில்லை 
என்பதாம்‌. அதனதலேோடு சேரும்படி சேர்த்தலாவத:-அறத்தின்‌ வகைகளை 
அமத்தஅப்பாலோடும்‌, பொருளின்‌ வகைகளைப்‌ பொருட்பாலோடும்‌, இன்பத்‌ 
இன்‌ வகைகளைக்‌ காமத்துப்பாலோடுஞ்‌ சேர்த்தல்‌. இதனால்‌ திருக்குறளிற்‌ 
கூறிய பொருள்‌ களெல்லாம்‌ வேதத்திற்சொல்லிய பொருள்களென்பதரயிற்று; 
ஆகவே, திருக்குறள்‌ தமிழ்‌ வேதமென்பது சாமானியர்களுக்கும்‌ ஈன்று 
விளங்கும்‌, 


போன்மு டியார்‌. 


கானின்‌ ற தொங்கலாய்‌ காபெனார்‌ தந்தது முன்‌ 
கூகின்‌ றளந்த குற்ளென்ப-—ன்முறையாண்‌ 
வானின்‌ று மண்ணின்‌ ம்ளர்ததே வள்ளுவனார்‌ 
தாநின்‌ றளந்த குறள்‌, (14) 


e 
(இ-ம்‌) வாசனை தங்கிய பூமாலையணிந்த பாண்டியனே! காசிப முனிவ 
ராலே தரப்பட்ட குறளை மண்ணின்‌ கண்ணே (பூமியினிடத்தே) நின்று உல 
கத்தையளர்த குறளென்று சொல்லுவர்‌, வள்ளுவனா ரிவ்விடத்‌ தெழுர்தருளி 
வந்து தந்த குறளை நால்களாற்‌ சொல்லப்பட்ட விதிவிலக்குகளோடு கூடி 
விண்ணிடத்தே நின்றும்‌ மண்ணிடத்தே நின்றும்‌ உலகத்தை யளந்த குற 
ளென்று சொல்லுவர்‌ என்பதாம்‌, காசிப முனிவரால்‌ தரப்பட்ட குறளாவது- 
திருமாலவதாரமாய்க்‌ குறுகெ சிறுவடிவம்‌ பெற்ற பிராமணன்‌, வள்ளுவரால்‌ 
தரப்பட்ட குறள்‌-இருக்குறளென்னு நூல்‌, 
இவ்விரண்டு குறளுக்கும்‌ வேற்றுமை யென்னவென்றால்‌, காப முனிவர்‌ 
தந்த குறள்‌ நூல்‌ விதியோடு கூடாமல்‌ மாபலிச்சச்செவர்த்தியினிடச்து 


௪௨௦  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


யாசித்‌,த வஞ்சகமாக உலகத்தையளச்சது. திருவள்ளுவர்‌ தந்த குறள்‌ நால்‌ 
விதியோடு கூடி வஞ்சகமில்லாமல்‌ உலகத்தை யளர்தது, இவையே வேற்று 
மையாம்‌. திருவள்ளுவர்‌ குறள்‌ விண்ணிடத்து நின்றும்‌ மண்ணிடத்து நின்‌ 
அம்‌ அளந்தது எப்படியென்றால்‌, பாட்டுக்களெல்லாம்‌ ஓலிவடிவமும்‌ எழுத்து 
வடிவமுமாதலால்‌ ஒலிவடிவால்‌ விண்ணிடத்து நின்றும்‌ எழுத்து வடிவால்‌ 
மண்ணிடத்து நின்றும்‌ அளர்ததென்‌ ௮ கண்டுகொள்க. ஒலிக்டெம்‌- ஆகாயம்‌, 
எழுத்‌ அக்கிடம்‌-பூமி, 


கோதமஞார்‌, 


ஆற்ற லழியுமென்‌ நர்‌ கணர்கள்‌ நான மழையைப்‌ 

போழற்றியுரைத்‌ தேட்டின்‌ புறத்தெழுதார்‌ஏட்டெமுதி 

வல்‌ லுகரும்‌ வல்லாரும்‌ வள்ளுவனார்‌ முப்பாலச்‌ 

சொல்லிடினும்‌ ஆற்றல்சோர்‌ வின்று, (15) 


(இ-ம்‌) இருக்கு முதலிய வேதத்தை எட்டி லெழுதிவைத்தால்‌ ஒத 
தற்கு வலிமையில்லாதவரும்‌ ஓதுவர்‌. அவரோ தினால்‌ அவ்வேதத்தின்‌ உலிமை 
கெட்டுவிடுமென்றெண்ணி அந்தணர்கள்‌ எட்டினிடத்செழுதாமல்‌ வாய்ப்‌ 
பாடமாக ஒருவர்க்கொருவர்‌ சொல்லிப்‌ படித்துக்‌ காப்பாற்றி வர்தார்‌. வள்ளுவ 
னார்‌ அறத்துப்பால்‌, பொருட்பால்‌, காமத்துப்பாலென்று முப்பாலடங்கிய 
திருக்குறளை எவர்‌ ஓதினாலும்‌ பொருள்‌ கெடுதலில்லையென்று ஏட்டினிடத்தே 
எழுதிவைத்தார்‌ என்பதாம்‌. வேதமோததற்கு வலிமையாவது:—உதாத்தம்‌, 
அஅதாத்தம்‌ சுவரிதமென்னும்‌ சரங்களின்‌ (ஒசைகளின்‌ வேறுபாடு தெரிதல்‌, 
வேதத்தின்‌ வலிமை கெட்டு விடுதலாவது-மேற்கூறிய ஒசை வேறுபாடு செரி 
யாதவரோ தினால்‌ ஒரு பொருள்‌ மற்றொரு பொருளாகக்‌ காணப்படுதல்‌, இவை 
யெல்லாமில்லாமல்‌ எவசோதினாலும்‌ உள்ள பொருள்‌ மாறுபடாமல்‌ உள்ள 
படியே விளங்கு தலால்‌ இருக்கு முதலிய வேதத்தினுச்‌ திருக்குறள்‌ வேதம்‌ 
சிறந்ததென்பத கண்டுகொள்க. 


ஈத்தத்தனார்‌. 
ஆயிசத்து முக்‌. நாற்று முப்ப தருங்குறளும்‌ 
பாயிசத்தி னோடு பகர்ர்ததற்பின்‌_—போயொருத்தர்‌ 
வாய்க்கேட்க நாலுள வா மன்னு தமிழ்ப்புலவ 
ராய்க்கேட்க வீற்றிருக்க லாம்‌. (16) 
(இ-ம்‌) பாயிரததோடு சேர்த்தெண்ணப்பட்ட அருமையுடைய ஆயி 
ரத்து முக்தூற்அ முப்பது குறள்‌ வெண்பாக்களையும்‌ ஒதி யுண்மைப்‌ பொரு 


திருவள்ளுவமாலைபும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. ௪௨௧ 


ளைக்‌ கண்டறிச்தவர்‌ அதன்‌ பின்போய்‌ ஒருத்தர்‌ வாயில்‌ நின்றுங்‌ கேட்டறிய 
வேண்டிய நூல்களிருக்கன்றனவோ? இல்லை, அவர்‌ நிலைபெற்ற தமிழிலே 
புலமை கிரம்பியவராடுப்‌ பிறர்‌ தம்மிடத்திலே வர்து எல்லாப்‌ பொருளையுங்‌ 
கேட்டறிச்துகொள்ளச்‌ சபை நடுவே அக்ரொசனத்திலே யிருக்கலாமென்ப 
தாம்‌. ஆகவே, எல்லா நூற்பொருள்களும்‌ இர்த நூலிலே யடக்கியிருக்கன்‌ 
றன வென்பதும்‌, இர்த நூலொன்று கற்றார்‌, கம்ராரெல்லாரினும்‌ உயர்ச்தவ 
ரென்பஅம்‌, புலமை நிரம்புதற்குத்‌ இருக்குறளொன்றே போதுமென்பதுர்‌ 
தெரியவர்தன. அவரென்றஅ, ஆபிரத்து முர்தூற்று முப்பது குறள்‌ வெண்‌ 
பாக்களையும்‌ ஒஇயணர்ச்‌ தவரை, 


முகையலூர்ச்‌ சிறுகருந்தும்பியார்‌. 


உள்ளுத அள்ளி யுரைத்த லுரைத்ததனைச்‌ 

தெள்ளாத லன்றே செயற்பால---வள்ளுவனார்‌ 

முப்பாலின்‌ மிக்க மொழியுண்‌ டெனப்பகர்வா ச 

செப்பா உலரினு மில்‌. (17) 


(இ-ம்‌) திருவள்ளுவராற்‌ சொல்லப்பட்ட அறமுதலிய மூன்று பால்‌ 
களடங்கெ திருக்குறளுக்கு மேற்பட்ட தூலொன்றிருக்கறதென்ற எவ்‌ 
வகைப்பட்ட புலவருள்ளும்‌ சொல்லுவார்‌ ஒருவருமில்லை. ஆதலால்‌ நாம்‌ 
இச்தாலைக்குறிக்‌ அச்‌ செய்யக்கடவன எவையென்றால்‌,இர்நூற்பொருளைச்‌ சர்‌ 
இத்தலும்‌, சந்தித்ததன்பின்‌ பிறர்க்குச்சொல்லுதலும்‌,பிறர்சொல்லிய பொரு 
ளைத்‌ தெளிச்தறிதலுமே என்பதாம்‌. திருக்குறனாக்குச்‌ சமானமான நூலொன்‌ 
றில்லேயென்‌ அ புலவர்களேன்‌ சொல்லவில்லையென்றால்‌, வேதமொன்‌ றிருப்பத 
னாற்‌ சொல்லவில்லை யென்க. எனவே வேதமும்‌ திருக்குறளும்‌ சமமென்பது 
கண்டுகொள்க, 


ஆசிரியர்‌ நல்லந்துவனார்‌, 


சாற்றிய பல்கலையுர்‌ தப்பா அருமறையும்‌ 

போற்றி யுசைத்த பொருளெல்லாந்‌_தோற்றவே 

முப்பால்‌ மொழிந்த முதற்பா வலசோப்பா 

ரெப்பா வலரினு மில்‌, (18) 


(இ-ம்‌)* அறிவடையோராற்‌ சொல்லப்பட்ட பலதூல்களாலும்‌ விதி” 
விலக்குகள்‌ தவறாத அருமையுடைய வேதத்‌ தினாலும்‌ காப்பாற்றிவைத்திறார்து 
உலகத்தார்க்குச்‌ சொல்லப்பட்ட எல்லா விஷயங்களையும்‌ தன்னுள்ளடக்ித்‌ 
தெளிலாசக்சாட்டும்படி அறமுதலிய மூன்று பகுப்பாிெய திருக்குறளைப்‌ 


௪௨&  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


பாடிய தலைமைப்புலவராகய இருவள்ளுவருக்குச்‌ சமானமான புலவர்‌ எவ்‌ 
வகைப்பட்ட பாடல்களையும்‌ பாடுர்திறமையுடைய புலவருக்கு ளொருவரு 
மில்லை என்பதாம்‌, ஆகவே முதல்‌ நூலாகிய வேதத்தினும்‌ அதன்‌ வழி நூல்‌ 
களும்‌ சார்பு தூல்களுமாயெ மற்றெல்லா நூல்களினும்‌ உள்ள விஷயங்களெல்‌ 
லார்‌ இருக்குறளிலுள்ளனவென்று கண்டுகொள்க, 


கீரந்தையார்‌. 


தப்பா முதற்பாவாற்‌ முமாண்ட பாடலினான்‌ 

முப்பாலில்‌ நரற்பால்‌ மொழிந்தவா...-எப்பாலும்‌ 

வைவைத்த கூர்‌2வல்‌ வழுதி மனமகிழதக்‌ 

தெய்வத்‌ திருவள்‌ ளூவர்‌, (19) 


(இ-ம) மிகுந்த கூர்மைவைத்த வேலாயுதத்தைத்தாங்கயெ பாண்டிய 
ராசன்‌ மனமகிழும்படி எச்த இடத்தும்‌ குற்றமில்லாமல்‌ தம்முடைய மாட்‌ 
மை தங்கிய பாடற்றொழிலால்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பமென்னு மூன்று பாலுள்‌ 
ளே ஈான்காவது பாலாதிய வீட்டுப்‌ பாலையும்‌ அடக்கிப்‌ பாக்களுக்குள்‌ ளே தலை 
மை பெற்ற குறள்‌ வெண்பாவாற்‌ சொன்னவர்‌ தெய்வத்தன்மை பொருக்‌ திய 
திருவள்‌ரூவரென்பதாம்‌. எச்ச இடத்தம்‌-பொருளிடத்‌ அஞ்‌ சொல்லிடத்தும்‌, 
மாட்சிமைதங்கய பாடற்றொழிலென்றதனால்‌ தஇிருவள்ளுவருக்குப்‌ பாடுதற்‌ 
ரெொழிலே சிமச்ததொழிலென்பதாம்‌. மூன்று பாலுள்ளே வீட்டுப்பாலை 
அடக்கிய எப்படியென்றால்‌, மூன்று பாலுள்ளும்‌ முறை தவருதொழுகியவர்‌ 
மட்டுப்பாலை யடைவது இண்ணம்‌. அதலாலென்க. வீடு-மோக்ஷம்‌, 


சிறுமேதாவியார்‌. 


வீடொன்று பாயிர நான்கு விளங்கறம்‌ 
நாடிய முப்பத்து மூன்றொன்றூழ்‌--கூடுபொரு 
ளெள்ளி லெழுப திருபதிற்‌ றைச்தின்பம்‌ 


வள்ளுவர்‌ சொன்ன வகை, (20) 


(இ-ம்‌) திருவள்ளூவராலே சொல்லப்பட்ட திருக்குறளின்‌ அதிகார 
வகையாவன:---அறத்தப்பாலுளடங்காமல்‌ அதனைவீட்டுத்‌ தனியே முதற்க 
ணின்ற பாயிரம்‌ சான்கஇிகாரங்களையுடையது, இம்மை மறுமை வீடு என்னு 
மூன்றுங்‌ கொடுத்தற்‌ சிறப்புடையதாய அறத்துப்பால்‌ முப்பத்து மூன்றதி 
கரச்்களையுடையத. பொருள்‌ இன்பங்களுக்குப்‌ பொதுவாய்‌ அவ்விரண்‌ 
லுஞ்‌ சேர்க்கப்படாமல்‌ அறத்தோடு சம்பர்தப்பட்டு நிற்றலால்‌ .அறத்துப்‌ 


- 


. திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, சட்டு 


பாலினிறுதியில்‌ சேர்க்கப்பட்ட ஊழ்‌ ஒரதிகாரத்தையுடையத. அறமும்‌ 
இன்பமுங்‌ கை கூடுதற்குத்‌ துணையாகிய பொருட்பால்‌ எழுபததிகாரங்களை 
யுடையது, காமத்துப்பால்‌ இருபத்தைந்த திகாரங்களையுடையதென்பதாம்‌. 
மூற்காலத்துப்‌ பழைய சல மால்களிலே சாதியாரும்‌ சமையத்தாருர்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ கருத்துக்கசைச்தபடி. சிலவற்றைக்‌ கூட்டியும்‌ குறைத்தும்‌ வேறுபாடு 
செய்தலால்‌ இர்த நூலுக்கும்‌ அல்‌ வேறுபாடு வராமலிருக்கும்‌ பொருட்டு 
அதிகாரங்களை த்‌ தொகைப்படுத்திச்‌ சறுமேதாவியர்‌ கூறினரென்பது கண்டு 
கொள்க, மேலே தொகைப்பட வருவனவெல்லாம்‌ இக்கருத்‌ துப்பற்றி வதன 
வென்று தெரிர்துகொள்க, 
நல்கூர்‌ வேள்வியார்‌. 

உப்பக்க கோக்க யுபகேசி தோள்மணந்‌ தான்‌ 

உதிதர மாமதுரைக்‌ கச்‌ ச்ன்ப-_— இப்பக்கம்‌ 

மாதாது பங்கி *மறுவில்‌ புலச்செர்காப்‌ 

போதார்‌ புனற்கூடற்‌ கச்சு, (21) 

(இ-ம்‌) அழகுடையவளாகிய உபகேசியென்னும்‌ பின்னைப்பிராட்டி 
யினத தோளைத்தழுவிய கண்ணபிரானை அர்தப்பக்கயிருக்கிற பெருமை தங்‌ 
இய வடமதுரைக்கு ஆதாரமென்று சொல்லுவர்‌. இர்தப்பக்கமிருக்கிற நீர்வளஞ்‌ 
சூழ்ச்ச தென்மதுரைக்குக்‌ கருவமில்லாதவராகய குற்றமற்ற அறிவுடைய 
செர்ராப்போதாரென்னும்‌ பெயர்பெற்ற திருவள்ளூவரை ஆதாரமென்று 
சொல்லுவரென்பதாம்‌, 

இணி, இப்பாடலின்‌ பின்னிரண்டடிக்கும்‌ மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌ 56ம்‌ 
பிரசுரமாக வெளிவர்த திறாவள்ளுவரென்னும்‌ புத்தகத்தில்‌ வாதத்துக்டெயில்‌ 
லாமல்‌ ஸ்ரீ சோமசுச்தர பாரதியவர்கள்‌ கூறிய பொருளாவத--மாதாதபங்இ 
யென்னும்‌ பெயரையுடைய மனைவியைப்பெற்ற அறிவினையுடைய செர்ராப்‌ 
போதாராகிய திருவள்ளுவர்‌ தென்மதுரைச்கு ஆதாரம்‌ என்பதாம்‌. இப்‌ 
பொருளே பொருத்தமுடையதென்பத மேற்குறித்த புத்தகத்தை ரீளப்படி. த்‌ 
அப்‌ பார்ப்பவறாக்கு ரன்கு புலப்படும்‌, 


தொடித்தலை விழுத்தண்டினார்‌. 
, அிறிஈான்‌ கறிபொரு ளேழொன்று சாமத்‌ 
திற்குன்‌ ஜெனப்பகுதி செய்து பெ றல்ரிய 
நானு மொழிந்‌ தீபெரு நராவலரே ஈன்குணர்வார்‌ 
போலு மொழிந்த பொருள்‌. (28) 
* மருவு புலர்செர்சாப்‌ போதாரென்னும்‌ பாடமுமுண்டு, 


௪௨௪  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) அறச்துப்பாலினுட்‌ பிரிவுகளாகிய பாயிசம்‌ இல்லறம்‌ துறவறம்‌ 
ஊழ்‌ என நான்கும்‌, அறியப்பட்ட பொருட்பாலினுட்‌ பிரிவுகளாகய அரசு 
அமைச்சு அரண்‌ கூழ்‌ (பொன்‌) படை ஈட்பு ஒழிபு என்னும்‌ ஏழும்‌, காமத்துப்‌ 
பாலினுட்‌ பிரிவுகளாகய ஆண்பாற்‌ கூற்று பெண்பாம்‌ கூற்று அவ்விருவர்பாற்‌ 
கூற்று என்னு மூன்றும்‌ எனப்பகுத்துப்‌ பெறுதற்கரிய அறம்‌ பொருள்‌ 
இன்பம்‌ வீடு என்று சொல்லப்பட்ட புருஷார்த்தம்‌ சான்கையுஞ்‌ சொல்லிய 
பெரு ஈாவலராகிய திருவள்ளூவரே மேலே சொல்லப்பட்டவற்றுளடங்காத 
பொரு ரள தானால்‌ அதனை யறிய வல்லகரென்பதாம்‌. அடங்காத பொருள்‌ 
உள தானாலென்ற தனால்‌ இல்லையென்பதே தெற்றமாம்‌. ஆகவே, எல்லாப்‌ 
பொருள்களுர்‌ திருக்குறளாள்ளடங்கியன என்பத கருத்து. கூற்று-டுசால்‌, 


வெள்ளி வீதியார்‌. 
செய்பா மொழிக்குக்‌ இருவள்‌ ரூவர்மொழிந்த 


பொய்யா மொழிக்கும்‌ பொருளொன்‌ 22௦---செய்யா 
அதற்குரிய ரர்தண சீர யாராயி னேனை 


யிதற்குரிய ரல்லாதா ரில்‌. (29) 


(இ-ம்‌) ஒருவராலே செய்யப்படாத ஆரிய வேதத்துக்கும்‌ இருவள்ளுவ 
ராலே செய்யப்பட்ட சன்மார்க்கத்தில்‌ சடப்போர்க்கு அதனால்‌ உண்டாகும்‌ 
பயன்‌ பொய்யாகாத தமிழ்‌ வேதமாகிய திருக்குறளுக்கும்‌ வேறுபாடில்லாமல்‌ 
பொருளொன்றேயாம்‌. ஆராய்க்து பார்க்கில்‌ ஆரிய வேதம்‌ ஒதுதற்குரிமை 
யுடையவர்‌ அந்தணரே யாவர்‌, திருக்குறளாகிய தமிழ்வேதம்‌ ஒதுதற்கு உரிமை 
யில்லா தவரில்லை, எல்லாரும்‌ ஒதலாம்‌ என்பதாம்‌. ஆரியவேதம்‌ அராதி யென்‌ 
பார்‌ மதம்பற்றி ஒருவராலே செய்யப்படாத என்று கூறினார்‌. ஆரிய வேதம்‌ 
ஒதுதற்கு அர்தணரே யுரியாரென்றத--அவர்க்கது தொழிலாதலால்‌ என்க, 
எனவே, திருக்குறள்‌ வேதம்‌ எல்லாச்சா யாருக்கும்‌ எல்லா மதத்தாருச்கும்‌ 
யொதுவேதம்‌ என்பது கண்டுகொள்க, 


மாங்குடி. மருதனார்‌. 
த்தற்‌ கெளிதா்‌ யுணாதற கரிதாகி 
வேதப்‌ பொருளாய்‌ மிகவிளங்‌கத்‌--தீதற்றோர்‌ 
உள்ளுதொ அள்ளதொ ருளள்‌ முருக்கும்‌ 
வள்ளுவர்‌ வர்ய்மொழி மாண்பு. , (24) 
(இஃம்‌) திருவள்ளூஃர்‌ வாயில்‌ நின்று தோன்றிய திருக்குறளான ௮ 
திசன்‌ குணத்தைச்சொல்லுமிடத்து ஒதப்பதேற்கு இனிய எளிய சொற்களை 
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திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபொருள்‌ வசனமும்‌. ௪௨௫ 


யுடையதாகஃியும்‌ ௮றியப்படுதற்கு ஆழ்ர்த கருத்‌தக்களடம்கிய பொருள்களை 
யுடையதாகியும்‌ வேதப்பொருளாடியும்‌ அவ்வேதத்தைப்‌ பார்க்கனும்‌ மிகப்‌ 
பிரகாசித்து, பொருளாராய்ச்‌சிக்கேற்ற குற்றமற்ற நண்ணறிவுடையோர்‌ 
நினைக்கும்‌ தோறும்‌ நினைக்குந்தோறும்‌ முன்‌ காணப்பட்ட பொருளினும்‌ பின்‌ 
காணப்பட்டபொருள்‌ சிறந்து அவர்கள்‌ மனத்தை யுருகச்செய்யும்‌ என்பதாம்‌. 
இக்கருத்‌. துப்பற்றியே ஆயும்தொறுர்‌ தொது யின்பம்‌ தீருங்கல்வி யென்றார்‌ 
கச்சியப்பமுனிவர்‌. ( இரு த் தணிகைப்‌ புராணம்‌.) 
எறிச்சலூர்‌ மலாடஞார்‌. 

பாயிரம்‌ நீரன்ில்‌ லறமிருபான்‌ பன்மூன்றே 

தூய துறவற மொன்‌ அழாக ஆய 

அறத்துப்பால்‌ நால்வகையா ஆய்ச்‌அரைத்தர்‌ா நூர்லின்‌ 

நிறத்துப்பால்‌ வள்ளுவஞர்‌ தோர்‌, (25) 

(இ-ம்‌) திருவள்ளுவ நாயனார்‌ ஆரிய வேத த்துட்‌ கூறப்பட்ட கருத்துச்‌ 
களை ஈன்றாக ஆராய்ர்‌து, தம்மாலே செய்யப்பட்ட தமிழ்‌ வேதமாகிய இருகி 
குறளின்‌ பாகுபாட்டுக்குத்‌ தகுர்த ஈன்மையுடைமையால்‌ இவையே யுரியவை 
யென்று ௮க்சருத்‌.அச்களைத்‌ தெரிர்து பாயிரம்‌ ஈான்கதிகாரமும்‌ இல்லறவியல்‌ 
இருபததிகாரமும்‌, அறவறவியல்‌ பதின்மூன்‌ றதிகாரமும்‌, ஊழ்‌ ஓரதிகராமும்‌ 
உடையனவாக அறத்‌.துப்பாலை நான்குவகையாக வகுத்துக்‌ கூ றினர்‌ என்ப 
தாம்‌. செய்யுளில்‌ தாயதுறவறமென்றது ௪ தனாலென்றால்‌, அறத்அப்பால்‌ 
முதலிய மூன்று பால்களுள்ளும்‌ அற த்துப்பாலுட்‌ கூறிய பொருள்கிளெல்‌ 
லாம்‌ முத்திக்குக்‌ காரண்மாதலால்‌ என்க, 


போக்கியார்‌. 


அர்சிய லையைக தமைச்சிய லீரைர 

அருவல்‌ லரணிரண்டொன்‌ றொண்கூழ்‌-—இருவியல்‌ 

திண்படை நட்புப்‌ பதி2னழ்‌ குடிபதின்மூன்‌ 

றெண்பொர்ரு ளேழா மிவை. (26) 


(இஃம்‌) இருக்குறளிலே சொல்லப்பட்ட பொருட்பால்‌ எத்தனை யிய 
இடையதென்றால்‌, எழியலையுடையத. ஓவ்வோரியலும்‌ எத்தனை அதிகார 
முடையதென்றாுல்‌, அரசியல்‌ இருப்பத்தைர்ததி சாரமுடைய அ. அமைச்சியல்‌ 
பத்ததிகார்த்தையுடையன்‌. வடிவத்தால்‌ வலிமையுடைய அரணியல்‌ இரண்‌ 
பதிகாரத்தையுடையது. ஒளிபொருந்திய பொருளி.பல்‌ ஓரதிகாரத்சையுலை 

0ல்‌ 


௪௨௭  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. 


யத. பலச்சங்கெ படையியல்‌ இரண்ட இகாரத்தைய/டையத. நட்பியல்‌ பத 
னெழதிகாரத்தையடைய௫. ஒழிபியல்‌ (குடியி.பல்‌) பதின்மூன்றதிகரரத்தை 
யுடையது என்பதாம்‌, 


மோசிகீரனார்‌. 


ஆண்பாமீல மாறிரண்டு பெண்பா லடுத்தன்பு 

பூண்பா விருபாலோ சாராக--மாண்பாய 

காமத்‌ இன்‌ பக்கமொரு மூன்முகக்‌ கட்டுசைத்தார்‌ 

நாமத்தின்‌ வளளுவனார்‌ நன்கு. (27) 

(இ-ம்‌) ஆண்பாற்‌ கூற்று எழதிகாரழும்‌, ன்பம்‌ கூற்றுப்‌ பன்னி 
சண்ட திகாரமும்‌, ஒருவரை யொருவாடுத்து, அன்பைப்‌ பொருஈதுதற்குரிய 
அவ்விருபாற்‌ கூற்று ஆறஇகாரமுமாக மாண்பாய (ஒத்த அன்புடைய) காமத்‌ 
அப்‌ பாலின்‌ இயல்கள்‌ மூன்றென்௮ு எண்ணி திருவள்ளூவரென்னும்‌ பெயரை 
யுடைய பெரியார்‌ உலதியாகச்‌ சொல்லினர்‌ என்பதாம்‌. மூன்று ஆண்பாழ்‌ 
கூறல்‌, பெண்பாற்‌ கூற்று, அவ்விருபாற்‌ கூற்று என்க. கூற்று..சொல்‌, 


காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்துக்‌ காரிக்‌ கண்ணனார்‌, 


யாற நூறு மஇகாச மூன்றுமர 

மெய்யாய வேதப்‌ பொருள்விளங்கப்‌--பொய்யாது 

தந்தா னஅலபிற்குத்‌ தான்வள்‌ வனா 

யச்தா மரைமே லயன்‌, (28) 

(இ-ம்‌) வடமெர்ழியிலிறாக்த மெய்யாகிய வேதப்பொருள்‌ காலாந்தரத்‌ 
தில்‌ பொய்த்துப்‌ போகாமல்‌ உள்ள.து உள்ளவாறு உலகத்தார்க்கு விளங்கும்‌ 
பொருட்டு அழகிய தாமரைப்பூ மேலிருக்கன்ற பிரம கவர்‌ தாமே திருவள்ளுவ 
ராக வந்து தாற்றுமுப்பத்து மூன்றதிகாரமாகப்‌ பகுத்துத்‌ தமிழில பாடித்‌ 
இருக்கு றளென்ப்‌ பெயரிட்டுத்‌ தந்தனர்‌ என்பதாம்‌. இ.தனால்‌ வடமொழி 
வேதப்பொருளே தென்மொழி வேதமாதிய திருக்குறளிலுள்ளதென்று 
கண்டுகொள்க. 

மதுரைத்‌ தமிழ நாகனார்‌, 

எல்லர்ப்‌ போருளு மிதன்பர அளவிதன்பால்‌ 

இல்லாத எட்பொருளு மில்லையால்‌---செரல்லா ம்‌ 

ப.சர்தபா வாலென்‌ பயன்வள்‌ ரூவனார்‌ 


சுரந்தபா வையத்‌ துணை; (29) 


- 


திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. ௪௨௭ 


(இ-ம்‌) முதல்தூல்‌ வழிநூல்‌ சார்பு ராலென மூவகைப்பட்ட ௮.ற.நூல்‌ 
பொருள்‌ நால்‌ இன்பதூல்‌ வீட்டு தால்களில்‌ செம்பொருள்‌ அக்கப்பொருள்‌ 
குறிப்புப்பொருளென இம்மூவகையாலறியக்கடர்த காட்சிப்பொருளுங்‌ கருத்‌, 
அப்பொருஞ.மாய எல்லாப்‌ பொருள்சளுச்‌ தஇிருக்குரளினிடத்தடங்விருக்‌ 
இன்றன. இந்த மாலினிடத்தில்லாகச யாதொரு பொருளும்‌ எர்த 
தாலினிட த.துமில்லை. ஆதலால்‌ பொருளளவையாற்‌ சுருங்கச்‌ சொல்லல வை 
யால்‌ விரிர்துடெக்கின்ற மற்றை நூல்களாலென்னபயன்‌? இருவள்ளுவராலே 
சொல்லப்பட்ட தஇிருக்குறளொன்றே மண்ணாலகத்தார்க்குப்‌ போதுமான 
அணையாகுமென்பதாம்‌, 


பாரதம்‌ பாடிய பெருந்தேவனார்‌, 


எப்பொருளும்‌ யாரு மியல்பி னறிவுறச்‌ 

செப்பிய வள்ளுவர்தாஞ்‌ செப்பவரு-முப்பாற்குப்‌ 

பாரதஞ்ச ராம கதைமறுப்‌ பண்டைமறை 

ரேர்வனமற்‌ றில்லை கிகா. (30) 


(இ-ம்‌) கதை ரூபமாயிறாக்கிற பாரதம்‌ ராமாயணத்தையும்‌ விதிரூபமா 
யிருக்றெ மற தரும சாத்திரம்‌ பழமையான வேதத்தையும்‌ ஒப்பனவாகும்‌. 
எல்லாப்பொருள்களையும்‌ சந்தேகமில்லாமலும்‌ மாறுபாடில்லாமலும்‌ அர்தம்தப்‌ 
பொருளினுண்மைத்‌ தன்மையோடு எல்லாரும்‌ இலேசாகத்‌ தெரியும்படி. 
சொல்லத்‌ திருவள்ளூவர்‌ சொல்லால்வந்த அறத்துப்பால்‌ முதலிய மூன்று 
பாலோடு கூடிய திருக்குறளுக்குச்‌ சமானமான மதூலில்லையென் பதாம்‌, ஆச 
வே, தனக்குத்தானே சமானமான நூல்‌ திருக்குறளென்பது கண்டுகொள்க. 


உருத்திரசன்ம கண்ணர்‌. 


மணற்களைக்க நீரூறு மைந்தர்கள்‌ வாய்வைத்‌ 

அணச்சுரக்குக்‌ தாய்முலை யொண்பால்‌--பிணக்கிலா 

வாய்மொழி வள்ளுவர்‌ முப்பால்‌ மப்புல £வார்க்‌ 

காய்தொறு மறு மறிவு. (31) 

(இ-ம்‌) “தொட்டனைத்தூறு மணற்கேணி?! என்று திருவள்ளுவர்‌ 
கூறியபடி மணலைத்‌ தோண்டுந்தோறும்‌ நீர்‌ பெருகும்‌. பிள்ளைகள்‌ வாய்‌ 
வைத்துச்‌ சவையுந்தோறும்‌ தாய்‌ முலையினிடத்து ஈல்ல பால்‌ பெருகும்‌, 
தேசத்தாரும்‌, சாதியாரும்‌, சமயத்தாரும்‌ இது பொருள்‌ ௮து பொரு 
ளென்று க௨சஞ்செய்தழ்‌ கடமில்லாத உண்மைச்‌ சொல்லையுடைய திருவள்‌ 


௪௨௮  திருவள்ளூவமாலையும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


சூவராம்‌ செய்யப்பட்ட திருக்குறளை ஆராயுர்‌ சோறும்‌ அறிவுடைய புலவருக்கு 
அறிவு வளரும்‌ என்பதாம்‌. ஆப்தொறும்‌ ஊறும்‌ அறிவென்ற தனால்‌ இர்‌ 
லைப்‌ பஒதரம்‌ படிச்கலேண்டிமென்ப தாயிற்று, 
பேருஞ்சித்திரனார்‌, 

எதமில்‌ வள்ளுவ ரின்குறள்வெண்‌ பாவினால்‌ 

ஐதிய ஒண்பொரு ளெல்லாம்‌--உரைத்ததனாற்‌ 

தாதவிழ்‌ தார்மாற தாமே தமைப்பயந்த 

வேதமே மேதக்‌ கன, (32) 

(இ-ம்‌) மகரர்சப்பொடியொடு மலர்ர்த பூமாலை புனைந்த பாண்டியனே! 
வேறு நூலாசிரியர்க்கெல்லாம்‌ அவர்‌ செய்‌ த நூல்களால்‌ எதிரிகளால்‌ மறுக்‌ 
கப்பட்டு வருங்‌ குற்றம்போலத்‌ தமக்குத்‌ தாம்‌ செய்த நூல்களை மறுக்கப்‌ 
படுதலால்‌ வருங்குற்றமில்லாக திருவள்ளூவர்‌ படிப்பவர்க்கு வருத்தமுண்‌ 
டாகாதிருக்கும்படி இணிய குறள்‌ வெண்பாக்களாலே சான்கு வேதங்களாற்‌ 
சொல்லப்பட்ட அற ததலிய சான்கு பொருள்களையும்‌ தெளிவாகச்‌ சொன்ன 
தனால்‌ ௮க்குறள்‌ வெண்பாக்களோ? முதல்‌ நூலாய்‌ நின்று மேலே சொல்லப்‌ 
பட்ட அறமுதலிய நான்கு பொருள்களையுஞ்‌ சொல்லிய வேதங்களோ 
மேன்மையுடையன? நீ சொல்லுவாயாக என்பதாம்‌. 


நரிவேருஉத்தலையார்‌. 


இன்பம்‌ பொருளறம்‌ வீடென்னு மிக்கான்கு 

முன்பறியச்‌ சொன்ன முது மொழி நூல்‌_—மன்பை தகட்‌ 

குள்ள வரிதென்‌ றவைவள்‌ ளூவருலகங்‌ 

கொள்ள மொழிந்தார்‌ குறள்‌, (38) 

(இ-ம்‌) அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ இர்நான்கு பொருளை 
யும்‌ முற்காலத்தில்‌ அறியும்படியாக மனிதர்‌ கூட்டங்களுக்குச்‌ சொல்லிய 
பழைய வேதமானது தற்காலத்தில்‌ ஓதியுணரப்படுதல்‌ அரியதென்று அட்‌ 
காற்பொருள்களையும்‌ உலகத்தார்‌ எளிதிலுணரும்படி.பாகத்‌ இருவள்‌ ஹவர்‌ 
திருக்குறளைச்‌ சொல்லியருளினர்‌ என்பதாம்‌. இ தனால்‌, வேதஞ்சொன்ன 
அக்காலத்திலுள்ளார்க்கு அவ்வேதப்பொருளை யறிதற்கேற்ற அறிவு வளர்ச்சி 
யும்‌ ஆயுள்‌ வளர்ச்சியும்‌ இக்காலத்‌ திலுள்ளார்க்்ேலை யாதலால்‌ இக்காலத்தி 
ஓள்ளார்‌ வருத்தப்படாமல்‌ இச்சான்குபொருளும்‌ ஒழுங்காக இலேரில்‌ விளங்‌ 
கும்படி, இருவள்ளுவர்‌ இருச்குறளைப்‌ பாடித்‌ தீர்தருளினாபென்பது சண்‌ 
கொள்க, 


திருவள்ளுவமாஉ&ையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. ௪௨௯ 
மதுரைத்தமிழாசிரியர்‌, சேங்குன்றூர்க்கிழார்‌, 


புலவர்‌ திருவள்‌ ரூவரன்றிப்‌ பூமேற்‌ 

சிலவர்‌ புலவரெனச்‌ செப்பல்‌ நிலவு 

பிறங்கொளிமா லைக்கும்‌ பெயாமாலை மீற்றுவ்‌ 

கறங்கிருள்மா லைச்கும்‌ பெயர்‌, (34) 

(இ-ம்‌) மண்ணுலகத்தில்‌ பலவகைப்பட்ட நூலுணர்ச்சிகளை முழுக்‌ 
தெரிந்த பேரறிவுடைமையால்‌ புலவரென்னும்‌ பெயர்‌ தஇருவள்ளுவருக்சே 
யாம்‌. அதுபோல வேறு சிலருக்கும்‌ புலவரென்னும்‌ பெயர்‌ சொல்லுதல்‌ 
எதுபோலுமென்றால்‌, நிலவால்‌ விளக்குகின்ற அந்தி நேரத்துக்கு மாலை யென்‌ 
பது பெயராயிருக்க, உலகத்தைச்‌ குழ்னெற இருளையுடைய அட்தி நேரத்துக்‌ 
கும்‌ மாலையென்று பெயர்‌ கூறுதல்போலுமென்பதாம்‌. ஆகவே, இருவள்ளு 
வர்‌ புலமையைக்‌ குறிக்கும்போது மற்றவர்‌ புலமை புலமையாகாதென்பது 
கருத்து, 

மதுரை அறுவைவாணிகன்‌ இளவேட்டனார்‌. 

இன்பமும்‌ அன்பமு மென்னு மிவையிரண்டும்‌ 

மன்பதைக்‌ கெல்லா மனமகிழ-அன்பொழியர 

அள்ளி யுணர வுரைத்தாரே யோது£ிர்‌ 

வள்ளுவர்‌ வாயுறை வாழ்த்து. (35) 

(இ-ம்‌) பின்‌ வரக்கடவனவாகிய சுகமுர்‌ அக்கரு மென்னப்பட்ட 
வைகளாகிய இரண்டு வகையின்‌ காரணங்களையும்‌ ஆராய்ந்தறியவும்‌, இவை 
களைத்‌ தெரியும்படி. சொல்லினாரேயென்று தம்மே லன்பு நீங்காமல்‌ மன 
மகழ்ச்சி யடையவும்‌ மக்கட்கூட்டங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ புகழப்படுஞ்‌ சீர்த்த 
யுடைய திருவள்ளுவர்‌ வாயுறைவாழ்த்தாகத்‌ திருக்குறளைப்‌ பாடியருளின 
சென்பதாம்‌. இன்பத்தின்‌ காரணம்‌ -- விதித்த காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌. 
அன்பத்‌் தின்‌ காரணம்‌--விலகஇ.ப காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌, வாயுறைவாழ்த்‌ 
தென்பது -- வெறுக்கப்படுஞ்‌ சொற்களில்லாமல்‌ சேட்பவர்களுக்குப்‌ பயன்‌ 
விளைப்பனவாகிய சொற்களையுடையஅ. 


கவிசாகாப்பேருந்தேவனார்‌. 
பூவிற்கு. த்‌ தாமரையே பொன்னுக்குச்‌ சரம்புகதம்‌ - 
ஆவிற்‌ கருமுனியா யானைக்‌--கமாரும்பல்‌ 
தேவிற்‌ றிருமா லெனச்சிறக்த தென்ப?வ 
பாவிற்கு வள்ளூவர்வெண்‌ பா, (96) 


௪௩௦  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


(இ-ம்‌) மலர்சளாக்குள்ளே தாமரை மலரும்‌, பொன்சளுக்குள்ளே 
சாம்பூரதப்‌ பொன்னும்‌, பசுக்களுக்குள்ளே வட்ட முனிவரிடத்திலிருக்கிற 
காமதேனுவும்‌, யானைகளுக்குள்ளே இர்திரனிடத்திலிருக்கெற ஐராவதமாகிய 
வெள்ளையானையும்‌, தேவர்களுக்குள்ளே மகாவிஷ்ணுவும்‌ போல நாூல்களுக்‌ 
குள்ளே திருவள்ளுவர்‌ சொல்லிய இருக்குறள்‌ வெண்பாச்‌ றெர்தது என்ப 
தாம்‌. பல உவமானங்களாலே பல நூல்களினுர்‌ திருக்குறள்‌ சிறந்த 
நூலென்பதாயிற்று. பொன்களென்றது--ஆடகம்‌, கிளிச்சிறை, சாதரூபம்‌, 
சாம்பூசதம்‌ என்னும்‌ நால்வகைப்‌ பொன்களை, இவைகளினிலக்கணங்களைப்‌ 
பொருள்‌ நூலிற்‌ கண்டுகொள்க. 


மதுரைப்‌ பேருமருதனார்‌, 


அற முப்பத்‌ தெட்டுப்‌ பொருளெழுப இன்பத்‌ 

திறமிருபத்‌ தைந்தாற்‌ றெளிப--முறைமையால்‌ 

வேத விழுப்பொருளை வெண்குறளால்‌ வள்ளுவனார்‌ 

ஐதவமுக்‌ கற்ற துலகு, (37) 


(இ-ம்‌) அறத்தின்‌ பகுப்புக்கள்‌ முப்பத்தெட்‌ டதிகாரங்களாலும்‌, 
பொருளின்‌ பகுப்புக்கள்‌ எழுபததிகாரங்களாலும்‌, இன்பத்தின்‌ பகுப்புக்கள்‌ 
இருப.த்தைச்த திகாரங்களாலும்‌ தெரியும்‌ பொருட்டு வேதத்திற்‌ சிதறிக்டெக்த 
இறந்த பொருள்களைக்‌ காரண காரிய முறையால்‌ ஒழுங்குபடுத்தித்‌ திருவள்ளு 
வர்‌ இருக்குறளிற்‌ சொல்லுதலால்‌ உலகத்திலுள்ளார்‌ படித்துக்‌ குற்றத்தி 
னின்று நீல்னெர்‌ என்பதாம்‌. குற்றமாவது-விதியை விலக்கென்றும்‌ விலகி 
கை விதியென்றுங்‌ கொண்டிருத்தல்‌. 


கோவூர்க்கிழார்‌. 


அறுதல்‌ நான்கும்‌ அகலிட.த்‌ தோ ரெல்லாந்‌ 
திற மறத்‌ தேர்ந்து தெளியக்‌—குறள்வெண்பாப்‌ 
பன்னிய வள்ளுவனார்‌ பால்‌ முறை சொவ்வாதே 


முன்னை முதூசிவரா மொழி, (38) 


(இ-ம்‌) அறம்பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடென்னு நான்கு பொருளையும்‌ இவ்‌ 
வுலகத்‌ தாரெல்லாம்‌ வகையாக ஆராய்ந்‌ செரியும்‌ பொருட்டுக்‌ குறள்‌ வெண்‌ 
பாக்களாலே சொல்லிய திருவள்ளுவசாயனாது அறத்துப்பால்‌ பொருட்பால்‌ 
காமத்‌அப்பால்களென்னு மூன்றுபால்களையுடைய திருக்குறட்‌ புத்தகச்‌ இனி 
டத்த, புண்டைக்காலத்துள்ள வடமொழியிலுர்‌ தென்மொழியிலும்‌ வேறு 


திருவள்ளுவ மாலையும்‌, தெளிபோருள்‌ வசனமும்‌, ௫௩௧ 


பாஷை மொழிகளிலும்‌ நூல்செய்த முனிவரும்‌ புலவரும்‌ மறுமு தலியவரு 
மாகிய பெரியோர்‌ எழுதிய தூல்களி லொன்றேனாஞ்‌ சேர்க்கப்படுதற்குத்‌ 
தகுதியுடையதல்ல என்பதாம்‌. எனவே, திருக்குறளுக்குச்‌ சமானமான 
சொலொன்றுமில்லையென்பது கருத்து. 


உறையூர்‌ முதுகூற்றனார்‌, முதுகூத்தனார்‌ என்றுஞ்‌ சொல்லுவர்‌, 


தேவிற்‌ சிறந்த திருவள்‌ ளூவர்குறள்வெண்‌ 

பாவிற்‌ சிறந்‌ இடுமுப்‌ பால்பகரார்‌— நாவிற்‌ 

குயலில்லை சொற்சுவை யோர்வில்லை மற்றுஞ்‌ 

செயலில்லை யென்னும்‌ இரு, (99) 


(இ-ம) தெய்வத்தன்மையாலுயர்ச்த திருவள்ளுவாது திருக்குறள்‌ 
வெண்பாக்களோடு சேர்ர்கு நெப்புற்ற அறத்துப்பால்‌ பொருட்பால்‌ காமத்‌ 
அப்பாலென்னு முப்பால்களையும்‌ படியாதவர்‌ சாவினுக்கு (வாக்குக்கு) 
இன்சொற்‌ சொல்லி வாழ்தல்‌ உண்டாகாது. மனத்திற்குச்‌ சொற்களின்‌ 
பொருட்சுவைகளை அறிதல்‌ உண்டாகாது. காயத்துக்கு (சரீரத்துக்கு) ஈல்ல 
செயல்‌ உண்டாகாது என்று நினைத்து இலக்குமி அவரிடத்துச்‌ சேரமாட்‌ 
டாள்‌ என்பதாம்‌. ஈல்லசெயல்‌-அறத்தின்‌ பாகுபாடுகளைச்‌ செய்தல்‌. இதனால்‌ 
மும்காலத்‌திலாவது தற்காலத்திலாவது அறவினைகளைச்‌ செய்தவரிடத்தே 
இலக்குமிவர்து குடியிறாப்பளென்பஅ எதிர்மறை முகத்தாற்‌ கண்டுகொள்க. 


இழிகட்‌ பேருங்‌ கண்ணனார்‌. 


இம்மை ம்றுமை யிர்ண்டு மெழுமைக்குஞ்‌ 

செம்மை நெறியிற்‌ தெளிவுபெற மும்மையின்‌ 

வீடவற்றி னான்சின்‌ விதிவழங்க வள்ளுவனார்‌ 

பாடின ரின்குறள்வெண்‌ பா, (40) 


(இ-ம்‌) இகலோக இன்பத்தல்கும்‌ பர்லோக இன்பத்துக்கும்‌ வேண்டு 
வ்னீவாகிய இர்ண்டையும்‌ வினைப்பயன்‌ சென்றடை தற்குரிய ஏழுவகைப்பிறப்‌ 
பிற்கும்‌ உண்டாக்க ஒழுங்கான வழியால்‌ யர்வரும்‌ தெரிர்‌ துகொள்ளவும்‌, 
அறம்‌ பொருள்‌ இன்பமெள்னு ம்‌ முப்பால்களுள்‌ அம்முப்பாற்‌ பொருள்களோடு 
வீடுமாகிய நாற்பொருள்கள்‌ அ விதிகளும்‌ வழக்க வரவும்‌ திருவள்ள்வரர்யனார்‌ 
இனிய குறள்‌ வெண்பாக்களால்‌ திருக்குறளைப்‌ பாடியருளினர்‌ என்பதாம்‌; 
இரண்டு-பொருளும்‌, அறமும்‌. வீட்டு விதியைத்‌ அறவறத்திற்‌ கண்டுகொள்க, 
லீட்டுவிதி-மோக்ஷமடைதற்கு வேண்டி௰விதி, 


a 


௪௬௨  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, 
சேயிர்க்காவிரியார்‌ மகனார்‌ சாத்தனார்‌. 


ஆவனவு மாகா தனவு மறிவுடையார 

யாவரும்‌ வல்லா ரெடுத்தியம்பத்‌-- 2 தவர்‌ 

திருவள்‌ ரூவர்தாமுஞ்‌ செப்பியவே செய்வார்‌ 

பொருவி லொழுக்கம்பூண்‌ டார்‌. (41) 


(இ-ம்‌) மனிதர்களுக்கு ஆதஞ்‌ செய்கைகளையும்‌ ஆகாத செய்கைகளை 
யும்‌ திருக்குறளிலிரும்து எடுத்துச்சொல்ல அறிவுடையோர்‌ எல்லாரும்‌ 
வல்லவராவார்‌. ஆதலால்‌ திருவள்ளூவராலே சொல்லப்பட்ட விதிகளையே 
ஒப்பில்லாத ஒழுக்கத்தைக்‌ கைக்கொண்டவர்‌ செ.ப்வாரென்பதாம்‌. எனவே, 
விதி விலக்குகளைத்‌ திருக்குறள்போலத்‌ தெளிவாக வேதங்காட்டாததனால்‌ 
அறிவுடையாரொருவரும்‌ அவ்வேதத்தில்‌ விதிவிலக்கறிர்‌து சொல்லமுடியா 
தென்று கண்டுகொள்க. ஆகுஞ்செய்கைகள்‌-இன்பத்தைத்‌ தருஞ்செயல்கள்‌. 
ஆகாத செய்கைகள்‌-தன்பத்தைச்‌ தருஞ்செயல்கள்‌. 

செயலார்க்‌ கோடஞ்சேங்‌ கண்ணனூர்‌, 

வேதப்‌ பொருளை விரகால்‌ விரித்துலகோர்‌ 

ஓதத்‌ தமிழா அரைசெய்தார்‌-—ஆதலால்‌ 

உள்ளூச ருள்ளும்‌ பொருளெல்லா முண்டென்ப 

வள்ளூ்வர்‌ வர்ய்மொழி மாட்டு, (42) 


(இ-ம்‌) வேதத்திலுள்ள பொருள்களை உலகத்தார்‌ படித்தறியும்‌ 
பொருட்‌ உபாயத்தால்‌ விரித்துத்‌ தமிழ்ச்சொற்களாலே சொல்லியருளினர்‌, 
ஆசலால்‌ நீனைப்பவர்‌ நினைக்கும்‌ பொருளெல்லாம்‌ திருவள்ளூவர்‌ தருவாயில்‌ 
நின்றும்‌ தோன்றிய தமிழ்‌ வேதமாகிய திருக்கும்ளிடத்தே யுண்டென்று 
அறிவுடையோர்‌ கூறுவரென்பதாம்‌. உபாயத்தால்‌ விரித்தலாவன்‌--சொழ்‌ 
ச்ருக்கத்தால்‌ படிப்பவர்க்கு மன்‌ எழுச்சி யுண்டாக்‌இப்‌ படிப்போரத்‌ அறிவள்‌ 
விற்குத்‌: தக்கபடி பொறாளள்வு விரியவைத்‌ தல்‌, 


வண்ணக்கஞ்சர்த்தனார்‌. 
வீரியம்‌ செர்தமிமு மா.சாய்க்‌ திதனினிது 
சீரியதென்‌ ரொன்றைச்‌ செப்பரிதால்‌--அரியம்‌ 
வேத முடைத்து தமிழ்திரு வள்ளுவனார்‌ 
ஐ.அ குறட்பா வுடைத்து. . ட (48) 


திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. ௪௬௩ 


(இ-ம்‌) வடமொழியாஇய சமஸ்கிருதத்தையும்‌ தென்மொழியாயெ 
தமிழையும்‌ ஆராய்ச்‌. து இதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இத இறப்புடையதென்று ஒன்‌ 
ழைத்‌ தெரிந்து சொல்லுதல்‌ கூடாத. ஏனென்றால்‌, ஆரியம்‌ (வடமொழி) 
வேதமுடைய௫, தமிழ்‌ இருவள்ளுவராற்‌ சொல்லப்பட்ட குறட்பாக்கசா 
யுடையது ஆதலாலென்க. வேதமுச்‌ திருக்குறளும்‌ சமமான தாலிவ்வாலு 
கூறினர்‌. இனி, மேலே சொல்லப்பட்ட இரண்டு பாஷைக்குற்‌ காரண 
கர்த்தா கண்ணுதற்‌ பெருங்கடவுளாதலாலும்‌, ௮க்கடவுளிடத்தி லிவ்வீரண்டு 
பாஷைகளுங்‌ கற்று வெளிப்படுத்‌தனவர்‌ முறையே பாணினி முனிவரும்‌ 
அசத்திய முனிவருமே ஆதலாலும்‌ இவ்விரண்டில்‌ ஒன்றுயர்வு, ஒன்று தாழ்‌ 
வென்று சொல்லுதற்கு வழக்கில்லாம லிரண்டுஞ்‌ சமமேயென்று கண்டு 
கொள்க, 

களத்தூர்க்கிழார்‌. ன்‌ 
ஒருவ ரிருகுறிளை முப்பாலி னோதுந்‌ 

தரும முதனான்குஞ்‌ சரலும்‌--௮ருமறைச 

காக்க ஞ்‌ சமயநூ லாறுநம்‌ வள்ளுவனார்‌ 

புக்தி மொழிர்த பொருள்‌, (44) 

(இ-ம்‌) இருக்கு யசுர்‌ சாமம்‌ அதர்வணம்‌ என்னும்‌ ஈான்கோடு சேர்த்‌ 
தெண்ணப்பட்ட பாரதமுமாகிய அரிய வேதக்களைச்தும்‌, அவ்வேதத்தின்‌ 
வழித்தோன்றிய ஆலு சமயநூல்களும்‌ மக்குப்‌ பரமாசாரியராயிருக்கின்‌ ற 
திருவள்ளுவ ஈாயனார்‌ உலகத்தார்க்குப்‌ புத்தியாகச்‌ சொல்லப்பட்ட திருக்‌ 
குறள்‌ நூலிலடட்‌இ நிற்கும்‌. ஆதலால்‌ ஒரு விகற்பமும்‌ இரு விக.ற்பருமாகய 
இருவகைக்‌ குறள்‌ வெண்பாக்களை அறத்துப்பால்‌ பொருட்பால்‌ சாமத்துப்‌ 
பாலென்னு முப்பாலிற்‌ படிப்பவரொருவருக்குப்‌ புருஷார்‌.த்தமாகிய அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடென்னும்‌ நான்கு பொருளாம்‌ மிகுர்து தெரியும்‌ என்ப 
தாம்‌. யிகுர்து தெரியுமென்று, விளக்கிச்‌ தெரியுமென்றபடி. ஆறு சமய 
நூல்களாவன:.--வைரவம்‌, வாமம்‌, காளாமுகம்‌, மாவிரதம்‌, பாசுபதம்‌, சைவம்‌ 
என்னு மதங்களைக்‌ கூறுகின்ற நூல்கள்‌, பரமாசாரியர்‌-ஒப்புயர்வில்லாத குரு. 
ஒருவருக்கெனப்‌ பொதுப்படச்‌ சொன்னதனால்‌ ஆரியவேதம்போலக்‌ தமிழ 
வேதம்‌ பெண்கள்‌ படிக்கக்கூடாதென்பதில்லை. 

நச்சுமனார்‌. 

எழுத்தசை சீரடி சொற்பொருள்‌ யாப்பு 

வழுக்கல்‌ வனப்பணி வண்ணம்‌---இழுக்கின்‌ றி 

யென்றெவர்‌ செய்தன வெல்லா மியம்பின 

- இன்றிவ ரின்குறள்வெண்‌ பா, (45) 
AR 


௪௬௪ திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌. 


(இ-ம்‌) எழுத்தும்‌, அசையும்‌, சீரும்‌, அடியும்‌, சொல்லும்‌, பொருளும்‌, 
யாப்பும்‌, அழகும்‌, அலங்காரமும்‌, வண்ணமும்‌ எனப்பட்ட இப்பத்துள்‌ தவ 
அுதலில்லாமல்‌ எர்தக்காலத்‌திலெவராலெர்த நூல்கள்‌ செய்தனவோ அர்த 
தரற்பொருள்களெல்லாம்‌ இர்தக்‌ காலத்துத்‌ இருவள்ளுவராலே செய்யப்‌ 
பட்ட இணிமையுடைய குறள்‌ வெண்பாக்களிற்‌ சொல்லப்பட்டன என்பதாம்‌, 
இதனால்‌ ஓவ்வொரு காலத்தி லொவ்வொரு பாவலர்‌ ஓவ்வொரு குணத்‌தினாலே 
றந்து விளங்க நூல்‌ செய்தாரென்றும்‌, திருவள்ளூவர்‌ எல்லாக்‌ குணங்களா 
லஞ்‌ நறெர்து விளங்கத்‌ திருக்குறள்‌ நால்‌ செய்தாரென்றங்‌ கண்டுகொள்க, 
எழுத்து முதலிய பத்தும்‌ யாப்பிலக்கணத்தை முறையே படித்தவருக்கு 
ஈன்கு விளங்கும்‌, 

அக்காரக்கனிநச்சுமலஞார்‌. 

கலைநிரம்பிக்‌ காண்டற்‌ கனிகாகச்‌ கண்ணி 

னிலைகிசம்பு நீர்மைத்‌ தெலினுக்‌—தொலைவிலா 

வானூர்‌ மதியம்‌ தனச்ஞூண்‌2டா வளளுவாமுப்‌ 

பானூ னயத்தின்‌ பயன்‌. (46) 

(இ-ம்‌) திருவள்ளூவராலே யருளிச்செய்யப்பட்ட அறத்துப்பால்‌ முத 
ஜீய முப்பால்களையுடைய திருக்குறளைப்போல, கலைகளால்‌ நிறைந்‌ பார்ப்ப 
தற்கு இனிமையுடையதாடுக்‌ கண்ணினத நிலையில்‌ நிறைகின்ற தன்மை 
யுடையது என்றாலும்‌, ரீங்காமல்‌ ஆகாயத்திலூர்ர்து இரினெற மதியிடத்து 
(சர்திரனிடத்‌த) திருக்குறள்‌ ஈயத்தால்‌ விளையும்‌ பயன்‌ உண்டோ? இல்லை 
என்பதாம்‌. சர்திரனிடத்துக்‌ கலை நிறைதலாவத-சந்திரன அ பாகமாகிய 
பதினாறு கலைகளும்‌ நிறைதல்‌. திருக்குறளிற்‌ கலை நிறைசலாவ த-அறுபத்‌ ௫ 
சான்கு கலைஞானங்களூ நிறைதல்‌. சந்திரன்‌ கண்ணினது நிலையில்‌ நிற்‌ 
இன்ற தன்மையுடையதாவது - காண்போரது முகக்கண்ணிடமுமுவதங்‌ 
குரரிர்ச்சியைச்‌ செய்யுங்‌ குணமுடையது. திருக்குறள்‌ கண்ணிலையில்‌ நிற்குந்‌ 
தன்மையுடைய தாவ அ--ஆராய்ச்சி செய்வாரது அகக்கண்ணிட முழுவதும்‌ 
பொருளால்‌ விளங்கிகிற்குங்‌ குணமுடையது என்று லேடைப்பொருள்‌ 
கண்டுகொள்க. திருக்குறளினஅ ஈயத்தால்‌ விளையும்‌ பயன்‌-அறம்‌ பொருள்‌ 
இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ நானகு. 

நப்பாலத்சனார்‌. 

அறந்தகளி யான்ற பொருள்‌ திரி யின்பு 

இறந்தகெய்‌ செஞ்சொற்மீத்‌ தண்டு குறும்பாவா 

வள்ளுவனா சேற்றினார்‌ வையத்து வாழ்வாக 

ளுள்ளிருள்‌ நீக்கும்‌ விளக்கு. (47) 


திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌. ௪௩௫ 


(இ-ம்‌) தருமம்‌ அகலாகவும்‌, உயர்ர்த பொருள்‌ திரியாகவும்‌, காமம்‌ 
ஈல்ல ரெய்யாகவும்‌, ஈல்ல சொல்‌ தியாகவும்‌, திருக்குறட்பா விளக்குத்‌ தண்டா 
கவுங்‌ கொண்டு இருவள்ளுவசாயனார்‌ உலகத்திலுள்ளாரது அகவிருளாகய 
அஞ்ஞான த்தைப்‌ போக்கும்‌ விளக்கேற்றினாரென்பதாம்‌. வீட்டுவிளக்குப்‌ 
புறஇருளைப்‌ போக்குமே யல்லாமல்‌ அகவிருளைப்‌ போச்காமையால்‌ (செயற்‌ 
கரிய செய்வார்‌ பெரிய”? ரென்று தாம்‌ சொல்லிய திருக்குரளுக்லெக்யெமாக 
எல்லாருடைய அகவிருளையும்‌ போக்குர்‌ இருக்குறளாசய விளக்கைத்‌ இரு 
வள்ளுவரேற்றியது ஆச்சரியத்தினும்‌ ஆச்சரியம்‌, அகல்‌ - வாயகன்ற இறு 
பாத்‌ இரம்‌, 


குலபதிநாயனார்‌. 

உள்ளக்‌ சமல மலர்த்தி யுளத்துள்ள 

தள்ளற்‌ கரியஇருள்‌ தள்ளூதலால்‌-— வள்ளுவனார்‌ 

வெள்ளைக்‌ குறட்பாவும்‌ வெங்கதிரு மொக்குமெனக்‌ 

கொள்ளத்‌ தகுங்குண கத்தைக்‌ கொண்டு, (48) 

(இ-ம்‌) மனிதர்களது மனமாகிய தாமரையை மலாச்செய்து அகத்தி 
அள்ள மற்றொன்றால்‌ நீக்கப்படாத அஞ்ஞான இருளை நீக்குதலால்‌ திரு 
வள்ளுவ காயனூது திருக்குறள்‌ வெண்பாவும்‌, புறத்திலுள்ள தாமரையை 
மலரச்செய்து புற இருளை நீக்கும்‌ வெம்மையுடைய சூரியனும்‌ சமானமென்று 
ஒப்புக்கொள்ளக்கூடும்‌. எகனாலென்றால்‌, தாமரையை மலரச்‌ செய்தலும்‌ 
இருளைப்‌ போக்குதலும்‌ அய குணங்கள்‌ இவ்விரண்டுக்கும்‌ உள்ளன 
வாதலால்‌ என்பதாம்‌. 


தேனீக்குடிக்கீரனார்‌. 
பொய்ப்பால பொய்யேயாய்ப்‌ போயினபொய்‌ யல்லாத 
மெய்ப்பால மெய்யாய்‌ விளங்கின 2வ--முப்பாலிற்‌ 
றெய்வத்‌ திருவள்‌ ரூவர்செப்‌ பியகுறளால்‌ 
வையத்து வரழ்வார மனது, (49) 


(இ-ம்‌) தெய்வப்‌ புலமைத்‌ திருவள்ளூவர்‌ ௮றச்துப்பால்‌ முதலிய 
மூன்று பால்களையுடையதாகச்‌ சொல்லிய திருக்குறள்‌ நூலைக்‌ கண்டும்‌ 
கேட்டும்‌ படித்‌ தம்‌ ௮றிதலால்‌ உலகத்தில்‌ வாழ்கின்ற மனிதர்கள்‌ மனத்தில்‌ 
பொய்யின்‌ பகுப்பாயுள்ளவையெல்லாம்‌ பொய்யேயாய்ப்‌ போயின. பொய்‌ 
யல்லாத மெய்யின்‌ பகுப்பாயுள்ளவையெல்லாம்‌ மெய்யேயாய்‌ விள௩க்னெ 
என்பதாம்‌. எப்படியென்றால்‌, திருக்குறள்‌ நாலுக்கு முன்னுள்ள நூல்களெல்‌ 
லாம்‌ படிப்பார்க்குங்‌ கேட்பார்க்கும்‌ விபர சமறப்‌ பொருளைச்‌: காட்டாமையால்‌ 


௪௩௬  திருவள்ளுவமாலையும்‌, தேளிபோருள்‌ வசனமும்‌, 


ஒன்றை மற்றொன்றாக மயங்கித்‌ திரிர்தவர்‌ திருக்குறள்‌ நூல்‌ உள்ளதை யுள்ள 
படியே தெளிவாக விளக்கக்‌ காட்டலால்‌ அ௮தைக்கேட்டும்‌, படித்தும்‌ ௮ம்‌ 
மயக்கமில்லாமல்‌ தெளிதலால்‌ என்க. எனவே, மயக்கமில்லாமலுண்மை 
யுணர்த்தும்தூல்‌ இருக்குறளென்று கண்டுகொள்க. 


கொடி ஞாழன்‌ மாணிபூதனார்‌. 


அற்னறிந்தேம்‌ இன்ற பொருளறிக்தேம்‌ இன்பின்‌ 
நிறனறிர்தேம்‌ வீடு தெளிர்‌தம்‌_—மறனெறிர்த 

வாளார்‌ நெடுமாற வள்ளுவனார்‌ தம்வாயாற்‌ 

கேளா தனவெல்லாங்‌ கேட்டு, (50) 


(இ-ம்‌) பகைவர்‌ மேல்‌ வீசி யெறிந்த வாளாயுதத்தைத்‌ தாங்கிய வீர 
மிகுர்த பாண்டியராசனே! இதற்கு முன்‌ கேட்கப்படாத துண்பொருளெல்‌ 
லார்‌ திருவள்ளுவ நாயனாரது வாக்காயெ திருக்குறளால்‌ இப்போது கேட்டு, 
அறத்தின்‌ பாகுபாகெளையும்‌,உயர்க்த பொருளின்‌ பாகுபாடுகளையும்‌,காமத்தின்‌ 
பாகுபாடுகளையும்‌, வீட்டின்‌ பாகுபாடுகளையுச்‌ தெளிவாகச்‌ தெரிர்துகொண் 
டோம்‌ என்பதாம்‌. அறியவேண்டிய புருஷார்த்தமாகயெ அறம்‌ பொருள்‌ 
இன்பம்‌ வீடு என்கிற நான்கையும்‌ அறிக்துகொண்டோமா தலால்‌ இனி 
எமக்கு யாதொரு குழறைபா டுயில்லையென்பது கருத்தி. பாகுபாடு] பகுட்பு. 
௮ல்தாவது--பலபட இருத்தல்‌. 


கவுணியலார்‌. 


இந்தைக்‌ கனிய செவிக்கனிய வரய்க்கினிய 

வந்த விருவினைக்கு மாமருந்து முக்‌ திய 

நன்னெறி நாமறிய காப்புலமை வள்ளுவனார்‌ 

பன்னிய இன்குறள்வெண்‌ பா. (51) 


(இ-ம்‌) பண்டைக்‌ காலச்‌ தொட்டுள்ள ஈன்மார்க்கங்களை சாமெல்லாச்‌ 
தெரிர்‌தகொள்ளும்படி பாடுந்தொழிலில்‌ அதிச்மர்த்தராயெ திருவள்ளுவர்‌ 
சொல்லிய திருக்குறள்‌ வெண்பாக்களெல்லாம்‌ நினைத்தால்‌ மனத்துக்கு 
இன்பஞ்‌ செய்வன. கேட்டால்‌ காதசளுக்கு இன்பஞ்‌ செய்வன. படித்தால்‌ 
வாய்க்கு இன்பஞ்‌ செய்வன. விடாது தொடர்ந்து வருகின்‌ ற நல்வினை தீவினை 
யென்னும்‌ ரோய்களுக்குப்‌ பெரிய மருந்துகளாவன என்பதாம்‌. ஆகவே, 
இர்‌நூலான ௮ கற்பவருக்குச்‌ சொற்பொருள்களாலே மின்பத்தை விளைத்து 
வினை த்‌ துன்பங்களை ஒழிக்குமென்ற தாயிற்று, ஈல்வினையும்‌ பிறவிக்குக்‌ காரண 
மாதலா லதையும்‌ கோயென்றார்‌. த 


திருவள்ளுவமாலையும்‌, தெளிபொருள்‌ வசனமும்‌, ௪௩௭ 
மதுரைப்பாலாசிரியனார்‌. 


வெள்ளி வியாழம்‌ விளங்கெரவி வெண்டிங்கள்‌ 

பொள்ளென நீக்கும்‌ புறவிருளைத--தெள்ளிய 

வளளுவ ரின்குறள்‌ வெண்பா அதிலத்‌தோர்‌ 

உள்ளிருள்‌ நீக்கும்‌ ஒளி, (52) 


(இ-ம்‌) சுக்கிரனும்‌ வியாழனும்‌ சூரியனும்‌ சந்‌இரனும்‌ புற தீதிலேயுள்ள 
இருளை விரைவாக நீக்கும்‌ ஒளிப்பொருள்களாம்‌. முற்றக்கற்ற திருவள்ளுவர்‌ 
கூறிய இனிமையுள்ள குறள்வெண்பாக்களையுடைய திருக்குறள்‌ உலகத்தா 
ருடைய அகத்திலேயுள்ள இருளை நீக்கும்‌ ஒளிப்பொருளென்பதாம்‌. எனவே, 
புறஇருளை நீக்குதற்கு ஒளிப்பொருள்‌ பலவுளவென்ப அம்‌, அகவிருளை நீக்கு 
தற்குத்‌ திருக்குறளொன்றே போதுமென்பதுங்‌ கண்டுகொள்க. 


ஆலங்குடிவங்கனார்‌. 
வள்ளுவர்‌ பாட்டின்‌ வளமுரைக்கின்‌ வாய்மடுக்குக்‌ 
தெள்ளமுதின்‌ நிஞ்சுவையு மொவ்வாதால்‌_ தள்ளமுதம்‌ 
உண்ட றிவார்‌ தேவ ருலகடைய வுண்ணுமால்‌ 


வண்டமிழின்‌ முப்பால்‌ மகிழ்ர்அது, (53) 


(இ-ம்‌) திருவள்ளூவாது திருக்குறட்‌ பாட்டினுடைய மதுரமாயெ 
சுவையைச்‌ சொல்லுமிட,த்‌ ௮, உண்ணப்படுநின்‌ ற தெளிவுடைய அழுதத்தின்‌ 
சுவையும்‌ ஒப்பாகா அ. அந்தத்‌ தெளிவுடைய அமுதத்தை யுண்டு அதன்‌ சுவை 
யறிபவர்‌ தேவர்கள்‌. வளம்‌ பொரறார்திய தமிழினிடத்துள்ள அறத்‌ அப்பால்‌ 
பொருட்பால்‌ காமத்தப்பாலென்னு மூன்று பகுப்பாகச்‌ சிறந்த பாலை எல்லா 
வுலகத்தாரு மகிழ்ச்து செவி வாயாலுண்டு அப்பாலிலுள்ள சொற்சுவை 
பொருட்சுவைகளை யறிவாரென்பதாம்‌. அமு.தத்தின்‌ சுவை வள்ளுவர்‌ பாட்டின்‌ 
சுவைக்கு ஏன்‌ ஒப்பாகாதென்றால்‌, அத உண்ட சிறி௫ ரேோர்தான்‌ சுவையைத்‌ 
தீரும்‌, வள்ளுவர்‌ பாட்டு, படிப்பார்‌ நெஞ்சில்‌ நீங்காது நிலைபெற்று நின்து, 
எந்தக்‌ காலமுஞ்‌ சுவையைத்‌ தரும்‌ ஆதலாலென்க. 


திருவள்ளூவமாலை, மதுரைச்‌ சங்கவித்துவான்‌ மு. ரா. அருணாசலக்‌ 
கவிராயரெழுதிய தெளிபொருள்‌ வசனத்தோடு முற்றுப்பெற்றது. 


திருக்குறட்‌ பாலியல திகாரவகரா தி. 


>0< 
பாலியல்‌ அதி பக்கம்‌ | அதிகாரம்‌ பக்கம்‌ 
அறத்துப்பால்‌ க | ஊடலுவகை ௪0௮ 
காமத்துப்பால்‌ ௩௨௮ | ஊழ்‌ i ௧௧௨ 
பொருட்பால்‌ ௧௧௬ | ஒப்புரவறிதல்‌ ௬௦ 
இயல்‌, ஒழுக்கமுடைமை ௩௯ 

ஒற்றாடல்‌ ௧௪௧ 
அங்கஇயல்‌ 5௬௩ | கடவுள்வாழ்த்து க 
௮7 சியல்‌ , ககர | கண்ணோட்டம்‌ ௧௭௬ 
இல்லறவியல்‌ 5௩ கண்விதுப்பழிதல்‌ ௩௬௦ 
ஒழிபியல்‌ ௨௮௮ | கயமை ௩௨௫ 
களவியல்‌ ௩௨௮ | கல்லாமை ௧௨௩ 
கற்பியல்‌ ௩௫௨ | கல்வி ௧௨௦ 
அறவறவீயல்‌ “௯ | கள்ளாமை ௮௨ 
அதிகாரம்‌. கள்ளுண்ணாமை ௨௭௯ 
கனவுநிலையுரைத்தல்‌ ௩௭௨ 

அடக்கமுடைமை ௩௭: | காதற்சிறப்புரைத்தல்‌ ௩௪௨ 
அமைச்ச ௧௬௩ | காலமறிதல்‌ ௧௫௮ 
அரண்‌ ௨௨௫ | குடிசெயல்‌ வகை ௩௯ 
அழுருடைமை ௬௪௯ | குடிமை ௨௮௮ 
அலரறிவுறுத்தல்‌ ௩௪௯ | குறிப்பறிதல்‌ ௨௧௩. 
௮வர்வயின்விஅம்ப. ) ௩௮௮ । குறிப்பறிதல்‌ ௩௩௨ 
அவாவறுந்தல்‌ ௧௦௯ | குறிப்பறிவுறுத்தல்‌ ௩௯௪ 
அவையஞ்சாமை ௨௧௯ | குற்றங்கடிதல்‌ ௧௩௨ 
அவையறிதல்‌ ௨௧௬ | கூடாஈட்பு ௨௪௯ 
அழுகீகாமை ௪௭ | கூடாஒழுக்கம்‌ ௭௯ 
அறனவல யுறுத்தல்‌ ௧௦ | கேள்வி ௧௨௬ 
அறிவுடைமை ௧௨௯ | கொடுங்கோன்மை ௧௭௦ 
அன்புடைமை ௨௨ | கொல்லாமை ௬௫ 
ஆள்‌ வீனை. புடைமை ௧௮௮ | சான்றாண்மை ௨௬௪ 
இகல்‌ ௨௫௮ | சிற்றினஞ்‌ சேராமை ௧௩௧ 
இடனறிதல்‌ க௫௧ | சுற்றந்தழால்‌ ௧௬௧ 
இடுக்கணழியாமை ௧௬௦ [சூத ௨௮௨ 
இரவச்சம்‌ ௩.௨௧ | செங்கோன்மை ௧௬ 
இரவு ௩௧௮ | செய்ச்சன்றியறிதல்‌ ௩௪ 
இல்வாழ்க்கை ௧௩ | சொல்வன்மை 5௯௬ 
இறைமாட்சி ௧௧௬ | தகையணங்குறுத்தல்‌ ௩.௨௯ 
இனியவைகூறல்‌ ௨௮ | தவம்‌ எட 
இன்னாசெய்யாமை ௬௨ | தனிப்படர்‌ மிகுதி ௩௬௬ 
ஈகை ௬௨ | திட்பு ௨௫ 
உட்பகை ௨௪௬௭ | திவினையச்சம்‌ டுள்‌ 
உழவு ௩௧௨ | துறவு ௧௦௩ 
உ௮ப்புசலனழிதல்‌ ௩௪௮ (தூது ௨௦௭ 
ஊீஃகமுபைமை ௪௮௨ | தெரிர்து செயல்வகை க௫வ 
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ததத த தை தைக தைத கைதைக்‌ அணைக்‌ 


அதிகாரம்‌ 


தெரிர்து தெளிதல்‌ 
தெளிச்துவினையாடல்‌ 
நடுவுநிலைமை 
நட்பாராய்தல்‌ 

நட்பு 
ஈலம்புனைச்துரைத்‌ தல்‌ 
சல்குரவு 

ஈன்‌ நியில்‌ செல்வம்‌ 
நாடு 

கரணு டைமை 
மாணுத் துறவுரைத்தல்‌ 
நிலையாமை 
நிறையழிதல்‌ 
நீனைக்தவர்புலம்பல்‌ 
நீத்தார்பெருமை 
கெஞ்சொடுகளெ த்தல்‌ 
கெஞ்சொடுபுலத்தல்‌ 
பகைத்திறந்கெரிதல்‌ 
பகைமாட்சி 

பசப்புறு பருவரல்‌ 
டடர்மெலிக்‌ இரங்கல்‌ 
படைச்செருக்கு 
படைமாட்சி 
பண்புடைமை 
டயனிலசொல்லாமை 
பழைமை 
பிரிவாற்றாமை 
பிறனில்‌ விழையாமை 
புகழ்‌ 

டணர்ச்சியின்‌ மகிழ்தல்‌ 
பாாரசிவிதம்பல்‌ 


த அகசசவிவம 


பக்கம்‌ | அதிகாரம்‌ 


௧௫௪ | புதல்வரைப்‌ பெறுதல்‌ 
௧௫௮ | புலவி 

௩௩ | புலவிறுணுக்கம்‌ 
௨௪௦ | புலால்‌ மறுத்தல்‌ 
௨௩௭ | புல்லறிவாண்மை 
௩.௩௯ | பும்ககூராமை 


௩௧௫ | பெண்வழிச்‌ சேறல்‌ 


௩௦௩ பெரியாரைத்‌ துணைக்கோடல்‌ 


௨௨௧ | பெரியாரைப்‌ பிழையாமை 
பெருமை 
பேதைமை 
பொச்சாவாமை 
| பொருள்செயல்வகை 
த | பொழுஅகண்டிரங்கல்‌ 
! பொறையுடைமை 
மடியின்மை 
மருது 
மன்னரைச்சேர்ச்தொழுகல்‌ 
மானம்‌ 
மெய்யுணர்தல்‌ 
க்கை | வரைவின்மகளிர்‌ 
௩௫௫ | வலியறிதல்‌ 
உச வாய்மை 
“௨8 | வாழ்க்கைத்துணை சலம்‌ 
௩-00 | வான்‌ சிறப்பு 
டுகி | விருச்தோம்பல்‌ 
௨௪௩ | வினை செயல்வகை 
௩௫௩. | வினைத்திட்பம்‌ 
௪௨ | வினைத்தூய்மை 
௬௬ | வெஃகாமை 
௩௩௫ | வெகுளாமை 
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உளரென்னு 
உளவரை 
உள்ளக்களித்‌ 
உள்ளத்தார்காத 
உள்ளத்தாலுள்ள லூர்‌ 
உள்ளத்தாற்‌ 
உள்ளமிலாதவ 
உள்ளம்போன்‌ 
உள்ளற்கவுள்‌ 
உள்ளிய எல்லார்‌ 
உள்ளியதெய்த 
உள்ளினும்‌ தீராப்‌ 
உள்ளினைனென்‌ 
உள்ளுவதெல்‌ 


உள்ரூவன்மனயானுரை 


உள்‌ ரூவனமன்யான்‌ 
உள்ளொற்றி 
உறங்குவது 

உமன்‌ முறையா 
உரு௮ தவர்க்கண்ட. 
உருஅதவர்போற்‌ 
உருஅதோஜுர 
உருர்க்குறு 
உறினட்டறி 
உறினயிரஞ்சா 
உலனகதொலழயி 

உ அபசியு 
உழிபொருளும்‌ 


கூட 
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௨௫௮ 
ப] 
௧௩௨௦ 


௨௩௧ 
௩௪௫ 
௩௫௬ 

௧௨௧ 
௩௬௪ 
௩௨௧௩. 
௩.௧௩ 
௩௧௨ 

கர 


௧௪௪ 
௨௨௧ 
௧௨௫ 
குறு 
௩௨௯௫ 
௩௮௪ 
௮௨ 
அ 
௧௮௮ 
௩௫௯ 
௨௫௪௨ 
௯௨ 
கண 
௩௫௯ 
௪௦௭ 
௧௮௩ 
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௩௫௩ 
௨௮௧ 
௧௦௨ 
உ௬௮ 
௩௯௯ 


கடை ௮, 


உறுப்பமைர்‌ 
உப்‌ பொத்தல்‌ 
உறு துசீர்‌ 
உறைசிறியா 
உற்றநோய்‌ நீக்கி 
உ௰்றசகோய்கோன்‌ 
உற்றவன்‌ 
உற்றானளவும்‌ 


ஜா 
ஊக்கமுடைமை 
ஊக்கமுடையா 
ஊடலிற்றோற்‌ 
ஊட லிற்றேன்‌ 
ஊட வினுண்டாகங்‌ 
ஊட லுணங்க 
ஊட ணர்‌ 
ஊட றகட்சென்‌ 
ஊடிப்பெறு 
ஊழுயவரை 
ஊடியிருர்‌ே த 
ஊடுகமன் னோ 
ஊடுசல்காமத்‌ 
ஊ ணுடையெ 
ஊ இயமென்ப 
ஊரவர்கெள்‌ 
ஊருணி 
ஊழிபெய 


| ஊழையும்‌ 
ஊரறொராலற்பி 
, ஊனைக்குறி 


a 


்‌ எச்சமென்றென்‌ 
' எட பகவனன 


எண்செர்ந்த 
எண்ணித்‌ 
எண்ணிய எண்ணி 
எண்ணீயா 
எண்ணென்ப 
எண்பதத்தாலெய்த 
எண்பகக்தானோரா 
சண்பொருள்‌ 


க 


குறள்‌ 


எதிரதாக்‌ 
எந்நன்றி 
எப்பொருளு 
எப்பொருளெத்‌ 
எப்பொருள்‌ 
எய்தற்கரிய 
எரியாற்சுடப்‌ 
எல்லாப்பொரு 
எல்லார்க்கும்£ன்‌ 
எல்லார்க்குமெல்லாம்‌ 
எல்லாவிளக்‌ 
எல்லைக்கணின்‌ 
எவ்வதுறைவ 
எழுதக்காறி 
எழுபிறப்பும்‌ 
எழுமை 
எளிதென 
எள்‌ ளாக 
எள்ளாமை 
எள்ளினிழி 
எற்றிற்குரி 
எற்றென்‌ 
எனைத்‌ தானுமெஞ்‌ 
எனைத்தானும்ரீல்‌ 
எனைத்திட்ப 
எனைத்அுங்குறு 
எனைத்துணைய 
எனை ச அநினை 
எனை த்தொன்‌ 
எனைப்பகை 
எனைமாட்சித்‌ 
எனைவகை 
என்பிலதனை 
என்றுமொரு 
என்னை முன்னில்‌ 
a 
ஏ்‌த்ம்பெருஞ்‌ 
67 இலாராரத 
ஏதிலார்குற்‌ 
ஏ.திலார்போல்ப்‌ 
வ ர்தியகொள் 


ஏழுற்றவரினு 
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2௨௭௨ 
௨௭௬௮ 


3 


ஏரினுகன்றா 
ஏரினுழா 
ஏவவுஞ்செய்க 


ஐர்தவித்தா 
ஐயத்தி 
ஐயப்படா௮ 
ஐயணர்‌ 


ஓ 


ஒட்டார்பின்‌ 
ஒண்ணுதற்கோ 
ஒண்பொருள்‌ 
ஒத்ததறி 
ஒப்புரவி 
| ஒருதலையா 
ஒருநாள்‌ எழு 
ஒருபொழுஅம்‌ 
ஒருமைக்கண்‌ 
ஒருமைச்செய 
ஒருமைமகளி 
ம த்த 
ஒலித்சக்கா 
ஒல்லுங்கரும 
ஒலஓுமவகை 
ஓல்லும்வா 
ஒல்வதறிவ 
ஒழுக்க த்தினெ 
ஒழுக்கத்‌ தினொல்‌ 
ஒழுக்கத்து 
ஒழுச்கமுடை மை 
ஒழுக்கமுடையவர்க 
ஒழுக்கமும்‌ 
ஒழுக்கம்‌ 
ஒழுக்காறாக்‌ 
ஒளியார்முன்‌ 
ஓளியொருவறீ 
ஒல த்‌ தாமரை 
ஒலத்தார்க்‌ 
ஒறத்தாற்றும்‌ 
ஒற்றினா 
| ட்ட அடதத 
ஓற்றொம்றுண 


குறள்‌ 


ஒற்றொற்றித்‌ 
ஒன்றா உலகத்‌ 
ஒன்றாக 
ஒன்றாமையொன்‌ 
ஒன்றானுர்‌ 
ஒன்றெய்தி 
ஒன்னார்த்‌ 

ஓ 
ஒஒதல்வேண்டும்‌ 
ஒஒவினி2த 
ஓ தியுணர்‌ “அம்‌ 
ஓம்பினமைச்‌ 
ஓர்த்துள்ள 
ஒர்க்துகண்‌ 


கடலன்ன 
கடலோடா 
கடன றிர்‌ ஐ 
கடனென்ப 
கடா௮.உ௫ 
கடாஅக்களி 
கடி.தோசசி 
கடிர்தகடிசதொ 
கடைக்கொட்சச்‌ 
க2ஞ்சொல்லன்‌ 
கடுமொழ் புங்‌ 
கதங்காத துக்‌ 
கதுமெனத்தா 
கணை கொடிது 
கண்களவு 

கண்ட அமன்‌ 
கண்டாங்5லு 
கண்டாருயி 
கண்டுகேட்‌ 
கண்ணிறைந்த 
கண்ணிற்கணி 
கண்ணிற்றுனித்‌ 
கண்ணின்பசப்‌ 
கண்ணின்று 
கண்ணுங்கொளச்‌ 
கண்ணுடைய 
கண்ணுள்ளார்‌ 


கண்ணுள்ளிற் 
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௧௮௧ 


| 
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கண்ணொடு 
கண்ணோேட்டத்‌ 
கண்ணோட்டமில்‌ 
கண்ணோட்டமென்‌ 
சயலுண்கண்‌ 
கரத்தலுமாற்‌ 
கரப்பவாக்‌ 
கரப்பிடும்பை 
கரப்பிலாகெஞ்‌ 
கரப்பிலார்‌ 
கரப்பினுங்‌ 
கரவாதுவ 
கருமஞ்சிதை 
கருமஞ்செய 
கருமணியிற்‌ 
கருமத்தால்‌ 
கருவியுங்கால 
கலங்கா அகண்ட 
கலர்‌ தணாத்‌ அங்‌ 
கல்லாதமேழ்‌ 
கல்லாதவரிற்‌ 
கல்லாதவரு 
கல்லா தாலனாட்‌ 
கல்லாதான்‌ 
கல்லார்ப்பிணிக்குங்‌ 
கல்லாவொரு 
கல்லான்‌ வெகு 
கவஅங்கழக 
கவ்வையாற்‌ 
கழாஅக்கால்‌ 
களவினா 
கள்வின்கட்‌ 
களவென்னுங்‌ 
களித்சறியே 
களித்தானைக்‌ 
களித்தொறுங்‌ 
கள்ளுண்ணாப்‌ 
கள்வார்க்குத்‌ 
கறுத்‌ தின்னா 
கற்ககச்டற்‌ 
கற்ற தனா 

கற்ற நிக தார்‌ 
கற்றாருட்கற்றா 
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க்ஸ்‌ cee ம்‌ 
குறள்‌ பக்கம்‌ | குறள்‌ பக்கம்‌ 
கற்றார்முற்கற்ற ௨௧௯ | குடிப்பிறக்துகுற்‌ ௧௫௫ 
கற்றில ௧௨௭ குடிப்பிறச்து.தன்‌ ௨௪௧ 
கற்றீண்டு ௧௦௪ | குடிமடிர்து ௧௮௬ 
கற்றுக்கண்ணஞ்‌ ௨௦௯ | குடியாண்மை ௧௮/௪ 
கனவினாலுண்‌ ௩௭௪௩. | குடியென்னும்‌ ௧௮௫ 
கனவினுமின்‌ ௨௪௯ | குணகலம்‌ ௨௯௭ 
கா | குணகாடி ௧௫௬ 
ட்‌ குணமெனனுங்‌ ௯ 
க்‌ “எ | குணனிலனாய்ச்‌ ௨௬௩. 
வாகன ௧௬௩. குணனுங்குடி தட்‌ 
வ்‌ வலு குலஞ்சுடுங்‌ ௩௦௮ 
காணாசஅனத்‌ ௨௬௨ 
காணாதாற்காட்டு ௨௫௭ குழலினி த ௨௫ 
காணிற்குவ னது குறிக்கொண்டு ௩௩௩. 
காணுங்காற்‌ ௩௧௯௭ குறித்ததகூறா அழுத்த 
காண்கமம்‌ ௩௮௯ பிற்கு ௨௧௧ 
காதலகாத க௩டு குறிப்பிற்குநிப்புணரா னல்‌ 
காதலரில்வழி ௩௭௬ குறிப்பிற்குறிப்புணர்‌ உகசீ 
காதலர்‌. தாதொடு ௩.௭௨ | குற்றமில ப்‌ 
காதலவரில ௩௮௨ | ௧௩௧௩. 
காதன்மை ௧௫௭ குன்றன்னார்‌ ட 
காமக்கடலமன்னு ௩௫௭ குன்றினனை ப்பு 
காமக்கடிமபுன லு ௩௪௬ | குன்றேறி ப்ப 
காமக்கடும்புனல்‌ ௩௫௮ கூ 
காமக்கணி ௩௮௫ ' கூடியகாமம்‌ ௩௮௯ 
காமமுநாணு ௩௫௭ கூத்தாட ௧௦௦ 
காமமுழந்து ௩௫௪௫ | கூழுங்‌ ௧௭௧ 
காமமென ௩௮௫  கூறாமைநோரக்‌ ௨௧௩. 
காமம்விடு ௩௮௫ ட்‌ ௭௮ 
காமம்வெகுளி ௧௦௯ | கூற்றத்தைக்‌ ௨௭௪௪ 
காலங்‌ ௧௫௯ , கூமிமமோசண்‌ ௩௩௦ 
காலத்தி ௩௧ , கூற்துடன்‌ அ ௨௩௨ 
காலாழ்‌ ௧௫௪ | கே 
காலச்குச்செய்‌ எசு | கெடல்வேண்டி ற்‌ ௨௭௦ 
காலையரும்‌ ௩௭௭ கெடா வழி ௨௪௫ 
கானமுய ௨௩௪ ' கெடுங்காலைக்‌ ௨௪௩, 
கு | கெடுப்பதாஉங்‌ ௫ 
குடம்பை ௧௦௨ | கெவொக உட 
குடிசெய்வ ௩௦௯  கெட்டார்க்குகட்‌ ௩௨௯௯ 
ரூடிசெய்வார்க்‌ ௩குக | கெடுவல்‌ ௩.௫ 
குழி சழீஇக்‌ ௧௬௮ கே 
ஞுடிபுறங்‌ ௧௬௯ கேடறியாக்‌ னன 
குடிப்பிறந்தார்‌ ௨௬௯௦ கேல்‌. க௨௩. 


குறள்‌ 
கேடும்‌ 
கேட்டார்ப்‌ 
கேட்டினுமுண்‌ 
கேட்பினுங்‌ 
கேளிழுக்கங்‌ 

கை 
கைம்மாறு 
கையறியாமை 
கைவேல்‌ 


கோ 
கொக்கொச்ச 
கொடியார்கொடுமை 


கொடியார்கொடுமையிற்‌ 


கொடுத்தலும்‌ 
கொடுத்துங்‌ 
கொடுப்பதழுகீ 
கொடுப்பதூஉர்‌ 
கொடும்புருவங்‌ 
கொடையளி 
கொலைமேற்‌ 
கொலையிற்‌ 
கொலைவீனைய 
கொல்லாகலத்த 
கொல்லாமை 
கொல்லான்‌ 
கொளப்பட்டே 
கொள ற்கரி காய்க 
கொன்றன்ன 
கோ 
கோட்டுப்பூச்‌ 
கோளில்‌ 


சமன்செய்து 
சலத்தாற்‌ 
சலம்பற்றிச்‌ 

சா 
சாதலின்‌ 
சாயலுமராணு 
சரர்புணர்ச்‌.து 
சால்பிற்குக்‌ 
சானறவா்சான்‌ 


பக்கம்‌ | குறள்‌ 
௩௫ சி 
௧௬௭ | இதைவிடக்‌ 
௨௪௨ | றெப்பறிய 
௧௨௮ | செப்பீனுஞ்செல்வமுத 
௨௪௫ | சறப்பீனுஞ்செல்வம்‌ 
சிறப்பொடு 
ஞர்‌ சிறியாருண 
௨௮௦ சிறுகாப்பிர்‌ 
௨௩ட | சிறுபடை 
| இறுமைஈமக்‌ 
| இறுமைபல 
௧௫௧ சிறுமையுஞ்‌ 
௩௮௦ | திறுமையுள 
௩௫௯ | இறைகாக்குங்‌ 
௧௬௨ | சிறைநலனும்‌ 
௨௬௨ | இற்றின 
சன | இற்றின்பம்‌ 
௩௦5 | இனத்தைப்‌ 
௩௩.௦ | இனமென்னுஞ்‌ 
௧௧௯ தீ 
5௭௦ | ரிடங்காணி 
“௭௦ | €ரினுஞ்சோல்ல 
* | சருடைச்செல்‌ 
னப்‌ சீர்மை 
ட. ஆ த்‌ 
௨௧௨ | சடச்சடரும்‌ 
ததக சுவையொளி 
கக்‌ சுழலுமிசை 
சுழன்றுமேர்ப்‌ 
சுற்றத்தாம்‌ 
௪௦௭௬ 
*- | குழாமற்றானே 
சூழ்ச்சிமுடிவு 
௩௫ | சூழ்வார்கண்‌ 
ட்டன சே 
௨௯௦ | செப்பமுடையவ 
செப்பின்புண 
௬௬ | செயற்கரிய 
௩.௬௩. | செயற்கரியயா 
௧௦௮ | செயற்கையறிர்தக்‌ 
௨௧௮ | செயற்பாலசெ 


செயற்பால தாரும்‌ 


நனவா யப rrr ie Tr TT ET ILS LT களை 
பக்கம்‌ | குறள்‌ 


வ்‌ அ எனயவ யயவைய 
அவக ல வவட, அ லாட்‌ ணவ அவனகக தவளை வப்‌ 


செய்தேமஞ்‌ 
செய்யாமற்செய்த 
செய்யாமற்செற் 
செய்வினை செய்வான 
செருக்குஞ்‌ 
செருவந்த 
செல்லாஇடத்‌ 
செல்லாமை 
செல்லான்‌ ழெ 
செல்லிடத்துக்‌ 
செல்வத்துட்‌ 
செல்விருக்‌ 
செவிகைப்பச்‌ 
செவிக்குண 
செவிச்சொல்லுஞ்‌ 
செவியிற்‌ 
செவியுணவிற் 
செறா௮ச்சிறு 
செறிதொடி 
செறிவறிக த 
செறுநரைக 
செறுவார்க்குச்‌ 
செற்றவாபின்‌ 
செற்றாரென 
செம்றார்பின்‌ 
சென்றஇடத்‌ 

சோ 
சொலல்வல்லன்‌ 
சொல்லப்பயன்‌ 
சொல்லுகசொல்லிழ்‌ 
சொல்லுகசொல்லைப்‌ 
சொல்லுதல்‌ 
சொல்வணக்கம்‌ 
சொற்கோட்ட 


ஞா 
2 


ஞாலங்‌ 


த்குதி 


க அவததவதகளையை வலய அவனை. 
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௧௪௯ 


௩௩ 


தக்காங்கு 
தக்காரினத்‌ 
தக்கார்‌ 
தஞ்சந்தம 
தணர் தமை 
தண்ணர்‌ துறை 
தாதை 
தம்மலம்பா 
தர்கெஞ்சத்‌ 
தமராஇத்‌ 
கும்பொரு 
தம்மிலிருக் து 
தம்யிற்றம்மக்கள்‌ 
தம்மிற்பெரியார்‌ 
தலைப்பட்டார்‌ 
தலையினிழி 
தவஞ்செய்வார்‌ 
தவமறைர்‌ 
தவழுச்‌ 
தள்ளாவிளே 
தவறிலராயினுச்‌ 
தனக்குவமை 
தனியேயிரு 
தற்காத்துத்‌ 
தன்குற்ற 
தன்‌ அணையின்றாற்‌ 
தனனுயிக்கின்‌ 
சன்னாயிர்‌ தானறப்‌ 
தீன்னுயிரநீப்‌ 
தன்லூன்‌ 
தன்னெஞ்‌ 
தன்னை த்தானகா * 
தனனை த்தான்கா,.ல 
தன்னையுணர்த்தி 
தா 

காமின்புறுவ 
தாம்வீழ்வார்தம்‌ 
தாம்லீழ்வார்மென்‌ 
காம்வேண்டி 

| தார்தாங்செ 

| தாளரண்மையில்‌ 

| தாளாண்மையென்‌ 


பக்கம்‌ 


௪0௭ 


௧௨௨ 
௩௬௬ 
௩௩௬ 
௩௫௨ 
௨௩௨ 
௧௮௮ 
னி 
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குறள்‌ 
தாளாற்றித்‌ 


தானம்‌ 


இறனல்ல 
திறனறிர்‌ த 
இனற்பொருட்‌ 
தனைத்‌ துணை ன்‌ நி 
இனை த்‌ துணையாங்‌ 
இனை த்‌. துணையு 

தீ 


திப்பால 
தியை வசெய்‌ 


அஞ்சினார்‌ 
அஞ்சங்காற்‌ 
தணைகலம்‌ 
அப்பார்க்குத்‌ 
அப்பினெவ 
அப்புரவில்லா 
தம்முச்செறு 
அளீயின்மை 
அறப்பார்‌ 
அறக்தாரிற்‌ 
அறச்தா்க்குத 
அறந்தார்க்குந்‌ 
அறர்தார்படிவத்‌ 
அறர்தார்பெருமை 
தறைவன்றுறச்‌ 
அனியும்புல 
அன்பத்திற்‌ 
அன்பமுறவரினுஞ்‌ 
அன்பு நாஉச்‌ 
அனனாத்‌அறர்‌ 
அனணியார்‌ 


தூ 


காங்காமை 
அங்குக தாங்‌ 


௬௦ 


பக்கம்‌ | குறள்‌ 


பக்கம்‌ 
தூஉய்மை ௧௧௦ 
தூய்மை துணைமை ௨௦௬ 
தே 
தெண்ணீரடு ௩௨௩, 
தெய்வத்தா ௧௯௦ 
தெய்வம்‌ ௧௪ 
செரிதலுர்‌ ௧:௬௪ 
கெரிர்த ௧௪௨ 
தெரிந்தணரா ௩௬௦ 
தெருளாதான்‌ ௭௨, 
தெளிவிலதனை ௧௪௩. 
தென்புலத்தார்‌ ௧௫ 
தே 
தேரான்‌ செளிவுர்‌ ௧௫௮ 
சேரான்‌ பிரனைத்‌ ௪௫௪ 
தேவானை ௩௨௬ 
சேறம்‌ க ௧௫௭ 
சே றினுக்தேறா ௨௬௫ 
தோ 
தொகச்சொல்லித்‌ ௨௦௮ 
தொடங்கற்க கடுக 
தொடலைக்குறு ௩௪௭ 
தொடிரோக்கி ௩௧௯௪ 
தொடிப்புழு.தி ௩௪௫ 
தொடியொடு ௩௮௦ 
கொடிற்சுடி ௩௫௫ 
தொட்டனைத்‌ ச௨௧ 
தொல்வரவுர்‌ ௩௪௫ 
தொழுதகையுள்‌ ௨௫௧ 
தோ 
சோன்றிற்‌ ௬௭ 
ந 
ஈகல்வல்லரல்‌ ௩௦௨ 
ஈகுதற்பொரு ௨௩௮ 
நகைமயீகையின்‌ ௨௮௧௯ 
நகையுமு ௯௬௦ 
நகைவகைய ௨௪௮ 
நகையுள்ளு ௩௦௧ 
சசைஇயார்சல்‌ ௩௬௯ 
நச்சப்படா ௧௩௦௫ 
நடுவின்றி ௫௦ 
ஈட்டார்குறை ௨௭௫ 
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வாகை தசையை csp கைக சைகை சை-்சையக கைக வ ககக வ வகக்கைக்வலாக்‌ 


குறள்‌ பக்கம்‌ | குறள்‌ பக்கம்‌ 
ர அனபப 
நட்டார்க்கு ௨௦௬ | சன்றே ௩௫ 
ஈட்டார்போல்‌ ௨௫௧ | ஈன்னீரை ௩௩௯ 
நட்பிற்குவீ.ற ௨௪௦ நா 
ஈட்பிற்குறுப்‌ ௨௪௫ | நாச்செற்று ௧௦௧ 
ஈணபாறறா ௩0௨ 'நாடாதுட்ட ௨௪௦ 
ஈத்‌ தம்போற்‌ ௬௭  நாடென்பகாடா ௨௨௪ 
ஈயர்தவர்க்கு ௩௬௩. | நாடோறுநாடி ௧௪௧ 
நயர்தவாசல்காமை ௩௭௯ | சாடோறுரகெ ௧௬௧ 
நயனிலசொல்லி ௫௬ | ஈராணகத்தில்‌ ௩.௦௮ 
நயனிலனென்‌ ௫௫ | காணாமை ௨௫௩ 
ஈயனீன்று ௩௦ | காணாலுயி ௩௦௮ 
ஈயனுடையான ௬௨ நாணுமறமர்‌ ௪௦௦ 
ஈயனொடுசன்‌ றி ௩08 | ராணெனவொன்‌ ௩௮௭ 
க்கப்‌ ௫௫) | சாணென்னுகல்‌ ௨௮௦ 
ஈலக்குரியார்‌ பல்‌ | நாணொடுஈல்‌ ௩௫௬ 
ல்‌ லே ௪0௩ | நாண்வேலி ௩௦௭௪ 
ஈலத்தின்கணாரி ௨௯௦ | நாரலமென ௧௬௭ 
நலம்வேண்டின்‌ ௨௯௧ | நாம்காதல்‌ ௩௬௪ 
ஈல்குரவென்னு ௩௧௬ | நாளென ௧௦௦ 
நல்லவை ௧௧௪ றி 
நல்லாண்மை ௩௧௦ , 
நல்லார்கட்‌ ௧௨௫ நிணர்தீயி ௩௮௮ 
நல்லாறென ௬௬ நிலத்‌ இயல்‌ வயு 
ஈல்லாறெனி ௬௩ | மிலத்திற்டடர்‌ ௨௯௧ 
ஈல்லாற்றால்‌ தல்‌ நிலவரை ௬௭ 
ரல்லின த்தி து, நிலைமக்கள்‌ ௨௩௩. 
ள்‌ நிலையஞ்சி ௬௪ 
ஈவில்தொறும்‌ ௨௩௮ 
நிலையிற்‌ ௩௭ 
நற்பொருள்‌ ௩௧௭ | 5. 
0 நீலலாத ௯௯ 
நனவினால்‌ ௩௪௫ |. ்‌ 
டல 3 நிழல்கீரும்‌ ௨௬௭ 
நனவினால்கல்காக்‌ ௩௪௪ 
த்‌ நிறைநீரநீரவ ௨௩௮ 
நனவினால்ஈல்காதவ ௩௭௩ ்‌ ்‌ 
ந்த்‌ நிறைசெஞ்ச ௨௪௮ 
ஈனவினால்ஈல்காரை ௩_எ௫ 
த்‌ | நிறைமொழி ௯ 
நனவினாற்கண்ட ௩௭௩ | 9 ரிட்‌ 
. மழையாயா ௩.௪௮ 
நனவெனவொன்‌ ௩௪௪ 
ஈன்மையுக்‌ ௧௫௮ | நிறையுடைமை ௪௫ 
ஈன்றறிவா ல்க கிறையுடையே ௩௮௬ 
நன்றாகும்‌ ௯௬௮ நினை த்திருர்து ௪0 
2 நினை த்தொன்று ௩௮௨ 
ஈன்றாங்கால ௧௧௫ ரட்‌ ன்‌ 
ணத. நினைப்பவாபோன ௩௭௦ 
நன்றாற்ற ௧௪௪ 
நன்‌ றிக்குவித்தா ௪௧ ந்‌ 
ஈன்‌ நிமறப்ப ௩௨ நீங்கான்‌ ௨௬௨ 
ஈன்றென்றவற்‌ ௨.௧௭ | நீங்கிற்றெறா ௩௩௭ 
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குறள்‌ 
நீரின்‌ 
நீருகிழல 

நு 
துணங்கிய 
அண்மா 
அண்ணியதால்பல 
அண்ணியமென்‌ 
அனிக்கொம்ப 


நா 
காலாருள்‌ தால்‌ 

நே 
கெஞ்சத்தார்‌ 
ரெஞ்சிற்‌ 
நெடுங்கட லூர்‌ 
நெடுநீர்மறவி 
நெடும்புன 
ரெய்யாலெரி 
ரெரு£லுள 
ரெருநற்அச்‌ 
நெருப்பினுட்டுஞ்‌ 

நோ 
ரொக்கினாள்‌ ரோக்கி 
கோக்கினாள்கோக்கெ 
சோதலெவன்‌ 
ரோயெல்லாம்‌ 
ரோய்நாடி 
ரோவற்க 


ரோனாவுட 


பகச்சொல்லி 
பகல்கருதிப்‌ 
பகல்வெல்‌ 
பகுத்துண்டு 
பகைநட்பாக்‌ 
பகைநஈட்பாங்‌ 
பகைபாவம்‌ 
பகைமையுங்‌ 
பகையகத அச்‌ 
யகையகத்‌ அப்‌ 
பகையென்னும்‌ 
பசகீகமற்பட்‌ 


௪௬0௪ 


௧௨௮ 
௧௨டு 

௧௧௩ 
௨௧௫ 


௧௫௭ 


ந பசந்தாளிவ 
| 


பக்கம்‌ | _ பக்கம்‌ | குறள்‌ 


பசப்பெனப்போ்‌ 
படலாற்றாப்‌ 
படியுடையார்‌ 
படுபடன்‌ 
படைசுடி 

படை. கொண்டார்‌ 
பணியுமா 
பணிவடைய 
பணைநீங்கிப்‌ 
பண்ட. றியேன்‌ 
பண்ணென்னாம்‌ 
oe 
பண்புடையார்ப்‌ 
ப திமருண்டு 
பயனில 


்‌ பயனில்சொழ்‌ 


! பயன மரம்‌ 


பயன்‌ நூக்கார்‌ 
பயன்‌ நூத்திப்‌ 
பரிச சவர்சல்கா 
- பரிக்தோம்பிக்‌ 
பரிந்தோம்பிப்‌ 
- பரியதுகூர்ங்‌ 
பரியிணு 
பருகுவார்‌ 

, பருவத்தேர்‌ 
பருவாலும்‌ 
பலகுடைநீழ்‌ 
பலசொல்லச்‌ 
பலச்ல்ல 
டபல்ரு மழுவும்‌ 

| பல்லவைகற்றும்‌ 
| பல்லார்பகை 
 பல்லார்முனி 
பழயெசெல்‌ 


|  பழயெரட்பெவன்‌ 

| பழிமலைர்‌ 
பழியஞ்சிப்‌ 
பழுகெண்ணு 
பழைமையென்‌ 
பழையமென்‌ 
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குறள்‌ பக்கம்‌ | குறள்‌ பக்கம்‌ 
க அறத்து அல்‌ ல்லை “இத்து 
கக கத்துது புல்லிக்டெர்‌ ௩௬௫ 
ள்‌ ௧௦௪ | புல்லிவிடா௮ப்‌ ௪௦௯ 
பற்றிவிடா௮ ட I 
பற்றுக ௧௦௫ | புறங்குன்ற ன்‌ 
பற்றுள்ள ௪௩௫ புறங்கூறிப்‌ 
பனியரும்பிப்‌ ௩௪௭௬ | புறத்துறுப்‌ ்‌ 
பனமாயக்கள்‌ ௩௮௭ I நல 
புன்கண்‌ 
பா 
பே 
பாடுபெறுதி ௩௮௦ 
பாத்தூண்‌ ௬௫ 5” வட்ல 
பாலொடுதேன்‌ ௩௪௨ பண்ணிற்‌ 
பி | பெண்ணினாற்‌ ல்‌ 

ட பெண்ணேவல்‌ ௨௪ 
திப்‌ க்‌ பெயக்கண்டு ௧௭௯ 
பிணியின்மை ௨௨ ரு க 
பிணை யர்மட ௩௩௧ | பெரிதாற்றிப்‌ வு 
ர 5 உ | பெரிதினிது ௨௫௫ 
வாக்கும்‌ க௨௮ | பெரியாரைப்‌ ௨௭௦ 
பிழைத்‌ ம கதி த்‌ | பெருக்கச்‌.து ௨௯௨ 
பிறப்பென்னும்‌ க பெருங்கொடை ௧௬௨ 
பிறப்பொக்கு த்‌ பெருமைக்கும்‌ ௧௫௬ 
த்க்‌ | பெருமைபெரு ௨௯௭ 
பிறர்சாணத்‌ , ட்‌ | பெருமையுடை ௨௯௫ 
பிறர்பழியுர்தம்‌ ந்‌  பெரும்பொருளாற்‌ ௨௨௨ 
பிறவிப்‌ பெருஅமை 0௦ 
பிறன்பழி 5 வரினென்னைம்‌ கக 
பிமன்பொரு க்‌ | ர்ச்‌ ட 
பிறன்மனை ட சந்‌  ெற்குற்பெமித்‌ 

| ப 
} ௪௬௭ 

த்தம்‌ பு பேணா தபெட்டா ௩.௬௪ 

3 பேணாதபெட்பவே ௩௬௬ 
புகழின்ரு.்‌ தள்‌ பேணாதுபெண்‌ ௨௭௩ 
ன்‌ ம ச | பேதைபெருங ௨௪௮ 
ககபர்‌ கக | பேதைப்படுக்கு ௧௧௩ 
ட ௪௦௨ | பேதைமையுளெல்‌ ௨௫௨ 
வல்‌ எனத ௨௩௮ | பேதைமையென்‌ ௨௫௨ 
பணர்‌ பழு ௬௦  பேதைமையொன்‌ ௨௫௫ 
புத்தள ்‌ பேராண்மை ௨௩௪ 
பூரக்தார்கண்‌ ௨௩௭ | ல்‌ 
புலத்தலிற்புத்‌ ப்பத்‌ னத்‌ ர்‌ 
புலப்பலென்ச்‌ ௩.௮௭ ரிது 
புலப்பேன்கொல்‌ ௩௯௦ | பொச்சாப்பு 


1 


CEE சைத கை வண்மை சனா சழ சரக வணர்‌ 


குறள்‌ பக்கம்‌ | குறள்‌ பக்கம்‌ 
பொதுஈலத்தார்‌ ௨௭௭ | மதியுமடம்‌ ௩.௫௧ 
பொதுகோக்கான்‌ ௧௬௩ | மயிரநீப்பின்‌ ௨௬௫ 
பொய்படுமொன்‌ ௨௫௩ | மருச்தாகித்‌ ௬௧ 
பொய்மையும்‌ ௮௬ | மருக்தெனவேண்‌ ௨௮டு 
பொய்யாமைபொய்‌ ௮௪ | மருச்தோமற்‌ ௨௯௩ 
பொய்யாமையன்ன ௮௭ | மருவுகமாசற்றார்‌ ௨௪௩, 
பொருடர்க்த ௫௭ | மலரன்னகண்ணாள்‌ ௩௪௧ 
பொருட்பெண்டிர்‌ ௨௪௭ | மலரன்னகண்ணாளரு ௩,௪௯௬ 
பொருட்பொரு ௨௭௭ | மலரினுமெல்‌ ௩௬௭ 
பொருண்மாலை ௩௭௮ | மலர்காணின்‌ ௩௩௯ 
பொருளல்லவரைப்‌ ௨௨௮ | மலர்மிசை ௨ 
பொஞுளல்லவற்‌ ௧௦௬ | மழித்தலும்‌ ௮௧ 
பொருளற்ரார்‌ எக | மறத்தல்‌ ௬௦ 
பொருளாட்சி ௭௩ | மறந்தும்‌ ௫௮ 
பொருளான ௩௦௩ | மறப்பினு ௪௦ 
பொருளென்னும்‌ ௨௨௮  மறப்பினெவ ௩௭௪ 
பொருள்‌ கருவி ௨௦௫ | மறமான ௨௩௨ 
பொருள்கெடுத்‌ தப்‌ ௨௮௪ | மறவற்க ௩௨ 
பொருள்‌ நீயகி எக | மறைந்தவை ௧௮௧ 
பொளளென ௧௫௦ | மறைபெற ௩௬௨ 
பொறியின்மை ௧௬௮௯ | மறைப்பேன்மற்‌ ௩௮ 
பொறி வாயி ௩ | மறைப்பேன்மன்‌ ்‌ ௩௫௬ 
பொறுத்த ்‌ ** | மற்றியானென்‌ ௩௭௧ 
பொழையொருங்கு ௨௨௨ | மற்றுர்‌ ௪0௪ 
போ மனத்தது ௮௧ 

போற்றினரிய ்‌ ௨௧௧ | மனத்தானா ௧௪௦ 
ம்‌ மனத தினமையா ௨௫௧ 

மகன்றர்ைகி வட்டு அ தண அன பஸ 
மக்கண்மெய்‌ ௨௧ | அனத்திளஅ ௧௪௦ 
மக்களேபோல்‌ ௩௨௫ மனத்தொடு ௮௪ 
மங்கலமென்ப தட்ப பயன தி டட அது 
மடலூர்தல்‌ ௩௫௪௭ மனரலநன ௧௪௧ 
மடிமடிக்கொண் ௧௮௬ | மனஈலமன்‌ f ௧௪௧ 
மடி.மைகுடி மைக்கட்‌ ௧௮௪ மனக்தூயார்க ௧௪௧ 
மடியிலா ௧௮௭ | மனசதாயமை ௧௪௦ 
மடியுளாள்‌ ௧௮௧௯ | மனமாணாஉட்‌ ௨௬௮ 
மடியைமடியா ௧௮ட | மனைத்தக்க ௧௬ 
மடுத்தவா ௧௯௧ | மனைமாட்சி ௧௭ 
மணிநீரு .௨௨ட | மனையாளையஞ்சு ௨௪௫ 
மணியுட்டிகழ்‌ ௩௯௨ | மனைவிழைவார்‌ ௨௪௩ 
மண்ணோடியைந்த ௧௪௭௮ | மன்னர்க்கு ௧௭௨ 
ம தி நுட்ப தாலோ ௧௬௫ மன்னர்விழைபு ௨௧௦ 
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மன்‌ யிரெல்‌ | 
வர்கா ௩௫௯ | யாண்டுக்சென்‌ 
மாதர்முகம்‌ on 
மாலைரோய்‌ ச | a உட 
ல்‌ ௩௭௭௪ | யாமுமுளேங்‌ எ 
எண்ணக்‌ ௩ எடு | யாமெய்யாக்‌ இஃ 
களி ௨௮௬ |யாரினுங்காசல வ 
சக்‌ ௨டுக | யானெனதெ ள்‌ - 
்‌ ௨௬௦ யானோக்குங்‌ ட 
மிதினுங்குறை | ல்‌ த 
மிகுதியான | 
௪௬ | வசைமாண்ட வ 
முகத்தா | ல க 
er ௨௯ | வகையறிர்‌ததற்்‌.சய்‌ we 
முகத்தினமுத ௨௫௦ | வகையறிர்‌துவல்ல க 
முகந௩கடட்‌ ட” eo ௫ 
ன்‌ ன்‌ வசையெண்ப ள்‌ 
முகைமொக்கு ன்ன என்ட பயா மி்‌ ௬ 
முடிவுமிடை es 
முதலிலார்க்‌ ந ட தகம்‌ 0 
முயக்கிடைதீ ௧௩௮ அல்‌ கட 
முயங்கியகை ௩௮௧ வுலக க 
முயற்சி திருவீனை கனக! வ வன்‌ ௭ 
முத்‌ ட்‌ வலியார்க்குமா ட 
முறிமேனி க பயனில ட 
முறைகோடி ப கங்குல்‌. 
முறைசெய்‌.அ சல ச 
ன்‌ ல்‌, வழிரோக்கான ப்ர 
முற்றியுமுற்றா லல | என்ன்‌ இ: 
முனைமுகத்து ரரி நத்தினு ஸ்‌ 
முன்னுறக்‌ கடு ர 
, க்கட | வாணிகஞ்‌ 
மேலிருர்‌ தமே த வாக்க ன்‌ 
மேவித்‌ கடு வாராக்காற்‌ 
வாரிபெருக்‌க லு 
மையலொரு ப ள்‌ டக 
மோ த்‌ ட்‌ ற னா 
ன்‌ ட என்த ட 
ன்‌ ௮ | வாள்போற்‌ ள்‌ 
யாகாவா ட ச 
௩௮ | வானுயர்‌ ்‌ 
௪௯ 


யாங்கண்ணிழ்‌ 
௩௪௮ | வானோச்கி 
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விசும்பிற்‌ 
விடா௮தசென்‌ 
விடுமாற்றம்‌ 
விண்ணின்‌ ம. 
வித்துமிடல்‌ 
வியவற்க 
விருந்து 
விருப்பராச்‌ 
விரைந்து 
விலங்கொடு 
வில்லேருழவர்‌ 
விழித்‌ தகண்‌ 
முட்புண்படா 
விழுப்பேற்றி 
விழைதகையான்‌ 
விழையார்விழை 
விளக்கற்றம்‌ 
விளிர்சாரின்‌ 
விளியுமெனின்‌ 


வினைகலர்‌ தவென்‌ 
வினைக்கண்வினைகெட , 
வினைக்கண்வினையு 


வினைக்குரிமை 
வினைசெய்வார்‌ 
வினைத்திட்ப 
வினைபகை 
வினையான்வினை 
வினைவலியுக்‌ 


௫ 


05 


வீழப்படு 
வீழுஈர்வீழப்‌ 
வீழுமிரு 
வீழ்சாள்‌ 
வீழ்வாரினின்‌ 
வீறெய்தி 
வே 
வெண்மையென 
வெருவந்த 
வெள்ள தீதனையமலர்‌ 
வெள்ள த்தனையவிடும்‌ 
வே 


'வேட்டபொழு 


வேட்பத்தாம 
வேட்பனசொல்லி 
வேண்டற்க(கெலஃ 
வேண்டற்க வென்‌ 
வேண்டாமை 
வேண்டிய 
வேண்டி ஒண்‌ 
வேண்டுல்கால்‌ 
வேண்டுசல்‌ 
வேலன்று 
வேலொடுகின்‌ 


லவை 
வைத்தான்வாய்‌ 
வையத்தள்‌ 


118 
197 
206 
209 
222 
237 
264 
951 
548 
547 
874 
383 
256 
414 
420 


௨. 


பிழை திருத்தம்‌. 


பிழை, 
நீங்கு 
தனை 
கந்த 
கந்த 
யுயை 
மென்றது 
னவரை 
இல்லை 
நாட்டார்க்கு 
பழக்கப்‌ 
தாங்கள்‌ 
சாகற்பிற்‌ 
லிரண்டு 
கொள்க. 
யினிடத்து 
தலைவிக்குத்‌ தோழி 
கொள்க, 
கண்ணுங்கெள 
மறைந்து 
அழு 
லென்று 


ஈட்டார்க்கு ' 
பழகப்‌ 

இரங்கல்‌ 

சாஇிற்பிற்‌ 

ல்‌ரண்டு 

கொள்ச, இதுவுமது. 
பிரிவினிடத்து 
தோழிக்குத்‌ தலைவன்‌ 
கொள்க, இதவுமஅ. 
கண்ணுக்கொள 
மறந்து 

அளகு 

லென்னு 


New Books of Research 


BY 
Prof. PURNALINGM PILLAL B.A, L.T, 
1. CRITICAL STUDIES IN KURAL. 
Cloth R. 1—8—0. 


Sewed R, 1—4—0, 


With the blocks of St. Thiruvalluvar, the author, and the 
Zamindarini of Marungapuri. Pages x11+ 100. ம. 6. 


CONTENTS: Foreword Dedication, Memoir and 12 Studies: 
1. Opening study. 2. God. 3 Godlike men. 4 Courtship 
and Marriage. 5 Man and Wife. 6 Virtues and Vices. 7, 
Character and Conduct. 8 Prudence and Prosperity. 9. 
Health and Wealth. 10. King and State 11. The Influence of 


Kural. 12: Closing Study. A symposium. 
8 10 contains the substance of every one of the 1330. couplets. 
2. RAVANA THE GREAT: KING OF LANKA 


With Maps and Appendix Pages vi +90 D. ம. Antique paper. 
Sewed As. 12. Cloth Re. ,1—0—0. 


CONTENTS: Foreword, Dedication and 11 Chapters: — 
1. Lanka. 2 Rakshas 3 Lineage. 4. Learning and Piety. 
§..Marriage and Progeny 6 Exploits. 7. Government. 8. 
War in Lanka 9. Death and Funeral. 10 Character. 11. 
Conclusion. Appendix. 

3 Sr. MANICKAVASAKAR: HIS LIFE & TEACHINGS. 


With the author’s photo. Pages vi {95 Foreword. Nine 


Chapters and Five Appendices. Sewed Re. 1. D. C. Antidgte 
Paper. 
ர கி ச 

CONTENTS: Chapter. 1, Exordium. St. Manickavasakar. 2 
His secular life. *:3. His ascetie life. 4. His visit to Malabar. 
5 Tiruvasakam. 6. Tirukovaiyar 7. His Religion. 8. His 
Age. 9. His Influence Appendix 1. Siva’s exploits. 2. Vira 
Saivism. “3. Miracles. 4, Saiva.Siddhanta. 5: God as Guru. 


4. TAMIL LITERATURE—REVISED AND ENLARGED. 


“ 


Pages 8171-0447, Sewed Rs. 3. Cloth Rs. 8—8—0. In 
Six Parts—]1. Ancient or classical literature. 2. Age of Bud- 
dhists and Jains. 3. The Age of Religions Revival. 4. The 
Age of Literary Revival. 5. The Age of Mutts. 6. The Age 
of European Culture. Appendix Ix. 1. Select works 2. Posts 
alphabetically arranged. 3. M. A Questions. Index, Biblig- 
graphy. ச்‌ 
N. 8.--4 few copies of each book on hand Apply Charp to: - 


+ 


THE MANAGER: 


THE BIBLIOTHECA., 
 Munnirpallam B. O. Tinnevelly Dt. 


யல்‌ த வம 


Meenalochani Press, Madura:—30. ஸை 
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